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A középkori Erdély íráskultú
rájának egyik legrégibb és legje
lentősebb intézménye, a kolozs-
monostori bencés apátság kon
ventje által vezetett hiteleshelyi 
jegyzőkönyvek a magyar történe
lem különleges értékű diplomati
kai emlékei. Kiadványunk e fel
becsülhetetlen értékű forrásanya
got — a fennmaradt 25 jegyző
könyv 5444 bejegyzésének szöve
gét — teszi hozzáférhetővé idő
rendben közölt magyar nyelvű k i 
vonatokban. A szövegek elsősor
ban Erdély északi és középső terü
letére, Torda, Dés, Beszterce, 
Gyulafehérvár, Segesvár, Szeben 
városára és környékükre szolgál
tatják a legtöbb adatot, de a T i 
szántúl és a középkori Magyaror
szág kutatója is talál bennük új 
információt. Az oklevélkivonatok 
személy- és helynévanyagának 
azonosítását a monumentális nev
es tárgymutató segíti, megköny-
nyítve a társadalom-, család- és 
helytörténeti kutatásokat. 

A bevezető tanulmány felvázol
j a a monostor középkori történe
tét, elemzi az apátság tagjainak és 
a hiteleshelyi személyzetnek a 
társadalmi összetételét, művelő
dési és anyagi viszonyait, első íz
ben nyújtva egy szerzetesi közös
ség szociográfiáját. 

i 



A KOLOZSMONOSTORI KONVENT 
JEGYZŐKÖNYVEI 

I I . 



A MAGYAR ORSZÁGOS LEVÉLTÁR KIADVÁNYAI 

I I . 

F O R R Á S K I A D V Á N Y O K 

SOROZAT-FŐSZERKESZTŐ: V A R G A JÁNOS 

17. 

• 

A 
KOLOZSMONOSTORI 

KONVENT 
JEGYZŐKÖNYVEI 

JÉ 
AKADÉMIAI K I A D Ó • B U D A P E S T 1990 



A 
KOLOZSMONOSTORI 

KONVENT 
JEGYZŐKÖNYVEI 

(1289—1556) 
Kivonatokban közzéteszi és 
a bevezető tanulmányt írta 

JAKÓ ZSIGMOND 

II. 
1485—1556 

AKADÉMIAI K I A D Ó • B U D A P E S T 1990 



Megjelent a „Kulturális történelmi emlékeink 
feltárása, nyilvántartása és kiadása" program támogatásával 

T E C H N I K A I SZERKESZTŐ: J U D A K M A R G I T 

ISBN 963 05 5304 X (I—II. kötet) 

ISBN 963 05 5306 6 (II. kötet) 

Kiadja az Akadémiai Kiadó, Budapest 
Első kiadás 1990 

© Akadémiai Kiadó, Budapest 1990 ; Jakó Zsigmond 

Minden jog fenntartva, beleértve a sokszorosítás, nyilvános előadás, a rádió- és televízióadás, 
valamint a fordítás jogát, az egyes fejezeteket illetően is. 

A kiadásért felelős 
Az Akadémiai Kiadó és Nyomda Vállalat 

főigazgatója 
Szedés: C O D E X Számítógépes szövegszerkesztő G M K 

Felelős vezető: Dr. Vas Zoltán 
Nyomás és kötés: Akadémiai Kiadó és Nyomda Vállalat 

Felelős vezető: Hazai György 
Budapest, 1990 

Nyomdai táskaszám: 89.18113 
Felelős szerkesztő: Nagy Tiborné 

Műszaki szerkesztő: Merkly László 
Kiadványszám: 2665 

Terjedelem: 96,88 (A/5) ív + 1,43 (A/5) ív melléklet 
H U ISSN 0073-4055 

Printed in Hungary 



TARTALOMJEGYZÉK 

Tájékoztatásul 7 

Rövidítésjegyzék 9 

OKLEVÉLKIVONATOK (2508—5444. sz.) 13 

NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ 827 

Képjegyzék 1082 

KÉPMELLÉKLET 1083 





TÁJÉKOZTATÁSUL 

E kiadvány közli, időrendbe szedve, a kolozsmonostori apátság szekularizálását (1556) megelőző 
időből jelenleg ismeretes hiteleshelyi jegyzőkönyvek összes bejegyzésének kivonatát, továbbá az 
ezekkel kapcsolatosan külön lapokra írt fogalmazványok és szignatúrák közül azoknak a regesztáit, 
amelyek teljességre törekvő kutatás nélkül is fellelhetők voltak a konvent levéltárában. 

A kivonatok ugyan általában magyar nyelvűek, de a kutatás szempontjából fontosabb kifejezések 
és részletek eredeti latin szövegét is tartalmazzák zárójelben, vagy nagyobb terjedelem (pl. határjárás) 
esetén a regesztához csatlakozó külön bekezdésben, hogy az általában értelem szerinti fordítást bárki 
ellenőrizhesse és tovább pontosíthassa. Szintén a regeszta után következnek, de csak latinul, a bejegy
zésekkel kapcsolatos hiteleshelyi jegyzetek a levélváltság kifizetéséről, a szöveg összeolvasásáról, a 
tisztázat kézbe adásáról stb. A latinul is közölt szövegrészekben található nyilvánvaló nyelvi hibákat, 
elírásokat a regeszták minden megjegyzés nélkül javítják, illetve zárójelbe tett felkiáltójellel hívják fel 
rájuk a figyelmet. 

A regesztatest után petit betűkkel következő jegyzetekben a levéltári jelzeten, az esetleges közlés és 
korábbi regeszta idézésén, a legszükségesebb magyarázatokon kívül, az átírásokra, tisztázatokra, az 
üggyel kapcsolatos egyéb forrásokra csak a jelenleg adott lehetőségek határain belül történik utalás, 
mert a kivonatok készítője a jegyzőkönyvek bejegyzéseinek feltárását tekintette feladatának. 

Az átírásokkal kapcsolatban megjegyzendő, hogy a regesztázó átíró oklevélnek a szöveget fenn-, 
tartó (esetleg több egymást átíró korábbi transsumptumot is magába foglaló), azaz időrendben a 
legutolsó iratot tekinti, ennek keltét tünteti fel, de kibocsátóját nem nevezi meg, mert ez — néhány 
kivételtől eltekintve — ugyancsak a kolozsmonostori konvent. Az általánosnak mondható eddigi 
gyakorlattól abban is eltér, hogy különbséget tesz a konvent levéltárában vagy magánosoknál őrzött 
korábbi jogiratot hatósági megkeresésre új oklevélbe foglaló valódi átirat (transsumptum) és a man
dátumnak a jelentésbe való belefoglalása között. Ilyen értelemben beszél az átiraton kivül belefogla
lásról is. 

Az átírásokkal összefüggésben itt arra is fel kell hívni a figyelmet, hogy a jegyzőkönyvek több 
esetben csak az átíró oklevél szövegét tartalmazzák, de az átírtét vagy belefoglaltét nem. Ezek adatai 
(kibocsátó, keltezés) tehát nem a regesztázó, hanem az eredeti fogalmazójának mulasztása következ
tében hiányoznak az illető kivonatokból. 

A kivonatok a jogcselekmények mozzanatain kívül a latin szövegben előforduló összes személy- és 
helynevet tartalmazzák. Ha a bejegyzés tájékoztat erről, a személynevek után az illető társadalmi 
helyzetét, rokonsági fokát jelölő latin kifejezés is szerepel zárójelben és rövidített alakban, a helység
nevek után pedig a bejegyzésben feltüntetett megye. A társadalmi helyzetet jelölő latin kifejezések 
közül azonban a nemes (nobilis) rövidített alakját (n) a regeszták csak akkor tüntetik fel, ha ezt valami 
különös szempont indokolja. A szokatlan vagy hibás névalakokra szögletes zárójel közé tett felkiál
tójel, a bizonytalan olvasatokra pedig kérdőjel figyelmeztet. A helyes névalak a mutatóban található. 
Minthogy a jegyzőkönyvekbe foglalt oklevelek szinte kivétel nélkül mind a konvent kiadványai, 
Kolozsmonostor kiadóként csak akkor szerepel a regesztákban, ha nevét az eredeti bejegyzés is 
megemlíti. 

A datálatlan bejegyzések kikövetkeztetett keltezési elemeit szintén szögletes zárójelben kapja az 
olvasó, és a bizonytalan kronológiai elemre hasonlóképpen kérdőjel figyelmeztet. 



A tollban maradt, az eredetiből kiszakadt, olvashatatlanná vált szavakat a regeszták szögletes 
zárójel között, bizonytalanság esetén kérdőjel kíséretében, adják. Ha ugyanazok által egy napon vagy 
folyamatosan tett több bevallás esetén a név, illetve a nevek csak az első bejegyzésben szerepelnek, a 
további kivonatokban ezek szintén szögletes zárójelben ismétlődnek, vagy utalás történik arra a 
bejegyzésre, ahol a nevek megtalálhatók. 

A családi összetartozásra a regesztákban kettőspont utal; mégpedig nemcsak szülő és gyermek 
kapcsolatára (Pál fia: János), hanem az egyéb, távolabbi rokonsági fokra is (Anna és férje: Indal-i 
Albert fia: Máté). 

A családneveket, így a helységnévből képzetteket is, a regeszták betűhíven, a közhasználatos 
keresztneveket viszont magyar alakjukban adják. Ettől csak akkor térnek el, ha az illető személynek 
vagy családjának a nemzetisége más forrásokból ismeretes (pl. Lulay Johann, Pemflinger Márkus), 
vagy ha kiderül a szövegből, a család- vagy keresztnév egyértelműen sajátos nyelvi alakjából (Zthan, 
Gerstorfer, Hans), és a lakóhely keveretlen etnikai összetételéből vagy más módon, hogy az illető 
személy — a regeszták készítőjének megítélése szerint — románnak vagy szásznak tekinthető. Ez a 
megkülönböztetés a görögkeleti románok által használt személynevek esetében általában, a latin 
rítusú szászoknál viszont csak ritkán, néhány sajátosan német névalak kapcsán tehető meg bizton
sággal. Ezekben az esetekben a kivonat a latin keresztnevet román vagy német alakjában adja; tehát a 
Nicolaus vagy Johannes név —'• románnak minősülő személy esetében — Nicolae, illetve Ioan alak
ban jelenik meg a regesztában. A nem latin nyelvű keresztnevek (pl. Anthimus, Hans, Vlad) termé
szetesen változatlanul az eredetiben szereplő alakjukban maradtak. 

Hasonló eljárást követnek a regeszták a keresztnévhez csatlakozó magnus és parvus jelzővel kap
csolatosan, ha ez családnévnek tekinthető. Ezek általában Nagy (magnus), Kis (parvus) alakban 
kerültek be a magyar kivonatba. Amennyiben azonban a keresztnév román vagy szász nemzetiséget 
sejtet, vagy az illető keveretlenül román, illetve szász népességű településből való, akkor e latin jelző 
családnévként a megfelelő nyelvre fordítódott; pl. Klein (parvus) Hans, Micu (parvus) Trif. 

Ha a keresztnévhez kapcsolt faber, iudex, sartor, sutor stb. szóról valószínűsíthető volt, hogy már 
inkább családnév, mint az illető foglalkozásának megjelölése, magyar fordítása névként jelenik meg a 
regesztákban; természetesen mai helyesírással, hogy megkülönböztethető legyen az eredetiben is 
magyarul előforduló alakoktól (pl. Bíró és Byro). Ezeknek a neveknek az esetében is románra vagy 
németre fordítódott a latin jelző, ha a regesztázó, a fentebb felsorolt szempontok alapján, az illető 
személyeket ilyen nemzetiségűeknek minősítette. 

Ha egy bejegyzésben ugyanaz a személy két különböző keresztnévvel szerepel, és nem volt eldönt
hető, hogy melyik név a helyes, a regeszta mindkét alakot feltünteti / jellel összekapcsolva. Helység- és 
helynevek eltérő alakjait ugyanilyen jel kapcsolja össze. 



RÖVIDÍTÉSJEGYZÉK 

a. = ante, alatt 

(a) = agilis 

(a et n) = agilis et nobilis 

ái. = átirat, -ok 

AlbTr = Alba Transsilvana 

ArchErt = Archeológiai Értesítő 

Bálintitt cs.lt = A br. Bálintitt cs. levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött anyagában 

Bánffy cs. kv-i lt = A gr. Bánffy család nemzetségi levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött 
anyagában 

BánfOkl = Oklevéltár a . . . Bánffy család történetéhez. Szerk. V A R J Ú E L E M É R és IVÁNYI B É L A . I — I I . 
Budapest 1908—1928. 

Bárczay cs. lt = A Bárczay család levéltára középkori okleveleinek fényképei a MOL-ban 

B E R G E R = B E R G E R , A L B E R T : Urkunden-Regesten aus dem altén Bistritzer Archive von 1203 bis 
1526. Programm des evangelischen Obergymnasiums A. B. zu Bistritz 1892 /93—1894/95 . Bistritz 
1893—1895. Új kiadása: B E R G E R , A L B E R T — W A G N E R , E R N S T : Urkunden-Regesten aus dem 

Archív der Stadt Bistritz in Siebenbürgen, 1203—1570. I — I I . Köln—Wien 1986. 

Beszterce város lt = Beszterce város levéltára a KvÁLt-ban 

Bethlen cs., betleni, lt = A betleni gr. Bethlen család betleni levéltára a MOL-ban 

Bethlen cs., iktári, lt = Az iktári Bethlen család levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött 
anyagában 

Bethlen cs. keresdi lt = A gr. Bethlen család keresdi levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött 
anyagában 

(c) = circumspectus 

(c et p) = circumspectus et prudens 

cr. = crux, crucis 

cs. = család 

den. — denarius 

D F = Diplomatikai Fényképgyűjtemény a MOL-ban 

D L = Diplomatikai Levéltár (Mohács előtti gyűjtemény) a MOL-ban 

(e) = egregius, egregia 

EgyhtEml = Egyháztörténelmi emlékek a magyarországi hitújítás korából. Szerk. B U N Y I T A Y V I N C E , 
R A P A I C S R A J M O N D , K A R Á C S O N Y I JÁNOS. I — V . Budapest 1902—1912 . 



E M = Erdély Múzeum 

EMOkl = Az Erdélyi Múzeum eredeti okleveleinek kivonata, 1232—1540. Kiad. SZABÓ K Á R O L Y . 
Budapest 1889. (Kny a TTár 1889—1890 . [!] évfolyamából.) 

E N M L t = Erdélyi Nemzeti Múzeum Levéltára a KvÁLt-ban 

erd. = erdélyi 

E r d K L t = Az erdélyi káptalan levéltára Gyulafehérvárt. Ismerteti B E K E A N T A L . Budapest 1896. 
(Kny a TTár 1889., 1892., 1896. évfolyamából.) 

Eszterházy cs. lt = Az Eszterházy család hercegi ágának levéltára a MOL-ban 

f. = feria 

F 15 = A kolozsmonostori konvent országos levéltára a MOL-ban. Protocolla, libri regii et 
stylionaria 

F A B R I T I U S = F A B R I T I U S , K A R L : Urkundenbuch zur Geschichte des Kisdér Kapitels vor der 
Reformation. Hermannstadt 1875. 

fl. = florenus 

FontRTr = Fontes rerum Transylvanicarum. Ed. A N D R E A S V E R E S S . I — V . Budapest 1911—1921 . 

(fr.c) = fráter carnalis 

(fr.p) = fráter patruelis 

(fr.u) = fráter uterinus 

Ft = forint 

(g) = generosus, generosa 

HédOkl = A Héderváry-család oklevéltára. Közi. R A D V Á N S Z K Y B É L A és Z Á V O D S Z K Y L E V E N T E . 
I — I I . Budapest 1909—1922. 

(ül. princ.) = illustrissimus princeps 

Jósika cs. hitb. lt = A br. Jósika család hitbizományi levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött 
anyagában 

KárOkl = A Nagy-Károlyi gróf Károlyi család oklevéltára. Közi. G É R E S I K Á L M Á N . I — V . Budapest 
1882—1897. 

Károlyi cs. bpesti lt = A gr. Károlyi család budapesti levéltára a MOL-ban 

Kemény cs. csombordi lt = A br. Kemény család csombordi levéltára a KvÁLt-ban 

Kemény cs. malomfalvi lt = A br. Kemény család malomfalvi levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban 
őrzött anyagában 

Kemény József gyűjt = Gr. Kemény József oklevélgyűjteménye az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött 
anyagában 

K L E k v = Emlékkönyv Kelemen Lajos születésének nyolcvanadik évfordulójára. Kolozsvár 1957. 

km-i = kolozsmonostori * 

KmLt = A kolozsmonostori konvent levéltára. Ismerteti B E K E A N T A L . Budapest 1898. (Kny a TTár 
1896—1898. évfolyamából.) 

K N A U Z = K N A U Z N Á N D O R : Kortan. Budapest 1876. 

konv. = konvent 

Komis cs. lt = A Kornis család levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött anyagában 



KvÁLt = Kolozsvári Állami Levéltár 

KvOkl = Oklevéltár Kolozsvár történetéhez. Szerk. J A K A B E L E K . I — I I . Budapest 1870—1888. 

Lázár cs. meggyesfalvi lt = A gr. Lázár család meggyesfalvi levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban 
őrzött anyagában 

lt = levéltár, -a 

(m) — magnificus, magnifica 

M O L = Magyar Országos Levéltár 

MonRustReb = Monumenta rusticorum in Hungária rebellium anno M D X I V . Edd. A N T O N I U S 
F E K E T E N A G Y , V I C T O R K E N É Z , L A D I S L A U S S O L Y M O S I , G E I S A É R S Z E G I . Budapest 1979. 

MTAkadKt = Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára, Budapest 

mvhelyi = marosvásárhelyi 

(n) = nobilis 

(n et a) = nobilis et agilis 

(n et e) = nobilis et egregius 

p. = post 

(p) = prudens 

(p et c) = prudens et circumspectus 

(pr) = providus, provida 

s. = sanctus, sancta 

(s.c) = soror carnalis 

Ser = Scriptores 

Sombory cs. lt = A Sombory család levéltára a MOL-ban 

(sp et m) = spectabilis et magnificus 

SSztGyÁLt — Állami Levéltár, Sepsiszentgyörgy 

(s.u) = soror uterina 

Suky cs. lt = A Suky család levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött anyagában 

sz. = szám 

SzNMLt = Székely Nemzeti Múzeum Levéltára a SSztGyÁLt-ban 

SzOkl = Székely Oklevéltár. Kiad. SZABÓ K Á R O L Y , S Z Á D E C Z K Y L A JOS , B A R A B Á S S A M U . I — V I I I . 
Kolozsvár—Budapest 1872—1934. 

Szt. Erzsébet-aggmenház lt = A Szt. Erzsébet-aggmenház levéltára a kv-i róm. kat. plébánia lt-ban 

Teleki cs. mvhelyi lt = A gr. Teleki család marosvásárhelyi levéltára a MOL-ban 

TelOkl = A . . . széki Teleki család oklevéltára. Szerk. BARABÁS S A M U . I — I I . Budapest 1895. 

ThLt = A torockószentgyörgyi Thorotzkay család levéltára. Ismerteti J A K Ó Z S I G M O N D és 
V A L E N T I N Y A N T A L . Kolozsvár 1944. 

Thorotzkay cs. lt = A Thorotzkay család levéltára az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őrzött anyagában 

Uv. = ultraviola (ibolyántúli) fénnyel olvasott szöveg 

vm = vármegye 





OKLEVÉLKIVONATOK 

(2508—5444. sz.) 





2508. 1485. január 6. (in Epiph.) 

Néhai Rewd-i Cheh Miklós fia: Péter Bwdak-i (Doboka vm) birtokrészét 
16 jó magyar arany Ft-on zálogba adja Monyoros-i Porkoláb Demeternek. 

D L 36395. p. 114—115, nr. 2. 

2509. 1485. január 11. (f. I I I . p. Epiph.) 

Néhai Chan-i Máté fia: Lázár — anyja, testvérei és rokonai nevében is — 
arra az esetre, ha február 14-ig (Valent.) nem fizetné meg a Markos János (c et pr) 
Koloswar-i bírótól kölcsönkapott összeget, biztosítékul zálogként leköti Mezew-
Chan (Thorda vm) negyedrészét. 

D L 36395. p. 115, nr. 1. Az összeg helye üresen maradt a bejegyzésben. 

2510. 1485. január 17. (f. I I . , vid. in Anth. conf.) 

A Colosmonostra-i konvent a Zek-i plébános: Domokos pap nevében a 
Colos-i plébános: Balázs pap útján előterjesztett kérésre átírja Mátyás király 
1470. január 13-án Budán kelt kiváltságlevelét (1938. sz.). 

D L 29048. Papírszeletkére írt fogalmazvány. — Hártyára írt tisztázata: D L 27506. 

2511. [1485. január 17. körül] 

[A Colosmonostra-i konvent] Sandorhaza-i Ambrus kérésére átírja I . 
Lajos király nagyobb pecséttel megerősített hártyaoklevelét. 

D L 29048. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 



2512. [1485. január 17. körül] 

Bizonyos Ilona asszonynak a Colos-i vicearchidiaconus előtt egy casula 
miatt folyó ügyében írt levél töredéke. 

D L 29048. Papírszeletre írt fogalmazvány. 

2513. 1485. január 21. (f. VI . , vid. in Agnetis) 

Zenthmarghyta-i Desewfy Mihály Zenthmargytha-n (Belso-Szolnok vm) 
tíz népes jobbágytelkét 100 arany Ft-on elzálogosítja Dees-en lakó Maglas Bá
lintnak (pr) azzal a megkötéssel, hogy ténylegesen csak akkor mehet be a birtok
ba, ha március 9-ig (usque Med. quadrag.) nem fizeti neki vissza a fenti összeget. 

D L 36396. p. 4, nr. 1. Vö. 2530. sz. 

2514. 1485. február 2. (f. IV., vid. in Purif. virg.) 

Kend-i Antal, Zylwas-i Péter, Doboka-i László, Ezthyen-i Kowachy 
Egyed, Chamafaya-i László, Kewbles-i Theke Imre, Nema-i Miklós és Zylkerek-i 
Miklós kijelentik, hogy amikor — Bathor-i István (m) vajda parancsa értelmében 
— 1484. június 24-én (in Nat. Joh.) összegyűltek Alsothewk-ön az egyrészről 
Nyres-i Mihály és fia: Tamás deák, másrészről Zylkerek-i András és fia: Lőrinc 
[Dewa mezőváros plébánosa] közötti peres ügyek eldöntése végett, Zylkerek-i 
András becsmérlő szavakkal támadt Zwchak-i Rawaz Lukácsra a Nyres-iek ügy
védjére és bajvívásra kihívó jelt vetett oda neki, amelyet az el is fogadott. Erre 
Zylkerek-i András megdühödve, subáját ledobta, hazarohant és kivont karddal 
tért vissza a fogott bírák elé, tovább becsmérelte Rawaz Lukácsot, és azt hangoz
tatta, hogy Nyres-i Mihályt bármi módon megöli (signum duelli manu sua 
gestando eidem Luce obtulisset, quod signum duelli memoratus Lucas de manu 
ipsius Andree de Zylkerek manu sua propria recepisset. Quo viso prefatus 
Andreas in iram concitatus deposita suba, qua tunc indutus erat, illico domum 
suam aufugisset, undeque gladio nudato arripiendo . . . prefatum Lucám Rawaz 
ad commitendum duelli conflictum de presentia ipsorum arbitrorum et 
electorum virorum verbis inhonestis et vituperiosis ad se accersiri dixisset; nec eo 
contentus prefatum Michaelem de Nyres quoquomodo fieri posse interficere 
asseruisset). Ekkor Nyres-i Tamás tiltakozott előttük Zylkerek-i András 
erőszakoskodása miatt, ők pedig megtiltották Rawaz Lukácsnak, hogy 
bajvívásra kiálljon, és ilyen körülmények között a fogott bíróság semmiféle 
határozatot sem hozhatott. — Nil solvit. 

D L 36396. p. 7—8, nr. 1. X V I I . századi kézzel: Szép vitezsegh volt am itt. 



2515. 1485. február 3. (f. V. p. Purif. virg.) 

Syroky Mátyásné: Margit, korábban ifjabb Solyomkew-i Erdewg Simon 
özvegye — Bathor-i István (m) erdélyi vajda parancslevele alapján és Buda-i Pál, 
Kabos Jakab, Gerewmonostra-i Kernen Péter, Chamafaya-i László, Wyfalw-i 
Nagy (magnus) János és Myklos Tamás, valamint Solyomkew-i Zekel Bereck 
fogott bírák útján — úgy békül ki Solyomkew-i Menyhar Gergellyel, hogy mind
két fél érvényteleníti a már szüleik idejében is folytatott perükben kelt iratait, és 
Margit visszatéríti említett Gergelynek azt a 41 Ft-ot, amelyet még néhai Erdewg 
Simon és testvére: István hajtott be rajta bírói végzéssel. 

D L 36396. p. 4—5, nr. 2. 

2516. 1485. február 3. (f. V. p. Purif. virg.) 

Mihály Solyomkew-i plébános, Gerewmonostra-i Kabos Jakab, Kernen Pé
ter, Lukács deák, Solyomkew-i Zekel Bereck, Wyfalw-i Fekethew Dénes, Nagy 
(magnus) János és Myklos Tamás vallomást tesznek Solyomkew-i néhai ifjabb 
Erdewg Simonnak 1484. április 22-én (V. d. Passce) betegágyában előttük tett 
végrendeletéről. Feleségét: Margitot és gyermekeit Bathor-i István (m) vajda, test
vére: Eskewlew-i idősebb Erdewg Simon és Sombor-i Péter védelmébe ajánlja. 
Birtokaiból térítsék meg feleségének azokat az összegeket, amelyeket az ö pénzéből 
költött el különféle célokra. A temetésére teendő költségeket is fizessék meg fe
leségének. Feleségére hagyja Ezeny Benedeknél lévő lóra való vértjét (arma equi 
vulgo lothok), de úgy, hogy Benedek 15 arany Ft ellenében megtarthatja magának. 
Margit asszony térítse vissza Menyhar Gergelynek azt a 41 arany Ft-ot, melyet bírói 
úton hajtott be rajta, de ennek ellenértékét adják meg neki birtokaiból. 
Közönségesen Zaar-nak nevezett lovát Szt. Fábián és Sebestyén mártírok ká
polnájának építésére hagyja. Ha ez nem lenne elegendő az építés költségeire, Bordy 
nevezetű másik lovát is erre a célra rendeli (Item equum suum vulgo Zaar pro edificio 
capelle beatorum Fabiani et Sebastiani martirum legasset. Hoc etiam interserto, 
quod si idem equus pro edificio prefate capelle minus sufficeret, extunc alium equum 
suum Bordy vocatum eidem capelle commisisset). Theke Istvánnak adjanak hét Ft-
ot Solyomkew-i birtokrészéért, melyet Theke 32 Ft-tal válthat vissza teljesen. Ha 
Kemer-i Imre továbbra is akarja a korábbi megállapodásukkal létrehozott 
birtokcserét, 21 arany Ft-ot fizessenek ki neki. Ha özvegye később férjhez menne és 
új férje nem pusztítaná, néptelenítené, hanem gondozná birtokait (res et bona ac 
portiones possessionarias eiusdem Symonis Erdewg depopulare aut desolare non 
niteretur, sed augmentare conaretur), lakhat az ő jószágaiban, de ha nem így járna el, 
testamentumának végrehajtói tegyék meg a szükséges intézkedéseket. Végakarata 
foganatosításával gyóntatóját: Mihályt a Solyomkew-i plébánost, saját feleségét: 
Margitot és említett idősebb Erdewg Simont bízza meg. 



2517. 1485. február 16. (Thorde, in Cinerum) 

Bathor-i István erdélyi vajda és országbíró a Colusmonostra-i konvent
hez: Werbewcz-i Jánost (e) és feleségét: néhai Branchyka-i Miklós leánya: Luciát 
zálogjogon iktassa be néhai Branchyka-i Miklós fia: István Hwnyad vm-i birto
kaiba, mégpedig Felsewtharnocza, Alsotharnocza, Kabafalwa, Gywlakwtha, 
Rwz, Bekew, Zegfalwa és Fenes felébe, továbbá Branchyka, Borresth, Repas, 
Dalwmar és Warhel birtokbeli részeibe. — Vajdai emberek: Kemend-i István, 
Haro-i Mihály, Feyer Péter, Illyefalwa-i Dyenesy László. 

D L 36396. p. 9—10, nr. 2. Belefoglalva a konvent 1485. márc. 3-i jelentésébe (2519. sz.). — Tisztá-
zata: D L 27548. 

2518. 1485. március 1. (f. I I I . p. Reminiscere) 

Thewk-i Imre kijelenti, hogy Buda-i Pál teljesen kifizette neki azt az össze
get, amelyben Kyde-i (Doboka vm) örökös birtokrészét neki elzálogosította, és 
ezért visszaadja a szóban forgó jószágot. 

D L 36396. p. 9, nr. 1. 

2519. 1485. március 9. (XVI. d. Kath. Petri) 

A Colosmonostra-i konvent — Bathor-i István (m) erdélyi vajda és 
országbíró 1485. február 16-i parancsára (2517. sz.) — Haro-i Mihály vajdai és 
László fráter pap konventi kiküldött útján február 22-én (f. I I I , in Kath. Petri), 
valamint a következő napokon Werbewcz-i Jánost és feleségét: Luciát — Neme-
thy-i Felpesthewsy Zakariás és Lesnek-i Dobra István, továbbá más szomszédok 
jelenlétében — ellentmondás nélkül beiktatta néhai Branchyka-i Miklós fia: Ist
ván Hwnyad vm-i birtokaiba, mégpedig Felsewtharnocza, Alsotharnocza, 
Kabafalwa, Gywlakwtha, Rwz, Bekew, Zegfalwa és Fenes felébe, illetve Bran
chyka, Borresth, Repas, Dalwmar és Warhel birtokbeli részeibe. 

D L 36396. p. 9—11, nr. 2. — Helyszíni feljegyzése a vajdai mandátum hátlapján: D L 27548. 

2520. 1485. március 25. (f. VI . , vid. in Annunc. Marié) 

Coluswar-on lakó Nyerges Péter, Thathar Antal és Zekel János (circum-
specti) — Coluswar-i Zondy Barnabás özvegye: Ilona kérésére, aki most Colus
war-on lakó Gergely kőfaragó (lapicida) felesége — vallják, hogy néhai Zondy 



Barnabás halálos ágyán előttük úgy rendelkezett, hogy azt a hat arany Ft-ot, 
amellyel testvérének: néhai Imre deáknak tartozott, István deák kezébe fizessék 
ki. 

D L 36396. p. 11, nr. 1. 

2521. 1485. március 30. (f. IV. p. Ramispalm.) 

Naghdoba-i Myke Benedek özvegye: Ilona — gyermekei: Erzsébet és Ist
ván nevében is — kijelenti, hogy Keczel-i Zele Márton, Közép-Szolnok vm alis
pánja, kifizette neki néhai férje vérdíjának negyedét. Ezért — fogott bírák útján 
— mentesnek nyilvánítja őt annak minden következménye alól, hogy az elmúlt 
napokban, amikor Mand-i Ambrussal, Carazna vm alispánjával és familiárisaik
kal: Horwath-i Peres Jánossal, Haraklyan-i Jánossal, Baldony Györggyel együtt 
Nagdoba-n és Kysdoba-n a királyi adóban a marhákat elhajtották (pro exigendis 
taxarum regalium mediantibus litteris preceptoriis similiter regalibus... pecu-
desque et pecora eorundem abducendo), fegyverrel ellenszegülő férjét: Myke 
Benedeket megölték. A vérdíj háromnegyede felől Benedek testamentumában 
rendelkezett. 

D L 36397. p. 1, nr. 1. Előtte három fólián a protocollum X V I — X V I I . század fordulóján összeállí
tott birtoknévmutatója, majd a kötet 75—76. pagináját is tartalmazó belső előzéklevél rectóján: In 
nomine domini nonstri Jesu Christi, in quo est salus, vita et resurrectio nostra, per quem salvati et 
liberati sumus. Hoc manuscriptum per dominum Joannem Ewrdeg, notarium loci istius Colosmo-
nostrensis, 1538. Dominus noster Jesus Christus, qui nos redemit suo pretioso sanguine. — Ugyan
ennek a levélnek a versóján: Extractus huius protocolli factus est sudore Dionysii Bogdán de Kovász-
na scribae iurati conventus manu propria. Anno post partum beatissimae virginis Mariae 1756 diebus 
Februarii. 

2522. 1485. április 20. (f. IV. a. Adalberti) 

Kyskapws-i Gerewfy Balázs nyugtatja Hozywazo-i Gergelyt a nála volt 
két lezárt levelesládácska (quasdam litteras et literalia instrumenta, iura scilicet 
eiusdem ac aliorum fratrum suorum possesionaria tangentes et concernentia in 
duabus ladulis reclusas) sértetlen visszaszolgáltatása felől. 

D L 36396. p. 11—12, nr. 2. Mellette X V I I . századi kézzel: Ez a keonyu sem vagyon, sem nincz. 

2523. 1485. április 28. (f. V. a. Phil. et Jac.) 

Zentlazlo-i Alch (dictus) Zsigmond özvegye: Erzsébet (pr) kijelenti, hogy 
— fogott bírák útján — megbékélt néhai férje gyilkosával: Rakos-i Bazarath 
Sandrinnal, aki vérdíj címén 40 arany Ft-ot fizetett neki. Az egyezség megszegője 



80 arany Ft-ot fizessen a másik félnek és ezenfelül 33 dénárjával számított 10 
márkát (quamlibet vero marcam per triginta tres denarios computando) saját 
földesurának. 

D L 36397. p. 1, nr. 2. 

2524. 1485. május 2. (f. I I . p. Phil. et Jac.) 

Néhai Lomperth-i László fia: Mózes Lomperth prédiumbeli (Colos vm) 
öröklési jogon bírt nyolcadrészét, ahol jelenleg egyetlen román jobbágy lakik 
Mózes apjának házában (in quo predio unus iobagio Volahalis nunc in domo 
paternali ipsius Moisi personalem haberet residentiam), 16 arany Ft-on zálogba 
veti néhai Galaz-i Péter fia: Jánosnál mindaddig, amíg ő vagy testvére (fr.c): 
Antal vagy örököseik az említett 11 [!] arany Ft-ért ki nem váltják. 

D L 36397. p. 2, nr. I . 

2525. 1485. május 13. (f. VI . p. Asc. dom.) 

Patha-i Boka László özvegye: Prusina [!] és leánya: Margit az okét hitber 
és jegyajándék címén, valamint örökjogon illető Patha-i (Colos vm) birtokrészü
ket nyolc arany Ft-on zálogba vetik Wybwda-i néhai Hencz András fia: Zsig
mondnál. 

D L 36397. p. 2, nr. 2. 

2526. 1485. május 24. (f. I I I . a. Urbani) 

Tholdalak-i Péter fia: néhai Tamás fia: Péter — leánya: Apollónia 
és Tholdalak-i néhai Tamás leánya: néhai Ilona fia: Tamás nevében is — to
vábbá Tholdalak-i Balázs fia: néhai Zsigmond fia: Bálint tiltakoznak amiatt, 
hogy — amint tudomásukra jutott — Tholdalak-i Lukács fia: néhai András 
leánya: Zsófia Tholdalak (Thorda vm) birtok őt illető felerészét, az ottani Do-
bocz hegy alatti halastóval együtt, végrendeletileg a Zenthkyral-i pálos kolostor
ra hagyta. 

D L 36397. p. 2—3, nr. 3. • Közlés: SzOkl VIII . 150—151. 



2527. 1485. május 27. (f. VI . p. Urbani) 

Keczel-i Zele Márton Magyarkeczel és Felkeczel birtokbeli részét, 
Felsewsereden egészbirtokot, továbbá Alsosereden és Horwath (Karazna vm) 
felét 2000 arany Ft-on zálogba adja Bethlend/Pethlend-i Miklósnak és a király 
lovászmesterének (agazoni domini regis): N-nek. 

D L 36397. p. 3, nr. I. 

2528. 1485. május 31. (f. I I I . a. Corp. Chr.) 

Lossoncz-i néhai Banfy János fia: Dénes (e) — testvérei: János és Anna 
nevében is — kijelenti, hogy Naghfalwa-i Ewrdeg Miklós összes ingó és ingatlan 
javaikat, melyek védelmét kiskorúságuk idejére néhai apjuk végrendeletileg reá 
bízta, hiánytalanul visszaszolgáltatta neki, miután elérte a nagykorúságot. 

D L 36397. p. 3—4, nr. 2. • Közlés: BánfOkl I I . 250—251. 

2529. 1485. június 9. (f. V. p. Corp. Chr.) 

Albert pap Baach-i káplán kijelenti, hogy fogott bírák közbelépésére, 
Krisztus és Szűz Mária iránti tiszteletből és a Colosmonostra-i konventben lakó 
barátokra való tekintettel megbékélt Weres Pál, Dekán János és Zaz Miklós 
(providi) Baach-i lakosokkal, amiért fegyveres kézzel elfogták, fogva a bíró házá
hoz hurcolták és ott láncra verték (manibus armatis et potentiariis in eadem pos-
sessione Baach captivassent, captumque ad domum iudicis deduxissent, ibique 
eundem Albertum presbiterűm cum ferramentis catenarum ligassent). 

D L 36397. p. 4, nr. 1. 

2530. 1485. június 22. (f. IV. a. Joh. bapt.) 

Zenthmargytha-i néhai Desewfy János fia: Mihály — anyja: Adviga és 
gyermekei: János, István, Erzsébet, Szabina nevében is — Zenthmargytha-i (Bel
ső-Szolnok vm) birtokrészét — ottani lakóháza kivételével — 200 arany Ft-on 
zálogba veti Szebeni (de Cibinio) Horwath Pálnak. 

D L 36397. p. 4, nr. 2. — 1494. jún. 19-i ái.: D L 29013. — 1547. okt. 23-i ái.: D L 36838. Vö. 2513. sz. 



2531. 1485. július 6. (f. IV. p. Visit. Marié) 

Gerewmonostra-i Kabos János — fiai: Lőrinc, Ozsvát, Gergely, Fforis és 
János, továbbá Kabos Pál és Jakab, Rado Domokos, Kernen István és fia: Má
tyás nevében is — tiltja Mátyás királyt, hogy a Gyerewmonostra (Kolos vm) 
nevű birtokuk határán fekvő Rakatho és Lespathaka elnevezésű földjeiket 
Geréb László erdélyi püspöknek adományozza. 

D L 36397. p. 5, nr. 1. 

2532. 1485. július 13. (f. IV., vid. in Margarete) 

Néhai Sarwar-i Pál fia: Gergely Sarwar (Doboka vm) őt illető felét 50 
arany Ft-on zálogba veti Szebeni (de Cibinio) Horwath Pálnak és feleségének: 
Brigida-nak, valamint gyermekeiknek: Pálnak, Gáspárnak, Mihálynak, másik 
Pálnak, Jánosnak és meg nem nevezett leányainak. 

D L 36397. p. 5, nr. 2. Vö. 2667. sz. 

2533. 1485. július 13. (f. IV., vid in Margarete) 

Solyomkew-i néhai Erdewgh János fia: István, vérrokonok hiányában 
(suorum consanguineorum defectum), birtokai védelmét és igazgatását Solyom
kew-i Ewrdeg Simonra és Menhar Gergelyre bizza. 

D L 36397. p. 5—6, nr. 3. 

2534. 1485. július 13. (f. IV., vid. in Margarete) 

Solyomkew-i néhai Ewrdeg János fia: István, Kerezthwr-i (Doboka vm) 
ősi birtokrészét 26 arany Ft-on zálogba adja Solyomkew-i Ewrdeg Simonnak. 

D L 36397. p. 6, nr. 1. — Tisztázata: D L 27549. 

2535. 1485. július 13. (f. IV., vid. in Margarete) 

Solyomkew-i néhai Menhar János fia: Gergely Solyomkew falu Babocz 
felőli végén, jobboldalt levő jobbágytelkét, ahol Pokol Benedek él, valamint hat 
jó ökrét és egy lovát (sex boves bonos et unum equum), cserébe adja Solyomkew-i 
néhai Ewrdeg János fia: Istvánnak ennek szintén Solyomkew-n, a Menhar Ger
gely telke szomszédságában levő puszta házáért, melyben korábban Kepyro Bá-



lint lakott és 12 db ménesbeli, vegyesen jó és rossz lováért (equos equatiales 
bonos et malos mixtim). István e 12 ló idei csődör csikóit ugyan már eladta, de 
ezeket Gergely még magához válthatja, (de dictis duodecim equis equatialibus 
poledros ut puta masculos, exceptis femellis presentis anni, quos venditioni 
tradidisset, eosdem poledros ipse: Gregorius sibi ipsi . . . redimere valeat). A 
cserét be nem tartó fél 25 budai (Budensis) súlyú márka ezüstön maradjon. 

D L 36397. p. 6, nr. 2. 

2536. 1485. július 26. (in Anne) 

Benedek fráter — Péter kalocsai (Colocensis) érsek, a ZenthJog-i apátság gu
bernátora, valamint egész konventje nevében — tiltakozik amiatt, hogy néhai Már
ton fráter, a ZenthJog-i egyház custos-a Poklosthelke (Byhor vm) egészbirtokot az ő 
tudtuk és beleegyezésük nélkül elzálogosította Belthek-i Dragfy Bertalannak (m), és 
érvénytelennek nyilvánítja bármely hiteleshely előtt tett ilyen bevallását. 

D L 36399. p. 7—8, nr. 2. 

2537. 1485. szeptember 2. (f. VI . p. Egidii) 

Egyrészről Harynna-i néhai Farkas Miklós fiai: Tamás és Miklós (egre-
gfi), másrészről néhai Hederfaya-i István fia: Mihály, gyermektelen haláluk ese
tére, kölcsönösen örököseiknek nyilvánítják egymást az előbbiek Zezarman-i 
kastélyában, Zezarman, Kezepfalw, Kewfarka, Kelegallya [!), Naghkayon, Kys-
kayon, Debreg, EspanMezew, DegMezew (Zolnok vm), Harynna, Monyoras, 
Necz, Bylak (Doboka vm), Ida, Banya, Thanch, Zazfylpes, ZenthAndras (Kolos 
vm) nevű egészbirtokában, Kozmathelke-i (Kolos vm) és Magyarfylpes-i 
(Thorda vm) birtokrészeiben, illetve az utóbbinak Hederfaya, Kápolna, 
Mykefalwa, Kerelew, Cherged, Somosthelke (Kykellew vm) birtokbeli részeiben 
és Lwdweg, Akna, Harazthos, Wyfalw (Kolos vm) nevű egészbirtokában. 

D L 36397. p. 11—12, nr. 1. — 1485. szept. 2-i királyi megerősítése a Lázár cs. meggyesfalvi lt-ban 
( D F 257924). 

2538. 1485. szeptember 15. (f. V. p. Exalt. cr.) 

Samson-i Ambrusné: néhai NaghMon-i Imre leánya: Ágota NaghMon-i 
(Kezepzolnok vm) birtokrészét, Nagy (magnus) János özvegyének jobbágytelke 
és a NaghMon-i Poganwarhegye nevű helyen lévő szőlő kivételével, 32 arany Ft-on 
zálogba veti Bydeskwth-i Miklósnak és feleségének: Zsófiának. 



2539. 1485. szeptember 28. (f. IV. a. Michaelis) 

Galaz-i Istvánné: Thorda-i néhai Pechetes Péter leánya: Zsófia, Thorda 
mezővárosban lévő házát, apja ottani szőlőjével együtt, Koloswar-i kőháza felét 
és a Lomb hegyen ama négy holdnyi szőlőt, mely korábban Koloswar-i Olasz 
Ferencé (Franci scus Italicus) volt, továbbá Dees mezővárosban lévő kőházát 
elcseréli néhai Galaz-i Tamás fia: Péter Galaz (Doboka vm), Kozmathelke és 
Lomperth (Kolos vm) birtokbeli részeivel. 

D L 36397. p. 13—14, nr. 1. Vö. 2545. sz. 

2540. 1485. október 3. (f. I I . a. Francisci) 

OlahBerekthe-i Pogan Péter (e) Magyarberekhte, Macho és Ploph (Hw-
nyad vm) felét, melyet Bethlen-i Gergely (e) vetett nála zálogba 200 arany Ft-on, 
átadja Bethlen-i Miklósnak (e), minthogy a fenti összeget visszafizette neki. 

D L 36397. p. 14. nr. 1. 

2541. 1485. október 3. (f. I I . a. Francisci) 

Wyzakna-i Ferenc (e) tiltja Bolya-i Gáspárt, hogy Felsewbolya, Alsobo-
lya, Saldorf, Salgo, Wessewd, Myhalfalwa és Hydegwiz (Fehér vm) birtokbeli 
részeit Bethlen-i Miklósnak (e) elidegenítse. 

D L 36397. p. 15, nr. 1. 

2542. 1485. október 5. (f. IV. a.! Francisci) 

Kyskapws-i Gyerewfy Balázs Magyarkyskapws-on (Kolos vm) Kys Si
mon és Zekel Lukács szomszédságában lévő pusztatelkét elcseréli Zamosfalwa-i 
Gyerewfy Gergely ugyanott, Therek Fábián és Byro György szomszédságában 
fekvő pusztatelkével. Minthogy a Gergely telke értékesebb, Balázs elengedi neki 
azt a hat Ft-ot, amellyel néhai Gyerewfy Istvánnak tartozott. 

D L 36397. p. 15—16, nr. 2. A napi keltezésben olvasható ante kétségtelenül elírás post helyett! 



2543. 1485. október 6. (f. V. p. Francisci) 

Zamosfalwa-i Gyerewfy Tamás azt a Zamosfalwa-i (Kolos vm) puszta 
nemestelkét (unam sessionem nobilitarem desertam), mely néhai Gyerewfy 
Györgyé volt, elcseréli Zamosfalwa-i Gyerewfy Pál ugyanottani pusztatelkével, 
mely korábban Fal Györgyé volt. 

D L 36397. p. 16—17, nr. 1. 

2544. 1485. október 10. (f. I I . a Galli) 

Korpad-i János fia: Bálint az apja és minden vérrokona nevében felhatal
mazza Kwsal-i Jakabfy Lászlót, hogy, ha a jövő június 24-én (in Nat. Joh.) nem 
adná meg a tőle kölcsön vett 44 arany Ft-ot, zálogként magának foglalhassa az ő 
és apja Korpad-i (Kolos vm) birtokrészét. 

D L 36397. p. 7, nr. L A bejegyzés előtt címszerűen: Anno domini Millesimo quadringentesimo 
octuagesimo quinto, feria quinta proxima ante festum beaté Marié Magdalene [július 21.] dátum est 
michi officium notariatus magistro Paulo. 

2545. 1485. október 18. (in Luce ev.) 

Galazi-i István és felesége: Thorda-i néhai Pechethes Péter leánya: Zsófia 
(pr) Thorda mezővárosban, Randa János és János deák (c et pr) szomszédságá
ban lévő házát, egy mészárszék, szőlő és halastó jövedelmének felével együtt 
(directas et equales medietates proventus cuiusdam unius sedis carnificis ac unius 
vinee et unius piscine in territorio eiusdem oppidi) elcseréli Jara-i Jakab Jara-n 
lévő nemesházával, mely korábban Olah Antal nevű jobbágyáé volt, és 16, őt 
örökségi jogon illető, részint puszta jobbágytelkével, melyeken néhai Folnyagh 
Kelemen, néhai Johos Gál, maga Jaray Jakab, néhai Kothyo Simon, Ferenczy 
Mihály, néhai Warga Tamás, Thapaztho Tamás, Sypos János, Kis (parvus) Gál, 
Alch András, Thako Benedek és Demeter, Orrombeg György, Kadar Gergely 
lakott, illetve amelyek Kis (parvus) Gál és Fodor Benedek telkei között, valamint 
Swlyok Mihály telkétől északra fekszenek. Minthogy Jakab kúriája és telkei 
többet érnek, az előbbiek fizettek még neki készpénzben 80 arany Ft-ot. — A 
konvent az oklevelet függőpecsétje alatt adta ki. 

D L 36397. p. 17—19, nr. 1. Vő. 2539. sz. 



2546. [1485. október 18.] 

Jara-i Jakab kijelenti, hogy ha egy éven belül valakinek örök áron eladná 
Jara-i nemesházát és [előbb felsorolt] 16 jobbágy telkét (2545. sz.), azok becsérté
kén maradjon Galaz-i Istvánnal és feleségével: Zsófiával szemben. Egyben köte
lezi magát, hogy visszaszerzi azt a Jara-val kapcsolatos bevallását, mely Kereky 
János kezében van. 

D L 36397. p. 19, nr. 1. 

2547. 1485. október 20. (f. V. p. Luce ev.) 

Fermenyes-i Márton és fia: Gergely Fermenyes (Közép-Szolnok vm) ne
gyedrészét, azaz ottani birtokrészüket 100 jó magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja OlahNadasd-i Wayda Istvánnak. 

D L 36397. p. 19—20, nr. 2. — Tisztázata: D L 27945. 

2548. 1485. október 26. (in Demetrii) 

Sombor-i Péter minden rokona terhét is magára vállalva OlahRakos 
(Doboka vm) egészbirtokot, minden tartozékával együtt, 150 jó magyar arany 
Ft-on zálogba veti Naghzenthmyhal-i Jakab (dictus) Istvánnál (c et pr) azzal a 
megkötéssel, hogy e birtok után továbbra is ő tartozik katonáskodni a saját költ
ségén (si . . . generális vei particularis exercitus in regno Transsilvanensi aut extra 
regnum eveniret, extunc prefatus Petrus de Sombor de ipsa possessione Olah
Rakos propriis suis expensis exercituare debeat et teneatur). 

D L 36397. p. 21, nr. 1. 

2549. 1485. november 7. (f. I I . p. Omn. sanct.) 

Indal-i Kis (parvus) István tiltja Bathor-i István (m) országbírót, erdélyi 
vajdát és nótáriusát: Miklós magistert az ő Indal és AlsoEgres (Thorda vm) 
birtokbeli részeivel kapcsolatosan iktatólevél kibocsátásától, Maray Miklóst és 
Zenthgyergh-i Albertet pedig attól, hogy bevezettessék magukat e birtokokba. 

D L 36397. p. 22, nr. 1. — Tisztázata: D L 28437. 



2550. 1485. november 7. (f. I I . p. Omn. sanct.) 

Gerend-i Miklós fia: Miklós — testvérei (fr.c): Jakab és Magdolna nevé
ben is — tiltja apjukat, hogy Petherfalwa nevű egészbirtokukat és Rawas-i (Fe
hér vm) birtokrészeiket elidegenítse Szebeni (de Cibinio) Horwath Pálnak (e). 

D L 36397. p. 22, nr. 2. 

2551. 1486. január 22. (dom. a. Conv. Pauli) 

Magyardellew-i János Magyardellew és Olahdellew (Thorda vm) birtok
beli részeit rokoni szeretetből véglegesen Apathy-i Boyer Andrásnak ajándé
kozza. 

D L 36397. p. 23, nr. 1. 

2552. 1486. január 22. (dom. a. Conv. Pauli) 

Boyer András. — fiai: János és Péter nevében is — továbbá 
Magyardellew-i János — HadRew-i Antal fiai: Demeter, Márton, Miklós és 
néhai Chekelaka-i János fiai: Lukács, János és Mátyás nevében is — tiltják 
Kerelew-i Pált és Jánost (egregios) Magyardellew és Olahdellew (Thorda vm) 
bitorlásától. 

D L 36397. p. 23—24, nr. 2. 

2553. 1486. január 22. (dom. a. Conv. Pauli) 

Magyardellew-i János, minthogy testvére (fr.c): Magyardellew-i néhai 
Bertalan fia: Sandrin reábízott Magyardellew és Olahdellew (Thorda vm) birtok
beli részeit szegénysége következtében (propter nimiam suam paupertatem) nem 
oltalmazhatja, ezeket átadja Apathy-i Boyer Andrásnak, hogy gyámként védel
mezze. 

D L 36397. p. 24, nr. 1. 



2554. 1486. január 22. (dom. a. Conv. Pauli) 

Apathy-i Boyer András (n) — Magyardellew-i néhai Bertalan fia: Sand-
rin nevében — tiltja ennek testvérét (fr.c): Jánost, hogy PwzthaZenthmyklos-i 
(Thorda vm) birtokrészüket elidegenítse Kerelew-i Pálnak és Jánosnak (egre-
giis). 

D L 36397. p. 24, nr. 2. 

2555. 1486. január 26. (f. V. p. Conv. Pauli) 

Zomordok-i Mihály MagyarNadas-on (Kolos vm) a Kis (parvus) Ger
gely telke melleti két pusztatelkét, Zomordok-on pedig azt a pusztatelkét, mely 
egykor Pál deák apjáé volt, elcseréli Sard-i Péter fia: Miklós Sard-on (Kolos vm) 
levő három pusztatelkével, melyeken korábban Magyary György, Byro Ferenc 
és Weres László lakott. 

D L 36335. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

2556. [1486. január 26. körül] 

ZenthJog-on lakó orgonista: Miklós magister (magister Nicolaus orga-
nista in ZenthJog commorans) — Antal modrusi (Modruensis) püspök és Zenth
Jog-i apát, valamint konventje nevében — tiltakozik amiatt, hogy az elmúlt esz
tendőben a király udvarbírája (provisor curie): Raska-i Balázs által ZenthJog-ra 
beültetett két officiális: Zelemer-i Mihály és Pynkolcz-i Miklós, uruk parancsára 
több hordó bort, szalonnát, gabonát és takarmányt vitetett el és ezáltal 600 Ft 
kárt okozott megbízóinak. 

D L 36335. Papírszeletre írt fogalmazvány. 

2557. 1486. január 29. (dom. p. Conv. Pauli) 

Kemer-i Gergely — testvére (fr.c): László, továbbá Kemer-i Rafael, 
György, Imre, János valamint az említett László fiai: Pál, János, Mihály, István 
és nevezett Rafael fia: István nevében is — tiltja Zylwas-i Angyallo Jánost és 
Zwthor-i Tamásné: Ilonát, hogy az előbbi Zwthor-i Tamás Zwthor, Kezeplak, 
Desewfalua, Babon, Kekenpathaka és Nercze (Kolos vm) birtokban lévő részeit 
Syrok-i Mátyásnak vagy bárki másnak eladják, illetve elzálogosítsák. — Solvit 
den. X V I . 



2558. 1486. február 14. (in Valentini) 

Syrok-i Mátyás (e) felhatalmazza Zylwas-i Angyallo Jánost, hogy ha 
április 24-ig (in Georgii) nem adná meg azt a 100 arany Ft-ot, amellyel neki tar
tozik, magának foglalhassa el az ő Zwthor-i nemeskúriáját, Zwthor, Kezeplak, 
Babon, Kekenpathak negyedét és Desewfalua, Nercze (Kolos vm) felének negye
dét, továbbá veszítse el azt a 250 arany Ft-ot, amelyet a fenti kúriáért és birtoko
kért Angyallo Jánosnak adott. 

D L 36397. p. 25. nr. 2. 

2559. 1486. február 14. (in Valentini) 

Zylwas-i Angyallo János Zwthor (Colos vm) ama negyedét és az Almás 
vizére épített ottani malom ama felét, amelyeket Zwthor-i Tamás és János 50 
arany Ft-on vetettek nála zálogba, hasonló feltételekkel tovább zálogosítja 
Syrok-i Mátyásnak (e) és feleségének: Margitnak. 

D L 36397. p. 26, nr. 2. — Hártyára írt tisztázata: D L 26809. 

2560. 1486. február 15. (f. IV. p. Valentini) 

Gyerewmonostra-i Kabos János — Gyerewmonostra-i Kernen Péter, 
Kabos Jakab, Kernen István fia: Mátyás nevében is — tiltja Mátyás királyt 
[Zenthkyral-i] Rado Domokos és néhai Rado Zsigmond Gyerewmonostra, 
Olahmonosthor, Erdewfalwa, Bedech, Derythe, OlahBykal, Berend (Colos vm) 
birtokbeli részeinek eladományozásától, említett Rado Domokost pedig attól, 
hogy birtokait elidegenítse Craznai Kis (parvus) Péternek. 

D L 36397. p. 26, nr. 1. — Tisztázata a Kemény cs. malomfalvi lt-ban ( D F 257821). 

2561. 1486. február 19. (in Reminiscere) 

Zenthkyral-i János özvegye: néhai Zenthlwan-i István leánya: Dorottya 
Zenthlwan, Zakal (Thorda vm), Dallyan (Kykellew vm), Zombatthelke, Baree 
(Colos vm) birtokbeli részeit 200 jó magyar arany Ft-on elzálogosítja Zenth-
Iwan-i Bernátnak és Pysky-i Györgynének: néhai Zenthlwan-i Ferenc leánya: 
Dorottyának. 

D L 36397. p. 27—28, nr. 2. 



2562. 1486. február 19. (in Reminiscere) 

Gergely fráter a Szt. Antal tiszteletére emelt Koloswar-i domonkos 
kolostor lakóinak nevében (in personis . . . omnium fratrum predicatorum in 
dicto claustro sancti Anthonii confessoris in civitate Koloswar fundato degen-
tium) kijelenti, hogy Magyarkyskapws-i Gyerewfy Balázs és Inakthelke-i Gye-
revfy András, a Zamosfalwa-i Szt. Erzsébet-plébániatemplomnak (ecclesie 
parochiali beaté Elyzabet vidue in dicta possessione Zamosfalwa fundate) ren
delt 10 Ft kivételével, teljesen kifizették nekik a Gyerewfy István özvegyének: 
Ilonának Zamosfalwa, Magyarkyskapus, Olahkyskapus, Vasarhel, Panyk, Be-
dech, Zthana és Inakthelke (Kolos vm) birtokbeli részekből járó hitbért és jegy
ajándékot, melyeket végrendeletében kolostorukra hagyott. 

D L 36397. p. 28, nr. 1. 

2563. 1486. február 21. (f. I I I . a. Kath. Petri) 

Solyomkew-i néhai Ewrdeg János fia: István Kebles-i (Doboka vm) bir
tokrészét, valamint az Wyfalu és Fodorhaza közötti halastóbeli részét 25 jó ma
gyar arany Ft-ban zálogba veti Ewskelew-i idősebb Ewrdegh Simonnak. 

D L 36397. p. 27, nr. 1. 

2564. 1486. március 4. (sab. a. Letare) 

Korogh-i Horwath Mátyásné: Erzsébet elengedi Zenthpal-i Mihály
nak az anyja: Zenthpal-i László özvegye: néhai Papfalwa-i László leánya: 
Katalin hitbére, jegyajándéka és kiházasítása címén a Zenthpal-i birtokrészből 
neki járó ingó és ingatlan javak fejében fizetendő összeget. Ennek viszonzásául 
Zenthpal-i Mihály átengedi neki Korogh-on (Kolos vm) Zekel András, Ewz 
Balázs és Lazlo Demeter jobbágy telkét, és ezenfelül fizet még 33 jó magyar arany 
Ft-ot is. 

D L 36397. p. 29, nr. 1. 

2565. 1486. március 4. (sab. a. Letare) 

Zomordok-i Mihály rokoni szeretetből és szolgálatai jutalmául Korogh-i 
Horwath Mátyásnak és feleségének: néhai Zenthpal-i László leánya: Erzsébet
nek adja Zomordok-on (Kolos vm) azt a pusztatelkét, amelyen korábban János 
fia: Imre lakott, azzal a megkötéssel, hogy gyermektelen haláluk esetében 10 
arany Ft-nál nagyobb összegben senkinek se hagyhassák végrendeletileg (ipsi 



cuipiam ultra decem florenos auri dictas tres sessiones iobagionales in ultimo tes-
tamento eorundem testamentaliter legare aut inpignorare non valeant), s azt 
akkor Zomordok-i Mihály vagy örökösei a 10 arany Ft-tal visszaválthassák. 

D L 36397. p. 30, nr. 1. 

2566. 1486. április 10. (f. I I . p. Misericordia) 

Néhai Jara-i Balázs fia: Balázs FelJara, AlsoJara, Kysaklos, Naghaklos, 
Bykal, Boldocz (Thorda vm) birtokbeli részeit és az AlsoJara-i malom negyedét 
200 jó magyar arany Ft-on zálogba adja Petherd-i Lászlónak és fiának: Imrének. 

D L 36397. p. 30—31, nr. 2. 

2567. 1486. április 19. (f. IV. a. Georgii) 

Bogath-i László Deg-i (Kykellew vm) birtokrészét, a Zylkwth felé eső 
erdő kivételével, és Lwdas-i (Thorda vm) birtokrészét 100 jó magyar arany Ft-on 
zálogba veti Wyzakna-i Ferencnek (e) azzal a megszorítással, hogy öt esztendeig 
nem válthatja vissza. 

D L 36397. p. 31, nr. 1. 

2568. 1486. április 19. (f. IV. a. Georgii) 

Bogath-i László — gyermekei: Ilona és Péter, továbbá néhai Bogath-i 
Imre gyermekei: István és Katalin nevében is — tiltja néhai Thewk-i László fia: 
Imrét, hogy Zelesthye, Mykes (Thorda vm) és Mykloslaka (Fehér vm) birtokbeli 
részeit Wyzakna-i Ferencnek (e) elidegenítse. 

D L 36397. p. 32, nr. 1. Vö. 2653. sz. 

2569. 1486. április 25. (f. I I I . p. Georgii) 

Buda-i Kelemen — néhai Chekelaka-i János fiai: Lukács, János és Má
tyás nevében is — tiltja Apathy-i Boyer Andrást és feleségét: Erzsébetet attól, 
hogy bitorolja Chekelaka-n (Fehér vm) ama nemeskúriájukat, amelyik néhai 
Chekelaka-i Adorjáné volt. 



2570. 1486. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Gezthragh-i Benedek — testvérei (fr.c): Mihály és István, továbbá Vasar-
hel-i néhai Gyerewfy László fia: László, Kyskapws-i [Gyerewfy] Balázs, Inak-
thelke-i Gyerewfy András, Zamosfalwa-i néhai Gyerewfy István leányai: Ilona 
és Skolasztika nevében is — kijelenti, hogy Fratha-i Zekel Antal gyermekei: 
Salatiel, Zsófia és Márta, valamint Fratha-i Zenthes Barnabás — Bothaza-i 
Porkoláb Mihály fiai: Pál és András, továbbá Fwzyesthelek-i Mihályné: Márta 
nevében is — kifizették ama 33 arany Ft-ot, amely összeg Fratha-i néhai Zenthes 
Györgyné: Ilona hitbére és jegyajándéka címén a Magyarfratha, Olahfratha, 
Bothaza (Kolos vm) és Markhaza (Doboka vm) birtokbeli részekből járt nekik. 
— Solvit LXXX den. notario. 

D L 36397. p. 32—33, nr. 3. 

2571. 1486. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Fratha-i Zekel Antal — gyermekei: Salatiel, Zsófia és Márta nevében is 
— tiltja Fratha-i Zenthes Barnabást attól, hogy Magyarfratha, Olahfratha és 
Bothaza (Kolos vm) birtokbeli részeit elidegenítse Zob-i Mihálynak (e). 

D L 36397. p. 33, nr. 1. 

2572. 1486. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Gezthrag-i Benedek — felesége: Margit és Zwchak-i Nagy (magnus) Be-
nedekné: Márta, továbbá Buda-i Pál, Zwchak-i Sandorhazy György és Zomor-
dok-i Mihály nevében is — tiltja Patha-i Boka Lászlóné: Frosina-t attól, hogy 
Nadas-i (Kolos vm) birtokrészét elidegenítse Gyerghfalwa-i Bálintnak. 

D L 36397. p. 33, nr. 2. 

2573. 1486. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Zwchak-i Nagy (magnus) Benedek — Zwchak-i Sandorhazy György fiai: 
Ambrus, László, János, Tamás, továbbá Zwchak-i Porkoláb Simonné: Katalin 
nevében — tiltja néhai Zomordok-i István fiait: Bertalant és Mátét Zomordok 
(Kolos vm) negyedrészének használatától. 

D L 36397. p. 34, nr. 1. 



2574. 1486. [május 1.] 

Zwchak-i Nagy (magnus) Benedek — saját felesége: Márta és Gezthragh-i 
Benedekné: Margit, továbbá Buda-i Pál nevében — Zomordok-i Mihályt tiltja 
attól, hogy Monyoroallya másként Zomordok (Kolos vm) birtokbeli részét el
idegenítse az említett Gezthragh-i Benedeknek. 

D L 36397. p. 34, nr. 2. 

2575. 1486. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Rewd-i néhai Cheh (dictus) György fiai: Gergely és Márk ZenthMarthon 
(Thorda vm) birtokbeli részeiket 52 jó magyar arany Ft-on zálogba vetik Zenth-
Marthon-i Chazary Zsigmondnál. 

D L 36397. p. 34—35, nr. 3. 

2576. 1486. május 16. (f. III. p. Penthec.) 

Syrok-i Mátyásné: Margit Zwthor, Kezeplak, Desewfalua, Babon, 
Kekenpathaka és Nercze (Kolos vm) birtokbeli részeit és az Wyfalw határán lévő 
halastó felét 470 jó magyar Ft-ban elzálogosítja saját férjének (e), fenntartva 
halála utánra a kiváltási jogot vérrokonai számára. 

D L 36397. p. 35—36, nr. 1. 

2577. 1486. május 16. (f. I I I . p. Penthec.) 

Lossoncz-i Banfy Ferenc (e) felesége: néhai Doboka-i Miklós leánya: 
Katalin Doboka, Losad, Jenew, Maro, Egregh, Warmezew, Kékes, Nyarlo, 
Romloth (Doboka vm) birtokbeli részeit 2000 jó magyar arany Ft-ban elzálogo
sítja saját férjének, azzal a megkötéssel, hogy gyermektelen halála esetén rokonai 
a fenti összegben visszaválthassák. 

D L 36397. p. 36, nr. 1. — Elrontott tisztázata: D L 27373. 

2578. 1486. május 16. (f. I I I . p. Penthec.) 

Syrok-i Mátyásné: Margit tiltja Losoncz-i Banfy György fia: Ferencet (e) 
a zálogjogon őt illető Losad, Maro és Jenew (Doboka vm) birtokbeli részek 
bitorlásától. 

D L 36397. p. 36—37, nr. 2. 



2579. 1486. május 18. (f. V. p. Penthec.) 

Korpad-i János fia: Bálint kijelenti, hogy ha június l-ig (ad f. V. p. Corp. 
Chr.) nem fizetné meg Bassan-i Trynka (cognominatus) Miklósnak azt a 22 
arany Ft-ot, amellyel Charna (dictus) Vasile Korpad-i román jobbágy 
vérdíjában (in homagio Ladislai Charna dicti Wolahalis iobagionis sui) neki 
tartozik, Miklós örökre magának foglalhatja az ő Korpad-i (Colos vm) 
birtokrészét. 

D L 36397. p. 59, nr. 1. 

2580. 1486. május 24. (f. IV. a. Corp. Chr.) 
• 

Bewnye-i Tamás eleve akarata ellen valónak és érvénytelennek nyilvánít 
minden olyan bevallást, melyet bárki véletlen megtaláló ama ügyvédvalló levele 
alapján tenne, amelyet ő, mielőtt ügyei intézése végett Buda-ra utazott volna, 
familiárisának adott át, de aki ezt útközben elveszítette (dum ipse iter versus Bw-
dam pro suis negotiis in eadem civitate Bwdensi exequendis arripuisset, eandem 
litteram cuidam familiari suo ad tenendum et conservandum dedisset, ipse idem 
familiáris . . . ipsam litteram procuratorialem casualiter in itinere et via sua 
deperdidisset). 

D L 36397. p. 59, nr..2. 

2581. 1486. május 27. (sab. p. Corp. Chr.) 

Lele-i néhai Kaplyan Mihály fia: Demeter — fiai: Gergely és Bálint 
nevében is — Lele-n (Közép-Szolnok vm) ama telekrész (portio sessionalis) felét, 
amely néhai Kokas Gergelyről szállott reá és néhai Lele-i Imre fia: Dénesre és 
amelynek a falu végén lévő felét 60 arany Ft-on már ezelőtt zálogba vetette emlí
tett Dénesnél, ugyanennek véglegesen átengedi, a Myke Mihály lakta telekkel 
együtt. 

D L 36397. p. 59, nr. 3. 

2582. 1486. május 27. (sab. p. Corp. Chr.) 

Néhai Lele-i Imre fia: Dénes — fiai: László, János, Tamás, Imre nevében 
is — kijelenti, hogy Lele-i néhai Kaplyan Mihály fia: Demeter ama egymás mel
lett fekvő Lele-i (Közép-Szolnok vm) három jobbágytelek felől (tres sessiones 



iobagionales, que penes invicem per ordinem forent et existerent site), melyet ez
előtt 22 arany Ft-on nevezett Dénesnek adott zálogba, valamint a Dénes nagy
apjáról reá szállott apai ház és javak felől teljesen kielégítette őt. 

D L 36397. p. 59—60, nr. 4. 

2583. 1486. május 29. (f. I I . p. Urbani) 

Kyskend-i Baladfy György — felesége: Katalin, korábban Doboka-i 
Miklós özvegye, továbbá néhai Besenew-i László gyermekei: Bernát, Miklós, 
Orsolya nevében is — tiltakozik az ellen, hogy Lossoncz-i Bán fia: Ferenc fele
sége: említett néhai Doboka-i Miklós leánya: Katalin Doboka és Egreg birtokot, 
a hozzájuk tartozó Doboka vm-i részbirtokokkal együtt, férjének elidegenítse. 

D L 36397. p. 60, nr. 1. — Papírdarabkára írt fogalmazványa: D L 26927. • Közlés: BánfOkl II . 
254—255. 

2584. 1486. június 1. (f. V., vid. in oct. Corp. Chr.) 

Néhai Kechet-i Tamás fia: Zsigmond Zenthywan, Zakal (Thorda vm), 
Dalyan (Kykellew vm), Zombaththelke és Bare (Colos vm) birtokbeli részeit 200 
arany Ft-on zálogba veti néhai Zenthywan-i Ferenc fia: Bernátnak és Pysky 
György özvegyének: Dorottyának. 

D L 36397. p. 60, nr. 2. 

2585. 1486. június 1. (f. V., vid. in oct. Corp. Chr.) 

Néhai Wezewd-i Lőrinc fia: Pongrác Laczkod, Gywlos (Kykellew vm) és 
Farkasthelke (Fehér vm) birtokbeli örökös részeit 50 jó magyar Ft-on zálogba adja 
néhai Wyzakna-i Miklós fia: Ferencnek, kötelezve magát, hogy más hasonló értékű 
birtokot enged át neki zálogba, ha a fentiek zavartalan használatát nem biztosíthat
ná. Ha ezt a kötelezettségét megszegné, hatalom-bajvesztésen maradjon. 

D L 36397. p. 60—61, nr. 3. 

2586. 1486. június 3. (sab. p. Nicomedis) 

Néhai Zomordok-i Domokos fia: Mihály [Waydahaza-n] és Felsewfyzer-en 
(IDoboka vm) lévő birtokrészeit 100 arany Ft-ért eladja Wasakzylwas-i An-
gyallo Jánosnak azzal a megkötéssel, hogy a vevő, ha számára a zavartalan hasz-



nálatot nem biztosíthatná, Zomordok és Nádas (Colos vm) nevü birtokából 
hasonló értékű részt foglalhasson el magának arra az időre, amíg a fenti összeget 
vissza nem fizeti. 

D L 36397. p. 61, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 26927. — Tisztázata: D L 27550. 

2587. 1486. június 5. (f. I I . a. Barnabe) 

Korpad-i János fia: Bálint Korpad (Colos vm) egészbirtok őt ősi jogon 
illető felét 500 arany Ft-ért eladja néhai Ladwssa-i György fia: Lőrincnek. 

D L 36397. p. 62, nr. 1. — Papírdarabkára írt fogalmazványa: D L 26927. — Tisztázata: D L 36415. 
Vö. 2603. sz. 

2588. 1486. június 7. (f. IV. a. Anth. conf.) 

Egyrészről Kyskapws-i néhai Gerewfy János fia: Balázs, Inakthelke-i 
néhai Gerewfy Mihály fia: András és néhai Gerevwasarhel-i László fia: László, 
másrészről pedig Zamosfalwa-i néhai Mykola János fia: Ferenc fogott bírák 
útján és 100 arany Ft kötés terhe alatt kiegyeznek a Zamosfalwa-i határon néhai 
Gerewfy István háza közelében fekvő halastó feletti perükben. A Gerewfyek be
engedik Mykola Ferencet a vitás tó felébe, minthogy háza közelebb esik ahhoz 
(residentiam propinquiorem iuxta dictam piscinam haberet), de ő is bebocsátja 
az előbbieket a Zamosfalwa határán lévő többi halastavaiba. A felek az említett 
tavakat közösen tartoznak lehalászni, a halászzsákmányt pedig fele-fele részben 
felosztani (dum ipse Franciscus Mykola dictam piscinam cum magna et reali pi-
scatione piscari facérét, tunc idem Franciscus ad scitum prefatorum Blasii, And-
ree et Ladislai dari facérét et homines eorundem . . . tempore piscationis pre-
sentes fore deberent et pisces, quos prenderent in piscatione, equaliter partes 
prescripte inter se dividere deberent). Ha valamelyik fél később oklevelet találna 
iratai között, mely azt bizonyítaná, hogy a másik félnek nincs jussa a vitás tóhoz 
vagy Mykola tavaihoz, köteles ellenfelét a legközelebbi nyolcadra megidézni. 

D L 36397. p. 63, nr. 1. 

2589. 1486. június 10. (sab. a. Barnabe) 

Néhai Sard-i András fia: Péter — fia: Miklós nevében is — fogott bírák 
közbejöttével úgy egyezik ki — 25 budai (Budensis) ezüst márka kötés alatt — 
néhai Wybwda-i György fia: Istvánnal a nagyapjuk (avi) Sard-i (Colos vm) háza 
és szőlője feletti perében, hogy mindketten egyenlően fele-fele részben bírják a 
nagyapjukról reájuk szállott javakat. Minthogy Péter és Miklós visszaengedték 



István részének náluk zálogba vetett felét, ő a pénzen kívül a vitás házat és szőlőt 
szintén átadta. Birtokleveleiket élete végéig Péter őrizze, de az ő halála után Mik
lós adja azokat István kezébe. Ennek meghaltával viszont a levelek mindig a leg
idősebb leszármazottnál álljanak (post decessum vero et mortem ipsius Petri pre-
nominatus Nicolaus ipsas litteras et litteralia instrumenta in specie ad manus 
dicti Stephani dare teneatur; defuncto vero ipso Stephano pretactas litteras et 
litteralia instrumenta semper maior et senior, videlicet successores et posteritates 
dictarum partium post successum temporis tenere et conservare debeat). 

D L 36397. p. 62—63, nr. 2. 

2590. 1486. június 15. ( I I I . d. Anth. conf.) 

Bwda-i Pál — fiai: Lázár, Imre, Barnabás és Ambrus, továbbá testvére 
(fr.c): Bwda-i Kelemen és ennek fia: Tamás, valamint néhai Bwda-i Antal fia: 
Lukács és néhai Bwda-i Gáspár fiai: István, Tamás és László nevében is — tiltja 
Gezthragh-i Benedeket Óbuda és Dyos (Kolos vm) birtokbeli részük bitorlásától. 

D L 36397. p. 46, nr. 1. 

2591. 1486. június 15. ( I I I . d. Anth. conf.) 

Buda-i Pál — fiai: Lázár, Imre, Barnabás és Ambrus, továbbá testvére 
(fr.c): Buda-i Kelemen és ennek fia: Tamás, valamint néhai Buda-i Antal fia: Lu
kács és néhai Buda-i Gáspár fiai: István, Tamás és László nevében is — megkí
nálja Gezthragh-i Benedeket a felesége: Margit részére Óbuda és Dyos birtokból 
járó hitbérrel és jegyajándékkal, aki ezt hajlandó is elfogadni. 

D L 36397. p. 46, nr. 2. 

2592. 1486. június 19. (f. I I . a. Joh. bapt.) 

Gellért pap Borsa-i plébános és Doboka-i Nagy (magnus) Bálint felesége: 
Ágota bevallást tesz idősebb Doboka-i Miklós özvegyének: Katalinnak előttük 
Lossoncz-i Bán fia: Ferenc felesége: ifjabb [Doboka-i] Miklós leánya: Katalin 
javára tett végrendeletéről. 66 Ft értékű jegy ajándékát és Babahalma (Kykellew 
vm) egészbirtokot hagyja reá, valamint egy ekét tíz ökörrel (boves decem, unum 
aratrum). Minthogy Babahalma-t korábban 300 arany Ft-on zálogba vetette, 
hogy ezzel az összeggel és még 100 arany Ft-tal visszaváltsa Doboka-t tartozékai
val együtt, bárki csak úgy kezdhet pert e hagyaték miatt Katalin asszony ellen, ha 
ezt a 400 Ft-ot előzőleg visszafizeti neki. 

D L 36397. p. 63—64, nr. 2. • Közlés: BánfOkl I I . 255—256. 



2593. 1486. június 23. (f. IV. a. Joh. bapt.) 

Zamosfalwa-i néhai Gerewfy Antal fiai: István és Péter — leánytestvé
reik: Dorottya, Skolasztika és Klára nevében is — tiltják testvérüket (fr.c): Pált 
Zamosfalwa, Kyskapws, Wasarhel, Ezthana, Inakthelke, Panyk, Bedech, Olah-
kapws (Colos vm), Gewcz, Zenthandoryas és Kayla (Doboka vm) birtokbeli ré
szeik elidegenítésétől. 

D L 36397. p. 64, nr. 1. 

2594. 1486. június 28. (f. IV. Petri et Pauli) 

Ozthyen-i [!] Maray Lőrinc — néhai Thothewr-i István fiai: Pál, János és 
Miklós nevében — tiltja Gerewmonostra-i Rado Domokost Monyorokereke, 
Zekelyo és Zenthkyral (Colos vm) birtok őket örökjogon megillető felerésze 
elidegenítésétől. 

D L 36397. p. 64, nr. 2. 

2595. 1486. június 28. (f. IV. a. Petri et Pauli) 

Néhai Lomperth-i László fia: Antal Galaz-i (Doboka vm) örökös birtok
részét 28 jó arany Ft-on zálogba veti Galaz-i Istvánnak. 

D L 36397. p. 64, nr. 3. 

2596. 1486. július 1. (sab. a. Visit. Marié) 

Néhai Bongarth-i Benedek fiai: Antal és Márton — gyermekeik és vérro
konaik nevében is — leánytestvérük (s.c): Jusztina férjének: Monyoros-i Porko
láb Demeternek, aki saját pénzén 100 arany Ft-tal Bongarth (Doboka vm) felét 
kiváltotta Bongarth-i néhai Zylagy János fiainak és utódainak (filiorum et pro-
lium) kezéből, rokoni szeretetből átengednek Bongarth-on egy nemeskúriát, 
továbbá Gal Máté telkét és az ettől Zenthgerg felé eső telket, valamint a falu Ews 
felőli részén bizonyos Gellért telkét és az ezzel szemben Geréb Balázs háza szom
szédságában, a forrás közelében levő telket tartozékaikkal (domum nobilitarem 
cum eiusdem pertinentiis, cum quibus Matheus Gal usus fuisset, ac duas sessio-
nes, unam in qua Matheus Gal specialem fecisset residentiam, aliam autem penes 
domum eiusdem Mathei Gal a parte possessionis Zenthgerg vocate in dicta pos-
sessione Bongarth sitas. Item . . . similiter duas sessiones a parte possessionis 
Ews nuncupate, unam scilicet in qua nunc Gerardus residentiam facérét 
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specialem, aliam vero ex opposito eiusdem domus penes Blasium Geréb prope 
fontem), végül a Fyzkwth felőli határrészben egy erdőt, hatalom-bajvesztés terhe 
alatt. Az oklevelet függőpecséttel erősítették meg. 

D L 36397. p. 65, nr. 1. 

2597. 1486. július 5. (f. IV. inter oct. Visit. Marié) 

Belenes-i Gergely éneklőkanonok és Aradi (de Orodino) Péter magister 
dékánkanonok a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan nevében tiltja Dengeleg-i 
Pancracius János (m) volt erdélyi vajda és székely ispán özvegyét: Erzsébetet és 
fiát: Mátyást (sp), hogy tovább bitorolják a káptalannak Enyed mezővárosa 
határán Fehér vm-ben fekvő Thinodfreethe [!] nevű szénarétjét. E rét birtokába 
Dengeleg-i Pongrác János, amikor a vajdai és székely ispáni tisztség elnyerése 
után Erdélybe jött (summum vayuodatus Transsilvan[ensis] Siculorumque comi-
tatus honorem a regia maiestate adeptus et has partes Transsilvanas ingressus 
fuisset), a káptalant szabályszerűen beiktatta, de miután Dyod várát (Fehér vm) 
a királytól adományul megszerezte, e rétet ahhoz foglaltatta és a káptalan 
kérésére csupán egy részét volt hajlandó visszaadni. Halála után özvegye és fia 
megígérték a vitás terület visszaadását, de ígéretüket eddig nem váltották be. 

D L 36397. p. 41—42, nr. 1. 

2598. 1486. július 5. (f. IV. inter oct. Visit. Marié) 

Belenyes-i Gergely éneklőkanonok és Aradi (de Oradino) Péter magister dékán
kanonok a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan nevében tiltja Geréb László erdélyi püs
pököt, hogy tovább bitorolja a káptalan ama szántóját, kaszálóját és erdejét, melyet 
a Szt. Ágoston reguláit követő pálos remeték számára a Maros felé, keletre épített, 
de jelenleg teljesen elhagyott Szt. Erzsébet-kolostor körül (circa claustrum beaté Eli-
zabeth versus fluvium Marus vocatum a plaga orientali olim edificatum ac fratribus 
ordinis sancti Pauli prirni heremite regulám beati Augustini professis dedicatum, nunc 
penitus desolatum) Fehérvár város részére (pro civitate Albensi) újabban elfoglalt. 

D L 36397. p. 42-^3, nr. 1. 

2599. 1486. július 5. (f. IV. inter oct. Visit. Marié) 

Belenyes-i Gergely éneklőkanonok és Aradi (de Oradino) Péter magister dé
kánkanonok a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan nevében tiltja Geréb László erdélyi 
püspököt, hogy a káptalan Borosboczard (Fehér vm) határán fekvő bizonyos szántó
földjét ottani jobbágyaik nagy kárára Celnapatak nevű püspöki birtokhoz foglalja. 

D L 36397. p. 43^44, nr. 1. 



2600. 1486. július 5. (f. IV. inter oct. Visit. Marié) 

Belenes-i Gergely éneklőkanonok és Aradi (de Oradino) Péter magister 
dékánkanonok a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan nevében tiltja Geréb László 
erdélyi püspököt attól, hogy a káptalan Sospatak birtok (Fehér vm) határán 
elterülő bizonyos szántóföldjét, ottani jobbágyaik nagy kárára, Drombar nevű 
püspöki jószághoz foglalja. 

D L 36397. p. 44—45, nr. 1. 

2601. 1486. július 5. (f. IV. inter oct. Visit. Marié) 

Belenes-i Gergely éneklőkanonok és Aradi (de Orodino) Péter magister 
dékánkanonok a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan nevében tiltja Geréb László 
erdélyi püspököt, hogy ama szénarétjének nagy részét, mely Gyulafehérvár váro
sának Szt. György kapuján kimenve a Maros felé keletre fekszik (magnam par
tém prati fenilis ipsorum . . . in exitu porté sancti Georgii civitatis Albensis versus 
fluvium Maros vocatum a parte orientali) a város számára elfoglalja. 

D L 36397. p. 45-46 , nr. 1. 

2602. 1486. július 5. (f. IV. p. Visit. Marié) 

Indal-i István tiltja Petherd-i Jánost, Lászlót és Dénest az ő Magyarpe-
therd, Kezeppetherd és Olahpetherd (Thorda vm) birtokbeli zálogos részeinek 
bitorlásától. 

D L 36397. p. 65, nr. 2. 

2603. 1486. július 5. (f. IV. p. Visit. Marié) 

Korpad-i János — apja: Fodorhaza-i András, leánya: Manyk-i Gal-
thew-[i] Jánosné: Dorottya és ennek gyermekei, továbbá Kwssal-i Jakabfy 
László és Péter nevében is — tiltja saját fiát: Bálintot attól, hogy Korpad (Colos 
vm) egészbirtok felét néhai Ladwssa-i György fia: Nagy (magnus) Lőrincnek 
elidegenítse. 

D L 36397. p. 66, nr. 1. Vö. 2587., 2622. sz. 



2604. 1486. július 6. (f. V. p. Visit. Marié) 

Fratha-i néhai Boncza (dictus) Imre fia: Miklós, Zopor-i Thoth István és 
Zenthgyergh-i György kijelenti, hogy Althemberger Thomas (e) magister szebeni 
polgármester (magister civium civitatis Cibiniensis) — felesége: néhai ifjabb 
Wyzakna-i Miklós leánya: Affra, továbbá néhai Bogath-i Imre fia: István nevé
ben is — fogott bírák közbenjárására 100 arany Ft vérdíj lefizetésével teljes 
elégtételt szolgáltatott nekik, 100 arany Ft kötés alatt, azért, hogy hatalmaskodó 
familiárisai Fratha-i néhai Boncza Imre fia: néhai Antalt megölték. 

D L 36397. p. 78—79, nr. 2. 

2605. 1486. július 7. (f. VI . p. Visit. Marié) 

Néhai Sarwar-i Pál fia: Gergely Sarwar-on (Doboka vm) azt az épület 
nélküli pusztatelkét ajándékozza szolgálatai jutalmául néhai Erdewchokna-i 
János fia: Jánosnak, amelyiket az kiválaszt magának. 

D L 36397. p. 66, nr. 2. 

2606. 1486. július 28. (f. VI . p. Jacobi) 

Bwda-i Pál és Zwchak-i Nagy (magnus) Benedek, egyrészről Gezthragh-i 
Benedek, másrészről Zenthmyhalfalwa-i Zekel János fogott bírái — Báthor-i Ist
ván (m) országbíró és erdélyi vajda helyettese (vicegerens): Rwnya-i Soldos 
Lázár (e) parancslevele értelmében — kijelentik, hogy június 12-én (f. I I . a. An-
thonii conf.) Gyulafehérváron (in civitate AlbTr) a vikáriusnál egybegyűlve elha
tározták nyolc-nyolc nemes közbíró választását a vitás kérdések eldöntésére. 
Amit ezek Koloswar-on augusztus 22-én (VIII . d. Assumpt. Marié) dönteni fog
nak, azt a felek 200 arany Ft kötés terhe alatt tartoznak elfogadni. 

D L 36397. p. 37, nr. 1. 

2607. 1486. július 28. (f. VI . p. Jacobi) 

Buda-i Pál — fiai: Lázár, Imre, Barnabás, Ambrus, valamint testvérei 
(fr.c): Kelemen, továbbá néhai Buda-i Gáspár fiai: Tamás, István és László ne
vében is — tiltja Gezthragh-i Benedeket és feleségét: Margitot, hogy bitorolják 
Dyos-on és Buda-n (Kolos vm) azt a birtokrészt, mely néhai Buda-i Alberté volt. 



2608. 1486. július 30. (dom. p. Jacobi) 

Fodorhaza-i Korpady János, valamint Fodorhaza-i Nemes (dicti) 
Adorján és Antal — Bathor-i István (m) országbíró és erdélyi vajda helyettese 
(vicegerens): Rwnya-i Soldos Lázár (e) parancsára — kijelentik, miszerint So
lyomkew-i Menhar Gergely az ő társaságukban július 16-án (dom. p. Margarete) 
Solyomkew-n felszólította Syrok-i Mátyást (e), hogy vitájukat július 23-án (dom. 
a. Jacobi) Solyomkew-n bocsássák nyolc nemes fogott bíró döntése alá. Mint
hogy a kitűzött időpontban csupán Syrok-i jelent meg választott bíráival, Men
har pedig csak ő maga, a korábbi megállapodás szerint 100 budai (Budensis) 
márka ezüst bírságon maradt. 

D L 36397. p. 40, nr. 1. Vö. 2611. sz. 

2609. 1486. július 30. (dom. p. Jacobi) 

Saswar-i Gergely Saswar (Doboka vm) egészbirtok felét, ottani nemes 
lakóházával együtt, 150 jó magyar arany Ft-on zálogba adja Fekech Sebestyén
nek és testvérének (fr.c): Györgynek. 

D L 36397. p. 38, nr. 1. Vö. 2672. sz. 

2610. 1486. augusztus 7. (f. I I . a. Laurentii) 

Lossoncz-i néhai Banfy István fia: Mihály (e) ügyvédvallására, valamint 
felesége és fiai nevében tett tiltakozására vonatkozó töredékes fogalmazvány. — 
Que omnia mittet in registro, nominatim procuratores, et etiam signetur, quod 
cui detur littera procuratoria. 

D L 36397. p. 39, nr. 1. 

2611. 1486. augusztus 21. (f. I I . p. Steph. regis) 

Hassag-i István és Doroghaza-i László (egregiorum) királyi ítélőmesterek 
megbízásából kiküldött közbírák: Lossoncz-i Banfy Ferenc (e) és Zamosfalua-i 
Gyerewfy Tamás — Bathor-i István (m) országbíró és erdélyi vajda helyettese 
(vicegerens): Rwnya-i Soldos Lázár (e) parancslevelére — kijelentik, hogy Sy-
roky Mátyás és Solyomkew-i Menhar Gergely perében Solyomkew-n augusztus 
6-án (dom. p. Marié de nive) az alábbiakat végezték: Menhar Gergely — 100 
márka ezüst büntetés terhe alatt — 13 napon belül adja vissza vagy fizesse meg 
Siroky Mátyás Hano László nevű jobbágyának szénáját, melyet azon a címen 
vett el tőle, hogy Alch Jakab, akinek a kertjében kaszálta, az ő jobbágya, noha 



Hano a szénát már megelőzően eladta Alch Albertnek. Menhar annak a földnek 
idei terméséből adja meg a kilencedet (nonam earundem terrarum arabilium in 
presenti anno redderet), melyet Syroky beleegyezése nélkül szántott meg és vetett 
be, a föld pedig maradjon Syrokynak. Menhar e végzések ellen azzal a 
megindokolással tiltakozott, hogy Syroky nem ügyvédje vagy gyámja felesé
gének: Margitnak és gyermekeinek. 

D L 36397. p. 39—40, nr. 2. Vö. 2608. sz. 

2612. 1486. augusztus 30. (f. IV. p. Decol. Joh. bapt.) 

Kebles-i néhai Theke György fia: István jószolgálatai viszonzásaként So-
lyomkew-i Syroky Mátyásnak (e) adja örökösen Wyfalw-n (Doboka vm) azt a 
telkét, melyen néhai Thompa Péter lakott. 

D L 36397. p. 47, nr. 1. 

2613. 1486. augusztus 30. (f. IV. p. Decol. Joh. bapt.) 

Néhai Theke György fia: István Wyfalw-i (Doboka vm) birtokrészét hat 
jó magyar arany Ft-on zálogba veti Solyomkew-i Syroky Mátyásnál (e) azzal a 
megkötéssel, hogy három esztendeig nem válthatja vissza. 

D L 36397. p. 4 7 ^ 8 , nr. 2. 

2614. 1486. szeptember 23. (sab. p. Mathei ap.) 

MeregJo-i néhai Dan vajda fiai: Gheorghe és Mihai fogott bírák segítségével 
kiegyeznek MeregJo-i néhai Bothos Ioan vajda fia: Petruval a ZekelJo vizére épített 
új kétkerekű malom feletti perükben (ratione cuiusdam molendini per dictos 
Georgium et Michaelem de novo et in loco novo edificati duarum rotarum in fluvio 
ZekelJo decurrentis). Ennek értelmében Petru vajda megtéríti Gheorghe és Mihai 
vajdának a 12 arany Ft építési költség felét s ezzel jogot nyer a malom felerészéhez. 

D L 36397. p. 4 8 ^ 9 , nr. 1. 

2615. 1486. szeptember 26. (f. I I I . a. Michaelis) 

Néhai Galaz-i Gergely fia: Antal Zokol, Zenthmarthon (Colos vm) és 
Néma (Doboka vm) birtokbeli részeit 50 jó magyar arany Ft-on zálogba veti 
Galaz-i Istvánnál. 



2616. 1486. október 11. (f. IV. a. Galli) 

Mayad-i János és István — testvérük (fr.c): Gergely nevében is — kijelen
tik, hogy Sarmasag-i Elek özvegye: Ilona és fiai: András, János, Miklós bizonyos 
oklevelek visszaadását és az apjuk: néhai Mayad-i László halála óta ellenük 
elkövetett kártételeket és jogtalanságokat illetően teljes elégtételt szolgáltattak 
nekik. 

D L 36397. p. 49—50, nr. 2. 
• 

2617. 1486. október 11. (f. IV. a. Galli) 
i 

Mayad-i János és István tiltja Zakachy-i néhai István deák fia: Jeromost, 
Iloswa-i Gerbeth Miklóst, valamint Iloswa-i Mihályt és Pált attól, hogy Iloswa, 
HwzywMezew, Lomperth (Crazna vm), Mayád, Dershyda, Zoldobagh, Ba-
bwchthelek és Zakachy (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeiket Bathor-i And
rásnak (m) elidegenítsék. 

D L 36397. p. 50, nr. 1. 

2618. [1486. október 11.] 

Néhai Sarmasag-i Elek fia: András — testvérei (fr.c): János és Miklós 
nevében is — menteseknek nyilvánítja Mayad-i Jánost és Istvánt az apjuk halála 
óta ellenük elkövetett jogtalan cselekedeteik következményeitől. 

D L 36397. p. 50, nr. 2. 

2619. 1486. október 12. (f. V. a. Galli) 

Eskelew-i Ewrdeg Simon Kebles-en (Doboka vm) Mark Máté egykori 
telkét és Solyomkew-n (Doboka vm) a Nyaka Bálint egykori pusztatelkét, vala
mint a Kebles-i telke körül lévő hat holdnyi kuriális szántóföldjét (sex iugera ter-
rarum arabilium ad propriam curiam suam pertinentium circa sessionem edificia 
habentem) elcseréli Solyomkew-i Menhar Gergely NaghEwskelew-i (Doboka 
vm) hat holdnyi kuriális szántóföldjével és két telkével, melyek közül az egyik 
Kozma Imre telke mellett KysEwskelew felé fekvő puszta, a másikon pedig Ko-
wach Balázs egykori háza áll. 

D L 36397. p. 50—51, nr. 3. 



2620. 1486. október 15. (dom. a. Galli) 

Menew-i Gyebarth (dicti) Antal, Kelemen, Demeter és Albert a Menew és 
Mon (Közép-Szolnok vm) birtokra vonatkozó okleveleik kiadása végett Menew-i 
Ispán Péter özvegye: Dorottya elleni perükben fogott bírák segítségével 200 
arany Ft kötés alatt úgy egyeznek ki, hogy Dorottya az oklevelek visszaszolgálta
tása fejében — néhai Kwn Benedek Mon-i telke kivételével — élete végéig hasz
nálhatja Menew és Mon birtokbeli részét, mely csak az ő halála után száll a felpe
resekre. Felmerülő vitáik eldöntését a Thasnad-i vikáriusra bízzák. 

D L 36397. p. 51—52, nr. 1. 

2621. 1486. október 19. (f. V. p. Luce ev.) 

Jara-i Jakab FelsewJara-n (Thorda vm) kilenc jobbágytelkét (duas ioba-
gionales et septem desertas) és az ottani halastó felét 150 jó magyar arany Ft-on 
zálogba veti Galaz-i Istvánnak és feleségének: Zsófiának. A telkek jelenlegi és 
korábbi lakói: Kis (parvus) Benedek, Kadar Gergely, Johos Gál, Folnyagh Kele
men, Jara György, Alch András, Swlyok Mihály, Kothyo Simon, Thapaztho 
Tamás. 

D L 36397. p. 53—54, nr. 2. 

2622. 1486. október 20. (f. VI . p. Luce ev.) 

Kwsal-i Jacabfy László — anyja: Márta és testvére (fr.c): Péter nevében is 
—, továbbá Galthew-i János — felesége: Dorottya és fiai: Miklós, Illés, István, 
Bertalan nevében is — Mátyás királyt Korpad-i János Korpad-on (Kolos vm) 
lévő birtokrésze eladományozásától, magát Korpad-i Jánost pedig attól tiltja, 
hogy azt elidegenítse néhai Ladwssa-i György fia: Nagy (magnus) Lőrincnek. 

D L 36397. p. 53, nr. 1. Vö. 2603. sz. 

2623. 1486. november 2. (f. V. p. Omn. sanct.) 

Bewnye-i Syley Albert, Pethlend-i Syley Antal, Forro-i Zewld István, 
Syle-i Syley Péter és Ispanlaka-i Galdy Mihály — Bathor-i István (m) országbíró, 
erdélyi vajda és székely ispán parancsára — eskü alatt vallják a konventben, hogy 
Elekes-i Benedek özvegye előttük leányának: Moga Bálintné: Erzsébetnek — 
100 arany Ft kötés terhe alatt — Elekes-en átengedett a Moga Bálint nemesi 
kúriája nyugati szomszédságában két puszta és azzal átellenben két lakott telket. 
Az egyik népes telken Gyerkes Antal, a Pathak-on túl, a hegy nyugati oldalán 



levőn pedig Drago és Kornya Iwan nevű román emberek laknak. A Pathak fo
lyón túli szabad gyepen Mogáék új telkeket alakíthatnak ki maguknak (quasdam 
quattuor sessiones, duas desertas penes domum et curiam nobilitarem dicti 
Valentini Moga a parte occidentali penes sese existentes, necnon duas iobagiona-
les, unam ex opposito dicte curie nobilitaris, in qua Anthonius Gyerkes et secun-
dam ultra fluvium Pathak vocatum a parte occidentali et cuiusdam montis adia-
centem, in qua Drago et Kornya Iwan Volachy facerent residentias speciales. 
Ultra autem predictum fluvium Pathak nuncupatum in terris liberis et cespitosis 
prefatus Valentinus Moga et domina consors eiusdem si quas sessiones edificare 
et appromptuare temporum in processu maluerint, liberam haberent facul-
tatem). 

D L 36397. p. 54—55, nr. 1. 

2624. 1486. november 9. (f. V. a. Martini) 

Zylwas-i Ambrus — gyermekei: András, Potenciána és Orsolya nevében 
is — tiltja Mátyás királyt attól, hogy Geres (Thorda vm) felét eladományozza 
Kewend-i Balázsnak és fiának: Jakabnak (e), továbbá Kecheth-i László özvegyé
nek: Annának és fiának: Lászlónak. 

D L 36397. p. 55, nr. 1. 

2625. 1486. november 9. (f. V. a. Martini) 

Zylwas-i Ambrus — gyermekei: András, Potenciána és Orsolya nevében 
is — tiltja Mátyás királyt Mezewzyluas (Kolos vm) felének eladományozásától, 
Somkerek-i Erdély Jánost (e) és feleségét: Jusztinát pedig attól, hogy ezt elidege
nítse Zalay Lászlónak. 

D L 36397. p. 55—56, nr. 2. 

2626. 1486. november 23. (f. V. a. Katherine) 

Kysdoba-i Sándor (dictus) András Kysdoba (Közép-Szolnok vm) ne
gyedrészét 50 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Lelee-i Kadar Péter fia: 
Illésnek (pr), és kötelezi magát, hogy 100 arany Ft-ot fizet neki, ha a birtok zavar
talan használatában nem védené meg. 

D L 36397. p. 56, nr. 1. — Hártyára írt rongált tisztázata a Zichy cs. zsélyi lt-ban: D L 81959. • 
Közlés: ZOkm X I . 451—452. 



2627. 1486. november 23. (f. V. a. Katherine) 

Kysdoba-i Sándor Mihály Kysdoba (Közép-Szolnok vm) negyedrészét 
25 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Kysdoba-i Sándor (dictus) Andrásnak. 

D L 36397. p. 57, nr. 1. 

2628. 1486. december 20. (f. IV. p. Lucie) 

Badok-i Mihály ZenthmarthonMachkassa-n (Doboka vm) a falu Gywla 
felőli részében, Zabo János telke szomszédságában levő pusztatelkét atyafiúi 
szeretetből Warallya-i Zewld Istvánnak (a) ajándékozza. 

D L 36397. p. 66—67, nr. 3. 

2629. 1486. december 20. (in vig. Thome ap.) 

Gezthragh-i Benedek, Zwchak-i Nagy (magnus) Benedek, Zamosfalwa-i 
Gyerewfy Tamás, Magyarkyskapws-i Gyerewfy Gergely — Bathor-i István (m) 
erdélyi vajda és országbíró parancsára — eskü alatt tesznek bevallást arról, hogy 
fogott bírákként miként osztották fel Zamosfalwa-i néhai Gyerewfy István javait 
egyrészről nővére (s.c): Czegew-i Was Domokosné: Borbála, másrészről Kys-
kapws-i Gyerewfy Balázs, Inakthelke-i András és Wasarhel-i Gyerewfy László 
között, 50 budai (Budensis) márka ezüst kötés terhe alatt. Borbála megkapta 
leánynegyed és kiházasítás címén Gyerewfy István vásárolt és vére ontásával 
szerzett birtokai, valamint ingóságai: tehát ménesbeli lovai, ökrei és tehenei, 
disznai felét (equalem medietatem universarum rerum et bonorum . . . mobilium 
videlicet et inmobilium, puta equorum equatialium, bovum, vaccarum, 
porcorum et aliarum quarumlibet rerum), de visszaadta az anyjukról: Ilonáról 
reája szállott ingóságokat és békésen kivonult néhai Gyerewfy István kúriájából. 

D L 36397. p. 69—70, nr. 1. 

2630. 1487. január 3. (f. IV. p. Circumcis.) 

Néhai Olnok-i Mihály fia: Pál Olnok (Doboka vm) felét 60 arany Ft-on 
zálogba adja apja özvegyének: Luciának. 

D L 36397. p. 57, nr. 2. 



2631. 1487. január 13. (VI. d. f. I I . p. Epiph.) 

íloswa-i Gelberth Tamás és Kysdoba-i Somogy Lőrinc választott esküdt 
nemesek, valamint László fráter pap konventi kiküldött — Bathor-i István 
országbíró kérésére — január 8-án (f. I I . p. Epiph.) felszólították Samson-ban 
néhai Samson-i Albert fiait: Ambrust és Mihályt, továbbá Katalin asszonyt, 
végül Lomperth-on néhai Mayad-i László fiait: Jánost, Istvánt és Gergelyt, hogy 
a kezükben lévő birtokokból a leányágat illető részt és az arra vonatkozó 
oklevelek másolatát adják ki, majd — ennek visszautasítása után — május l-re 
(ad oct. Georgii) megidézték őket néhai Bewnye-i András fia: Tamás és felesége: 
Ilona ellenében. 

D L 28872. Papírdarabra írt fogalmazvány. 

2632. 1487. február 1. (in vig. Purif. Marié) 

Hwnyad mezőváros plébánosa: Mihály a Szt. Erzsébet tiszteletére emelt 
ottani plébániatemplomban általa létesített Krisztus teste-oltár igazgatóságát a 
hozzá tartozó javadalmakkal együtt (quoddam rectoratum altaris sacratissimi 
corporis Christi in ecclesia parochiali sancte Elizabeth vidue in dicto oppido Hw
nyad per eundem dominum Michaelem plebanum fundatum cum omnibus suis 
utilitatibus et pertinentiis quibuslibet ad predictum rectoratum altaris spec-
tantibus), elcseréli Walko-i Rafael fia: János Walko-i plébános gyulafehérvári 
kanonoki javadalmával (quoddam canonicatum eiusdem in ecclesia kathedrali 
Albensi Transsilvana existens). 

D L 36397. p. 58, nr. 1. 

— 1487. február 18. lásd 2653. sz. 

2633. 1487. március 4. (in Invocavit) 

Zenthkyral-i Gezthragy István tiltja Czegew-i Was Domokosnét: Kyska-
pws-i Gyerewfy Dávid leánya: Borbálát attól, hogy Kowach Györgytől lakott 
Zenthkyral-i (Kolos vm) jobbágytelkét elidegenítse Mykola Ferencnek. 

D L 36397. p. 73, nr. 1. 



2634. 1487. március 8. (f. V. a. Gregorii) 

Horwath-i Peres András átengedi testvérének (fr.c): Jánosnak Horwath-on 
az atyai nemeskúriában, a Crazna folyóra épült malomban és halastóban lévő 
jussát annak viszonzásaként, hogy Felsewpalyzka-i (Crazna vm) birtokrészét 
saját pénzén kiváltotta és minden ellenszolgáltatás nélkül visszaadta neki. 

D L 36397. p. 68, nr. 1. Vö. D L 27728. 

2635. 1487. március 14. (f. IV. p. Gregorii) 

Iklod-i Desy Péter (e) — fia: Imre, továbbá Mothnok-i Balázs nevében is 
— FelsewGewesd, AlsoGewesd, Gewdefalwa, Barthafalwa, Ko[rbwl és Ka]-
koyesth (Themes vm) birtokbeli részeit elcseréli néhai Drag-i István fia: Márk 
Drag, Nylwan, Adalyn, Alsofyzes, Zenthpether, Rákos, KenderMezew, Farkas-
Mezew, EwrMezew, Galponya, Borzwa, Kékes, Apathy, Mathee, Zazsombor, 
Sombor (Doboka vm) birtokbeli jószágával és a Drag, EwrMezew, Sombor vám
jának, illetve révjének őt illető részeivel. 

D L 36397. p. 71, nr. 1. E néhány soros töredéket kiegészítettük elrontott tisztázata alapján: D L 
27378. 

2636. 1487. március 19. (f. I I . a. Letare) 

Kezeplak-i Espan Benedek — néhai Kemer-i János fiai: András és Gás
pár nevében is — tiltja Zwthor-i Tamást, hogy néhai Kemer-i János Nercze (Ko
los vm) birtokbeli részét elidegenítse Solyomkew-i Syraky Mátyásnak. — Solvit 
den. VI . 

D L 36397. p. 74, nr. 1. 

2637. 1487. március 20. (f. I I I . p. Oculi) 

Gezthragh-i István és Benedek, Kyskapws-i Gyerewfy Balázs és Gergely 
— Bathor-i István (m) erdélyi vajda és országbíró parancslevele alapján — ki
jelentik, hogy a Zekelwasarhel-en tartott legutóbbi vízkereszti nyolcad (január 
13.) idején Zamosfalua-i Gyerewfy Tamás őket Zamosfalua-i Gyerewfy Pálhoz 
küldte azzal, hogy az Apahyda-i szék alkalmával 50 márka ezüst terhe alatt vál
lalt kötelezettségének megfelelően választott bírák előtt feleljen a Vasarhel-i 
nemeskúria és néhai Gyerewfy György zálogos birtoka miatti keresetére, de Pál 
az Apahyda-i ülés kötelezőlevelét kérte, amelyet azonban Tamás nem tudott 



bemutatni, minthogy Pál tiltakozására László mester a [vm-i?] szék [akkori] 
nótáriusa ezt nem adta vissza neki (quia prefatus Paulus Gyerewfy apud magi-
strum Ladislaum notarium sedis prohibuisset et eidem minimé restituisset). 

D L 36397. p. 71—72, nr. 2. 

2638. 1487. március 20. (f. I I I . p. Oculi) 

Thewk-i László özvegye: Zsófia — fiai: Imre és Mihály nevében is — 
Mykloslaka (Fehér vm) felső felerészét 400 jó magyar arany Ft-on zálogba adja 
Fahyd-i Jánosnak és Gald-i Nagy (magnus) Benedeknek. 

D L 36397. p. 72—73, nr. 1. — Tisztázata: D L 29320. 

2639. 1487. március 21. (f. IV. a. Letare) 

Thwr-i György özvegye: Orsolya — leányai: néhai Gyerghfalwa-i Bálint-
né: Zsófia, Saray-i Jánosné: Ágnes és Erzsébet nevében is — tiltakozik amiatt, 
hogy Kend-i Antal január 13-án (in oct. Epiph.) az ő nevében, de az ő tudta nél
kül kötelező erejű nyilatkozatot tett az erdélyi ítélőmester előtt, vagy más hiteles
helyen (coram magistro prothonotario huius regni Transsilvanie aut aliquo alio 
loco credibili) Thwr-i Péter ellen. 

D L 36397. p. 73, nr. 2. 

2640. 1487. március 26. (f. I I . p. Letare) 

TothEwr-i István — fiai: Pál, János és Miklós, továbbá felesége: Ilona, 
valamint a Warad-i káptalan ügyvédvalló levele értelmében MeregJo-i Bothos 
Wayda Petru felesége: Dorotea nevében is —, MeregJo-i Wayda Stefan — fele
sége: Ana nevében is —, Kezeplak-i Espan Benedek — felesége: Anghleta, vala
mint Thwr-i Péter és felesége: Margit nevében is — kijelenti, hogy Kemynd-i Ist
ván — felesége Anna, testvére (fr.c): Kemynd-i Balázs, valamint Madaraz-i 
László özvegye: Affra és ennek leánykája: Zsófia nevében is — teljesen visszafi
zette neki azt a 70 jó magyar arany Ft-ot, amellyel néhai Madaras-i [!] László 
Zenthkyral, Monyorokerek, Hynthelke és ZekelJo [Colos vm] Kalathazeg-i bir-
tokokbeli részeit Lossoncz-i néhai Banfy János (e) Wgra-i Györgytől kiváltotta, 
és amely összegben a fenti birtokokat nekik tovább zálogosította. 

D L 36397. p. 74—75, nr. 2. — Tisztázata a Bánffy cs. kv-i ít-ban ( D F 261057). • Regeszta: 
BánfOkl II . 263—264. 



2641. 1487. március 27. (f. I I I . p. Letare) 

Lelee-i Kaplyan Demeter — fiai: Bálint és Gergely nevében is — Lelee-n 
(Közép-Szolnok vm) három pusztatelkét, amelyeken Byro Ágoston, Kis (par-
vus) Egyed és Nagy (magnus) János laktak, az ottani erdők, szőlők és szántók 
nyolcadrészével és két hold szénafűvel együtt 70 jó magyar arany Ft-ért örök 
áron eladja Lelee-n lakó Kadar Péternek (pr) és fiának: Illésnek. Egyben kötelezi 
magát 50 budai (Budensis) márka ezüst büntetés fizetésére, ha a vevőket nem 
védené meg a birtok zavartalan használatában. 

D L 36397. p. 76—77, nr. 1. Vö. 2660. sz. 

2642. 1487. április 4. (f. IV. p. Judica) 

Néhai Thewk-i László fia: Imre Kyde, Thewk és ChepegewMachkas 
(Doboka vm) birtokbeli részeit 200 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Zanchal-i 
Lászlónál. 

D L 36397. p. 77, nr. 1. 

2643. 1487. április 5. (f. V. a. Ramispalm.) 

Solyomkew-i Ewrdeg István Fodorhaza-n (Doboka vm) lévő birtok
részeit 20 jó magyar arany Ft-on és 80 dénáron zálogba veti Ewskelew-i Ewrdeg 
Simonnál. 

D L 36397. p. 78, nr. 1. 

2644. 1487. április 6. (f. VI . a. Ramispalm.) 

Kewres-i Zsigmond Varsolcz, Felsewsereden, Alsosereden birtokban és 
Gombathelke, Orozthelke (Crazna vm) prédiumban levő zálogjogon bírt részeit 
600 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Belthewk-i Dragfy Bertalannál (m). 

D L 36397. p. 79—80, nr. 1. 



2645. 1487. április 9. (f. I I . p. Ramispalm.) 

Horwath-i Peres János Orsolya nevű kislánya életkorát kilenc évre becsű-

D L 36397. p. 75, nr. 1. 

2646. 1487. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Sandorhaza-i Sándor Albert özvegye: néhai Naghdoba-i István leánya: 
Ilona — gyermekei: Gergely és Katalin nevében is — Naghdoba, Menyew és 
NyrMon (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit 100 jó magyar arany Ft-ért örök 
áron eladja Bewnye-i Tamásnak. 

D L 36397. p. 80—81, nr. 1. 

2647. 1487. május 8. (f. I I I . p. Inv. cr.) 

Egyrészről Zwchak-i Petherhazy Benedek és Petherfalua-i Rawaz (dic-
tus) Lukácsnak néhai Gyekenes-i Balázs leánya: Ágotától született fia: Péter, 
másrészről HydAlmas-i Kanthor Balázs, valamint testvérei (fr.c): Pál és Márton 
megegyeznek abban, hogy FelsewGyekenes-t (Belső-Szolnok vm) az idegenek 
kezéből bírói úton visszaszerzik Rawaz Lukács számára, de abban egyikőjük sem 
birtokolhat 1/3 résznél többet. Ha valamelyikük ennyivel nem érné be, vagy a 
többi tudta nélkül tárgyalásokat kezdene az ellenféllel, 50 budai (Budensis) már
ka ezüstön és a birtok becsértékén maradjon. 

D L 36397. p. 83, nr. 1. 

2648. 1487. május 9. (f. IV. p. Joh. a. port. Lat.) 

TothEwr-i Istvánné: Ilona, Bothos Petru Belenes-i vajda felesége: Doro-
tea, §tefan Warcza-i vajda felesége: Ana, Domonyk-i/Domonoky Lászlónak 
kezükbe lévő Zenthkyral és Monyorokerek (Kolos vm) birtokbeli részeit per nél
kül, de 10 erdélyi márka ezüst kötés alatt (in decem marcis argenti Transsilvanen-
sibus) visszaengedik tulajdonosának, és neki adják azt is, amit ezen felül sikerül 
visszaszereznie. 

D L 36397. p. 85—86, nr. 2. 



2649. 1487. május 13. (dom. p. App. Mich.) 

Eskelew-i Ewrdeg Simon Kebles (Doboka vm) birtok északi felében 
egykor Zobor Benedektől lakott pusztatelkét elcseréli Kebles-i Theke Istvánnal, 
ennek Zabo András nevű Kebles-i jobbágyáért, aki már úgyis Erdegh [!] Simon 
házában lakik (unum iobagionem suum nomine Andreám Zabo, qui in eadem 
possessione Kebles in domo vei sessione prefati Simonis Erdegh resideret) és egy 
Wyfalw-i (Doboka vm) jobbágytelkéért, melyet korábban elzálogosított. Amíg 
ezt kiválthatja, Zenthkathalna és Zothelke (Doboka vm) birtokbeli részeit 
zálogként átengedi Ewrdeg Simonnak használatra. 

D L 36397. p. 81, nr. 1. 

2650. 1487. május 30. (f. IV. a. Penthec.) 

Zomordok-i Mihály Zawa és Bogach (Doboka vm) birtokbeli részeit 65 
jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Fratha-i Hesdathy Miklósnak, anyjá
nak: Ilonának és feleségének: Orsolyának, néhai Hesdathy Antal fia: Márton
nak, Rewd-i Cheh Petemének, Fratha-i néhai Hesdathy Imre leánya: Doroty-
tyának. 

D L 36397. p. 82, nr. 1. 

2651. [1487. május 30.] 

Fratha-i Zekel Antal Naghdewecher (Doboka m) és Kozmathelke (Kolos 
vm) birtokbeli részei, valamint ingóságai harmadát átadja gyermekeinek: Sala-
tielnek, Mártának és Zsófiának. 

D L 36397. p. 116, nr. 1. 

2652. 1487. május 30. (f. IV. a. Penthec.) 

Fratha-i Zekel Antal Naghdewecher (Doboka vm) és Kozmathelke (Ko
los vm) birtokbeli része és ingóságai negyedét 100 magyar arany Ft-on zálogba 
veti Harynna-i néhai Farkas Miklós fiainál: Tamásnál és Miklósnál (egregiis). 

D L 36397. p. 116, nr. 2. 



2653. [1487. május 30.] 

Ffrata-i Zekel Antal és Jacabffy László ügyében kelt bevallás töredéke. 

D L 36397. p. 116, nr. 3. Utána következik Bernát deák 1674. január 23-án Viczey István requisitor 
előtt tett tiltakozása Dióssal (Colos vm) kapcsolatosan. — Ezt követően a protocollum hártyából készült 
hátsó borítólapjának p. 117-ként beszámozott belső oldalára írt erősen lekopott feljegyzésekből ultra viola 
fénynél az alábbiak váltak kibetüzhetővé: Ördög János nótárius kezétől, az 1538 körüli évekből: Hic 
multa reperiuntur. — Hihetőleg az 1486. április 19-én kelt szöveggel (2568. sz.) kapcsolatos hevenyészett 
feljegyzés Pál magister nótárius kezétől, melyben Zelesthy[e], Mykes és Mykloslaka birtok, illetve 
[Bogath-i László] Péter és Ilona, valamint [Bogath-i] Imre István és Kataün nevü gyermekének, továbbá 
Vyzaknay Ferencnek a neve szerepel. — 1487. február 18-án (dom. a. Kath. Petri) Jacabfy László által Pál 
magister [konventi jegyző] előtt tett bevallás befejező része. Említve benne Fodorhaza-i Korpady András, 
Korpady . . . fia: János és ennek Bálint nevű gyermeke. Vö. 2679. sz. 

2654. 1487. június 19. (f. I I I . p. Corp. Chr.) 

Fyged-i Balázs Janosfalwa-i Jakab fiai: László és Sebestyén Kelechen, 
Borzahay, Elekesfelde, Lenardfalwa, Janosfalwa, Myklosfalwa és Zenthkyral 
(Gemer vm) birtokbeli részeinek harmadát, melyet Bathor-i István (m) ország
bíró levele értelmében 400 arany Ft-ért megvásárolt, ugyanebben az összegben és 
feltételek mellett örök áron eladja Abasfalwa-i Abafy Zerath-nak. 

D L 36397. p. 84, nr. 1. 

2655. 1487. június 27. (in Lad. regis) 

Reththeg mezővárosban lakó Zekel Jánosné: Orsolya, aki egykor Kolos-
monostra-n lakó néhai Chapo György leánya, rokona: a gyulafehérvári vikárius 
tudós jegyzője: néhai Mihály magister (scientifico quondam magistro Michaeli alias 
notario domini vicarii ecclesie Albensis Transsilvane . . . properius in linea 
consanguineitatis existit) ingó és ingatlan hagyatéka kijárását Dees-i Domokos 
deákra és Thorda-i Zewke Antal fia: Péter deákra bízza, megállapodván velük, hogy 
e javak egyik fele Domokos deáké, a másik pedig Orsolyáé és Péter deáké legyen. 

D L 36397. p. 86, nr. 1. 

2656. 1487. augusztus 9. (in vig. Laurentii) 

Warcza-i Vayda Stefan felesége, előzőleg Drag-i István özvegye: Ana 
kijelenti, hogy Drag-i Zsigmond teljesen kifizette a néhai férje Drag, Adalyn, 
Fyzes, Zenthpether, Rákos és Mylvan (Doboka vm) birtokbeli részeiből neki 
járó hitbért és jegyajándékot. 



2657. 1487. szeptember 1. (in Egidii) 

Som-i Zechy János (e) Kohan, KarachonMezew (Sáros vm), Zeech, Ko-
han, Gerenda, Tharnoka, Zebegnew (Zemlyen vm) egészbirtokot és Thehna, Ka-
rad, Kereplye, Zewgh, Agaard, Damocz, Beel, Dobra, Daargo (Zemlyen vm), 
Zelmencz (Ongh vm), Som, Saphzol, Mathyos, Chethfalwa (Beregwar vm), 
Zenthfalwa (Pesth vm), Horhy és Tharnok (Pylys vm) birtokbeli részeit 5000 jó 
magyar arany Ft-on zálogba adja ThothSelmes-i néhai Apród (dictus) Miklós 
fiainak: Tharczay Mártonnak és Jánosnak (egregiis). 

D L 36397. p. 88—89, nr. 1. 

2658. 1487. szeptember 6. (f. V. a. Nat. virg.) 

Kwsal-i néhai Jakch György fia: László Korond, Bogdán, Zeer, Nadasd, 
NaghZeg, Bewshaza, Benedekfalwa és Aranyasallya (Közép-Szolnok vm) fal-
vakbeli részeit 200 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Belthewk-i Dragfy Berta
lannál (m), felhatalmazva őt Kowazo és Bene (Beregh vm) birtokbeli részei elfog
lalására és használatára, ha nem védené meg a fenti jószágokban. 

D L 36397. p. 87—88, nr. 1. — Ai. a X V I . sz. közepéről: D L 36839. 

2659. [1487.] szeptember 26. (VI. d. Mathei) 

Crazna vm esküdtje: Kemer-i Imre és László fráter pap konventi kiküldött 
szeptember 21-én (in Mathei ev.) Warsolcz-on [Közép-Szolnok és Crazna vm] — 
Bathor-i István országbíró kérésére az új generálé decretum szerint — megtartotta a 
vallatást, melynek során Reche-i Gergely, Gellerth László fia: Miklós, Zakachy-i 
István deák fia: Jeromos, Zylwas-i Péter Warsolcz-i bírája: Weg Ambrus fia: 
András és Kemerh-i Imre ugyanottani bírája: Tamás fia: Wayas János egyaránt 
tanúsította, hogy Keczel-i Zele Márton kifizette a 150 arany Ft [zálogösszeget] 
Kwssal-i Jakch Péter Warsolcz-i részbirtokáért, és ellentmondás nélkül be is 
iktattatta magát abba. Ezek után Zele Mártont Keczel-i birtokán okbóber 6-ra (ad 
oct. Michaelis) megidézte Kwssal-i Jakch Péter fia: Ferenc (e) ellenében. 

D L 28872. Papírdarabra írt fogalmazvány. Keltezésére és az előzményekre: D L 28642. 

2660. 1487. október 24. (f. IV. p. X I . mii. virg.) 

Lelee-n lakó Kadar Péter (pr) — gyermekei: Illés, Márton és Zsófia nevé
ben is — Lelee-i Kapplyan Dénes jelenlétében kötelezi magát, hogy azt a három 
pusztatelket Lelee-n (Közép-Szolnok vm), melyen egykor Byro Ágoston, Kis 



(parvus) Egyed, Nagy (magnus) János lakott és amelyet Lelee-i Kapplyan Deme
ter 66 arany Ft-on vetett nála zálogba, csak Lelee-i nemesnek vagy nemtelen 
embernek zálogosítja tovább (nulli hominum alteri nisi nobilibus de dicta posses-
sione Lelee, vei ignobilibus in eadem possessione commorantibus). Ellenkező 
esetben Kapplyan Dénes vagy örökösei minden térítés nélkül saját rendelkezése 
alá vonhatják a kérdéses telkeket és tartozékaikat. 

D L 36397. p. 89—90. nr. 1. Vö. 2726. sz. 

2661. 1487. november 17. (sab. a. Elizabete) 

Samson-i Ambrus teljes Samson-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét 
atyafiságos szeretetből átengedi Baldon-i Ambrusnénak: néhai Samson-i Albert 
leánya: Katalinnak és Samson-i Albert fia: Mihálynak, de a haszonélvezetet élete 
végéig magának tartja fenn. Katalin csak 100 arany Ft lefizetése esetén zárható ki 
e birtokból. 

D L 36397. p. 90—91, nr. 1. 

2662. 1487. december 1. (sab. p. Katherine) 

Naghdoba-i Koronch (dictus) Máténak Naghdoba-i néhai Rod (dictus) 
Gergely leánya: Erzsébettől született leánya: Krisztina Naghdoba (Közép-Szol
nok vm) birtokbeli részét nyolc jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Nagh
doba-i György deáknak. 

D L 36397. p. 91, nr. 1. 

2663. 1488. január 12. (sab. p. Pauli erem.) 

Egyrészről Solyomkew-i Menhar Gergely — felesége: Advyga, valamint 
fiaik: László és Mátyás nevében is —, másrészről Solyunkew-i Ewrdeg István fo
gott bírák útján kölcsönösen megbocsátják az egymás ellen elkövetett erőszakos 
cselekedeteket. Kivételt alkot Menhar Gergely Illés nevű famulusa, aki kettőjük 
életében nem lakhat egyik fél birtokán sem (excepto dumtaxat quodam Elya 
famulo dicti Gregorii Menhar, qui in terris ac portionibus ipsorum possessiona-
riis utrarumque partium ubilibet et in quibuscumque comitatibus existentibus et 
habitis vita ipsorum durante mansionem ac moram nullatenus facere valeat 
atque possit). Menhar a Solyomkew-n lakott Nyaka László özvegyét visszaadja 
Ewrdeg Istvánnak, minthogy engedély nélkül jött el annak birtokáról (honestam 
dominam relictam condam Ladislai Nyaka in eadem Solyomkew commorantem, 
ad manus predicti Stephani Ewrdeg tamquam ab eodem absque licentia recessam 



cum omnibus rebus et bonis suis, cum quibus ipsa domina erga dictum Grego-
rium Menhar inhabitasset, dicto Stephano Ewrdeg reddere et restituere promisis-
set). A megállapodás ellen izgató fél hatalom-baj vesztésen maradjon. 

D L 36397. p. 92—93, nr. 1. 

2664. 1488. január 23. (f. IV. a. Conv. Pauli) 

Sombor-i Péter felhatalmazza Chethwe-i [!] Barrabasy Jánost, hogy Kys-
Ewskelew (Doboka vm) nevü egészbirtokát zálogként elfoglalhassa, ha a jövő 
pünkösdig (május 25.) nem adná meg a tőle kölcsön vett 100 arany Ft-ot. 

D L 36397. p. 93, nr. 1. 

2665. 1488. február 26. (f. I I I . p. Mathie ap.) 

Zylwas-i Péter Warsolcz-i (Crazna vm) birtokrészét 20 jó magyar arany 
Ft-on zálogba adja Zylah mezővárosban lakó Marcus Pálnak (pr) azzal a meg
kötéssel, hogy csak szeptember 29-e (Mich.) után válthatja vissza. 

D L 36397. p. 95, nr. 1. 

2666. 1488. március 2. (in Reminiscere) 

Sombor-i Péter EwrMezew, FarkasMezew és Borzwa (Doboka vm) bir
tokbeli részeit 100 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Solyomkew-i Syraky 
Mátyásnak (e) azzal a megkötéssel, hogy a birtokok becsértékén maradjon, ha 
kölcsönkért pénzzel akarná jószágát kiváltani. 

D L 36397. p. 94, nr. 1. 

2667. 1488. március 28. (f. VI . a. Ramispalm.) x 

Sarwar-i Gergely újabb 51 jó magyar arany Ft-ot vesz fel Mykezaza-i 
Horwath Páltól (e) Sarwar (Doboka vm) ama felerészére, amelyet 40 Ft-on már 
korábban zálogba vetett nála. 

D L 36397. p. 96, nr. 1. Vö. 2532., 2672. sz. 



2668. 1488. április 3. (f. V. a. Resurr. dom.) 

Koppan-i Péter Koppan (Thorda vm) nevű egészbirtokát 800 jó magyar 
arany Ft-on zálogba veti Thelegd-i István (e) erdélyi alvajdánál. 

D L 36397. p. 96—97, nr. 2. 

2669. 1488. [?] április 5. (sab. a. Pasce) 

Sombor-i Péter a Drag-on (Doboka vm) szedett vám őt illető felerészét 
100 jó magyar arany Ft-ban elzálogosítja Almas-i Mihálynak [és néhai Drag-i 
Tamás fia: Kelemennek]. 

D L 36395. p. 55, nr. 1. 

2670. 1488. [?] április 5. (sab. a. Pasce) 

Sombor-i Péter Zazsombor (Doboka vm) őt illető negyedrészét 138 jó 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Almas-i Mihálynak. 

D L 36395. p. 56—57, nr. 1. 

2671. 1488. május 3. (in Inv. cr.) 
• 

Sard-i János — fiai: Benedek és Pál nevében is — Sard-on (Kolos vm) a 
templomon alul (subtus ecclesiam parochialem) nyugatra levő puszta jobbágy
telkét, melyen korábban néhai Fekethe Miklós lakott, és a Zenthpal felőli halas
tóban lévő részét örökre átadja Hathzak-i Istvánnak, valamint fiainak: Ferenc
nek és Gáspárnak, amiért elengedték neki ama 25 budai (Budensis) márka ezüst 
megfizetését, amelyben velük szemben elmarasztalódott 

D L 36397. p. 110—111, nr. 2. 

2672. 1488. május 7. (f. IV. p. Joh. a. port. Lat.) 

Mykezazya-i Horwath Pál (e) Sarwar-i (Doboka vm) birtokrésze Fellak 
felé eső nyugati felét 51 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Fyged-i Fekech 
Sebestyénnek (e) és testvérének (fr.c): Györgynek. 

D L 36397. p. 97—98, nr. 1. Vö. 2609., 2667. sz. 



2673. 1488. május 9. (f. VI . p. Stanislai) 

Bwzczyncz-i néhai Bwzka György fia: Ambrus deák Bwzczyncz-en (Kö
rös vm) két jobbágytelkét atyafiságos szeretetből átengedi néhai Hwzarcz-i 
András fia: Györgynek. 

D L 36397. p. 98, nr. 1. 

• 

2674. 1488. május 9. (f. VI . p. Stanislai) 

Néhai Hwzarcz-i András fia: György Dyankolcz-on a Klwcharych Pál
tól, Bwzczyncz-en (Körös vm) pedig a Gergely fia: Györgytől lakott két jobbágy
telkét 40 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Bwzczyncz-i néhai Bwzka 
György fia: Ambrus deáknak. 

D L 36397. p. 99, nr. 1. 

2675. 1488. május 9. (f. VI . p. Stanislai) 

Néhai Hwzarch-i András fia: György Hwzarcz-i (Körös vm) birtokrészét 
40 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Bwzczyncz-i néhai Bwzka György fia: 
Ambrus deáknál. 

D L 36397. p. 100, nr. 1. 

2676. 1488. május 13. (f. I I I . a. Asc. dom.) 

Kerezthwr-i Simon Reche (Crazna vm), Rechekerezthwr, Kechkehath, 
Fellak és Sayokerezthwr (Doboka vm) birtokbeli részeit atyafiságos szeretetből 
Kerezthwr-i Mihálynak ajándékozza. 

D L 36397. p. 101, nr. 1. 

2677. 1488. május 16. (f. VI . p. Asc. dom.) 

Saswar-i [!] Györgyné: Lelee-i néhai Kapplyan Miklós leánya: Borbála 
kijelenti, hogy testvére: Mihály és apjuk testvére (fr.c): Kapplyan Dénes Zakachy, 
Zylaghzeg, Werwelgh (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit kezébe adták és az apai 
javakból Lelee-n neki járó hitbért és jegyajándékot szintén teljesen kifizették. 



2678. 1488. május 18. (dom. p. Asc. dom.) 

Keczel-i Zele Márton — néhai feleségétől: Naghfalw-i néhai Marthon 
Mihály leánya: Katalintól született gyermekei: Benedek és Margit nevében is — 
úgy egyezik ki fogott bírák útján Kewres-i Zsigmonddal és fiával: Lászlóval 
folyó birtokperében, hogy 100 jó magyar arany Ft-on zálogba adja neki 
Warsolcz (Crazna vm) egészbirtok negyedének azt a felét, amelyik korábban 
Kwssal-i néhai Jakch Péteré volt. Ennek viszonzásául Kewres-i Zsigmond és fia 
Naghsereden, Kyssereden, Maron birtok, valamint Gombathelek és Orozthelek 
(Crazna vm) prédium ama felét adja 200 jó magyar arany Ft-on zálogba Zele 
Mártonnak és gyermekeinek, amely ezelőtt Lossoncz-i Banfy fia [!]: néhai 
Istváné (m) volt, és amelyet zálogjogon birtokol. 

D L 36397. p. 103—104, nr. 1. O Regeszta: BánfOkl II . 270—271. 

2679. 1488. május 18. (dom. p. Asc. dom.) 

Fodorhaza-i Korpady Bálint Fodorhaza-i (Doboka vm) birtokrésze 
védelmét és kezelését Kwsal-i Jacabfy Lászlóra bízza. 

D L 36397. p. 104, nr. 1. Vö. 2653. sz. 

2680. 1488. június 14. (sab. p. Anth. conf.) 

Feldwar-i János özvegye: néhai Kecheth-i János leánya: Márta nyugtatja 
Fewldwar-i [!] Lászlót és Mihályt az elhunyt férje Fewldwar-i (Doboka vm) bir
tokából neki járó hitbér és jegyajándék teljes kifizetése felől. 

D L 36397. p. 104, nr. 2. 

2681. 1488. június 18. (f. IV. a. X. mii. milit.) 

Lossoncz-i Banfy György fia: Ferenc (e) és felesége: Katalin Jenew 
(Doboka vm) egészbirtok és a Zamos-on épült ottani malom felét 60 jó magyar 
arany Ft-on zálogba veti Cheh-i Almasy Mihálynál. 

D L 36397. p. 105, nr. 1. • Közlés: BánfOkl II . 272—273. 



2682. 1488. június 18. (f. IV. a. X. mii. milit.) 

Lossoncz-i Banfy György fia: Ferenc (e) nyugtatja Chornawoda-i Egye
det és Jánost a kezükön volt birtoklevelei hiánytalan visszaszolgáltatása felől. 

D L 36397. p. 106, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 271. 

2683. 1488. július 16. (f. IV. p. Divis. ap.) 

Néhai Samson-i Gergely fia: Ambrus és Samson-i Gergely fia: néhai Albert 
fia: Mihály — testvérei: Péter, Veronika, Erzsébet, Katalin, Ágota és Zsófia nevében 
is — fejük vakságában átengedik Kewres-i Zsigmondnak és fiának: Lászlónak 
Masathelek és Zewrthelek (Közép-Szolnok vm) prédiumbeli részüket, minthogy 
velük szemben a Thasnad-i vikárius székén főbenjáró ítéleten maradtak. 

D L 36397. p. 108, nr. 1. 

2684. 1488. [július 16.] 

Néhai Samson-i Gergely fia: Ambrus és Samson-i Gergely fia: néhai Al
bert fia: Mihály újból elengedik Kewres-i Bewnyey László özvegyének: Klárá
nak, e László fia: Mihálynak, Samson-i néhai Sebestyén fia: Istvánnak és János 
papnak ama eskü letételét, amelyet még említett Mihály apja: néhai Albert és 
Gergely fiai: néhai Pál és fentebb nevezett Ambrus javára ítéltek meg a királyi ud
varban a Masatheleke és Zewrtheleke (Közép-Szolnok vm) nevü föld vagy pré-
dium feletti perükben, de azok az elengedésről akkor elmulasztottak oklevelet 
kiállíttatni a ZenthJog-i konventben. Teszik ezt annak kapcsán, hogy János pap 
és Klára asszony a Thasnad-i vikárius székén főbenjáró ítéletet nyert ellenük. 

D L 36397. p. 109, nr. 1. 

2685. 1488. július 30. (f. IV. a. Ad vinc. Petri) 

Bogath-i László ZenthJacab, Orozy és Hyllye (Fehér vm) egészbirtok felét 50 
jó magyar arany Ft-on zálogba veti Bogatha-i [!] Imre özvegyének: Affrának, aki 
jelenleg Thomas magister (e) szebeni polgármester (magistri civium civitatis 
Cibiniensis) felesége, és kötelezi magát, hogy a házukba visszaszállni akaró szökött 
jobbágyok visszatérését nem akadályozza (quod si aliqui iobagiones dictarum 
possessionum ante obligationem et impignorationem earundem de eisdem 
possessionibus recessissent et qui iterato ad domos ipsorum moraturi venirent). 



2686. 1488. augusztus 11. (f. I I . p. Laurentii) 

Néhai Gyerghfalwa-i László fiai: Salatiel és Miklós Damokosfalva, 
Lybathon, Rogoz és Dragosfalwa (Belső-Szolnok vm) egészbirtokokat, amelye
ket Lossoncz-i Albert (m) 200 jó magyar arany Ft-on apjuknak adott zálogba, az 
akkori záloglevélben foglalt feltételekkel és összegben tovább zálogosítják 
Harynna-i Farkas Tamásnak (e). 

D L 36397. p. 107, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata az E N M L t Törzsgyűjteményében. ( D F 253526.) 
• Közlés: BánfOkl I I . 273—274. • Regeszta: E M O k l 402. sz. 

2687. 1488. szeptember 6. (sab. a. Nat. virg.) 

Menyew-i néhai Fodor Miklós fia: János — édestestvére (fr.c): István és 
anyai féltestvére (fr.u): néhai Fodor György fiai: Benedek és Sebestyén nevében 
is — kijelenti, hogy megbocsátotta Bydeskwth-i néhai Kwn János fiai: László, 
Tamás, Miklós és familiárisaik ellene eddig elkövetett mindenféle erőszakos 
cselekedetét. — Eodem die idem Johannes filius condam Nicolai Fodor de 
Menyew personaliter constituit procuratores, quos mittet in registro. 

D L 36397. p. 110, nr. 1. 

2688. 1488. december 15. (f. I I . p. Lucie) 

Pethenefalwa-i Barnabás — ZenthAnna-i néhai Thoth Balázs fiai: 
Miklós és Balázs ügyvédvalló levele alapján és nevében — Alsosereden-i (Crazna 
vm) két jobbágytelküket, melyeken Kis (parvus) László és Kis (parvus) István 
lakik, 22 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Keczel-i Zele Mártonnál. 

D L 36397. p. 112, nr. 1. 

2689. [1488. körül] 

Zabo György és Sewler Michael Koloswar-i polgárok és Sombor-i Péter 
ügyében kiállított két oklevél fogalmazványának töredéke. 

D L 36397. p. 115, nr. 1—2. 



2690. 1489. január 9. (f. VI . p. Epiph.) 

Ewskelew-i Ewrdeg Simon Wyfalw-n (Doboka vm) Olayos János nevű 
jobbágya telkét cserébe adja Solyomkew-i Menhar Gergelynek ennek Kebles-en 
lakó Mark Máté nevű jobbágya telkéért. 

D L 36397. p. 112—113, nr. 2. 

2691. 1489. február 14. (VIII. d. sab. p. Dorothee) 

Gerend-i Miklós, Desy Péter, Almasy Mihály, Gragh-i [!] Zsigmond és 
János fráter pap konventi kiküldött február 7-én (sab. p. Dorothee) az alábbi 
módon állapította meg az erdélyi püspök: László és a Gerewfy nemesek két 
Kapws nevű birtoka közötti határt: 

Reambulatio metarum primo incipit a fluvio Medwethelkepathaka et ab 
inde directe per alium fluvium Bewdegpathaka pertranseundo usque meridiem 
ibique duas metas novas erexissent, quarum unam dominó episcopo, aliam 
nobilibus Gerewfy dictis relinquissent. Inde transeundo directe per viam 
communem ibique iterum duas metas novas accumulassent. Inde ad partém 
meridionalem procedendo ad fluvium Kapws, ibique etiam duas metas novas 
posuissent. Abhinc eundo ad plagam meridionalem directe per fluvium Kapws et 
per vallem parvam in capite eiusdem vallis directe usque meridiem infra viam 
Gergyanwth, ibique similiter duas novas metas erexissent. Exinde directe eundo 
ad montem Athapathaka/Lathopathaka a parte dextera ibique duas metas novas 
elevassent. Inde transeundo ad partém meridionalem infra viam Olahwth ibique 
iterum duas novas metas cumulassent. Abinde pertranseundo et flectendo a parte 
meridionali modicum ad partém australem, ascendendo ad montem Sathorhegye 
ibique duas novas metas cumulassent. Inde eundo ad eandem plagam in capite 
superiori Wenykes ibique iterum duas novas metas erexissent. Abinde directe 
ascendendo ad montem Sathorhegye ad locum Thohel ibique etiam duas metas 
novas posuissent. Exindeque directe pertranseundo viam, que vádit ad silvam 
Byk ibique unam novam metam erexissent. Abinde directe transeundo usque 
montem Sathorhege dictum, infra montem eiusdem Sathorhegye in guttore 
Hatharpathaka ibique etiam duas novas metas elevassent. Et per eandem 
Hatharpathaka ascendendo directe ad montem Sathorhegye in vertice eiusdem 
Hatharpathaka ibidem penes terras arabiles iterum duas novas metas 
cumulassent. Et abinde directe ascendendo ad cacumen montis Sathorhegye, in 
medio eiusdem montis inter terras arabiles ibique duas novas metas erexissent. 
Exinde transeundo per viam ad partém meridionalem ad vallem unam, que 
transit ad Egerbegepathaka, in capite eiusdem vallis superiori parte ibi iterum 
duas novas metas elevassent. [Abhinc autem descendendo ad ipsum fluvium 



Egerbeghpathaka, deinde ascendendo ad alium fluvium BerehJanospathak 
vocatum, exinde iterum descendendo ad quoddam fluvium Bykapathaka 
nuncupatum inter autem pascua Wanyanyarlo et Farkasmezew vocata quendam 
puteum pro metis reliquissent, ibique] metas finivissent et terminassent, quarum 
metarum universarum et singularum prescriptarum a parte meridionali dominó 
episcopo, a parte vero septentrionali nobilibus Gerewfy sequestrando perpetuo 
possidendas relinquissent. 

D L 28875. Fogalmazvány. — Elrontott tisztázata: D L 29015. A kiegészítéseket innen vettük. Az 
előzményekre: D L 28874. 

2692. 1489. március 19. (f. V. a. Benedicti abb.) 

Néhai Thewk-i László fia: Mihály tiltja Thewk-i Imrét attól, hogy az őt 
Mykloslaka-n (Fehér vm) ősi jogon illető részbirtokot elidegenítse Gald-i Bene
deknek, Fahyd-i Jánosnak és Deche-i Andrásnak. 

2693. [1489. március 19.] 

[Thewk-i László fia: Mihály] visszavonja a törvényes kor betöltése előtt 
tett bevallását, és tiltja [testvérét]: Thewk-i Imrét attól, hogy Mikloslaka (Fehér 
vm) birtokbeli részét elidegenítse Gald-i Benedeknek, Fahyd-i Jánosnak és 
Decze-i Andrásnak. 

D L 28645. Papírdarabkára írt emlékeztető feljegyzés. 

2694. 1489. március 19. (f. V. a. Benedicti abb.) 

Néhai Thewk-i László fia: Mihály, minthogy éretlen kora miatt (propter 
sue etatis non maturitatem) javait nem oltalmazhatja, Kyde, Lona, Thewk, Che-
pegewmachkas (Doboka vm) és Mykloslaka (Fehér vm) birtokbeli részeit, vala
mint mindenféle ingó és ingatlan jószágát László [gyulafehérvári (Albensis) 
püspökre, a Szentszék legátusára bízza. 

D L 36416. Papírdarabkára írt fogalmazvány. — Ezzel kapcsolatos emlékeztető feljegyzés: D L 

D L 36416. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

28645. 



Néhai Bogath-i Péter fia: László — leányai: Anna és Potenciána nevében 
is — Thorozkozenthgergh-i nemesházát, Thorozkozenthgergh, Bedelew, Wydal, 
Wyfalw, Pathsaga, Alsozolchwa és Felseusolchwa (Thorda vm) birtokbeli ősi 
részét 100 arany Ft-on zálogba veti Dengelegh-i Pangracz János (m) volt erdélyi 
vajda özvegyénél: Erzsébetnél és fiánál: Mátyásnál. 

D L 28645. Fogalmazvány. 

2696. 1489. május 12. (f. I I I . a. Sophie) 

Horwath-i néhai Peres Tamás fia: János, miután fogott bírák előtt köte
lezte magát, hogy Horwath-on lakott veje: Mihály megöléséért és az Orbán 
választott egri (Agriensis) püspök, kincstartó által Mátyás királytól Bathor-i 
Zsigmond, János, Miklós, Domokos és András részére adományul kért Hor
wath, Alsó- és Felseopalyczka (Krazna vm) birtokbeli részeiért 50 arany Ft-ot 
fizet, pénzhiány miatt (propter pecuniarum defectum et carentiam) e birtokrésze
ket a fenti összegen zálogba adja az említett Báthoriaknak. 

D L 32508. fol. 10 r + v , nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. 

2697. 1489. május 13. (f. IV. a. Sophie) 

Rewd-i néhai Cheh György fiai: Gergely és Márk Zenthmarthon (Thor
da vm) nevű ősi birtokuk felét 170 arany Ft-ért örök áron eladják Zenthmar-
thon-i Chasary Zsigmondnak és mostohagyermekeinek (novercorum): néhai 
Gyerghfalwa-i Bálint gyermekeinek: Potenciánának és Lászlónak. 

DL~28443. Fogalmazvány. 

2698. 1489. május 18. (f. I I . a. Elene) 

Zylaghzegh-i Mihály, Sandorhaza-i Miklós, Nagy (magnus) György, Be
nedek és Barla, Kerezthwr-i János és Balázs egy esztendőre kölcsönösen ügyvédül 
vallják egymást és Bewnye-i Tamást, Doba-i Györgyöt, Bozyas-i Györgyöt, Paczal-i 
Antalt, Kege-i Andrást, Oroz-i Györgyöt, Zyrma-i Forist, Chepe-i Akos Mártont, 
Bekch-i Györgyöt, Iren-i Istvánt, Kewres-i Zsigmondot, Zylaghzegh-i Pált, Ledecz-i 
[!] Istvánt, Kerezthwr-i Jánost, Byzegh-i Pált, Sandorhaza-i Lászlót és Berecket, Sar-
masagh-i Weres Lászlót, Petherfalwa-i Gergelyt és Imrét, Bydeskwth-i Lászlót és 
Miklóst, Kewres-i Dobó Lászlót, Werwewlgh-i Wyd Jánost, Zenthkyral-i Lászlót. 

D L 32405. Elrontott tisztázat, melynek hátát fogalmazványok írására használták. 



2699. 1489. május 22. (f. VI . , vid. in Elene) 

Samson-i Albert özvegye: Zsófia és leánykája: Agatha, valamint Waya-i 
Bozyasy Benedekné: Veronika, Samson-i Baldoni Ambrusné: Katalin kölcsönö
sen ügyvédül vallják egymást, továbbá Doba-i Györgyöt, Sarmasagh-i Andrást, 
Sarmasagh-i Weres Lászlót, Kemer-i Rafaelt, Mayad-i Jánost, Istvánt és Ger
gelyt, Bozyas-i Györgyöt, Ezege-i Pált, Selend-i Jánost, Wynemeth-i Benedeket, 
Zylaghzegh-i Pált, Paczal-i Antalt, Galacz-i Lőrincet, Zyrma-i Mátyást, Sam
son-i Ambrust, Sandorhaza-i Miklóst. 

D L 32405. Fogalmazvány. 

2700. 1489. május 22. (f. VI . , vid. in Elene) 

Keczel-i Zele Márton és Baldon-i György kölcsönösen ügyvédül vallják 
egymást, továbbá Doba-i Györgyöt, Wynemeth-i Benedeket, Kemer-i Imrét, Ar-
thand-i Balázst, Kewres-i Zsigmondot, Keczel-i Bertalan deákot, Bozyas-i Györ
gyöt, Kemer-i Rafaelt, Ezegh-i Pált, Selend-i Jánost, Sarmasagh-i Weres Lászlót, 
Sarmasagh-i Andrást, Keczel-i Nagy (magnus) Andrást, Kwssal-i Jakabfy 
Lászlót, Almosd-i Balázs deákot, Bewnye-i Tamást és Sandorhaza-i Miklóst. 

D L 32405. Fogalmazvány. 

2701. 1489. május 22. (f. VI . , vid. in Elene) 

Samson-i Albert özvegye: Zsófia Samson-ban (Közép-Szolnok vm) azt 
az örökös telkét és házát, ahol Cheh János lakik, öt Ft-ban Baldon-i Ambrusnak 
zálogosítja el. 

D L 32405. Fogalmazvány. 

2702. 1489. május 22. (V. d. XXV. d. Georgii) 

A Colosmonostra-i konvent bizonyítja, hogy Kwssal-i néhai Jakch János 
fia: László — Bathor-i István (m) országbíró ítéletlevele értelmében — május 18-án 
(XXV. d. Georgii) ötven nemes társsal megesküdött, hogy a Sarmasagh-i András 
fia: néhai Elek fia: András és Sarmasagh-i János Sarmasagh-on, Kewesd-en, 
Zygeth-en és Dershyda-n, illetve bárhol Magyarországon levő birtokaira 
vonatkozó okleveleket nem vitte el, és nem is tudja, kinél lehetnek azok. — Az 
eskütársak nevei: Ezthnye-i Mátyás, Sandorhaza-i György, Lele-i Palfy Gergely, 
Mennew-i Gebarth Demeter, Petherhaza-i Péter, Kezepzolnok-i Samsony Amb
rus, Sandorhaza-i Weres György, Bald-i Menyey Miklós, NaghMon-i Thewrek 



István, Kerezthwr-i Bra [!] János, Kerezthwr-i Kánya János, Kyde-i Péter, Ad-i 
Beke György, Sandorhaza-i Miklós, Kyde-i Jakab, Nagdoba-i Ylyes Gergely, 
Andoryashaza-i Zsigmond, Kyde-i Benedek, Lele-i Thewrek Gergely, Sandor
haza-i Barnabás, Kerepech-i Gergely, Menew-i Thewrek Mihály, Zwchak-i 
Nemay Tamás, Zwchak-i Pylysy Antal, Deshaza-i István, Sandorhaza-i Deshazy 
Balázs, Bylgezd-i Bálint, másik Bylgezd-i Bálint, Zwchak-i Fábián, Zwchak-i 
Miklós, Ezthnye-i Egyed, Kyde-i Gaspar Tamás, Zwchak-i Balogh Benedek, 
Gorbo-i Wayda Sandrin, Gorbo-i János, Zwchak-i Sándor Máté, Kyde-i Imre, 
Thewk-i István, Sandorhaza-i Lőrinc, Lele-i Mayos Lukács, Kyde-i Bálint, Zyl
kerek-i Miklós, Felsewbaxa-i Dwl Bálint, Felsewbaxa-i Szabó (sartor) Bálint, 
Sandorhaza-i Bereck, Gezthragh-i Illés, Machkas-i Máté, Machkas-i Bálint és 
Deshaza-i Lőrinc. 

D L 32405. Fogalmazvány. 

2703. [1489. május 22.] 

Samson-i Albert özvegye: Zsófia kijelenti, hogy nem mond ellen Baldon-i 
Ambrusné: Katalin és fia: Mihály iktatásának. 

D L 32405. Emlékeztető feljegyzés. 

2704. 1489. augusztus 1. (sab., vid. Petri ad vinc.) 

Bizonyos Potenciána asszony egy évre ügyvédül vallja Chestwe-i Bara-
basy Jánost, Zamosfalwa-i Mykola Ferencet, Zwchak-i Nagy (magnus) Benede
ket, Omboz-i Nagy (magnus) Miklóst, Kyskapws-i Gyerewfy Balázst, Moch-i 
Salatielt, Swk-i Erdély Tamást, Gyenyeségh-i Jánost és Patha-i Bartha Jánost. 

D L 27073. Elrontott tisztázat, melynek hátát fogalmazványok céljára hasznosították. 

2705. 1489. szeptember 26. (sab. a. Cozme et Dam.) 

Bylgezd-i Fábián, Bathori Miklós (e) nevében, tiltja Belthewk-i Dragfy 
Bertalant (m) megbízójának Solyomalya (! Közép-Szolnok vm) nevű ősi birtoka 
elfoglalásától, Cheh Ferenc familiárist pedig attól, hogy Wylak, Zoros és Maiadé 
(Carazna vm) nevű prédiumait elidegenítse urának: nevezett Dragfy Berta
lannak. 

D L 27733. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 



2706. 1489. szeptember 26. (sab. a. Cozme et Dam.) 

Des-i Kodory (dicti) László, János és Jakab tiltakoznak amiatt, hogy a 
Zeek-i plébános: Domokos az ő ottani halastavuk mellé létesített halastavával 
4000 Ft kárt okozott malmukban és a tó gátjaiban. 

D L 27733. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

2707. 1489. november 20. (f. VI . a. Katherine) 

Mátyásfi (Petri Mathie) Péter [fia]: Miklós Coloswar-i bíró és esküdtjei 
bizonyítják, hogy amikor Scheerl Jákob ispotálymester és felesége: Margarete a 
tanács előtt néhai idősebb Hannwssel Johann házából nemcsak az őket illető 
részt, hanem Bécsben (Wyenne) elhunyt testvére: [ifjabb] Hannwssel Johann 
részét is testvéreire (f.c): Hannwssel Johannra és Michaelre hagyta, Coch Martin 
szintén ezeknek engedte át saját és gyermekei jussát e házból. 

D L 36405. p. 153—155, nr. 1. Ái. a konvent 1501. nov. 19-i oklevelében (3218. sz.). 

2708. 1489. november 23. (f. IL, vid. in Clementis) 

Zwchak-i Nagy (magnus) Benedek — Zwchak-i Sandorhazy Györgynek 
néhai Margit asszonytól született fiai: Ambrus, László, János, Tamás és néhai 
Zenthmarthonmachkasa-i János fiai: Márton és Bálint, továbbá Zwchak-i Kere
kes Simon özvegye: Katalin, néhai Wybuda-i Imre fiai: László, Domokos, 
György, végül Ezthyen-i Egyed nevében is — tiltja néhai Zomordogh-i István 
fiait: Mátét és Bertalant, valamint Zomordok-i Mihályt, hogy Zomordok (Colos 
vm) birtok őket ősi jogon illető negyedét bitorolják és elidegenítsék. 

D L 27073. Fogalmazvány. 

2709. [1489. november 23.] 

Zwchak-i Nagy (magnus) Benedek — saját felesége: Anna, továbbá 
Geztragh-i Benedekné: Margit és Bwryanosbwda-i Pál nevében is — tiltja 
Nadas-i néhai Cheh Miklósnak néhai Borbála asszonytól született fiát: Ferencet, 
hogy az őket örökjogon illető Nadas-i (Colos vm) birtokrészt elidegenítse 
Zomordogh-i Mihálynak. 

D L 27073. Fogalmazvány. 



Minthogy Dengelegh-i Pangracz (!, m) özvegye: Erzsébet törékeny nő 
volta és felettébb terhes dolgai következtében (propter muliebris sexus fragi-
litatem ac ardua sua negotia) nem jöhetett Colosmonostra-ra, a konvent László 
őrszerzetest és perjelt, valamint Péter frátereket, papokat kiküldötte Zenthlazo-i [!] 
lakóházához, akik előtt ő március 16-án (f. I I I . p. Gregorii) egy esztendőre 
ügyvédül vallotta Theremy-i Sykesd Miklóst, Sombor-i Pétert, Kemer-i Erdély 
Lászlót, Werthy-i Tamást, Kappws-i Gyerewfy Gergelyt és Balázst, Gezthragh-i 
Benedeket, Walko-i Tamást, Thamasfalwa-i Andrást és Györgyöt, Gezthragh-i 
Istvánt, Zamosfalwa-i Mykola Ferencet, Zamosfalwa-i Gyerewfy Pált és Ta
mást, Zwchak-i Benedeket, Sandorhaza-i Györgyöt, Zwchak-i Porkoláb Deme
tert és Domby Benedeket, Bala-i Jánost, Nagh Benedeket, Almás vára alvár-
nagyát (vicegerentem castri), Almas-i Zekewl Jánost, Istvánt, a Gorbo-i ispánt 
(comitem possessionis Gorbo), Almas-i Nemeze Bertalant, Naghzenthmyhal-i 
Ágostont, Coloswar-i Porkoláb Mihályt. 

D L 29059. Elrontott tisztázat. 

2711. 1490. április 18. (dom p. Tyb. et Val.) 

Kyskapws-i Gyerewfy Gergely Hydalmas-on hat népes, Derse-n (Dobo
ka vm) pedig öt népes és hét puszta jobbágy telkét (puta duodecim sessiones, in 
quarum quinque sessionibus homines nunc et de presenti habitarent, septem vero 
predia forent), melyeket 100 Ft-nyi hitbér, jegyajándék és leánynegyed fejében 
zálogban bír, 100 Ft-on zálogba adja Derse-i Komjáthy (dictis) Miklósnak és 
Mihálynak. 

D L 29060. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

2712. 1490. szeptember 6. (f. I I . a. Nat. Marié) 

Polnar Péter fráter, a párizsi [egyetemen] szentírás-magyarázó (sacrarum 
litterarum cursor Parisiensis), Closmonostra-i apát és konventje 25 arany Ft-ért 
eladja familiárisának: Segeswar-i Péternek (honesto) ama Monosthor-i lakóház 
részét (dualitatem seu duas partes), amelyet néhai jobbágyuk: Kowach (dictus) 
László hagyott lelki üdvéért a monostorra, minthogy a haszonélvező özvegy is 
meghalt. 

D L 36398. p. 18, nr. 1. 



2713. 1490. szeptember 30. (f. V. p. Michaelis) 

Keczel-i Zele László özvegye: Naghfalw-i néhai Marthon János leánya: 
Erzsébet — gyermekei: Tamás és Maya/Mayad-i Jánosné: Borbála nevében is — 
Magyarkeczel és Felkeczel (Crazna vm) egészbirtok őket ősi jogon illető negyed
részét és Horwath-i jószágát 200 arany Ft-ért örök áron eladja Keczel-i Zele 
Mártonnak. 

D L 27735. Fogalmazvány. — Hártyára írt tisztázata a Wesselényi cs. bpesti lt-ban: D L 105525. 

2714. 1490. szeptember 30. (f. V. p. Michaelis) 
• 

Keczel-i Zele Márton Felkeczel (Crazna vm) birtok őt ősi jogon illető 
felét 72 arany Ft-on zálogba adja Keczel-i László özvegyének: Naghfalw-i néhai 
Marthon János leánya: Erzsébetnek és fiának: Keczel-i Tamásnak. 

D L 27735. Emlékeztető feljegyzés és fogalmazvány. 

2715. 1490. október 13. (f. IV., in Colomanni) 

Néhai Arthanhaza-i László fia: Benedek Penyzlek birtokbeli részét és 
Zenthmyklos-on (Zathmar vm) levő prédiumát 50 arany Ft-on zálogba veti Ban-
haza-i Lászlónál. 

D L 36417. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

2716. [1490. október 13. körül] 

Feljegyzés arról, hogy Rethen-i Miklós és Mihály mindkét Rethen és 
Moha birtokban hatalmasul halásszák Márk doktor és apát halastavát, maguk
nak veszik az erdők, rétek minden hasznát, végül a Thabyasy urak négy jobbágy
házát és ezek 20 Ft jövedelmét is erővel maguknak foglalták. 

D L 36417. Papírdarabkára írt emlékeztető feljegyzés. 

2717. 1491. január 3. (f. I I . p. Circumcis.) 

Naghfalw-i Apafy Lénárd (e) Almakerek, Wyfalw, Rwdal, mindkét 
Fekethewyz, Alamor, Gezech, Marthonfalwa, Waralya (Fehér vm), Handorfh, 
Ernye, Ebesfalwa (Kykellew vm), Wyfalw, Ench, Beden, Felsewborgo, Also-



borgo, Dewecher (Doboka vm), Naghfalw, Arpastho, Deeche (Belső-Szolnok 
vm) birtokbeli ősi részeit 2000 arany Ft-ért örök áron eladja testvéreinek (fr.c): 
Naghfalw-i Apafy Ferencnek és Miklósnak (egregiis). 

D L 26931. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

2718. 1491. január 4. (f. I I I . p. Circumcis.) 

Gerewmonostra-i néhai Kabos János fiai: Lőrinc és Ozsvát Berend-i 
(Colos vm) ősi birtokrészüket 24 arany Ft-on zálogba vetik Solyomkew-i Syroky 
Mátyásnál. 

D L 26931. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

2719. 1491. március 23. (f. IV. a. Annunc. Marié) 

Almad-i Illés fia: Mihály — néhai Kodor-i Pape fiai: László és János, 
néhai Kodor-i János fiai: György, Benedek és János, valamint néhai Kodor-i 
András fiai: Ferenc és Jakab nevében — tiltja I I . Ulászló királyt, továbbá Wyn-
garth-i Geréb László [gyulafehérvári (Albensis) püspököt, Wyngarth-i Geréb 
Pétert és Mátyást (magnificos) attól, hogy a megbízóit ősi jogon illető Kecheth 
(Doboka vm), Kodor,Thewrpen, Kemene, Alsogyekenes, Felsewgyekenes és Pe-
therhaza (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részeket néhai Bethlen-i Márk fia: Mik
lósnak eladományozza, illetve elörökítsék. 

D L 27969. Fogalmazvány a fél, illetve ügyvédje által beadott emlékeztető feljegyzés hátán. 

2720. 1491. március 23. (f. IV. a. Annunc. Marié) 

Néhai Zylkerek-i Mihály fia: András Zylkerek-i (Belső-Szolnok vm) 
nemesházát és ama két jobbágytelkét, amelyen Deway Antal és Warga Bálint 
lakik, élete végéig átengedi leányának: Ágnesnek és férjének: Thewk-ön lakó 
Warsany Ambrusnak, de e jószágok végérvényesen csak halála után szállnak a 
megajándékozottakra. Rokonsága abban az esetben kaphatja vissza e házat és 
telkeket, ha leánya és veje gyermektelenül halnának el. 

D L 27969. Fogalmazvány a fél által beadott emlékeztető feljegyzés hátán. 



Barach-i Mihály (e) erdélyi királyi sókamaraispán (comes camerarum 
salium regalium Transsilvanensium) Olthoman (Byhor vm) egészbirtoknak azt a 
felét, amelyet Albees-i néhai Zolyomy Tamás és fiai: Miklós, Dávid, György 
(egregii) egykor FelEghaz-i Balázsnak zálogosítottak el és amely a Warad-i káp
talan levelével 200 arany Ft-on nála van zálogban, ugyanebben az összegben 
elzálogosítja Kebelkwth-i Jánosnak (e). — Extradata est. 

• 

D L 36398. p. 44, nr. 1. 

2722. 1491. május 5. (f. V., vid. in Gothardi) 

Wynemeth-i Lászlóné: néhai Myhalfalwa-i György leánya: Anna 
Myhalfalwa, Gyrolth, Mendzenth birtokbeli részeit, valamint Pothyaz, Iled, 
Kyspera (Közép-Szolnok vm) nevű prédiumát és Syret (! Byhor vm) birtokot 200 
arany Ft-ért örök áron eladja Bewnye-i Jánosnak és gyermekeinek: Gergelynek, 
Tamásnak, Mihálynak, Dorottyának, valamint feleségének: néhai Myhalfalwa-i 
György leánya: Katalinnak. 

D L 27970. Fogalmazvány. — Tisztázata: D L 27971. 

2723. 1491. május 5. (f. V., vid. in Gothardi) 

Bewnye-i János ígéri, hogy Wynemeth-i Lászlónét: néhai Myhalfalwa-i 
György leánya: Annát élete végéig nem háborgatja a neki és gyermekeinek: Ger
gelynek, Tamásnak, Mihálynak és Dorottyának, továbbá feleségének: néhai 
Myhalfalwa-i György leánya: Katalinnak eladott Myhalfalwa, Gyrolth, Mend
zenth birtokbeli részekben, továbbá Pothyaz, Iled, Kyspera (Közép-Szolnok vm) 
prédiumokban, valamint Syret (! Byhor vm) nevű jószágban. 

D L 27970. Fogalmazvány. 

2724. 1491. május 23. (f. I I . p. Penthec.) 

Kwssal-i néhai Jakabfy György fia: László Kwsal-on (! Közép-Szolnok 
vm) egy jobbágytelkét, a rajta épült házzal és tartozékaival együtt, örökösen 
elcseréli egykor Zylah-on lakott Markos Pál (pr) özvegyének: Doboka-i néhai 
Lewkes Péter leánya: Ilonának Korpad, Patha (Colos vm) és Gyrolth (Belső-
Szolnok vm) birtokbeli ősi részeivel. 

D L 26931. Papírdarabkára írt fogalmazvány. — Tisztázata: D L 26930. 



Ijgyártófi (Arcuparis) Gergely fráter, a magyarok prédikátora (predica-
tor Hungarorum) és Pál fráter domonkosok — János fráter püspök (ven. et e), 
teológiai professzor, a rend erdélyi vikáriusa és a Kolosvar-i Óvárban épült, Szűz 
Máriáról elnevezett domonkos kolostor fráterei nevében is — a Koloswar-i 
plébános: Jakab a művészetek és az egyházjog doktora (artium et decretorum 
doctor), a Koloswar külvárosában épített Szt. Péter-templom plébánosa: 
Kelemen, Kolosmonostra-i Jo (dictus) Bereck közjegyző, továbbá Markos 
János, Regény Mihály Koloswar-i esküdtek és Polyák Miklós polgár mint fogott 
bírák útján, kiegyeznek néhai Kodor-i Pape fiaival: Jánossal és Lászlóval a Zeek 
mezőváros határán fekvő halastavaik feletti perükben. Ha a barátok augusztus 
20. (Steph. reg.) után le akarnák engedni a vizet, akkor Kodor-i László és János 
az ügyben kiküldött különleges bíró: említett Jakab doktor (e) plébános által 
már megítélt 600 arany Ft terhe alatt kötelesek hozzájárulni, de a barátok a 
kibocsátott teljes vízmennyiséget rövidesen pótolni tartoznak (totam aquam de 
ipsorum piscina efflui et emitti faciant: quibus effiuxis seu emissis rursus iidem 
fratres similiter totam aquam de eorum piscina in locum aquarum emissarum ad 
piscinam dictorum Ladislai et Johannis efflui et emitti debeant et teneantur). A 
barátok a lehalászás idejéről értesítik a Kodoriakat, akik — 100 arany Ft 
büntetés terhe alatt — kötelesek a gátakat vesszővel erősíteni és a barátok tavát a 
nagy víztől megóvni (obstaculum seu structuram piscine dictorum fratrum de et 
super eiusdem obstaculi seu structure perpetuis temporibus cum virgultis 
renovare, preparare ac fortificare debeant et teneantur talimodo, ut memorati 
fratres ex parte obstaculi in piscina eorum propter tempestatem seu 
habundantiam aque piscine ipsorum Ladislai et Johannis fiendam aliquod 
dampnum quoquo modo moverant). A megállapodást megszegő fél halastava 
végleg szálljon át az egyezséget megtartó félre. — Ista littera est extradata. 

D L 36398. p. 34—36, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 46163. 

2726. 1491. június 3. (f. VI . p. Nicomedis) 

Lele-i néhai Kaplyan Mihály fia: Demeter — fiai: Gergely, Bálint és Péter ne
vében is — Lele-n (Közép-Szolnok vm) örökös jogon bírt birtokrészén három egy
más melletti jobbágytelkét, melyeken egykor néhai Byro Ágoston, néhai Kis (par
vus) Egyed és néhai Nagy (magnus) János lakott, e telkek tartozékának nyolcadával 
és az osztáskor négy részen (fordulón?) járó nyolc darab szántófölddel együtt (cum 
cuncta octava parte earundem trium sessionum, videlicet terrarum arabilium . . . et 
generaliter quarumlibet utilitatum integritatum iure ad easdem tres sessiones spec-
tare debentium, insuper quidem octo terras arabiles per divísionem ad quattuor par-
tes se extendentes) 200 arany Ft-ért örök áron eladja Lele-i Kadar (dictus) Illésnek. 

D L 36325. Papírdarabkára írt fogalmazvány. Vö. 2660. sz. 



2727. [1491.] június 5. (dom., vid. in Bonifatii?) 

Maagh-i néhai . . . fiai: Tamás és Imre Maagh (Zabolch vm) birtok őket 
örökösen illető felét 300 arany Ft-ért örök áron eladják néhai Maagh-i Demeter 
fia: Pálnak (e) és fiának: Sebestyénnek, valamint testvérének (fr.c): Sebestyén
nek, a Zewles-i plébánosnak. 

D L 36325. Papírdarabkára írt megcsonkult fogalmazvány. 

2728. 149[1][?] június 7. (f. I I I . a. Barnabe) 

Kyskend-i Baladfy Mihály és Fyadfalwa-i Bordy Bálint vallja, hogy ami
kor Geréb László erdélyi püspök és a vétkei miatt Törökországba szökött Ozd-i 
Thathe István Ozd, Thathee, Bekenzeg és Marthonthelke (Fehér vm) birtokbeli 
részeit I I . Ulászló királytól új adomány címén elnyerte, ezekkel együtt magának 
iktattatta István néhai nővérének (s.c): Erzsébetnek ottani részeit is, mind ezeket 
azonban végül is, hű szolgálatai jutalmaként, átengedte familiárisának: Ozd-i 
Kis (parvus) Péternek, aki nevezett Erzsébet Anna nevű leányának férje. Miután 
Kis Péter magtalan halála után özvegyét Baladfy Mihály [vette feleségül], a püs
pök — szintén szolgálatai jutalmául — neki is átengedte ugyanazokat a részeket. 
Ha Baladfynak sem maradnának gyermekei, a kérdéses birtokrészek — 400 Ft 
ellenében — néhai Erzsébet asszony gyermekeire: Annára, Katalinra, Bernátra, 
Mátyásra és Tamásra szálljanak vissza. — Említve: Myzke-i Benedek felesége. 

D L 36403. p. 43—44, nr. 1. Megcsonkult bejegyzés, külön papíron. Keltezésére: K m L t 278. sz. 
( D F 275392). 

2729. 1491. június 13. (f. I I . , vid. in AnthonÜ) 

Kyskapws-i néhai Gyerewfy Dávid leánya: Borbála azt a Zenthkyral-i 
(Kolos vm) ősi jobbágytelkét, amelyen Kowach György lakik, 25 arany Ft-ért 
örök áron eladja osztályos atyjafiának: Geztragh-i/Geztragy Istvánnak. 

D L 27380. Emlékeztető feljegyzés és fogalmazvány. 

2730. 1491. június 14. (f. I I I . p. Barnabe) 

Lossoncz-i Bán fia: Ferenc (e) felesége: néhai Doboka-i Miklós leánya: Kata
lin tiltja Iklod-i Desy Pétert Doboka, Losad, Maro, Derse, Hydalmas, Egregh, Was-
kapw, Posa, Bogya, Warmesew, Tloplycza, Kékes, Nyarlo, Romloth, Chebernye-
nyarlo (Doboka vm) birtokbeli ősi részei bitorlásától. — Említve: Thorday Antal. 

D L 27380. Fogalmazvány. 



2731. 1491. június 15. (f. IV. p. Anth. conf.) 

Ewskelew-i Ewrdeg Simon, arra az esetre, ha november 11-ig (Mart. ep.) 
nem fizetné meg Barach-i Mihály (e) erdélyi királyi sókamaraispánnak (cama-
rario salium regalium Transsilvanensium) a kölcsön kapott 66 arany Ft-ot, fel
hatalmazza őt, hogy Wgrocz egészbirtokot, továbbá Solyomkew, Wyfalw, Keb
les, Zothelke, Zenthkathalna, Fodorhaza és Kerezthwr (Doboka vm) birtokbeli 
részeit, Ewskelew-i nemeskúriája és birtokrésze kivételével, zálogként elfoglal
hassa. — Littera est extradata. 

D L 36398. p. 19, nr. 1. 

2732. 1491. június 20. (f. I I . a. Nat. Joh. bapt.) 

Drag-i Zsigmond — testvére (fr.c): Márton nevében is — arra az esetre, 
ha november 1 l-ig (Mart.ep.) nem fizetné vissza Solyomkew-i Syraky 
Mátyásnak (e) és feleségének: Margitnak a tőlük kölcsön kapott 43 arany Ft-ot, 
felhatalmazza őket, hogy Kekes-i (Doboka vm) birtokrészét zálogként 
elfoglalhassák. — Littera est extradata. FI. 1. Ista littera est cassata. 

D L 36398. p. 19—20, nr. 2. Előtte, a lap élén, egykorú.kézzel, címszerűen: 1491. — Vő. 2736. sz. 

2733. 1491. június 21. (f. I I I . a. X. mii. milit.) 

Peryche-i néhai Feyerdi István fia: Albert — Bathor-i Szaniszló fia: néhai 
István fiai: János, Miklós, Domokos, Zsigmond és András (magnifici), továbbá 
nevezett János fiai: László, János, Péter és Imre, valamint nevezett Miklós fiai: 
Bertalan és István nevében — tiltakozik az ellen, hogy Meggyes-i néhai Móric 
fia: István (e) Zynyr várát és Meggyest Zathmar és Wgocha vm-beli 
tartozékaikkal, továbbá a szlavóniai Ezdencz várát Bathor-i István erdélyi 
vajdának, testvérének (fr.c): Györgynek és az ő fiainak: Györgynek, Istvánnak, 
Andrásnak, továbbá Peren-i Jánosnak és Imrének, valamint e János fia: 
Gábornak (magnificis) elidegenítse, vagy László királlyal eladományoztassa, 
minthogy azok törvényesen reájuk kell szálljanak. — Littera est extradata, den. 
XXV. 

D L 36398. p. 20—21, nr. 1. — Tisztázata a Zichy cs. zsélyi lt-ban: D L 82035. — Vő. 2842. sz. 

t 



Mezewzengyel-i/Zengyely Mihály — gyermekei: János, Gyárfás és Már
ta nevében is — a Zengyel-i (Thorda vm) határban fekvő Thohathytho nevű 
halastón aluli Naghtho nevű halastó felét, egy ottani pusztatelekkel együtt, 200 jó 
magyar arany Ft-ért eladja a jelenleg Thorda mezővárosban lakó Kercheth-i 
János papnak (Johanni presbitero de Kercheth nunc vero in oppido Thorda 
degenti). Ezenkívül — szülei és saját lelki üdvéért — átengedi neki az említett 
Naghtho alatti tóhelyet. — Littera est extradata. 

D L 36398. p. 22—23, nr. 1. — Tisztázata: D L 28447. 

2735. 1491. június 26. (dom a. Lad. regis) 

Zarwad-i/Zarwady Miklós — Lossoncz-i néhai Banfy János fia: Dénes, 
néhai Banfy László fia: László és néhai Banfy György fiai: Ferenc és István (e-
gregiorum) nevében — tiltakozik amiatt, hogy megbízóinak unokatestvére 
(fr.p): Banfy Mihály tiltakozást jelentett be, mintha megbízói erőszakkal 
maguknak foglalták volna Lossoncz-i Banfy fia: néhai István fia: néhai András 
neki még életében elzálogosított birtokait és várait. Ezek ugyanis egyaránt illetik 
Mihályt és az ő megbízóit, akik Crazna vm több nemese előtt (coram pluribus 
nobilibus viris comitatus de Crazna) fel is szólították Mihályt az osztozkodásra, 
de ő ennek legkevésbé sem tett eleget. 

D L 36398. p. 21, nr. 1. • Közlés: BánfOkl II . 296—297. 

2736. 1491. július 2. (in Visit. virg.) 

Drag-i Zsigmond — fiai: Zsigmond és Márton nevében is — arra az 
esetre, ha november 11-ig (in Mart. ep.) nem fizetné vissza Solyomkew-i Syraky 
Mátyásnak (e) és feleségének: Margitnak a tőlük kölcsön kapott 50 arany Ft-ot, 
felhatalmazza őket, hogy Kekes-i (Doboka vm) birtokrészüket zálogként 
elfoglalhassák. — Littera est extradata, den. LXXV. 

D L 36398. p. 23, nr. 1. Vö. 2732. sz. 

2737. 1491. július 9. (sab. a. Margarete) 

Zylas-i György deák — Themeswar-i Vince (e) Hwnyad-i várnagy nevé
ben — tiltakozik az ellen, hogy Pestes-i/Pesthesy János, valamint fiai: Péter és 



Mátyás, Hwnyad vm-ben fekvő egykori birtokrészeiket, amelyekbe megbízóját 
az erdélyi káptalan I I . Ulászló király új adománya címén bevezette, elidegenítsék 
Barchay Ákosnak. — Extradata est. 

D L 36398. p. 23—24, nr. 2. 

2738. 1491. július 11. (f. I I . a. Margarete) 

Bewnye-i Tamás — fiai: Miklós, Mihály, Ambrus, János nevében is — 
visszabocsátja Kwsal-i Jakch Ferencnek (e) OlahNadasd, Mwthos egészbirtokot 
és Debren részbirtokot (Közép-Szolnok vm), minthogy ezek zálogösszegét 
visszafizette. 

D L 36398. p. 24, nr. 1. 

• 

2739. 1491. július 11. (f. I I . a. Margarete) 
-

Kwsal-i Jakch Ferenc (e) OlahNadasd nevű egészbirtokát (Közép-
Szolnok vm) 625 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Bewnye-i Tamásnak és 
fiainak: Miklósnak, Mihálynak, Ambrusnak és Jánosnak. Ha zavartalan 
birtoklásukat nem biztosítaná, Közép-Szolnok vm-i jószágaiból a vevők 
ugyanannyi értékűt maguknak foglalhassanak zálogként. Ahhoz is beleegyezését 
adja, hogy Bewnye-i Tamás a jelen bevalláshoz királyi jóváhagyást szerezzen 
magának. — Extradata est. 

D L 36398. p. 25—26, nr. 1. — Emiékeztető feljegyzés a X V I . század közepéről—második feléből: 
D L 32508. fol. 46r. nr. 2. (Inventa in protocollo anni 1491.) — Hártyára írt tisztázata: D L 46166. 

2740. 1491. július 11. (f. I I . a. Margarete) 

Kwsal-i Jakch Ferenc (e) a Bewnye-i Tamásnak és fiainak: Miklósnak, 
Mihálynak, Ambrusnak és Jánosnak eladott OlahNadasd nevű (Közép-Szolnok 
vm) egészbirtoka határjelei felől az alábbi bevallást teszi: 

Primo et principaliter veniendo versus plagam septentrionalem ad unum 
locum, ubi in colle cuiusdam montis tres capitales mete antique, que mete 
Zwghhathar nuncuparentur, quarum una prefate possessioni Bewnye, alia 
possessioni Chehy et tertia possessioni OlahNadasd predicte separate essent, ubi 
quarta meta de novo cumulata esset. Deinde vero pergendo versus plagam 
meridionalem, veniendo ad pedem cuiusdam montis, ubi fovea melotum 
habetur, una antiqua meta terrea appareret, alia iuxta ipsam de novo pro metaü 
distinctione prescriptarum possessionum OlahNadasd et Bewnye erecta esset. 
Deinde autem eundo versus eandem meridionalem plagam directe veniendo in 



terris arabilibus, ubi una antiqua meta terrea appareret, alia vero iuxta eam de 
novo erecta esset. Ab hinc vero ad meridionalem plagam procedendo et recto 
tracto per unam particulam silve Omlasbyk directe transeundo in pede montis 
etiam una meta terrea esset, alia vero iuxta eam similiter de novo existeret 
predictis possessionibus Bewnye et OlahNadasd. Ab hinc eundo versus 
meridionalem partém in collem cuius[dam] montis veniendo ad tres metas ter-
reas, videlicet ultimas et finálés, quarum una prescripte possessioni Bewnye, alia 
possessioni Zylaghzeg et tertia annotate possessioni OlahNadasd sequestraren-
tur. Deinde a parte predicte tres [!] mete veniendo in quodam vertice montis, ubi 
in fine montis fűit vinea Petri Zwrdoky et super montem vulgo Bercz vocatum, 
ubi due mete terree haberentur, una meta possessioni Nadasd et alia possessioni 
Zylaghzeg. Et inde perveniendo ad unum montem, qui vocatur WaradBercze, 
ubi due mete terree in latere montis haberentur, una possessioni Nádas et alia 
possessioni Zylaghzeg modo simili erecte essent. Deinde pergendo a parte 
orientali supra montem vulgo Bercz et in cacumine eiusdem montis habetur a 
parte possessionis Deshaza una sémita, que scilicet sémita recte eundo supra 
Bercz a parte possessionum Deshaza et OlahNadasd, que cadit in magnam viam, 
que via ducit ad Wdwarhel a parte Bewnye et modicum eundo versus orientalem 
[!] ad cacumen montis videlicet Bercz, ubi habetur rubetum, et etiam modicum 
eundo versus orientalem [!] in una magna silva etiam mete a parte OlahNadasd 
recte transeundo iterum cadit ad magnam viam, que ducit a parte Bercz ad 
Wdwarhel et recte eundo in magna via scilicet supra montem Bercz usque alium 
montem, qui nominatur Hollodombya alio nomine Lywkashalom, quem 
montem miserunt pro metis possessionibus OlahNadasd et Naghsegh. Deinde 
pergendo ad modicum spatium, videlicet Hollopathaka, quem similiter miserunt 
pro metis possessionibus OlahNadasd et Naghsegh, et inde eundo recte ad unum 
locum, qui dicitur Bykthawa. Et deinde pergendo ad unum campum versus 
septentrionalem, qui dicitur Ormezew et insuper cacumen montis miserunt pro 
metis possessionibus Nadasd et Naghsegh. Et inde recte descendendo ad unum 
fluvium, qui dicitur Thalnokpathaka. Et inde pergendo versus orientalem ad 
unum montem, qui nominatur Kencheshegh, et declinando versus occidentalem 
ad unum locum, qui dicitur KerekMezew, ubi habentur due mete una possessioni 
Nadasd, alia vero possessioni Chehy. Et inde descendendo ad modicum scilicet in 
campo, qui dicitur Dombrawycza et in fine Dombrawycza a parte OlahNadasd, 
ibi posuerunt unam metam possesionibus OlahNadasd et Chehy. Ibique est finita 
et determinata. — Extradata est. 

D L 36398. p. 26—28, nr. 1. 



Galaz-i János fia: Tamás és néhai Galaz-i Gergely fia: Antal 
gyermektelen haláluk esetére kölcsönösen egymást teszik örökösükké Galaz 
(Colos! vm) és Lomperth (Doboka! vm) birtokbeli részeikben. — Extradata est. 

D L 36398. p. 28, nr. 1. 

2742. 1491. július 16. (sab. p. Divis. ap.) 

Néhai Galaz-i Gergely fia: Antal Galaz (Colos! vm) nyugati felében, a 
nemeskúriája szomszédságában fekvő pusztatelkét 32 jó magyar arany Ft-ért el
adja Galaz-i János fia: Tamásnak. — Extradata est. 

D L 36398. p. 29, nr. 1. 

2743. 1491. július 19. (f. I I I . a. Marié Magd.) 

Gyrolth-i Fyntha János, és NaghNaglak-i More István — Bongarth-i 
Fyntha Péter, említett More István felesége: néhai Lona-i György leánya: 
Potenciána és leányuk: Zsófia, nevezett Fyntha János leánya: Klára, Bongarth-i 
néhai Zylagy János gyermekei: Jób, Magdolna és Rwsynth nevében is — tiltja 
I I . Ulászló királyt, hogy néhai Lona-i György, Lona-i Veres Miklós és Ferenc 
Lona-i (Doboka vm) birtokrészeit Lona-i Thewky Imrének és Mihálynak 
adományozza. — Extradata est. 

D L 36398. p. 30, nr. 1. 

2744. 1491. július 19. (f. I I I . a. Marié Magd.) 

DyznoJo-i Desewfy Mihály fia: János — Imre nevű testvére nevében is — 
tiltja apját: Mihályt (e) a Wech-i kastély (castellum, Thorda vm), Zenthmargytha 
(Doboka! vm) egészbirtok és Boyhnya (Kykellew vm) részbirtok elidegenítésé
től, I I . Ulászló királyt pedig mindezeknek Bathor-i István (m) erdélyi vajda, 
Nadasd-i néhai Ongor János fia: János (e) és Szebeni (de Cibynio) Horwath Pál 
javára való eladományozásától. — Extradata est. 

D L 36398. p. 30—31, nr. 2. 



2745. 1491. július 19. (f. I I I . a. Marié Magd.) 

Bethlen-i Bernát (e) a Keresd (Fehér vm) határán lévő Thormaswelgh 
nevü tóhelyét és a Bewd (Belső-Szolnok vm) Naghfalw felőli határában fekvő 
halastó helyét cserébe adja testvérének (fr.c): Bethlen-i Miklósnak (e) és leányká
jának: Katalinnak ezek Keresd-en lévő Almakerek völgy nevű halastaváért és 
Bozyas (Belső-Szolnok vm) határán, a falu alatt lévő tóhelyéért. — Extradata est. 

D L 36398. p. 31, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 31155. 

2746. 1491. július 19. (f. I I I . a. Marié Magd.) 

Bethlen-i Bernát és testvére: Miklós (egregii) megállapodnak egymással, 
hogy Sarwar nevü (Doboka vm) egészbirtokuk Miklós és leánya: Katalin gyer
mektelen halála esetén Bernátra, valamint nővéreire: Chwla-i Fychor Lászlóné: 
Annára, Gezthy Lászlóné: Katalinra, Bolya-i Gáspárné: Brigittára, Keczel-i 
Zele Mártonné: Borbálára, és a hajadon Annára szálljon. — Extradata est. 

D L 36398. p. 32, nr. 1. 

2747. 1491. július 19. (f. I I I . a. Marié Magd.) 

Bethlen-i Bernát (e) Berektthe, Macho és Plowph (Hwnyad vm) birtok
beli részét 200 jó magyar arany Ft-ért eladja testvérének: Miklósnak és leányá
nak: Katalinnak. — Extradata est. 

D L 36398. p. 32—33, nr. 2. 

2748. 1491. július 19. (f. I I I . a. Marié Magd.) 

A Bethlen-i Gergely és fiai: Balázs, Elek, János, valamint Bethlen-i Mik
lós és Bernát (egregii) közötti osztály értelmében Gergely a Zazzenthlwan és 
Ebesfalwa (Kykellew vm) határán lévő összes tóhelyet, a Zazzenthlwan-on meg
épített tó kivételével (excepta quadam piscina obstructa et edificata), továbbá 
egy-egy halastavát Bozyas alsó részén a Mellyes folyón, valamint Bewd (Belső-
Szolnok vm) határának Naghfalw felé eső alsó részén szintén a Mellyes folyón 
átadja Bernátnak és Miklósnak. Ezzel szemben ők a Zazzenthmyklos, Olah-
zenthmyklos és Kápolna (Kykellew vm) határán lévő megépített és puszta tóhe-
lyeiket, továbbá egy-egy tóhelyet Ench (Doboka vm) határában és Bozyasnak a 
Bewd felőli részén a Mellyes folyón, végül a Nyres (Doboka vm) határán lévő két 
halastavukbeli részüket engedik át Gergelynek és gyermekeinek. 2000 arany Ft 
büntetés terhe alatt tilos, hogy a felek bármelyike árvizet okozva pusztítsa vala-



melyik birtokot (quod neutra pars predictarum cum inundatione aquarum aut 
superfluitate vei habundantia ex dictis possessionibus aliquam desolari aut 
deperdi facere valeret, sed neque possit). — Ista littera est extradata. 

D L 36398. p. 33—34, nr. 1. — Tisztázata a Bethlen cs. betleni lt-ban: D L 62934. — 1505. dec. 30-i 
ái.: uo.: D L 62975. 

2749. 1491. augusztus 4. (in vig. Marié de nywe) 

Thewk-i Imre Lona, Kyde, FelsewThewk, Poklosthelke (Doboka vm), 
ChepegewMachkas (Kolos vm), Gyekenes (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részeit 
600 jó magyar arany Ft-ban elzálogosítja Fekech (dictus) Sebestyénnek. — Litte
ra est extradata. 

D L 36398. p. 36—37, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 137r, nr. 2. 
(Inventa in protocollo anni eiusdem 1491.) és D L 32508. fol. 46r, nr. 3. 

2750. 1491. augusztus 21. (dom. p. Steph. regis) 

Thargawysthya-n lakó Nicolaus Grecus és Szeben-ben (in civitate Cibi-
niensi) lakó Johannes Jannosfathar (circumspecti et providi) — Thelegd-i István 
(e) alvajda parancsára — vallják, hogy augusztus 13-án (sab. a. Assumpt. Marié) 
Koloswar-on Szebeni (de Cybinio) Agatha (dictus) Johann házánál beszélgetve, 
Nicolaus Grecus 10 arany Ft-ban fogadott a Kewy mezővárosában lakó Keres-
thes Rascianus-szal (c), hogy szebeni Olaz Tamás (c) nyolc napon belül megérke
zik Buda-ról. Nicolaus Grecus azt is mondotta Keresthes Rascianusnak: 
Hallotta, hogy Haller nevű (c) budai polgár a fogságban tartott Olaz Tamáshoz 
küldött valakit azzal az ígérettel, hogy kiszabadítja és még 500 arany Ft-ot is ad 
neki, ha azt vallja, hogy a Haller szolgája által Koloswar-ról hozott portékák 
nem bizonyos zsidók, hanem Haller tulajdonát alkotják (si illas res, quas famulus 
prefati Haller iam pridem de civitate Koloswar exportasset, non fateretur easdem 
esse Judeorum, sed ipsius Haller fuisse). Nicolaus Grecus kérdésére Keresthes 
Rascianus azt is bevallotta, hogy ő volt az a személy, akit Haller a fenti 
felszólítással Olaz Tamáshoz küldött. — Extradata est. 

D L 36398. p. 37—38, nr. I. • Közlés: Monumenta Hungarie Judaica. V / l . Bp 1959. 23—24 (hibá
san 148l-re keltezve). • Regeszta: Mitteilungen des Vereins für Geschichte der Stadt Nürnberg 
52/1963-4. 114. 



2751. 1491. augusztus 25. (f. V. p. Bartholomei) 

ZenthEmreh-en lakó Byro Fülöp (pr) — néhai Barcha-i Tamás fia: Ákos, 
valamint néhai Barcha-i János fiai: Gáspár, András, Lénárd és János nevében — 
tiltakozik az ellen, hogy I I . Ulászló király Zenthandras harmadrészét, Almás és 
Kergyes (Hwnyad vm) egészbirtokokat Bathor-i István (m) erdélyi vajdának 
adományozza. — Extradata est. 

D L 36398. p. 38, nr. 1. 

2752. 1491. augusztus 27. (sab. a. Augustini) 

Magyarweczel-en lakó Péter deák (pr) — Hwnyad-i János (m), néhai Má
tyás király fia nevében — tiltakozik az ellen, hogy I I . Ulászló király a Solmos-i 
várhoz tartozó Magyarweczel, Olahweczel, Herpelye, Welczez és Hydegfalw 
(Hwnyad vm) nevű egészbirtokokat Bathor-i István (m) erdélyi vajdának ado
mányozza. — Extradata. 

D L 36398. p. 38, nr. 2. 

2753. 1491. augusztus 30. (f. I I I . p. Decol. Joh. bapt.) 

Bewlenes-i Petru vajda özvegye: Dorotea nyugtatja MeregJo-i Gheorghe 
és Mihai vajdákat az elhunyt férje MeregJo-i (Kolos vm) birtokából őt illető 
hitbér és jegyajándék megfizetése felől. — Extradata. 

D L 36398. p. 39, nr. 1. 

2754. [1491. augusztus 30.] 

Walko-i Tamás felhatalmazza Bewlenes-i Petru vajda özvegyét: Doro-
teát, hogy ha a jövő pünkösdig [1492. június 10.] nem fizetné neki vissza a tőle 
kölcsönzött 17 arany Ft-ot, zálogként magának foglalhassa Keleczel-en (Kolos 
vm) lévő teljes birtokrészét. — Extradata. 

D L 36398 . p. 39, nr. 2. 



2755. 1491. augusztus 30. (f. I I I . p. Decol. Joh. bapt.) 

MeregJo-i Gheorghe és Mihai vajdák nyugtatják néhai Bewlenes-i Petru 
vajda özvegyét: Doroteát MeregJo-ra vonatkozó okleveleik hiánytalan 
visszaszolgáltatása felől. — Extradata. 

D L 36398. p. 39—40, nr. 3. — Tisztázata a Bánffy cs. kv-i lt-ban ( D F 260837). 

2756. 1491. szeptember 27. (f. I I I . a. Michaelis) 

Omboz-on lakó Nagy (magnus) Lőrinc (pr) — Kysfalwd-i Miklósné: 
néhai Swk-i Mihály leánya: Ilona és gyermekei: János, Katalin, Anna, továbbá 
néhai Haranglab-i Zsigmond fiai: Elek, Antal és Miklós nevében — tiltakozik az 
ellen, hogy I I . Ulászló király néhai Swk-i Mihály Swk, Zowath, Magyarkallyan, 
Olahkallyan, Kewthelen birtokokbeli részeit és Azzonfalwa, Wyssa, MagyarSar-
mas, OlahSarmas (Colos vm) nevű egészbirtokait eladományozza Somkerek-i 
Erdély János (e) és felesége: Jusztina javára. •— Extradata. 

D L 36398. p. 40, nr. 1. — Tisztázata a Kemény cs. csombordi lt-ban ( D F 280931). — Ái. a X V I . 
század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 22r, nr. 2. • Közlés: TelOkl I I . 183—184. • Re-
geszta: TTár 1907. 101—102. 

2757. 1491. október 15. (sab. a. Galli) 

Mezewzengyel-i Zengyei János özvegye: Salfalwa-i néhai Salfy Pál leá
nya: Brigitta — fia: Pál nevében is — Mathe-i (Doboka vm) birtokrészét 55 jó 
magyar arany Ft-on elzálogosítja Ews-i Jankafy Lőrincnek. — Extradata. 

D L 36398. p. 40—41, nr. 2. Vö. 2762. sz. 

2758. 1491. november 13. (dom. p. Martini) 

Zenthmyklos-i néhai Nagy (magnus) Péter fia: Miklós Zenthmyklos-on 
(Kolos vm) levő faházát (domum suam ligneam) 10 jó magyar arany Ft-on 
elzálogosítja Zamosfalwa-i Mykola Ferencnek. — Extradata est. 

D L 36398. p. 43—44, nr. 2. 



Kwsal-i néhai Jacabfy György fia: Péter kijelenti, hogy testvére: Jacabfy 
László teljesen megfizette neki azt a 20 arany Ft-ot, amelyet Korpad-ra (Colos 
vm) vonatkozó korábbi osztályuk során — Telegd-i István (e) alvajda kötelezőle
vele értelmében — szeptember 8-án (in Nat. Marié) kellett lerónia. — Extradata. 

D L 36398. p. 41, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 26939. 

2760. 1492. január 4. (f. IV. a. Epiph.) 

Mezewzengyel-i János özvegye: Brigitta nyugtatja Ews-i Jankafy Lőrin
cet a neki 55 arany Ft-ban elzálogosított Mathee-i (Doboka vm) birtokrészének 
visszabocsátása felől, minthogy a zálogösszeget kifizette. — Extradata est. 

D L 36398. p. 42, nr. 1. — Tisztázata az MTAkadKt-ban ( D F 244135). Vö. 2762. sz. 

2761. 1492. január 5. (f. V. a. Epiph.) 

Lona-i Thewky Imre — testvére (fr.c): Mihály nevében is — Mykloslaka 
(Fehér vm) alsó felét 300 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Chestwe-i Bar-
rabasy Jánosnak és testvérének (fr.c): Lénárdnak (egregiis). — Extradata. 

D L 36398. p. 41—42, nr. 2. 

2762. 1492. január 7. (sab. p. Epiph.) 

Ews-i Jankafy Lőrinc nyugtatja Mezewzengyel-i János özvegyét: Brigit
tát a Mathee-i (Doboka vm) birtokrésze zálogösszegének, azaz 55 arany Ft-nak a 
teljes visszafizetése felől. — Extradata est. 

D L 36398. p. 43, nr. 1. Vö. 2757., 2760. sz. 

2763. 1492. január 11, (f. IV. p. Pauli herém.) 

Doboka-i néhai Santha László fia: Salatiel és néhai Mayad-i Mihály fia: 
Miklós gyermektelen haláluk esetére minden vagyonúkban kölcsönösen egymást 
teszik meg örökösüknek. 

D L 36903. Fogalmazvány. A szöveg alatt X V I I I . századi kézzel: Nota bene, has fassiones in Pro-
thocolis requirere oportet. 



Doboka-i néhai Santha László fia: Salatiel tiltja néhai Mayad-i Mihály 
fia: Miklóst attól, hogy Doboka, Derse, Hydalmas, Egregh, Lossad, Romloth, 
Kékes, Nyarlo, WarMezew, Ewrdegkwth (Doboka vm) birtokbeli részjószágait 
Saswar-i Miklósnak elidegenítse. 

D L 36903. Fogalmazvány. Vö. 2765. sz. 

2765. [1492. január 11. körül] 

Doboka-i néhai Santha László fia: Salatiel tiltja unokatestvérét (fr.p): 
néhai Mayad-i Mihály fia: Miklóst attól, hogy felrúgva a rokonságot, csalárdul 
(abiecta fraternali consanguineitate et suggesta nequitiose pravitatis dolositate) 
elidegenítse apja: néhai Mayad-i Mihály Doboka vm-i fentebbi (2764. sz.) rész
jószágait Saswar-i Miklósnak és Ezeny Benedeknek, minthogy azokhoz neki vér
rokonság és tőszomszédság jogán több jussa van. 

D L 36903. Fogalmazvány. Vö. 2764. sz. 

2766. [1492. január 11. körül] 

Néhai Mayad-i Mihály fia: Miklós érvénytelennek nyilvánítja és vissza
vonja azt a bevallást, amellyel tavaly a pannonhalmi Szt. Márton-konvent (con-
ventus sancti Martini sacri montis Pannonié) előtt Doboka vm-i részjószágait 
200 arany Ft-on zálogba vetette Sarwar-i [!] Miklósnál és Ezeny Benedeknél, 
minthogy ezt csak ezek ösztökélésére tette (per instigationes et inductiones), 
noha éretlen koránál fogva (propter inperfectam sui etatem) az ország törvényei 
szerint nem is nyilatkozhatott jogérvényesen. 

D L 36903. Fogalmazvány. 
• 

2767. [1492. január 11. körül] 

Buda városából való (de civitate Budensi) néhai Baranyay Péter fia: Mi 
hály Mehes-i plébános és Thorda-i Zewke Antal fia: Péter deák tiltakozik amiatt, 
hogy Thorda-i Zeeky Balázs (c) néhai Mihály magister-nek, az erdélyi vikáriusi 
szék egykori nótáriusának a javaiból — Zewke Antal többszöri tiltása ellenére — 
a házat és szőlőt véglegesen elidegenítette, és tiltja további ingó és ingatlan javai 
bitorlásától vagy eladásától. 

D L 36903. Fogalmazvány. Vö. 2803. sz. 



2768. 1492. január 18. (in Prisce) 

Remethe-i Wanka (dictus) Thywadar Ioan (n) KysJeder-i (Közép-Szol
nok vm) birtokrészét 40 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Bewnye-i 
Jánosnak. 

D L 36398. p. 48, nr. 1. Vö. 2771. sz. 

2769. 1492. január 19. (f. V. a. Fab. et Seb.) 

NaghMon-i Rewez (dictus) Márton NaghMon-i (Közép-Szolnok vm) 
részbirtokát 40 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Bewnye-i Jánosnak. — 
Extradata. 

D L 36398. p. 48-49 , nr. 2. 

2770. 1492. január 20. (in Fab. et Seb.) 

Kwsal-i néhai Jacabfy György fia: László NaghMon-i (Közép-Szolnok 
vm) teljes birtokrészét 200 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Bewnye-i 
Jánosnak. — Extradata. 

D L 36398. p. 49—50, nr. 1. — Tisztázata a Vay cs. berkeszi lt-ban: D L 97489. 

2771. 1492. január 21. (in Agnetis) 

Bewnye-i János KysJeder nevű (Közép-Szolnok vm) vásárolt egészbirto
kát 40 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Belthewk-i Dragfy Bertalannak 
(m). — Extradata est. 

D L 36398. p. 50, nr. 1. Vö. 2768. sz. 

1 1 1 1 . 1492. január 30. (f. I I . a. Purif. Marié) 

Egyrészről Drag-i/Dragy Zsigmond — fiai: Zsigmond és Márton nevé
ben is —, valamint Sombor-i/Sombory Péter — fiai: Péter, Benedek és néhai 
Dragy István fia: Márk nevében is —, másrészről Drag-i Dragy Tamás özvegye: 



Angieta, aki jelenleg Almas-i Mihály felesége és Dragy Tamástól született leány
kája: Klára — fogott bírák útján — kiegyeznek a Drag-on (Doboka vm) szedett 
vámból és az elhunyt férj: Dragy Tamás, valamint ennek apja: néhai Dragy Ozs-
vát erdélyi és magyarországi birtokaiból, továbbá Klára nagyanyja: Dragy Ozs-
vát özvegye hitbéréből és jegyajándékából, végül a néhai Dragy István által Ang
ieta korábbi férjeinek: néhai Dragy Tamásnak és néhai Desy Jánosnak elzálogo
sított birtokrészekből járó hitbér és jegyajándék, illetve leánynegyed miatt folyta
tott perükben. Ennek értelmében Angieta és Klára lemondanak követeléseikről, 
visszaadják a zálogba vetett birtokrészeket, de megkapják Kékes, Apathy egész
birtok és KerthwelesManyk prédium felét, valamint Mathe és ZazSombor (Do
boka vm) negyedét. E részeket Dragy Zsigmond és Sombory Péter vagy utódaik 
csak 1000 arany Ft lefizetésével válthatják vissza. Ha ezt nem tennék, vagy a 
zavartalan birtoklást nem biztosítanák, hatalom-baj vesztésen maradjanak, az 
akkori erdélyi vajdák vagy alvajdák pedig e birtokokkal egyenlő értékű jószágot 
foglaljanak el Dragy Zsigmond és Sombory Péter Zenthpether, Mylwan és Fyzes 
(Doboka vm) birtokbeli javaiból Angieta és Klára számára. — Extradata est. 

D L 36398. p. 51—54, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 
37r— 38\ nr. 1. és fol. 40v, nr. 1. 

2773. 1492. február 13. (f. I I . a. Valentini) 

Zenthkyral-i Dabolczy Balázs és Fabyan (dictus) Ambrusné: Zenthky
ral-i néhai Nemes Albert leánya: Dorottya Kysdoba és Deshaza (Közép-Szolnok 
vm) birtokbeli részét 12 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Doba-i György
nek és fiának: Ferencnek. — Extradata. 

D L 36398. p. 57, nr. 1. 

2774. 1492. február 13. (f. I I . a. Valentini) 

Zenthkyral-i Fabyan (dictus) Ambrus Lelee-n és Samson-ban (Közép-
Szolnok vm) lévő részbirtokait 24 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Doba-i 
Györgynek és fiának: Ferencnek. — Extradata. 

D L 36398. p. 57—58, nr. 2. 

2775. 1492. február 24. (f. VI . a. Mathie ap.) 

Néhai Kerezthwr-i János fia: Fülöp Reche-i (Crazna vm) birtokrészét 
testvéri szeretetből átengedi hajadon nővérének: Pentheknek, azzal a kikötéssel, 



hogy ennek gyermektelen halála esetén visszaszálljon őreá, továbbá hogy utódai 
csak 100 magyar arany Ft-tal válthassák vissza Penthektől vagy örököseitől. — 
Extradata est. 

D L 36398. p. 58—59, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 49r, 
nr. 1. 

2776. 1492. március 7. (in Cinerum) 

Moha-i Sebestyén tiltja Kochard-i Geréb (dictus) Zsigmondot, hogy 
Moha-i (Fehér vm) birtokrészét elidegenítse Gywlakwtha-i Zekel (dictus) Pál
nak. — Extradata est. 

D L 36398. p. 44—45, nr. 2. 

2777. 1492. március 8. ( I I . d. Cinerum) 

Bothhaza-n lakó Kallyan (dictus) László (pr) — Fratha-i Zenthes Barna
bás, Fratha-i Zekel Antal és fia: Salatiel, Bothhaza-i Porkoláb Mihály fiai: And
rás, Pál, Péter nevében — tiltja Moch-i Salatielt és Fratha-i Boncza Miklóst 
Markhaza-i (Doboka vm) birtokrészük bitorlásától. — Extradata est. 

D L 36398. p. 45, nr. 1. 
_ 

2778. 1492. március 24. (in vig. Annunc. Marié) 

Kolosmonostra-i Bereck deák tiltja Simon nevü testvérét (fr.c), hogy 
elidegenítse Kolosmonostra határán apjuktól: néhai Jo Ferenctől örökölt javai
kat, Coloswar-i Polyák Miklósné: Erzsébetet pedig, aki szintén néhai Jo Ferenc 
leánya, továbbá a Kolosmonostra-i egyház gondviselőit (vitrices): Fazekas 
Benedeket és Bartha Jánost (providos) e javak bitorlásától tilalmazza. — Extra
data est. 

D L 36398. p. 46, nr. 1. 

2779. 1492. március 25. (in Annunc. Marié) 

Komlod-i György özvegye: Anna kiegyezik Komlod-i Mihállyal és test
véreivel (fr.c): Antallal, Lőrinccel a neki járó hitbér és jegyajándék felől. Ennek 
értelmében Komlody Mihály néhai Komlody György Komlod-on (Kolos vm) 
lévő kúriáját és egy jobbágy telkét, melyen Wayda István lakik, négy esztendeig 



való használatra átengedi az özvegynek. Ennek eltelte után, vagy akár hamarabb 
is, Anna — 14 arany Ft lefizetése ellenében — köteles e javakat visszabocsátani 
Mihály kezébe, majd hiteleshelyen nyugtatni őket járandóságai teljes kiegyenlí
tése felől. — Extradata est. 

D L 36398. p. 45-^6, nr. 2. 

2780. 1492. április 2. (f. I I . a. Ambrosii) 

Néhai Drag-i István fia: Márk újabb 25 jó magyar arany Ft-ot vesz fel 
Sombor-i Pétertől arra a Drag-i részbirtokára, mely néhai Drag-i Tamás fia: 
néhai Kelemenről szállott reá, és amelyet 200 jó magyar arany Ft-on már koráb
ban zálogba vetett neki a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan előtt. — Extradata. 

D L 36398. p. 59—60, nr. 1. 

2781. 1492. április 17. (f. I I I . p. Ramispalm.) 

Poka-i Zylagy Imre — Nadasd-i Ongor János (m) vajda özvegye: Margit, 
valamint fiai: János és Miklós nevében — tiltakozik az ellen, hogy I I . Ulászló 
király Bathor-i István (m) erdélyi vajdának adományozza DyznoJo-i néhai ifj. 
Desewfy László DyznoJo nevű (Thorda vm) egészbirtokát és Bohnya-i 
(Kykellew vm) birtokrészét, mely a falu harmada. 

D L 36398. p. 60, nr. 1. 

2782. 1492. május 3. (in Inv. cr.) 

Gyalo mezővárosban lakó Parthos Lászlóné: néhai Soma-i Miklós leá
nya: Ilona — gyermekei: Tamás és Katalin nevében is — Soma-n (Colos vm) 
lévő nemesi lakóháza felét hat jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Soma-i 
Mihálynak, valamint fiainak: Ferencnek és Balázsnak. 

D L 36398. p. 60—61, nr. 2. 

2783. 1492. május 6. (in Joh. a. port. Lat.) 

Kezy-i néhai Zekel István fia: László ZenthMarthon, Kyralfalwa, Zagor, 
Chydewthelke, Zylkwth (Kykellew vm), Petherlaka és Pálos (Fehér vm) birtok
beli részeit — fogott bírák útján — elcseréli osztályos atyafiai: Zenthmarthon-i 
néhai Kyzdy Sandrin fiai: János és István Kezy, Geregye, Tharnocz, Thewryncz 



és Araan (Newgrad vm) birtokbeli részeivel. Minthogy pedig az utóbbi birtokok 
nem egyenlő értékűek az előbbiekkel, Kyzdy János és István még 400 arany Ft-ot 
is tartozik fizetni Zekel Lászlónak. — Extradata est. 

D L 36398. p. 61—63, nr. 1. — 1540. márc. 25-i ái.: D L 36843. • Közlés: TelOkl I I . 184—186. 

2784. 1492. május 15. (in Sophie) 

Soma-i Gergely — fia: György, valamint Nyres-i Mihályné: Ilona és 
Nema-i Tamásné: Anna nevében is — tiltja néhai Soma-i Miklós leányát: Ilonát 
attól, hogy Soma-n (Kolos vm) levő nemesi lakóháza felét eladja Soma-i Mihály
nak, valamint fiainak: Gergelynek [!] és Ferencnek. — Extradata est. 

D L 36398. p. 63, nr. 1. 

2785. 1492. május 16. (f. IV. p. Sophie) 

Karko-i Mátyás kanonok a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan nevében tilt
ja a királyt, hogy Wyngarth-i Geréb Péternek és Mátyásnak (magnificis) adomá
nyozza Gald-i néhai Fahydy János Myhalczfalua kétnegyedét és egynyolcadát 
kitevő vásárolt birtokát, Gald-i kúriáját, továbbá Thathe és Bekenzeg zálogban 
bírt felét, valamint Mykloslaka (Fehér vm) negyedét, mert ezeket Fahydy végren
deletikig a káptalanra hagyta. — Extradata est. 

D L 36398. p. 63—64, nr. 2. 
• 

2786. [1492. május 16.] 

Karko-i Mátyás kanonok a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan nevében tilt
ja Geréb László erdélyi püspököt a néhai Belenes-i Gergely éneklőkanonoktól a 
káptalanra hagyott Dyanpathaka nevű Kysfalwd-i és Chatharymal nevű gyula
fehérvári (in territorio urbis Albensis) szőlő bitorlásától. 

D L 36398. p. 64, nr. 1. 

2787. 1492. [május 16?] 

Krako-i [!] Mátyás kanonok a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan nevében 
tiltakozik amiatt, hogy Zenthbyrthalam-i Dávid (e), a gyulafehérvári püspöki 
vár udvarbírája (provisor curie castri episcopalis Albensis) Geréb László erdélyi 
püspök parancsára a Fewenyesrew nevű helyen (Fehér vm) két halastavat kez-



dett építeni a káptalani város alatt (subter urbem capitularem Albensem) a kano
nokok tiltakozása ellenére, és ezáltal bizonyos földeket püspöki birtokká kíván 
tenni. — Extradata est. 

D L 36398. p. 78—79, nr. 1. 

2788. 1492. május 24. (f. V. a. Urbani) 

Lossoncz-i néhai Banfy János fia: János (e) — hajadon testvére: Anna 
nevében is — Baldon nevű (Crazna vm) egészbirtokát Zarwad-i Miklósnak ado
mányozza hü szolgálatai jutalmául, azzal a megkötéssel, hogy rokonai csak 300 
jó magyar arany Ft-tal válthassák vissza maguknak. — Extradata est. 

D L 36398. p. 65, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 300—301. 

2789. 1492. május 26. (sab. p. Urbani) 

Sombor-i Péter Rákos nevű (Doboka vm) egészbirtokát 40 jó magyar 
arany Ft-on zálogba veti Solyomkew-i Syraky Mátyásnál. — Extradata. 

D L 36398. p. 65—66, nr. 2. 

2790. 1492. május 26. (sab. p. Urbani) 

Néhai Bogath-i Imrének néhai ifjabb Wyzakna-i Miklós leányától: 
Affrától született fia: István Bogath, Lwdas, Kementhelke, Bodon, Ikland, 
Kapws, Ewrke, Mykes (Thorda vm), Radnolth, Deeg, Bord (Kykellew vm), 
ZenthJacab, Aczynthws, Orozy birtokban és Kacz, Makó, Hywd, Landor (Fehér 
vm) prédiumban lévő részei felét átadja anyjának: Affrának, aki jelenleg 
Althamberger Thomas (e) magister szebeni polgármester (magistri civium 
civitatis Cibiniensis) özvegye, és ettől a férjétől született fiainak: Nikolausnak, 
Oswaldnak, Johann-nak. Cserébe megkapja néhai Althamberger Thomas 
erdélyi (intra ambitum regni Transsilvanensis) jószágai: Rakawycza, 
Horthobaghfalwa (Fehér vm), Harangláb, Deesfalwa, Galfalwa, Kornethelke, 
Bozyas, Sáros, Balasthelke (Kykellew vm) birtokbeli részeit, továbbá házai, 
aranybányái, készpénze, ezüst-arany marhája felét (medietates . . . domus, 
aurifodinarum, pecuniarum, auri et argenti ac rerum argentariarum ac 
deauratarum). Ha az egyik fél gyermektelenül halna el, javait a másik fél örökli. 

D L 36398. p. 54—56, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 
12 r + v , nr. 1. 



Néhai Drag-i Zsigmond fia: Zsigmond — anyja: Magdolna és testvére 
(fr.c): Márton nevében is — fogott bírák segítségével kiegyezik a Mezewgyan-i 
Mátéval és feleségével: Seryen-i néhai Orros Mihály leánya: Katalinnal Fyzes, 
Waydahaza (Doboka vm), Zylwas (Zolnok vm) negyedrészének feléért, valamint 
ama 150 Ft-ért folyó perében, melyet nevezett Orros Mihály néhai Angelo-nak 
kölcsönzött feje megváltására. Ennek értelmében Drag-i Zsigmond Zylwas, 
Fyzes és Waydahaza negyedrésze felének felét visszaadja Katalinnak és fiának: 
Farkasnak, Mezewgyan-i Máté pedig, felesége és fia nevében, elengedi Zsig
mondnak az említett 150 Ft visszafizetését. Ugyanők kijelentik, hogy Kend-i 
Antalt és Ders-i Pethky Györgyöt szeptember 29-ig (Mich. arch.) nem háborgat
ják a fenti három birtokban lévő zálogos részeik miatt. — Extradata est. 

D L 36398. p. 66, nr. Lés p. 71. — Tisztázata: D L 27382. 

2792. 1492. június 7. (f. V. a. Penthec.) 

Bogath-i László — fiai: Péter és Imre nevében is — tiltakozik az ellen, 
hogy néhai Bogath-i Imre fia: István Bogath, Ludas, Kementhelke, Bodon, Ik-
land, Kapws, Ewrke, Mykes (Thorda vm), Radnolth, Deeg, Bord (Kykellew 
vm), ZenthJacab, Aczynthws, Orozy birtokban és Kacz, Makó, Hywd, Landor 
prédiumban levő részeit elidegenítse néhai Althemberger Thomas (p et c) magis
ter volt szebeni polgármester (magistri civium civitatis Cibiniensis) fiainak: 
Nikolausnak, Oswaldnak és Johann-nak. — Extradata est. 

D L 36398. p. 71, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 12v, nr. 1. 
és fol. 47r. — 1570. márc. 29-i ái. a Wass cs. lt-ban ( D F 255341). 

2793. 1492. június 7. (f. V. a. Penthec.) 

Egyrészről Somkerek-i Erdély János (e) és felesége: Jusztina, másrészről 
Zenthywan-i néhai Zekel Mihály fiai: Miklós és János — fogott bírák útján — ki
egyeznek ez utóbbiak Erdély János kezében lévő Sarpathak és Kewrthwelkapw 
nevű egészbirtoka, valamint Zenthlwan, Zakal és Zengyei (Thorda vm) birtok
beli részei miatti perükben. Ennek értelmében Erdély János végérvényesen 
visszaadja Zekel Miklósnak és Jánosnak Zenthlwan, Zakal, Zengyei birtokbeli 
részeiket. Ezenfelül átengedi nekik, életük végéig, Faragó (Kolos vm), Néma és 
Rewch (Thorda vm) birtokbeli saját örökös részeit. Viszonzásul Erdély János és 
felesége, életükben, megtarthatják Sarpathak-ot és Kewrthwelkapw-t, de halá-



luk után e birtokok Zekel Miklósra és Jánosra szállnak vissza. Zekelék gyermek
telen halála esetén bárhol lévő összes birtokaikat Erdély János és testvérei örök
lik. — Extradata est. 

D L 36398. p. 72—73, nr. 1. • Közlés: TelOkl I I . 187—189. 

2794. 1492. június 11. (f. I I . a. Anth. conf.) 

Zazfenesen lakott Modor János (pr) özvegye: Anna az uráról Zazfenes-
en reá szállott minden ingó és ingatlan javait leányára: Ágnesre és ennek férjére: 
Fodor Jánosra (pr) hagyja, azzal a megkötéssel, hogy őt élete végéig táplálni, 
ruházni, gondozni tartozzanak. Halála után — férje és saját lelki üdve biztosítása 
végett — adjanak férje rokonainak egyet-mást, de ne osztozzanak meg velük. — 
Extradata est. 

D L 36398. p. 47, nr. 1. A bejegyzésnek a protocollumban elfoglalt helye alapján valószínűbb, hogy 
a keltezés a januári Antal napra (17.) utal és akkor az oklevelet január 16-án állították ki. 

2795. 1492. június 12. (Bude, f. I I I . p. Penthec.) 

I I . Ulászló király a Kolosmonostra-i konventhez: Minthogy Zylagzegh-i 
Pálnak perújítást engedélyezett, mert ura szolgálatában volt távol (in servitiis 
domini sui occupatus extitisset), amikor Bydeskwth-i László, Miklós és testvérük 
(fr.c): Mihály, a Warallya-i plébános, még Mátyás király idején az ítélőmesterek-
től maguknak kedvező ítéletet szereztek a Zylagzegh-en és Hadahaza prédium-
ban (Közép-Szolnok vm) levő részei miatti perükben, október 6-ra (Mich.) idézze 
meg őket előbbi ítéletlevelük, valamint egyéb okleveleik bemutatására és végle
ges ítélethozatal végett. — Királyi emberek: Deeshaza-i Balázs és Kelemen, 
Sandorhaza-i Miklós, Deeshaza-i István, Doba-i Chyzer Demeter és Gergely, 
Mochola-i Iwachon Sebestyén. 

D L 36398. p. 85—87, nr. 2. Belefoglalva a konvent 1492. okt. 3-i jelentésébe (2815. sz.). 

2796. 1492. június 13. (f. IV. p. Barnabe) 

Koloswar-i Gorbay (dictus) Tamás (pr) — Kodor-i László és János nevé
ben — tiltakozik Zenthpetherzege egészbirtok bitorlása ellen. 

D L 36398. p. 73, nr. 1. Hiányos bejegyzés! 



Rewd-i néhai Cheh György fia: Márk — fia: Salatiel nevében is — Moch, 
Geres, Chehthelke, Bald (Colos vm) birtokbeli részeit 150 jó magyar arany Ft-ért 
örök áron eladja Moch-i Salatielnek. — Extradata est. 

D L 36398. p. 76, nr. L A szöveg alatt: Penigh hogy egyezer apponalad az esztendeo számot, mert 
mi nem minden tudgya most az te et ceteradot. 1650. 29. Mártii. S[tephanus] Palffy m.p. — Hártyára 
írt tisztázata: D L 26813. 

2798. 1492. június 27. (in Lad. regis) 

Kerelew-i János tiltja Nadasd-i néhai Ongor János (m) vajda fiait: Jánost 
és Miklóst (magnificos) Daneyan nevű (Kykellew vm) részbirtoka bitorlásától. 

D L 36398. p. 73—74, nr. 2. 

2799. 1492. június 27. (in Lad. regis) 

Kyskapws-i Gyerewfy Gergely — MeregJo-i Wayda Gheorghe és fiai: 
Ioan, Nicolae, Petru, MeregJo-i Wayda Mihai és fiai: Stefan, Mihai, Petru, 
Gheorghe, valamint MeregJo-i Bothos Petru özvegye: Dorotea nevében — tiltja 
Lossoncz-i néhai Banfy fiait: Ferencet, Lászlót, Istvánt és Jánost (egregios) a 
MeregJo folyó (Colos vm) melletti rétjük bitorlásától. — Extradata est. 

D L 36398. p. 74, nr. 2. • Regeszta: BánfOkl I I . 301. 

2800. 1492. július 3. (f. I I I . p. Visit. Marié) 

Galthew-i Tamás — a Wyngarth-i kastély várnagya: Looz feleségének: 
Krisztinának a nevében — Baranchka-i Pétert tiltja attól, hogy Baranchka, Kys-
tharnocza, Bwkew és Fenes (Hwnyad vm) birtokbeli részeit elidegenítse Wer
bewcz-i János (e) javára. — Extradata est. 

D L 36398. p. 74—75, nr. 2. Vö. D L 28657. 

2801. 1492. július 4. (f. IV. p. Visit. Marié) 

Solyomkew-i Ewrdek István özvegye: Márta nyugtatja Ewskelew-i Ewr-
degh Simont az elhunyt férje Doboka vm-i birtokaiból neki járó hitbér és jegy
ajándék teljes kifizetése felől. — Extradata est. 

D L 36398. p. 75, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 11r, nr. 2. 



Illye-i néhai Dyenesy András fia: Dénes ZazzepMezew-i (Kykellew vm) 
ősi birtokrészét 12 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Mykezazya-i Hor-
wath Pálnak (e), néhai Remzer Martin fia: Paulnak és Zazsebes-i néhai Zaz 
János fia: Ferencnek. — Extradata est. 

D L 36398. p. 77, nr. 1. 

2803. 1492. július 11. (f. IV. a. Margarete) 

Mihály Mehes-i plébános, aki néhai Baranyay Péter budai (de civitate 
Budensi) polgár fia, és Thorda-i Zewke Antal fia: Péter deák tiltakoznak amiatt, 
hogy Thorda-n lakó Zeky Balázs (c et pr) a tudós néhai Mihály mester, egykor a 
gyulafehérvári egyház vikáriusi székének jegyzője minden javaira (universas res 
et quelibet bona mobilia videlicet et inmobilia scientifici quondam magistri 
Michaelis alias notarii sedis vicariatus ecclesie Albensis Transsilvane) jogtalanul 
rátette a kezét és el akarja azokat idegeníteni Thorda-n lakó Zewch (dictus) 
Jánosnak (c). — Extradata est. 

D L 36398. p. 77—78, nr. 2. Vö. 2767. sz. 

2804. 1492. augusztus 15. (in Assumpt. Marié) 

Petherd-i néhai Fanchyka Pál fia: Benedek a MagyarEgres-i (Thorda 
vm) határon a Zwrdok nevű völgyben, az Egrespathaka folyón lévő halastóhely 
harmadát 16 jó magyar arany Ft-ért eladja János Kercheth-i papnak azzal a meg
kötéssel, hogy annak gátját haladéktalanul helyreállítani tartozik (totam structu-
ram prescripti loci piscine antedicte propriis suis expensis de novo laborare et 
edificari facere deberet et teneretur absque aliqua mora et difficultate). Egyben 
hozzájárul ahhoz az egyezséghez, melynek értelme szerint testvére (fr.c): 
Fanchyka Foris a Magyarpetherd-i határon, a Hesdaththorka völgyben lévő 
halastó harmadát eladta nevezett János papnak. 

D L 36398. p. 67—68, nr. 1. 

2805. 1492. augusztus 18. (sab. p. Assumpt. Marié) 

Néhai Drag-i Zsigmond fia: Zsigmond tiltja Drag-i Márkot, hogy Drag-i 
(Doboka vm) birtokrészét elidegenítse Sombor-i Péternek. 



2806. 1492. augusztus 20. (in Steph. regis) 

Néhai Drag-i István fia: Márk Drag, Mylwan, Adalyn, Zenthpether, 
Alsofyzes, Rákos, KenderMezew, Kalponya, FarkasMezew, Borzowa, EwrMe-
zew, Kékes, ZazSombor, Apathy, Mathee (Doboka vm) birtokban és a Drag-on, 
EwrMezew-n, Sombor-on szedett vámban levő részét 350 jó magyar arany Ft-on 
zálogba veti Sombor-i Péternél. 

D L 36398. p. 79—80, nr. 1. 

2807. 1492. augusztus 24. (in Thorda, in Bartholomei) 

Bathor-i István országbíró, erdélyi vajda és székely ispán a Kolosmonost
ra-i konventhez: A domonkosok Szt. Keresztről elnevezett besztercei kolostorát 
(fratrum ordinis predicatorum in claustro Sancte Crucis in civitate Bystriciensi 
fundato degentium) iktassa be az Ida-i (Colos vm) határon lévő két halastó és az 
ezek őrzői részére kiszakítandó két telek birtokába, melyeket misealapítványként 
Harynna-i Farkas Tamás és Miklós (egregii), továbbá az Erked-i (Kolos vm) 
határon lévő harmadik halastó tulajdonába, melyet Zob-i Mihály hagyott a 
barátokra lelki üdve biztosítása végett. — Vajdai emberek: Komlod-i Mihály, 
Galaz-i Lőrinc, János, Pál és Lőrinc[!]. 

D L 36398. p. 80—81, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1492. szept. 13-i jelentésébe (2809. sz.). — Tisz
tázata Beszterce város lt-ban ( D F 247405, 247416). • Regeszta: B E R G E R 365. sz. 

2808. 1492. szeptember 11. (f. I I I . p. Nat. Marié) 

Gezthragh-i István és Benedek, Kyskapws-i Gyerewfy Balázs, Thamasfal-
wa-i György, Kezeplak-i Kemery Gergely, és Zwthor-i János — Bathor-i István (m) 
országbíró, erdélyi vajda és székely ispán parancslevele értelmében — egyöntetűen 
vallja, hogy az a Zamosfalwa-i nemestelek, amelyet néhai Gyerewfy Pál elfoglalt, 
mindig Zamosfalwa-i Mykola fiaié volt. Kyskapws-i Gyerewfy Gergelytől egyesek 
azt is hallották, hogy Gyerewfy Pál halála után Mykola Miklós özvegye lakott azon 
a telken. — Littera est extradata. 

D L 36398. p. 82—83, nr. 1. — Tisztázata a Kemény cs. malomfalvi lt-ban ( D F 257830). 

2809. 1492. szeptember 13. (XVI. d. Decol. Joh. bapt.) 

A Kolosmonostra-i konvent Bathor-i István (m) országbíró, erdélyi vaj
da és székely ispán 1492. augusztus 24-i parancsára (2807. sz.) Komlod-i Mihály 
vajdai és János fráter pap konventi kiküldött útján augusztus 29-én (in Decol. 



Joh. bapt.) beiktatta a besztercei domonkosokat az Ida-i és Erked-i halastavak és 
telkek birtokába. Az Erked-i iktatásnál megjelent szomszédok: Zob-i Mihály (e) 
képviseletében: Komlod-i Antal, Galaz-i János és György, Dypse mezőváros 
polgára. — Littera est extradata. 

D L 36398. p. 80—82, nr. 1. — Tisztázata Beszterce város lt-ban ( D F 247405, 247416). • Regesz
ta: B E R G E R 368. sz. 

2810. 1492. szeptember 21. (in Mathei ap.) 

Zeech-i Lukács — Dolha-i György özvegye: Agata és gyermekei: Anna, 
Erzsébet, Agata és Katalin nevében — tiltja I I . Ulászló királyt, hogy megbízói 
Tharazkez, Kyrwa, Kewkenyes, Ganyafalwa, Nyresnycze és Ilholcz nevű (Ma
ramaros vm) zálogos egészbirtokát Belthewk-i Dragfy Bertalannak (m) adomá
nyozza. — Est extradata. 

D L 36398. p. 83, nr. 1. 

2811. 1492. szeptember 21. (in Mathei ap.) 

Zeech-i Lukács — WrMezew-i néhai WeresMarthy László fia: Tamás 
nevében — tiltja I I . Ulászló királyt, hogy WrMezew, továbbá Herenche, 
Karachonfalwa, Weresmarth egészbirtokot, valamint Absa és Zaponcza 
(Maramaros vm) részbirtokot Belthewk-i Dragfy Bertalannak (m) adományoz
za. — Extradata est. 

D L 36398. p. 83—84, nr. 2. 

2812. 1492. szeptember 26. (f. IV. a. Michaelis) 

Lossoncz-i néhai Banfy György fiai: Ferenc és István (egregii) megegyez
nek 1000 Ft kötés alatt, hogy ha Kwsal-i Jakch János (e) özvegye: Krisztina hit
bére és jegyajándéka végett pert kezdene ellenük, közösen fognak védekezni. 
Abban szintén megállapodnak, hogy annak idején két előkelő erdélyi nemesre 
(ad duos nobiles potiores huius regni Transsilvanensis) bízzák birtokaik felosztá
sát, s ezeknek döntését 200 Ft terhe alatt kötelesek elfogadni. — Extradata est. 

D L 36398. p. 84—85, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 302—303. 



2813. 1492. szeptember 27. (f. V. a. Michaelis) 

Horwath-i Peres János — testvére (fr.c): András nevében is — 
Wathahaza prédiumot (Kolos vm) cserébe adja Sandorhaza-i Györgynek és 
Pálnak ezek Sandorhaza-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészéért, azzal a 
megkötéssel, hogy ha egyikük megszegné e megállapodást, a másik fél is engedje 
vissza a cserébe kapott birtokot. — Extradata est. 

D L 36398. p. 94—95, nr. 1. 

2814. 1492. október 1. (f. I I . p. Michaelis) 

KezepsewApsa-i Pap (dictus) Ioan és AlsoApsa-i Sandrin tiltják I I . 
Ulászló királyt attól, hogy KezepsewApsa és AlsoApsa (Maramaros vm) nevű 
egészbirtokukat Belthewk-i Dragfy Bertalannak (m) adományozza. — Extra
data est. 

D L 36398. p. 85, nr. 1. 

2815. 1492. október 3. (VIII. d. f. IV. a. Michaelis) 

A Kolosmonostra-i konvent I I . Ulászló királyhoz: június 12-i parancsá
ra (2795. sz.) Zylagzeg-i [!] Gergely és László fráter pap konventi kikül
dött szeptember 26-án (f. IV. a. Mich.) megidézte Bydeskwth-i Lászlót, Mik
lóst és a Warallya-i plébánost: Mihályt, október 6-ra (ad oct. Mich.). — Extra
data est. 

D L 36398. p. 85—87, nr. 2. 

2816. 1492. október 11. (f. V. p. Francisci) 

Gyerewmonostra-i néhai Kabos János fia: Lőrinc a Berend (Kolos 
vm) határán elterülő halastóban lévő részét 12 jó magyar arany Ft-on zálog
ba veti Gyerewmonostra-i Kabos Pálnak, azzal a megkötéssel, hogy a tavon 
teendő javítások költségét visszaváltáskor megtéríti Pálnak, aki viszont job
bágyaival segíti Lőrincet Olahmonostor-i halastava megépítésében. — Extra
data est. 

D L 36398. p. 87—88, nr. 1. 



2817. 1492. október 11. (f. V. a. Galli) 

Néhai Naghdoba-i Balázs fia: László Nyrmon és Menyew (Közép-Szol
nok vm) birtokbeli részét 100 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Bewnye-i 
Tamásnak és fiainak: Miklósnak, Mihálynak, Ambrusnak, Jánosnak. Ha zavar
talan birtoklásukat nem biztosíthatná, ezek elfoglalhatják az előbbi részek szom
szédságában fekvő Naghdoba-i birtokát. — Extradata est. 

D L 36398. p. 88—89, nr. 1. 

2818. 1492. október 11. (f. V. p. Francisci) 

Néhai Iklod-i Demeter fia: Máté tiltakozik az ellen, hogy I I . Ulászló 
király az ő Iklod, Waydahaza, Fyzes, Poklostheleke (Doboka vm), Ewr és Zopor 
(Colos vm) birtokbeli örökös részeit Bethlen Miklósnak, Iklod-i Desy Péternek, 
Thoth Istvánnak és Zopor-i Zenthgyerghy Györgynek (egregiis) adományozza. 
— Extradata est. 

D L 36398. p. 90, nr. 1. 

2819. 1492. október 12. (f. VI . a. Galli) 

Bydeskwth-i Kwn Tamás — Menyew-i Kis (parvus) Domokos özvegye: 
Ilona és Bydeskwth-i Kwn Miklós özvegye: Zsófia nevében — tiltja NaghMon-i 
Beke János özvegyét: Erzsébetet és NaghMon-i Rewez Mártont, hogy néhai 
Rewez Miklós NaghMon-i (Közép-Szolnok vm) nemestelkét elidegenítsék Bew
nye-i Jánosnak. — Extradata est. 

D L 36398. p. 90, nr. 2. 

2820. 1492. október 13. (sab. a. Galli) 

Iloswa-i Gerbeth Tamás Iloswa, Lomperth, HwzywMezew (Crazna vm), 
Mayád, Dershyda, Zoldobagh és Babwtheleke (Közép-Szolnok vm) birtokbeli 
részeit, Iloswa-i nemesi lakóházát, a sáfrányos kerttel (unum ortum croci) és min
den ingóságával együtt, 100 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Bathor-i And
rásnak (m). — [Alatta azonos kéztől, de áthúzva:] Non, quia portetur cédula cui 
detur. 



2821. 1492, október 16. (in Galli) 

Balasfalwa-i Chereny István tiltja Chereny Mihály magistert, a gyula
fehérvári (AlbTr) káptalan őrkanonokját, hogy a két Balasfalwa-n (Doboka vm) 
levő birtokrészét elidegenítse Balasfalwa-i Chereny Lászlónak és Pálnak. — 
Extradata est. 

D L 36398. p. 91, nr. 2. 

2822. 1492. október 16. (in Galli) 

Polnar Péter fráter, a párizsi [egyetemen] szentírásmagyarázó (sacrarum 
litterarum cursor Parisiensis), Colosmonostra-i apát két holdat azokból a 
fentebb fekvő szőlőkből, amelyeket néhai Péter fráter apát puszta helyen 
újonnan telepített, az ottani présházzal [?] együtt (de novo plantare et in loco 
deserto erigi et laborari fecisset... simulcum torculari subtus eisdem vineis 
existenti et habito) Kolosmonostra mezőváros bírája és esküdtjei tudtával 
átenged Koloswar külvárosában (in suburbio) lakó Lukács magister (c) 
festőnek, aki ennek ellenében 20 arany Ft értékű munkát tesz a templomuk és a 
barátok lakóházai romlásainak kijavítása során az ablakokon, és több képet fest 
(ad predictam ecclesiam beaté Marié virginis ac domus fratrum in eodem 
monasterio constructas, quamplures fenestras ac ymagines ceteraque clenodia 
pro maiori ac meliori commodo ecclesie predicte). — Extradata est. 

D L 36398. p. 92, nr. 1. • Közlés: K L E k v 254—255. • Regeszta: ArchÉrt 1891. 81. 

2823. 1492. október 25. (f. V. p. X I . mii. virg.) 

Zylkerek-i András — Bethlen-i Gergely fia: János (e) nevében — tiltja 
megbízója apját, hogy eladja azt a szigetet, ahol Bethlen-i Miklós (e) nemesházat 
emeltetett magának és elidegenítse ama malombeli részüket, amelyet Bethlen-i 
Miklós épített a NaghZamos-on, továbbá hogy elcserélje bárhol lévő részeiket a 
nevezett Bethlen-i Miklóssal. — Extradata est. 

D L 36398. p. 92—93, nr. 2. — Tisztázata a Bethlen cs. betleni lt-ban: D L 62935. 

2824. 1492. [október 25.] (f. V. p. X I . mii. virg.) 

Zylkerek-i András — Bethlen-i Gergely gyermekei: Balázs, Elek, János, 
Katalin, Klára, Zsófia és Jusztina nevében — tiltja Bethlen-i Miklóst (e), hogy 
Bewd határán (Belső-Szolnok vm) halastavat építsen és az onnan jövő vízzel kárt 
okozzon Bozyas nevű birtokukon (quod inundatio aque ipsius piscine ad territo-



rium possessionis Bozyas pervenire non possit neque valeat, per ipsamque 
aquam... in prefato territorio Bozyas vocato aliquod dampnum non pateren-
tur). — Extradata est. 

D L 36398. p. 93, nr. 1. — Tisztázata a Bethlen cs. betleni lt-ban: D L 62937. Keltezését innen adjuk. 

2825. [1492. október 25.] (f. V. p. X I . mii. virg.) 

Zylkerek-i András — Bethlen-i Gergely gyermekei: Balázs, Elek, János, 
Katalin, Klára, Zsófia és Jusztina nevében — tiltja az előbbiek apját: Gergelyt, 
valamint Bethlen-i Miklóst és Bernátot (egregios), hogy bárhol lévő birtokaikat 
elidegenítsék §tefan moldvai vajdának (spectabilem et magnificum dominum 
Stephanum wayuodam Moldauiensem). — Extradata est. 

D L 36398. p. 93, nr. 2. — Tisztázata a Bethlen cs. betleni lt-ban: D L 62936. Keltezését innen adjuk. 

2826. 1492. október 31. (in vig. Omn. sanct.) 

A NaghAlmas-i plébános: János, aki néhai Walko-i Rafael fia, 200 jó 
magyar arany Ft-on zálogba veti Walko-i Tamásnak azokat a Walko, Farnas, 
Keleczel, Wyfalw és Bocz (Kolos vm) birtokbeli részeket, amelyeket korábban 
még néhai Walko-i Tamás fia: néhai Balázs pap zálogosított volt el ugyanebben 
az összegben, és amelyek őreá szülei: Walko-i Rafael és Ilona, valamint húga: Er
zsébet halálával szállottak. 

D L 36398. p. 95, nr. 1. Vö. 2828. sz. 

2827. 1492. október 31. (in vig Omn. sanct.) 

Walko-i Tamás Keleczel-i (Colos vm) birtokrészét 55 jó magyar arany Ft-
on zálogba adja Belenes-i Wayda Petru özvegyének: Doroteának. — Extradata 
est. 

D L 36398. p. 96, nr. 1. 

2828. 1492. október 31. (in vig. Omn. sanct.) 

Néhai Walko-i Rafael fia: János pap 200 jó magyar arany Ft-on zálogba 
adja Walko-i Tamásnak azokat a Walko, Farnas, Keleczel, Wyfalw és Bocz (Co
los vm) birtokbeli részeket, melyeket korábban még néhai Walko-i Tamás fia: 
Balázs pap — a zálogba vevő Tamás testvére (fr.c) — zálogosított el ugyanebben 



az összegben és amelyek őreá szülei: Rafael és [Ilona], valamint húga: Erzsébet 
halála után szállottak. Minthogy Tamás a 200 Ft-ból jelenleg csak 133 Ft-ot tud 
kifizetni, a fennmaradó 93 [!] Ft-ot a következő négy esztendő alatt [1493.] május 
27-én (II . d. Penth.) esedékes 18 Ft-os és [1494—5—6.] november 11-én (in Mar
tini) esedékes 25-25 Ft-os részletekben fogja megadni. — Extradata est. 

D L 36398. p. 97—98, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Jósika cs. hitb. lt-ban ( D F 257600). Vö. 
2826. sz. 

2829. 1492. november 3. (sab. a. Em. ducis) 

Bogath-on lakó Pál deák — néhai Althemberger Thomas magister 
szebeni polgármester (magistri civium civitatis Cibiniensis) özvegye: néhai ifj. 
WyzAkna-i Miklós leánya: Affra, valamint gyermekei: Katalin és István 
nevében — tiltja Farnas-i Veres Benedek özvegyét: Ilonát attól, hogy néhai 
Bogath-i Imre és László Mykes és Zelesthye (Thorda vm) birtokbeli részeit 
Bathor-i István (m) erdélyi vajdának és a Zenthkyral-on épült Szűz Mária
kolostor remetéinek elidegenítse. 

D L 36398. p. 75, nr. 2. • Közlés: SzOkl V I I I . 151—152. 

2830. 1492. november 4. (dom. a. Em. ducis) 

Ambrus deák (p et c) volt Koloswar-i bíró, mivel öreg kora miatt (propter 
senilem sue [!] etatem) már gyermeke nem lehet, vérrokonaként oltalmazójává 
(tanquam suum consanguineum in tutorem et protectorem specialem) fogadja 
Kolosmonostra-i Pál magistert (honestum), a konvent jegyzőjét, és javai felét 
átadja neki, aki ezért élete végéig oltalmazza őt. Ambrus halála után vagyona tel
jes egészében Pál mesterre száll. — Extradata est. 

• 

D L 36398. p. 98—99, nr. 1. 

2831. 1492. november 13. (in Brictii) 

Néhai Drag-i Tamásnak Cheh-i néhai Panczel Péter leányától: Angélától 
született leánykája: Klára Kékes és Apathy egészbirtok, valamint Kerthweles-
Manyk prédium felét, továbbá Mathee és ZazSombor (Doboka vm) egészbirtok 
negyedét, melyeket Drag-i Zsigmond és Sombor-i Péter a konvent korábbi leve
lével 1000 Ft-ban kötött le neki, 600 jó magyar arany Ft-ért eladja anyjának: 
Angietának és jelenlegi férjének: Almas-i Mihálynak (e), minthogy kolostorba 
kíván vonulni (ad religionem seu ordinem sanctimonialium cum tota intentione 



cordis sui intrare volendo). Ha egy éven belül megváltoztatná szándékát és 
kijönne az apácák közül, a 600 Ft ellenében visszakaphatja fenti birtokait. — 
Extradata est. 

D L 36398. p. 99—100, nr. 1. — Ái. I I . Ulászló király 1493. jan. 20-i megerősítő oklevelében, ame
lyet a Wesselényi cs. zsibói lt-a őriz (DF 254887). — 1495. aug. 23-i ái. a Sombory cs. lt-ban: D L 
65440. 

2832. 1492. november 27. (f. I I I . p. Katherine) 

Ijgyártófi (Arcuparis) Gergely fráter, a magyarok prédikátora és Mátyás 
fráter a Koloswar-i Óvárban (in veteri castro) épült és Szűz Máriáról elnevezett 
domonkos kolostor lakói, továbbá Mathee János, Mathee Mihály, Fodor Pál, 
Bakos Balázs, Thoth István és Weres Vince Papfalwa-i lakosok — Thelegd-i Ist
ván (e) alvajda felszólítására — átíratják a László Papfalwa-i nemes végakaratá
ról 1492. március 1-én (f. V. p. dom. Sexag.) a Papfalwa-i plébános: Fülöp, az 
ottani falusbíró: Mathee János, az egyház gondviselője (vitrico ecclesie): Fodor 
Pál, Papfalwa-i László famulusa: Mathee Mihály, Bakos Balázs ugyanottani 
polgár, végül Thoth István, Weres Vince, valamint több férfi és nő jelenlétében 
készített feljegyzéseiket (testamentale registrum). Papfalwa-i László temetkezési 
helyet a Koloswar-i domonkos barátoknál választott; a Papfalwa-n levő Szt. 
András-egyháznak hagyott egy hetven vödrös (urna) hordó vörös bort (rubei 
coloris) adósságai fejében, erdőt (prope Ewrdeggat in superiori parte prope 
stratam publicam) azzal a feltétellel, hogy az ott nőtt fát két ízben eladhatják és a 
pénzt egyházuk céljára fordíthatják (ita, ut bina vice libere ibidem ligna cre-
scentia vendantur pro pecuniis quibuscumque et pecunie exponantur pro 
utilitate ecclesie), majd felesége és fia birtokolja; továbbá egy szőlőt Papfalwa-n a 
templom mellett, ha ez egyezik Pál Jegenye-i plébános [?] akaratával. A Colos-
war-i domonkos barátoknak hét (oldal)szalonnát lapockával és hájjal együtt 
(lardones cum spatulis et arvinis); egy lovat (fiavei coloris), egy erdőt (silvam, 
que incipitur prope viam, que dicitur Henkewtha et terminatur prope ecclesiam 
sancti Johannis . . . ) , hogy nyolc évig használhassák, s azután felesége és fia bir
tokolják. Thoth Jánosnak 75 juhot, 4 ökröt, 10 disznót (por[cos]), 5 köböl búzát 
és nevezett apjának egy szőlejét. Oswald Jánosnak két hold búzát eladásra (prope 
Kekwth felyaro), Nagy (magnus) Balázsnak egy lovat szolgálatra, amely Jancho 
Jánosé volt. Fodor Pálnak egy borjút, Veres Vincének egy lovat, Borbálának egy 
tehenet (que vocatur Zelesbarna) és egy hold búzát a templom mellett. Klárának 
3 tehenet, 3 forint értékben. Choronk Lőrincnek egy borjút (vitulum sagenatum). 
Fülöp plébánosnak egy (oldal) szalonnát (lardonem cum spatulis et arvina), egy 
köböl búzát. Ilona szolgálónak két tehenet, négy ökröt és négy malacot. Méhei
nek felét a Szt. András-egyháznak. E rendelkezéseinek végrehajtója, illetve pro-
curatora Fodor Pál, a falu jelenlegi vitricusa, s ebben élete végéig senki ne akadá
lyozza. Gyerewfy Pétert kiskorú fia: János gyámolítására és taníttatására kéri. 



Erre hét hold búzát és három lovat hagyott neki azzal a kéréssel, hogy a lovakat 
őrizze meg fia számára. (Item filium suum Johannem recommendo [!] dominó 
Petro nobili Gyerewfy, quem idem dominus Petrus nutriat et scolas visitare 
permittat, sic tamen cum idem dominus Petrus uxorem duxerit, interim autem 
puerum nutriat mater sua propria. Item eidem dominó Petro pro studio et 
vestitura ipsius filii mei et nutricatione lego septem iugera tritici, item eidem tres 
equos, quos conservet puero). Hat ménesbeli lovat (equaces) négy csikóval a fia 
számára hagyott. Szőlője egyik felét feleségének, az erdő felőli másik felét pedig 
fiának rendelte. Márton nevű szolgájának és Horwath Máténak két-két borjút 
hagyott. Minden erdejét feleségének és fiának hagyta. Papfalwa-i László tartozik 
Koncz úrnak Coloswar-on 80 dénárral, Gáspár szűcsnek (pellifici) Koloswar-on 
50 dénárral, Mathee Mihálynak másfél forinttal. A végrendelet végrehajtói: 
Badok-i Mihály, Gyerewfy Pál és Péter, az utóbbi kettő minden javának tutora 
is. A feljegyzéseket Gergely domonkos fráter és említett társa, valamint Fülöp 
Papfalva-i plébános pecsételte meg. Gergely fráter kérdésére Papfalva-i László 
felesége: Julianna a végrendeletnek nem mondott ellen. — Extradata est. 

D L 36398. p. 101—103, nr. I . 

2833. 1492. november 29. (IV. d. f. I I . p. Katherine) 

A Kolosmonostra-i konvent I I . Ulászló királynak jelenti, hogy Koloswar 
bírája és polgárai ellen hozott ítéletlevelének megfelelően a királyi udvarból ki
küldött Kemer-i Gáspár és Mátyás fráter pap konventi tanúbizonyság november 
26-án (f. I I . p. Katherine) Bathor-i Szaniszló fia: néhai István fia: Miklóst (e) — a 
szomszédok: Gezthragh-i István és Ábrahám, Zenthpal-i Mihály, Zomordok-i 
Mihály, Machkas-i Márton, Bálint és Péter jelenlétében — visszaiktatta Feyerd 
(Colos vm) birtokába. A kolozsváriak tiltakozását és az eredeti ítéletlevelet pe
csétfővel (cum capite sigilli) lezárva május l-re (ad oct. Georgii) visszaküldi a 
királyi személyes jelenlét bíróságára. — Extradata est. 

D L 36398. p. 103—104, nr. 1. — 1505. febr. 4-i ái.: D L 26956. Az üggyel kapcsolatosan: KvOkl I . 
302—304. 

2834. 1492. december 6. (Bude, f. V. a. Conc. virg.) 

I I . Ulászló király a Kolosmonostra-i konventhez: Mivel beleegyezését adta, 
hogy Kwsal-i Jakch Ferenc (e) OlahNadasd (Közép-Szolnok vm) egészbirtokot 625 
arany Ft-ért eladja Bewnye-i Tamásnak, valamint fiainak: Miklósnak, Mihálynak, 
Ambrusnak és Jánosnak, vezesse be őket e birtokba és az ottani esetleges királyi jogok
ba. — Királyi emberek: Naghdoba-i Balázs és László, Werwelgh-i Wyd János, Deesha
za-i István deák, Naghlelew-i Imre, Zenthkyral-i Pál, Zenthkyral-i Kis (parvus) Tamás. 

D L 36398. p. 123—124, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1493. ápr. 12-i jelentésébe (2857. sz.). — E 
parancslevél eredetije: D L 27978. 



2835. 1492. december 12. (f. IV. a. Lucie) 

Benedek deák Offonbanya-i polgár városa nevében tiltja Kende Miklóst 
és Lwpsa-i Lászlót a két Lwpsa (Thorda vm) további bitorlásától. Offombanya 
lakói ugyanis csak azért engedték be őket Lwpsa-ra, mert amikor az erdélyi 
nemesek és székelyek két esztendővel ezelőtt, mindjárt Mátyás király halála után, 
két-két követük útján megfenyegették őket, hogy ha ezt nem teszik, a várost fel
égetik, lakosságát pedig kiirtják (extunc ipsi per singula capita insurgerent 
totumque oppidum Offombanya igne comburrerent, necnon eosdem cives una-
cum uxoribus, filiis et filiabus ipsorum interimere vei lent) Althemberger Thomas 
magister (p et c) szebeni (Cibiniensis) pogármester úgy egyezett meg e nemesek
kel, hogy Bathor-i István (m) országbíró és vajda Erdélybe jöveteléig a birtokok 
színén tartózkodhatnak. Jóllehet a vajda az előtte Thelegd-i István alvajda egyez
séglevelével jelentkező Offombanya-i bírónak megígérte, hogy ügyükben rövide
sen ítéletet mond, azóta sem hívatta őket, s ezért kénytelenek tiltakozni. — Extra
data est. 

D L 36398. p. 105—106, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 153—155. 

2836. 1492. december 13. (in Lucie) 

Myko-i Máté — néhai Drag-i Zsigmond fiai: Zsigmond és Márton nevé
ben — tiltja Zwthor-i Tamásnét attól, hogy néhai Angello [fia:] János Wayda-
haza-i (Doboka vm) birtokrészét Bethlen-i Miklósnak (e) elidegenítse. 

D L 36398. p. 104, nr. 1. 

2837. 1492. december 23. (dom. p. Thome ap.) 

Pochfalwa-i Nagh Fülöp — felesége: Margit és gyermekeik: Péter, Máté, 
Anna, továbbá Pochfalwa-i néhai Kis (parvus) Imre gyermekei: Pál, György, Or
solya és Pochfalwa-i Nagy (magnus) Péter fia: Mihály nevében is — tiltja néhai 
Bathyz István gyermekeit: Gáspárt, Boldizsárt, Erzsébetet, néhai Bathyz (dictus) 
Márton leányait: Ilonát és Erzsébetet, valamint Ilona leányát: Annát Pochfalwa-i 
(Kykellew vm) birtokrészük Chwla-i Wancha János (e) javára tervezett elidege
nítésétől. — Extradata est. 

D L 36398. p. 108, nr. 1. Vö. 2839. sz. 



2838. 1492. december 29. (in Thome mart.) 

Kysffalwd-i Miklós — a felesége: néhai Swk-i Mihály leánya: Ilona és 
gyermekei: János, Katalin és Anna nevében — tiltakozik amiatt, hogy Thelegd-i 
István (e) alvajda december 29-én (in Thome mart.?) nem volt hajlandó felesége 
testvére: Swk-i János kérésére iktatási parancsot adni néhai Swk-i Mihály ama 
Colos vm-i birtokaira, amelyeket Somkerek-i Erdély János (e) és felesége: Juszti
na bitorol. 

D L 36398. p. 106—107, nr. 1. — Tisztázata Török Bertalan gyűjteményében ( D F 244551). • Re-
geszta: TTár 1907. 102. 

2839. 1492. december 30. (II . d. Thome mart.) 

Pochfalwa-i Nagh Fülöp — felesége: Margit és gyermekeik: Péter, Máté, 
Anna, továbbá Pochfalwa-i néhai Kis (parvus) Imre gyermekei: Pál, György, 
Orsolya és Pochfalwa-i Nagy (magnus) Péter fia: Mihály nevében is — tiltja 
Zekel Kelemen özvegyét: Pochfalwa-i néhai Santha Gergely leányát: Katalint, 
hogy Pochfalwa-i (Kykellew vm) részét elidegenítse Chwla-i Wancha Jánosnak 
(e). — Extradata est. 

D L 36398. p. 107, nr. 1. Vö. 2837. sz. 

2840. 1493. január 10. (in Pauli herém.) 

Mezkew-i Maray Miklós Indal (Thorda vm) északi részében levő birtokát 
32 jó magyar arany Ft-on zálogba adja János Kerecheth-i papnak. 

D L 36398. p. 108—109, nr. 2. Vö. 2875. sz. 

2841. 1493. január 26. (sab. p. Conv. Pauli) 

Zylwas-i Péter és fia: Kristóf visszabocsátja Kemer-i/Kemery Imrének a 
neki és néhai Kerezthwr-i Györgynek nyolc jó magyar arany Ft-ban 
elzálogosított birtokrészét, miután ez tartozását visszafizette. 

D L 36398. p. 109, nr. 1. 



Iloswa-i Gerbeth Tamás — Bathor-i András és Peren-i János (magnifico-
rum) nevében — eleve tiltja azokat, akik csalárd módon be akarnának furakodni 
az ő Zynyr (Zathmar vm) és Zdencz nevű (Szlavónia) váruk, valamint Meggyes 
mezővárosban (Zathmar vm) emelt kastélyuk (castellum seu fortalitium) és 
tartozékaik birtokába. — Extradata est. 

D L 36398. p. 110, nr. 1. Vö. 2733. sz. 

2843. 1493. február 5. (in Agathe) 

Kecheth-en lakó Ferenczy Gergely (pr) — néhai Kecheth-i János leányai: 
Rachkay Jánosné: Márta és ZazSebes-i Swky Sandrinné: Ilona, továbbá Márta 
gyermekei: János és Katalin nevében — tiltja Kecheth-i Lászlót, hogy Kecheth 
alatt, Iklod (Zolnok vm) felé malmot építsen (ab edificatione et appromtuatione 
cuiusdam unius molendini prope et infra prefate [!] possessionis Kecheth, a parte 
vero possessionis Iklod). 

D L 36398. p. 111, nr. 1. 

2844. 1493. február 14. (in Valentini) 

Rewd-i Cheh János Rewd, Boos (Kolos vm) és Morycz (Doboka vm) bir
tokbeli részeit zálogként leköti feleségének: néhai Gywlakwtha-i Péter leánya: 
Margitnak ama 40 arany Ft fejében, mely összeget Apolina és Orsolya nevű leá
nyuk eljegyzése alkalmából (ad desponsationem) kért tőle kölcsön. 

D L 36398. p. 112—113, nr. 1. 

2845. 1493. február 18. (XVI. d. Blasii) 

Zenthgyergh-i György királyi és Balázs fráter pap konventi kiküldött feb
ruár 3-án (in Blasii) Frathay Miklóst — I I . Ulászló király parancslevelének meg
felelően — beiktatta Olahfratha és Magyarfratha felébe a szomszédok: Zopor-i 
Thoth István és Kereleyw-i Pál képviseletében Mehes-en lakó Zenthes Gergely 
(pr), Jaray Balázs képében Berkenyes-en lakó Dauid Péter (pr), Zylwas-i Ambrus 
képében Berkenyes-en lakó Laky Demeter (pr) jelenlétében. 

D L 36398. p. 111—112, nr. 2. A parancslevél szövege helyén, azonos kézzel: Queratur preceptoria 
in sacristia. — Fogalmazványa: D L 26935. — Tisztázata: D L 26933. Ugyanitt olvasható az 1492. 
febr. 9-én kelt királyi parancslevél szövege is. E mandátum eredetije: D L 26934. 



Néhai Bethlen-i Márk fia: Bernát Bethlen, Egres, Fygee, Karachonthel-
ke, Omlasallya, Arpastho, Maion, Bewd (Belső-Szolnok vm), Bozyas, Keethel, 
Ench, FelsewBorgo, Alsoborgo, BonczNyres (Doboka vm), Zenthmyklos, Ká
polna, Olahzenthmyklos, Ebesfalwa, Zenthlwan, Goganfalwa (Kykellew vm), 
Keresd, Beese, Fewczenthelke (Fehér vm), Bwzkwth és ZenthMarthon (Colos 
vm) birtokbeli részeit 4000 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja testvérének 
(fr.c): Miklósnak (e) azzal a megkötéssel, hogy ha ez gyermektelenül halna meg, a 
fenti részbirtokok leánytestvéreikre: Gezth-i Lászlóné: Katalinra, Keczel-i Zele 
Mártonné: Borbálára és a még hajadon Annára, illetve utódaikra szálljon. 

D L 36398. p. 113—114, nr. 1. 

2847. 1493. február 22. (in Kath. Petri) 

Bethlen-i Bernát és Miklós (egregii) tiltják Bethlen-i Gergelyt Morycz-i 
(Doboka vm) birtokrészük bitorlásától. 

D L 36398. p. 115, nr. 1. 

2848. [1493. február 22.] 

Keczel-i Zele Demeter — Bethlen-i Márk özvegye: Anna nevében — tiltja 
Bethlen-i Gergelyt BonczNyres-i és Bozyas-i (Doboka vm) részbirtoka bitorlá
sától. 

D L 36398. p. 115, nr. 2. 

2849. 1493. március 1. (f. V I . a. Reminiscere) 

Indal-i Fanchyka (dictus) Benedek Indal-i (Thorda vm) birtokrészét és a 
Mykespathaka folyóra épített ottani halastóbeli részét 40 jó magyar arany Ft-on 
zálogba veti János Kercheth-i papnak, akitől ő vagy örökösei ezeket csak kész
pénzzel válthatják vissza. — Inanis et vacua, vitiata. 

D L 36398. p. 116—117, nr. 1. Vö. 2859. sz. 



Néhai Gyerghfalwa-i Pál fia: Miklós a Gyerghfalwa (Colos vm) határá
ban fekvő Medwezeg, más néven Kosarwtha nevű erdőbeli részét, valamint a 
Kewes és Kosarwtha nevű helyen lévő két darab szántóföldjét hét jó magyar 
arany Ft-ért örök áron eladja Gyerghfalwa-i Zsigmondnak. 

D L 36398. p. 115—116, nr. 3. 

2851. 1493. március 28. (f. V. a. Ramispalm.) 

Galaz-i/Galaczy István — nővérei: Zsuzsanna és Orsolya, valamint Zsu
zsanna fiai: Miklós és Gábor, továbbá Orsolya fiai: Dávid és János, végül Kom
lod-i Mihály nevében is — és Machkas-i Almady Mihály — nővére: Ilona és Fel-
dewecher-i Zekel Ferenc nevében is — tiltakoznak amiatt, hogy Harynna-i Far
kas Tamás és Miklós (egregii) az előző évben Cozmathelke (Colos vm) határán 
lévő erdejük nagy részét Bany nevű birtokhoz foglalta, és ugyanott egy legelőnek 
használt földjüket jobbágyaikkal felszántatták (quam particulam térre ipsi pro 
prato usui reservassent et tenuissent . . . per populos et iobagiones suos perarrari 
et seminari fecissent). Ugyanokét, továbbá Apafy Lénárdot és Ferencet, 
valamint Farnas-i néhai Weres István leányát: Dorottyát tiltják Cozmathelke 
egészbirtok felének bitorlásától. 

D L 36398. p. 118, nr. 1. 

2852. 1493. március 30. (sab a. Ramispalm.) 

Zengyel-i János özvegye: Brigida nyugtatja Cheged-i/Chegedy Istvánt a 
Zengyei, Zakal, Zenthgyergh (Thorda vm), Mathee (Doboka vm) és Abasfalwa 
(Kykellew vm) birtokbeli részekből neki járó hitbér és jegyajándék teljes kifize
tése felől. 

D L 36398. p. 119, nr. 1. 

2853. 1493. március 30. (sab. a. Ramispalm.) 

Zengyel-i János özvegye: Brigida Palfy Miklós jobbágy telkét és a szom
szédságában fekvő teljesen puszta telket átengedi leányának: Annának és férjé
nek: Chegedy Istvánnak. 



Czege-i Was Domokos fia: János saját nemesi udvarházát és egy job
bágytelkét, melyen Hayas Lénárt lakik, 32 jó magyar arany Ft-ért örök áron el
adja testvérének: Katalinnak és férjének: Czege-i Fekech Sebestyénnek. Ha nem 
védené meg őket e birtokban, elfoglalhatják maguknak Pwlyon (Doboka vm) 
birtokbeli részét. 

D L 36398. p. 120—121, nr. 1. 

2855. 1493. április 1. (f. I I . p. Ramispalm.) 

Iklod-i Desy Péter (e) — fiai: Imre, János és Mihály, továbbá János nevű 
néhai testvérének (fr.c) fia: Ferenc nevében is — tiltja János liptói (Lypptouien-
sis) herceget attól, hogy beiktattassa magát WyzesMonosthor (Themes vm) 
egészbirtokba és tartozékaiba. 

D L 36398. p. 121—122, nr. 1. 

2856. 1493. április 8. ( I I . d. Resurr. dom.) 

Néhai Nyres-i Illés fia: János Nyres-en (Doboka vm) kilenc pusztatelkét, 
valamint a Bozyas és a Darwhathar elnevezésű helyen lévő szántók két részét 50 
jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Bethlen-i Miklósnak (e). 

D L 36398. p. 122, nr. 1. — A X V I . század közepéről való kijegyzése: (in protocollo anni 1491): D L 
36845. 

2857. 1493. április 12. (XVI. d. f. V. a. Ramispalm.) 

Werwelgh-i Wyd János királyi és László fráter pap konventi kiküldött — 
I I . Ulászló király 1492. december 6-i parancslevele (2834. sz.) értelmében — Bew
nye-i Tamást és fiait: Miklóst, Mihályt, Ambrust és Jánost március 28-án (f. V. a. 
Ramispalm.) ellentmondás nélkül beiktatta OlahNadasd birtokba. — Szomszé
dok: Pethkes András, Deeshaza-i Kis (parvus) Márton és Eze András, özv. An-
thal Petemé és fia: Péter, Bydeskwth-i Myhal Péter, Bydeskwth-i Nagh György 
és Benedek, Lelee-i Chehy Imre, Sandorhaza-i Barla, Bewnye-n lakó jobbágyok: 
Zylaghzeghy György, Madaras György, Kwsay István és Nagh Benedek (pro-
vidi). 



A Szűz Máriáról elnevezett Naghfalu/Naghfalw-si pálos kolostor perjelje 
(prior claustri beaté Marié virginis supra oppidum Naghfalw fundati): Pál fráter 
Kemer-i Imre, valamint nővérei: Gyerewfy Gergelyné: Katalin és Nagh Imréné: 
Anna, továbbá néhai Kemer-i Miklós leányai: Margit és Zsuzsanna kezébe bo
csátja Lechmer felét, a mellette fekvő Lyslechna és Thanczosfalwa prédiummal 
együtt (Crazna vm), melyeket néhai Balyok-i Szilveszter mint Kemer-i Imrétől 
származó zálogos birtokait végrendeletileg a kolostorra hagyott, minthogy a 
nevezettek a 200 Ft zálogösszeget megfizették a kolostornak. 

D L 36398. p. 125—126, nr. 1. — Fogalmazványa a km-i konventnek a Batthyaneumban őrzött lt-
ban ( D F 275387). • Regeszta: K m L t 279. sz. 

2859. 1493. április 20. (sab. a. Georgii) 

Indal-i Fanchyka Benedek Indal-i (Thorda vm) birtokrésze felét 150 jó 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja János Kercheth-i papnak. 

D L 36398. p. 127, nr. 1. Vö. 2849. sz. 

2860. 1493. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Wasarhel-i néhai Gyerewfy László fia: László Zenthkyral-i birtokrészét 
és Magyarkyskapws-on azt a két jobbágytelkét, amelyek Zamosfalwa-i néhai 
Gyerefy Istvántól szálltak reá, 39 jó magyar arany Ft-on zálogba veti 
Magyarkyskapws-i Gyerewfy Balázsnak. 

D L 36398. p. 126—127, nr. 1. 

2861. 1493. május 2. (f. V. p. Phil. et Jac.) 

Myko-i/Mykay Máté és fia: Antal egy Naghdoba-i (Közép-Szolnok vm) 
pusztatelküket elcserélik néhai Myko-i János fia: Mihály ZenthMarthon-i (Do
boka vm) pusztatelkével és még hét arany Ft értékkülönbözetet is fizetnek neve
zett Mihálynak. 

D L 36398. p. 128—129, nr. 1. 



Kerezthwr-i György — testvére (fr.c): Simon nevében is — Reche-i 
(Crazna vm) birtokrészüket 40 jó magyar arany Ft-on zálogba adja Crazna-i 
Czompor Péternek (castellano dicto). 

D L 36398. p. 129, nr. 1.— Ái. a X V I . század közepéről — második feléből: D L 32508. fol. 49\ nr. 2. 
(Inventa in protocollo anni 1491). 

2863. 1493. május 7. (f. I I I . p. Joh. a. port. Lat.) 

Nyres-i Pál a BonczNyres-i (Doboka vm) határban, a Mykesallyathorok 
nevű völgyben lévő Sospathak-on saját pénzén épített halastavának felébe 
bebocsátja Bethlen-i Miklóst (e) és leányát: Katalint, miután ezek költségei felét 
megtérítették, minthogy ez a terület kettőjük közös tulajdona. Böjt idején saját 
asztaluk szükségére mindketten külön-külön halászhatnak (ipsi utreque partes in 
processu temporum ieiuniis diebus quoad mensam suam propriam quilibet vide-
licet eorum singillatim dum et quando voluerit piscare liberam haberet . . . facul-
tatem). 

D L 36398. p". 130, nr. 1.—Tisztázata: D L 29556. 

2864. 1493. május 15. (f. IV. a. Asc. dom.) 

Naghdoba-i Bálint Naghdoba (Közép-Szolnok vm) birtokbeli teljes ré
szét 25 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Naghdoba-i Györgynél. 

D L 36398. p. 130—131, nr. 2. 

2865. 1493. május 23. (f. V. a. Penthec.) 

Néhai Zenthpal-i Barnabás fia: néhai Mihály fia: István fráter, a ference
sek Warad-i Szűz Mária-kolostorának lakója (ordinis sancti Francisci fratrum 
minorum in claustro beaté Marié virginis in civitate Waradiensi fundato) Zenth-
pal, Wgra, Besenyew és Kerelew egészbirtokot, valamint Zeplaak, Laczkod, 
Gywlws, Lewrynczfalwa (Kykellew vm), Poka, Erche, Almás (Thorda vm) bir
tokban lévő ősi részeit atyafiúi szeretetből néhai Hwzywazo-i György fiainak: 
Ferencnek és Mártonnak adja végérvényesen. 



Myko-i Mihály visszaengedi Naghdoba-i Györgynek Myko-n (Doboka 
vm) a Bárdos Barlától és Zas Mártontól lakott két jobbágy telket, melyeket még 
néhai ZenthMarthon-i Zsigmond zálogosított el néhai Myko-i Péternek, mint
hogy a zálogösszeget kifizette neki. 

D L 36398. p. 131—132, nr. 1. 

2867. 1493. május 29. (f. IV. p. Urbani) 

ZenthTrinitas-i Forró János — gyermekei: György, Katalin és Hedvig, 
valamint testvérei (fr.c): Mihály, Péter, Miklós nevében is — Cherged-i (Kykel
lew vm) örökös birtokrészeit 200 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Apa-
Naghfalwa-i Apafy Lénárdnak (e). 

D L 36398. p. 133—134, nr. 1. 

2868. 1493. június 8. (sab. p. Corp. Chr.) 

ZenthEgyed-i néhai Bothos János fia: Egyed ZenthEgyed, Pwlyon, Ny-
res birtokban levő és Jankathelke prédiumbeli (Doboka vm) örökös birtokrészeit 
27 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja ZenthEgyed-i Bothos Balázsnak és 
feleségének: Anasztáziának, aki neki nővére (s.c). 

D L 36398. p. 134—135, nr. 1.— Emlékeztető feljegyzés a X V I . század közepéről — második 
feléből: D L 32508. fol. 46 r + v , nr. 4. 

2869. 1493. június 10. (f. I I . p. Corp. Chr.) 

ZenthEgyed-i Bothos Balázs és felesége: Anasztázia ZenthEgyed, Pw
lyon, Nyres birtokban és Jankathelke prédiumban (Doboka vm) lévő vásárolt 
részeiket 100 jó magyar arany Ft-on zálogba vetik Kysfalwd-i Ombozy Miklós
nak és feleségének: Ilonának. 

D L 36398. p. 135—136, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés a X V I . század közepéről — második 
feléből: D L 32508. fol. 46v, nr. 1. 



Iloswa-i Jeromos — fia: Miklós és leánykája nevében is — minthogy a 
zálogösszeget kifizették neki, visszabocsátja Bewnye-i Jánosnak és feleségének: 
néhai Myhalfalwa-i György leányának: Katalinnak Myhalfalwa, Gyrolth egész
birtok és Ileththelke prédium (Közép-Szolnok vm) felét, melyeket — a Warad-i 
káptalan oklevelével — néhai Myhalfalwa-i Péterné: néhai Márta asszony és fia: 
György zálogosított el néhai Zakachy-i István deáknak és feleségének: Kriszti
nának. 

D L 36398. p. 136—137, nr. 1. 

2871. [1493. június 14.] 

[Iloswa-i Jeromos] Zakachy, Zoldobagh, Dershyda, Mayád, Balinthelke 
(Közép-Szolnok vm), Lomperth (cum thelonio), HwzzywMezew és Iloswa 
(Crazna vm) birtokbeli részeit 200 Ft-on zálogba adja saját fiának: Iloswa-i 
Miklósnak. 

D L 36398. p. 137, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 135/ar, nr. 1. (In 
protocollo anni 1491.) 

2872. 1493. június 14. (f. VI . p. Barnabe) 

Kernen Péter, Gyerewfy Balázs, Zenthpal-i Mihály és Buda-i István, Co
los vm szolgabírái — Belthewk-i Dragfy Bertalan (m) erdélyi vajda és székely 
ispán parancslevele alapján — bevallást tesznek az előző napokban Gorbo-n 
Geztragh-i Benedek és néhai Buda-i Gáspár fia: Tamás között előttük mint 
fogott bírák előtt létrejött megegyezésről. Eszerint Tamás a Buda-n, Dyos-on 
(Colos vm) és bárhol másutt levő birtokrészeit végleg Gezthraghy Benedeknek 
adja el 75 jó magyar arany Ft-ért és egy 25 arany Ft-ot érő lóért, Benedek 
felesége: Anna, korábban Buda-i Albert özvegye hitbére és jegyajándéka, továb
bá ama 200 Ft fejében, amely összegben néhai Buda-i Albert fia: néhai István 
anyjának: nevezett Annának hagyta végrendeletileg ezeket a jószágokat, vala
mint ama 100 Ft ellenében, amelyet Geztragy Benedek e birtokok visszaszerzé
sére a sajátjából költött. Minderről Tamás a Warad-i káptalanban írást köteles 
adni Benedeknek. Ha ezt elmulasztaná, birtokrészeit veszítse. Ha viszont Bene
dek a Warad-i káptalan előtt az említett 75 Ft-ot nem készpénzben róná le, bir
tokrészei és lova elvesztésén maradjon. E bevallásról Buda-i Pál és Lázár részére 
állítanak ki nyílt oklevelet. 

D L 36398. p. 137—138, nr. 2. 
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2873. 1493. június 18. (f. I I I . a. X. mii. milit.) 

Gyerewmonostra-i Kabos Lőrinc Gyerewmonostra-n (Colos vm) Egyed 
Péter jobbágy házával átellenben lévő pusztatelkeit 10 jó magyar arany Ft-on 
zálogba veti Gyerewmonostra-i Kernen Péternek azzal a megkötéssel, hogy az 
azokra emelt építményeket — nemes és nemtelen fogott bírák becslése szerint — 
a viszaváltáskor megfizeti, az oda ültetett jobbágyok azonban megmaradnak 
Kernen Péter tulajdonában, és oda telepítheti őket, ahová akarja (quod si prefa-
tus Petrus Kernen super dictis sessionibus desertis aliqua edificia fieri facérét, ex-
tunc prelibatus Laurentius Kabos tempore redemptionis earundem iuxta estima-
tionem proborum hominum, nobilium videlicet et ignobilium, eidem Petro 
Kernen satisfacere teneretur, iobagionesque protunc in eisdem residentes ipsi 
Petro Kernen remaneant pleno iure, ad quem autem locum maluerit, liberam 
haberet potestatis facultatem eosdem condescendi facere moraturos). 

D L 36398. p. 139, nr. 1. 

2874. 1493. június 19. (f. IV. a. Nat. Joh. bapt.) 

Rewd-i néhai Cheh Miklós fia: Péter ZenthJacab-i (Thorda vm) örökös 
birtokrészeit 45 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Zopor-i Thoth Istvánnál. 

D L 36398. p. 140, nr. 1. 

2875. 1493. június 30. (dom. p. Petri et Pauli) 

ZenthGyergh-i Albert és Mezkew-i Maray Miklós Indal (Thorda vm) déli 
részében fekvő pusztatelkét és az ottani halastóban lévő részét 60 jó magyar 
arany Ft-ért örök áron eladja János Kercheth-i papnak. 

D L 36398. p. 140—141, nr. 2. Vö. 2840. sz. 

2876. 1493. július 4. (f. V. p. Visit. virg.) 

Néhai Iklod-i Domokosnak Wasaszylwas-i néhai Was Miklós leányától: 
Magdolnától született leánya: Margit Wasaszylwas egészbirtok (Doboka vm) 
negyedét és az ottani határban a Zamos-ra épített kétkerekű malom negyedét, 
amelyek őt nagyapja: említett Was Miklós javaiból járó leánynegyed címén ille
tik, 100 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Ders-i Pethky Györgynek, aki 
élete végéig gondoskodik ételéről és ruházatáról. 



A konvent bizonyítja, hogy Eskelew-i Erdewgh Simon nagyapja (páter 
patris): Eskelew-i néhai Erdewgh Benedek, továbbá osztályos atyjafiai: Er
dewgh László, Miklós és Dávid, Menhar Gáspár, Kebles-i Theke Mihály fia: Ist
ván Kowachy nevű (Doboca vm) egészbirtokukat egykor úgy zálogosították el 
600 arany Ft-ban a Warad-i káptalan előtt nénjüknek (sorori ipsorum): 
Solyomkew-i Bothos János leánya: Erzsébetnek, hogy ha e jószágukat tíz éven 
belül nem váltanák vissza együttesen, végleg az övé maradjon. Minthogy azon
ban Erzsébet megengedte, hogy külön-külön, részletekben (portionaliter et divi-
sim) is kiválthassák, az említett elzálogosítok utódai: Solyomkew-i Menhar Má
tyás és László, Kebles-i Theke István, Imre, János, Balázs és másik István ki is 
váltották Kowachy-t, az akkor gyermeksorban lévő (eo tempore in puerili etate 
fuisset) említett Erdewgh Simont illető negyedrész kivételével. Kowachy és 
Bobocz eme negyedét aztán Thathe-i György és felesége: Anna — Labathlan-i 
László (m) a székelyek ispánja, főkapitány, Hederffay István és Zekel Mihály 
Bystricia-i ispánok és a nemesek, székelyek, szászok közé kirendelt királyi bírák 
(per regiam clementiam iudicum deputatorum) levelével — 40 arany Ft-on zálog
ba adta Both Imrének és feleségének: Erzsébetnek, akik viszont ugyanebben az 
összegben Ffodorhaza-i András deáknak zálogosították tovább, ez pedig, majd 
az ő halála után felesége is, a Kolosmonostra-i konvent előtt Erdewgh Simonnak 
adta zálogba, akit ellentmondás nélkül be is iktattak. Amikor azonban Mihály 
magister lett az erdélyi részek protonotariusa, a Thorda-n tartott egyik congrega-
tión rosszindulatból és teljesen jogellenesen (preconcepta malicia et dolo ac 
preter omnem viam iuris ac contra consuetudinem regni) Erdewgh Simont perbe 
idézte, és Kowachy negyedét néhai Forgach Imrének és feleségének: Erzsébetnek 
ítélte, amivel 300 arany Ft kárt okozott Simonnak. Jóllehet Mihály magister meg 
akarta akadályozni, hogy Simon a királyi udvarba fellebbezhessen, de ő Mátyás 
királyhoz fordult, aki a protonotarius ítéletét — a főpapok és bárók tanácsára — 
érvénytelennek nyilvánította és új perfelvételt engedélyezett neki. 

D L 27559. Fogalmazvány. 

2878. [1493. július 9. körül.] 

Solyomkew-i Menihar Mátyás és László, Kebles-i Theke Imre, János, 
Balázs és István — Lossoncz-i László királyi tárnokmester és Belthewk-i Dragfy 
Bertalan (magnificorum) erdélyi vajdák és székely ispánok parancslevele 
értelmében — bemutatott feljegyzés szerinti (secundum registrum nobis 
presentatum) bevallást teszi. 

D L 27559. Fogalmazvány. 



2879. [1493. július 9. körül.] 

Buda-i Pál és fia: Lázár, Gywla-i Porkoláb (dicti) István és Elek, Chama-
faya-i Adorján, Derse-i Komjáthy Miklós és Mihály, Kyde-i Bertalan és István, 
Kyde-i Feghweres György, Bartha János, Fodorhaza-i Byro Kelemen, Wyfalw-i 
Nagy (magnus) János, Zekel Mihály és Ferenc, ZenthkerezthMachkassa-i 
Almady Péter — Lossoncz-i László királyi tárnokmester és Belthewk-i Dragfy 
Bertalan (magnificorüm) erdélyi vajdák és székely ispánok parancslevele értel
mében — a bemutatott feljegyzés szerinti (secundum registrum nobis presenta-
tum) bevallást teszi. 

D L 27559. Fogalmazvány. 

2880. 1493. július 14. (dom. p. Margarete) 

Zopor-i Thoth Istvánné: néhai Drag-i Zsigmond leánya: Potenciána 
nyugtatja Themessel-i Desy Pétert (e) előző férje: néhai Iklod-i Márton Iklod, 
Poklosthelek, Waydahaza, Fyzes (Doboka vm), Penthek (Belső-Szolnok vm), 
Ewr és Zopor (Colos vm) birtokbeli részeiből neki járó 66 Ft hitbér és jegyaján
dék teljes kifizetése felől. 

D L 36398. p. 142—143, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről — második feléből: D L 32508. fol. 
49r, nr. 4. 

2881. 1493. július 22. (in Marié Magd.) 

Iklod-i Benedek Echellew és KysEnyed (Fehér vm) birtokbeli részeit 20 jó 
magyar arany Ft-on zálogba adja Pokafalwa-i Kereky Péternek. 

D L 36398. p. 143, nr. 1. 

2882. 1493. augusztus 20. (in Steph. reg.) 

Egry-i György azokat a részeit, amelyeket még néhai Mykola-i Tamás a 
ZenthJog-i konventben 16 arany Ft-on vetett nála zálogba Mykola, Zarazberek, 
Syma és Tywkod (Zathmar vm) birtokon, a Mykola-i szállásokon (in tenutis 
dicte possessionis Mykola), a Thwr folyóra épült malombeli részével együtt 
tovább adja zálogba, az előbbi feltételek mellett, Mykola-i Lászlónak. 

D L 36398. p. 144, nr. 1. 



Mátyás őrkanonok az Orod-i káptalan Eghazfalwa (Thorda vm) határá
ban a Rakospathaka folyón épült puszta malmát november 11-én (in Martini) 
fizetendő évi két Ft-ért átadja Eghazfalwa-n lakó Kopaz Illésnek és Thorda 
mezővárosban lakó Miklós deáknak (circumspectis et providis). Ha a két Ft 
megfizetését elmulasztanák, vagy a káptalan nem venné fel a pénzt, a megállapo
dás áthágója a másik félnek 20 Ft-ot fizet. 

D L 36398. p. 144—145, nr. 2. — 1536. szept. 7-i ái. az erdélyi káptalannak a Batthyaneumban 
őrzött lt-ban ( D F 277804). • Regeszta: E r d K L t 744. sz. 

• 

2884. 1493. augusztus 22. (f. V. p. Steph. reg.) 

Alsofarkadyn-i Mihály és István testvérükkel: Andrással közös Alsofar-
kadyn és Kragolyws (Hwnyad vm) birtokbeli ama részeiket, amelyeket idegenek 
kezéből szereztek vissza, 150 jó magyar arany Ft-on zálogba adják Domsos-i 
Arky Lászlónak, valamint gyermekeinek: Jánosnak, Klárának és Veronikának 
azzal a kikötéssel, hogy fele-fele részben külön-külön is kiválthassák. 

D L 36398. p. 145—146, nr. 1. 

2885. 1493. augusztus 24. (in Bartholomei) 

Crassofew-i Wakachyn Péter — testvére (fr.c): György nevében is — 
nyugtatja Malomwyz-i Kendefy Mihályt az anyjának: néhai Kendefy János el
hunyt leányának: Charna-nak Malomwyz-ből (Hunyad vm), más erdélyi és a 
Waskapu-n kívüli (vei alias ubicumque intra ambitum huius regni Transilvanen-
sis, aut extra metam Waskapw nuncupatam) birtokokból járó leánynegyed teljes 
kifizetése felől. 

D L 36398. p. 146—147, nr. 1. 

2886. 1493. augusztus 25. (dom. p. Bartholomei) 
• 

Solyomkew-i [!] Menhar Mátyásné: Julianna kijelenti, hogy Zamosfal
wa-i Gerewffy Pál és Péter 60 arany Ft-tal teljesen kifizette az előző férje: néhai 
Papfalway László Papfalwa (Colos vm) nevű birtokából őt megillető hitbért és 
jegyajándékot. 



\ 

Gyerewmonostra-i Rado András özvegye: Ilona és leánya: Dobza-i An-
talné: Katalin, Chynko nevű egészbirtokukat és Zenthkyral-i (Kolos vm) részbir
tokukat 75 jó magyar arany Ft-on zálogba vetik Lossoncz-i Banfy Mihálynak (e). 

D L 36398. p. 151—152, nr. 2. • Közlés: BánfOkl I I . 316—317. 

2888. 1493. augusztus 30. (f. V I . a. Egidii) 
• 

Kwsal-i néhai Jakch Péter fia: Ferenc (e) — fia: Imre nevében is — Chala-
nos és Zanok (Közép-Szolnok vm) egészbirtok felét 280 jó magyar arany Ft-ért 
örök áron eladja Doba-i/Dobay Györgynek (e). — Extradata est. 

D L 36398. p. 147, nr. 1. 

2889. 1493. augusztus 30. (f. VI . a. Egidii) 

Kwsal-i néhai Jakch Péter fia: Ferenc (e) — fia: Imre nevében is — War-
solch (Crazna vm) egészbirtok öt illető felét 25 jó magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja Zylaghzeg-i/Zylaghzegy Pálnak (e). — Extradata est. 

D L 36398. p. 148, nr. 1. 

2890. 1493. augusztus 30. (f. VI . a. Egidii) 

Kwsal-i néhai Jakch György fia: néhai György fia: László és Kwsal-i 
néhai Jakch János fia: László (egregii) — a hajadon Orsolya (filie ipsorum!) 
nevében is — Warsolcz-i (Crazna vm) birtokrészüket, elődei által elődeiknek tett 
szolgálatai jutalmaként, örökre átengedi Doba-i Györgynek (e). 

D L 36398. p. 149, nr. 1. 

2891. 1493. augusztus 30. (f. VI . a. Egidii) 

Zylaghzeg-i/Zylaghzegy Pál visszabocsátja Kwsal-i néhai Jakch Péter fia: 
Ferencnek (e) azt a Hadad-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészt, amelyet még apja 
vetett nála zálogba 25 jó magyar arany Ft-on, minthogy ezt az összeget terjesen 
kifizette neki. 



Doba-i György (e) Debren (Közép-Szolnok vm) nála zálogba vetett 
negyedét visszabocsátja Kwsal-i néhai Jakch Péter fia: Ferencnek (e), miután a 
36 jó magyar arany Ft zálogösszeget teljesen kifizette. 

D L 36398. p. 150, nr. 2. 

2893. 1493. szeptember 2. (f. I I . p. Egidii) 

Rachka-i Jánosné: néhai Kecheth-i János leánya: Márta Kecheth-i (Bel
ső-Szolnok vm) részbirtokát 40 jó magyar arany Ft-on zálogba adja Czestwe-i 
Lénárdnak és Kecheth-i Zsigmondnak (egregiis). 

D L 36398. p. 151, nr. L 

2894. 1493. október 8. (f. I I I . p. Francisci) 

Illye-i néhai Dyenessy András fia: Dénes — Horwath Iwan (dictus) János 
nevében is — Kwthhathya, Ewlwes (Hwnyad vm), Zelysthe és Mykanesth (Orod 
vm) birtokbeli részeit 85 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Rekas-i Charnay 
Mihálynál. 

D L 36398. p. 153, nr. 1. 

2895. 1493. október 28. (in Sim. et Jude) 

Zwchak-i/Zwchaky Mihály a Zwchak-i (Colos vm) határon a Chergew-
feld nevű helynek a Chergewberek felőli részén fekvő három szántójának bizo
nyos részeit, ahol két szőlő is van, amely szántók egy részét korábban Zwchak-i 
néhai Domby Bereck fiainak: Andrásnak, Benedeknek és Barla-nak örökítette 
el, három jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Zwchak-i Somay Pálnak, 
azzal a megkötéssel, hogy ha rokonai vissza akarnák szerezni, csak 32 arany Ft-
tal válthassák Somaytól magukhoz, továbbá, hogy Domby Barla a nála lévő 
földek jövedelméből évente adjon öt veder bort a Zwchak-i Szt. Margit-egyház 
szükségére (ecclesie beaté Margarete virginis et martiris in dicta Zwchak fundate 
quinque idrias vini dare et amministrare debeat et teneatur). 

D L 36398. p. 156, nr. 1. 



2896. 1493. november 6. (f. IV. p. Em. ducis) 

Thorda-i Antal (c et pr) felesége: Gyergfalwa-i néhai Henke István leánya: 
Frusina — gyermekei: István, Margit és Angieta nevében is — két jobbágytelkét, két 
és fél pusztatelkét, valamint a Nádas folyón (Colos vm) lévő malomhely harmadát 
70 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Gezthrag-i Benedeknek. 

D L 36398. p. 154, nr. 1. 

2897. 1493. november 11. (in Martini) 

Illye-i néhai Dyenessy András fia: Dénes az Hlye (Hwnyad vm) falun 
kívüli kastély mellett épült nemesi lakóházát (domum suam seu curiam propriam 
nobilitarem prope et penes castellum extra prefatam possessionem Hlye . . . habi-
tam et adiacentem) 100 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Rekas-i Charnay 
Mihálynak és feleségének: Katalinnak, valamint leányuknak: Sárának. 

D L 36398. p. 155, nr. 1. 

2898. 1493. november 22. (f. VI . p. Elizabet) 

Egyrészről Thwr-i/Thwry Benedek és Péter — ez utóbbi fia: László nevé
ben is —, másrészről Thwry György özvegye: Orsolya — leányai: Zsófia, Erzsé
bet, Krisztina és Ágnes nevében is — fogott bírák útján kiegyeznek egymással 
néhai Thwry György Thwr és Chan (Thorda vm) birtokban lévő részei feletti 
perükben. Eszerint Thwry Benedek és Péter e részek felét, továbbá atyai nemes
lakóházukat átengedi Orsolyának és leányainak, azzal a megszorítással, hogy 
haláluk után utódaik 290 arany Ft-tal visszaválthassák. Viszonzásul Orsolya és 
leányai lemondanak a Thwr-ból és Chan-ból őket illető leánynegyedről, hitbér
ről és jegyajándékról. Ha Benedek és Péter nem védnek meg Orsolyát és leányait 
az átengedett birtokokban, hatalom-bajvesztésen maradjanak, és néhai Thwry 
György minden birtoka az özvegyé, valamint leányaié legyen. Viszont ha Orso
lya és leányai szegnék meg az egyezséget, ők maradjanak Benedekkel és Péterrel 
szemben hatalom-baj vesztésen. 

D L 36398. p. 158—160, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 28542. 

2899. 1493. november 26. (f. I I I . p. Katherine) 

Pál mester, a konvent jegyzője (honestus magister Paulus nótárius noster) 
fogott bírák közbenjárására elengedi Kwsal-i Jacabfy Lászlónak azt az esküt, 
amelyet Lossoncz-i László és Belthewk-i Dragfy Bertalan (magnifici) erdélyi vaj-



dák és székely ispánok bírói döntése alapján december 11-én (VI. d. Nic.) 
huszonötödmagával kellett volna letennie a Pál magister ellen elkövetett hatal
maskodás miatti perben. Viszonzásul Jacabfy továbbra is háborítatlanul hagyja 
Pált a korábbi bevallásával átengedett Korpad-i (Colos vm) három pusztatelek, 
bizonyos rét és egy halastó fele birtokában. Ha ezt elmulasztaná, kárt okozna 
Pálnak, titkon vagy nyíltan ellene cselekedne, 25 arany Ft büntetést fizessen. Ezt 
az összeget Pál magister Colos vm szolgabírái útján Jacabfy javaiból is 
megvehesse magának. 

D L 36398. p. 160—161, nr. 1. — Megcsonkult tisztázata a Bánffy cs. kv-i lt-ban ( D F 260920). 

2900. 1493. november 27. (f. IV. p. Katherine) 
. 

Néhai Naghdoba-i István fia: Balázs — gyermekei: György, István, Já
nos, Zsigmond, Tóbiás és Katalin nevében is — NyrMon-i (Közép-Szolnok vm) 
ősi részbirtokát 200 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja osztályos atyafiá
nak: Bewnye-i Tamásnak, valamint fiainak: Miklósnak, Mihálynak, Ambrus
nak és Jánosnak azzal a megkötéssel, hogy ha nem védené meg őket e birtokban, 
zálogként maguknak foglalhassák Naghdoba-i és Menyew-i részét. 

D L 36398. p. 157—158, nr. 1. 

2901. 1493. december 11. (f. IV. a. Lucie) 

Kebles-i Theke István Kebles-i (Doboka vm) birtokrészét élete tartamára 
fiának: Jánosnak adja, aki kötelezi magát, hogy élete végéig gondoskodik apja 
élelméről, ruházatáról és egyéb szükségleteiről. 

D L 36398. p. 161—162, nr. 1. 

2902. 1493. december 24. (in vig. Nat. dom.) 

Syrak-i Mátyásné: Klára, aki néhai Drag-i Tamásnak néhai Cheh-i Pan-
czel Péter leányától: Anglétától született leánya Kékes, Apathy, Kerthweles-
Manyk, Mathee és ZazSombor (Doboka vm) birtokbeli zálogos részeit 500 jó 
magyar arany Ft-on zálogba adja férjének azzal a megkötéssel, hogy ha gyermek
telenül halna meg, rokonai Syrak-i Mátyástól (e) csak ez összeg lefizetése után 
vehessék magukhoz a fenti birtokokat. 



Néhai Lwpsa-i Miklós fia: László Naghlwpsa és Kyslwpsa (Thorda vm) birtok
beli részeit 100 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja testvérének (fr.c): Mátyásnak. 

D L 36398. p. 163, nr. 1. 

Néhai Bogath-i/Bogathy Imrének néhai ifjabb Wyzakna-i Miklós leányá
tól: Affrától született fia: István gyermektelen haláluk esetére kölcsönös öröklési 
szerződést köt anyjával: Affrával es ennek néhai Althomberg-i Thomas magister 
szebeni polgármestertől (magistri civium civitatis Cibiniensis) született fiaival: 
Nikolausszal, Oswalddal és Johann-nal. E megállapodásukhoz a szintén jelen 
lévő Bogathy László is beleegyezését adja. — Extradata est. 

D L 36398. p. 164—165, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 

2905. 1494. február 9. (in Apoline) 

Bogath-i/Bogathy László a néhai Althomberger Thomas magister szebeni 
polgármesternek (magistri civium civitatis Cibiniensis), feleségének: néhai ifjabb 
Wyzakna-i Miklós leányának: Affrának, valamint fiaiknak: Nikolausnak, Oswald-
nak és Johann-nak korábban elzálogosított Bogath, Lwdas, Mykes, Selysthye 
(Thorda vm), Aczynthos, ZenthJacab, Orozy nevű egészbirtok, továbbá Hyllye, 
Kaacz, Makó, Hywd, Landorlaka és AnyaErdew (Fehér vm) egész prédium őt illető 
felét 1610 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja az említetteknek és néhai Bogath-i 
Imre Affrától született fiának: Istvánnak, miután ezek minden fizetség nélkül vissza
engedték neki a szintén zálogba vetett Radnolth és Deegh (Kykellew vm) egészbir
tok felét a Radnolth-i nemeskúriával, a Maros-on lévő gázlóval, komppal és malom
mal (simulcum domo et curia nobilitari in dicta Radnolth existenti, necnon vado et 
navi in fluvio Maros habito ac molendino in dicto fluvio Maros decurrenti), vala
mint a Deegh határán fekvő Alsotho nevű halastóval együtt. Gyermektelen haláluk 
esetén a felek kölcsönösen öröklik egymás birtokrészeit. Bogathy Lászlóné: Kriszti
na férje halála után is megmaradhat Radnolth és Deegh felében. Ha azonban újra 
férjhez megy, Affra és fiai — hitbére és jegyajándéka megfizetése után — kizárhatják 
őt e két birtokból. — Extradata est. 

D L 36398. p. 165—168, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Bethlen cs. betleni lt-ban: D L 62943. — 
Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 47v—48v, nr. 1. Az üggyel kapcsolatos 
még: D L 26460. 

2904. 1494. február 9. (in Apoline) 



Minthogy Badok-i/Badoky Balázs a néhai Badok-i Lászlótól és Páltól 
Badok-on (Doboka vm) korábban neki elzálogosított három jobbágytelket, me
lyeken Kerekes Benedek, Bocz Antal és Fabian Péter lakik, továbbá öt pusztatel
ket, melyeken Nagy (magnus) Péter és Mihály, Kazmer Tamás, Kosa és Anna 
Péter lakott, minden fizetség nélkül visszabocsátotta Badoky Gergelynek, vala
mint fiainak: Benedeknek, Jánosnak és Bálintnak, ezek viszonzásul a Badoky 
Balázs halála után birtokaiból őket illető részt 200 jó magyar arany Ft-ért átenge
dik Losady Albertné: Ilonának, Badoky Balázs leányának, valamint fiainak: 
Foris-nak és Kelemennek. A gyermektelenül elhunyt fél birtokai a túlélő félre 
szálljanak. 

D L 36398. p. 168—169, nr. 1. — Tisztázata: D L 27223 

2907. [1494. március 2.] (in Oculi) 

Farnas-i Weres János egyezségre lép Somkerek-i Erdély Jánossal (e), en
nek feleségével: Jusztinával és testvéreivel (fr.c): Tamással, Mártonnal az ő és né
hai Weres Benedek jószágaiból néhai Mátyás, majd I I . Ulászló királytól újból ne
kik adományozott Deethre, Menthsenth, Kook, Bwl, Datus (Thorda vm), Zyl-
uas, Thuson és Thomb/Thonis (Colos vm) birtokbeli részek felől. Ennek értelmé
ben Erdélyiek Deethre, Menthsenth, Thomb és Datus részbirtokot és a Kook-i 
részbirtok felét minden fizetség nélkül visszaengedik Weres Jánosnak. Ő pedig vi
szonzásul végleg lemond Erdélyiek javára Thwson, Zyluas, Bewl részbirtokok
ban lévő jogairól és kötelezi magát a Zyluas-sal kapcsolatos oklevelei átadására. 

D L 36398. p. 173—175, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 28463. — Hártyára írt tisztázata a Teleki cs. 
mvhelyi lt-ban: D L 74247. • Közlés: TelOkl I I . 192—195. 

2908. 1494. március 25. (in Annunc. Marié) 

Zwchak-i Balog (dictus) Benedek özvegye: Katalin, valamint gyermekei: 
Balázs és Erzsébet kijelentik, hogy Zwchak-i Peterhazy Benedek a fogott bírák 
döntésének megfelelően teljes elégtételt szolgáltatott nekik említett Balog Bene
dek véletlen megöléséért. 

D L 36398. p. 169—170, nr. 1. 



Kecheth-i László — fia: Ferenc és Belthewk-i Dragfy Bertalan erdélyi 
vajda és székely ispán jegyzője: Zylwas-i Kristóf, felesége: Ewfrosina (consors 
nobilis Cristofori de Zylwas notarii magnifici domini Bartholomei Dragfy) nevé
ben is — hozzájárulását adja unokatestvérének (fr.p): Farnas-i Veres Jánosnak 
Zylwas, Thwson (Colos vm), Bewl részbirtokokkal és Kook (Thorda vm) rész
birtok felével kapcsolatosan Somkerek-i Erdély János (e) javára tett korábbi be
vallásához. 

D L 36398. p. 170, nr. 1. Vö. 2907. sz. 

2910. 1494. március 26. (f. IV. a. Resurr. dom.) 

Néhai Sarpathak-i András fia: László Sarpathak-on (Fehér vm) lévő 
atyai nemeskúriáját elcseréli Sarpathak-i néhai Geréb Miklós fia: Pál ugyan
ottani nemeskúriájával és még négy arany Ft-ot is fizet neki, minthogy a kapott 
telek annyival értékesebb az övénél. 

D L 36398. p. 171—172. nr. 1. 

2911. 1494. március 28. (f. VI . p. Annunt. Marié) 

Néhai Doboka-i László fia: Salatiel arra az esetre, ha szeptember 29-én 
(in Mich.) nem fizetné meg Moch-i Salatielnek (e) a tőle vásárolt két hátaslóért 
járó 32 arany Ft-ot (duos equos sellatos pro triginta duobus florenis auri), fel
hatalmazza őt, hogy Losad-i (Doboka vm) birtokrészét zálogként magának fog
lalhassa. 

D L 36398. p. 172—173, nr. 1. 

2912. 1494. április 8. (f. I I I . p. Quasimodo) 

NaghEwskelew-i Ewrdeg Simon — fiai: Benedek, Péter, György és And
rás, valamint Solyomkew-i néhai ifjabb Ewrdegh Simon fia: Menyhért nevében 
is — Zothelke (Doboka vm) őt illető negyede felét elcseréli Kebles-i néhai Theke 
György fia: István Kowachy-ban (Doboka vm) lévő részbirtokával, azaz a bir
tok nyolcadrészével. 



2913. 1494. április 14. (f. I I . p. Misericordia) 

Doboka-i Salatiel Hydalmas-on (Doboka vm) lévő részbirtokát 33 jó ma
gyar arany Ft-on zálogba veti Bwyaky Kelemen (c) Coloswar-i lakosnál, aki 
korábban a Gergen-i vár udvarbírája volt (alias provisori curie castri Gergen). A 
birtokot november 11. (in Martini) előtt nem válthatja ki. Ha rokonai ezelőtt 
kívánnák kezükbe venni, ezt csak 40 Ft-tal tehessék. A kiváltás előtt Bwyaky be
szedheti a rendes taksáknak a megfelelő időre eső részét (extorsis prius dictis taxis 
ordinariis medii vei integri temporis). 

D L 36398. p. 180—182, nr. 1. 
i 

2914. 1494. május 5. (f. I I . p. Inv. cr.) 

Chehy-i Wayda István — fia: Ambrus nevében is — Fermenyes-i (Közép-
Szolnok vm) birtokrészét 200 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Zylagh-
zegh-i/Zylaghzegy Pálnak (e). 

D L 36398. p. 177—178, nr. 1. 

2915. 1494. június 10. (f. I I I . a. Barnabe) 

Abosfalwa-i Rakosy Gáspár és Boldizsár Zenthkyral-on (Fehér vm) a 
Byka Györgytől és Thoth Jánostól lakott két jobbágy telküket 21 jó magyar 
arany Ft-ért örök áron eladják Moch-i Salatielnek (e). 

D L 36398. p. 182, nr. 1. 

2916. 1494. június 10. (f. I I I . a. Barnabe) 

ZazSombor-on lakó Bathor Illés (pr) és ZazSombor-i néhai Thoth László 
leányától: Potenciánától született fia: Bertalan Bwzkwth prédium (Colos vm) 
felét 40 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Moch-i Salatielnél (e). 

D L 36398. p. 183—184, nr. 1. 

2917. 1494. június 11. (in Barnabe) 

Fewldwar-i néhai Nagy (magnus) Gáspár fia: László Fewldwar-on (Do
boka vm) Bwryan Gergelytől és Kysbwryan-tól lakott két jobbágy telkét és egy 
pusztatelkét, valamint Zenthlwan-on (Thorda vm) bizonyos Mártontól lakott 



jobbágytelkét és egy pusztatelkét, melyeket ő vásárolt, feleségének: néhai Zenth-
Iwan-i János leánya: Magdolnának adja, hogy halála után az ő és szülei lelki
üdvéért alamizsnákat oszthasson (pro salute anime eiusdem et parentum suorum 
secundum omne posse suum elemosinas tribuere deberet et teneretur). 

D L 36398. p. 184—185, nr. 1. 

2918. 1494. június 12. (f. V. a. Anth. conf.) 

Zenthmyklos-i Nagy (magnus) Miklós feje váltságára Zomordok-i/Zo-
mordoky Mihálynak 21 jó magyar arany Ft-on zálogba adja Zenthmyklos-i saját 
birtokrészeit és felesége: Gyerghfalwa-i néhai Henke János leánya: Anna Nádas, 
Zenthpether (Kolos vm) és Naghlaak (Fehér vm) birtokbeli részeit. 

D L 36398. p. 185—186, nr. 1. 

2919. 1494. június 17. (f. I I I . p. Anth. conf.) 

Petherd-i János az ura: Dengeleg-i Pangracz Mátyás (m) részére Harynna-i 
Farkas Tamástól (e) kölcsönkért 200 arany Ft fejében zálogba köti le ura Bwdathel-
ke (Doboka vm) nevü egészbirtokát, és felhatalmazza a hitelezőt, hogy az ő saját bir
tokrészeit is magának foglalhassa, ha nem oltalmazná meg őt Bwdathelke birtokában. 

D L 36398. p. 186—187, nr. 1. 

2920. 1494. július 1. (in vig. Visit. Marié) 

Egry-i Pethrycz fia: néhai Péter fia: Imre — gyermekei: Gergely, János, 
Anna, Zsófia és Borbála nevében is — és testvére: Gergely — gyermekei: Ferenc, 
István, Magdolna és Borbála nevében is — Samson-i birtokrészüket, valamint 
Masatheleke és Zertheleke nevű (Közép-Szolnok vm) prédiumukat 70 jó magyar 
arany Ft-ért örök áron eladják Baldon-i Ambrusnak, feleségének: Katalinnak, 
valamint leányainak: Magdolnának és Borbálának. 

D L 36398. p. 187—188, nr. 1. 

2921. 1494. július 3. (f. V. p. Visit. Marié) 

Egyrészről Theremy-i Sykesd János és fia: Gáspár, másrészről Theremy-i 
néhai Sykesd Miklós (e) leányai: Moch-i Salatielné: Katalin és Somkerek-i 
Erdély Mártonné: Magdolna — fogott bírák útján — kiegyeznek egymással 



néhai Sykesd Miklós jószágai feletti perükben, melynek során ez utóbbiak azt 
állították, hogy e birtokok egyenlő mértékben illetik mind a fiú-, mind a 
leány ágat, de állításukat oklevelekkel nem bizonyíthatták. Ennek értelmében 
Sykesd János Katalin és Magdolna leánynegyede teljes kifizetéseként átadja 
nekik Wyfalw (Kykellew vm) egészbirtokot, az ottani HywwelghChereye nevű 
berek (nemoris) felét, OlahTheremy határában a Bedabereke nevű berket, a 
Theremy-i határon fekvő Erews nevű erdő negyedét, végül 44 darab ménesbeli 
kisebb-nagyobb lovat (quadraginta quattuor equos equatiales maiores cum 
minoribus). Ha később iratok kerülnének elő arra vonatkozóan, hogy a peres 
birtokok a leányágat a fiúkkal egyenlő mértékben illetik, Katalin és Magdolna 
kereshesse jussát, de csak Wyfalw és a most kapott egyéb javak vissza
szolgáltatása után. Ha Sykesd János nem oltalmazná meg Katalint és Magdolnát 
Wyfalw birtokában, annak örökös becsértékén maradjon. Ha viszont Katalin és 
Magdolna leánynegyedük végett újból háborgatnák Sykesd Jánost és Gáspárt, 
néhai Sykesd Miklós bárhol fellelhető összes birtoka örökös becsértékén marad
janak. 

D L 36398. p. 189—191, nr. 1. Vö. 2922. sz. 

2922. 1494. július 3. (f. V. p. Visit. Marié) 

Egyrészről Theremy-i Sykesd János és fia: Gáspár, másrészről néhai Ha-
ranglab-i Zsigmondnak néhai Sykesd leánya: Klárától [néhai Sykesd Miklós (e) test
vérétől] született fia: Elek — fogott bírák útján — kiegyeznek egymással néhai Sy
kesd Miklós jószágai feletti perükben, melynek során ez utóbbiak azt állították, 
hogy e birtokok egyenlő mértékben illetik mind a fiú-, mind a leányágat, de állításu
kat oklevelekkel nem bizonyíthatták. Ennek értelmében leánynegyede teljes kifizeté
seként Sykesd János átadja Klára asszonynak Wdwarhel (Kykellew vm) egészbirtok 
két részét. Ha később iratok kerülnének elő arra vonatkozóan, hogy a peres birto
kok a leány ágat a fiúkkal egyenlő mértékben illetik, Klára kereshesse jussát, de csak 
Wdwarhel visszaszolgáltatása után. Ha Sykesd János nem oltalmazhatná meg Klá
rát Wdwarhel birtokában, annak örökös becsértékén maradjon. Ha viszont Klára 
újból háborgatná leánynegyede végett Sykesd Jánost és Gáspárt, néhai Sykesd 
Miklós bárhol fellelhető összes birtoka örökös becsértékén maradjon. 

D L 36398. p. 191—193, nr. 1. Vö. 2921. sz. 

2923. 1494. július 3. (f. V. p. Visit. Marié) 

Egyrészről Chesthwe-i Barrabasy János és Lénárd (egregii) Hederfaya 
(Kykellew vm), Mykloslaka (Fehér vm) egész és Moch (Colos vm), Chesthwe 
(Fehér vm) részbirtokra nézve, másrészről Theremy-i Sykesd János és fia: Gás-



pár Theremy (Kykellew vm), Rákos, Bogath, Hydegkwth és Daak (Fehér vm) 
egészbirtokra nézve, végül néhai Haranghlab-i Zsigmond fia: Elek — testvérei: 
Antal, György, Miklós, Krisztina, Katalin, Ilona, Fruzsina nevében is — Ha-
ranghlab (Kykellew vm) részbirtokra nézve, magtalan haláluk esetére, kölcsönös 
örökösödési szeződést kötnek egymással. 

D L 36398. p. 193—194, nr. 1. Vö. 2922. sz. 

2924. 1494. augusztus 2. (sab. p. Vinc. Petri) 

Thoroczkay Ferenc tiltja Geréb László erdélyi püspököt Wyngarth tarto
zékaival kapcsolatosan. — Quarum possessionum nomina in registro destinabit. 
FI. X X X I I I I . 

D L 36398. p. 194, nr. 1. 

2925. 1494. augusztus 11. (f. I I . a. Assumpt. Marié) 

Dobza-i Antalné: Katalin — gyermekei: Zsigmond, Borbála, Anna, és 
Margit nevében is —, valamint Gyerewmonostra-i néhai Rado Andrástól való 
hajadon leánya: Borbála a leánynegyed címén nekik járó jobbágyuk: Bencze Já
nos és fiai: András, Benkew, Balázs, Lukács, Ambrus és Dénes Gyerewmonost
ra-i (Colos vm) telkét Gyerewmonostra-i Kernen Péternek adják, minthogy ő — 
Colos vm ispánja: Farky [Swky?] Pál, Gezthragy Benedek és Kyskapws-i Gye
rewfy Gergely közvetítésével — megkegyelmezett az ellene elkövetett latorsá-
gáért nyársba húzásra ítélt jobbágyának: Bencze Andrásnak, Bencze János fiá
nak (ratione et pretextu cuiusdam latrocinii super prenominatum Petrum Kernen 
per prefatum Andreám Bencze facti et perpetrati eundem iuridice secundum re-
gni consuetudinem in veru attrahi facere voluisset). Az egyezséget megszegő fél 
1000 arany Ft-on maradjon. 

D L 36398. p. 195—196, nr. 1. — Tisztázata a Kemény cs. malomfalvi lt-ban ( D F 257836). 

2926. 1494. október 13. (f. I I . a. Galli) 

NaghMihaly-i Nagy (magnus) Albertné: Zsófia és korábbi férjétől: néhai 
Gywlakwtha-i Balázstól született gyermekei: Miklós és Ferenc a férje, illetve az 
apjuk megölése miatt Belthewk-i Dragfy Bertalan (m) erdélyi vajda előtt 
ZenthAnna-i néhai Thoth István fiai: Miklós, Balázs, Ferenc és Lőrinc ellen 
indított és október 6-ra (ad oct. Mich.) a királyi személyes jelenléthez fellebbezett 
perüket — fogott bírák közbelépésére — [1495.] január 13-ra (ad oct. Epiph.), 



vagy ha ezt az oktavális széket nem tartanák meg, a következőre halasztják. Ha 
valamelyik fél október 6-ra megjelenne a királyi kúriában és a másik fél ellen 
cselekedne, fej- és jószágvesztésen maradjon. 

-

D L 36398. p. 196—197, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 158—159. 

• 

2927. 1494. november 7. (f. V I . a. Martini) 

Cheged-i Istvánné: néhai Mezewzengyel-i János leánya: Anna Mezew-
zengyel, Zakal, Zenthgyergh (Thorda vm), Abosfalwa (Kykellew vm), Mathe 
(Doboka vm) birtokbeli részeit, a Mezewzengyel határában lévő két halastóbeli 
részével együtt, 100 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Mezewzengyel-i 
Mihálynál. 

D L 36398. p. 198, nr. 1. 

2928. 1494. november 7. (f. V I . a. Martini) 

Mezewzengyel-i Mihály a Cheged-i Istvánné: néhai Mezewzengyel-i 
János leánya: Annától neki elzálogosított Mezewzengyel, Zakal, Zenthgyergh 
(Thorda vm), Abosfalwa (Kykellew vm), Mathe (Doboka vm) részbirtokot, a 
Mezewzengyel határában lévő két halastóbeli rész felével együtt, 50 jó magyar 
arany Ft-on zálogba adja a jelenleg Thorda-n lakó János Kercheth-i papnak. 

D L 36398. p. 199, nr. 1. 

2929. 1494. november 9. (dom. a. Martini) 

Kysdewecher-i Zekel (dictus) Pál Kysdewecher-en (Doboka vm) lévő 
puszta nemestelkét hét jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Omboz-i Kys-
falwdy Miklósnak (e). 

D L 36398. p. 200, nr. 1. 

2930. 1494. november 13. (f. V. p. Martini) 

Thorda mezővárosban lakó Thorda (dictus) Tamás (c) felesége: Ewfrosina, 
korábban Patha-i Boka László özvegye, Zwchak-i (Colos vm) birtokrészét 32 jó ma
gyar arany Ft-ért örök áron eladja Gyergfalwa-i néhai Henke János fia: Salatielnek. 



Zwthor-i Tamás özvegye: Gyerewmonostra-i néhai Kabos Tamás leá
nya: Ilona, aki jelenleg Zylah-i Bálint deák (pr) felesége, az őt hitbér címén meg
illető Waydahaza és Felsewfyzes (Doboka vm) birtokbeli részeket 100 jó magyar 
arany Ft-ért örök áron eladja Bethlen-i Miklósnak (e). 

D L 36398. p. 201, nr. 1. 

2932. 1494. november 22. (sab a. Clementis) 

Sard-i Jánosné: Rewd-i néhai Cheh Márton leánya: Jusztina nyugtatja 
Rewd-i néhai Cheh István fia: Gergelyt hitbére és jegyajándéka kifizetése felől. 

D L 36398. p. 202, nr. 1. 

2933. 1494. november 22. (sab. a. Clementis) 

Sard-i Jánosné: Rewd-i néhai Cheh Márton leánya: Jusztina Morycz és 
Manyk (Doboka vm) birtokbeli örökös részeit 24 jó magyar arany Ft-on zálogba 
veti Rewd-i néhai Cheh István fia: Gergelynél. 

D L 36398. p. 202—203 , nr. 2. 

2934. 1494. december 7. (dom. a. Conc. Marié) 

Aython-ban lakó Bazarab (dictus) Anton — úrnője: Theremy-i Sykesd 
Miklós (e) özvegye: Dorottya nevében — Lossoncz-i László és Belthewk-i Drag
fy Bertalan (magnificorum) erdélyi vajdák és székely ispánok ügyvédvalló levele 
alapján Rewd-i néhai Cheh Miklós fia: Péternek visszabocsátja Boos-i (Colos 
vm) birtokrészét, minthogy a 40 arany Ft zálogösszeget még Sykesd Miklós életé
ben viszafizette. Egyben a konvent ezzel kapcsolatos záloglevelét érvénytelennek 
nyilvánítja. 

D L 36398. p. 204—205 , nr. 1. 

2935. 1494. december 18. (f. IV. p. Lucie) 

Theremy-i Sykesd Miklós (e) özvegye: Dorottya Aython (Colos vm) bir
tok felének harmadrészét, melyet Sombor-i Péter (e) 1000 arany Ft-ban vallott el
hunyt férjének, a néhai Sykesd Miklóstól ott újonnan épített nemeskúriával 



együtt (simulcum domo et curia nobilitari, quam idem quondam Nicolaus Sy
kesd de novo edificasset), ura utolsó kívánságának megfelelően, ama 500 arany 
Ft harmadrészéért engedi vissza Sombori-nak, amelyre Sykesd Miklós Los-
soncz-i László (m) erdélyi vajda színe előtt az eredeti összeget leengedte. — 
Extraxi. 

D L 36398. p. 205—206, nr. 1. — Tisztázata (dec. 17-i keltezéssel) a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 
74250. — 1586. ápr. 16-i ái. a Bethlen cs. keresdi lt-ban ( D F 244435). • Közlés: TelOkl I I . 198—199. 

2936. 1495. január 9. (f. V I . p. Epiph.) 

Doboka-i néhai Mayady Mihály fia: Miklós Derse-i (Doboka vm) bir
tokrészét ottani nemeskúriájával együtt 125 jó magyar arany Ft-on zálogba adja 
Doboka-i néhai Santha László fia: Salatielnek (e). 

D L 36398. p. 206—207, nr. 1. 

2937. 1495. január 9. (f. VI . p. Epiph.) 

Czege-i Was István és [testvére:] ZenthGothard-i Was Zsigmond — fo
gott bírák útján — úgy egyeznek ki nővérükkel: ZenthEgyed-i Zekel Lőrincné: 
ZenthGothard-i néhai Was Vid leánya: Margittal a kiházasítása, valamint néhai 
anyja: Was Vidné: Márta hitbére és jegyajándéka miatti perükben, hogy követe
lései teljes kielégítéseként végérvényesen átadják neki ZenthEgyed-i (Doboka 
vm) birtokrészeiket. Ha Margitot nem oltalmazzák meg e birtokban, annak becs
értékén maradjanak. 

D L 36398. p. 208—209, nr. 1. 

2938. 1495. január 13. (f. I I I . p. Pauli herém.) 

Gyergfalwa-i néhai Henke Pál fia: Miklós Gyerghfalwa, Zenthmyklos, 
Patha (Colos vm), Kezew, Pwlyon, Morycz és Czegew (Doboka vm) birtokbeli 
részeit 670 Ft-on zálogba adja ZenthMyhaly-i Polyák (dictus) Albertnek (e) és 
feleségének: Zsófiának, aki az említett Miklós nővére (s.c). 

D L 36398. p. 207—208, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 27081. 



Dees mezővárosban lakó Somogyi Nagy (magnus de Symigio) Bálint (c) 
— gyermektelen haláluk esetére — kölcsönös örökösödési szerződést köt felesé
gével: Dees-en lakó néhai Fodor (dictus) Gergely (c) leánya: Erzsébettel. A felek 
kötelezik magukat, hogy egymás tudta nélkül nem végrendelkeznek és biztosít
ják egymásnak a másik fél végrendelete visszavonásának jogát. 

D L 36398. p. 210, nr. 1. 

2940. 1495. február 6. (in Dorothee) 

Geréb Péter, aki Thabyas-i néhai Bwznar (dictus) Miklósnak Thabyas-i né
hai Geréb (dictus) Keresztély leánya: Dorottyától született fia, Moha-i (Fehér vm) négy 
pusztatelkét 50 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Deers-i Pethky Györgynek (e). 

D L 36398. p. 211, nr. 1. 

2941. 1495. február 23. (in vig. Mathie ap.) 

Péter deák, aki Fermenyes-i néhai Somay Balázsnak Fermenyes-i néhai 
Gyergfy János leánya: Erzsébettől született fia, Fermenyes-i (Közép-Szolnok 
vm) birtokrészét négy jó magyar arany Ft-on zálogba adja Fermenyes-i Bakó 
(dictus) Benedeknek. 

D L 36398. p. 212—213, nr. 2. 

2942. 1495. március 10. (f. I I I . p. Invocavit) 

Jara-i Pál özvegye: néhai Thorozko-i Péter leánya: Anna Thorozko-
zenthgyergh várában, Thorozko mezővárosban, Bedewlee, Alsozolchwa és Fel-
sewzolchwa (Thorda vm) birtokban lévő részeit 150 jó magyar arany Ft-on 
zálogba adja Dengeleg-i Pangracz Mátyásnak (m). 

D L 36398. p. 214—215, nr. 1. 

• 

2943. 1495. március 10. (f. I I I . p. Invocavit) 

Harynna-i Farkas Tamás (e) és fia: Ferenc — Tamás leányai: Anna, 
Katalin, Margit és néhai Farkas Miklós fia: János nevében is — Hederfaya és 
Mykefalwa egészbirtokot, Somosthelke-nek néhai Haranglab-i Zsigmondnál el-



zálogosított, de Chestwe-i Barrabasy János és Lénárd (egregii) által saját pénzü
kön kiváltott hatodrészét, Kápolna három részét — ama két telek kivételével, 
amelyet Geczeo nevű familiárisuknak adtak hűséges szolgálatai jutalmául, aki 
házat is épített azokra magának — végül Cherged nevű (Kykellew vm) szerzett 
birtokuk felét színaranyban (in puro auro) kifizetett 2700 Ft-ért örök áron 
eladják Barrabasy Jánosnak és Lénárdnak. Ha a vevőket nem oltalmaznák meg e 
jószágokban, azok az eladók Harazthos, Wyfalw és Akna (Colos vm) nevű 
egészbirtokaiból — fogott bírák becslése szerint — az eladott jószágokkal 
egyenlő értékű részt foglalhassanak el végérvényesen maguknak. 

D L 36398. p. 221—222, nr. 1. 

2944. 1495. március 18. (f. IV. p. Reminiscere) 

Néhai Naghwgra-i Zsigmond fia: Pál Naghwgra, Monosthoroswgra, 
Kyswgra, Pysky, Bewlchy, Athyas birtokban és Ewkewrkerek prédiumban, vala
mint a Naghwgra-i négykerekű és a Bewlchy-i (Byhor vm) kétkerekű malomban 
lévő részét 200 jó magyar arany Ft-on zálogba adja feleségének: Anasztáziának, 
apósának: Theremy Péter Coloswar-i polgárnak, anyósának: Ilonának, vala
mint ezek gyermekeinek: Jánosnak, Szerváciusnak, Katalinnak és Margitnak, 
azzal a megkötéssel, hogy csak halála után vehessék birtokba. 

D L 36398. p. 217—218, nr. 1. 

2945. 1495. március 19. (f. V. a. Oculi) 

Lona-i Thewky Imre Poklosthelke-i birtokrészét, Lona-n a Pethew Bene
dek özvegyétől és Bartha Miklóstól lakott két jobbágytelkét és Lona déli felében, 
Doboka felé egyvégtében sorakozó pusztatelkeit (universas sessiones suas deser-
tas in prefata possessione Lona a plaga meridionali in uno ordine a parte posses-
sionis Doboka adiacentes), valamint Kyde-n (Doboka vm) azt a részbirtokot, 
amelyet Kodory Jakab 17 Ft-ban zálogosított el neki, 45 jó magyar arany Ft-ban 
tovább zálogosítja [Zanchal-i] Lászlónak és Zanchal-i Antal deáknak. 

D L 36398. p. 218—219, nr. 1. 

2946. 1495. március 24. (f. I I I . p. Oculi) 

Néhai Redee-i János fia: Pál a Zekel Pál özvegyétől neki elzálogosított 
Pynar-i (Thorda vm) részbirtokot 60 jó magyar arany Ft-ban tovább zálogosítja 
NaghMyhaly-i Polyák Albertnek. 



2947. 1495. március 27. (f. VI . a. Letare) 

KoroghZenthMarthon-i néhai Syley Orbán fiai: Gergely és Mihály, Bo-
thos Jánosné: KoroghZenthMarthon-i néhai Syley Benedek leánya: Dorottya 
Septher-i (Colos vm) birtokrészüket, azaz a falu Wylak felőli keleti részében egy 
nagy határkőtől kezdve a magyarok kőtemplomáig egyvégtében sorakozó telkei
ket (in possessione Septher vocata a parte possessionis Wylak, a plaga orientali a 
quodam lapide magnó metali usque ecclesiam lapideam Hungaricalem in uno 
ordine ipse sessiones adiacentes) 63 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladják 
KysBudak-i Baar Péternek. Ha a vevőt nem oltalmaznák meg e birtokban, az 
elfoglalhatja magának az ő KoroghZenthMarthon-i birtokrészeiket. 

D L 36398. p. 219—220, nr. 1. 

2948. 1495. április 1. (f. IV. a. Judica) 

Egyrészről Gezthragh-i Benedek, felesége: Margit és fiuk: Albert, másrész
ről néhai Buda-i Pál fiai: Lázár, Barnabás és Ambrus — fogott bírák útján — ki
egyeznek abban a perben, melyet még néhai Buda-i Pál, Buda-i Lukács és néhai Bu
da-i Kelemen indítottak Gezthragy ellen a Buda-i Gáspár fia: néhai Tamástól vásá
rolt Buda, Dyos és KewlesMezew (Colos vm) birtokbeli részek miatt, illetve a Gezth
ragy Benedek által feleségének néhai Buda-i Pál javaiból hitbére, jegyajándéka 
címén, valamint néhai Buda-i Albert fia: néhai István végrendelete alapján járó 
jussok miatt az egyházi bíróság előtt most kezdett perben. Ennek értelmében néhai 
Buda-i Pál említett fiai Dyos és KelesMezew egészbirtok negyedét — a Kewles
Mezew határán fekvő NaghErdew nevü kuriális erdő kivételével (dempta dumtaxat 
quadam silva NaghErdew nominata intra metas eiusdem possessionis Kewles
Mezew adiacente, quam utputa silvam erga domus nobilitares eorundem tenuis-
sent), mely teljesen Buda-i Lázáréknak marad, de helyette Gezthragy Benedek és 
felesége ugyanott megkapja a Harazthos nevű sarj erdőt (silvam permissionalem) —, 
Gezthragy Benedek két nemestelkét Buda-n és azt a jobbágytelket, amelyet néhai 
Buday Pál birtokolt nemesi lakóházától keletre egy árok mellett (penes domum 
nobilitarem ab oriente penes quoddam fossatum adiacentem), átadják Gezthragy 
Benedeknek, feleségének és fiának. Ezek — jóllehet Buda, KewlesMezew, Dyos, 
Wybuda és BalogJanosthelke egészbirtokok felét szerették volna megkapni — vi
szonzásul teljesen elengedik nekik Margit leánynegyedét, hitbérét és jegyajándékát. 
Gyermektelen haláluk esetén a felek kölcsönösen öröklik egymás birtokait. Az 
egyezség megszegője 100 budai (Budensis) ezüst márkát fizet az azt megtartó félnek. 

D L 36398. p. 222—225, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 28656. — 1546. ápr. 21-i ái. a Jósika 
cs. hitb. lt-ban ( D F 257607). — Részben azonos szöveg: D L 26938. 



2949. 1495. április 2. (f. V. a. Judica) 

Zwchak-i Sandorhazy György és Pál Pethlend birtokban és Thadok pré-
diumban (Thorda vm) lévő részbirtokaikat 12 jó magyar arany Ft-on zálogba 
adják Pethlend-i Chompo Zsigmondnak, valamint fiainak: Lászlónak, Barna
básnak és Gergelynek. 

D L 36398. p. 216, nr. 1. 

2950. 1495. április 6. (f. II. p. Judica) 

Néhai Doba-i/Dobay Balázs és néhai Margit asszony fia: Dobay László 
atyafiságos szeretetből és sokféle jótéteménye viszonzásaként Dobay Györgynek (e) 
ajándékozza végérvényesen apja és [mostoha] anyja: Erzsébet Doba-i, valamint 
édesanyja: Margit Ewkerytho-i, Sarmasag-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészeit. 

D L 36398. p. 225—226, nr. 1. 

2951. 1495. április 6. (f. II. p. Judica) 

ZenthAnna-i Thoth Miklós Pethenehaza, Zenthkerezthfalwa, Sereden 
(Crazna vm) birtokban és a Zekelwasarhel határában a Maros-ra épített malom
ban lévő részét cserébe adja testvérének (fr.c): Balázsnak ennek Thomb, Thwson 
(Kolos vm), Dathos, Gerebenes, Saly (Thorda vm), Benefalwa, Zabád (Maros 
szék) birtokban és a Thothzeg nevű földön a Maros-ra épített malomban való 
részéért. Thoth Miklós szabadon építhet magának malmot a Maros-ra a Zekel
wasarhel mezőváros végén lévő Cheke nevű földre. 

D L 36398. p. 227—227/a, nr. 1. — Tisztázata: D L 27752. • Közlés: SzOkl V I I I . 162—163. 

2952. 1495. április 6. (f. II. p. Judica) 

ZenthAnna-i Thoth Miklós és testvérei (fr.c): Balázs, Ferenc és Lőrinc 
megegyeznek, hogy ha Balázs vissza akarja váltani a Keczel-i Zele Mártonnak (e) 
elzálogosított Sereden és Zenthkerezthfalwa (Crazna vm) birtokbeli részeiket, 
Miklós a zálogösszeg negyedét tartozik Balázsnak megtéríteni. Ha viszont a 
Miklósnak 100 arany Ft-ban elzálogosított Benefalwa-i (Maros szék) birtok
részüket akarnák kiváltani, Balázs a 100 Ft harmadát tartozik Miklósnak meg
fizetni. 

D L 36398. p. 227/a, nr. 1. — Tisztázata a Bálintitt cs. lt-ban ( D F 244419). • Közlés: SzOkl V I I I . 
161—162. 



2953. 1495. április 12. (in Ramispalm.) 

Nywythod-i/Nywytholdy/Nywthody István és felesége: Andrasfalwa-i 
néhai Balasy Mihály leánya: Katalin, továbbá Balasy Mihály özvegye: Orsolya 
elengedik Andrasfalwa-i néhai Balassy fia [!] György fiainak: Ferencnek és Ist
vánnak a néhai Balassy Mihály javaiból nekik járó hitbért, jegyajándékot és 
leánynegyedet. Ennek viszonzásául Balasy Ferenc és István Cerged (Kykyllew 
vm) és Chwch (Fehér vm) birtokbeli részeiket engedik át véglegesen az előbbiek
nek. Ha e birtokban nem oltalmaznák meg őket, zálogként maguknak foglalhat
ják Egrestew/Egresthew (Kekelw vm), Zederyes/Sederyes, Hlye és Chanad 
(Thorda vm) birtokbeli részeiket. Ha ezekben sem oltalmazhatnák meg őket, egy 
év elteltével Fylethelkee (Kykelew vm) birtokbeli részeiket 200 arany Ft-on 
zálogban maguknak foglalhatják. 

D L 36398. p. 175—176, nr. 1. — Az eredetiben a keltezés éve: anno L X X X X 5 . 

2954. 1495. április 13. (f. I I . p. Ramispalm.) 

Sayokerezthwr-i Simon Sayokerezthwr, Rechekerezthwr, Kechkehath, 
Magyarfellak, Olahfellak (Doboka vm), Reche (Crazna vm) birtokbeli részeit 
100 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Kerezthwr-i/Kerezthwry Péter (e) 
Gyalo-i várnagynál. 

D L 36398. p. 227/b, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 43 \ 
nr. 2. és fol. 49v, nr. 1. 

2955. 1495. április 22. (f. IV. p. Pasce) 

Hwzywazo-i György özvegye: néhai Zenthpal-i Mihály leánya: Anna 
fiai: Márton és Ferenc Poka (Thorda vm) és Erche (Kolos vm) birtokbeli részü
ket 300 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladják Galthew-i/Galthewy Benedek
nek, feleségének: Zsófiának, valamint fiaiknak: Barnabásnak és Ferencnek. Ha 
a vevőket e birtokokban nem oltalmaznák meg, azok véglegesen maguknak fog
lalhassák az eladók Gywlos és Laczkod (Kykellew vm) birtokbeli részeit, akik 
ezenfelül még Poka és Erche örökös becsüjén is maradjanak. 

D L 36398. p. 228—229, nr. 1. 

% 
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2956. 1495. április 27. (f. I I . p. Quasimodo) 

Lona-i Thewky Imre — testvére (fr.c): Mihály nevében is — FelsewGye-
kenes (Belső-Szolnok vm) egészbirtok felét 200 jó magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja Stefan moldvai vajdának (magnifico dominó Stephano wayuode Mol-
dauiensi). 

D L 36398. p. 230—231, nr. 1. 

2957. 1495. április 27. (f. I I . p. Quasimodo) 

Bykal-i Wythez György Walko, Keleczel, Wyfalw és Thopa (Colos vm) 
birtokban, valamint a Thopa-i halastóban lévő részeit 500 arany Ft-on zálogként 
leköti feleségének: Potenciánának. Ezeket tehát rokonai csak a fenti összeg 
lefizetésével válthatják magukhoz. 

D L 36398. p. 231—232, nr. 1. 

2958. 1495. április 28. (f. I I I . p. Quasimodo) 

Balawasary-i néhai Baladfy Péter fia: Mihály — fiai: Lajos, Imre, Péter és 
Pál nevében — Damald-i (Kykellew vm) birtokrészét 25 jó magyar arany Ft-on 
zálogba veti Eczel-i Thabyasy Tóbiásnál és Istvánnál. 

D L 36398. p. 232—233, nr. 1. 

2959. 1495. április 29. (f. IV. a. Phil. et Jac.) 

Baxa-i Andrásné: néhai Rathon-i Bertalannak néhai Bozyas-i Mihály 
leánya: Katalintól született leánya: Dorottya, valamint testvérei (fr.c): Pál, An
tal és Ferenc — Rathon-i Chabad Jánosnak néhai Rathon-i Bertalan és néhai 
Bozyas-i Mihály leánya: néhai Katalin leánya: Margittól származó fiai: Péter és 
Bálint nevében is — Zylaghzeg-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészeiket 200 jó 
magyar arany Ft-ért örök áron eladják Zylaghzeg-i Pálnak (e), Gergen vára 
ispánjának (comiti castri Gergen). 

D L 36398. p. 239—240, nr. 1. 

• 



NaghEwskelew-i Ewrdegh Simon — fiai: Benedek, Péter, György és 
András nevében is — Kebles-en (Doboka vm) öt jobbágytelkét, melyeken néhai 
Wayda, illetve Kowach Benedek, néhai Alch Fülöp, illetve Rohmany Tamás, 
néhai Mathe Benedek, illetve Mathe Márton özvegye, Sarlody Mihály és Antal, 
illetve néhai Kowach Máté lakott és lakik, elcseréli Kebles-i Theke (dicti) Imre, 
Balázs, János és fiaik: Demeter, Sebestyén és Máté Kowachy-i (Doboka vm) bir
tokrészével. 

D L 36398. p. 233—235, nr. 1. 

2961. 1495. április 30. (f. V. a. Phil. et Jac.) 

Néhai Swk-i János fia: István újra hozzájárulását adja az Azzonfalwa és 
OlahSwk egészbirtokot, Swk, Kewthelen és Zowath (Colos vm) részbirtokokat 
illetően Somkerek-i Erdély Jánossal (e) és feleségével: Jusztinával együtt tett 
korábbi kölcsönös bevalláshoz. 

D L 36398. p. 235, nr. 1. és p. 239, nr. O. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 
32508. fol. 23r, nr. 1. — Az ügy előzménye: TelOkl I I . 173—174. • Közlés: TelOkl I I . 206 (pontos 
keltezés nélkül). 

2962. 1495. május 8. (f. VI . p. Joh. a. port. Lat.) 

ZenthMarthon-i Janosy György özvegye: néhai Zenthkyral-i Semmyen 
leánya: Margit Dathos, Ikland, Kapus, Gerebenes, Saly, ZenthMarthon, Néma, 
KysNywlas, Pynar (Thorda vm), Méhes, Velker, Arankwth (Colos vm) birtok
beli részeit és nevezett Semmyen-től bármelyik székben reá szállott egész székely 
örökségét (totale siculiatum suum in terra Siculia ubilibet et in qualibet sede exi-
stens) 300 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Zenthkyral-i Chany 
Lőrincnek és Lázárnak. 

D L 36398. p. 240—241, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 164—165. 

2963. 1495. május 30. (sab. p. Urbani) 

Bodog-i Cheryek (dictus) Antalné: néhai Zenthgyergh-i Balázs leánya: 
Márta, leánya: Júlia nevében is.— Belthewk-i Dragfy Bertalan (m) erdélyi vajda 
és székely ispán Poka-i Zylagy Imréhez, Poka-i Bernáthoz, Syko Jánoshoz és 
Naznanfalwa-i Thamasy Péterhez intézett parancslevele szerint — megosztozik 
néhai Zenthgyergh-i Balázs birtokain Zenthanna-i Thoth Miklós feleségével: 



néhai Zenthgyergy Balázs leánya: Annával és gyermekeivel: Jánossal, Balázs-
zsal, Istvánnal, Druzsinával és Katalinnal. Ennek értelmében a Mayos, Bala, 
Zenthgyergh (Thorda vm) birtokbeli részek Thoth Miklósnénak, a Kerezthwr és 
ZenthMarthon (Thorda vm) birtokban lévők pedig Cheryek Antalnénak ju
tottak. 

D L 36398. p. 241—243, nr. 1. 

2964. 1495. május 30. (sab. p. Urbani) 

Bodog-i Chyryek Antalné: néhai Zenthgyerg-i Balázs leánya: Márta — 
leánykája: Julianna nevében is — Kerezthwr és ZenthMarthon birtokban, vala
mint Lybanch prédiumban (Thorda vm) lévő részeit, továbbá bármelyik székely
földi faluban lévő székely örökségét (totale siculiatum suum ubilibet et in quibus-
cunque villis et possessionibus in terra Siculia habitum et existens) 600 jó magyar 
Ft-ért örök áron eladja nővérének: Annának és férjének: Zenthanna-i Thoth 
Miklósnak. 

• 

D L 36398. p. 243—244, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 165—166. 

2965. 1495. június 5. (f. VI . a. Penthec.) 

Zwchak-i néhai Rauaz (dictus) Domokos fia: néhai Lukács fia: Péter — 
gyermekei: Kelemen, Miklós és Orsolya nevében is — Peterhaza (Belső-Szolnok 
vm) őt illető felét — három telek kivételével — 80 arany Ft-ért örök áron eladja 
Stefan moldvai vajdának (magnifico dominó Stephano wayuode Moldauiensi). 

D L 36398. p. 236, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 135/ar, nr. 2. (In 
protocollo anni 1491.) Vö. 2966. sz. 

2966. 1495. június 5. (f. VI . a. Penthec.) 

Zwchak-i néhai Rawaz (dictus) Domokos fia: néhai Lukács fia: Péter — 
gyermekei: Kelemen, Miklós és Orsolya nevében is — Peterhaza (Belső-Szolnok 
vm) őt örökjogon illető felét, ottani nemeskúriájával, de három telek kivételével, 
80 arany Ft-ért örök áron eladja Stefan moldvai vajdának (magnifico dominó 
Stephano Moldauiensi wayuode). 

D L 36398. p. 236, nr. 2. Az előbbinél (2965. sz.) részletesebb bejegyzés ugyanazon kéztől. 



FelsewJara-i néhai Miklós fia: Péter — fiai: Miklós és Máté, valamint 
rokonai nevében is — FelsewJara-n (Thorda vm) a Maroson túl lévő birtokrészét 
és azt a prédiumát, amelyen néhai Sebestyén lakott, továbbá nemesi szántóföld
jeiből négy darabot, nemesi szénafüvéből akkora darabot, amennyit egy kaszás 
egy nap alatt levághat (quattuor terras arabiles de suis terris arabilibus [curie ?] 
nobilitaris sue ac quandam particulam fenilis de suo fenili nobilitari tantum scili
cet quantum unus homo per unam dietam [!] de eodem falcastri [!] posset), hat 
arany Ft-ért örök áron eladja néhai FelsewJara-i Simon fiainak: Gergelynek és 
Balázsnak. 

D L 36398. p. 237, nr. 1. 

2968. 1495. július 11. (sab. a. Margarete) 

Chege-i Was Domokos — fiai: László, János, Balázs, Miklós, György és 
Mihály nevében is — WasakZenthlwan birtok (Doboka vm) Zeek mezőváros felőli 
felső részében fekvő halastóhelybeli részét, azaz annak a felét, 50 jó magyar arany Ft-
ért örök áron eladja Ders-i Pethky Györgynek (e) és feleségének: Dorottyának. 

D L 36398. p. 244—245, nr. 1. 

2969. 1495. augusztus 10. (in Laurentii) 

Naghdoba-i István fia: Balázs — gyermekei: Miklós, István, György, 
Zsigmond, János, Tóbiás és Mochola-i Iwachon Sebestyénné: Adviga nevében is 
— Naghdoba-i (Közép-Szolnok vm) birtokrésze felét, a Chombozpathaka part
ján fekvő és egyrészről Gerchen birtok közeli határától, Baxa felől az Ad-ra 
menő nagy úttól, harmadik oldalról pedig a Zoborbereke nevű ligettől határolt 
réttel együtt, továbbá a Balázs kúriája alatt és a plébániatemplom közelében levő 
füves földdel együtt, mely kelet felől Dobay György (e) forrásáig, a nyugati olda
lon pedig Dobay Benedek pusztatelkéig terjed (simulcum quodam prato ex una 
parte prope territórium possessionis Gerchen penes ryppam Chombozpathaka 
nominatam, ex alia vero parte possessionis Baxa usque terras arabiles penes 
magnam viam, que ducit ad possessionem Ad et ex parte tertia usque quoddam 
nemus Zoborbereke nominatum adiaceret, necnon quandam particulam térre 
cespitosam subtus domum et curiam nobilitarem eiusdem Blasii prope ecclesiam 
parochialem a parte orientali usque fontem egregii Georgii Dobay, a parte vero 
[occidentali] usque sessionem desertam Benedicti Dobay existentem), 200 jó ma
gyar arany Ft-ért örök áron eladja. 



2970. 1495. október 6. (f. I I I . p. Francisci) 

Lona-i néhai Thewky László fia: Imre Lona, FelsewThewk, AlsoThewk, 
Poklosthelke, Kyde (Doboka vm) és Mykloslaka (Fehér vm) birtokban, vala
mint a Lona-i udvarházban lévő részeit 500 jó magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja Zanchal-i Antal deáknak, olyan feltétellel, hogy csak az ő halála után 
vehesse e jószágokat tulajdonába. 

D L 36398. p. 246—247, nr. 1. 

2971. [1495. október 6.] 

Zanchal-i Antal deák Zanchal-i (Kykellew vm) birtokrészét 300 arany Ft-
ért örök áron eladja Lona-i néhai Thewky László fiának: Imrének, azzal a felté
tellel, hogy e jószágot csak az ő halála után vehesse birtokába. 

D L 36398. p. 247, nr. 1. 

2972. 1495. október 6. (f. I I I . p. Francisci) 

Zanchal-i Sywlyok Ferenc Zanchal-i (Kykellew vm) birtokrészét 25 jó 
magyar arany Ft-on zálogba veti Zanchal-i Antal deáknál. 

D L 36398. p. 248, nr. I . 

2973. 1495. október 16. (in Galli) 

Zarandok-i Péter fia: Therkes Miklós, akinek anyja Haraklyan-i néhai 
Therkes (dictus) Lászlónak volt a leánya, Haraklyan, Lelee, Sandorhaza (Közép-
Szolnok vm) és Bozyas (Crazna vm) birtokbeli részeit 100 jó magyar arany Ft-ért 
örök áron eladja Zylaghzeg-i/Zylaghzegy Pálnak (e). 

D L 36398. p. 237—238, nr. 2. 

2974. 1495. december 2. (f. IV. p. Katherine) 

Kolosmonostra-i Pál mester, a konvent jegyzője (honestus magister Pau-
lus de oppido Kolosmonostra, nótárius noster), Korpad-on (Kolos vm) egy la
kott és két pusztatelkét, egy kaszálóját és az ottani egyik halastó felét, melyeket 
Kwsal-i Jacabfy László zálogosított el neki, 25 magyar arany Ft-ban tovább 
zálogosítja Zamosfalwa-i Mykola Ferencnek (e). 



Kerezthwr-i György Reche (Crazna vm) birtokbeli részeit 23 jó magyar 
arany Ft-on zálogba veti Crazna-i Kis (parvus) Péternek, Walko vára várna
gyának. 

D L 36398. p. 248—249, nr. 2. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 
49r, nr. 3. 

2976. 1496. január 3. (dom. p. Circumcis.) 

Andrasfalwa-i néhai Balassy György fia: Ferenc — testvére (fr.c): István 
nevében is — Hlye (Thorda vm) egészbirtok nyugat felé eső harmadát 32 jó 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Zengyel-i/Zengyely Benedeknek, azzal a 
feltétellel, hogy ha a vevőt nem oltalmazná meg e birtokban, akkor az zálogként 
magának foglalhassa az eladó Chanad-i (Thorda vm) birtokrészét. 

D L 36398. p. 249—250, nr. 1. 

2977. 1496. január 20. (in Fab. et Seb.) 

ApaNaghfalwa-i Apafy Lénárdné: Dorottya Maros széki nagyobb szé
kely örökségét és lófőségét (totale siculiatum suum maius et aliud siculiatum in 
vulgari lofew nominatum), továbbá Kyszewlews-i (Kykellew vm) birtokrészét és 
a Nyarad folyóra épített malmait 1000 jó magyar arany Ft-on zálogba veti fér
jénél. 

D L 36398. p. 263, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 170—171. 

2978. 1496. január 20. (in Fab. et Seb.) 

ApaNaghfalwa-i Apafy Lénárd (e) felesége: Dorottya Maros széki na
gyobb székely örökségét és lófőségét (totale siculiatum maius et aliud siculiatum 
in vulgari lofew nominatum), továbbá Bala-i (Thorda vm) birtokrészét és a Nya
rad folyóra épített malmait, arany-ezüst marháit, ménesbeli lovait és egyéb ingó
ságait örökösen férjének adja gyermekkora óta élvezett gondoskodása és a tőle 
kölcsön kapott 1000 magyar arany Ft fejében azzal a feltétellel, hogy mindkettő
jük gyermektelen halála esetén e javakat férje testvérei (fr.c): ApaNaghfalwa-i 
Apafy Ferenc és Miklós (egregii) örököljék. 

D L 36398. p. 264—265, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 37030. • Közlés: SzOkl I I I . 
126—127. 



2979. 1496. január 29. (f. V I . p. Conv. Pauli) 

Néhai Gewcz-i Demeter fia: György — nővérei (s.c): Radvany Pálné: 
Márta és Anna nevében is — ördögi szándékú vérontása jóvátételeként (pro effu-
sione sanguinum suorum diabolico instinctu causaliter facta) Dewecher-i Fenesy 
Mihálynak és feleségének: Margitnak átad Gewcz-ön (Doboka vm) egy jobbágy
telket Myko Máté (pr) háza déli szomszédságában, melyen jelenleg Markos 
György jobbágy lakik, továbbá a KysNyl nevű rétbeli részét és nyolc hold szán
tót, mégpedig az egyik és a másik fordulóban is kettőt-kettőt (puta ad unam par
tém duas et ad aliam vero partém modo simili duas). 

D L 36398. p. 251, nr. 1. 

2980. 1496. január 30. (sab. p. Conv. Pauli) 

Egyrészről néhai Barbwl fia: Ioan (n) — testvére (fr.c): Vasile, valamint 
unokatestvérei (fr.p): Iwan és Bara nevében is —, továbbá néhai Lewad-i Jwban fia: 
Danchwl — fia: Lwpsa, valamint unokatestvérei: Iwan és Munthe nevében is —, 
másrészről néhai Fraczyla fia: Ladislaw — fia: Ithwl és testvére: Dwsa nevében is —, 
továbbá néhai Lewad-i Vasile fia: Lwpsa — testvére: Ioan nevében is — fogott bírák 
útján úgy egyeznek ki a Lewad-i határon vitás föld miatti perükben, hogy Ladislaw 
és Lwpsa Lewad alatt fekvő pusztatelküket, melyen korábban néhai Bwlws lakott, 
az azt román szokás szerint körülvevő füves kerttel és földekkel együtt (simulcum 
orto pratoso et aliis terris secundum morém et consuetudinem Wolachorum in 
circuitum eiusdem sessionis deserte adiacentibus), továbbá Lewad határában kilenc 
hold szántót, mégpedig négy és felet az egyik, négy és felet pedig a másik fordulóban 
(puta ad unam partém quattuor et médium et ad aliam vero partém consimiliter 
quattuor et médium) végérvényesen átengednek néhai Barbwl fia: Ioannak és néhai 
Lewad-i Jwban fia: Danchwl-nak. Az egyezséget megszegő fél 50 arany Ft-ot fizet, 
amelynek két része az ispáné, egy pedig a másik félé. 

D L 36398. p. 252—253, nr. 1. 

2981. 1496. február 1. (in vig Purif. Marié) 

Rewd-i néhai Cheh György fia: Márk Mera és Korogh (Colos vm) bir
tokbeli részeit végérvényesen átengedi nővérének: előbb Wasarhel-i néhai Gye
rewfy György, jelenleg pedig Zomordok-i Mihály feleségének: Zsófiának, vala
mint fiainak: Salatielnek és Miklósnak. Ennek viszonzásául Zsófia és Moch, 
Bald, Geres és Chehthelke (Colos vm) birtokban őt illető mindenféle jussáról le
mond testvére: Márk javára. 

D L 36398. p. 254, nr. 1. 
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Somkerek-i Erdély János (e) — felesége: Jusztina, valamint testvérei (fr. 
c): Tamás és Márton nevében is — Zowath-i (Colos vm) birtokrészüket 1500 jó 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Omboz-i Miklósnak és feleségének: néhai 
Swk-i Mihály leánya: Ilonának. 

D L 36398. p. 255—256, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 
26\ nr. 1. (Inventa in protocollo anni 1491.) — 1592. febr. 22-i ái. a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 
74256. • Közlés: TelOkl I I . 208—209. 

2983. 1496. február 9. (in Apoline) 

WaydaZenthlwan-i néhai Zekel Mihály fia: János ZazZepMezew és 
OlahZepMezew (Kykellew vm) nevű birtokban lévő részeit 28 jó magyar arany 
Ft-ért örök áron eladja Mykezazya-i Horwath Pálnak (e). 

D L 36398. p. 260, nr. 1. 

2984. 1496. február 11. (f. V. a. Valentini) 

Néhai Haranglab-i Zsigmond fia: Elek — testvérei (fr.c): Antal, György 
és Miklós nevében is — beleegyezését adja Omboz-i Miklósné: néhai Swk-i Mi
hály leánya: Ilonának és Somkerek-i Erdély Jánosnak MagyarSarmas, Wysa, 
mindkét Kallyan, OlahSarmas és Azzonfalwa egészbirtokkal, valamint Swk, 
Kewthelen, Zowath (Colos vm) részbirtokkal kapcsolatos korábbi bevallásához. 

D L 36398. p. 256, nr. 1. — Tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74259 (ennek keltezése: f. V . 
p. Valentini). — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 23r, nr. 2. • Közlés: 
TelOkl. I I . 214. (febr. 18-i keltezéssel!) 

2985. 1496. február 14. (in Valentini) 

Egyrészről Omboz-i Miklósné: néhai Swk-i Mihály leánya: Ilona — 
gyermekei: János, Boldizsár, Anna és Katalin, továbbá néhai Haranglab-i/Ha-
ranglaby Zsigmond fiai: Elek és Antal nevében is —, másrészről Somkerek-i Er
dély János (e) — felesége: Jusztina, valamint testvérei (fr.c): Erdély Tamás és 
Márton nevében is — fogott bírák útján kiegyeznek egymással a hűtlenségbe 
esett néhai Swk-i Mihály Mátyás királytól Erdély Jánosné: Jusztinának adomá
nyozott birtokai feletti perükben. Ennek értelmében Erdély János MagyarSar
mas egészbirtokot és Kewthelen (Colos vm) részbirtokot leánynegyede és jegy
ajándéka kifizetéseként véglegesen átadja Omboz-i Miklósnénak. Omboziné 



azonban akkor sem háborgathatja a Coloswar-i domonkos kolostort az Erdély 
Jánostól adományul nyert halastava birtokában, ha annak vize áradás idején 
Kewthelen határára is átjönne. Viszonzásul Omboziné lemond apja birtokaival 
kapcsolatos minden egyéb követeléséről és Swk részbirtokot, Wysa, mindkét 
Kallyan, OlahSarmas és Azzonfalwa (Colos vm) egészbirtokot maga részéről is 
végérvényesen Erdélyiéknek engedi át. Ha Omboziné, valamint Haranglaby Elek 
és Antal megszegnék ezt az egyezséget, Erdélyiek MagyarSarmast és a Zowath-i, 
Kewthelen-i részbirtokot véglegesen maguknak foglalhatják és iktathatják. Ha 
pedig Omboziné és a Haranglabyak az Erdélyiek iktatásának ellene mondaná
nak, MagyarSarmas egész-, valamint Zowath és Kewthelen részbirtok örök becs
értékén is maradjanak. 

D L 36398. p. 257—259. nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 
26v—27v, nr. 1. (Reperta in protocollo anni domini 1491.) — 1560. ápr. 18-i ái. a Teleki cs. mvhelyi lt-
ban: D L 74258. — Fogalmazvány: D L 26940. — Másolat: D L 36833. • Közlés: TelOkl I I . 
210—213. 

2986. 1496. február 15. (f. I I . p. Valentini) 

Néhai Haranglab-i Zsigmond fia: Elek — testvérei (fr.c): Antal, György 
és Miklós nevében is — MagyarSarmas és Kewthelen (Colos vm) birtokbeli 
részeit 50 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Omboz-i/Ombozy Miklósnak és 
feleségének: néhai Swk-i Mihály leánya: Ilonának. 

D L 36398. p. 261, nr. 1. — Tisztázata a Kemény cs. csombordi lt-ban ( D F 280936). — Ái. a X V I . 
század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 27v—28r, nr. 1. • Regeszta: TTár 1907. 104. 

2987. 1496. február 27. (sab. a. Reminiscere) 

Néhai Gyerghfalwa-i/Gyerghfalway Pál fia: Miklós Kezew-i (Doboka 
vm) birtokrészét 50 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja nővérének (s.c): 
Zsófiának és férjének: NaghMyhaly-i Polyák Albertnek (e). 

D L 36398. p. 262, nr. 1. 

2988. 1496. március 2. (XV. d. f. IV. a. Kath. Petri) 

A Colosmonostra-i konvent jelenti Belthewk-i Dragfy Bertalan (m) erdé
lyi vajdának és székely ispánnak, hogy Coloswar-on február 4-én (XXIII . oct. 
Epiph.) néhai Kecheth-i Lászlónak (e) Farnas-i néhai Weres Dénes leánya: néhai 
Annától született gyermekei: László és Zylwas-i Kristófné: Fruzsina javára 
Keuend-i Zekel Jakab (e) ellen kiadott ítéletlevele értelmében Zwchak-i János 



magister vajdai és Pál fráter pap konventi kiküldött február 17-én (f. IV. a. Kath. 
Petri) a felpereseket beiktatta néhai Weres Dénesnek a Geres-i határban a Rákos 
folyóra épített malma és az említett Anna asszony testvérének (fr.c): Farnas-i né
hai Weres Benedeknek (e) néhai leánykái: Ilona és Anna malmainak harmadré
szébe. A pervesztes Zekel Jakab Geres, Thohath és Thordalaka (Thorda vm) har
mada negyedének negyedrészét (quartam videlicet partém quarte partis tertie 
partis) kitevő birtokrészét a következőképpen becsülték fel: Geres-en egy job
bágytelek, melyen Seres György özvegye lakik, 20 hold szántóföld, négy kasza
alja (ad quattuor falcastra) szénafű, félholdnyi liget (rubetum sive nemora), 
Thordalaka prédiumban: tíz hold szántóföld egy márka értékben, két kaszaalja 
szénafű 200 dénár értékben. Thohath-i birtokrész, melyen Balda László jobbágy 
lakik egy márka, egy halastóbeli rész egy márka, 20 hold szántó két márka, hat 
kaszaalja szénafű 600 dénár értékben. Mindezt, a Geres-i malombeli és Thohath-i 
halastóbeli rész kivételével, alig 66 arany Ft-ban zálog címén említett Fruzsiná
nak iktatták. Azonkívül kiadták Zekel Jakab feleségének hitbére és jegyajándéka 
fejében zálogként a Geres-i birtokrészt, amelyen Seres György özvegye lakik, a 
Thordalaka-i teljes birtokrészt és melybe beleszámították a Zekel Jakabot Ara
nyas székben megillető székely jogokat (iura Siculicalia) is. Balda László jobbágy 
telkét a vajdának rendelték. Kecheth-i Lászlónak és Fruzsinának már semmi sem 
jutott, mert Jakabnak nem volt egyebe (propter paucitatem autem et defectum 
ceterorum iurium possessionariorum ipsius Jacobi Zekel nil iuris possessionarii 
. . . ad portionem eorundem Ladislai et domine Ewfrosine statuere voluissent). A 
feleket augusztus l-re (ad oct. Jacobi) a vajda elé idézi és az ítéletlevelet 
pecsétfővel (capite sigilli) lezárva visszaküldi. 

D L 28456. Fogalmazvány. 

2989. 1496. április 11. (Posony, f. I I . p. Quasimodo) 

I I . Ulászló király a Colosmonostra-i konventhez: Minthogy hűséges 
szolgálatai jutalmául Themeshel-i Desy Imrének (e), valamint testvéreinek (fr.c): 
Desy Jánosnak és Mihálynak adományozta az Olnok-i néhai Herczeg Pál Olnok-i 
birtokában, továbbá a Maro, Losad és Jenew (Doboka vm) birtokbeli részeiben 
lévő királyi jogokat is, vezesse be őket. — Királyi emberek: Kanthor Pál és Már
ton, Walka-i István és Péter, Manyk-i László, Dyaky-i Pál, [Mykay Mihály, 
Strigy István, Bongarthy Antal és Márton, Dyaky-i István, Indaly Pál]. 

D L 36403. p. 172—173, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1496. aug. 20-i oklevelébe (2994. sz.). — E 
parancslevél eredetije: D L 27388. 



\ 

2990. [1496?] május 25. után (f. IV. p. Urbani) 

Desew János 200 arany Ft-ért örök áron eladja egy birtokát Thothprona-i 
Cherubinnak (e) és feleségének: Klárának, azzal a megkötéssel, hogy ha a vevőt 
nem oltalmazná meg e jószágban, az zálogként magának foglalhassa az eladó 
Patha-i (Colos vm) birtokrészét. 

D L 36398. p. 269, nr. 1. Bejegyzés töredéke. 

2991. [1496. június 13. előtt] 

Kyde-i Kristóf bevallása arról, hogy Haranglab-i György oklevelének 
[árát] június 13-ra (ad Anth.) behozza. 

D L 36398. p. 268, nr. 2. Bejegyzés töredéke. Alatta Enyedi Pálfi István kezével a X V I I . század 
közepéről: Secreta animi tui nesciat omnis amicus, quia si hodie est amicus, cras erit inimicus. Proba-
tum hoc. — Relinquamus aliquid, quo nos vixisse testemur. — Praestit ne? alioquin infidelis et in
humánus dicendus est. 

2992. 1496. június 27. (in Lad. regis) 

Zych-i/Zychy Mihály — testvérei (fr.c): Benedek és László nevében is — 
AlsoJara, FelsewJara, Kysbanya, Bykal, KysAklos és NaghAklos (Thorda vm) 
birtokbeli részeit 500 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Jara-i/Jaray 
Balázsnak, valamint testvéreinek: Andrásnak és Bernátnak. A vevők ebből az 
összegből 128 Ft-ot készpénzzel fizettek, 172 Ft-ot november 11-én (in Martini), 
200 Ft-ot pedig később megállapítandó időpontban törlesztenek. 

D L 36398. p. 266—268, nr. 1. 

2993. [1496.] július 7. (f. V. p. Visit. Marié) 

Zylwas-i Kristóf ügyvédjéül vallja Kecheth-i Lászlót, Zalahaza-i Zalay 
Tamás magistert, Kerezthwr-i Tamást és Pétert, Nyen-i Moczkos Györgyöt, 
Bewnye-i Tamást, Kysdoba-i Mihály deákot, Kecheth-i Balázst, Makra-i Ger
gely deákot. 

D L 28456. Fogalmazvány. 



2994. 1496. augusztus 20. (XV. d. sab. p. Marié de nive) 

A Colosmonostra-i konvent jelenti, hogy I I . Ulászló király 1496. április 
11-i parancsára (2989. sz.) Dyaky-i Pál királyi ember és Barnabás fráter pap hi
teleshelyi tanúbizonyság jelenlétében augusztus 6-án (sab. p. Marié de nive), a 
szomszédok: Thothewr-i István és László, Ezthyen-i Zabo János és Nagy (ma
gnus) László, Kyde-i Frank Gergely, Machkasy Pál és Feghweres György előtt, 
királyi adomány címén ellentmondás nélkül beiktatta [Themeshel-i] Desy Imrét, 
valamint testvéreit: Jánost és Mihályt Olnok egész- és Maro, Losad, Jenew rész-
birtokba. 

D L 36403. p. 172—174, nr. 1. 

2995. [1496.] október 31. (f. I I . a. Omn. sanct.) 

Néhai Gywlakwtha-i Balázs fia: Miklós, minthogy betöltötte 17. életévét, 
Arankwth, Zenthmarthon, Méhes, Naghnywlas, Kysnywlas, Thwson (Colos 
vm), Saly, Gerebenes, Kapws, Pynar, Kementhelke, Bodon, Ikland, Ilye (Thorda 
vm), Fylethelke, Egresthew (Kykellew vm) birtokbeli örökös részeit, ménesbeli 
lovait, juhait, disznait, ökreit, teheneit (equos equatiales, oves, scrofas, boves, 
vaccas), malombeli részeit és ingóságait 2000 arany Ft-ért élete végéig (vita sua 
durante) eladja néhai Gyerghfalwa-i Pál leánya: Zsófiának, férjének: Polyák 
Albertnek és fiának: Gáspárnak. Ha gyermektelenül halna meg, birtokai örökö
sen is az előbbiekre szálljanak, de rokonai azokat a fenti összeggel magukhoz 
visszaválthassák. 

D L 26944. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

2996. 1496. október 31. (f. I I . a. Omn. sanct.) 

Polyák Albertné: néhai Gyerghfalwa-i Pál leánya és Gywlakwtha-i Balázs 
özvegye: Zsófia Gyerghfalwa, Patha, Zenthmyklos, Pwlon, Kezy (Colos vm), 
Czegew, Morocz, Zenthgotharth (Doboka vm) birtokbeli örökös részeit 1500 (pro 
secundo dimidio mille) arany Ft-on zálogba adja férjének: Polyák Albertnek. 

D L 26944. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

2997. 1496. november 25. (in Katherine) 

Gábor boszniai püspök és Colosmonostra-i apát néhai Soldos Péter fia: 
Benedek és fiai: János, Antal, Orbán Apahyda-n lakó jobbágyai részére megerő
síti azt a függőpecsétes oklevelét, amellyel néhai Péter fráter apát, hűséges szolgá-



lataik jutalmaként az Apahyda-i határon levő Hathyas nevű halastavat és másik 
halastavat az apátság tavától lennebb és a közút mellett, továbbá a Soldosche-
reye erdőt nekik adományozta (privilegiales super donatione et collatione qua-
rundam duarum piscinarum, unius Hathyas vocate et alterius infra piscinam 
nostram penes viam publicam simulcum particula silve Soldoschereye), és mind
ezeken felül nekik adja ugyancsak Apahyda-n a Wyzzamos mellett dél felé elte
rülő Holthwyzzege nevű rétet. 

D L 36403. p. 170—171, nr. 1. 

2998. [1496.] december 8. (f. V. a. Lucie) 

Indal-on lakó Stefan kenéz Indal-i Fanchyka Foris és Indal-on lakó 
Fodor János Petherd-i Janussa János nevében — ZenthMyhalfalwa-i Dyenesy 
András és László fráter kiküldöttek előtt — bizonyos ügyben eljár. 

D L 36398. p. 268, nr. 1. A bejegyzés eleje hiányzik. 

2999. 1497. január 16. (f. I I . a. Fab. et Seb.) 

Myko-i Mihály Naghdoba-n és Kysdoba-n (Közép-Szolnok vm) egy-egy 
puszta jobbágytelkét öt arany Ft-on zálogba veti Myko-i/Mikay Máténál. 

D L 36403. p. 189, nr. 2. 

3000. [1497. január 26. után] 

Jara-i Mihály királyi ember és László fráter Monosthor-i perjel konventi 
kiküldött Offembania-n tartott bizonyos vallatás kapcsán megidézte Moga Pet-
rut Tharnawa nevű birtokán január 22-én (dom., in Vincentii), Lwpsa-i Miklóst 
FelseJara-i részbirtokán, Lwpsa-i Lászlót pedig Zazfenes-i officiolatusában 
január 26-án (f. V. p. Agnetis). 

D L 29016. Papírdarabra írt emlékeztető feljegyzés. 

3001. 1497. január 27. (f. VI . p. Conv. Pauli) 

Gyerghfalwa-i néhai Henke (dictus) Balázs fia: Zsigmond tiltja Gyergh
falwa-i néhai Henke Pál fia: Miklóst attól, hogy a Gyerghfalwa-i néhai Henke 



Bálint fia: néhai Lászlóról kettőjükre szállt Gyerghfalwa, Patha (Colos vm), 
Zegew (Doboka vm) birtokbeli részeiket elidegenítse Zenthanna-i Polyák 
Albertnek és Zsigmondnak. 

D L 26945. Elrontott és átfogalmazott tisztázat. — A lap felső szélén ügyvédvallás töredéke, 
amelyben a bevallást tevők egymást, továbbá: Szebeni (de Cibinio) Simon papot, a város plébánosát: 
Benedikt-et, a [gyulafehérvári (Albensis) püspöki udvar káplánját: Máté borostyánost (baccalarius), 
valamint Hozyazo-i Gergelyt és Györgyöt tették meg ügyvédjüknek. 

3002. 1497. január 27. (f. V I . p. Conv. Pauli) 

Thorozko-i László — öreg korára való tekintettel (propter senilem eta-
tem suam) — minden ingatlan és ingó java védelmét Ferenc nevű fiára bízza. 

D L 26945. Elrontott tisztázat hátára írt fogalmazvány. 

3003. 1497. február 3. (f. VI . p. Purif. Marié) 

A Colosmonostra-i konvent Thelegd-i István (e) erdélyi alvajda paran
csára oklevelet ír át néhai Kecheth-i László fia: László részére. 

D L 36403. p. 189, nr. 1. 

3004. [1497.] február 24. (XV. d. f. VI . a. Invoc.) 

A Colosmonostra-i konvent jelenti Belthwk-i Dragffy Bertalan (m) erdé
lyi vajdának és székely ispánnak, hogy Stefan moldvai vajda és fia: Sandrin elle
nében (contra magnificum dominum Stephanum wayuodam Moldauiensem et 
Sandrinum filium eiusdem) Lossoncz-i Desev fia: néhai Miklós magister fia: 
néhai idősebb János leánya: néhai Ilona leánya: Anna fia: Miklós (e) javára ho
zott ítéletlevele értelmében a bírói székéről kiküldött Zwchak-i János magister és 
saját embere: László fráter pap február 10-én (f. VI . a. Invoc.) az említett néhai 
idősebb János Zenthmargytha nevü (Belső-Szolnok vm) birtokát négy egyenlő 
részre osztota, és ezekből azt a 11 jobbágytelket, melyeken Mathyws Tamás, Gal 
Balázs, Abay Benedek, Kys Balázs, Zabo Balázs, Thevky Mihály, Illyesy Antal, 
Gyakros Bereck, Zyketh Miklós, Gyakros Antal és Zekeres Albert lakik, 40 hold 
szántóval és 40 királyi mértékű hold makkos erdővel együtt (simulcum . . . silvis 
glandinosis consimiliter se ad quadraginta iugera terrarum regalis mensure 
extendentibus), nevezett néhai idősebb János anyja 66 Ft-nyi hitbére és jegy-
ruhája fejében 44 Ft becsértékben zálogként átadta nevezett Anna fia: Miklós
nak. Myhalfalwa-t szintén négy részre osztották, de amikor egy részt Miklós 
anyja: Anna és néhai idősebb János anyja hitbére, illetve jegyajándéka címén a 



mondott Miklósnak akartak iktatni, Stefan moldvai vajda és fia: Sandrin Chy-
cho-i várnagya: László vagy Lazko (e) Magyarország jogszokásai ellenére fegy
veres kézzel ellentmondva elűzte őket és megsebesítette volna a vajdai 
kiküldöttet, ha futásban nem keresett volna menedéket (simulcum suis 
complicibus armatis et potentiariis manibus ipsis contradicendo prefatos 
vestrum et nostrum homines ab eadem possessione expellendo, predictum 
hominem vestrum in preiudicium iuris et contra consuetudinem totius regni 
Hungarie, nisi se, deo propitio, füge presidio defensare et occultare valuisset mox 
ibidem eidem diris verberibus et plagis vulnera affeci voluisset). Ezért Stefan 
vajdát és Sandrint augusztus l-re (ad oct. Jacobi) Anna fia: Miklós ellenében 
megidézte. 

D L 36403. p. 177—178, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl I I . 348—349. 

3005. 1497. március 20. (f. I I . p. Ramispalm.) 

Zenthywan-i Roth/Rodh Benedek özvegye: néhai Zenthywan-i Máté leá
nya: Anasztázia Iglodzenthywan-i (Belső-Szolnok vm) teljes ősi részbirtokát, 
mely egy nemestelekből és két pusztatelekből áll, 46 arany Ft-ért örök áron eladja 
Zamosfalwa-i Mykola Ferencnek. 

• 

D L 27990. Emlékeztető feljegyzés és fogalmazvány. Vö. 3207. sz. 

3006. 1497. március 28. (f. I I I . p. Pasce) 

Zwchak-i Was Fábián, Porkoláb Demeter és János deák, Hencz Zsig
mond, Pelbarth Bálint, Zomordok-i Mihály, Was Foris, Miklós, Domokos és 
Antal, Wybuda-i Zylagy Antal fogott bírák — Thelegdy István (e) erdélyi alvajda 
parancsára — Colosmonostra-n bevallást tesznek a néhai Wybuda-i Byro László 
fia: János és Wybuda-i néhai Kys Pál fia: György közötti perben Wybuda-n ho
zott döntésükről, mely szerint a felek úgy bírják Wybuda-i birtokaikat, miként a 
szüleik használták, azaz osztatlanul (communiter et indivise). — Scripta est. 

D L 36403. p. 165, nr. 1. 

3007. [1497. március 28. után] 

Pethlend-i néhai Thompa Albert fia: Ambrus bevallást tesz a Pethlend-i 
Czompo Zsigmond által elfoglalt Pethlend (Thorda vm) birtokbeli része felől. 

D L 36403. p. 165, nr. 2. Befejezetlen bejegyzés. 



3008. 1497. április 6. (f. V. p. Ambrosii) 

Dragy Mártonnak 560 arany Ft-ért birtok- és vámrészt adnak el örök 
áron, miután előzőleg már 1000 arany Ft-ot lefizetett. 

D L 27086. Papírszeletkére írt fogalmazvány, melynek eleje hiányzik. A lap tetején: X X X V I I I 
(egykori lapszám a X V — X V I . század fordulójáról). 

3009. [1497. április 13. előtt] 

Inaktelke-i néhai Gyewreffy Mihály fia: András és Inaktelke-i néhai 
Gyewreffy Ábrahám fia: Ferenc bevallást tesz bizonyos Zamosfalwa-i nemesház 
harmadrésze és két telek felől. 

D L 29016. Papírdarabra írt emlékeztető feljegyzés. 

3010. 1497. április 13. (f. V. a. Tib. et Val.) 

Thatharlaka-i Miklós — $tefan moldvai vajda (wayuoda Moldauie) 
nevében — tiltakozik amiatt, hogy Welch lakói (homines et populi) falujukhoz 
foglaltak hatalmasul Kykellewwar tartományához tartozó bizonyos földeket és 
szőlőhegyeket, miáltal 10000 arany Ft kárt okoztak a vajdának. Egyben tiltja I I . 
Ulászló királyt, hogy e jószágokat a bitorlóknak adományozza. 

D L 29016. Papírdarabra írt fogalmazvány. 

3011. 1497. április 18. (f. I I I . p. Tib. et Val.) 

Dees-en lakó Kozma Benedekné: néhai Gyrolth-i Lőrinc leánya: Katalin 
Gyrolth-i (Belső-Szolnok vm) birtokrészét — gyermekei: Miklós és Ilona nevé
ben is — 100 arany Ft-ért örök áron eladja Thewmeshel-i Desy Péternek (e). 

D L 36403. p. 190, nr. 1. 

3012. 1497. április 18. (f. I I I . p. Tib. et Val.) 

Zezarma-n lakó Zabo Zsigmondné: néhai Gyrolth-i Illés leánya: Margit 
— gyermekei: Zsófia, Ágnes és Katalin nevében is — Gyrolth-i (Belső-Szolnok 
vm) birtokrészét 32 arany Ft-ért örök áron eladja Themeshel-i Desy Péternek (e). 



3013. 1497. április 23. (dom. a. Georgii) 

Zwthory Jánosné: Katalin ügyvédet vall. 

D L 36403. p. 194, nr. 1. 

3014. 1497. április 29. (sab. a. Phil. et Jac.) 

Berethe-i Pogan Péter Gyalw-i várnagy — felesége: néhai Barcha-i János 
leánya: Ilona, valamint gyermekei: István és Zsófia nevében — tiltja Barcha-i 
Gáspárt, Andrást, Lénárdot és Jánost attól, hogy elidegenítsék az Ilonát Nagh-
denk, Kysdenk, Marthondenk, Bathyzfalwa, Petrehen, Zenthemreh, Kewesfalw, 
Felpesthes, Nemethy, Barcha, Salfalwa (Hwnad vm), Chorra, Dorosman és Her-
kes (Fehér vm) nevű birtokukban vétel és zálog címén illető részeket. 

D L 36328. Papírszeletkére írt fogalmazvány. Vö. D L 26948. 

3015. 1497. április 29. (sab. a. Phil. et Jac.) 

Bykal-i Wythez György — Cheh-i Almasy Mihály özvegye: Ágnes és 
Kyskapws-i Gyerewfy Gergely fia: Benedek nevében is — tiltja Dengelegh-i 
Pangracz Mátyást (m) attól, hogy Zengel (Thorda vm), Bare és Zakal (Colos vm) 
birtok Ágnes asszonyt illető negyedébe bevezettesse magát és e részeket bitorolja. 

D L 36328. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

3016. [1497.] május 16. (f. I I I . p. Penthec.) 

Néhai Buday István fia: Gergely ellentmondott annak, hogy László fráter 
perjel Zylkereky Lukácsot és Hencz Zsigmondné: Mártát Sard birtokába beiktassa. 

D L 36403. p. 194, nr. 3. 

3017. [1497.] május 25. (in Corp. Chr.) 

Thwry Benedek Thwr-on lakó jobbágya: Dragy Mátyás — ura, továbbá 
Thwry László, néhai Thwry György leányai: Erzsébet, Krisztina és Ágnes, 
továbbá Kopany Petemé: Zsófia, valamint Jaray Mihály felesége: néhai Pether-
dy István leánya: Margit nevében — a királyt birtokaik eladományozásától, 
Kezelevczky-t (e) pedig azok bitorlásától tiltja. 



Zwthory János — fia: Balázs, továbbá Kemer-i Rafael, valamint ennek 
fiai: Mihály és István, néhai Kemer-i László fiai: Mihály és János, néhai Kemery 
Gergely fiai: Imre és Tamás nevében is — tiltja néhai Kemery Miklós leányait: 
Gyerevfy Gergely né: Katalint, özv. Nagy (magnus) Imréné: Annát és a még 
hajadon Swsko-t, néhai Kemer-i Imre Varsolcz és Lechmer birtokbeli részei 
eladásától, Doba-i Györgyöt (e) pedig ezek megvásárlásától. 

D L 36403. p. 194, nr. 4. 

3019. 1497. június 8. (f. V. a. Barnabe) 

Kwssal-i Jakabfy László és Péter Gyrolth-i (Belső-Szolnok vm) birtok
részeiket, amelyeket néhai Gyrolth-i/Gyrolthy Márton fiai: Mihály és György, 
valamint Pethk-i György 25 arany Ft-on váltott vissza idegenek kezéből, ezért az 
összegért és még 60 arany Ft-ért örök áron eladják ugyanezeknek. Ha a vevőket 
nem védenék meg a birtokban, kötelesek a vételárat visszaadni s ezenfelül még 60 
Ft-ot fizetni nekik.— Extradata est. 

D L 36403. p. 193—194, nr. 1. 

3020. [1497.] július 2. körül (Visit. Marié) 

Revd-i Cheh György [fia:] Gergely Geres-i (Colos vm) birtokrészét 11 
arany Ft-ban [elzálogosítja ? Moch-i] Salatielnek. 

D L 36403. p. 165, nr. 3. A bejegyzés vége csonka. X V I I I . századi kéz szerint a bejegyzés kelte 1494. 

3021. 1497. július 4. (f. I I I . p. Petri et Pauli) 

Coloswar-i Kale Istvánné: Horwath-i néhai Peres László leánya: Margit 
Horwath és a két Palyzka (Karazna vm) birtokbeli örökös részeit 100 arany Ft-ért 
örök áron eladja Karazna-i Porkoláb Péternek. 

D L 36403. p. 167, nr. 1. — 1549. febr. 1-i ái.: D L 36848. 

3022. 1497. július 13. (in Margarete) 

Kwssal-i néhai Jakabfy György fiai: László és Péter tiltakoznak amiatt, 
hogy bár Bevnye-i János özvegye: Katalin és fia: Gergely — az elhunyt férj végső 
akaratából és Belthevk-i Dragffy Bertalan (m) erdélyi vajda és székely ispán dön-



tése értelmében — 200 Ft kötés alatt vissza kellett volna szolgáltassa nekik Nagh-
mon-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészeiket, amelyeket ők hajlandóknak nyilat
koztak zálogként kezükben hagyni, mégpedig Jakabfy László a maga részét 100, 
Péter pedig 42 Ft-ban, az özvegy nem tett ilyen bevallást. Ezért az említett 200 Ft 
bírságon marad. 

D L 36403. p. 166, nr. 1. Vö. 3023. sz. 

3023. [1497. július 13.] 

Néhai Bewnye-i János fia: Gergely — testvérei: Tamás, Mihály és Do
rottya nevében is — tiltja anyjukat: Katalint, hogy visszabocsássa apjuk [Nagh]-
mon-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészeit, amelyeket ő örök áron megvett Kws
sal-i néhai Jakabfy György fiaitól: Lászlótól [és Pétertől], illetve hogy ilyen értel
mű bevallást tegyen. 

D L 36403. p. 166, nr. 2. Vö. 3022. sz. 

3024. 1497. július 15. (in Divis ap.) 

Gyewrghfalwa-i néhai Henke Pál fia: Miklós Patha-n (Colos vm) azt a 
három puszta jobbágy telkét, amelyeken Dank Pál, Kowach Máté és Nagh Ba
lázs lakott, 70 arany Ft-ért örök áron eladja néhai Kend-i/Kendy Antal fia: Gál
nak (e). 

D L 36403. p. 168—169, nr. 1. 

3025. 1497. július 28. (f. V I . p. Anne) 

Herend-i Ozsvát, a Balwanos-i kúria provisora ügyvédül vallja Kyde-i 
Gáspár Tamást, Solmos-i Lászlót, Petherd-i Jánost, Wabevcz-i [!] István deákot, 
Edeles-i Tamást, Pelem-i Pált, Gyrolth-i Jánost, Magyarországi (de Hungária) 
Porkoláb Fülöpöt, Nemethy-n lakó Azalos Andrást és Zekel Albertet, familiári
sait: Zilagy Jánost és Mátyást, Iklod-i Kelemen és Badoky Mihály kenézeket 
(kenesios), Wasarhel-en lakó Kenéz Ioant és Zombaththelke-n lakó Kenéz Bo-
tha-t, Nemethy-i Lőrinc deákot, Gerede-i Istvánt, Zwchak-i János deákot, Baxa-i 
Mátyás deákot, Mochtho-i [!] Miklóst, Zarkand-i Jánost, Buda-n lakó Ledeczy 
Istvánt. 



Lossoncz-i Banffy Ferenc (e) felesége: néhai ifjabb Doboka-i Miklós leá
nya: Katalin (g) semmisnek nyilvánítja azt a megállapodást, amelyet férje az 
erdélyi országlakók minapi közgyűlése (generális congregatio) alkalmával Thor-
da-n az ő nevében, Belthek-i Dragfy Bertalan (m) erdélyi vajda és székely ispán 
oklevele értelmében, Themeshel-i Desy Péter és Doboka-i Salatiel (egregii) javára 
kötött a Doboka-n és környékén őt illető birtokok felől. Egyidejűleg tiltja Desy 
Pétert Hydalmas-i Kanthor fiai és Badok-i/Badoky Gergely bárhol lévő birtokai 
elidegenítésétől. 

D L 36403. p. 171—172, nr. 1. • Közlés: BánfOkI II . 341—342. 

3027. 1497. szeptember 3. (dom. a. Nat. Marié) 

Néhai Galaz-i/Galazy Lőrinc fiai: Illés és Péter Zeplak (Colos vm) őket 
örökösen illető felét 50 arany Ft-ért örök áron eladják Manyk-i Erdews János
nak és Dewecher-i Kaythor Gergelynek. Ha az eladók zavartalan birtoklásukat 
nem biztosíthatnák, a vevők Galaz-i (Doboka vm) birtokrészüket zálogként ma
guknak foglalhatják. 

D L 36403. p. 185—186, nr. 1. 

3028. 1497. szeptember 24. (dom. a. Michaelis) 

A Colosmonostra-i konvent Andok János Coloswar-i polgár kérésére át
írja néhai Máté erdélyi püspök papíron kiállított, gyűrűspecsétjével megerősített 
és Szentpéter külváros (in piatea seu vico sancti Petri Ín suburbio eiusdem civita
tis) lakói javára szóló nyílt oklevelét. 

D L 36403. p. 186—187, nr. 1. 

3029. 1497. szeptember 24. (IV. d. Mathei ev.) 

Iloswa-i Kylian és Jeromos, minthogy Geréb László gyulafehérvári 
(AlbTr) püspöknek teendő sürgős szolgálatuk miatt (propter . . . servitia . . . per 
ipsos eidem citissime exhibenda et peragenda) nem jelenhetnek meg a konvent
ben, szeptember 21-én (in Mathei ev.) Iloswa-i lakóházuknál Balázs fráter pap 
hiteleshelyi kiküldött előtt kölcsönösen ügyvédül vallották egymást. 



3030. [1497.] szeptember 27. (f. IV. a. Michaelis) 

Zyrmay Péter familiáris ura: Wason-i Horwath Márk és felesége, koráb
ban Kinisy Pál özvegye, továbbá Horwath János és Péter (egregiorum) nevében 
ellene mond Debrechen mezőváros iktatásának. 

D L 36403. p. 187, nr. 1. 

3031. 1497. október 13. (f. VI . a. Galli) 

Zenthbenedek-i Marthon Péter és János (nobiles et agiles) Kyszelews 
(Kykellew vm), Wray, Pethe (Thorda vm), Mehevs (Colos vm) birtokbeli nemesi 
részeiket (portiones . . . nobilitares), Zenthbenedek, Waya és Zenthmiclos (Ma
ros szék) birtokbeli székely örökségeiket és lófőségüket (hereditates Siculicales, 
sed et primipilatum), ottani nemes és székely kúriáikkal (simul cum domibus et 
curiis ipsorum tam nobilitaribus, quam Siculicalibus propriis possessionibus in 
eisdem habitis), ingóságaikkal, vetéseikkel, lovaikkal, marháikkal együtt Wyn-
garth-i Kereb [!] László gyulafehérvári (AlbTr) püspöknek vallják és adják azért, 
mert Zenthgra^*" * Boros T Ó ^ ^ C WÍOT»O ; Í~~±AI A i -Vinc - fo i^ i ra - i f~í\r(±r\e*wr R<»r»f»Hf»v 

Zereyfalwa-i Veres Balázs, Nayarthew-i [!] László, Zewerd-i Bálint, Zomoss-i 
Ban Máté és Mátyás, Folffalwa-i Janossy Dámján, Waya-i Zykezd Máté és Pál, 
Zenthgracia-i Nagh Gergely és más familiárisaikkal együtt megölték Sekel-
wazarhel mezőváros plébánosát: néhai Lőrincet, meggyalázták a templomot és a 
temetőt. 

D L 36403. p. 188—189, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 171—173. 

3032. 1497. október 21. ( i n X I . mii. virg.) 

Harangozó (dictus) János Coloswar-i polgár özvegye: Zsuzsanna — 
gyermekei: János és Orsolya nevében is — a Coloswar-i Hydwcza-ban lévő lakó
házát 40 arany Ft-on zálogba adja Balázs fráter papnak, a Colosmonostra-i kon
vent tagjának, azzal a megkötéssel, hogy magtalan haláluk esetén végleg reá 
szálljon. 

D L 36403. p. 192, nr. 1. 



Iloswa-i néhai Gewrbeth János fia: Pál Iloswa-n (Karazna vm) a néhai 
Mayad-i/Mayady László fia: Gergely kúriájának kapuja előtt fekvő puszta job
bágytelkét 13 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja említett Mayady Ger
gelynek. 

D L 36403. p. 175, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 138\ nr. 4. (In pro-
tocollo anni 1497.) 

3034. 1497. november 7. (f. I I I . a. Martini) 

Wyngarth-i Geréb László gyulafehérvári (AlbTr) püspök Thasnad-i 
udvarbírója: Márton pap ura Coloswar-i házát, mely a Thordawcza-n áll és 
amelyet 550 arany Ft-ért Németh Gáspártól vásárolt, elcseréli Kys Péter Colos
war-i polgár Magyarwczaya-n levő, kelet felől a Kysmesterwczaya sikátortól 
határolt házával (domum et curiam suas proprias in vico seu teatro Magyar-
wczaya nuncupato penes quemdam parvum vicum et stratum Kysmesterwczaya 
vocatum ab orientali parte eiusdem). 

D L 36403. p. 259—260, nr. 1. 

3035. [1497. november 7. után} 

Kecheth-i/Kechethy Péter — leánykája: Dorottya nevében is — elcseréli 
Zeplak, Bessenyew (Kykellew vm), Almás (Thorda vm) és Zenthlwan (Belső-
Szolnok vm) birtokbeli részeit Zenthmyhal-i György (a et n) özvegye: Erzsébet és 
leánykája: Katalin Bodogazonfalwa, Bykalfalwa, Heyanzo, Sombatfalwa, My-
kechrethe, Ozfalwa, [Marto]nosfalwa, Miklós és Zent... birtokbeli részeivel. 

D L 36403. p. 260, nr. 1. A bejegyzés vége hiányos, rongált. • Közlés: SzOkl V I I I . 176—177. 

3036. 1497. november 26. (Zabathka, dom. p. Katherine) 

[Dengelegh-i Pangaracz Mátyás a Dyod várához tartozó] Menthzenth 
(Fehér vm) nevü birtokát [, melyet apja adományából korábban is bírt, apjának: 
néhai Pangarach János erdélyi vajdának és anyjának: néhai Erzsébetnek 
teljesített] hűséges szolgálatai jutalmaként [felesége: Pereen-i Orsolya (g) kezde
ményezésére?] Thorda-i Kis (pravus) Péternek, Zabathka-i háza udvarbírájának 



adja [további szolgálat kötelezettségével], úgy, hogy életében felesége: néhai 
Walkay György leánya: Zsófia is használhassa, de ennek halála után visszaszáll-
jon reá, illetve örököseire. 

D L 36403. p. 201, nr. 1. Töredék. — Teljes szövege II . Ulászló király 1498. jün. 22-i ái.-ban (3051. sz.) 
maradt meg az iktári Bethlen cs. lt-ban ( D F 255052) és a konvent 1501. jan. 15-i oklevelében (3169. sz.). 
Kiegészítéseink az előbbi ái.-ból valók. 

3037. 1497. december 7. (f. V. p. Nicolai) 

Olnok-i Herczeg Pál özvegye: néhai Gywla-i Miklós leánya: Ágnes kije
lenti, hogy Thevmeshel-i Desy (dicti) Imre, János és Mihály (egregii) kifizették a 
néhai férje Olnok-i (Doboka vm) birtokából neki járó hitbért és jegyajándékot, 
leánykája: Anna leánynegyedét is kiadták Olnok-on egy jobbágytelek alakjában, 
és kötelezték magukat, hogy leánykáját annak idején tisztességesen kiházasítják. 
Kikötötték azonban, hogy az átengedett jobbágytelek visszaszáll reájuk, ha 
Anna férjhezmenetele előtt meghalna. 

D L 36403. p. 183—184, nr. 1. 

3038. [1497. december 14. után] 

Belthevk-i Dragffy Bertalan (m) erdélyi vajdának és székely ispánnak a 
néhai Drag-i Ozsvát fia: néhai Tamás és Cheh-i néhai Panczel Péter leánya: Ang-
léta házasságából született Klára javára anyja ellenében hozott döntése értelmé
ben a bíró székéről kiküldött Ezkelev-i Ewrdeg Simon (e) és László fráter pap, a 
konvent perjelje december 14-én (f. V. p. Lucie) néhai Panczel Péter Cheh-i birto
kát kilenc részre osztotta, és ezekből azt a két jobbágytelket, amelyen Mochy 
János és Kozma Demeter lakik, nevezett Klárának iktatta. 

D L 36403. p. 179, nr. L A bejegyzés vége megcsonkult. 

3039. 1498. január 21. (dom. p. Fab. et Seb.) 

Zenthmyklos-i néhai Nagy (magnus) Péter fia: Nagh Miklós (n) . . . 
arany Ft-ért visszadja Zamosfalwa-i Mykola Ferencnek (e) mint a telek tulajdo
nosának Zenthmyklos-on (Colos vm) a plébániatemplom mellett (penes et ante 
ecclesiam parochialem), a Wyz[zamos folyó] felőli oldalon lévő jelenlegi lakó
házát, melyet néhai apja: Péter a Mykola földjére épített. Ennek viszonzásaként 
kívánságára Mykola Ferenc Zenthmyklos-on vagy Zamosfalwa-n tetszése sze
rint jobbágytelket enged át neki, melyet élete végéig minden census és egyéb szol-



gáltatás fizetése nélkül (absque ulla solutione quorumlibet censuum seu datiarum) 
használhat. Az eladott házból Nagh Miklós, felesége és családja április 24-ig (usque 
Georgü) nem tartozik kiköltözni. 

D L 36403. p. 222, nr. L A bejegyzés itt hiányzó befejező része megtalálható: p. 199, nr. 1. 

3040. [1498. január 21. után] 

Zenthmyklos-i Karoly Pál özvegye: Erzsébet, aki Zenthmyklos-i Karoly 
Ferenc fia: néhai Miklós leánya — leányai: Ilona és Fruzsina nevében is — Aran-
zenthmyklos-i (Doboka vm) birtokrészét, a Lowazthelek nevű földdel együtt, 
200 arany Ft-ért örök áron eladja Bethlen-i Miklósnak (e). 

D L 36403. p. 200, nr. 1. 

3041. 1498. január 22. (f. I I . p. Fab. et Seb.) 

Bykal-i Wythez György és másik György tiltja Dengeleg-i Pangracz Má
tyást (m) és Farnas-i néhai Weres Dénes fia: Jánost (e) Alsofyld, Naghlak-i néhai 
Jaxith Demeter fia: Márkot, néhai István fia: Istvánt (egregios) . . . és említett 
Weres Jánost Kewzepzevfyld és Felsewfyld (Colos vm) birtokbeli részeinek 
további bitorlásától. 

D L 36403. p. 180, nr. 1. 

3042. 1498. január 23. (f. I I I . a. Conv. Pauli) 

[Harynna-i] Farkas Tamás [Kozmathelke-n (Colos vm), a déli soron, a 
templom mögött] öt jobbágytelket ajándékoz [a Sypolkas völgyben fekvő Gereb-
fywe nevű szénafűvel, a Potrapal nevű völgyben három és a Zazwelgye nevű 
völgyben két hold szántóval, a Bany (Colos vm) határán, Harazthos felé fekvő 
Ewzakerdew nevű erdővel együtt] hű szolgálataiért [Kozmathelke-i] Foris/Forys 
Mihálynak azzal a megkötéssel, hogy rokonai ezeket csak 1000 arany Ft lefizeté
sével vehessék vissza tőle. 

D L 36403. p. 221, nr. 1. A bejegyzés eleje hiányzik, de teljes szövege a hártyára írt tisztázatán olvas
ható: D L 38815. 



3043. 1498. február 8. (f. V. p. Dorothee) 

Badok-i Mihály Badok, Zenthmarthonmachkassa (Doboka vm) és 
Gyrolth (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részeit Badok-i kúriájával együtt 200 
arany Ft-ért örök áron eladja Lossoncz-i Banfy Jánosnak és feleségének. 

D L 36403. p. 221—222, nr. 2. — Tisztázata a Vay cs. berkeszi lt-ban: D L 97543. • Regeszta 
BánfOkl I I . 348. 

3044. 1498. február 26. (Bude, f. I I . p. Mathie ap.) 

I I . Ulászló király a szent koronának, néhai Mátyás királynak és neki tel
jesített hű szolgálatai jutalmaként udvari emberének (aulicus): Cheze-
lyczky/Chezelyky Mátyásnak (e) adományozza Mezewzylwas (Colos vm) felét, a 
benne rejlő királyi joggal együtt, mely néhai Zylwasy Ambrus, valamint fiai: 
András és Gál magtalan halála után szállt a koronára. 

D L 36405. p. 129—130, nr. 1. — Ái. I I . Ulászló király 1498. aug. 10-i oklevelében (3062. sz.). • 
Közlés: TelOkl I I . 222—223. 

3045. 1498. február 26. (Bude, f. I I . p. Mathie ap.) 

I I . Ulászló király a keresztesek fehérvári (de Alba) konventjének: Udvari 
emberét: Chezelyczky Mátyást (e) vezesse be Mezewsylwas (Colos vm) ama felé
be, amelyik néhai Zylwasy Ambrus, valamint fiai: András és Gál magtalan halá
la következtében a koronára szállott és amelyet a Mátyás királynak, majd neki 
teljesített hűséges szolgálatai jutalmaként neki adományozott, a benne rejlő kirá
lyi joggal együtt. Az esetleges ellentmondókat idézze az erdélyi vajda elé. — Kirá
lyi emberek: OlahGorbo-i Ioan vajda, Dechen-i [!] Bálint, Almad-i Péter, Ke
cheth-i László. 

D L 36405. p. 131—133, nr. 1. Belefoglalva a keresztesek 1498. ápr. 10-i jelentésébe (3046. sz.). • 
Közlés: TelOkl I I . 225—226. 

3046. [1498.] április 10. (XVI. d. f. I I . p. Annunc. Marié) 

A Johannita-rend Szt. István királyról elnevezett fehérvári (de Alba) kon
ventje bizonyítja, hogy — I I . Ulászló király 1498. február 26-i parancsára (3045. 
sz.) — Deche-i Bálint királyi ember, Pál fráter keresztes pap tanúsága mellett, 
március 26-án (f. I I . p. Annunc. Marié) Chezelyczky Mátyást beiktatta Mezew
sylwas neki adományozott ama felébe, amelyik néhai Zylwasy Ambrus és fiai 
magtalan halálával szállt a koronára, valamint az ottani királyi jogokba. — 



Szomszédok: OlahGorbo-i Petherfy Miklós, Ioan vajda, Sandrin vajda, Lwpsa-i 
László, Bogath-i István. — Konventi tagok: László preceptor, György magister 
lector, Antal cantor, György custos. 

D L 36403. p. 130—134, nr. 1. — Ái. II . Ulászló 1498. aug. 10-i oklevelében (3062. sz.). • Közlés: 
TelOkl II . 225—227. 

3047. 1498. április 30. (f. I I . p. Marci ev.) 

Néhai Chomafaya-i/Chomafay György leánykája: Jusztina — testvére 
(fr.c): a domonkosok Buda-i Szt. Miklós-kolostorában lakozó Ferenc fráter 
nevében is — Chomafaya-n (Doboka vm) a néhai apjuk nemeskúriájához tarto
zó kert felét és a néhai Chomafaya-i Gergely fiai: István, László és Mátyás 
nemeskúriája melletti jobbágytelküknek azt a részét, melyet Ferenc fráter — 
Chomafaya-i Adorján és fia: Péter jelenlétében — kapával megjelölt és amelyet 
Chomafay István új sövénnyel nemeskúriájához csatolt (quam videlicet particu
lam térre prefatus Franciscus cum ligone coram certis probis hominibus . . . con-
signasset et tandem dictus Stephanus Chomafay novis sepibus ad prescriptam 
domum nobilitarem annectisset), atyafiságos szeretetből nevezett Chomafay 
Istvánnak, Lászlónak és Mátyásnak ajándékozza. 

D L 36403. p. 246—247, nr. 1. 

3048. 1498. április 30. (f. I I . p. Marci ev.) 

Néhai Chomafaya-i György leánykája: Jusztina — testvére (fr.c): Ferenc 
fráter szerzetes nevében is — Chomafaya-n (Doboka vm) néhai Chomafaya-i 
Gergely nemeskúriájának sövényétől délre (penes sepes curie nobilitaris . . . a 
plaga meridionali) fekvő puszta jobbágy telküket 16 arany Ft-on zálogba adja 
néhai Chomafaya-i Gergely fiainak: Istvánnak, Lászlónak és Mátyásnak. 

D L 36403. p. 247—248, nr. 1. Vö. 3047. sz. 

3049. 1498. május 8. (in App. Mich.) 

Néhai Obuda-i Antal fia: Lukács Obuda-i (Colos vm) halastava felét 100 
arany Ft-ért örök áron eladja néhai Obuda-i Pál fia: Buday Lázárnak. 

D L 27086. Papírszeletkére írt fogalmazvány. — Elrontott tisztázata: D L 27088. 



Geztrag-i Benedek — felesége: Margit és fia nevében is — tiltja néhai 
Obuda-i Antal fia: Lukácsot attól, hogy Óbuda (Colos vm) határán fekvő halas
tava felét eladja néhai Obuda-i Pál fia: Lázárnak. 

D L 27086. Papírszeletkére írt fogalmazvány. Vö. 3049. sz. 

3051. 1498. június 22. (Bude, f. VI . a. Nat. Joh. bapt.) 

[II . Ulászló király] jóváhagyólag átírja Pangaracz Mátyás 1497. 
november 26-án kelt oklevelét (3036. sz.), és a Menthzenth (Fehér vm) birtokban 
lévő esetleges királyi jogokat is Kis (parvus) Péternek adományozza. 

D L 36403. p. 201—202, nr. 1. Eleje hiányzik. — Teljes szövegét hártyára írt tisztázata őrizte meg 
az iktári Bethlen cs. lt-ban ( D F 255052). 

3052. 1498. június 22. (Bude, f. V I . a. Nat. Joh. bapt.) 

I I . Ulászló király a Kolosmonostra-i konventhez: Vezesse be Thorda-i 
Kis (parvus) Pétert és feleségét: Zsófiát a Dengelegh-i Pangracz Mátyás (m) által 
neki adományozott Mynthzenth/Mendhzenth (Fehér vm) birtokba és az ottani 
királyi jogokba. — Királyi emberek: Galthew-i [Geréb Tamás, Péter és Pál], Kol-
char Zsigmond, Byro György fia: Antal, Gald-i Boltha Miklós és Beelth/Belth-i 
Boltha Benedek, [Sykey! Albert, Ozd Tamás, Somay Gergely]. 

D L 36403. p. 203—204, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1499. ápr. 8-i jelentésébe (3077. sz). — E 
parancslevél eredetije: D L 28659. — A kiegészítések alapja: D L 27995. 

3053. [1498.] június 24. körül ( . . . Nat. Joh. bapt.) 

Papfalwa-i Chorong Benedek felhatalmazza Wad-i/Wadi Miklóst, hogy 
zálogként magának foglalhassa Papfalwa-i részbirtoka negyedét, ha december 
25-ig (ad Nat. dom.) nem fizetné vissza a tőle kölcsön kapott 23 Ft-ot. 

D L 36403. p. 196. és 209, nr. 2. 

3054. 1498. június 29. (in Petri et Pauli) 

Baldon-i néhai Nagy (magnus) Mátyás fia: Zakachy-i néhai Nagy (ma
gnus) Bálintnak néhai Keczel-i Tamás leánya: Margittól született fia: György — 
nővérei: Rathon-i Nagy (magnus) Albertné: Ilona és Zwdara-i Albertné: Kata-



lin nevében is — Magyarkeczel (Crazna vm) egészbirtok negyedét, azaz az Alzeg 
felét (directam quartam partém totális possessionis Magyarkeczel, utpote rectam 
medietatem linee eiusdem possessionis Alzeg appellate), mely őket örökjogon 
illeti, 125 arany Ft-ért visszavonhatatlanul eladja Keczel-i Zele Mártonnak és 
Demeternek. 

D L 36403. p. 224—225, nr. 1. 

3055. 1498. június 30. (sab. a. Visit. Marié) 

Obuda-i Kelemen özvegye: Margit és hajadon leánya: Margit, valamint 
előző férjétől: néhai Chekelaka-i Jánostól született fiai: János és Mátyás vallják, 
hogy Magyardellev, Olahdellev (Thorda vm), Chwch, Bathyzhaza, Chekelaka, 
Zenthbenedek, Medwes, Gabod és Gese (Fehér vm) birtokbeli részeiket március 
21-én (f. IV. a. Letare) 200 arany Ft-on zálogba adták Chaan-i Lázárnak és 
Lőrincnek, valamint Pynkowcz-i Bernátnak. 

D L 36403. p. 195, nr. 1. 

3056. 1498. július 7. (sab. p. Visit. Marié)' 

ZenthMarthonMachkassa-i Márton — Bathor-i János, Miklós és Do
mokos (egregiorum) nevében — tiltja özv. Kemer-i Gergelyné: Potenciánát, 
valamint fiait: Imrét és Tamást, néhai Kemer-i László feleségét: Jusztinát, vala
mint gyermekeit: Mihályt, Jánost és Katalint, továbbá Gywla-i Porkoláb István-
né: Borbálát megbízói Kewzeplak, Zwthor, Nercze, Kewkenpathak, Desewfal-
wa és Babon (Kolos vm) birtokbeli részei bitorlásától. 

D L 36403. p. 196, nr. 1. 

3057. [1498. július 7.] 

[ZenthmarthonMachkassa-i] Bálint [!] — Bathor-i János, Miklós és 
Domokos nevében — tiltja Chesthwe-i Barlabasy Jánost és Lénárdot, valamint 
János gyermekeit: Mihályt, Jánost, Gergelyt, Katalint és Zsófiát megbízói Myk-
loslaka (Fehér vm) nevü örökös egészbirtoka bitorlásától. 

D L 36403. p. 196, nr. 2. 



Zwchak-i Was Fábiánnak néhai Ilona asszonytól született fia: Was (dic
tus) Antal Wybuda-n (Colos vm) lévő Hamarrez nevü birtokát hét arany Ft-on 
zálogba adja Wybuda-i néhai Hencz András fia: Zsigmondnak azzal a kötele
zettséggel, hogy kiváltásakor megtéríti esetleges új építkezéseit. 

D L 36403. p. 212—213, nr. 1. 

3059. 1498. július 16. (f. I I . p. Margarete) 

Haroklyan-i Nagy (magnus) Jánosné: Ágnes — korábbi férjétől: Horwa-
thy-i néhai Peres Jánostól született gyermekei: Lőrinc, Pál és György nevében is 
— újabb kilenc Ft-ot vesz fel Geztragh-i Benedektől, Zomordok-i Mihálytól, 
Sandorhaza-i Györgytől, Nadas-i Ferenctől, Gyevrgfalwa-i Henke Salatieltől és 
Miklóstól arra a Wathahaza prédiumban (Colos vm) lévő birtokrészre, amelyet 
még néhai előbbi férje zálogosított el a fenti nemeseknek 32 arany Ft-ban a megye 
alispánjának és szolgabíráinak oklevelével, kötelezve magát, hogy a vissza
váltáskor 41 Ft-ot fizet nekik. 

D L 36403. p. 211—212, nr. 1. 

3060. 1498. július 17. (f. I I I . p. Divis. ap.) 

Kodory János özvegye: Dorottya — gyermekei: György, Lukrécia és 
Iklod-i Benedekné: Ágnes nevében is — Kodor-i Jakabot és Lászlót tiltja attól, 
hogy Zek-en egy halastavat és egy házat, Des mezővárosban egy másik halas
tavat, a Wyzzamos-on egy malmot és egy házat eladjon Gywla-i István deáknak. 

D L 36403. p. 209, nr. 1. 

3061. 1498. július 23. (f. I I . p. Marié Magd.) 

Bogath-i/Bogathy László Radnolth-on (Kykellev vm) két jobbágytelkét, 
melyeken Fekethe Máté és Datosy (dictus) Máté lakik, és hét pusztatelkét a liget 
felé eső keleti soron, bizonyos Lőrinc házától fogva néhai Barthos Pál házáig 
(septem sessiones iobagionales desertas a domo cuiusdam Laurentii usque 
domum condam Pauli Barthos . . . in ordine videlicet seu linea ab orientali et 
nemoris parte . . . habitas), a malomhely kivételével, 50 magyar Ft-on zálogba 
adja Kysfalwd-i Tharnok Bálintnak. 



I I . Ulászló király udvari embere (aulicus): Chezelyczky Mátyás (e) 
részére megerősítve átírja saját 1498. február 26-i oklevelét (3045. sz.), amellyel 
Mezewzylwas-nak a néhai Zylwasy Ambrus, valamint fiai: András és Gál 
magvaszakadtával a koronára szállott felét nevezett Mátyásnak adományozta, 
valamint a fehérvári (de Alba) keresztesek konventjének 1498. április 10-én kelt, 
hártyára írott oklevelét (3046. sz.). 

D L 36405. p. 128—134, nr. 1. — Ái. a kolozsmonostori konvent 1501. szept. 8-i oklevelében (3208. 
-sz.). • Közlés: TelOkl I I . 228—229. 

3063. 1498. augusztus 15. után ( . . . p. Assumpt. Marié) 

Zwchak-i Deesfy Péter — gyermekei: Kelemen, Miklós és Orsolya nevé
ben is — Kyde-i (Doboka vm) birtokrészét 14 arany Ft-on zálogba veti Kyde-i 
Deaky Pálnál, azzal a kötelezettséggel, hogy esetleges új építkezéseit a kiváltás
kor becsértéken megtéríti. 

D L 36403. p. 213, nr. 1. 

3064. 1498. augusztus 24. (in Bartholomei) 

Zylwas-i János özvegye: Zenthmyhalthelke-i néhai Thompa Mihály fia: 
néhai István leánya: Borbála 33 arany Ft lefizetése ellenében visszabocsátja 
Eskelew-i Ewrdeg Simonnak (e) Kowachtheleke (Doboka vm) egészbirtokot, 
amelyet még ennek nagyapja: Eskelew-i néhai Ewrdeg Benedek zálogosított el a 
Warad-i káptalan oklevelével az ő nagyanyjának: Solyomkew-i néhai Bothos 
János leánya: özv. Zenthmyhalthelke-i Thompa Mihályné: Erzsébetnek, mint
hogy ezt ő örökölte. < 

D L 36403. p. 214—215, nr. 1. 

3065. 1498. augusztus 26. (dom. p. Bartholomei) 

Hathczak-i/Hathczaky István — gyermekei: Gáspár, Ferenc, Márton, 
Sára, továbbá testvére (fr.c): Dénes és ennek gyermekei: Bálint, András, László, 
Gergely és István nevében is — átíratja néhai Mátyás király hártya adományleve
lét és az abban említett Bewd-i (Belső-Szolnok vm) két jobbágytelküket, Szűz 
Mária iránti tiszteletükből, maguk és elődeik lelki üdvére a domonkosok Szűz 



Máriáról elnevezett Coloswar-i kolostorának (religiosis fratribus ordinis predi-
catorum in claustro beatissime virginis Marié in civitate Coloswar vocata fun-
dato degentibus) hagyja. 

D L 36403. p. 215—216, nr. 1. 

3066. 1498. augusztus 30. (f. V. p. Bartholomei) 

Bogath-i/Bogathy László (e) Deeg-en (Kykellev vm) három puszta job
bágytelkét, melyeken Lowa Ioan, Papos Bogdán és Thwrchan lakott, 
Kyswewlgh nevű ottani rétjével együtt, melyet engedélyével eddig az Osd-i lako
sok kaszáltak részében (quod videlicet alias de speciali annuentia sua et voluntate 
incole possessionis Osd vocate pro certa portioné eiusdem prati eidem annuatim 
defalcassent), 14 arany Ft-on zálogba veti Kyskend-i Baladfy Mihálynál. 

D L 36403. p. 216—217, nr. 1. 

3067. 1498. szeptember 14. (in Exalt. cr.) 

Rewd-i Cheh Márk Rewd-i (Colos vm) birtokát, ottani nemeskúriája, 
valamint az ahhoz tartozó részek és sarjerdők (silvis permissionalibus) kivéte
lével, 16 arany Ft-on zálogba veti Somkerek-i Erdély Mártonnál (e). 

DL.36403. p. 218, nr. 1. — Tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74267. • Közlés: TelOkl II . 
230—231. 

3068. 1498. szeptember 16. (dom. p. Exalt. cr.) 

Czege-i Was Miklós Wassakzylwassa-n (Doboka vm) lakó Byro Bertalan 
jobbágy telkét, valamint ennek és Domo (dictus) Demeter háza szomszédságá
ban fekvő pusztatelkét, továbbá a Wyzzamos-on épült malomban őt illető részt 
32 arany Ft-ért örök áron eladja Lőrinc deáknak (e), a Dees-i helyettes sókama
rásnak (vicecamerario salium regalium). 

D L 36403. p. 217, nr. 1. — Tisztázata a Wass cs. lt-ban. 



3069. 1498. szeptember 19. (f. IV. a. Mathei ev.) 

Néhai Gerend-i/Gerendy Miklós fiai: Miklós és Jakab (egregii) a zálog
összeg kifizetése után visszabocsátják Thwrchan-i Nagh Miklósnak és Mihály
nak Thanchhaza prédiumban (Thorda vm) azt a birtokrészüket, amelyet még el
hunyt apjuknál vetettek zálogba 20 arany Ft-on. 

D L 36403. p. 219, nr. 1. 

3070. 1498. szeptember 22. (sab. p. Mathei ev.) 

Kemend-i István, a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan tisztje (factor et offi-
cialis), urai nevében tiltja Geréb László gyulafehérvári püspököt és Geréb Péter 
(m) országbírót, hogy Spreng, Drasso, Kyssebes egészbirtokukat, valamint My-
halczfalwa és Gald (Fehér vm) részbirtokukat elcseréljék vagy eladják Ernezth 
Zsigmond pécsi (Quinqueecclesiensis) püspöknek. Geréb Lászlót attól is tiltja, 
hogy Borband és Kysfalwd (Fehér vm) határán, az Ompay folyó mellett elterülő 
300 holdnyi szántóföldjüket erővel magának foglalja (magnam particulam terra-
rum arabilium ipsorum protestantium se ad trecenta iugera extendentium prope 
fluvium Ompay . . . occupari fecisset potentia mediante). 

D L 36403. p. 219—220, nr. 2. — Tisztázata az erdélyi káptalannak a Batthyaneumban őrzött lt-
ban ( D F 277638). • Regeszta: E r d K L t 373. sz. 

3071. 1498. október 16. (in Galli) 

Zwchak-i Porkoláb Demeter özvegye: Orsolya Zwchaak-i (Colos vm) 
birtokrészét, ama két jobbágytelek kivételével, amelyeket már korábban 
elzálogosított Zamosfalwa-i Mykola Ferencnek (e), 10 arany Ft-on zálogba adja 
Geztragh-i/Gezthraghy Benedeknek (e). 

D L 36403. p. 220, nr. L A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: p. 197, nr. 1. 

3072. 1498. október 21. (dom., vid. in X I . mii. virg.) 

Menyew-i néhai Fodor Miklósnak Naghdoba-i néhai Chyzer Jakab leá
nya: néhai Annától született fia: János — gyermekei: László és Katalin nevében 
is — Bozyas, Bylgezd, Naghdoba, Zenthkyral (Közép-Szolnok vm) birtokban és 
a ChyzerekErdeye nevű erdőkben anyja halála után reá szállott birtokrészeit, 
továbbá Menyew-n azt a jobbágy telket, amelyen Hadadi (dictus) Albert özvegye 
lakik, 100 arany Ft-ért örök áron eladja Doba-i Györgynek (e). 



Naghmeregyo-i néhai Bad (dictus) Dan fia: Mihai — gyermekei: Stefan, 
Petru, Gheorghe és Dumitru nevében is —, valamint néhai Bad Gheorghe fia: 
Ioan — testvérei (fr.c): Nicolae és Daan nevében is — átengedik Kysmeregyo-i 
néhai Nemes Mihainak Naghmeregyo-i néhai Bothos Ioan leánya: néhai Doro-
teától született fia: Fycz Nicolae részére, anyja leánynegyede címén, Naghmere-
gyo (Colos vm) néhai Bothos Petrut illető fele része negyedét, mégpedig öt job
bágytelket, melyeken Zthoyka, Mene Simion, Kerleg Ioan, Gergel János és Vas
sas János lakik, továbbá Kachay (vagy Korchay) Mihály jobbágy telkét ama föld 
ellenében, amelyet az utca részére elfoglaltak néhai Bothos Ioan kuriális telkéből 
(loco videlicet illius particule térre, quam alias prefati Michael et Johannes Bad 
pro vico seu via de terris domus et curie nobilitaris dicti condam Johannis Bothos 
pro se ipsis occupassent). Átengednek neki még egy pusztatelket néhai Bothos 
Petrunak a Naghmeregyopathaka folyóra, a falu felső végén, az erdő felőli olda
lon épült malma negyedrésze fejében, és ugyancsak Bothos Petru kúriája negyed
része ellenében egy másik pusztatelket Kysmeregyo mellett, attól a helytől észak
ra, ahol egy forrásból jövő csermely a Kysmeregyopathaka-ba ömlik és a szántók 
a vízzel párhuzamosan egy árokig nyúlnak. Ennek értelmében néhai Nemes 
Mihai fia: Nicolae — testvérei: Stefan és másik Nicolae nevében is — nyugtatja 
őket néhai anyja: Dorotea leánynegyede kiadása felől, kivéve néhai Bothos Petru 
még zálogban lévő négy jobbágy telkét. 

D L 36403. p. 181—182, nr. I . — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 
29 r + v , nr. 1. 

3074. 1499. február 28. (f. V. p. Reminiscere) 

Abosfalwa-i Rakossy Gáspár és Boldizsár Abosfalwa-n (Kykellew vm) a 
felső soron, Mykefalwa felé (in superiori scilicet ordine seu serié eiusdem posses
sionis a parte possessionis Mykefalwa) három puszta jobbágytelkét és a Pether-
nyara nevű erdőt, továbbá csak Rakossy Gáspárnak az előbbi három telektől 
keletre eső puszta jobbágytelkét, az alsó soron bizonyos Demeter nevű 
jobbágytól lakott telkét, ennek szomszédságában Desfalwa felé egy pusztatelkét 
és a falu végén, szintén Desfalwa felé egy másikat, az erdők kivételével, 43 arany 
Ft-ért örök áron eladja Seryen-i/Seryeny Pálnak és feleségének: Krisztinának. 

D L 36403. p. 223—224, nr. 1. 



3075. 1499. április 3. (f. IV. p. Pasce) 

Kysdewecher-i Balay Imre Kysdewecher-en (Doboka vm) Balay Mihály 
nemestelkén alul, kelet felé elterülő puszta jobbágy telkét, a Kyssaykaalya nevű 
helyen négy, a Naghsayka felett pedig hat hold szántóját, a Fykerek nevű köz-
erdőbeli (in silva communi) részét és három nyilas kaszálóját (tria prata sortita et 
falcabilia) 16 arany Ft-on zálogba adja Omboz-i Miklósnak (e), valamint gyer
mekeinek: Jánosnak és Katalinnak. 

D L 36403. p. 238. és 241, nr. 1. 

3076. 1499. április 3. (f. IV. p. Pasce) 

Rewd-i Cheh Márk felhatalmazza a Rewd-i plébánost: Mártont, hogy zá
logként magának foglalhassa Rewd-i (Kolos vm) nemeskúriáját, ha május 19-ig (in 
Penthec.) nem fizetné neki vissza a tőle kölcsönkért öt Ft 27 dénárt. 

D L 36403. p. 254—255, nr. 1. 

3077. 1499. április 8. (XVI. d. Ramispalm.) 

[A Kolosmonostra-i konvent] bizonyítja, hogy I I . Ulászló király 1498. 
június 22-én kelt parancsára (3052. sz.) Gaald-i Antal és Barnabás fráter pap 
március 24-én (in Ramispalm.), Beeld-i Benedek, Kolchar Zsigmond, Gald-i 
Ferenc és Galthew-n lakó- Tamás jobbágy szomszédok jelenlétében, ellentmon
dás nélkül beiktatta Kis (parvus) Pétert és feleségét: Zsófiát Menthzenth 
birtokába. 

D L 36403. p. 203—205, nr. 1. Ái. a konvent 1501. jan. 15-én kelt oklevelében (3169. sz.). — Tisztá
zata: D L 27995. 

3078. 1499. április 18. (f. V. p. Tib. et Val.) 

Iloswa-i Kylian és Jeromos, fogott bírák közbejöttével, 125 arany Ft elle
nében megbékélnek Belthewk-i Dragffy Bertalannal (m) és jobbágyaival a rajtuk 
és jobbágyaikon elkövetett hatalmaskodások és vérontások miatt a királyi 
udvarban az ítélőmesterek előtt kezdett perükben. 

D L 36403. p. 226, nr. 1. 



Lossoncz-i Desewfy László (e) özvegye: Kwssal-i néhai Jakch Mihály leá
nya: Katalin — leánya: Zob-i Mihály (e) felesége: Zsófia nevében is — nyugtatja 
Nadasd-i néhai Ongor János fiait: Jánost és Miklóst (magnificos) a férje Dywen-i 
(Newgrad vm) és Vech-i (Thorda vm), valamint egyéb birtokaiból neki járó hit
bér és jegyajándék kifizetése felől. 

D L 36403. p. 226—227, nr. 2. • Közlés: BánfOkl I I . 355. 

3080. 1499. május 8. (in prof. Asc. dom.) 

Gyrolth-i/Gyrothy János Zazsombor-on (Doboka vm) a keletről Rod 
András kúriájával szomszédos puszta nemestelkét 14 arany Ft-ért örök áron el
adja említett Rod Andrásnak. 

D L 36403. p. 236, nr. 1. 

3081. 1499. május 8. (in prof. Asc. dom.) 

A Colosmonostra-i konvent Rod-i András részére átírja [Tarkői] György 
és Broniszláv (egregiorum) erdélyi alvajdák 1456. június 16-án kelt, papírra írt, 
kívülről megpecsételt nyílt oklevelét (1251. sz.). 

D L 36403. p. 237—238, nr. 1. 

3082. 1499. május 10. (f. V I . p. Asc. dom.) 

Rewd-i Cheh Márk Zenthkyral-i (Fehér vm) minden birtokrészét, azokat 
is, amelyeket Syle-i Péter a minap visszaengedett, 19 arany Ft-on zálogba veti 
ugyancsak Syley Péternél. 

D L 36403. p. 231—232, nr. 2. — 1519. jan. 29-i ái.: D L 26469. 

3083. 1499. május 11. (sab. p. Asc. dom.) 

Fodorhaza-i Fodor Jánosné: Krisztina, Menyw-i Gebarth Mátyásné: Zsó
fia és Menyw-i Ramocha Andrásné: Anna Lele-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészei
ket 60 arany Ft-ért örök áron eladják Lele-i Kadar Péternek és fiának: Illésnek. 



3084. 1499. május 13. (f. I I . p. Asc. dom.) 

Zengyel-i/Zengyely Mihály és testvére: Pál, fogott bírák közbejöttével, 
kiegyezik néhai Thathar Benedek leányai: Almas-i Péterné: Klára és Zengyel-i 
Thompa Péterné: Márta leánynegyede miatt folyó perében úgy, hogy átengedi a 
nevezetteknek Zengyel-en a Kystho nevű halastót, valamint Zas Albert és Dobó 
Gergely jobbágy telkét, Zakal-on (Thorda vm) Kenéz Ioan és Pap Ioan, Mathe-n 
(Doboka vm) Byro András és bizonyos János jobbágy telkét és harmadikul egy 
pusztatelket, végül Abosfalwa-n (Kykellew vm) hat puszta jobbágy telket, és 
felhatalmazza őket, hogy a puszta helyekre (in locis predialibus) jobbágyokat 
telepíthessenek. — Conventio facta est ad unum florenum. 

D L 36403. p. 228—229, nr. 1. 

3085. [1499. május 15.] 

Egyrészről Zamosfalwa-i Mykola Ferenc (e) — gyermekei: János, István, 
László, Katalin és Klára nevében is —, másrészről néhai Zenthlwan-i György 
fia: János — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) erdélyi vajda és székely ispán 
ügyvédvalló levele alapján testvérei: Imre, Bothhaza-i Pálné: Borbála és Zsófia, 
valamint anyjuk: özv. Zenthlwan-i Györgyné: Dorottya nevében is — perükben 
úgy egyeznek ki, hogy Mykola visszaadja néhai Zenthlwan-i György nála lévő 
Zenthlwan-i (Belső-Szolnok vm) kúriáját és azt a malomrészt, amelyet szolgála
taiért Rod özvegyétől kapott. 

D L 36403. p. 239, nr. 1. 

3086. 1499. május 15. (in Sophie) 

Néhai Zenthlwan-i György fia: János — testvérei: Imre, Borbála és Zsó
fia, valamint anyjuk: Dorottya nevében is — és Bothhaza-i Pál, aki feleségét: 
említett Borbálát Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) erdélyi vajda és székely ispán 
ügyvédvalló levele alapján képviseli, kijelenti, hogy Zamosfalwa-i Mykola 
Ferenc (e) kifizette nekik azt a tíz arany Ft-ot, mely összegben néhai Iklod-i Már
ton Zenthlwan (Belső-Szolnok vm) Iklod felőli részén, az említett János, Imre, 
Dorottya és Zsófia jelenlegi lakóháza mellett két jobbágytelkét zálogba vetette 
néhai Zenthlwan-i Györgynél, és e két telkét visszaadja Mykolának. 

D L 36403. p. 240, nr. 1. 



Pesthyen-i Demeter 32 arany Ft-on Malomwyz-i Kendeffy Mihálynál 
veti zálogba Pesthyeny Dénes Rekecze-i (Hwnyad vm) birtokrészének harmadát. 

D L 36403. p. 197, nr. 2. — Tisztázata: D L 27575. 

3088. 1499. május 21. (f. I I I . p. Penthec.) 

Zenthanna-i Thoth Balázs (n et a) Pethenyefalwa, más néven Zenthke
rezthfalwa, Alsosereden és Felsewsereden (Crazna vm) birtokbeli ősi és Zenth
anna-i Thoth Miklóstól (n et a) vásárolt részeit 360 arany Ft-ért örök áron eladja 
Keczel-i Zele Mártonnak, valamint fiainak: Miklósnak és Eleknek. 

D L 36403. p. 230, nr. 1. 

3089. 1499. május 21. (f. I I I . p. Penthec.) 

Keczel-i Zele Márton felhatalmazza Zenthanna-i Thoth Balázst (n et a), 
hogy zálogként visszatarthassa részbirtokait, ha július 27-ig (III . d. Jacobi) nem 
fizetné ki neki a 300 [!] arany Ft vételárat, amellyel nemcsak örökös, hanem a 
Zenthanna-i Thoth Miklóstól (a) vásárolt jószágát is megvette. 

D L 36403. p. 231, nr. 1. 

3090. 1499. május 21. (Coloswar, f. I I I . p. Penthec.) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) erdélyi vajda és székely ispán Kyde-i 
Gaspar Tamásnak, Kyde-i Muzy Bertalannak, Ezthyen-i Nagh Lászlónak és Ez-
thyen-i Zabo Jánosnak: Május 29-én (f. IV. p. Urbani ppe) tegyenek bevallást a 
Colosmonostra-i konventben az egyrészről Ezthyen-i Nagh Ambrus, másrészről 
Thewke (dicti) János, Imre és Balázs, valamint Zylkerek-i Lukács és Gyrolth-i 
Miklós közötti döntőbíráskodásukról. 

D L 36403. p. 232—233, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1499. máj. 29-i oklevelébe (3091. sz.). 

3091. 1499. május 29. (in vig. Corp. Chr.) 

A Colosmonostra-i konvent bizonyítja, hogy Kyde-i Gaspar Tamás, 
Kyde-i Bertalan, Ezthyen-i Nagh László és Ezthyen-i Zabo János Szentgyörgyi 
és Bozyn-i Péter (m) erdélyi vajda és székely ispán 1499. május 21-i parancsa sze-



rint (3090. sz.) bevallást tett az április 2-án ( I I I . d. Pasce) Kend-en egyrészről [Ez-
thyen-i Nagh Ambrus], másrészről Kewblws-i Theke János, Imre és Balázs, 
továbbá Zylkerek-i Lukács és Gyrolth-i Miklós között az Alsothewk-ön (Dobo
ka vm) néhai Maray Albert háza mellett, Kevblws felől lévő kúriáért folyó per
ben hozott döntésről. Minthogy Nagh Ambrus az általuk kijelölt időpontban hat 
nemes emberrel együtt eskü alatt bizonyította Zabo János előtt, hogy anyja: 
néhai Margit néhai Fermenesy Istvánnak leánya és nem nővére volt, mint ellen
felei állították, továbbá hogy a kérdéses kúriát anyja halála előtt gyámság címén 
(nomine tutorio) adta néhai Maray Albert kezére, és ellenfelei ennek halála után 
jogtalanul foglalták el, a kúriát — 25 Ft büntetés terhe alatt — Nagh Ambrusnak 
hagyták. 

D L 36403. p. 232—234, nr. 1. 

3092. 1499. június 13. (in Anth. conf.) 

Gyewrghfalwa-i néhai Henke Pál fia: Miklós a Gyewrghfalwa-i (Colos 
vm) határon lévő Olahwth nevü erdőbeli részét 25 arany Ft-ért örök áron eladja 
Gyewrghfalwa-i Henke Zsigmondnak és fiának: Kristófnak. 

D L 36403. p. 235, nr. 1. 

3093. 1499. június 13. (f. V. p. Barnabe) 

Zwchak-i Domby Barnabásné: Zwchak-i néhai Balog Imre leánya: Mar
git — gyermekei: Antal és Anna nevében is — apja teljes Zwchak-i (Colos vm) 
birtokrészét, azaz a néhai Balog Benedek és Petherhaza-i Péter nemeskúriája 
között fekvő, épület nélküli puszta jobbágy telkét, három hold szántót és a 
Nywlasberek nevű erdő harmadrészét, 16 arany Ft-ért örök áron eladja néhai 
Zwchak-i Mátyás fia: Jánosnak. 

D L 36403. p. 245—246, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. p. 137—138, nr. 
4. (In protocollo inventa anni 1497.) 

3094. 1499. június 20. (f. V. a. Joh. bapt.) 

Bethlen-i/Bethleny Miklós (e) Hethwr-on (Kykellew vm) Zekel Tamás és 
Lőrinc jobbágy telkét és e kettő között egy pusztatelkét, a falu felett egy, alatta 
pedig két tóhelyét a domonkosok Szűz Máriáról nevezett Segeswar-i 
kolostorának (fratribus ordinis sancti Dominici confessoris . . . in claustro beaté 
Marié virginis in civitate Segeswariensi constructo degentibus) adományozza. 
Ennek ellenében mindkét Gergely fráter a kolostor nevében kötelezettséget 



vállal, hogy minden időkben imádkoznak Bethlen-i Miklós és néhai Mátyás 
király lelki üdvéért (pro salute animarum dictorum Nicolai de Bethlen et domini 
regis Mathie). Mégpedig minden kedden Mátyás királyért halotti misét, minden 
pénteken Bethleni-ért Krisztus szenvedéséről, szombatonként pedig Szűz Mária 
tiszteletére mondanak misét. Mátyás apostol napján [február 25.] és a következő 
napon az egész konvent tartozik a halottak vigiliájának kilenc lectióját énekelni 
misével együtt, Szt. Márton napján [november 11.] pedig ugyanezzel a szolgá
lattal tartoznak Bethleni lelki üdvéért. Neveiket minden vasárnap megemlítik a 
szószékről, a hívekkel együttesen is imádkoznak mind Mátyás királyért, mind 
Bethlen-i Miklósért, hogy ha a purgatóriumban lennének, szabadítsa ki őket 
onnan az irgalmas Isten (ut si in purgatorio fuerint, a dominó misericorditer eli-
berentur). A kolostor jobbágyai, saját szükségeikre, továbbra is használhatják a 
Hethwr-i erdőket, de fát nem adhatnak el (iobagiones dictorum fratrum in dictis 
sessionibus commorantes silvas pretacte possessionis Hethwr instar ceterorum 
iobagionum dicti Nicolai Bethleny tam ad edificia, quam ad usum domus utan-
tur, ligna tamen de ipsis silvis aliis vendere et ad fórum portare non debeant). A 
barátokat e birtokban zavaró rokonok a három telek és halastó becsértékén 
maradjanak. — Nota, quod fratres in Segeswariensi claustro degentes habent 
litteras privilegiales pendenti sigillo roboratas et munitas in pargameno sub 
forma prescripta et ipse littere aliter habent titulum principii, aliterque habent et 
finem seu conclusionem, ex quo stant in pargameno. 

D L 36403. p. 241—243, nr. 1. — 1501. jan. 8-i ái. Segesvár város lt-ban ( D F 264351). • Közlés: 
F A B R I T I U S 118—120 (hibás keltezéssel). 

3095. 1499. június 20. (f. V. p. Gerv. et Prot.) 

Gezthragh-i Benedek a Zomordok (Colos vm) Zenthpal felőli részében a 
Waskwthpathaka mellett egy sorban (in una linea a parte possessionis Zenthpal 
penes fluvium Waskwthpathaka) lévő azt a hat jobbágytelkét, amelyeken Thoth 
Antal, Pether János, Buday Balázs, Kis (parvus) Tamás, Pethry Simon, Bende 
György lakik és amelyeket néhai Zomordok-i István fia: Mátétól 50 Ft-ért vásá
rolt, ugyanebben az összegben eladja Zomordok-i Mihálynak. 

• • 

D L 36403. p. 244, nr. 1. Vö. 3142. sz. 

3096. 1499. június 20. (f. V. p. Gerv. et Prot.) 

Bogath-i István lemond testvérei javára az apja: néhai Thomas (p et c) 
polgármester (magistri civium civitatis) szebeni (Cibiniensis) házából, arany
ezüst marhájából meg egyéb ingó és ingatlan javaiból őt illető részről. 



3097. 1499. július 6. (sab. p. Visit. virg.) 

Néhai Kodor-i András fia: Jakab — leánykája: Katalin nevében is — 
Kerezthwr birtok negyedét és Morycz-on (Doboka vm) másfél telek felét 125 
arany Ft-ért örök áron eladja Bongarth-i Porkoláb Demeternek. 

D L 36403. p. 248—249, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban ( D F 255064). 

3098. 1499. július 17. (f. IV. p. Divis. ap.) 

Kyskapws-i Gerewfy Gergely, Inakthelke-i Gerewfy András, Gyere-
wasarhel-i Kabos Jakab és Lőrinc — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) erdélyi 
vajda és székely ispán parancsa szerint — vallja, hogy bár Barod-i Wayda §tefan 
özvegye: Anasztázia nemes asszony, aki jelenleg Ribicha-i Wayda Mihai 
felesége, Kabos Jakab előtt úgy állapodott meg Baro[d]-i Venther Vasiléval, hogy 
minden vitájuk eldöntését július 7-én (dom. p. Visit. virg.) Fekethetho-n négy
négy fogott bíróra bízzák, a megjelölt időpontban Venther Vasile nem jelent meg, 
noha négy nappal az előtt kérhette volna Kabos Jakabtól a terminus 
elhalasztását, ha urai szolgálatában lett volna elfoglalva (quod si casu quo que 
partium termino in prefixo in factis et servitiis dominorum suorum occupari 
contingeret, extunc talis pars prefato Jacobo Kabos quarto die ante terminum 
prefixum scire dare). Ezért 12 Ft bírsággal sújtották. 

D L 36403. p. 264—265, nr. 1. 

3099. 1499. augusztus 25. (dom. p. Bartholomei) 

Zenthpal-i Mihály — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) erdélyi vajda és 
székely ispán parancsának megfelelően — vallja, hogy miután Zomordoky Mi
hály és Bertalan — Zenthpaly János és Wybuda-i Darabos Márton jelenlétében 
— augusztus 22-én (f. V, a. Barthol.) a Zomordok-i mezőn (in campo seu territo-
rio predicte possessionis Zomordok) őt döntőbírónak választotta és megállapod
tak, hogy a Zomordok-i vitás szántóföldről augusztus 24-én (in Barthol.) 
Zenthpal-on lakó Ewz János és Péter, Magyary Kelemen és Zomordok-on lakó 
Byro György vallomása szerint fognak dönteni, Zomordoky Bertalan szidalmaz
ni kezdte Zomordoky Mihályt, többek között mondván: Te áruló kurvafi meg 
fogsz halni a Kyralkutha földért (ad faciemque prescriptarum terrarum litigiosa-
rum accedendo et aggrediendo, memoratus Bartholomeus, ignoratur quo ductus 
motivo, prefatum Michaelem Zomordoky talibus verbis vituperiosis et dehones-
tatoriis perdetractando: Tu latrice filius meretricis morieris propter hec. Prefatus 
siquidem Michael Zomordoky ipsa audiendo vituperia eidem planis verbis taliter 
asserendo: Quid dicis. Tunc ipse Bartholomeus dicta vituperia replicando hoc 



modo: Tu traditor filius meretricis morieris propter terras Kyralkutha vocatas). 
Minthogy augusztus 24-én csak Zomordoky Mihály jelent meg a vitás föld szí
nén, Zomordoky Bertalan 50 arany Ft büntetést tartozik fizetni, melynek egyik 
része a bírót, két része pedig a megállapodást betartó félt illeti. 

D L 36403. p. 263—264, nr. 1. 

3100. 1499. augusztus 30. (f. V I . a. Egidii) 

A Colosmonostra-i konvent Boyesth-i Wladwl nemes fia: Farkas kéré
sére átírja a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan függőpecsétes hártya privilégiumát. 

D L 36403. p. 250—251, nr. 2. 

3101. 1499. szeptember 1. (in Egidii) 

Saard-i néhai Buday István fiai: Gergely és Vince apjuk nővérét: Saard-i 
Hathzaky Dénesné: Ilonát meghagyják annak a két puszta jobbágyteleknek és a 
hozzájuk tartozó Fogothfewld nevű szántónak és szénafűnek, Fogotherdew 
vagy Bardalya erdőnek birtokában (puta terris arabilibus cultis et incultis, agris, 
pratis, fenetis Fogothfewld vocatis, silvis etiam Fogotherdew vei Bardalya appel-
latis), amelyeket még néhai apjuk adott át Ilonának leánynegyede fejében. ígérik 
továbbá, hogy azt is megadják neki, amit jussából apjuk visszatartott. Ha a két 
telek birtoklásában zavarnák, 25 arany Ft-on maradjanak. 

D L 36405. p. 39^40, nr. 1. 

3102. 1499. szeptember 5. (f. V. a. Nat. Marié) 

Kwssal-i Jacabfy László felhatalmazza Zamosfalwa-i Micola Ferencet 
(e), hogy Korpad-on (Kolos vm) egy népes és két puszta jobbágytelkét zálogként 
magának foglalhassa, ha november 11-én (in Martini) nem fizetné vissza a tőle 
kölcsönkért hat arany Ft-ot. 

D L 36403. p. 251—252, nr. 1. 

3103. 1499. szeptember 9. (f. I I . p. Nat. Marié) 

Sombor-i Péter fogott bírák közbelépésére, 1000 Ft kötés alatt, kijelenti, 
hogy tíz esztendeig nem háborgatja Theremy-i néhai Sykesd Miklós leányait: 
Katalint és Magdolnát Aython ama nyolcadrésze miatt, amely Sombor-i László 



halála után akkor még hajadon leányára: Frosina-ra szállott, de amelyet anyja 
második férje: Patha-i Desew Antal 16 arany Ft-on zálogba adott néhai Sykesd 
Miklósnak. Fenntartja azonban magának a jogot, hogy Erdély Tamás, János és 
Márton ellen korábban is pert indíthasson. 

D L 36403. p. 261—262, nr. 1. A bejegyzés eleje megcsonkult. Értelmezéséhez 1. a konvent ugyan
ekkor kelt oklevelét a Bethlen cs. keresdi lt-ban ( D F 244435). — Tisztázata, melyben a teljes szöveg 
olvasható: D L 46501. 

3104. 1499. szeptember 18. (f. IV. a. Mathei ev.) 

Zomordok-i Bertalanné: Patha-i néhai Boka László leánya: Margit apjá
ról reá szállott Patha-i (Colos vm) birtokrészét 80 arany Ft készpénzért, két nász-
ruháért (pro duabus vestibus dotaliciis) és azért a Zomordok-i határon lévő 
szénafűért, amelyet Zomordoky Bertalan apja: István 20 Ft-ban elzálogosított 
Wybuda-i néhai Hencz Andrásnak, örök áron eladja néhai Hencz András fia: 
Zsigmondnak. 

D L 36403. p. 252—253, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 27094. 

3105. 1499. szeptember 19. (f. V. a. Mathei ev.) 

Chwch-i néhai Chekelaky János fiai: János és Mátyás — özvegy anyjuk: 
Margit nevében is —, valamint Chezthwe-i/Chezthwey István — felesége: Mar
git, az előbbi Margit leánya, nevében — fogott bírák útján úgy békélnek meg 
Chwch-i János deákkal és feleségével: Zsófiával Chwch-i (Fehér vm) házuk meg-
rohanása és lerontása miatti (ratione et pretextu invasionis et distractionis domus 
eiusdem Johannis litterati) perükben, melyben Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) 
erdélyi vajda és székely ispán már bizonyos bírságokkal sújtotta őket, hogy a 
károsítottaknak átengedi Gabod és Geze birtokbeli részeiket, valamint Chwch-i 
(Fehér vm) részeik felét. Ha a fogott bírói döntést megszegnék, 200 arany Ft-ot 
fizessenek, melynek fele a bírákat, fele János deákékat illesse. 

D L 36403. p. 276—279, nr. 2. 

3106. 1499. szeptember 23. (f. I I . p. Mathei ev.) 

Thywkod-i Amode György azt a Thywkod-i (Zathmar vm) birtokrészt, 
mely magtalanul elhalt testvéréről: Amode Lászlóról szállt reá, de amelyet idegen 
kézből nővére: néhai Amode Mihály leánya: Dorottya leányának: Veronikának a 
jegyese: Thegla-i Tamás deák váltott vissza, 50 arany Ft-ért felerészben örökre 
átengedi nevezett Tamás deáknak, akit, bár nemtelen és birtoktalan ember, ezáltal 



megnemesített (ignobilem et inpossessionatum generum sive sponsum suum 
nobilitare volens . . . eundemque tali medietate nobilitasset). Abban az esetben, ha 
Tamás deákot e birtokban később háborgatná, 200 Ft-ot tartozik neki fizetni. 

D L 36403. p. 255—256, nr. 1. 

3107. 1499. szeptember 25. (f. IV. a. Michaelis) 

Mara-i néhai Zabo Simonnak néhai Maray János leánya: Margittól szü
letett fiai: Albert és János — Maray Lőrinc és András leányai nevében is — 
ZenthMarthon-on (Thorda vm) két jobbágy telküket és egy pusztatelek felét, va
lamint az ottani halastó hatodát, a tavon lévő malom kivételével, 32 arany Ft-on 
zálogba adják Chazary Zsigmond özvegyének: Erzsébetnek, és felhatalmazzák 
őt, hogy ha zavartalan birtoklását nem biztosítanák, zálogként magának 
foglalhassa Ezthyen-i birtokrészüket. 

D L 36403. p. 253—254, nr. 1. — Tisztázata: D L 28462. Itt keltezése: f. V. a. Michaelis! — 1564. 
jan. 22-i ái.: D L 36957. A keltezés ebben is: f. V. a. Michaelis! 

3108. 1499. október 1. (f. I I I . p. Michaelis) 

Manyok-i Maray Zabo János Morycz-on két jobbágy telkét, melyeken 
Ferencz János és Lender László [?] lakik, valamint Manyok-on (Doboka vm) egy 
pusztatelkét, melyen Porkoláb I[mre?] lakott, 32 arany Ft-ban zálogba veti Bon
garth-i Mártonnál. 

D L 36403. p. 257, nr. 1. 

3109. 1499. október 2. (f. IV. p. Michaelis) 

Zenthkyral-i néhai Bartha Balázs fia: János Zenthkyral és Werwelgh 
(Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit kilenc arany Ft-on zálogba veti Zenth-
kyral-i/Zenthkyraly Györgynél. 

D L 36403. p. 258, nr. 1. 

3110. 1499. október 16. (in Galli) 

Zomordok-i Mihály Nádas, Petherthelke/Pethewrthelke másként Mo-
nyarosalya/Monyoroallya, vagy Zomordok (Kolos vm) birtokbeli részei felét 
átengedi néhai Feierdy István fia: Albertnek és feleségének: néhai Gerewfy 



György leánya: Frosina-nak, akit gyermekségétől fogva ő nevelt, minthogy 
nevezett Frosina-nak és anyjának: Zsófiának, az ő mostani feleségének bizonyos 
javait saját szükségére fordította. Ha rokonai háborgatnák Feierdyt és feleségét a 
fenti birtokok használatában, 300 arany Ft büntetésen maradjanak. 

D L 36403. p. 262—263, nr. 1. Azonos szövegű bejegyzés: p. 281—282, nr. 1. és D L 36405. 
p. 41—42, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 27095. — Némileg eltérő szöveggel: D L 36851. 

3111. 1499. október 23. (f. IV. a. Sim. et Jude) 

Iloswa-i Gewrbet Mihály, miután testvére: Gewrbeth Pál leányát: Margi
tot férjhez adta Therrno-i Zsigmondhoz, átengedi nekik Iloswa, Lomperth, 
HozewMezw (IKarazna vm), Mayád, Dershyda, Zoldobath és Babudthelke 
(Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit, amiért ezek őt és feleségét: Ilonát életük 
végéig tartják és gondoskodnak róluk. Ha felesége, az ő halála után, nem akarna 
tovább ott maradni, Therrno-i Zsigmond köteles kiadni a neki járó hitbért és 
jegyajándékot. Gewrbet Mihály halála vagy Ilona asszony távozása után a birto
kok Gewrbeth Pál fia: Jánoséi legyenek, aki tartozzék megtéríteni Therrno-i 
Zsigmondnak a birtok visszaváltására vagy a Gewrbeth Mihálynak adott 
összegeket. 

D L 36403. p. 265—267, nr. I . Vö. 3128. sz. 

3112. 1499. október 26. (in Demetrii) 

Kysdewecher-i Balay Miklós Kysdewecher-i (Doboka vm) puszta nemes
telkét 20 arany Ft-ért örök áron eladja Omboz-i Miklósnak (e). 

D L 36405. p. 34—35, nr. 1. 

3113. [1499. december 11.] 

Yloswa-i Jeromos, Kylian és Miklós egy esztendőre kölcsönösen ügyvé
dül vallják egymást. 

D L 36403. p. 267, nr. 1. 



3114. 1499. december 11. (f. IV. p. Conc. virg.) 

Iloswa-i Jeromos és Kylian — ez utóbbi felesége: Borbála nevében is — 
semmisnek nyilvánítja minden keresetét, melyet az elmúlt öt évben indított Ylos-
wa-i Gewrbeth Tamás ellen, bizonyos örökbirtokért való pere kivételével. 

D L 36403. p. 267, nr. 2. Vö. 3116. sz. 

3115. 1499. december 12. (f. V. a. Lucie) 

Kodor-i/Kodorj Jakab a Dees mezőváros (Belső-Szolnok vm) határában 
a Vyzzamos-on épült malom egyedül őt illető harmadrészét, továbbá testvére: 
néhai Kodor-i László malombeli harmadát és az ugyanottani halastó 
hatodrészét 200 arany Ft-ért örök áron eladja Gywla-i István (e) deáknak. 

D L 36403. p. 268—269, nr. 1. — Tisztázata Dés város lt-ban ( D F 253366). • Regeszta: TLapok 
1/1874. 457. 

3116. 1499. december 14. (sab. p. Lucie) 

Yloswa-i Gerbeth (dictus) Tamás — felesége: Borbála és gyermekeik: Fe
renc, István, László, András és Tamás nevében is — az elmúlt december 11-től 
visszamenőlegesen (f. IV. p. Conc. Marié) számított öt éven belül Yloswa-i Jero
mos, felesége: Katalin és fia: Miklós, valamint Yloswa-i Kylian, felesége: Borbá
la és gyermekei ellen indított minden perét semmisnek nyilvánította és azokat a 
birtokrészeket, amelyeket Yloswa-i Jeromos testvére: Femia, előbb néhai Mand-i 
Ambrus, most pedig Chazary-i András felesége, néhai Bathor-i Andrásnak (m) 
elzálogosított Zakachy, Zoldobagh, Dershyda, Babudtheleke, Mayád (Közép-
Szolnok vm), Lomperth, Yloswa és Hozywmezew (Karazna vm) birtokban és 
amelyeket Bathor-i András 12 Ft-on Gerbeth Tamásnak adott zálogba, most 
minden fizetés nélkül visszaengedi Yloswa-i Jeromosnak és Kyliannak. 

D L 36403. p. 269—270, nr. 1. Vö. 3114. sz. 

3117. 1499. december 18. (f. IV. a. Thome ap.) 

Rewd-i Cheh Márk Magyarbos és Walabos (Colos vm) birtokbeli örökös 
részeit 50 Ft-ért örök áron eladja Zomosfalwa-i Gerewfy Pálnak. 

D L 36403. p. 270—271, nr. 1. 



3118. 1500. január 1. (f. IV., in Circumcis.) 

Lona-i Thewky Mihály Kyde-i (Doboka vm) ősi birtokrészét \ z ottani 
nemeskúriájával együtt 32 arany Ft-ért örök áron eladja Kyde-i Kodory Jakab
nak azzal a feltétellel, hogy ha Lona-i (Doboka vm) birtokrészét elvesztené, e 
Kyde-i birtok felét 16 Ft-tal visszaválthassa. 

D L 36403. p. 271—273, nr. 1. 

3119. 1500. január 1. (in Circumcis.) 

Néhai Dragh-i István fia: Márk Dragh-on (Doboka vm) lévő puszta 
nemestelkét 54 Ft-ért örök áron eladja néhai Dragh-i Zsigmond fia: Mártonnak 
(e). 

D L 36403. p. 273—274, nr. 1. 

3120. 1500. január 12. (dom. inter oct. Epiph.) 

Rathon-i Bwda (dictus) László — ura: Zarwad-i/Zarwady Miklós nevé
ben — tiltja Lossoncz-i Bánffy Ferencet, valamint testvéreit: Istvánt és Zsigmon
dot (magnificos), továbbá özv. Bánffy Györgyné: Krisztinát (m), nevezett Fe
renc és István mostoha- és Zsigmond édesanyját, végül Szentgyörgyi és Bozyn-i 
Péter (m) erdélyi vajdát és székely ispánt, hogy Bánffy Ferenc már korábban 
megosztott birtokait újra egyesítse a testvéreiével és új osztályt tegyenek, 
minthogy Bánffy Ferenc birtokai, főbenjáró ítélet alapján, urát illetik és azokat 
már iktattatta is magának. 

D L 36403. p. 279—280, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 359—360. 

3121. [1500. január 12. után] 

Losoncz-i Bánffy Ferenc (e) fia: Kristóf tiltakozik apjának testvéreivel: 
Bánffy Istvánnal és Zsigmonddal (egregii), valamint anyjával: özv. Bánffy 
Györgyné: Krisztinával együtt tett bizonyos intézkedése ellen. 

D L 36403. p. 280, nr. 1. Töredék. 



Doboka-i néhai Bezenyey László fia: Bernát Doboka-n (Doboka vm) há
rom jobbágy telkét, melyeken Almás Jakab, Mathe Balázs és Kowach Antal 
lakik, 15 arany Ft-on zálogba adja Themeshely-i néhai Desy János fiának: 
Ferencnek. 

D L 36403. p. 274—275, nr. 1. 

3123. 1500. január 27. (f. II. p. Conv. Pauli) 

Syle-i Péter — testvére (fr.c): Benedek és leánykája: Fruzsina nevében is 
— Zenghel-i Lőrinc özvegyének Noway-i (Colos vm) birtokrésze miatti perében, 
fogott bírák útján, úgy egyezik ki a gyulafehérvári (AlbTr) káptalannal, hogy 
azt élete végéig használhatja, de halála után a birtok a káptalanra száll. 
Kiskorú egyetlen leánya: Fruzsina tisztes kiházasításáról a káptalan köteles 
gondoskodni. 

D L 36403. p. 275—276, nr. 1. 

3124. [1500. január 27.] 

Enyed mezővárosban lakó Zekel Balázs (c et pr) a gyulafehérvári (AlbTr) 
káptalan nevében tiltakozást jelent be. 

D L 36403. p. 276, nr. 1. Befejezetlen bejegyzés. 

3125. 1500. január 28 (f. III. a. Purif. virg.) 

Kend-i Antal (e) — fia: Gál és leánya: Pethk-i Györgyné: Dorottya, vala
mint egész atyafisága nevében is — hű szolgálatai, de különösen az őt régóta 
gyötrő köszvényének (in sua infirmitate podagre, qua idem . . . a dudum aggra-
varetur) gyógyítása jutalmazásaként familiárisának: Fyadhfalwa-i Zsigmond
nak (a) adományozza Ezthyen-ben (Doboka vm) a Gyerbyk nevű erdő felé nyu
gatra eső két szomszédos és a többivel azonos méretű puszta jobbágytelket (ad 
instar mensure aliarum sessionum iobagionalium), melyek egyikén néhai Barla 
Jakab lakott, a másik pedig minden épület nélküli. Rokonai a megadományozot-
tat csak 100 Ft lefizetése ellenében zárhassák ki a telkek birtokából. 



[Néhai Banffy János fia:] János és [Lossoncz-i néhai BanfFy Mihály fia:] Im
re (egregii); — [ez utóbbi testvérei: Péter, András, Mihály, Erzsébet, Druzsiana és Ju
lianna nevében is — az őket örökös jogon illető Josyplapos és tartozékai: Alsosczewch, 
Borkwt, Makchamezew [!], Danpathaka és Rohy (Belső-Szolnok vm) birtok felét 
1500 arany Ft-ért örök áron eladja Stefan moldvai vajdának (sp et m) és fiának: Bog-
dan-nak, akiket a konventben Chycho-i várnagyuk: Péter képviselt.] Ha a vevők za
vartalan birtoklását nem biztosítanák, ezek maguknak foglalhatják kárpótlásul Ban
ffy János és Imre Hwnyad mezővárosban és Colos megyei tartozékaiban lévő részeit. 

D L 36405. p. 17, nr. L A bejegyzésnek itt csak a vége maradt meg. — Teljes szövege: D L 36869. • 
Közlés: FontRTr IV. 50—51. • Regeszta: BánfOkl I I . 361. Vö. 3130. sz. 

3127. 1500. február 17. (f. I I . p. Valentini) 

Bogath-i Imre özvegye: Affra és Bogath-i László özvegye: Krisztina fogott 
bírák útján kiegyeznek a közöttük vitás hitbér és jegyajándék felől. Affra a néhai 
Bogath-i László javaiból Krisztinának járó hitbér és jegyajándék fejében fizet 24 Ft-
ot, és kötelezi magát, hogy László leánykáit: Katalint és Dorottyát, ha felnőnek, 
tisztességesen kiházasítja. E fizetés tizenötödik napján Krisztina néhai Bogath-i 
László mindenféle javait Affra kezében szolgáltatja 200 arany Ft kötés alatt. 

D L 36405. p. 17—19, nr. 1. 

3128. 1500. március 22. (in Oculi) 

Yloswa-i Gewrbeth Pál — gyermekei: János, Katalin, Margit, Ilona és 
Krisztina, valamint veje: Therrnochky Zsigmond nevében is — kijelenti, hogy 
Keres/Kewres-i Zsigmond az összeg visszafizetése után kezükbe bocsátotta ama 
részjószágokat, amelyeket ők 32 Ft-on adtak neki zálogba Mayád, Dershyda, 
Zoldobath és Babukthelke (Közép-Szolnok vm) birtokban. 

D L 36405. p. 20—21, nr. 1. Vö. 3111. sz. 

3129. 1500. mácius 28. (sab. a. Letare) 

Saard-i néhai Bwday István fia: Vince Saard és Wybwda (Colos vm) bir
tokbeli részeit ottani kúriáival együtt 600 arany Ft-on zálogba adja Kyskapws-i 
Gyereffy Balázsnak. 



Lossonch-i néhai Lossonch Bánffy (dictus) fia: László (e) — fiai: Miklós 
és Ferenc nevében is —, továbbá Lossonch-i néhai Bánffy György fiai: Ferenc, 
István és Zsigmond — Ferenc saját fia: Kristóf, István saját fia: László nevében 
is — Alzozewch, Borkwth, Machkamezew, Danpathaka és Rohy (Belső-Szolnok 
vm) őket illető felerészét 1500 arany Ft-ért örök áron eladják §tefan moldvai vaj
dának és fiának: Bogdan-nak (spectabili et magnifico Stephano wayuode et 
Bogdán filio eiusdem), akiket Porkoláb Péter (e) Chicho-i várnagy képvisel. 
Zavartalan birtoklásuk biztosítékaként lekötik Hwnyad mezővárosban és tarto
zékaiban az eladókat illető birtokrészeket. 

D L 36405. p. 21—23, nr. 1. — 1502. X I . 12-i ái.: D L 36869. • Közlés: BánfOkl I I . 364—366. — 
FontRTr IV. 51—53. Vö. 3126. sz. 

3131. 1500. április 11. (sab. a. Ramispalm.) 

Menye-i Deshazy Antal özvegye: Erzsébet — fiai: Máté és Pál nevében is 
— Samson-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét 25 arany Ft-ért örök áron eladja 
Waya-i Bozzazy Benedekné: Veronikának, Samson-i Baldony Ambrusné: Kata
linnak és Zeech-i Budahazy Jánosné: Katalinnak. 

D L 36405. p. 24—25, nr. 1. 

3132. 1500. április 16. (in Cena dom.) 

Bethlen-i Gergely (e) — többi fia: Elek és János nevében is — saját akadá
lyoztatása miatt felhatalmazza fiát: Balázst, hogy július 22-ig (usque ad Marié 
Magd.) hozza tető alá a Bethlen-i Miklóssal (e) folyamatban levő megegyezést. 
Ha a fia által létrehozandó egyezség megszegésére törne, birtokait veszítse. 

D L 36405. p. 38—39, nr. 1. 

3133. 1500. április 21. (f. I I I . a. Georgii) 

Badok-i/Badoky Mihály — leánya: Julianna és minden rokona nevében 
is — Badok-i (Doboka vm) birtokrészét, ottani nemeskúriájával együtt, 200 
arany Ft-ért örök áron eladja leányának: Badok-i Boythy Máténé: Mártának és 
férjének. 

D L 36405. p. 25—26, nr. 1. — Tisztázata: D L 29580. 



Egyrészről Kwssal-i Jakchy László (e), másrészről Kwssal-i Jakchy Fe
renc özvegye: Anna (e) nevében familiárisa: Petherfalwa-i Swpan Domokos, fo
gott bírák útján, kibékülnek a néhai Jakchy Ferenc halála utáni kölcsönös hatal-
maskodások miatti perben. 

D L 36405. p. 27, nr. 1. Vö. 3135. sz. 

3135. 1500. június 4. (f. V., in oct. Asc. dom.) 

Egyrészről Kwssal-i Jakchy László (e) — fia: Victorinus és Kwssal-on 
lakó Lwkach János fia: Jakab pap nevében is — továbbá familiárisai: Erked-i 
Harangy János, Lele-i Kaplyon Illés és Benedek Gergely, Werwewlgh-i Wyd Pál 
és Imre, Chomafaya-i Albert, másrészről Kwssal-i Jakchy Ferenc özvegye: 
Gerse-i néhai Pethew Miklós leánya: Anna (e) — fia: Ferenc nevében is —, vala
mint familiárisai: Menyew-i Deeshazy Máté, Kysdoba-i Mihály deák és Zylagy 
Benedek, Keresthwr-i Miklós deák és Petherfalwa-i Swpan Domokos — fogott 
bírák útján — kiegyeznek a néhai Jakchy Ferenc halála óta kölcsönösen elköve
tett hatalmaskodások miatti perükben, de a birtokokkal kapcsolatos jogvitájuk
ban nem. 

D L 36405. p. 27—28, nr. 2. 

3136. 1500. június 10. (f. IV. p. Penthec.) 

Solyomkew-i néhai ifjabb Ewrdegh Simon fia: Menyhért Zwthor, Kezep-
lak, Desewfalwa/Mezewfalwa, Babon, Kwkenpathak, Nerche (Colos vm), 
Solyomkew, Wyfalw, Fodorhaza, Nagheskelew, Kerezthwr, Kwblws, Sosthel-
ke/Sotelke, Zenthkathalna (Doboka vm) birtokbeli részeit az Wyfalw határán 
levő halastó és malom felével, nemestelkeivel és kúriáival, ménesbeli poroszka és 
egyéb lovaival (equos equatiales tam gradarios, quam alterius generis), szarvas
marháival, disznóival és minden ingóságaival együtt 2000 arany Ft-on zálogba 
adja Gerewmonostra-i Kabos Jakabnak és feleségének: néhai Thewky László 
leánya: Ilonának. 

D L 36405. p. 30—31, nr. 1. Majdnem teljesen azonos szöveg: p. 29—30, nr. 1. 



Inakthelke-i Gereffy/Gyreffy Ferenc Kyskapws-on (Kolos vm) Winche 
László és Ban Bálint nevű jobbágyai telkét 51 arany Ft-ért örök áron eladja Kys-
kapws-i Gereffy/Gerewfy Balázsnak és feleségének: Advigának. 

D L 36405. p. 32, nr. 1. 

3138. 1500. július 10. (f. VI . a. Margarete) 

Rewd-i Cheh Márk Bos-i (Colos vm) birtokrészét 34 arany Ft-ért Moch-i 
Salatiel özvegyének: Katalinnak vallja, azzal a megkötéssel, hogy életében ő ne 
válthassa vissza, csak a fia: Kálmán az ő halála után. Kálmán halála után azon
ban a birtok örökjogon Katalinra szálljon. 

D L 36405. p. 33—34, nr. 1. 

3139. 1500. augusztus 6. (f. V., in Sixti) 

Yklod-i Benedek Yspanlaka-n (Fehér vm) két puszta jobbágytelkét, ame
lyeken egykor Cherewdy András és Tolway Dénes lakott, nyolc arany Ft-ért 
örök áron eladja Beld-i Andrásnak és fiainak: Tamásnak, Antalnak, Lászlónak. 

D L 36405. p. 35—36, nr. 1. 

1500. augusztus 23. lásd 3143. sz. 

3140. 1500. szeptember 12. (Koloswar, sab. p. Nat. Marié) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter erdélyi vajda és székely ispán Gyrolth-i Ga-
lazy Tamásnak, Kyde-i Birthalam Simonnak és Zekel Istvánnak, Ezthyen-i 
Jánosnak és Nagh Miklósnak, Thewk-i Gyrolthy Miklósnak: Themeshel-i Desy 
Péter (e) malomgátja felől szeptember 16-án (f. IV. proxima) tegyenek bevallást a 
Colosmonostra-i konventben. 

D L 36405. p. 44, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1500. szept. 16-i oklevelébe (3144. sz.). — 1500. 
szept. 25-i ái.: D L 27394. 



Zomordok-i/Zomordoky Mihály — Gábor boszniai (Boznensis) püspök 
és Colosmonostra-i apát, Bwzla-i Mózes (m) királyi udvarmester (magistri curie 
regié maiestatis) és Czobor Imre (e) erdélyi királyi sókamaraispán (comitis cama-
rarum salium regalium partium Transsilvanarum) közbelépésére — kibékül 
Zomordok-i Bertalannal, megbocsátván neki az ellene elkövetett kártételeit. 
Ennek értelmében Mihály a nála 163 Ft-ban lekötött Zomordok-i (Colos vm) 
birtokrészének felét minden fizetés nélkül viszaadja Bertalannak, aki a másik 
felét 50 arany Ft-tal válthatja magához, de csak saját pénzével. Ha Bertalan meg
szegné az egyezséget, birtokrésze teljes egészében visszaszáll Mihályra és csak 163 
Ft-tal válthatja ki újra. 

D L 36405. p. 4 8 ^ 9 , nr. 1. 

3142. 1500. szeptember 12. (sab. p. Nat. Marié) 

Zomordok-i/Zomordoky Máté fogott bírák közbelépésére átengedi Zo
mordok-i Mihálynak azt a közöttük eddig peres hat puszta jobbágytelket Zo-
mordok (Colos vm) Zenthpal felőli részében, a Waskwthpathaka mellett egy sor
ban, amelyeken korábban Thoth Antal, Pether János, Bwday Balázs, Kis (par
vus) Tamás, Pethry Simon és Bende György lakott. Az egyezség megszegője 50 
arany Ft-on marad. 

D L 36405. p. 50—51, nr. 1. Vö. 3095., 3313. sz. 

3143. [1500. szeptember 16. előtt] 

Czeghe-i Was Miklós özvegye: néhai Thewky László leánya: Katalin, 
jelenleg Czeghe-n lakó Ijgyártó (arcuparis) János (c) felesége, nyugtatja Czeghe-i 
Was Balázst az előző férje ZenthEgyed, Czeghe, Pulyon, ZenthGothhard, 
Mohay, Zenthlwan és Zylwas (Doboka vm) birtokából neki járó hitbér és 
jegyajándék kifizetése felől. 

D L 36405. p. 43, nr. 1. Nedvességtől rongált bejegyzés. Ultraviola fénynél megállapítható pontos 
keltezése: aug. 23. (in prof. Bartholomei). — Uv. 

3144. 1500. szeptember 16. (f. IV. p. Exalt. cr.) 

Gyrolth-i Galazy Tamás, Kyde-i Birthalam Simon és Zekel István, Ez-
thyen-i János és Nagh Miklós, valamint Thewk-i Gyrolthy Miklós — Szentgyör
gyi és Bozyn-i Péter (m) erdélyi vajda és székely ispán 1500. szeptember 12-i 



parancsára (3140. sz.) — vallja, hogy amikor ők Themessel-i Desy Péter (e) kéré
sére tavaly október 13-án (in Colomanni) kimentek malma gátjához, azon a he
lyen, ahol a vajda korábbi levele értelmében Banffy Ferencnek új gátat kellett 
volna emelnie, csak földre rakott kevés rőzsét és karókat láttak (unum aggerem 
denuo exstruere facere debebat et tenebatur, nullum penitus aggerem sed parvam 
tantummodo struem palorum et virgultorum in terra iacentem videre potuis-
sent). 

D L 36405. p. 44—45, nr. 1. — 1500. szept. 25-i ái.: D L 27394. • Regeszta: BánfOkl II . 377. 

3145. 1500. szeptember 16. (f. IV. p. Exalt. cr.) 

Néhai Kerezthes-i Antal fia: Mátyás — fiatalabb testvérei: Domokos és 
Zsófia nevében is — Kerezthes (Doboka vm) nevű földbeli részüket, valamint az 
annak határán, a Wyzzamos folyó mellett fekvő sziget három részét 60 arany 
Ft-ért örök áron eladja Themessel-i Desy Péternek (e). 

D L 36405. p. 45—46, nr. 1. 

3146. 1500. szeptember 17. (f. V. p. Exalt. cr.) 

Zwchak-i Rawaz Péter a Zwchak (Kolos vm) határán fekvő kilenc darab 
nyilas szénafüvét (quasdam novem particulas feneti seu prati wlgo kylench 
nylfweth) 20 arany Ft-on zálogba adja Gyalo-i Dezmas Balázsnak. 

D L 36405. p. 47, nr. 1. 

3147. 1500. október 2. (f. V I . p. Michaelis) 

Ezthyen-i Nagy (magnus) Miklósné: néhai Ezthyen-i Vince fia: néhai 
György leánya: Ilona — fiai: György, János és Benedek nevében is — Kerezthes 
(Doboka vm) prédiumbeli részét a reá vonatkozó oklevelekkel együtt 60 arany 
Ft-ért örök áron eladja Themessel-i Dees Péternek (e). 

D L 36406. p. 71—72. — Azonos szövegű bejegyzés, de ebben György helyett mindkét esetben Ger
gely olvasható: D L 36403. p. 206—207, nr. 1. 

3148. [1500. október 2. után] 

Ezkelew-i néhai idősebb Erdewk Simon fia: Benedek — testvérei (fr.c): 
Péter, András és Ferenc nevében is — 100 Ft-ot érő két kiváló lovát (duos suos 



equos optimos centum fiorenos valentes) elcseréli Solyomkew-i néhai ifjabb 
Érdek Simon fia: Menyhért Wyfalw-i (Doboka vm) két jobbágy telkével, melyen 
Fekethe Dénes lakik, illetve Byro Ambrus lakott. 

D L 36403. p. 208, nr. L A bejegyzés vége megcsonkult. 

3149. 1500. október 27. (Koloswar, in vig. Sim. et Jude) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán a 
Kolosmonostra-i konventnek: Bewnye-i Benedek deák részére írják át Mátyás 
király általa bemutatandó oklevelét. 

D L 36405. p. 55, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1500. okt. 30-i oklevelébe (3150. sz.). 

3150. 1500. október 30. (f. VI . a. Omn. sanct.) 

A Kolosmonostra-i konvent Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) ország
bíró, erdélyi vajda és székely ispán 1500. októbet 27-i parancsára (3149. sz.) 
Bewnye-i Benedek deák részére átírja Mátyás király 1474. június 30-án, papíron, 
gyűrűspecsét alatt kelt nyílt oklevelét (2149. sz.). 

D L 36405. p. 55—57, nr. 1. 

3151. 1500. november 1. (in Omn. sanct.) 

Thopazenkyral-i néhai Gestragy István fia: László Thopazenkyral, Zen-
mihalthelke, Gestragh, Bedech és Gyeké (Colos vm) birtokbeli részeit 400 arany 
Ft-on zálogba adja Thamasnycza-i Bertalan Doboka-i főesperesnek, gyulafehér
vári (AlbTr) kanonoknak. 

D L 36405. p. 51—52, nr. 1. 

3152. 1500. november 1. (dom. p. Demetrii) 

Gyerewwazarhel-i néhai Gyereffy György fia: Salatiel Gyerewwazarhel, 
Inakthelke, Ezthana, Kyskapws, Zamosfalwa, Panyk, Bedech és Olahkapws 
(Colos vm) birtokbeli részeit testvéri szeretetből Wazarhel-i Gyereffy Miklósnak 
(fratri suo carnali uterino) vallja örökösen. 



Gyerewwazarhel-i néhai Gyerewffy György fia: Miklós Gyerewwazar-
hel, Inakthelke, Ezthana, Kyskapws, Zamosfalwa, Panyk, Bedech és Olahkapws 
(Colos vm) birtokbeli részeit testvéri szeretetből Wazarhel-i Salatielnek (fratri 
suo carnali uterino) vallja örökösen. 

D L 36405. p. 53—54, nr. 1. 

3154. 1500. november 7. (sab. p. Omn. sanct.) 

Néhai Badok-i/Badoky Bertalan fia: Gál ZenthMarthonMachkasa-i 
(Doboka vm) birtokrészét és Gyrolth-on (Belső-Szolnok vm) másfél jobbágytel
két, amelyen Beneffy Tamás és Marthon Lőrinc lakik, 29 arany Ft-ért örök áron 
eladja Gyrolth-i Galaczy Tamásnak. 

D L 36405. p. 89—90, nr. 1. 

3155. 1500. november 8. (dom. a. Martini) 

Inakthelke-i Gerewffy András és Ferenc — familiárisaik és jobbágyaik nevé
ben is — Coloswar-on Zomordok-i Mihály, Zenthgyel-i Porkoláb Pál, Thorozko-i 
Ferenc (e) és Koppan-i Péter (e) közbírák útján kiegyeznek Mako-n lakó Lukach 
Lőrinc, Thoth Mihály és Kapsy/Kapssy László jobbággyal, akik egész atyafiságuk 
terhét magukra vállalták Gerewffy András Inakthelke-i jobbágyának: néhai Thoth 
Kelemennek a megölése felől. Kötelezik magukat, hogy 45 nap leforgása alatt Kys-
kapws-on, Gerewffy Balázs jelenlétében, vérdíjként 40 Ft-ot és hat köböl búzát fizet
nek a megölt fenti rokonainak, akik ennek megtörténte után — 50 Ft és hat köböl 
búza kötés alatt — menlevelet kötelesek kiállíttatni Gerewffy András és Ferenc szá
mára. Ezek viszont Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) erdélyi vajda és székely ispán 
esetleges keresetével szemben oltalmazzák meg a megölt rokonságát. 

D L 36405. p. 59—61, nr. 1. 

3156. 1500. november 8. (dom. a. Martini) 

Zekelkecheth-i Kechethy Péter (n et a) — leánya: Erzsébet nevében is — 
Zeplak, Bessenyew (Kykellew vm), Almás (Thorda vm), Zenthywan (Belső-
Szolnok vm) birtokbeli részeit 200 arany Ft-ért örök áron eladja Hederfaya-i 
Barrabassy Jánosnak és Lénárdnak (egregiis). 



Néhai Bala-i György leánya: néhai Potenciána fiai: Kysdewecher-i Zekel 
(dictus) Tamás és Antal Kozmathelke-i (Colos vm) teljes birtokrészüket, mely a 
plébániatemplomon alul, Deák János és Pastor Barla háza között fekvő három 
pusztatelekből áll (tres sessiones iobagionales desertas, edificiis penitus destitutas 
. . . infra ecclesiam parochialem eiusdem possessionis) cserébe adják Kozma
thelke-i Galazy István Kysdewecher-i (Doboka vm) birtokrészéért és 25 arany 
Ft-ért. 

D L 36405. p. 61—62, nr. 1. — Tisztázata: D L 27395. 
• 

3158. 1500. november 24. (in prof. Katerine) 

Dersze-i [!] néhai Dobokay Mihály fia: Miklós Hydalmas-i és War-
mezew-i (Doboka vm) birtokrészeit, amelyeket apja korábban 24 arany Ft-ban 
Hydalmas-i Hwzar Jánosnak zálogosított el, most újabb 12 Ft felülfizetés 
ellenében ismét annak adja zálogba. 

D L 36405. p. 62—63, nr. 1. 

3159. 1500. december 1. (f. I I I . p. Andree) 

A Kolosmonostra-i konvent Kyrmesser Andreas, Czypser Thomas, 
Wngryscher Jákob és Bachy János, a Coloswar-i szűcs céh mesterei kérésére 
átírja céhüknek 1479. december 13-án kelt, hártyára írt, és a város függőpecsétje 
alatt kiállított szabályzatát (2287. sz.). 

D L 36405. p. 64—67, nr. 1. 

3160. 1500. december 20. (in prof. Thome ap.) 

Inakthelke-i Gerewffy András és Kyskapws-i Gerewffy Gergely — Szent
györgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán írásos 
parancsára — vallja, hogy Farnas-i Weres János (e) és Walko-i Tamás augusztus 
19-én (f. IV. a. Steph.) Koloswar-on, Kolos vm nemeseinek széke alkalmával (in 
civitate Koloswar in sede videlicet nobilium comitatus de Kolos) őket közbírákul 
választották a közöttük fennforgó ügyek békés eligazítására, és a létrehozandó 
egyezség megszegőjét 200 Ft bírsággal kívánták sújtani. 



Gerewmonostra-i néhai Kabos János fia: Kristóf bárhol fekvő összes bir
tokát 200 arany Ft-on zálogba adja NaghBarod-i nemes Verter (! dictus) Wayda 
Stefan özvegyének: Anestasia-nak. 

D L 36405. p. 57—58, nr. 1. 

3162. 1500. december 21. (in Thome ap.) 

Naghbarod-i Venther (dictus) Wayda IStefan özvegye: Anestasia a néhai 
férjének Naghbarod, Kysbarod, Cheklye, Zarazpathak, Harumbezne és Korne-
chel (Bihor vm) nevű birtokából neki járó hitbért és jegyajándékát, valamint azt a 
600 arany Ft-ot, amelyet Halmagh-i Sándor (dictus) Moga Ioanra bízott, leányi 
szeretetből (intuitu filialis dilectionis) Geremonostra-i néhai Kabos János fia: 
Kristófnak vallja visszavonhatatlanul. 

D L 36405. p. 58, nr. 1. 

3163. 1500. december 21. (in Thome ap.) 

Gerewmonostra-i Kabos Jakab tiltakozik Solywmkew-i néhai ifjabb 
Ewrdewgh Simon fia: Menyhért ama szándéka ellen, hogy a korábban már neki 
elzálogosított minden ingó és ingatlan javait örök áron eladja Stefan moldvai vaj
dának (magnifico dominó Stephano wayuode Moldawiensi). 

D L 36405. p. 68, nr. 1. 

3164. 1500. december 23. (f. IV. p. Thome ap.) 

Naghmeregyo-i néhai Wayda Gheorghe fia: Ioan Naghmeregyo (Kolos vm) 
birtokbeli részét 26 arany Ft-on zálogba adja Naghmeregyo-i Wayda Mihainak. 

D L 36405. p. 70, nr. 1. 

3165. 1500. december 23. (f. IV. p. Thome ap.) 

Egyrészről Losoncz-i Bánffy Ferenc (e) — felesége: Katalin és gyerme
keik: Kristóf és Zsófia nevében is —, másrészről Losoncz-i Bánffy János (e) — 
felesége: Katalin, valamint Sarwad-i . . . és Dobay Máté nevében is — kölcsönö
sen menteseknek nyilvánítják egymást hatalmaskodásaik következményeitől. 

D L 36405. p. 71, nr. 1. Q Regeszta: BánfOkl I I . 377. 



Néhai idősebb Porkoláb Mihály Coloswar-i lakos leányai: Weres Jakab-
né: Katalin — gyermekei: Ferenc, Erzsébet, Veronika és Julianna nevében is — 
és Kyrmeser Andreasné: Marta — fia: Ladislaus nevében is — Meghkereke (Fe
hér vm) nevű egészbirtokukat 325 arany Ft-ért örök áron eladják Sandorhaza-i 
Márton székesegyházi főesperesnek és gyulafehérvári (AlbTr) kanonoknak. 

D L 36405. p. 72—74, nr. 1. 

3167. 1501. január 4. (f. I I . a. Epiph.) 

Myndzenth-i Thorday Péter és felesége: Zsófia Myndzenth (Fehér vm) 
nevű egészbirtokukat, lelkük üdvéért misealapítványként, a gyulafehérvári (in 
Alba Gywla) Szt. Mihály-egyháznak és káptalanjának adományozzák. 

D L 36405. p. 74—75, nr. 1. 

3168. 1501. január 4. (f. I I . a. Epiph.) 

Wyfa[lw]-i Werthessy Tamás özvegye: néhai [Z]enthkyral-i Gywla leá
nya: Anna Wyfalw (Fehér vm) birtok és a Maros-on lévő ottani rév harmadré
szét lelke üdvéért, a gyulafehérvári (in Alba Gywla) Szt. Mihály-egyháznak és 
káptalanjának ajándékozza. 

D L 36405. p. 75—77, nr. 1. 

3169. 1501. január 15. (f. V I . p. Pauli erem.) 

A Kolosmonostra-i konvent Kemend-i Istvánnak (e), az erdélyi káptalan 
tisztjének (factor et officialis) kérésére átírja I I . Ulászló király 1498. június 22-i 
hártya oklevelét (3051. sz.), mely magában foglalja Dengelegh-i Pangaracz Má
tyás 1497. november 26-i adománylevelét (3036. sz.) és saját 1499. április 8-i ok
levelét (3077. sz.). 

D L 36405. p. 77—79, nr. 1. Elmosódott és megcsonkult bejegyzés. Kiegészítéséhez felhasználható 
másik töredék: D L 36403. p. 201—206, nr. 1. 



Eskelew-i néhai idősebb Erdegh Simon fia: Benedek — testvérei (fr.c): 
Péter, András és Ferenc nevében is — Wyfalw-i (Doboka vm) birtokrészét 
cserébe adja Solyomkew-i néhai ifjabb Erdegh Simon fia: Menyhértnek, ennek 
Kerestvr-i birtokrészéért és Nagheskelew-i (Doboka vm), Lukach Antal és 
Nyrew Pál háza között fekvő három jobbágy telkéért, amelyek közül kettőn 
Barna Gergely és Kys Imre lakik, egy pedig puszta. A csere megszegője 2000 Ft 
büntetésen maradjon. 

D L 36405. p. 80—82, nr. 1. Egyidejűleg áthúzott bejegyzés. Azonos kézzel írt, szintén egyidejűleg 
áthúzott rövidebb szövegezés: p. 79—80, nr. 1. 

3171. 1501. január 20. (in Fab. et Seb.) 

Kysdoba-i Charna (dicti) Bálint és László, valamint Feldwar-i András — 
felesége: Kysdoba-i néhai Nagh Jakab leánya: Katalin nevében — Kysdoba-n 
(Közép-Szolnok vm) Nagy (magnus) Albert és Orgowan Kelemen nemeskúriája 
között fekvő puszta nemestelküket és tartozékait — a Kechkes Balázst és Laczlo 
Pétert illető nyolc darab szántóföld kivételével — 17 arany Ft-ért örök áron 
eladják Kysdoba-i Dobay Tamásnak. 

D L 36405. p. 82—83, nr. 1. 

3172. 1501. január 22. (in Vincentii) 

Gyerewmonostra-i néhai Kernen István fiai: Mátyás és Miklós és 
Berend-i (Colos vm) birtokrészüket cserébe adják nővérüknek: Zwthor-i 
Jánosné: Kernen István leánya: Katalinnak, ennek apjuk Harangláb nevü és 
ehhez tartozó másik hat Kykellew megyei birtokából, valamint Jakothelke, 
Walko és Kelenczel (Colos vm) nevű jószágából járó részei fejében. Ha az egyik 
fél visszaadja a cserébe kapott birtokokat, a másik fél is hasonlóképpen köteles 
cselekedni. 

D L 36405. p. 84—85, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 27102. — 1550. júl. 16-i ái.: D L 36853. 

3173. 1501. február 4. (Zekelwasarhel, f. V. p. Purif. Marié) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán a 
Kolosmonostra-i konventnek: A vajdai ember Bykal-i Wythez Györgyöt (e) ve
zesse be Thamasfalwa-i Bykaly Illés fia: Gergely fia: néhai Tamás Alsofyld, 
Kezepfyld és Felsewfyld (Colos vm) birtokbeli részébe, azaz e jószágok negyedé-



nek harmadába, mely Farnas-i Weres Jánosnál (e) volt zálogban, és az ellent
mondókat augusztus l-re (ad oct. Jacobi) idézze meg. — Vajdai emberek: Dery-
the-i Kabos Pál, Gyerewmonostra-i Kabos Lőrinc, Wybuda-i Byro János, Inak-
thelke-i Gyrewffy Ferenc, Nadas-i Ferenc és Walko-i Tamás. 

D L 36405. p. 93—94, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1501. márc. 15-i oklevelébe (3179. sz.). — A 
parancslevél eredetije: D L 27233. 

3174. 1501. február 11. (f. V. p. Scolastice) 

Kysdoba-i néhai Chama István fia: Bálint, Kysdoba-i néhai Chama Ist
ván leánya: néhai Ilona fia: László, Kysdoba-i Dobay Mihály fia: Kis (parvus) 
Dénes fia: néhai Lukács fia: Tamás Kysdoba-n (Közép-Szolnok vm) az Orgo-
wan Kelemen és Nagy (magnus) Albert nemesek háza közötti puszta nemestel
kük negyedét átengedik Kysdoba-i Nagy (magnus) Imre fia: néhai Kechkes 
Jánosnak néhai Baruch deák leánya: Erzsébettől született fiának: Kechkes 
Balázsnak, valamint Kysdoba-i Dobay László fia: néhai Laczlo Albertnek az 
előbbi Erzsébettől született fiának: Laczlo Péternek, minthogy az leánynegyed 
címén ezeket illeti. Az egyezség megszegője 100 Ft-on maradjon. 

D L 36405. p. 85—87, nr. 1. 

3175. 1501. február 11. (f. V. p. Scolastice) 

Kysdoba-i néhai Chama István fia: Bálint, Kysdoba-i néhai Chama Ist
ván leánya: Ilona fia: László Kysdoba-n (Közép-Szolnok vm) a Nagy (magnus) 
Albert és Orgowan Kelemen nemes háza közötti puszta nemestelkük harmadát 
17 arany Ft-ért örök áron eladják Kysdoba-i Dobay Mihály fia: Kis (parvus) 
Dénes fia: néhai Lukács fia: Dobay Tamásnak, minthogy ő másoknál közelebbi 
vér hozzá. Az egyezség megszegője 100 arany Ft-on maradjon. 

D L 36405. p. 87—89, nr. 1. 

3176. 1501. február 22. (Bude, f. I I . a. Mathie) 

I I . Ulászló király Doba-i Pálnak, Zylagzegh-i Pálnak, Lele-i Kaplyan 
Dénesnek és Baldon-i Ambrusnak (egregiis): A Kolosmonostra-i konventben 
tegyenek bevallást Domanhyda-i Simonnal Onga-i Tamásné: Anna leánynegye
de és két oklevél miatt Bewlthek-i Dragffy Bertalan (m) előtt kezdett perében 
fogott bírákként hozott döntésükről. 

D L 36405. p. 111—112, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1501. júl. 12-i jelentésébe (3204. sz.). 



3177. 1501. mácius 5. (VI. d. prim. dom. Quadrag.) 

GyerewMonostra-i Kabos Lőrinc a vajda ítélőszékéről kiküldött ember, 
Pál fráter pap konventi tanúbizonyság jelenlétében február 28-án (prim. dom. 
Quadrag.) Kezepfyld és Felsewfyld (Colos vm) birtokban Thamasfalwa-i Bykaly 
Illés fia: Gergely fia: néhai Tamás negyedének két részébe — Szentgyörgyi és 
Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán ítéletlevele 
értelmében — beiktatta Bykal-i Wythez Györgyöt (e), figyelmen kívül hagyva 
Naghlak-i néhai Jaxyth Demeter fiai: János, Demeter, Péter, György, valamint 
néhai István fiai: István és Márk (egregiorum) alperesek tiltakozását. — Megje
lent szomszédok: Zwthor-i Syroky Mátyás, Zwthor-i János, Farnas-i Weres 
János, Bykal-i Ambrus, Walko-i Tamás, Gyeremonostra-i Kabos Jakab, Lo-
zoncz-i Bánffy Imre és László (egregiorum) Hwnyad-i jobbágyai: Baghych Péter 
és Zabo Benedek, Syroky Mátyás és Gestragh-i János Babon-i jobbágyai: 
Damokos András és Pogan János. 

D L 36405. p. 91—92, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 46541. • Regeszta: BánfOkl I I . 
378—379. Vö. 3179. sz. 

• 

3178. 1501. március 8. (f. I I . p. Reminiscere) 

Warcza-i néhai Wayda Petru fia: Imre pap Naghmereghyo-n (Colos vm) 
azt a jobbágytelkét, amelyen Bosyok Ioan lakik, 13 arany Ft-on zálogba adja 
Nagmeregyo-i Fycz (dictis) Stefannak és Nicolaenak. 

D L 36405. p. 90—91, nr. 1. 

3179. 1501. március 15. (XVI. d. prim. dom. Quadrag.) 

Gyerewmonostra-i Kabos Lőrinc vajdai ember, Pál fráter pap konventi 
bizonyság jelenlétében — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi 
vajda és székely ispán 1501. február 4-i parancsára (3173. sz.) — február 28-án 
(prim. dom. Quadrag.) Wythez Györgyöt beiktatta néhai [Thamasfalwa-i 
Bykaly Illés fia: Gergely fia:] néhai Tamás birtokrészébe, azaz Alsofyld, Kezep
fyld és Felsewfyld negyedrészének harmadába. — Megjelent szomszédok: Zw
thor-i Syroky Mátyás, Zwthor-i János, Bykal-i Ambrus, Walko-i Tamás, Gye
rewmonostra-i Kabos Jakab, Lozoncz-i Bánffy Imre és László (egregiorum) Hw
nyad-i jobbágyai: Baghych Péter és Zabo Benedek, Syroky Mátyás és Gestragh-i 
János Babon-i jobbágyai: Damokos András és Pogan János. 

D L 36405. p. 93—95, nr. 1. Vö. 3177. sz. — Hártyára írt tisztázata: D L 46544. 



Wybuda-i néhai Nagh Imre fia: György Zwchak-i (Colos vm) puszta 
nemestelkét 12 Ft-ért örök áron eladja ZenthMarthonMachkasa-i néhai Mach-
kasy János fiainak: Mártonnak és Bálintnak. 

• 

D L 36405. p. 95—96, nr. 1. 

3181. 1501. április 3. (sab. a. Ramispalm.) 

Dragh-i Márton felhatalmazza Syrok-i Mátyást (e), hogy ha május 31-ig 
(II . d. Penth.) nem fizetné vissza a tőle kölcsönkért 28 Ft-ot, Mylwayn (Doboka 
vm) nevü egészbirtokát zálogként magának foglalhassa. 

D L 36405. p. 96—97, nr. 1. 

3182. 1501. április 15. (f. V. p. Pasce) 

Ews-i Jankaffy Lőrinc Olahpalathka-i (Colos vm) birtokrészét 26 arany 
Ft-on zálogba adja Czege-i Was Balázsnak (e). 

D L 36405. p. 97. és 100, nr. 1. 

3183. 1501. április 16. (f. VI . inter oct. Pasce) 

Bessenyew-i Bernát Doboka-n (Doboka vm) Gyala Péter, özv. Chethe 
Györgyné és néhai Kys Imre jobbágy telkét a Medwes nevű erdővel együtt 10 
arany Ft-on zálogba adja Doboka-i Salatielnek. 

D L 36405. p. 98—99, nr. 1. 

3184. 1501. április 16. (f. VI . inter oct. Pasce) 

Doboka-i Salatiel Cheh-i (Doboka vm) birtokrészét 11 arany Ft-on 
zálogba adja Syrok-i/Syroky Mátyásnak (e). 

D L 36405. p. 99—100, nr. I . 



Keczel-i Zele Márton kijelenti, hogy Zenthanna-i néhai Thoth István fia: 
Thoth Ferenc (e) — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbíró, erdélyi 
vajda és székely ispán kötelezőlevele értelmében — április 24-én visszatérítette 
neki annak a 720 Ft-nak általa már kifizetett felét, azaz 360 Ft-ot, amely össze
gért említett Thoth Ferenc testvére (fr.u): Thoth Balázs (e) Pethenyefalwa egész
birtokot, Alsosereden és Felsewsereden (Karazna vm) felét örök áron eladta 
neki, és ezért a fenti birtokokat átengedte nevezett Ferencnek. 

D L 36405. p. 101—102, nr. 1. Vö. 3186. sz. 

3186. 1501. április 24. (in Georgii) 

Zenthanna-i néhai Thoth István fia: Thoth Ferenc (e) kijelenti, hogy 
Keczel-i Zele Márton (e) kezébe adta Pethenyefalwa egészbirtokot és Alsosere
den, Felsewsereden (Karazna vm) felét, amelyeket testvére (fr.u): Thoth Balázs 
(e) 720 arany Ft-ért örök áron eladott, valamint az ezekre vonatkozóan átenge
dett hét oklevelet, miután ő — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbíró, 
erdélyi vajda és székely ispán kötelezőlevele értelmében — április 24-én vissza
térítette Zele-nek az általa Balázs kezéhez már kifizetett 360 Ft-ot. 

D L 36405. p. 102—103, nr. 1. Vö. 3185. sz. 

3187. 1501. április 26. (Coloswar, f. I I . p. Georgii) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán a 
Colosmonostra-i konventnek: A besztercei Szűz Mária-kolostor apácáit (domi-
nas sanctimoniales in claustro beatissime virginis Marié in civitate Byztriciensi 
fundato degentes) iktassa be Zenthmihalthelke (Colos vm) egészbirtokba, annak 
a résznek a kivételével, amelyet Farkas Tamás korábban Bongarth-i Porkoláb 
Demeternek adományozott, továbbá a Zenthmyhalthelke alatt dél felé fekvő 
ZenthMyhalthelkyTho nevű halastóba és a rajta levő háromkerekű malom két 
részébe. — Vajdai emberek: Zeplak-i Erdews János és Kaythor Gergely, Mo-
nyaros-i Gywla László. 

D L 36405. p. 123—124, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1501. máj. 13-i jelentésébe (3195. sz.). • 
Regeszta: KmLt 318. sz. 



Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán a 
Colosmonostra-i konventnek: Harynna-i Farkas Tamást (e) vezesse be örökös 
vétel jogán a Reghewn/Regen vára tartományához (in et sub pertinentiis castri) 
tartozó Dedrad egészbirtokba. — Vajdai emberek: Zeplak-i Ewrdews János és 
Kaythor Gergely, Monyaros-i Gywla László. 

D L 36405. p. 125—126, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1501. máj. 14-i jelentésébe (3196. sz.). — A 
parancslevél eredetije: D L 26953. 

3189. 1501. április 27. (f. I I I . p. Georgii) 

Ews-i Jankaffy Lőrinc felhatalmazza testvérét: Jankaffy Mátét (e), hogy 
Pethe-i (Colos vm) birtokrészét zálogként magának foglalhassa, ha május 30-ig 
(in Penthec.) nem fizetné vissza neki a tőle kölcsönzött 12 Ft-ot. 

D L 36405. p. 104, nr. 1. 

3190. 1501. április 27. (Coloswar, f. I I I . p. Georgii) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán a 
Kolosmonostra-i konventhez: Bethlen-i Miklóst (e) vásárlás címén vezesse be 
Gyerghfalwa-i néhai Henke Zsigmond fia: Kristóf Bodon, Ikland és Kementhel-
ke (Thorda vm) birtokbeli részeibe. — Vajdai emberek: Zenthgyergh-i Chegedy 
Tamás, Zengyel-i Pál, Poka-i Gál, Almas-i Pechkey Péter, Chan-i Lőrinc, Hozy-
wazo-i Ferenc. 

D L 36405. p. 104—105, nr. 2. Belefoglalva a konvent 1501. máj. 13-i jelentésébe (3194. sz.). — A 
parancslevél eredetije: D L 28466. 

3191. 1501. április 28. (Zwchak, f. IV. p. Georgii) 

Szentgyörgyi és Bazyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 
Zenthegyed-i Walkay Péternek, Kyde-i Frank Gergelynek, Gewcz-i Zekel Ber
nátnak és Ews-i Jankaffy Forisnak: Czege-i Was Balázs részére Wray-on tartsa
nak vallatást Wray, Pethe és Méhes birtokkal kapcsolatosan. 

D L 36405. p. 108—109, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1501. máj. 31-i oklevelébe (3199. sz.). — 
1503. máj. 24-i ái. a Wass cs. lt-ban ( D F 255393). 



Ews-i Jankafy Lőrinc •— fiai: Lázár és Ferenc nevében is — Pethe-i (Colos 
vm) birtokrészét 12 arany Ft-on zálogba adja Ews-i Jankaffy Máténak. 

D L 36405. p. 135—136, nr. 1. — Tisztázata a MTAkadKt-ban ( D F 244192). 

3193. 1501. május 12. (Bude, f. IV. p. Stanislai) 

I I . Ulászló király a Colosmonostra-i konventhez: Sandorhaza-i Márton 
magister székesegyházi főesperest, gyulafehérvári (AlbTr) kanonokot iktassa be 
idősebb néhai Porkoláb Mihály Coloswar-i lakos leányaitól: Weres Jakabné: 
Katalintól és Kyrmezer Andreasné: Mártától szerzett Meghkereke (Fehér vm) 
nevű egészbirtokába, minthogy e vásárhoz beleegyezését adta, és hűséges szolgá
latai jutalmaként az abban lévő királyi jogot is neki adományozta. — Királyi 
emberek: Gaald-i János és Balázs, Galthew-i Tamás, Syley Albert, Gaspar 
Tamás. 

D L 36405. p. 114—117, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1501. júl. 2-i jelentésébe (3203. sz.). 

3194. 1501. május 13. (XVI. d. f. IV. p. Georgii) 

Zengyel-i Pál vajdai ember és Barnabás fráter pap konventi tanúbizony
sága: Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 
1501. április 27-i parancsára (3190. sz.) április 29-én (f. IV. p. Georgii) beiktatta 
Bethlen-i Miklóst Henke Kristóf Bodon, Ykland és Kementhelke birtokbeli 
részeibe. — Szomszédok: Zengyel-i Hwzar Bálint, Thompa Péter, Jánosi Mátyás 
és Zengyely János, Bodon-ról pedig Baladffy Mihály bírója: Hydas Péter és 
Dengelegh-i Pangracz Mátyás (m) özvegye: Pereni Orsolya (m) jobbágya: 
Seregély Pál. 

D L 36405. p. 104—106, nr. 2. — Fogalmazványa: D L 28466. 

3195. 1501. május 13. (XVI. d. f. IV. p. Georgii) 

Zeplak-i Kaythor Gergely vajdai ember és a konvent tanúbizonysága: 
Pál fráter pap — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbíró, erdélyi vajda 
és székely ispán 1501. április 26-i parancsára (3187. sz.) — a Byztricia-i Szűz 
Mária-kolostor apácáit április 28-án (f. IV. p. Georgii) beiktatta ZenthMyhal-
thelke egészbirtokba, Porkoláb Demeter része kivételével, a ZenthMyhalthelky-



tho-ba és az azon lévő háromkerekű malom két részébe. — Szomszédok Fyz-
kwth-ról: Wngor János (e) jobbágyai: Geréb Kylyan és Warga Kelemen, Thew-
rewk Imre jobbágya: Geréb Jakab. 

D L 36405. p. 123—125, nr. 1. 

3196. 1501. május 14. (XVI. d. f. V. p. Georgii) 

Zeplak-i Kaythor Gergely vajdai ember, a konvent tanúbizonysága: Pál 
fráter pap jelenlétében — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbíró, 
erdélyi vajda és székely ispán 1501. április 26-i parancsára (3188. sz.) — Farkas 
Tamást április 29-én (f. V. p. Georgii) beiktatta Dedrad egészbirtokba. — Szom
szédok Zeplak-ról: Nagh Mihály és Zabo Lázár, valamint Mochy Barnabás 
nevü jobbágyuk, Reghewn/Regen mezővárosból: Ozdy György, Bánffy Ferenc 
és Chelnyer Georg Bánffy László jobbágy-officiálisai. 

D L 36405. p. 125—127, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 26953. 

3197. 1501. május 20. (in Asc. dom.) 

Naghdoba-i néhai Chethe Antal fia: László Naghdoba-i (Közép-Szolnok 
vm) birtokrészét és nemestelkét, az utóbbihoz tartozó két darab szántót magába 
foglaló szénafű kivételével (dempto quodam feneto duas terras arabiles in se con-
tinenti), 25 Ft-on zálogba adja Naghdoba-i Adoryan Jánosnak és Mihálynak. 

D L 36405. p. 106—107, nr. 1. 

3198. 1501. május 20. (in Asc. dom.) 

Alsothewk-i Beneffy Mihály — testvérei: Benedek és Gergely nevében is 
— Ezthyen-en (Doboka vm) egy puszta jobágytelkét (unam sessionem suam 
iobagionalem desertam sive predialem) nyolc arany Ft-ért örök áron eladja Ez
thyen-i Jánosnak. 

D L 36405. p. 107—108, nr. 1. 

3199. [1501.] május 31. (f. I I . p. Penthec.) 

Zenthegyed-i Walkay Péter és Gewcz-i Zekel Bernát — Szentgyörgyi és 
Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 1501. április 28-i 
parancsára (3191. sz.) — április 30-án (in prof. Phil. et Jac.) Wray-on vallatást 



tartott, és a lakosoktól megtudta, hogy Czege-i Was Balázs április 18-án (in 
Quasimodo) — a vajda kötelezőlevelének megfelelően — másfél napig várta falu
jukban Marthon Antalt, de az nem jelent meg. 

D L 36405. p. 108—109, nr. 1. — 1503. máj. 24-i ái. a Wass cs. lt-ban ( D F 255393). 

i 
3200. 1501. június 12. (in prof. Anth. conf.) 

Rewd-i néhai Cheh (dicti) György fiai: Gergely és Márk a Rewd-i (Colos 
vm) határ Chan felőli részén fekvő Chonka erdőnek a Gyar nevű erdő felé vezető fü
ves út melletti darabját (quandam particulam süve in silva Chonka vocata . . . a par
te possessionis Chan prope quandam viam herbosam ad silvam Gyar appelatam ten-
dentem adiacenti) nyolc arany Ft-ért örök áron eladják Thwrchan-i Nagh Jánosnak. 

D L 36405. p. 120—121, nr. 1. 

3201. 1501. június 23. (in vig. Joh. bapt.) 

Kyde-i Frank Gergely — fiai: Ferenc és Tamás nevében is — Mera-i (Co
los vm) birtokrészét négy arany Ft-on zálogba adja Mera-i Almádi Mártonnak. 

D L 36405. p. 119—120, nr. 1. 

3202. 1501. június 27. (in Lad. regis) 

Chombord-i Thompa Péter — gyermekei: Gergely, Margit és Márta 
nevében is — Echelew-i (Fehér vm) birtokrészét 50 arany Ft-ért örök áron eladja 
Haporthon-i Forró Tamásnak. 

D L 36405. p. 110, nr. 1. 

i 
3203. 1501. július 2. (XVI. d. f. V. a. Joh. bapt.) 

Galthew-i Tamás királyi ember, Barnabás fráter pap konventi kiküldött 
jelenlétében [Sandorhaza-i] Márton magister főesperest június 17-én (f. V. a. Joh. 
bapt.) — I I . Ulászló király 1501. május 12-i parancsára (3193. sz.) — beiktatta a 
Meghkereke nevű egészbirtokba és az ott neki adományozott királyi jogba. — 
Szomszédok: Wyfalw-i Kys Péter, Beeld-i Benedek, Herepe-i Gergely, Gald-i 
János, Thywys-en lakó Pokol Mátyás, Lewrynczrewe-n lakó Peres/Weres Amb
rus és Beche-n lakó Thewry Antal és Péter. 

D L 36405. p. 114—117, nr. 1. 



Doba-i/Dobay György, Zylaghzegh-i Pál, Lele-i Kaplyan Dénes és Bal-
don-i Ambrus fogott bírák — I I . Ulászló király 1501. február 22-i parancsára 
(3176. sz.) — vallják, hogy néhai Domanhyda-i László fia: Simon — a Lelez-i 
konvent ügyvédvalló levele alapján — az anyjuk: Ilona megverése és az apjuk 
birtokaiból járó leánynegyed miatt Onga-i Hayos Tamás és felesége: említett 
néhai Domanhydy László leánya: Anna ellen Bewlthek-i Dragffy Bertalan (m) 
előtt indított perében január 7-én (II . d. Epiph.) Erdewd-ön, 200 Ft kötés terhe 
alatt, előttük úgy egyezett ki, hogy Ekerytho és Porczalma (Zathmar vm) birtok
ból kiadja a leánynegyedet nővérének: Annának, aki ezeket örökösen bírhatja. A 
Domanhyda, Danyan és Penige (Zathmar vm) birtokbeli részekből járó 
leánynegyedet is kiadja nővérének, de ezeket Simon, ha akarja, később vissza
válthatja tőle. Domanhydy Simon a Hayos Tamás ellen hozott főbenjáró ítélet
ről szóló két oklevelet, Hayos Tamás pedig — felesége: Anna és gyermekeik: Al
bert, István, László, András, Katalin, Margit, Borbála nevében is — a Doman
hydy Simon és néhai testvére: Péter két korábbi bevallásáról szóló okleveleket 
érvényteleneknek nyilvánítja. Vallják továbbá, hogy január 10-én (dom. p. 
Epiph.) Domanhydy Simon megjelent előttük a leánynegyed kiadása végett, de 
Hayosék [Dragffy] Bertalanhoz mentek és kijelentették, hogy a fogott bírói dön
tést nem fogadják el. 

D L 36405. p. 111—114, nr. 1. 

3205. 1501. július 20. (f. I I I , in Elie) 

Deche-i Dechey Albert és Bálint — az előbbi gyermekei: Albert, Mátyás, 
Skolasztika és Ágota nevében is — felhatalmazzák Olah István (e) Thorda-i 
sókamarást (camararium salium), hogy Deche-i (Thorda vm) birtokrészeit 
magának foglalhassa zálogként, ha a tőle kölcsönzött 164 Ft-ot január l-ig (ad 
Circumcis.) nem fizetnék vissza. Ha ennek mégis ellenszegülnének, a birtokrész 
becsértékén maradjanak. 

D L 36405. p. 117—118, nr. 1. 

3206. 1501. július 27. (f. I I I . p. Marié Magd.) 

Somkerek-i Erdeli Márton (e) felesége: Naghtheremi-i néhai Sykesd Mik
lós leánya: Magdolna Wyfalw (Kykellew vm) felét, mely az ő része, 200 arany 
Ft-ért örök áron eladja Naghtheremi-i Sykesd Gáspárnak (e). 



Zamosfalwa-i néhai Mykola Ferenc (e) fia: János Yklodzenthywan-on 
(Belső-Szolnok vm) azt a puszta nemestelket és két puszta jobbágytelket, amelye
ket Sombor-i özv. Rod Benedekné: Anasztázia 46 arany Ft-ért apjának: néhai 
Mykola Ferencnek örök áron eladott, visszabocsátja Anasztáziának, minthogy 
ez a vételárat megtérítette neki, azzal a megkötéssel, hogy e telkeket a jövőben is 
csak neki adhatja el. 

D L 36405. p. 121—122, nr. 1. Vö. 3005. sz. 

• 

3208. 1501. szeptember 8. (in Nat. virg.) 

A Kolosmonostra-i konvent Farnas-i özv. Weres Benedekné: Somkerek-i 
néhai Erdelj Miklós leánya: Ilona részére átírja I I . Ulászló király 1498. augusztus 
10-én kelt, függő kettőspecséttel megerősített hártya oklevelét (3062. sz.). 

D L 36405. p. 128—135, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74285. 

3209. 1501. szeptember 8. (in Nat. virg.) 

Zylwas-i Chezeliczky Mátyás (e) — felesége: Ilona, valamint fia: András 
nevében is — Waydazylwas, más néven Mezewzylwas (Colos vm) felét cserébe 
adja Farnas-i Weres Benedek özvegyének: Somkerek-i néhai Erdeli Miklós leá
nya: Ilonának Mykes és Zelysthe (Thorda vm) új adomány címén bírt negyedré
széért. Mindkét fél — a konvent pecsétje alatt — átadja a másiknak a cserébe 
kapott birtokra vonatkozó okelveleket. 

D L 36405. p. 137—140, nr. 1. 

3210. 1501. szeptember 8. (in Nat. virg.) 

Farnas-i Weres Benedek özvegye: Somkerek-i néhai Erdeli Miklós leá
nya: Ilona Waydazylwas, más néven Mezewzylwas (Colos vm) felét 500 magyar 
Ft-ért örök áron eladja Somkerek-i Erdeli Jánosnak (e) és feleségének: néhai 
Czeke-i János leánya: Petronellának. Ha Chezelyczky Mátyást (e) nem védhetné 
meg a neki cserébe adott Mykes és Zelysthye (Thorda vm) birtok negyedében, 
visszaadja a pénzt és visszakapja Zylwast. 

-



Somkerek-i Erdeli János (e) Zenthkyral (Thorda vm) birtok felét 300 ma
gyar Ft-ért örökösen eladja Zylwas-i Chezelyczky Mátyásnak (e) és felhatalmaz
za a vevőt, hogy Bwl-i (Thorda vm) birtokrészét zálogként magának foglalhassa, 
ha nem oltalmazhatja meg a vásárolt jószágban. 

D L 36405. p. 143—145, nr. I. — Hártyára írt tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74284. • 
Közlés: TelOkl I I . 247—249. 

3212. 1501. szeptember 15. (f. IV. p. Exalt. cr.) 

Alsoyara-i néhai Zarkady Mátyás fia: István Zynd-i (Thorda vm) birtok
részét 25 Ft-on zálogba adja Zylwas-i Chezelyczky Mátyásnak (e), feleségének: 
Ilonának és fiának: Andrásnak. 

D L 36405. p. 145—146, nr. 1. 

3213. 1501. szeptember 19. (dom. a. Mathei ap.) 

Polner János magister Warad-i kanonok és Thomory Pál (e) erdélyi 
sókamarás (camerarius salium partium Transsilvanarum) megállapodik ama 
200 Ft felől, mely összeget néhai Polner Gábor boszniai (Boznensis) püspök és 
Colosmonostra-i apát a jubileumi pénzekből (de pecuniis sacri jubilei) kölcsön
adott Thomorynak, majd halála előtt a Colosmonostra-i egyház építésére 
hagyott (ad edificationem huius alme ecclesie beaté virginis hic in Colosmonostra 
fundate testamentaliter legasset). Ha a király nem fogadná el ezt a véghagyo
mányt Polner Gábor elszámolásában és a Thomorytól megadott pénzből már 
költöttek volna a monostor építésére, a maradékot Thomory visszaveheti a szer
zetesek kezéből, a hiányzó összegről pedig Polner János ad nyugtát neki. Abban 
az esetben pedig, ha mind a 200 Ft-ot elköltötték volna már és Polner János nem 
adhatna róla nyugtát, Thomory a teljes összeget megveheti Polner és testvérei 
vagyonából. 

D L 36405. p. 146—147, nr. 1. « 



Chwch-i János deák és felesége: Zsófia Chwch, Gabod és Gese (Fehér 
vm) birtokbeli részeiket irányukban tanúsított jóindulatáért és 300 arany Ft-ért, 
örökösen átengedik Szebeni (de Cibinio) Olah István (e) Thorda-i alkamarásnak 
(vicecamerario) és feleségének: Borbálának. 

D L 36405. p. 147—149, nr. 1. 

3215. 1501. október 23. (sab. a. Demetrii) 

Thwr-i Benedek a maga, felesége: Anna és szülei lelkiüdvéért, a domon
kosok Szűz Máriáról elnevezett Colosvar-i kolostorának (religiosis fratribus 
ordinis beati Dominici confessoris in claustro beaté Marié virginis in civitate 
Coloswar constructo degentibus), melyet Gergely és Balázs fráter ottani 
szerzetesek képviselnek, ajándékozza Thwr-on (Thorda vm) három részbirtokát, 
az ottani Thwritho nevü halastavat, a rajta épült kétkerekű malommal együtt, 
továbbá a Thwr-i György özvegyének: Orsolyának és leányainak: Erzsébetnek, 
Zsófiának, Krisztinának és Ágnesnek 290 magyar Ft-ban azzal a feltétellel 
elzálogosított negyedik részbirtokát, hogy csak a zálogosok halála után 
válthatják vissza. Ennek fejében a barátok mindennap misézni tartoznak 
nevezett Benedek, Anna és szüleik üdvösségéért, halottak napjának vigiliáján 
pedig az egész konvent énekli érettük a misét és mond kilenc lectio-t. Ha Benedek 
el akarná e birtokokat idegeníteni a kolostortól, 1790 arany Ft-ot tartozik fizetni 
a barátoknak. 

D L 36405. p. 150—152, nr. 1. 

3216. 1501. október 23. (sab. a. Demetrii) 

Thwr-i Benedek az általa korábban a domonkosok Szűz Máriáról elneve
zett Coloswar-i kolostorának adományozott Thwr-i (Thorda vm) birtokrészből 
és az ottani Thwritho nevű halastóból nővérének (s.u): Klárának, Ethele-i 
Tamás feleségének járó leánynegyed, továbbá 100 Ft tartozása fejében átengedi 
neki Thwrchan-i (Thorda vm) birtokrészét. Ez azonban szintén a barátoké 
legyen, ha Klára a kolostor javára nem mondana le leánynegyedéről. 

D L 36399. p. 27—28, nr. 1. Azonos szövegű bejegyzés: D L 36405. p. 237—238, nr. 1. 



3217. 1501. november 18. (Coloswar, in prof. Elizabete) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán a 
Colosmonostra-i konventnek: Mezey János Coloswar-i polgár részére írja át az 
ottani házával kapcsolatosan a város pecsétje alatt kiállított oklevelet, mely a 
gondatlan őrzés következtében bizonyos részein megrongálódott. 

D L 36405. p. 153—154, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1501. nov. 19-i oklevelébe (3218. sz.). 

3218. 1501. november 19. (in Elizabet) 

A Colosmonostra-i konvent — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) ország
bíró, erdélyi vajda és székely ispán 1501. november 18-i parancsára (3217. sz.) — 
Mezey János Coloswar-i polgár részére átírja a város 1489. november 20-i okle
velét (2707. sz.). 

D L 36405. p. 153—155, nr. 1. 

3219. 1501. november 29. (f. I I . , in vig. Andree) 

Dengeleg-i Pangracz Mátyás (m) özvegye: Peren-i Orsolya (m) Bodon, 
Kementhelke, Zakal, Zengyei, Kapws, Bare, Gerebenes, Yklank (! Thorda vm) 
és Arankwth (Colos vm) birtokban azokat a részeket, amelyeket ijBeg" férje 600 
magyar Ft-ban, saját pecsétje alatt kiállított oklevelével, Barrabasy Jánosnak (e) 
elzálogosított volt, de amelyeket ő férje halála után I I . Ulászló király levele 
alapján a Colosmonostra-i konventtel magának iktattatott és zavartalanul bírt, 
megtekintve Barrabasy hűséges szolgálatait, az előbbi összegen újra neki köti le 
zálogba. 

D L 36405. p. 156—157, nr. 1. 

3220. 1501. december 9. (f. V. p. Conc. Marié) 

Egyrészről Koppan-i Péter — Jara-i Balázs és ennek fia: Mátyás, továbbá 
saját fiai: Gergely, László, Péter, Márton és Ambrus nevében is —, másrészről 
Zenthmarthon-i Chazari Zsigmond özvegye: Erzsébet — fogott bírák útján — 
kiegyezik Zenthmarthon (Thorda vm) birtoknak Banyabyky felőli, a 
Rewdpathaka mellett fekvő felerésze miatti perében. Ennek értelmében Koppan-i 
Péter és Jara-i Balázs kifizették Erzsébetnek azt a 69 Ft-ot, amelyért néhai 
Chazary Zsigmond örökösen megvásárolta Zenthmarthon felét és azt a/57 Ft-ot, 
amelyben Jara-i Pasca fia: Gál fia: Lewkews saját birtokrészét, ázaz Pasca 
fiainak Zenthmarthon-i birtoka felét a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan levelével 



zálogba adta. Erzsébet viszont visszabocsátja Koppaninak és Jarainak 
Zenthmarthon vitás felét, valamint a Zenthmarthonytho felét a rajta levő 
egykerekű malommal együtt, de ezek jövedelmét élete végéig továbbra is ő élvezi. 

D L 36405. p.158—159, nr. 1. 

3221. 1501. december 12. (dom. p. Conc. virg.) 

András pap, Bach-i plébános azt a pusztaházát, amelyet saját pénzén 
négy Ft-ért vásárolt Nagh Albert jobbágytól, a hozzá tartozó szántókkal és 
szénafüvekkel együtt, neki nyújtott szolgálataikért Barla Bálintnak és feleségé
nek: Ilonának adja örökösen azzal a megkötéssel, hogy Ilona halála után ennek 
Tamás nevű fiára szálljon. 

D L 36405. p. 167—168, nr. 1. 

3222. 1501. december 15. (f. IV. p. Lucie) 

Bessenew-i/Bessenyey Bernát — testvére: Miklós nevében is — Orozfa-
ya-i (Colos vm) birtokrészét, azaz azt a három jobbágy telket, amelyen bizonyos 
Péter, Simon és Furka András lakik, 50 arany Ft-ért örökösen eladja Bethlen-i 
Miklósnak (e). 

D L 36405. p. 160—161, nr. 1. 

3223. 1501. december 22. (Zwchak, f. IV. p. Thome ap.) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 
Saard-i Hathzaky Dénesnek és Istvánnak, Zenthpal-i Mihálynak és Jánosnak, 
továbbá Zenthpal-on lakó jobbágyoknak: Magyary Kelemennek, Ews János
nak, Keresthel Ágostonnak, Thapaztho Jánosnak: A Zomordok-i Mihály, Máté 
és Bertalan között fogott bírákként végrehajtott birtokosztályról a Colosmo
nostra-i konventben tegyenek bevallást. 

D L 36405. p. 170—171, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1502. jan. 1-i oklevelébe (3225. sz.). 

3224. 1501. december 30. (f. V. p. Thome mart.) 

Zwchak-i Dombi Bálint Wybuda-i (Colos vm) birtokrészét cserébe adja 
— 50 Ft kötés alatt — Wybuda-i Hencz Zsigmondnak ennek Zwchak-i (Colos 
vm) birtokrészéért, azaz az OrrosMathyasgyepwye nevű ligetért (nemus), öt 



szántóföldért a Bathorhawasa határrészben, két szántóért a Kewzmezewben, 
kettőért a Nadasyerdew alatt a Berczwth-tól dél felé, valamint a Zwlchereye er-
dőbeli örökös részéért (totalem portionem suam perpetualem) és 16 arany Ft-ért. 

D L 36405. p. 161—162, nr. 1. 

3225. 1502. január 1. (in Circumcis.) 

Saard-i Hathzaky Dénes és István, Zenthpal-i Mihály és János nemes, 
továbbá Zenthpal-on lakó jobbágy Ews János, Thapaztho János, Keresthel 
Ágoston és Magyary Kelemen az elmúlt nyáron aratás idején felkért fogott bírák 
— Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 
1501. december 22-i parancsára (3223. sz.) — bevallást tesznek a Zomordok (Co
los vm) határában fekvő Kyralkwthaerdewye nevű erdőnek, bizonyos szántók
nak és szénafüveknek egyrészről Zomordok-i/Zomordoky Mihály, másrészről 
Zomordok-i Máté és Bertalan között — 25 arany Ft kötés terhe alatt — 
megkísérelt felosztásáról. Minthogy a nemes fogott bírák nem ismerték pontosan 
a határjeleket, ezek kimutatását a fentebb elősorolt jobbágyokra bízták (quia 
pretitulati nobiles electi cursum sive diversas distinctiones dicte silve ac fenilium 
et terrarum arabilium per se ipsos reambulare ac easdem veras distinctiones 
cognoscere nescivissent, obhoc iidem electi et arbitri, scitu et voluntate partium 
pretitulatarum providos . . . pro utrisque partibus divisores elegissent ac ipsam 
eisdem submisissent et eosdem iurare fecissent, ut iuxta posse ipsorum directam 
et equalem divisionem inter partes prenotatas facerent; efecissent etiam iidem 
electi et ordinassent, ut interim quousque ipsa divisio fieri deberet et plenarie 
determinaretur, infra illud tempus nulla partium ad ipsa loca dividenda accederet 
et ne divisores in ipsa divisione suis verbis perturbaret). Ezek a jobbágyok, egyes 
határokat illetően bizonytalanságban lévén, kérték Zomordok-i Mihályt, hogy 
WyBuda-ról jöjjön Zomordok-ra, Zomordok-i Bertalant pedig, hogy 
Zomordok-ról jöjjön Wybuda-ra, és mutassák meg a határokat. Ők ekkor a 
felosztás ellen egyetlen szót sem szóltak, de amikor december 15-én (dom. a. Nat. 
dom.) az osztályt ki akarták hirdetni, Zomordok-i Máté szidalmakkal támadt 
Zomordok-i Mihályra, kurvafinak nevezte őt, mert leányát paraszthoz adta 
feleségül, a jobbágy osztoztatókat csalóknak és hitszegőknek becsmérelte, és azt 
mondta, hogy nemes osztoztatókat fog hozni a helyszínre (turpissimis vituperiis 
dicendo: Viscerose filii meretricis, tu permre filii meretricis, filiam tuam uni 
rustico tradidisti. Sed vere non dividis hic filius meretricis, morieris tu filii 
meretricis et me divagum facies. Aliisque vituperiis indicibilibus eundem 
vituperasset, adhoc hiis non contentus dixisset: Isti divisores falsé et post pictaria 
diviserunt, sed ego portabo nobiles viros, qui recte divident et omnes istos 
divisores faciam periuros). 

D L 36405. p. 170—175, nr. 1. Vö. 3525. sz. 



Gyergfalwa-i Gyewrgfalwy Miklós semmisnek nyilvánítja azt a birtok
cserét, amelyben apja: néhai Gyerghfalwy Pál Gyewrghfalwa-i néhai idősebb 
Henke János Gyerghfalwa-i (Colos vm) nemeskúriája harmadát cserébe adta 
Zamosfalwa-i Gyerewffy Pálné: Ilona apjának: néhai Gyewrghfalway Bálint
nak, ennek Gyerghfalwa-n lévő ama nemestelke harmadáért, amelyen jelenleg 
nevezett Miklós lakik, meghagyva említett Ilonát ama harmadrész zavartalan 
birtokában, amelyet apja: Gyerghfalwy Bálint cserével szerzett. 

D L 36405. p. 163—164, nr. 1. 

3227. 1502. január 5. (in prof. Epiph.) 

Ezthyen-i Ezthyeny Miklósné: Ilona Morycz-on (Doboka vm) azt a job
bágytelkét, amelyen Kysczeger (dictus) Stephan lakik, apró pénzben (in parva 
moneta) számított 11 Ft-on zálogba adja Bongarth-i Porkoláb Demeternek azzal 
a kikötéssel, hogy jobbágyát nem költöztetheti át másik birtokára (prescriptum 
iobagionem . . . ad alia sua propria bona possessionaria portare ne possit neque 
valeat). 

D L 36405. p. 164—165, nr. 1. 

3228. 1502. január 6. (in Epiph.) 

Zenthegyed-i Was Jánosné: néhai Walkay János leánya: Klára — gyer
mekei: Pál, Tamás, Katalin és Dorottya nevében is — négy jobbágytelkét, még
pedig Kayla-n egy népes és egy pusztatelket, melyen Geréb Barthws lakott, 
Zenthandras-on (Doboka vm) azt a telkét, amelyen Zekel Péter lakik és egy 
lakatlant, 27 magyar Ft-ért örökösen eladja Galacz-i Walkay Mártonnak. 

D L 36405. p. 165—166, nr. 1. 

3229. 1502. február 25. (f. VI . a. Oculi) 

Eskelew-i Ewrdewg Benedek (e) felhatalmazza Drag-i/Dragi Mártont (e), 
hogy Wgrocz-i (Doboka vm) birtokrészét zálogként magának foglalhassa, ha 
november 11-ig (ad Martini) nem fizetné vissza neki a kölcsön kapott 110 Ft-ot. 



Komlod-i Mihály kijelenti, hogy Stefan moldvai vajda és fia: Bogdán vaj
da (spectabilis et magnificus dominus Stephanus heres et dominus wayuodaque 
térre Moldauiensis . . . ac filius eiusdem Bogdán wayda nominatus) pénzben kár
talanította a bojárjaitól és familiárisaitól neki okozott károkért és sebekért, ame
lyeket vajdai emberként Chycho vára alatt szenvedett el Szentgyörgyi és Bozyn-i 
Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán bírói végzésének foganatosí
tása során. 

D L 36405. p. 175—176, nr. 1. 

3231. 1502. március 1. (f. I I I . p. Oculi) 

Lossoncz-i Desewffy László özvegye: Katalin nyugtatja $tefan moldvai 
vajdát és Bogdán wayda nevű fiát (dominum Stephanum wayuodam ac filium 
eiusdem Bogdán wayda nominatum) néhai férje jussán a Chycho-i várból és a 
hozzá tartozó birtokokból neki járó hitbér és jegyajándék kifizetése felől. 

D L 36405. p. 176—177, nr. 1. • Közlés: FontRTr IV. 60—61. • Regeszta: BánfOkl I I . 380. 

3232. 1502. március 20. (in Ramispalm.) 

Thomor-i Pál, Colosmonostra és tartománya officiálisa (officialis de dic-
ta Colosmonostra et suarum pertinentiarum), valamint Kadar Márton Colos
war-i lakos (inhabitator) 14 Ft-ért örökösen eladja Colosmonostra-n lakó Por
koláb Barnabásnak és feleségének: Ágnesnek a Monostor-i szőlőhegyen 
osztatlanul bírt ama egy hold szántónyi szőlőjét (vinea unius iugeris térre 
arabilis), amely a Kadar Márton apja: néhai Helybranth/Helibranth (dictus) 
Péter Coloswar-i lakostól házasságtörése miatt elkobzott javak között szállt két 
részben Thomoryra, egy részben pedig Kadarra. E szőlő szomszédai kelet felől 
Kozma Tamás szőlője, délről (meridionali) a Zwchak-ra menő nagy közút, 
nyugatról említett Porkoláb Barnabás szőlője, északról [? australi] pedig ismét a 
szőlők között menő nagyút. 

D L 36405. p. 177—179, nr. 1. 

3233. 1502. március 20. (in Ramispalm.) 

Thomor-i Pál Kolosmonostra és tartománya officiálisa (officialis de dicta 
Kolosmonostra et suarum pertinentiarum), valamint Kadar Márton Koloswar-i 
lakos 16 Ft-ért örökösen eladja Colosmonostra-n lakó Petri Mihálynak és Zabo 



Péternek (providis) a Monostor-i szőlőhegyen osztatlanul birtokolt ama másfél 
hold szántónyi szőlőjét (vinea unius et medie iugerum terrarum arabilium), 
amely a Kadar Márton apja: néhai Helybranth Péter Koloswar-i lakostól házas
ságtörése miatt elkobzott javak között szállt két részben Thomorira mint 
ofBciálisra és egy részben pedig Kadarra mint fiúra. E szőlő szomszédai keletről 
Razman István Coloswar-i polgár szőlője, délről a közút és szántóföldek, 
nyugatról pedig özv. Molnár Tamásné Coloswar-i lakos szőlője. 

D L 36405. p. 179—181, nr. 1. 

3234. 1502. március 30. (IV. f. p. Pasce) 
• 

Kysdewecher-i Balay Miklós a Kysdewecher (Doboka vm) határában 
fekvő Fykerek nevű erdő neki kiszakított részét (quandam particulam silve in 
silva Fykerek vocata . . . ab aliis silvis distincte excisam et separatam, portionem 
utputa suam) 20 arany Ft-ért örökösen eladja Omboz-i Miklósnak (e). 

D L 36405. p. 230—231, nr. 2. 

3235. 1502. március 30. (f. IV. p. Pasce) 

Kysdewecher-i Andrásné: néhai Kydey Tamás leánya: Orsolya Kysde
wecher-i (Doboka vm) puszta nemestelkét (quandam unam sessionem nobilita-
rem desertam et inpopulosam, parva edificia habentem), tartozékaival együtt, 25 
arany Ft-ért örökösen eladja Omboz-i/Ombozy Miklósnak (e). 

D L 36405. p. 231—232, nr. 1. 

3236. 1502. március 30. (f. IV. p. Pasce) 

Kysdewecher-i Andrásné: néhai Kydey Tamás leánya: Orsolya Kysde-
wecher-en (Doboka vm) két lakatlan jobbágytelkét, melyek közül az egyiken van 
épület, de a másik puszta (quasdam duas sessiones iobagionales suas, unam 
desertam edificia habentem et impopulosam et aliam predialem) három arany 
Ft-on zálogba adja Omboz-i Miklósnak (e). 

D L 36405. p. 232—233, nr. 1. 



Obuda-i/Buday Lázár az előbbi feleségéről: néhai Zenthpal-i Tamásnak 
Meregyo-i néhai Bothos Petru leányától: Ecaterinától született néhai leányáról: 
Margitról reá szállott Mereggyo-i (Colos vm) birtokrészét 25 arany Ft-ért örökö
sen eladja Mereggio-i Wayda Mihainak, és felhatalmaza őt Buda, Kwlesmezew 
vagy Dyos (Colos vm) birtokbeli része elfoglalására, ha a vásárolt birtokban nem 
oltalmazná meg. 

D L 36405. p. 181—182, nr. 1. 

3238. 1502. április 7. (f. V. p. Quasimodo) 

Zomordok-i Mihály, miután Nadas-i (Colos vm) birtokrésze felét 150 
Ft-ért már korábban elörökítette Feyerd-i Albert deáknak, most annak másik 
felét is és a Nádas tőszomszédságában, Sard és Zenthpal felé elterülő Wathahaza 
nevű határrészbeli birtokát is eladja ugyanannak újabb 150 arany Ft-ért. 

D L 36405. p. 182—183, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 27103. 

3239. 1502. április 7. (f. V. p. Quasimodo) 

Zomordok-i Mihály Zomordok-i (Kolos vm) nemestelkét, melyen lakik, 
a házzal együtt 50 arany Ft-ért örökösen eladja Feyerd-i Albertnek és feleségé
nek: Frosina-nak. 

D L 36405. p. 183—184, nr. 1. 

3240. 1502. április 11. (f. I I . a. Tib. et Val.) 

Néhai Bethlen-i Márknak Balwanos-i néhai Banffy György és Lossonch-i 
néhai idősebb Desewffy János leánya: Ilonától született leánya: Annával nem
zett fia: Bethleny Miklós (e) — gyermekei: Vitályos, János és Erzsébet nevében is 
— Lossoncz-i néhai Desewffy Mihály fia: Jánosnak engedi át, bizonyos birtok
jogok ellenében, a néhai idősebb Desewffy János jelenleg §tefan moldvai vajda 
kezében (erga manus magnifici domini Stephani wayuode Moldauiensis) lévő 
Cycho-i várából (Belső-Szolnok vm) és tartozékaiból — az erdélyi vajda ítéletle
vele értelmében — Bethleny Miklós anyja: Anna leánynegyede, valamint néhai 
id. Desewffy János anyja hitbére és jegyajándéka címén neki járó részeket. 

D L 36405. p. 185—187, nr. I. • Közlés: BánfOkl I I . 380—382. 



Lossoncz-i néhai Desewffy Mihály fia: János (e) — anyja: Julianna és 
húga: Erzsébet nevében is — kijelenti, hogy íjitefan moldvai vajda és fia: Bogdán 
(magnifici Stephanus wayuoda Moldauiensis ac Bogdán filius eiusdem) teljesen 
eleget tett a néhai idősebb Desewffy János jelenleg kezükben lévő Chycho vára-
beli és tartozékaibeli részbirtokaiból Lossoncz-i Desew fia: néhai Miklós magi
ster fia: néhai idősebb János leánya: néhai Ilona leánya: Anna leánynegyede, 
továbbá nevezett néhai idősebb János anyja hitbére és jegyajándéka címén járó 
ama pénzkövetelések felől, melyeket néhai Bethlen-i Márknak nevezett Annától 
született fia: Bethlen-i Miklós (e) engedett át neki. 

D L 36405. p. 187—190, nr. 1. • Közlés: FontRTr IV. 61—63. 

3242. 1502. április 14. (in Tib. et Val.) 

Kwssal-i Jakchy László (e) felhatalmazza Sandorhaza-i Márton magister 
főesperest és gyulafehérvári (AlbTr) kanonokot, hogy zálogként magának 
foglalhassa Naghzeg és Welchewk (Közép-Szolnok vm) egészbirtokot, ha szep
tember 29-ig (ad Mich.) nem fizetné vissza a tőle kölcsönzött 300 Ft-ot. Továbbá 
kötelezte magát, hogy ebben az esetben 600 Ft-ot ad meg. 

D L 36405. p. 190—191, nr. 1. 

3243. 1502. április 20. (f. IV. a. Georgii) 

Somkerek-i néhai Erdeli István fia: János (e), ha testvérei (fr.c): Tamás és 
Márton is magtalanul halnának el, Kyzd-i néhai Sándor Simon fia: Jánost és 
feleségét: Gera-t teszi meg örökösének Gyernyezeg kastélyában (castellum seu 
fortalitium), Gyernyezeg, Sarpathak, Saromberek, Kwrthwelkapw (Thorda 
vm), Zylwas, Olahsarmas (Colos vm) nevű egészbirtokában, Chanad, Zederyes, 
Rych, Bell, Kok, Zah (Thorda vm), Faragó, Zenthmarthon, Thwson, Méhes, 
Welker (Colos vm) birtokbeli részeiben. Viszonzásul ők, gyermektelen haláluk 
esetére, Erdeli Jánost és feleségét: Petronellát nyilvánítják örököseiknek 
Dychewzenthmarthon egész mezővárosban, ottani nemeskúriájukban, továbbá 
Chwdewthelke, Zagor, Kyralfalwa, Zylkwth (Kykellew vm), Petherlaka, 
Felthorya, Naghpeselnek, Kanthafalwa (Fehér vm) egészbirtokban, végül 
Zepmezew és Waraggya (Fehér vm) birtokbeli részeikben. 

D L 36405. p. 192—194, nr. 1. — Tisztázata, két példányban, a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 
74288, 74289. • Közlés: TelOkl I I . 249—251. 



Chegew-i Was Balázs elengedi Chegew-i néhai Was Domokos fia: 
Mihálynak azt a 200 márka ezüst büntetést, amelyben a fogott bírák a néhai Was 
László Chegew-i nemeskúriája feletti perükben elmarasztalták, azzal a feltétellel, 
hogy birtokai elidegenítése esetén előjogot biztosít számára. Ha elmulasztaná őt 
szándékáról előzetesen értesíteni, köteles a 200 márka ezüst megfizetésére. 

D L 36405. p. 196—198, nr. 1. Előtte a p. 194—195-ön két bejegyzés áthúzva, kikaparva és részben kivágva, 
ezzel a megjegyzéssel: Vacat, quia expiravit terminus huius. — Tisztázata a Wass cs. lt-ban (DF 252989). 

3245. [1502. április 29. után] 

Egyrészről Rewd-i Cheh Péter — gyermekei: László, Sebestyén és Klára 
nevében is —, másrészről pedig néhai Elekes-i Benedek fiai: Elekes (dicti) István 
és Ferenc — testvéreik (fr. carnalium uterinorum): György és Margit, Elekes-i 
Moga Mátyásné: Ilona, Zalahaza-i Zalay Péterné: Erzsébet nevében is — fogott 
bírák útján kiegyezik az Elekes (Fehér vm) birtok harmadrészéért Szentgyörgyi 
és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán előtt kezdett peré
ben. Ennek értelmében Cheh Péter visszaszolgáltatja a nevezetteknek Elekes har
madát és az arra vonatkozó okleveleket, azok viszont 160 arany Ft-ot fizetnek 
neki. Az egyezség megszegője 200 Ft büntetésen és a birtok becsértékén marad
jon. — Extractas obmisisset nostri in presentia . . . 

D L 36405. p. 198—200, nr. 1. 

3246. 1502. május 5. (in Asc. dom.) 

Olnok-i Herchek/Herczeg Mihály özvegye: Doboka-i néhai Lewkews 
János leánya: Lucia azt a Losad és Maro (Doboka vm) birtokbeli részét, amelyet 
még néhai testvére: Lewkews Péter vetett náluk zálogba, 25 arany Ft-ban elzálo
gosítja saját leányának: Thothewr-i Lászlóné: Margitnak és férjének, fenntartva 
a visszaváltás jogát néhai testvére leszármazottai számára is. 

D L 36399. p. 98—99, nr. 1. 

3247. 1502. május 17. (f. I I I . p. Penthec.) 

Lwpsa-i/Lwpsay Kende Miklós — fiai: Imre és Miklós nevében is — 
nyugtatja Offombanya mezőváros bíráját és közönségét Lwpsa-i (Thorda vm) 
kenézi nemes lakóházának (domus et curia nobilitaris kenesiatus) megrohanása 
és az ő elfogása kapcsán okozott kárainak megtérítése felől. 



Kemer-i Tamás Kemer, Doh, Somos és Domozlo (Karazna vm) birtok
beli részét 300 arany Ft-on zálogba adja néhai Kemer-i János fia: Andrásnak, aki 
viszont átenged neki élete végéig való használatra Zwthor-on (Colos vm) egy 
jobbágytelket, melyen Weg Mátyás lakott és ugyanott az Almaswyze-n épült 
malom felét. 

D L 36405. p. 202—203, nr. 1. 

3249. 1502. június 23. (in vig. Nat. Joh.) 

Alsoyara-i Zarkady István Berkes-en (Thorda vm) azt a két jobbágytel
két, melyen Mansar Petru és Lytho Mihai lakik, 12 arany Ft-on zálogba adja 
Zenthmyhalfalwa-i Gergely deáknak. 

D L 36405. p. 203—204, nr. 1. — 1553. jún. 17-i ái.: D L 36855. 

3250. 1502. július 6. (f. IV. p. Visit. Marié) 

Kemend-i/Kemendy Benedek és Aracha-i/Arachay Albert 230 arany 
Ft-ot ad részesedés címén Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbírónak, 
erdélyi vajdának és székely ispánnak, amiért meggyilkolt testvérük: Aracha-i 
Porkoláb András elrabolt és a székelyek között szétszóródott ingóságait és 
pénzét (pecunie ac res et bona inter Siculos variis in locis disperse et celata 
extitissent) saját költségén és fáradságával, kérésükre, összeszedette és kezükbe 
szolgáltatta. 

D L 36405. p. 205—206, nr. 1. Utána X V I . századi kézzel: Ageb volt, megholt. [Alatta:] Oh ven sas, 
hogy tes tudtál jaczanj. 1643. 13. Mártii. 

3251. 1502. július 29. (in Dep. Lad. reg.) 

Doboka-i néhai Bessenyey László fia: Bernát Zah és Lekencze (Thorda 
vm) birtokbeli részeit 50 arany Ft-ért örökösen eladja Somkerek-i Erdeli János
nak és feleségének: Petronellának (egregiis). 

D L 36405. p. 207—208, nr. 1. 



Kwssal-i néhai Jakabffy György fia: Péter Korpad-i (Kolos vm) birtokré
szét, azaz a birtok felét, 25 arany Ft-on zálogba adja Somkerek-i Erdeli Jánosnak 
(e). 

D L 36405. p. 209—210, nr. 1. 

3253. 1502. augusztus 18. (f. V. p. Assumpt. Marié) 

Nyres-i néhai Nyresy Pál fia: István — felesége: Borbála és leánya: Zsó
fia nevében is — Alsothewk (Doboka vm) határán az Orbopathaka medre felett 
Kendh felé eső részen elterülő halastava két részét (duas partes cuiusdam piscine 
a parte possessionis Kendh super meatum fluvii Orbopathaka vocati . . . 
adiacentis) 40 arany Ft-ért örökösen eladja Keblews-i Theke Jánosnak és 
Balázsnak. 

D L 36405. p. 208—209, nr. 1. 

3254. 1502. október 27. (in vig. Sim. et Jude) 

Thomor-i Pál (e) erdélyi királyi helyettes sókamarásnak (vicecamerarii 
salium regalium partium Transsilvanarum) a Kolos-i sóakna mázsamesterségébe 
(in officio magulatoris) állított familiárisa: Belezna-i Máté ura tisztességéért 
kötelezi magát minden következmény vállalására, ha a királyi udvarban vagy 
bárhol bárki Thomorynak akarná felróni, hogy ő Czobor Imre (e) erdélyi kama
rás (camerarii prescriptarum partium Transsilvanarum) familiárisaival együtt 
augusztus 24-e (Bartholomei) és október 2l-e (XI mii. virg.) között bizonyos 
mennyiségű sót, ura tudta nélkül, lopva eladott (sine scitu et consensu dicti . . . 
domini scilicet sui quosdam sales furtim vendidisset et discipasset!). 

D L 36405. p. 210—211, nr. 1. Utána X V I I . századi kézzel: Ut fur tu furcifer maneas, neque in cha-
talogum sanctorum venias. 

3255. 1502. november 6. (dom. p. Em. ducis) 

Kemer-i/Kemery András Babon-i (Kolos vm) birtokát, azaz annak ne
gyedrészét, 20 Ft-on zálogba adja Syrok-i Mátyásnak. 

D L 36405. p. 212, nr. 1. 



3256. 1502. november 8. (II . d. f. I I . a. Martini) 

Farkas Tamás Colosmonostra-i lakos halálos betegen november 7-én (f. 
I I . a. Martini) saját házánál László perjel és custos, valamint László fráter papok 
jelenlétében minden vagyonát, a Colosmonostra-i szőlőhegy Alsolab nevű részé
ben levő szőlőjével együtt, feleségére: Annára, az ő halála után pedig a Colosmo
nostra-i Szűz Mária-egyházra (ad prescriptam ecclesiam alme virginis Marié in 
pretitulata Colosmonostra fundatam) hagyta. 

D L 36405. p. 212—214, nr. 2. 

3257. [1502. november 14. előtt] 

Farkas Tamás Colosmonostra-i polgár, minthogy felesége: Anna a 
korábban már neki ajándékozott Monosthor-i (Colos vm) háza felett szabad ren
delkezést biztosított számára és ő azt, felesége halála után, a Colosmonostra-i 
Szűz Mária-monostorra hagyta (ad dictum monasterium beaté Marié virginis hic 
in dicta Colosmonostra fundatum), azért ellenszolgáltatásként a Colosmonost
ra-i Kewmal Alsolab-jában fekvő szőlőjét feleségének rendeli úgy, hogy testvéré
vel ne kellessék megosztoznia, és ha új házasságot kötne, melyből gyermeke szü
letnék, az abból neki járó harmadrészt e gyermekre hagyhassa, de a kétharmadát, 
Anna halála után, szintén a monostor kapja. 

D L 36405. p. 219—220, nr. 1. Vö. 3258. sz. 

3258. 1502. november 14. (f. I I . p. Brictii) 

Farkas Tamás Kolosmonostra-i (Kolos vm) lakóházát és a Monosthor-i 
Kewmal hegy Alsolab-jában fekvő szőlőjét, betegségében és vénségében 
tanúsított gondoskodásáért, osztatlanul feleségére: Annára hagyja, kizárva 
ezekből testvéreit. Ha felesége az ő halála után új házasságra lépne és ebből 
gyermeke születnék, halálakor csak a szőlő harmadát hagyhassa erre, de többi 
részét és a házat kettőjük lelki üdvére és ottani eltemettetésükre a 
Kolosmonostra-i Szűz Mária-egyháznak köteles átadni, nem pedig valamelyik 
ottani oltárnak vagy valamelyik testvérületnek (confraternitas). 

D L 36405. p. 220—221, nr. 1. Vö. 3257. sz. 



Chezelyczky Mátyás (e) felesége; néhai Zylwas-i Ambrus leánya: Ilona az 
apjáról reá szállott birtokait, melyeknek egy része idegenek kezében van zálog
ként, örökösen saját férjének ajándékozza. 

D L 36405. p. 214—215, nr. 1. 

3260. 1502. november 21. (f. I I . a. Katherine) 

Zamosfalwa-i néhai Mykola Ferenc fia: János — testvérei (fr. és s.c): Ist
ván, László, Adamus-i Horwath Gáspárné: Katalin és Klára, valamint egész 
atyafisága nevében is — apjáról Zenthywan-on (Belső-Szolnok vm) reá szállott 
nemeskúriáját és tartozékait örökösen elcseréli Zylwas-i Kristóf, valamint fiai: 
Gáspár és Mátyás Desewfalwa, Kewzeplak, Zwthor és Kewkenpathaka (Kolos 
vm) birtokbeli részeivel, azzal a kikötéssel, hogy Zylwasy-ék visszaszerzik és 
átadják azt a darab földet, amelyet néhai Kemery Gergely fiainak gyámja: 
Zwthory János engedelméből és segítségével a Kemeryek egyik jobbágya Desew-
falwa-n Byro János telkének kerítésén belül elfoglalt és új házat épített rá magá
nak (illám particulam térre intra ambitum sepis curie cuiusdam Johannis Byro in 
dicta possessione Desewfalwa existentis et habitam, in cuius scilicet térre facie 
quidam iobagio filiorum condam Gregorii der Kemer . . . eorundem ex speciali 
commissione et mandato novam domum edificasset). Az a fél, amelyik a másikat 
nem oltalmazná meg a cserébe kapott birtokban, 46 arany Ft-ot tartozik fizetni. 

D L 36405. p. 216—219, nr. 1. 

3261. 1502. november 25. (in Katherine) 

Egyrészről Harynna-i Farkas János (e) Harynna, Bylak, Neech, Monya-
ros (Doboka vm), Zezerma vára, Zezerma, Kewzeepffalw, Kewfark, 
Belyghallya, Naghkayon, Kyskayon, Dewbrewk, YspanMezew, DewghMezew 
(Belső-Szolnok vm), Bany, Ida, Lwdwegh, Harazthos, Wyfalw, Zenthandras, 
Thanch, Akna, Sayo, Kathona, Zazffylpes, Magyarffylpes (Thorda vm) 
egészbirtok, Regen, Kozmathelke, MagyarRegen fele (Kolos vm) részbirtok, 
valamint bárhol fekvő egyéb szerzett és ezután szerzendő birtokai, ingóságai, 
másrészről a nővérét: néhai Farkas Tamás leánya: Margitot feleségül vevő 
Bykol-i Bykly János (e) Hwnyad-i ispán Dedrad birtok fele (Kolos vm), a Lapws 
vidékén (districtus) levő Damokosfalwa, Dragwsfalwa, Lybathon, Rogoz 
(Belső-Szolnok vm), a Farkas Tamástól végrendeletileg reá és feleségére hagyott 
Radna-i vásárolt arany- és ezüstbánya (fodinam argenti cum auro de Radna), 
Buda-n az alsó hévvizeknél a vár alatt, a Duna partján épült kőház (domum 
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suam lapideam Bude ad calidas inferiores sub castro Budensi ad litus Danubii 
fundatam in Pilisiensi comitatu existentem), a zálogban bírt Hwnyad vára, 
arany-ezüst marhák, ruhák, házi felszerelési és díszítési tárgyak, lovak, nyájak és 
szolgáik közös használatát illetően szövetségre és egyezségre (confederationem et 
compositionem) lép egymással. Ha a házastársak nem kívánnának együtt élni, 
külön mehetnek ugyan lakni, de a vagyon szétválasztása nélkül. Azt a familiárist, 
aki a felek között ellentétet szítna, eltávolítják a birtokokról, melyeknek 
jövedelmét közös akarattal kijelölendő, a feleknek egyaránt számadással tartozó 
egyetlen familiáris szedi be és kezeli. Egyik fél magtalan halála esetén a másik fél 
örököl mindent. Az egyezség megszegője hatalmaskodás miatti bajvesztésen 
maradjon. 

D L 36405. p. 222—225, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Suky cs. lt-ban ( D F 255264). — Emlékez
tető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 139r, nr. 1. (In protocollo anni 1497.) 

3262. 1502. december 12. (f. I I . , in prof. Lucie) 

Néhai Badok-i/Badoky Mihály leányai: Solomkew-i Mennyhar Mátyás-
né: Julianna — gyermekei: János, Rafael, Frosina, Vtilia személyében is — és 
Badok-i Wamos Máténé: Márta — fia: Albert nevében is — az apjukról reájuk 
szállott Gyroth (Belső-Szolnok vm) és ZenthMarthonMachkas (Doboka vm) 
birtokbeli részüket, mely korábbról Belthek-i Draghffy Bertalan (m) akkori 
erdélyi vajda bírói döntése értelmében 200 Ft becsértékben Was Tamás magister 
óbudai (de Veteribuda) kanonok kezében van, ugyanezért az összegért örökösen 
eladják Cheren-i Mihály magister gyulafehérvári (AlbTr) őrkanonoknak és test
véreinek: Lászlónak — továbbá fiainak: Gábornak, Lőrincnek — és Pálnak, 
valamint fiának: Boldizsárnak. 

D L 36405. p. 225—227, nr. 1. 

3263. 1502. december 13. (f. I I I . , in Lucie) 

Lossoncz-i Bánffy János (e) Arbo (Belső-Szolnok vm) nevü egészbirtokát 
2000 arany Ft-ért örökösen eladja Stefan moldvai vajdának és fiának Bogdán
nak (spectabili et magnifico viro Stephano wayuode Moldauiensi et Bogdán filio 
eiusdem). 

D L 36405. p. 227—228, nr. 1. • Közlés: FontRTr IV. 63—64. — BánfOkl I I . 385—386. 



László király Nadasd-i néhai Vngor János (m) fiai: János és Miklós (ma-
gnifici), valamint néhai Zob-i Péter fia: Mihály (e) kérésére megerősítve átírja a 
budai káptalan 1473. augusztus 30-án kelt, függőpecsétes chirografált oklevelét 
(2108. sz.) Dompsos-i néhai Arka László fia: néhai István nevében is kötött köl
csönös örökösödési megállapodásukról, és a szóban forgó birtokokban esetleg 
létező királyi jogot szintén nekik adományozza. 

Vngor János és Miklós birtokai: Dywen vára és tartozékai: Lossoncz 
mezőváros, Dywenallya, Thamassy, Thossyncz, Pottroczan, Gergelfalwa, Stra-
wysthia, Wdornya, Lonyabanya, Kothmanlehotha, Dobrocha, Wamosfalwa, 
Fyreez, Bwdalehotha, Polyhna, Bwssa Newgrad vm-ben. Weech vára és tartozé
kai: Wech, Zakal, Géleden, Felfalw, mindkét Idech, Lewer, Lygeth, mindkét 
Idechpathaka, Kerezthes (Thorda vm), Kamoras, Wereszeg, Manyoros, Felsew-
sayo, Repafalwa, Wayola, Bathws (Kolos vm), [Bohnya, Sólymos, Dalyan, 
Barnád], Ellywes, Thorozko, Pakocha, Kapws, Ikland, Bodon, Dathos, Fyz-
kwth, Lekencze, Kemyenthelke, Thwson, mindkét Bwdak, Thomos, Sospathak, 
NagNywlas, Septher, Faragó, Kysczeeg, Poka, Zenthandras, mindkét Zenth-
myklos, Egerzeg, Orozfaya, Kwth (Thorda vm), Sólymos, Berekzo, Kayan, 
Bwssa, Thoplycza, Bwrianfalwa, Kechkethhaga, Naghagh, Nawolyafalwa, 
Fyzesd (Hwnyad vm), Thothy és Papy (Chanad vm), valamint Chery vára tarto
zékait: Thothy, Bathybok, Weresmarth, Rwgas, Horgastho, Harombyzere, Pre-
bythfalwa, Zeliges, Béren mezőváros, Haromzenderew, Godynfalwa, Bekfalwa, 
Sarosd, Kyssarosd, Draxafalwa, Laczlofalwa, Balyok, Throkfalwa, Thokafalwa 
és Weresianosfalwa (Themes vm)]. 

Zob-i Mihály birtokai: Alsopethyen, Gwtha, Kysgwthad föld, Zyraak, 
Sew, Alsopencz (Newgard vm); Felsewnyek, Alsónyék, Neklyncz, Wecze, Lente-
len prédium (Honth vm); Repaskewzy és Wasary (Byhor vm); [Horth (Zabolch 
vm]; Zob, Nyke, Kereztho, Morochfalwa, Thykos, Wyzwelgh, Morke (Simig 
vm); Sólymos, Erked, Theke, Pynthek, Pazmos (Kolos vm); Alsosayo, Barla, 
Seriing, Warhel, Radla, Ólmos, OlahBwdak, Ardan, Frys, mindkét Sebes, Ger-
senfew (Doboka vm). 

D L 36404. p. 355—363, nr. 1. — Ái. a konvent 1539. máj. 1-i oklevelében (4694. sz.). 

3265. 1503. január 15. (dom. a. Prisce) 

Kysdewecher-i Zabo Jánosné: Erzsébet Kysdewecher-en (Doboka vm) 
azt a nemestelkét, amelyen jelenleg lakik, 40 arany Ft-ért örökösen eladja 
Omboz-i Miklósnak (e) azzal a kikötéssel, hogy élete végéig továbbra is ott lak
hasson. 



Kysdewecher-i néhai Fenesi Mihály fia: Gothárd Kysdewecher-en (Do
boka vm) három nemestelkét, melyek közül kettő puszta, 60 arany Ft-on zálogba 
adja Omboz-i Miklósnak (e). 

D L 36405. p. 230, nr. 1. 

3267. 1503. január 20. (f. VI . , in Fab. et Seb.) 

Gewcz-i néhai Fenesy Mihály fia: kisebbik Gothárd Kysdewecher-en 
(Doboka vm) lévő három nemestelkét, melyek közül kettő puszta, mégpedig 
egyet a kápolnán alul, ahol a Soskewrthwelfaya nevü körtefa van, másikat az 
Adamhaza nevű ház közelében, a harmadikat a hegyen, ahol kicsi épület is van, 
melyben néhai Fenesy Mihály lakott (tres sessiones suas nobilitares, duas 
videlicet prediales, unam utputa infra capellam, ubi prius Soskewrthwelfaya 
vocatus existit, et aliam prope domum Adamhaza vocatam, tertiam vero 
superius in monticulo parva edificia habentem, locum videlicet mansionis prefati 
condam Michaelis Fenesy), cserébe adja és eladja Omboz-i/Ombozy Miklós (e) 
ama Kysdewecher-i nemestelkéért, amelyet Ezthyen-i Zabo Jánostól vásárolt, 70 
arany Ft-ért. 

D L 36405. p. 233—234, nr. 1. 

3268. 1503. január 21. (sab., in Agnetis) 

Nyrmon-i Dobay Bálint özvegye: Borbála — gyermekei: Balázs, Már
ton, György, László, Anna, Katalin, Ilona, Zsófia és Dorottya nevében is — 
Nyrmon-ban (Közép-Szolnok vm) két jobbágy telkét, melyek egyikén Ferencz 
András lakott, a másik pedig Balyog Máté és Madaraz György háza közötti 
puszta (quasdam duas sessiones iobagionales, unam videlicet que alias predialis 
fuerat, . . . nunc vero populosa et aliam predialem seu desertam), valamint négy 
ottani szénafüvét 26 arany Ft-on zálogba adja Nyrmon-i Dobay Benedeknek. 

D L 36405. p. 235—236, nr. 1. 

3269. 1503. január 26. (f. V. p. Conv. Pauli) 

Rewd-i néhai Cheh György fia: Gergely MagyarRewd és OlahRewd (Co
los vm) birtokbeli részét, nemeskúriája kivételével, 22 arany Ft-on zálogba adja 
Péter pap Olahfenes-i plébánosnak azzal a megkötéssel, hogy ha ezt az összeget 
július 25-én (in Jacobi) nem fizetné vissza, véglegesen magának tarthassa meg azt. 



Kerezthwr-i Fülöp Kechkehath-i birtokrészét, valamint a Rechekerez-
thwr (Doboka vm) határán levő halastóbeli része felét 14 arany Ft-on zálogba 
adja Kresthelawcz-i Thoth Györgynek azzal a megkötéssel, hogy a tóbeli részt 
csak azután válthatja vissza, ha közösen lehalászták, és a halakból a Fülöpnek 
járó részt is megkapta Thoth György (redimere non valeat, donec ipsam pisci
nam piscari faciant insimul ac directam mediam partém portionis, que ex ipsa 
piscatura prenominato Philippo provenire deberet, antefatus Georgius Tóth 
tollat et recipiat). 

D L 36405. p. 239, nr. 1. 

3271. [1503. február 12. és 1517. június 25. között] 

Sayokerezthwr-i Fülöp Pynthek (Belső-Szolnok vm) nyolcadrészét ki
tevő birtokát eladja. 

D L 36402. p. 38, nr. 1. A bejegyzésnek csupán eleje van meg. 

3272. 1503. február 21. (VI. d. f. V. p. Valentini) 

A Colosmonostra-i konvent kiküldöttei: Balázs és Barnabás fráter pa
pok előtt ZenthBenedek-i Erdew János özvegye: Zsófia, leányával: Borbálával 
együtt, továbbá Harynna-i néhai Farkas Tamás (e) leánya: Katalin és Themes
sel-i Dees Péternek (e) Harynna-i néhai idősebb Farkas Miklós leányától szüle
tett leánya: Magdolna, mind apácák a besztercei Szűz Mária-kolostorban (sanc-
timoniales in claustro beaté Marié virginis in civitate Bistriciensi constructo 
degentes) február 16-án (f. V. p. Valent.) nyugtatták Harynna-i Farkas Jánost és 
Bykol-i János (egregios) Hwnyad-i ispánt a néhai Farkas Tamás vagyonából 
nekik járó leány negyed megfizetése felől. 

D L 36405. p. 240—241, nr. 1. 

3273. 1503. február 21. (IV. d. sab. p. Valentini) 

A Colosmonostra-i konvent kiküldöttei: Balázs és Barnabás fráter 
papok előtt Zekelwasarhel-en a minoriták Szűz Mária-kolostora előtt, a temetőn 
kívül levő Ferenc-rendi házban élő (monialis in Zekelwasarhel ante claustrum 
beaté Marié virginis fratrum minorum extra cimiterium in habitu beati Francisci 
confessoris degentis . . . in domo, in qua videlicet ipsa in dei servitio devotioni 
insistit) elaggott apáca: Yllye-i Dyenessy János özvegye: Dorottya február 18-án 



(sab. p. Valentini) nyugtatta Harynna-i Farkas Jánost és Bykol-i János (egregios) 
Hwnyad-i ispánt a néhai Harynna-i Farkas Tamás (e) birtokaiból neki járó 
leány negyed megfizetése felől. 

D L 36405. p. 241—242, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 203—204. 

3274. 1503. március 8. (f. IV. a. Gregorii) 

WyBuda-i Was Antal és fia: Zsigmond az WyBuda-n keresztülfolyó 
patak melletti nemestelküket és kúriájukat a Kerekdomb nevü hegyen túl fekvő 
szántófölddel együtt, melyek a Hamarrez elnevezésű határrészből jutottak nekik, 
11 Ft-on elzálogosítják WyBuda-i Hencz Zsigmondnak azzal a kötelezettséggel, 
hogy a visszaváltáskor megtérítik esetleges építkezéseit. 

D L 36399. p. 18, nr. 1. 

3275. 1503. április 20. (f. V. inter oct. Pasce) 

Kysdoba-i Zabo Antal — gyermekei: Tamás, Sebestyén, Máté, Bálint, 
Erzsébet és Ilona nevében is — a Kysdoba-i néhai Zabo István Kysdoba-i 
(Közép-Szolnok vm) birtokából neki jutott teljesen puszta részt (portionem . . . 
desertam sive predialem) 14 Ft-ért örök áron eladja Kysdoba-i Zabo Ferencnek 
és testvéreinek (fr.u): Andrásnak, Demeternek, Gergelynek, Jánosnak és 
Mihálynak. 

D L 36405. p. 242—243, nr. 1. 

3276. 1503. április 23. (in Quasimodo) 

Zezerman-i Zabo Zsigmond özvegye: néhai Gyrolth-i Illésnek Margit 
asszonytól született leánya: Margit — leányai: Zabo Máténé: Zsófia, Ágnes és 
Katalin nevében is — Gyroth-on (Doboka vm) azt a nemeskúriát, amelyet néhai 
testvére (fr.c): Gyrolth-i Balázs kezdett neki építeni és azt a puszta jobbágytelket 
(sessionem iobagionalem penitus desertam sive predialem), amely Balázsról 
szállt reá, 60 arany Ft-ért örökösen eladja Themessel-i Dees Péternek (e). 

D L 36405. p. 252—253, nr. 1. 



Gyulafehérváron (in Alba Gywla) lakó özv. Weres Máténé: Ilona — fiai: 
Simon és Máté nevében is — Chany Máté, Porkoláb János, Vrban Zsigmond, 
Theremi Péter, Thabo Lőrinc, Thoth András, Lestah Gergely és Kowach Már
ton (providorum) Koloswar-i lakos fogott bírák közvetítésével, Sebestyén nevű 
fia meggyilkolása felől 40 Ft kötés alatt kiegyezett néhai WyBuda-i Kys Pál fia: 
Fábiánnal. 

D L 36399. p. 9—10, nr. 1. 

3278. 1503. május 9. (f. I I I . p. App. Mich.) 

Bongarth-i Márton Bongarth (Doboka vm) birtokbeli részét és ugyanott 
két vásárolt jobbágytelkét, melyek egyikén Fentheres Miklós lakik, a másik pe
dig puszta, 82 Ft-ért örökösen eladja Bongarth-i Sos Jánosnak, feleségének: Er
zsébetnek és gyermekeinek: Jánosnak és Anesztáziának. 

D L 36405. p. 244, nr. 1. 

3279. 1503. május 9. (f. I I I . p. App. Mich.) 

Bongarth-i Márton Morycz-on (Doboka vm) azt a négy jobbágytelkét, 
amelyeken Keuer István özvegye, Madár János, Warga Mátyás, Phylep Bálint 
lakik és amelyeket 23, 12, 10, 10 Ft-on Kewblews-i Theky Imrétől, Rewd-i Cheh 
Pétertől, Manyk-i Strigi Miklóstól és Kend-i Antaltól (e) vett zálogba, ugyaneze
kért az összegekért zálogba adja Bongarth-i Soos Jánosnak. 

D L 36405. p. 245, nr. 1. 

3280. 1503. május 17. (f. IV. p. Sophie) 

Adamos-i néhai Porkoláb János fia: Porkoláb Imre nemesíteni (nobilita-
tis nomine decorare) akarván testvére: Borbála férjét: Orbonaz Istvánt, neki 
ajándékozza Adamos-on saját nemesi lakóházát, továbbá ottani és Kochard, 
Saly, Chapo (Kykellew vm) birtokbeli részeit, valamint Bogath-on remélt jussát 
azzal a kötelezettséggel, hogy lelke üdvösségéért évenként négy misét mondat, 
mégpedig Mária szenvedéséről, Mindenszentekről, a bűnösökről és az elhuny
takról, továbbá élete végéig táplálja és ruházza Porkoláb András özvegyét: Mar
gitot, gyermekeit: Lőrincet, Krisztinát és Margitot felneveli és tisztességgel kihá
zasítja. Ha ezt elmulasztaná, 300 Ft-ot tartozik fizetni és a három gyermek részét 



köteles kiadni. Ha viszont rokonai Orbonazt ki akarnák rekeszteni a neki ajándé
kozott birtokokból, lovak, tehenek, disznók tulajdonából, ezt csak 300 Ft lefize
tésével tehessék meg. 

D L 36405. p. 249—251, nr. 1. 

3281. 1503. május 17. (f. IV. p. Sophie) 

Adamos-i Porkoláb Imre és Orbonaz István hű szolgálatai jutalmaként 
megnemesítették (nobilitassent, imo nobilitaverunt) Chapay Imrét, neki ajándé
kozva Chapo-n (Kykellew vm) ama két jobbágytelek helyet, amelyen házat épí
tett magának, a Cheralyafw nevű kaszálóval együtt, továbbá Saly-n egy nyilas 
szénafüvet (ad unum Nylas se extendentem). Ha valaki Chapayt ebben a nemes
ségében (in ipsa nobilitate) háborgatni vagy belőle kirekeszteni (vei de tali nobili-
tate excludere et eicere niteretur) próbálná, 300 Ft büntetésen maradjon. Chapay 
és utódai továbbra is szolgálattal tartoznak nekik. 

D L 36405. p. 251, nr. 1. 

3282. 1503. május 24. (in prof. Asc. dom.) 

Bozzyas-i/Bozzyasi László és felesége: Darah-i néhai Barath László leá
nya: Jusztina haláluk esetére kölcsönösen egymást teszik meg örökösükül. Ha az 
asszony nem megy újra férjhez, élete végéig használhatja Bozzyasi László Waya 
és Bozzyas (Karazna vm) birtokbeli részét. Ha azonban új házasságra lép, a férj 
rokonai 50 arany Ft ellenében kirekeszthetik Bozzyasi birtokaiból. A közös 
javakból járó harmadrész felől Bozzyasi szabadon végrendelkezhet. Ha néhai 
Doba-i György fiainak sikerülne megszerezniök a Darah, Owary, Apathy bir
tokból, Wyssol és Cheketheleke prédiumból (Zathmar vm) Jusztinának járó 
leánynegyedet és jegyajándékot, ennek fele — ígérete szerint — a Dobaiakat, 
másik fele Bozzyasit illeti. Jusztina felhatalmazza férjét, hogy visszaszerezze és 
kettőjük lelki üdvére fordítsa Yloswa, Lomperth, Hozzywmezew (Karazna vm), 
Mayád, Chalanos, Deershyda, Zoldobagh és Zakachy (Közép-Szolnok vm) bir
tokbeli részeit és azt a pénzt, valamint egyéb javakat, melyeket néhai Zakachy-i 
István deák fia: Yloswa-i Jeromos elvitt apja: néhai Barath László házából. 

D L 36405. p. 253—254, nr. 1. 

3283. 1503. május 24. (in prof. Asc. dom.) 

Bozyas-i Lászlóné: Darah-i néhai Barath László leánya: Jusztina, jól
lehet korábban Doba-i Györgynek ígérte a Darah, Owary, Apathy birtokból és 
Wysol, Cheketheleke (Zathmar vm) prédiumból neki járó leánynegyed és jegy
ajándék felét, ha saját költségén és fáradságával megszerzi, mivel közben Dobai 



meghalt, nem akarja, hogy eddigi kiadásai veszendőbe menjenek, és ezért leány
negyede és jegyajándéka felét visszavonhatatlanul Doba-i György özvegyének: 
Margitnak és gyermekeinek: Berendh-i Dávidné: Katalinnak és Doba-i György 
fia: Ferencnek adja. 

D L 36405. p. 255, nr. 1. 

3284. 1503. május 24. (in vig. Asc. dom.) 

Rewd-i Cheh Márk — fia: Kálmán nevében is — Gewch (Doboka vm), 
Kayla és Zenthandrás (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részeit 80 arany Ft-ért örök 
áron eladja Zamosfalwa-i néhai Gerewffy Pál gyermekeinek: Imrének és Klárá
nak, valamint Zamosfalwa-i néhai Gerewffy Péter fia: Mártonnak. 

D L 36399. p. 23—24, nr. 1. 

3285. 1503. június 6. (Hederfaya, I I I . d. Penthec.) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 
Ews-i Jankaffy Máténak, Zenthegyed-i Was Jánosnak, Zekel Lőrincnek, Wal
kay Péternek és Kend-i Gálnak: Június 9-én (f. VI.) a Colosmonostra-i konvent
ben tegyenek bevallást Czege-i Was Balázsnak Zenthbenedek-i Marthon 
Jánossal és Antallal való ügyében fogott bírákként hozott döntésükről. 

D L 36405. p. 256, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1503. jún. 9-i oklevelébe (3286. sz.). 

3286. 1503. június 9. (f. VI . a. Trinit.) 

Ews-i Jankaffy Máté, Zenthegyed-i Was János, Zekel Lőrinc, Walkay 
Péter és Kend-i Gál — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vaj
da és székely ispán 1503. június 6-i parancsára (3285. sz.) — vallja, hogy ők május 
28-án (dom. a. Penth.) megjelentek Czege-n, és a vajda ítéletlevele szerint Zenth
benedek-i Marthon Antalt zálogjogon be akarták vezetni Was Balázs ottani bir
tokaiba. Ott Jankaffy Máté és Kendy Gál reggeli hat órakor, mise után a Szt. Mi 
hály arkangyalról elnevezett Czege-i templom cintermébe magához hívatta (hora 
quasi sexta mane post summám missam ad cimiterium ecclesie beati Michaelis 
archangeli in prefata Czege fundate ad se vocare fecissent) Marthon Jánost, aki 
testvére: Marthon Antal képében hajlandónak mutatkozott a Was Balázzsal 
folyó pert fogott bírák döntésére bízni. Még ugyanazon a napon Kendy Gál 
Zenthywan-i kúriájánál déli két óráig a felek Zenthegyed-i Zekel Lőrincet és 
Walkay Pétert közbírákká választották, és megegyeztek, hogy június 6-án (II I . d. 
Penth.) Kendy Moch nevű birtokán gyűlnek össze, mint közhelyen, ellentéteik 



megvitatására, addig pedig, hitszegés terhe alatt, nem zavarják egymást és nem 
okoznak károkat egymásnak. A megjelölt napon Moch-on Marthon Antal — 
Madaras-i Thoth Ferenc és Chan-i Lőrinc jelenlétében — eskü alatt kötelezte 
magát, hogy megtartja, amit testvére: Marthon János Zenthywan-on az ő nevé
ben vállalt. 

D L 36405. p. 256—259, nr. 1. 

3287. 1503. június 16. (Zwchak, f. V I . p. Anth. conf.) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 
Palthk-i [!] Istvánnak, Reche-i Lőrincnek, Ewes-i [!] Jankafy Lőrincnek, Senth-
Egyed-i Walkay Mártonnak, Kerztwr-i [!] Fülöpnek és Gehke-i Porkoláb Má
tyásnak: Chege-i Was Balázs részére tartsanak vallatást Chege, Geke, Cathona 
és Méhes birtok szomszédai körében, és erről tegyenek bevallást a Colosmonost
ra-i konventben. 

D L 36405. p. 259, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1503. jún. 25. után kelt oklevelébe (3288. sz.). 

3288. [1503. június 25. után] 

Walkay Márton és Porkoláb Mátyás — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter 
(m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 1503. június 16-i parancsára (3287. sz.) 
— vallja, hogy június 24-én és 25-én (sab, in Nat. Joh. et dom.) Cege, Geke, 
Kathona és Méhes lakói körében lefolytatta a vallatást. Ennek során Farkas 
János (e) Cathona-i jobbágyai közül Zakal Péter, Hery István, Nagh László, 
Zeky Dénes, Thothewthew Gergely, Thorday András, Dyenisy István, Sipus 
Márton, valamint Antal deák vallja, hogy május 28-án (dom. a. Penth.) saját 
szemükkel látták, amikor Was Balázs marháit elhajtották. Azt is mondták azok 
az emberek, hogy Was Balázst lefejezték volna, ha megtalálják. A magyarországi 
részeken Mathew-n (Zathmar vm) lakó Sólyom Mátyást, aki akkor a Cathona-i 
határon marhákat őrzött, három ember kivont karddal megtámadta, kurvafinak 
szidalmazta, székely bottal (baculo Siculycaly) megütötte, kezét hátra kötötte és 
Gergen várába, börtönbe akarta hurcolni, hogy elveszítse, de az egyik, föveget 
letéve, azt mondta a másik kettőnek: Eresszétek el, mivel ez szegény ember és 
semmit sem tud Was Balázs marhái felől (unus illorum trium hominum, deposito 
pylio, ab aliis duobus eundem Mathiam petiisset dicendo: Mii domini, mittatis 
eum, quia iste pauper ex parte bovum Blasii Was nil scit). Corvin János herceg, 
Adamos-i Horwath Gáspár, Geztragh-i László és János Gyeke-i jobbágyai közül 
Fodor Péter, Buthkay István, Kalyan Albert, Fodor Mátyás, Kalyan Antal, 
Magyary Pál, Monosthori/Monostory Mátyás és Fenesy Bálint tett vallomást 
arról, hogy Gergen tartományából való két, illetve három román lovas ment 



korcsmájukba (ipse — Anthonius Kalyan — cum aliquibus hominibus fuisset in 
thaberna et venissent duo Volachi, quos interrogasset unde essent; illi de perti-
nentiis castri Gergen fore respondissent. Tandem interrogasset quare venissent; 
qui dixissent, quod ipsi non venissent propriis eorum voluntatibus sed coacte), és 
mondották, hogy Was Balázs a vajda előtt főbenjáró ítéleten maradt és elvesz
tette jószágait, hogy utánuk érkezik Marthon János is, aki most Zenthywan-on 
intézi valami dolgát. Egyesek szerint a konventi fráter is a lovasokkal volt. Este 
14 lovast is láttak, akiknek egy része Méhes, a másik pedig Kathona és Moch felé 
ment el. Ezek azt mondották, hogy Czege-n voltak és szétosztották Was Balázs 
minden vagyonát (illi dixissent: Fuimus in Czege apud Blasium Was et omnes res 
suas divisimus). Közülük egy azt mondotta, hogy ő Marthon János. Czege-n 
lakó Zowati Antal szerint a Marthon Jánossal jött emberek Hozwazo-ból hajtot
ták el az ökröket, amelyek Hozwazo-i János özvegyéé és leányáé: Was Balázsné: 
Kataliné voltak. 

D L 36405. p. 259—262, nr. 1. Végén befejezetlen fogalmazvány. Utána X V I I . századi kézzel: Eze
ket rész szerint eoszue találtam, de megh sok héja, teobbet is kell keresni hozzájok. 

3289. 1503. június 28. (vig. Petri et Pauli) 

Néhai Zarkad-i János fia: néhai Máté fiai: Tamás és István — osztályos 
atyafiaik beleegyezésével — Thothhaza (Colos vm) egészbirtok felét 80 arany Ft-ért 
eladják Hozzywazo-i Gergelynek (e). A vevő egyidejűleg visszaad nekik két 
puszta jobbágytelket Boldocz-on, valamint egy lakott és egy épület nélküli puszta
telket AlsoJara-n (Thorda vm), melyeket még néhai Zarkad-i Máté vetett nála 
zálogba, továbbá tartozékai nélkül egy puszta jobbágytelket, mely az eladók 
Jara-i kúriája és Kovács (faber) Márton jobbágy háza között terül el. 

D L 36399. p. 1—2, nr. 1. 

3290. 1503. július 13. (in Margarete) 

Rewd-i Cheh Péter — fiai nevében is — a Rewd (Colos vm) határán 
BanyaByky felé elterülő Erdewfw nevű rétje felét, mely eddig is a BanyaByky-n 
lakó néhai Machkassy Albert jobbágynál és fiánál: Miklósnál volt zálogban, 
most 16 arany Ft-ért és 75 dénárért örök áron eladja ez utóbbinak. 

D L 36399. p. 7, nr. 1. 



Kodor-i Jakab — gyermekei: Ferenc, Katalin és Dorottya nevében is — 
60 arany Ft-ért eladja Bethlen-i Miklósnak (e) — a Kodor-on Kodori Györggyel 
együtt jelenleg is általa használt rész kivételével — a Kodor, Felsewgyekenes, 
Alsogyekenes, Thwrpewn, Kemene (Belső-Szolnok vm) és Kecheth (Doboka 
vm) birtokban őt illető részeket, minthogy e birtokokat néhai Wyngarth-i Geréb 
Péter (m) nádor 7000 arany Ft-on már korábban Bethlen-i Miklósnak adta 
zálogba. 

D L 36399. p. 3—4, nr. 1. 

3292. 1503. augusztus 14. (vig. Assumpt. virg.) 

Olnok-i Herczeg Mihály özvegye: Lucia, aki Doboka-i néhai idősebb 
Lewkws (dictus) János leánya — testvére (s.u) Zabola-i Lukács özvegye: Katalin 
és saját leánya: Thothewr-i Lászlóné: Margit, valamint ez utóbbiak gyermekei 
nevében is — kijelenti, hogy Doboka-i/Dobokay Salatiel és Miklós kielégítette 
őket a Lewkws János özvegye: néhai Borbála hitbére és jegyajándéka, továbbá a 
saját leánynegyedük, kiházasításuk címén néhai Lewkws János Doboka, Derse, 
Hydalmas, Magyaregregh, Warmezew, Kékes, Nyarlo, Romloth, Losad, Maro, 
Erdewgkwtha, Chebernye és Zenthgyewrgh (Doboka vm) birtokbeli részeiből 
őket illető jussok felől. 

D L 36399. p. 5—6, nr. 1. 

3293. 1503. szeptember 2. (sab. p. Egidii) 

Gywla-i Porkoláb István arra az esetre, ha október 4-ig (ad Franc.) nem 
fizetné vissza a Thomorj Pál Colosmonostra-i officiálistól kölcsön kapott 12 
arany Ft-ot, biztosítékul zálogként leköti neki ZenthMyklosmachkassa-n (Do
boka vm) lévő birtokrészét. 

D L 36399. p. 6, nr. 1. 

3294. 1503. október 18. (in Luce ev.) 

Nadasd-i Ongor János (m) — testvére (fr.c): Miklós beleegyezésével — 
KysBudak-i (Doboka vm) birtokrészét Rakoncza-i/Rakonczay Istvánnak ado
mányozza gyermekkorától fogva teljesített hűséges szolgálataiért azzal a megkö-



téssel, hogy gyermektelen halála esetén a birtok az Ongorokra szálljon vissza, és 
ha el akarnák zálogosítani, ő és utódai mindig kötelesek legyenek előbb az Ongo-
roknak felajánlani. 

D L 36399. p. 8—9, nr. 1. 

3295. 1503. december 12. ( I I . d. f. I I . a. Lucie) 

Coloswar-on lakó néhai Weymer Stephan felesége: Elisabeth saját lakó
házában, betegágyán december 11-én (f. I I . a. Lucie) a konvent kiküldöttei: 
László fráter pap custos és Sebestyén deák nótárius előtt úgy rendelkezett 
vagyona felől, hogy misék mondására adjanak 10-10 Ft-ot a Coloswar-i Szent 
Mihály-templomnak és a ferencesek Szűz Máriáról elnevezett új egyházában 
lakó minoritáknak (fratribus ordinis beati Francisci confessoris fratrum mino-
rum in nova ecclesia beaté Marié virginis in eadem civitate Coloswar fundata 
degentibus). A Hasongarth-i szőlője kivételével, melyet fele-fele részben vérroko
naira: Erasmus fráter domonkos szerzetesre és Warga Istvánra hagyott, minden 
ingatlan és ingó javát, egyenlően megosztva, a domonkosok Szűz Máriáról elne
vezett Coloswar-i kolostora és a külvárosban lévő Szent Egyed-apácakolostor 
kapja (fratribus divi ordinis beati Dominici confessoris in claustro beaté Marié 
virginis in prescripta civitate Coloswar, ac dominabus sanctimonialibus in 
claustro beati Egidii confessoris in suburbio Coloswariensi fundatis degentibus), 
de csak halála után. 

D L 36399. p. 10—12, nr. 1. 

3296. 1504. január 1. (in Circumcis.) 

Doba-i/Dobay Máté — jóllehet a királyi udvarban nyert főbenjáró ítélet 
alapján Lossoncz-i Banffy/BamfFy Ferencet (e) Budán bárhol szabadon elfog
hatta volna, amiért familiárisaival megverette őt és hatalmaskodott rajta — kije
lenti, hogy Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és székely 
ispán előtt megbékélt vele, s ezért Banffy Ferenc, felesége: Katalin, gyermekei: 
Kristóf és Karolebancz (dictus) Lászlóné: Zsófia, továbbá Lossoncz-i Bamffy 
István (e), valamint familiárisaik és embereik mentesek eddigi sérelmei minden 
következményétől. 

D L 36399. p. 12—13, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 393—394. 



Naghdoba-i néhai Fychor László fia: László — gyermekei: Máté, Kata
lin, Anesztázia és Margit nevében is — Wykerytho és Sarmasagh (Közép-
Szolnok vm) birtokbeli részeit eddigi sok segítsége és jótéteménye viszonzásaként 
atyafiságos szeretetből örökre átengedi Naghdoba-i Dobay Ferencnek. 

D L 36399. p. 13—14, nr. 1. 

3298. 1504. január 5. (in vig. Epiph.) 

Rewd-i néhai Cheh György fia: Gergely — gyermekei: Mátyás, Gábor, 
Ferenc és Zsófia nevében is — Magyarkalyan, Olahkalyan és Vyssa (Colos vm) 
birtokbeli részeit eddigi sokféle segítsége viszonzásaként, 50 budai (Budensis) 
márka ezüst kötés alatt, véglegesen átengedi Somkerek-i Erdeli Jánosnak (e) és 
feleségének: Petronellának. 

D L 36399. p. 15—16, nr. 1. Egyidejűleg törölt bejegyzés. Vö. 3302. sz. 

3299. 1504. január 5. (in vig. Epiph.) 

Colos plébánosa: Balázs a maga részéről is a gyulafehérvári (AlbTr) káp
talannak adja a Colos-i határon Kalyan felé elterülő Wytho, más néven Nagh-
Tho elnevezésű halastavat és a hozzá tartozó cserjést (rubetum sive nemus), me
lyet elhunyt testvére (fr.c): Domokos, Zeek-i plébános, noha ez felerészben őt 
illeti, végrendeletileg a káptalanra hagyott. 

D L 36399. p. 16—17, nr. 1. 

3300. 1504. február 4. (dom. p. Purif. virg.) 

Buda-i néhai Samboky András fia: Adorján a Buda városában a Szom
bat utcában (in piatea videlicet sabbatorum) Zenthmyhal-i Czobor Imre (e) erdé
lyi király sókamarás (camerarii salium regalium partium Transsilvanarum) és 
Ezeny István magister esztergomi székesegyházi főesperes háza szomszédságá
ban fekvő házat 50 arany Ft-on zálogba adja említett Czobor Imrének azzal a kö
téssel, hogy ennek esetleges építési költségét a visszaváltáskor, becsű szerint, 
megfizeti. 

D L 36399. p. 19, nr. 1. 



Mera-i néhai Desew Albert fia: Antal és unokatestvére (fr.p): Patha-i 
néhai Desew Antal fia: János kijelenti, hogy Kend-i Antal (e) visszaszolgáltatta a 
szüleik halála után hozzá került, őket illető okleveleket. 

D L 36399. p. 20, nr. 1. 

3302. 1504. március 15. (f. VI . a. Letare) 

Rewd-i néhai Cheh Bálint fia: néhai György fiai: Gergely és Márk — 
Gergely gyermekei: Mátyás, Gábor, Ferenc és Zsófia, valamint Márk fia: Kál
mán nevében is — Magyarkalyan, Olahkalyan és Wyssa (Colos vm) birtokbeli 
részeiket eddigi sokféle segítsége viszonzásaként, 200 budai (Budensis) márka 
ezüst kötés alatt, véglegesen átengedik Somkerek-i Erdély Jánosnak (e) és 
feleségének: Petronellának. 

D L 36399. p. 21—22, nr. 1. Vö. 3298. sz. 

3303. 1504. április 29. (f. I I . a. Phil. et Jac.) 

Gywla-i Porkoláb István kiegyezik elhunyt felesége: néhai Reche-i/Re-
chey Gergely leánya: Katalin hitbére és jegyajándéka felől sógorával: Reche-i 
Gergely fia: Lőrinccel, úgy, hogy átenged neki Zenthmyklosmachkassa-n (Do
boka vm) hat jobbágytelket, melyek közül kettő teljesen puszta, négyen viszont 
Fwdy János, Berendy Mihály, Nagh Benedek és Kys Illés lakik. Rechey Lőrinc e 
telkeket csak Porkoláb István halála után veheti kezéhez, azzal a megkötéssel, 
hogy Porkoláb rokonai 66 Ft-tal tőle visszaválthatják. 

D L 36399. p. 90—91, nr. 1. Ugyanezzel a kézzel írt, egyidejűleg áthúzott töredéke: p. 89, nr. 1. — 
1539—1540 körüli ái.: D L 36889. 

3304. 1504. június 3. (f. I I . p. Trinit.) 

Kodor-i/Kodori György, miután hosszasan pereskedett előbb a gyula
fehérvári (AlbTr) vikárius, majd pedig Péter kardinális előtt — a Des-i királyi 
sókamara alkamarása (vicecamerarii camere salium regalium Desiensis): Lőrinc 
deák, Kecheth-i László, Zylwas-i Kristóf és Hyklod-i Máté közbenjárására — 
úgy egyezett ki az ágostonos remeték Szűz Máriáról elnevezett Dees-i kolostorát 
képviselő Péter és Benedek baráttal (heremite ordinis beati Augustini doctoris in 
claustro beaté Marié virginis in oppido Dees fundato degentes), hogy 500 Ft 
kötés alatt maga is átengedi a kolostornak a Zek mezőváros (Colos! vm) határá-

\ 



ban lévő ama halastó őt, illetve Kodor-i Jakabot és néhai Kodor-i Lászlót illető 
részét, melyeket néhai István deák, a Des-i sókamara alkamarása már korábban 
a mondott barátoknak hagyományozott saját lelkiüdvére, noha az neki csak 
zálogként volt birtokában. 

D L 36399. p. 24—26, nr. 1. Vö. 4111. sz. 

3305. 1504. június 21. (f. VI . a. Joh. bapt.) 

Kwzal-i Jacabffy László és Péter Kwsal-i (Közép-Szolnok vm) birtok
részüket — két nemestelkük és az azokon levő kúriákhoz kifejezetten tartozó föl
dek kivételével (demptis illis duabus sessionibus nobilitariis sed et curiis ac etiam 
terris arabilibus . . . solum et precise ad easdem duas sessiones nobilitarias expec-
tantibus) — 20 arany Ft-on zálogba adják Belthewk-i Dragffy Györgynek és 
Jánosnak (magnificis). 

D L 36399. p. 29, nr. 1. 

3306. 1504. június 29. (in Petri et Pauli) 

Paczal-i Antal — Zylaghzeg-i Gergely nevében — érvénytelennek nyilvá
nítja megbízójának a Szt. István első vértanú váradhegy foki káptalanjában 
Czak-i Mihály (e) javára tett nyilatkozatát, mert azt Czak-i azzal kényszerítette 
ki, hogy őt június 13-a körül (circa Anthonii) Arpadh-i (Byhor vm) officiolatusá-
ban, saját szállásán, familiárisaival megverette, Keresseg-i várába hurcoltatta, 
ott fogva tartotta, kínoztatta és a hiteleshelyre is őrizet alatt vitette be. 

D L 36399. p. 30, nr. 1. • Regeszta: CsOkl I I . 514. 

3307. 1504. július 17. ( f IV. p. Divis. ap.) 

Kerezthwr-i Péter a Lechmer (Krazna vm), Zanok és Chalanos (Közép-
Szolnok vm) birtokbeli részeit 125 arany Ft-ért örök áron eladja Doba-i/Dobay 
Ferencnek azzal a megkötéssel, hogy ha a vevő zavartalan birtoklását nem bizto
sítaná, a fenti összeget — 200 Ft büntetés terhe alatt — tartozzék visszafizetni. 

D L 36399. p. 31, nr. 1. 



Bykal-i Wythez Gáspár átadja Zenthmyhalthelke-i Thompa Istvánnak 
Cheh-i néhai Almasy Mihály árvái: Benedek, András, Klára és Zsófia javait, me
lyeknek eddig apja: Bykal-i néhai Wythez György viselte gyámként gondját, 
minthogy említett Klára Thompa-hoz ment feleségül és testvéreit szintén magá
hoz vette eltartás végett. A Thompa gondviselése alá adott vagyon a következők
ből áll: Cheh-en kilenc lakott és öt elhagyott, Kekes-en nyolc lakott és három 
elhagyott, de épületekkel felszerelt, Apathy-n két lakott, négy elhagyott, de épü
letekkel felszerelt és két teljesen puszta jobbágytelek, hét ménesbeli ló a csikóssal 
együtt (septem equos equatiales cum emissario), öt ökör és 15 koca. 

D L 36399. p. 37—38, nr. 1. Ugyanezzel a kézzel írt, egyidejűleg áthúzott töredéke: p. 32, nr. 1. — 
Tisztázata: D L 46680. 

3309. 1504. augusztus 11. (dom. p. Laurentii) 

Zylwas-i Kristóf Lechmer, Warsolcz (Krazna vm), Zanok és Chalanos 
(Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit 125 arany Ft-ért örök áron eladja Chom-
borhaza-i néhai Porkoláb Péter fia: Ferencnek, azzal a megkötéssel, hogy ha a 
vevő zavartalan birtoklását nem biztosítaná, a fenti összeget — 200 Ft büntetés 
terhe alatt — tartozzék visszafizetni. 

D L 36399. p. 32—33, nr. 2. 

3310. 1504. augusztus 11. (dom. p. Laurentii) 

Chomborhaza-i néhai Porkoláb Péter fia: Ferenc Lechmer, Warsolcz (Kraz
na vm), Zanok és Chalanos (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit 129 arany Ft-ért 
eladja Rathon-i Nagh Lukácsnak, de fenntartja magának a jogot, hogy ezen az áron 
visszaválthassa azokat. Ha a vevő zavartalan birtoklását nem biztosíthatná, köteles a 
fenti összeget visszafizetni, azt pedig a vevő 200 Ft büntetés terhe alatt köteles felvenni. 

D L 36399. p. 33—34, nr. 1. 

3311. 1504. augusztus 29. (in Decol. Joh.) 

Zenthgotharth-i néhai Was István fia: Mihály a Zenthgotharth, Pulyon, 
Zenthegyed, Czege, Zenthywan, Mohai és Wasakzylwas (Doboka vm) birtokbeli 
részeit 200 arany Ft-on zálogba adja Czege-i Was Balázsnak. 

D L 36399. p. 35, nr. 1. — 1560. évi ái. a Wass cs. lt-ban ( D F 255391). Vö. 3328. sz. 



3312. [1504.] szeptember 6. (f. VI . a. Nat. virg.) 

Alsojara-i Zarkady István FelsewJara és AlsoBanya (Thorda vm) birtok
beli részeit 17 arany Ft-on zálogba adja Zylwas-i Chezelyczky Mátyásnak (e) 
azzal a megkötéssel, hogy örökre megtarthassa, ha december 25-ig (ad Nat. 
Christi) nem váltaná vissza. 

D L 36399. p. 36—37, nr. 1. 

3313. 1504. október 18. (in Luce ev.) 

Zomordok-i Mihály Zomordok-on (Colos vm) Zenthpal felől a Was
kwthpathaka nevű folyócska közelében egy sorban fekvő (in una linea a parte 
possessionis Zenthpal prope fluviolum Waskwthpathaka), épületek nélküli hat 
puszta jobbágy telkét, amelyeken egykor Thoth Antal, Pether János, Buday 
Balázs, Kis (parvus) Tamás, Petry Simon és Bende György lakott, és amelyeket 
Zomordoky Máté előbb Geztragh-i Benedeknek, majd neki idegeníteti el, 50 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja WyBuda-i Hencz Zsigmondnak. 

D L 36399. p. 39-^0, nr. 1. VÖ. 3142. sz. 

3314. [1504.] október 23. (f. IV. a. Demetrii) 

Zenthmyhalthelke-i néhai Thompa Mihály fia: István átengedi Kyskapws-i 
Gyerewffy Balázsnak és feleségének: Advigának Walko-n és Farnos-on (Kolos vm) 
levő, Advigát illető birtokrészét, amelyet még néhai Meray Péter zálogosított el apjá
nak, minthogy a zálogösszegeket megkapta tőlük. Csupán két jobbágytelket tart 
magának vissza december 6-ig (ad Nicolai), de biztosítékként leköti két jobbágytel
két Thamasfalwa-n, hogy zálogként használhassák, amíg ezeket is vissza nem adja. 

D L 36399. p. 42—43, nr. 2. Ugyanezzel a kézzel írt, egyidejűleg áthúzott töredéke: p. 42, nr. 1. 

3315. 1504. október 31. (in vig. Sanct. omn.) 

Zenthkyral-i Geztragy János, aki néhai Geztragh-i István és néhai Erzsébet 
asszony fia, az anyjáról Gyeke-n (Colos vm) reá szállott osztott és osztatlan 
birtokrészét (illám videlicet, que ab alns portionibus divisionaliter excisa et separata, 
immo etiam et illám, que adhuc indivisa foret) 200 jó magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja Ews-i Jankaffy Máténak azzal a megkötéssel, hogy ha nem tudná megvédeni a 
birtokban, tartozik a fenti összeget visszafizetni. 

D L 36399. p. 40—41, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről: D L 32508. fol. 43r, nr. 4. (Inventa in 
protocollo anni 1503.) 



Kyde-i Zelews János 40 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Fodor-
haza-i Yspan Jánosnak Kyde-n (Doboka vm) a falun átfolyó patak közelében, 
Kydey Bertalan nemeskúriáján alul lévő puszta jobbágytelkét, melyhez a Sostho, 
Koromberek és Zyloskozorwya nevű határrészben (in . . . territoriis) három-há
rom, a Warywkwth és Ewrdewgorra nevűben kettő-kettő, a Wana nevű halastó 
melletti hegyen három, a Borswa-ról Kyde-re jövő út mellett két, a Hozywpathak 
nevű folyócska mentén egy, Egyewd Miklós szőlője alatt két, a Kyde-i Bertalan 
kertje mögött két szántóföld, továbbá a Naghreth és a Chypkes kaszáló, vala
mint a Thelelew nevű mező fele tartozik. Ha a vevő zavartalan birtoklását nem 
biztosíthatná, köteles a vételárat visszafizetni és a telken tett új építkezések 
értékét is megtéríteni. 

D L 36399. p. 43-44, nr. I. 

3317. 1504. november 14. (f. V. p. Martini) 

Chegew-i Zalay István Orozfaya, Komlodh és Naghnywlas (Colos vm) 
birtokbeli részeit örök áron eladja Apanaghfalwa-i Apafffy Ferencnek (e), felesé
gének: Magdolnának, valamint gyermekeinek: Miklósnak és Katalinnak 441 jó 
magyar arany Ft-ért, továbbá három Cozmatelke-i (Colos vm) jobbágytelekért, 
melyek közül kettő puszta, a harmadikon pedig Byro Demeter lakik. 

D L 36399. p. 85—86, nr. 1. — Tisztázata: D L 21366. 

Chepegewmachkas-i néhai Almádi Mihály fia: Máté ChepegewMach-
kas-on (Doboka vm) lévő egész örökrészét, azaz nemeskúriáját a hozzá tartozó 
gyümölcsöskerttel (pomerio) és szőlő felével együtt 10 arany Ft-ért örök áron 
eladja testvérének: Mera-i Almádi Mártonnak. 

D L 36399. p. 86—87, nr. 1. 

3319. 1504. december 5. (f. V. a. Nicolai) 

Bykal-i Wythez Gáspár — testvérei: Tamás és András nevében is — Al-
soffyld és Kezepffyld (Colos vm) birtokbeli részét 150 jó magyar arany Ft-on 
zálogba veti Balasfalwa-i Chereny Pálnál. 

D L 36399. p. 87—88, nr. 1. 

3318. 1504. december 3. (f. I I I . p. Andree) 



Czege-i néhai Was Domokos fia: Was Mihály Wasakzylwas és Wasak-
zenthywan (Doboka vm) birtokbeli részeit 44 magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja bátyjának (fr. suo natu maiori): Czege-i Was Balázsnak. 

D L 36399. p. 83, nr. 1. — 1560. évi ái. a Wass cs. lt-ban ( D F 255391). 

3321. 1504. december 22. (dom. p. Thome ap.) 

Harynna-i Farkas János (e), hogy december 26-ig (ad Steph. protomart.) 
megfizethesse Magh-i Pálnak (e) azt a 300 Ft-ot, amellyel Szentgyörgyi és Bozyn-i 
Péter (m) vajda és országbíró kötelezőlevele értelmében neki tartozik, ezt az 
összeget kölcsönveszi Lossoncz-i Bamffy Jánostól (e), és zálogként leköti neki 
Lwdweg nevű (Colos vm) egészbirtokát. 

D L 36399. p. 88—89, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 400-^101. 

3322. 1505. január 1. (in Circumcis.) 

Czege-i néhai Was István fia: Mihály, 200 Ft kötés terhe alatt, kijelenti, 
hogy Zenthegyed-i Was János hiánytalanul visszaadta neki mindazokat a birtok
részeket és egyéb javakat, amelyek apja halála után, gyámság címén (nomine 
tutorio), a kezében voltak. 

D L 36399. p. 91—92, nr. 1. 

3323. 1505. január 1. (in Circumcis.) 

Czege-i néhai Was István fia: Mihály kijelenti, hogy birtokait másoknak 
csak Zenthegyed-i Was János, Czege-i néhai Was Domokos fiai: Balázs és Mi
hály, valamint Zenthegyed-i Was László előzetes értesítése és hozzájárulása után 
idegeníti el. Ha másként cselekednék, az elidegenített birtok becsértékén marad
jon említett rokonaival szemben. 

D L 36399. p. 92, nr. 1. — Tisztázata a Wass cs. lt-ban ( D F 252994). 



Bykal-i Wythez Gáspár — testvérei (fr.u): András és Tamás nevében is — 
Zengyei és Zakal (Thorda vm) birtokbeli részeit 300 jó arany Ft-ért örök áron 
eladja Zylwas-i Chezelyczky Mátyásnak (e). 

D L 36399. p. 93—94, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban ( D F 255071). 

3325. [1505. január 16. után] 

Koppan-i Péter kijelenti, hogy Pethk-i/Pethky László, fogott bírák köz
benjárására, pénzben elégtételt szolgáltatott neki Dobrotha (dictus) Jowan fel
akasztásáért, amikor ezért perbe akarta őt hívni Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter 
(m) országbíró, erdélyi vajda levelével. 

D L 36399. p. 94, nr. 1. 

3326. 1505. január 24. (in prof. Conv. Pauli) 

Jobbágytelkek cseréjével kapcsolatos bejegyzés befejező része. 

D L 36399. p. 45, nr. 1. 

3327. 1505. január 24. (in prof. Conv. Pauli) 

Czege-i Was Balázs önként visszaadja Czege-i néhai Was István fia: Mihály 
Zenthgothard, Pwlyon, Zenthegyed, Czege, Zenthiw[an] és Mohai (Doboka vm) bir
tokbeli neki elzálogosított részeit azzal a kikötéssel, hogy ha újból el akarná idegeníteni 
azokat, előbb neki ajánlja fel. Ha ezt elmulasztaná, Balázs zálogként magának fog
lalhatja el e birtokokat és használhatja, amíg Mihály 200 arany Ft-ot nem fizet neki. 

D L 36399. p. 71—72, nr. 1. — 1560. évi ái. a Wass cs. lt-ban ( D F 255391). Vö. 3311. sz. 

3328. 1505. január 24. (in prof. Conv. Pauli) 

Ews-i Jankaffy Máté Zenthegyed-en (Doboka vm) keletről Was János, 
nyugatról pedig Nagh (dictus) Antal telkével határos pusztatelkét — 200 magyar 
arany Ft kötés terhe alatt — elcseréli Chege-i néhai Was István fia: Mihállyal, 
ennek Chege-n lévő apai házáért. 

D L 36399. p. 76—77, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva ezzel a megjegyzéssel: Vacat. Azonos szöveg: p. 
84, nr. 1. 



Walko-i Tamás, néhai Kemer-i László gyermekei: Mihály — testvére 
(fr.u): János nevében is — és Gywla-i Porkoláb István özvegye: Borbála — test
vére (s.u): Katalin nevében is — Yklodzenthywan-i (Belső-Szolnok vm) birtok
részüket 300 arany Ft-ért örök áron eladják Themessel-i Dees Péternek (e). 

D L 36399. p. 59—60, nr. 1. Vö. 3347. sz. 

3330. 1505. január 27. (f. I I . p. Conv. Pauli) 

Inakthelke-i Gyerewffy András, felesége: Ews-i néhai Jankaffy Ozsvát 
leánya: Krisztina ügyvédjeként, kijelenti, hogy Ews-i Jankaffy Máté a fogott 
bírák döntése szerint kifizette nekik felesége hitbérét és jegyajándékát, egyben 
200 magyar Ft terhe alatt kötelezik magukat, hogy a pereskedést nem kezdik 
újra. Jankaffy Máté vállalja, hogy magához veszi és holtáig tartja Krisztina 
asszonyt, ha férje előbb halna el. 

D L 36399. p. 60—61, nr. 1. 

3331. 1505. január 27. (f. I I . p. Conv. Pauli) 

Margay Luca — felesége: néhai Pesthyen-i Dumitru leánya: Clara nevé
ben — és Pesthyen-i Pesthyeny Grigore — felesége: néhai Pesthyen-i Sorban 
leánya: Ecaterina nevében — január 13-án (oct. Epiph.) kirendelt fogott bírák 
előtt — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró és erdélyi vajda 
ügyvédvalló levele alapján — kibékül Chomboly-i Jánosné: néhai Pesthyen-i 
Andrei leánya: Ecaterinával ennek apja Pesthyen, Pesthyenicza/Pesthyenicze, 
Rekeche/Rekecze, Dombrawycze/Dombrawicza, Ohaba, Brazowa, Warhel és 
Poyen (Hwnyad vm) birtokbeli, jelenleg Margay Román, Dionisie, Torna és 
Luca, továbbá néhai Pap Theodor fiai: Moise és Ioan papok (presbiteri), vala
mint Nicolae és Petru kezén lévő részei miatti perében. Ennek értelmében, 100 
arany Ft ellenében, néhai Pesthyeny Andrei leánya: Ecaterina az előbbiek javára 
lemond a fenti birtokokhoz való mindenféle jogáról és az okleveleket is átadja. 

D L 36399. p. 63—65, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 36420. 

3332. 1505. január 27. (f. I I . p. Conv. Pauli) 

Gywla-i néhai Porkoláb István atyafiai: Zenthegyed-i Walkay Péter, 
Galacz-i Walkay Márton és Gywla-i Walkay János — Kyskapws-i Gyerewffy 
Balázsné: Adviga, Zenthegyed-i Was Jánosné: Klára, Zenthpal-i Jánosné: Ilona, 



Thamasfalwa-i Imréné: Orsolya és Olnok-i néhai Herczeg Pál leánykája: Anna 
nevében is — fogott bírák útján úgy egyeztek meg, 200 arany Ft kötés terhe alatt, 
említett Porkoláb István özvegyével: néhai Kemer-i László leánya: Borbálával 
néhai férje Gywla és ZenthmyklosMachkasa (Doboka vm) birtokbeli részei, 
valamint Gywla-i nemeskúriája felől, hogy ezek felét az özvegy, újbóli 
férjhezmenetele esetén is, élete végéig megtarthatja, ott lakhat, végrendeletében 
66 Ft értékben bárkire testálhatja, de a Walkayak is ebben az összegben maguk
hoz válthatják. Az özvegy köteles a három Walkaynak átadni a birtokleveleket. 

D L 36399. p. 68—70, nr. 2. — Tisztázata; D L 27580. Vö. 3344., 3356. sz. 

3333. 1505. január 28. (f. I I I . p. Conv. Pauli) 

Ews-i Jankaffy Máté atyafiságos szeretetből örökösen átengedi Czege-i 
Was Balázsnak és feleségének: Hozzywazo-i Bálint leánya: Katalinnak Czege-i 
néhai Was Mihály ama egykori házát és kertjét Czege-n (Doboka vm), melyet 
cserejogon birtokol. Ennek viszonzásaként Was Balázs és felesége tartozik, 200 
magyar Ft kötés alatt, mielőbb felszerelni a cégei házzal egyenlő értékű 
épületekkel azt a pusztatelket (illám sessionem desertam . . . loco in eodem 
domibus novis ipsi domui de Czege equivalentibus reedificare teneatur) Zenth-
egyed-en, melyet Jankaffy Máté adott egykor cserébe néhai Was Mihálynak. 

D L 36399. p. 82—83, nr. 1. Vö. 3335. sz. 

3334. 1505. január 28. (f. I I I . p. Conv. Pauli) 

Ews-i Jankaffy Máté rokoni szeretetből Was Balázsnak és feleségének: 
Hozzwazo-i Bálint leánya: Katalinnak, soror-jának ajándékozza Zenthegyed-i 
(Doboka vm) nemeskúriáját tartozékaival együtt. 

D L 36399. p. 102—103, nr. 1. 

3335. [1505. január 28. után] 

Chege-i Was Balázs Zenthegyed-en (Doboka vm) ama puszta telkét, 
amelynek szomszédja keletről Was János, nyugatról pedig Nagh Antal és 
amelyik korábban Ews-i Jankaffy Mátéé volt, 200 Ft kötés terhe alatt, elcseréli 
Chege-i néhai Was István fia: Mihály Chege-n (Doboka vm) lévő apai 
lakóházával, és kötelezi magát, hogy a mondott pusztatelket a Chege-i házzal 
egyenlő értékű épületekkel szereli fel a lehető legrövidebb időn belül. 

D L 36399. p. 103—104, nr. 1. A bejegyzés vége hiányzik. Vö. 3333. sz. 



Ews-i Jankaffy Simon magister gyulafehérvári (AlbTr) kanonok vissza
vonja azt a korábbi bevallását, amellyel a gyulafehérvári káptalan színe előtt — 
70 arany Ft ellenében —• összes birtokát örökösen átengedte testvéreinek: 
Jankaffy Máténak és néhai Kristófnak, minthogy ezek a kikötött jövedelmeket 
nem szolgáltatták be neki. . 

f 
D L 36399. p. 67, nr. 1. 

3337. 1505. január 30. (f. V. a. Purif. virg.) 

Harynna-i néhai Farkas Miklós fia: néhai Miklós fia: János (e) hozzájá
rulását adja ahhoz a korábbi bevallásához, amellyel nagyapjának: említett néhai 
Miklósnak a fia: néhai Farkas Tamás (e) egykor Chezthwe-i Barlabasy Jánosnak 
és Lénárdnak (egregiis) engedte át szolgálataik jutalmaként Hederfaya, Myke-
falwa és Somosthelke nevű egészbirtokát, valamint Kápolna és Cherged (Kykel
lew vm) nevű részbirtokát, maga részéről is lemondva a Barlabassyak javára 
néhai Farkas Tamás őt illető ottani mindenféle jussáról. 

D L 36399. p. 55—56, nr. 1. és p. 65—66, nr. 1. Azonos szövegű két bejegyzés ugyanattól a kéztől. 

3338. 1505. február 9. (in Invocavit) 

Menyew-i néhai Adoryan János fia: Chomafaya-i Adoryan László özve
gye: néhai Kend-i Sandrin leánya: Ilona — gyermekei: Kyde-i Dyaky István 
özvegye: Katalin, Machkas-i Bálint felesége: Priszka és a kiskorú Albert nevében 
is — 36 arany Ft-ért örök áron eladja Zylaghzeg-i Pálnak, valamint fiainak: 
Bernátnak és Jánosnak az említett néhai Adoryan János Menyew-i birtokrészét, 
nemestelkét, puszta jobbágytelkeit, Posathelke, más néven Bodolothelke (Kö
zép-Szolnok vm) prédiumát. 

D L 36399. p. 75—76, nr. 1. 

3339. 1505. február 12. (f. IV. a. Valentini) 

Zwrdokkapalnak-i néhai Mykle Ioan fia: Gywla (n) a Kewar vidékén 
(districtus) levő Zwrdokkapalnak három részét 200 arany Ft-on zálogba veti 
Monosthorkapalnak-i néhai Pap Dumitru fia: Pap Gheorghenél (n). 



Esztergomi (de Strigonio) Zekel Ferenc (n et a) a Meggyes-nem Dudor és 
Kwrth ágán, valamint a Halon-nem Naznan ágán bírt három lófőségét (tria offi-
cia sui primipulatus), továbbá Maros széken Kysfalwd egészbirtokot, valamint a 
Kebelezenthywan és Yedd határán fekvő, ahhoz tartozó földeket 150 magyar 
arany Ft-on zálogba adja Naghernyew-i Zekel Bernátnak (n et a). 

D L 36399. p. 79—80, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 211—212. Vö. 3363., 3367. sz. 

3341. 1505. február 19. (f. IV. a. Kath. Petri) 

Bykal-i Ambrusné: Jusztina kijelenti, hogy előző férjének: néhai Bozzas-i 
Lászlónak a testvére: János teljesen kifizette hitbérét és jegyajándékát, amiért is 
elhunyt korábbi férje Bozzas és Waya (Krazna vm) birtokbeli részeit nevezett 
sógora: János kezébe bocsátja. 

D L 36399. p. 80, nr. 1. 

3342. 1505. február 20. (f. V. a. Kath. Petri) 

Naghdoba-i Nagh Fábián özvegye: Naghdoba-i néhai Kwthy Miklós 
leánya: Ilona Naghdoba-n (Közép-Szolnok vm) lévő puszta részeit (portiones 
. . . prediales), melyek elhunyt apjáról szálltak reá, 32 magyar arany Ft-ért örök 
áron eladja Naghdoba-i Dobay György özvegyének: Margitnak és fiának: 
Ferencnek. 

D L 36399. p. 81, nr. 1. 

3343. 1505. március 13. (f. V. p. Gregorii) 

Sas-i néhai Sassy Demeter fia: Gergely Sas-on (Borsod vm) lévő, a test-
véreiétől elkülönített birtokrészét 16 magyar arany Ft-on zálogba veti Zakachy-i 
néhai Thokws Benedek fia: Thokws Istvánnál. 

D L 36399. p. 95—96, nr. 1. Vö. 3346. sz. 



Zenthegyed-i Walkay Péter, Gywla-i Walkay Márton és János kijelenti, 
hogy Gywla-i Porkoláb István özvegye: Borbála kezükbe szolgáltatta azokat a 
néhai férje Gywla és Zenthmyklosmachkassa (Doboka vm) birtokbeli jószágára 
vonatkozó okleveleket, melyek átadására fogott bírói döntés kötelezte. 

D L 36399. p. 96, nr. 1. — Tisztázata: D L 27581. Vö. 3332., 3356. sz. 

3345. 1505. március 17. (f. I I . p. Ramispalm.) 

Drag-i Márton Ewrmezew, Borzowa és Farkasmezew (Doboka vm) bir
tokbeli teljes részét, azaz e jószágok felét, az Ewrmezew-i vám és híd jöve
delmének felével együtt, 500 jó magyar arany Ft-on zálogba adja Cheh-i György 
(e) deáknak, a király erdélyi sókamarásának (camerario salium regalium partium 
Transsilvanarum). 

D L 36399. p. 97—98, nr. 1. — Tisztázata a Sombory cs. lt-ban: D L 65449. 

3346. 1505. március 24. (f. I I . p. Resurr. dom.) 

Sass-i néhai Sassy Demeter fia: Gergely Sas-on (Borsod vm) lévő megosz
tott birtokrészét 16 arany Ft-ért örök áron eladja Zakachy-i néhai Thokws Bene
dek fia: Istvánnak. 

D L 36399. p. 72—73, nr. 1. Vö . 3343. sz. 

3347. 1505. április 2. (f. IV. a. Ambrosii) 

Zamosfalwa-i néhai Mykola Ferenc fia: János — testvérei: István, Lász
ló, Adarnos-i Horwath Gáspár (e) felesége: Katalin és Klára nevében is — 
Yklodzenthywan-i (Belső-Szolnok vm) birtokrészét, ottani nemeskúriájával 
együtt, 110 magyar arany Ft-on elzálogosítja Themessel-i Dees Péternek (e). 

D L 36399. p. 73—74, nr. 1. Vö . 3329. sz. 

3348. 1505. április 9. (f. IV. p. Ambrosii) 

Nagheskelew-i Ewrdeg/Erdeg/Erdegh Benedek Wgrocz (Doboka vm) 
birtokbeli részét 60 Ft értékű színaranyban és 40 Ft értékű magyar aprópénzben 
(sexaginta in puro auro veri et iusti ponderis et quadraginta in parvis monetis 



Hungaricalibus) elzálogosítja Werwelgh-i Anthos Miklós magisternek, a gyula
fehérvári székesegyház Úr színeváltozása-oltára igazgatójának (rectori altaris 
Transfigurationis domini in ecclesia Albensi Transsilvana constructi), és vállalja, 
200 Ft kötés terhe alatt, hogy a fenti összeget szeptember 29-ig (usque Mich.) 
visszafizeti. 

D L 36399. p. 99—101, nr. 1. Vö. 3371. sz. 

3349. 1505. április 9. (f. IV. p. Ambrosii) 

Petherfalwa-i néhai Porkoláb András fia: Zsigmond Waradya-i (Fehér 
vm) birtokrészét 50 magyar arany Ft-ért örök áron eladja a gyulafehérvári 
(AlbTr) káptalannak. 

D L 36399. p. 107—108, nr. 1. 

3350. 1505. április 13. (dom. a. Tib. et. Val.) 

Czege-i Was Balázs — Zenthbenedek-i Marthon János és Antal (agilium) 
nevében is — kijelenti, hogy Bethlen-i Miklós (e) neki visszaengedte fentebb 
említett Marthon Antal ama Kyszeles (Kykellew vm), Pethe és Vray (Thorda 
vm), valamint Méhes (Colos vm) birtokbeli részeit, amelyeket ő [Was Balázs] 
adott át Bethleny Miklósnak. Ha Bethleny Miklós jobbágyokat áttelepített 
volna onnét (quemcumque aut quoscumque iobagiones . . . de dictis eiusdem 
portionibus possessionariis ad alias portiones suas possessionarias abduci 
fecisset moraturos), azokat Marthon Antal bírói úton visszavitethesse. 
Amennyiben Marthon Antal később pert indítana Bethleny Miklós ellen birto
kai elfoglalása címén, Was Balázs 1000 arany Ft-on maradjon vele szemben. 

D L 36399. p. 101—102, nr. 1. 

3351. 1505. április 16. (f. IV. p. Tib. et Val.) 

Mezey János Koloswar-i polgár a város főterén (in teatro), néhai id. Zabo 
János és Pether János háza szomszédságában lévő házát 100 magyar Ft-on elzá
logosítja Péter Olahfenes-i plébánosnak, és felhatalmazza őt arra, hogy ha 
december 25-ig (ad Nat. dom.) nem fizetné vissza adósságát, másnak adhassa 
tovább a házát. 

D L 36399. p. 45, nr. 2. 



Lossoncz-i Banffy Ferenc (e) a Hydalmas-i néhai Kanthor Mihály fiaitól: 
Balázstól, Páltól és Mártontól neki elzálogosított MagyarEgregh, Romloth, 
Kékes és Nyarlo (Doboka vm) birtokbeli részeket 200 arany Ft-on zálogba veti 
Doboka-i Salatielnél és Miklósnál. Ha a zálogosoknak sikerülne innen elszökött 
jobbágyokat visszaszerezniök, azokat ne más birtokukra, hanem korábbi telke
ikre ültessék (si quipiam iobagiones portionibus possessionariis de predictis ad 
aliorum bona auffugissent eosdemque iidem Salatiel et Nicolaus temporum in 
processu iuxta regni consuetudinem reducere potuerint, tunc non in aliis ipsorum 
portionibus possessionariis, sed ad pristina iobagionum eorundem habitacula 
faciant compellantque eosdem residere) a bírói rész nélkül, 200 arany Ft kötés 
terhe alatt. Azonos összegű kötés alatt vállalta Banffy is a zálogosok zavartalan 
birtoklásának biztosítását. 

D L 36399. p. 46-^7, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 403—405. 

3353. 1505. április 21. (f. I I . a. Georgii) 

Doboka-i Salatiel és Miklós (egregii) — az előbbi fiai: János, Sandrin, 
István és Imre nevében is — Hydalmas-i néhai Kanthor Mihály fiai: Pál, Balázs 
és Márton nekik elzálogosított MagyarEgregh, Romloth, Kékes és Nyarlo 
(Doboka vm) birtokbeli részeit — kivéve Salatiel jussát a MagyarEgregh-i 
vámban és hét ottani jobbágytelkét, melyeken Kys Máté özvegye, Ban Ambrus, 
Fekethe Lukács fiai, Naghwarga Antal, Kyswarga Antal, Weres Lukács és Fenes 
Gergely özvegyének fiai laknak — 200 arany Ft-on zálogba adják Zylaghzegh-i 
Pálnak (e), valamint fiainak: Bernátnak és Jánosnak. 

D L 36399. p. 47—49, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 5 r + v , 
nr. 2. 

3354. 1505. ápriüs 29. (f. I I I . a. Asc. dom.) 

Doboka-i néhai Bezenyey László fia: Bernát — rokonai: ifjabb Besse-
nyey [!] Miklós és Lossoncz-i Banffy Ferenc (e) felesége: Katalin nevében is — 
Fyzkwth és Nywlas (Kolos vm) birtokbeli részeit 82 arany Ft-ért eladja Bon-
gharth-i Porkoláb Demeternek. 

D L 36399. p. 49—50, nr. 1. •.Regeszta: BánfOkl I I . 405. 



3355. 1505. május 14. (f. IV. p. Penthec.) 

Kwssal-i néhai Jakabffy György fiai: László és Péter azt a Naghmon-i 
(Közép-Szolnok vm) birtokrészüket, amelyet Kwssal-i néhai Jakch János (e) szé
kely ispán fiai: néhai László és György zálogosítottak el nekik, 32 arany Ft-on 
zálogba adják Zylaghzeg-i Pálnak (e). 

D L 36399. p. 50—51, nr. 1. 

3356. 1505. május 19. (f. I I . p. Trinit.) 

Zenthegyed-i Walkay Péter, valamint Gywla-i Walkay Márton és János 
— Olnok-i néhai Herczegh Pál leányai: Kyskapws-i Gyereffy Balázsné: Adviga, 
Zenthegyed-i Was Jánosné: Klára, Zenthpal-i Jánosné: Ilona, Thamasfalwa-i 
Imréné: Orsolya és a hajadon Anna nevében is — kijelenti, hogy Gywla-i 
Porkoláb István özvegye: Borbála férje hagyatékából átadta nekik azokat a 
Gywla és Zenthmyklosmachkassa (Doboka vm) birtokra vonatkozó oklevele
ket, amelyek visszaszolgáltatására a fogott bírák kötelezték őt döntésükben. 

D L 36399. p. 51—52, nr. 1. Vö. 3332., 3344. sz. 

3357. 1505. május 21. (f. IV., vid. in prof. Corp. Chr.) 

Lwpsa-i Miklósné: néhai Sayokerezthwr-i János leánya: Penthek 
asszony Reche-i (Krazna vm) birtokrészét 100 arany Ft-on elzálogosítja Kechel-i 
Mártonnak, valamint fiainak: Miklósnak és Györgynek, a visszaváltás jogát 
fenntartva öccse: Sayokerezthwr-i Fülöp számára is. 

D L 36399. p. 52—53, nr. 1. — A X V I . század közepéről való emlékeztető feljegyzés: D L 36845. 

3358. 1505. május 21. (in prof. Corp. Chr.) 

Kechel-i Zele István Felkechel-i (Krazna vm) birtokrészét — a néhai 
Kechel-i Demeter leánykája: Katalin kezén lévő egyetlen jobbágytelek kivé
telével — 125 arany Ft-on zálogba veti Kechel-i Zele Mártonnál (e). 

D L 36399. p. 54, nr. 1. 



3359. 1505. május 23. (f. V I . inter oct. Corp. Chr.) 

Olah István (e), Zazwaras királybírája (iudex regius civitatis) — felesége: 
Borbála (g), valamint fiai: Miklós és Máté nevében is — Chwch, Gaboth és 
Gesee (Fehér vm) birtokbeli részeit, Chwch-i nemestelkével együtt, 1000 arany 
Ft-ért örök áron eladja Thothprona-i Cherubinnak (e), valamint feleségének: 
Klárának és leánykájának: Katalinnak, azzal a megkötéssel, hogy ha a vevőt 
nem védené meg birtokában, a pénzt visszafizeti. 

D L 36399. p. 57—58, nr. 1. 

3360. 1505. május 27. (f. I I I . p. Urbani) 

Néhai Wybuda-i Kristóf leánya: Margit, aki Dyos-on lakó Fodor Pál 
(pr) felesége, Wybuda-i (Kolos vm) birtokrészét 10 arany Ft-on zálogba veti 
Ezthyen-i/Ezthyeny Pálnál. 

D L 36399. p. 106—107, nr. 1. 

3361. 1505. május 28. (f. IV. p. Urbani) 

Gerend-i Jakab és László (egregii) kiegyeznek Barthan-i Peres Andrással 
folyó perükben, azzal az ígérettel, hogy ha a feleket azonos rokoni fokon 
egyenlően megillető (que partes pretitulatas per lineam generationis et 
consanguineitatis equali iure concernerent) Thohath, Kokh, Bewl, Mynthzenth, 
Thethreh, Geres és Thordalaka (Thorda vm) egészbirtokokat sikerül idegen 
kézből visszaszerezniök, Peres kezébe adják át Thohath-ot, valamint a többi 
birtok felét. E megállapodás a fenti birtokok becsértékén maradjon. 

D L 36399. p. 105—106, nr. 1. 

3362. 1505. június 12. (f. V. p. Barnabe) 

Zarkad-i/Zarkadi Tamás és István KysBanya-i birtokrészüket, valamint 
az Istvánt egyedül illető FelsewJara-i (Thorda vm) birtokrészt 32 arany Ft-on 
zálogba adják Lwpsa-i/Lwpsay Miklósnak. 

D L 36399. p. 109—110, nr. 1. 



3363. 1505. június 27. (in Lad. regis) 

Esztergomi (de Strigonio) Zekel Ferenc (n et a) — leányai: Katalin és Krisz
tina nevében is — a Megyes-nem Dudor és Kewrth ágán, valamint a Halon-nem 
Naznan ágán bírt három lófőségét (tria officia primipulatus sua), továbbá Maros 
széken Kysfalwd egészbirtokot, a Kebelezenthiwan és Jedd határán lévő szántókkal, 
kaszálókkal, erdőkkel és a lófőségekre vonatkozó oklevelekkel együtt, 662 jó 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Chyawas-i Erdew Miklósnak és Gergelynek. 

D L 36399. p. 110—111, nr. 1. • Közlés: SzOkl VIII . 212—214. Vö. 3340., 3367. sz. 

3364. 1505. július 2. (in Visit. Marié) 

Sombor-i Péter (e) — fiai:"péter, Benedek és Mihály nevében is — Kyses-
kelew (Doboka vm) nevű egészbirtokát 150 magyar Ft-on elzálogosítja Balasfal-
wa-i Chereny Pálnak. 

D L 36399. p. 111—113, nr. 1. 

3365. 1505. július 5. (sab. p. Visit. Marié) 

Saard-i Sardi Péter, minthogy birtokaira öregsége miatt (ob eximie senec-
tutis gravitatem) nem tud gondot viselni, Saard-on (Colos vm) lévő örökségei 
felét 80 magyar Ft-ért örök áron eladja az őt eddig támogató Hathzaky Dénes
nek és Sard-i Bwday Vincének, akik — amíg él — évente részére két szántóföldet 
tartoznak bevetni (annuatim fruges duarum terrarum arabilium seminare debe
ant et teneantur). Az örökségek másik fele Péter leánya: özv. Ezthyeny Fábián-
né: Ilona gyermekeié: Mátéé és Borbáláé legyen, de haláluk után ez is az előbbi
ekre vagy utódaikra szálljon. 

D L 36399. p. 113—115, nr. 1. 

3366. 1505. július 13. (in Margarete) 

Ezthyen-i Nagy (magnus) Miklósné: néhai Ezthyen-i Gergely leánya: 
Ilona Moricz-on (Doboka vm) egy jobbágy telkét, melyen néhai Chegher István 
fia: Péter lakik, 16 magyar arany Ft-on zálogba veti Bongarth-i Porkoláb 
Demeternél, de kiköti, hogy jobbágyát a zálogos nem költöztetheti át másik saját 
birtokára (ut prenominatum Petrum in prescripta sessione residentem sibi ipsi in 
sua propria bona non auferat). 



Esztergomi (de Strigonio) Zekel Ferenc (n et a) a Meggyes-nem Dudor és 
Kewrth ágán, valamint a Halon-nem Naznan ágán bírt három lófőségét (officia 
primipulatus), továbbá Maros széken Kysfalwd egészbirtokot, a Kebelezenthy-
wan és Yed határán lévő tartozékokkal együtt, 200 jó magyar arany Ft-on zálog
ba adja Chawas-i Erdew Miklósnak. 

D L 36399. p. 116—117, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 216—217. Vö. 3340., 3363. sz. 

3368. 1505. augusztus 13. (f. IV. a. Assumpt. Marié) 

Zenthegyed-i Zekel Lőrincné: Zenthgotharth-i néhai Was Vid leánya: 
Margit Zenthegyed-en (Doboka vm) három néptelen jobbágy telkét, melyeken 
korábban Thar Imre, Kadar Imre és Yo Imre lakott, 28 jó magyar Ft-ért örök 
áron eladja Zenthegyed-i Was Jánosnak. 

D L 36399. p. 119—120, nr. 1. 

3369. 1505. augusztus 13. (f. IV. a. Assumpt. virg.) 

Zenthgetharth-i [!] néhai Was István fia: Mihály Zenthgetharth-on két 
népes jobbágy telkét, melyeken Ewssy Ádám özvegye és Oswald András lakik, 
Czege-n (Doboka vm) pedig Chyzar Simon elhagyott, de épületekkel felszerelt 
jobbágytelkét 38 jó magyar arany Ft-on zálogba veti Zenthegyed-i Was Jánosnál 
azzal a megkötéssel, hogy ha január l-ig (usque Circumcis.) nem váltaná ki, a 
fenti összegben végleg a zálogosé maradjon. 

D L 36399. p. 120—121, nr. 1. 

3370. 1505. augusztus 15. (in Assumpt. Marié) 

Zenthpal-i/Zenthpali Mihály Mera-n (Colos vm) Kozma Bálinttól jelen
leg, valamint Kowach Ambrustól és Warga Mártontól korábban lakott egy né
pes és két elhagyott jobbágytelkét három magyar arany Ft-ban elzálogosítja 
Mera-i Desew Antalnak, akit arra is felhatalmaz, hogy Zenthpal-on (Colos vm) 
három jobbágytelkét zálogként elfoglalhassa magának, ha nem tudná őt megvé
deni e Mera-i telkek zavartalan birtoklásában. 

D L 36399. p. 118—119, nr. 1. 



Nagheskelew-i Ewrdwg Benedek — testvére (fr.u): András és saját fia: 
Péter nevében is — felhatalmazza Balasfalwa-i Chereny Pált Wgrocz-i (Doboka 
vm) birtokrésze zálogként való elfoglalására, ha november 11-ig (ad Martini) 
nem fizetné neki vissza a tőle fele-fele részben aprópénzben és színaranyban 
(quínquaginta in parvis monetis et alios quinquaginta in puro auro veri et iusti 
ponderis) kölcsönkapott 100 magyar Ft-ot. 

D L 36399. p. 121—122, nr. 1. Vö. 3348. sz. 

3372. 1505. szeptember 15. (f. I I . p. Exalt. cr.) 

Néhai Zengyel-i/Zengyely Benedek fia: János Chenad, Ylle, Magyarzeder-
yes, Olahzederyes és Jara (Thorda vm) birtokbeli részeit — a Jara határán lévő 
Kerek nevű halastó, továbbá Awas rethy, Kerthwelfaya rethy és Nyresalya nevű 
szénafüvek kivételével — 18 magyar Ft-on zálogba veti Galacz-i/Galaczy Istvánnál. 

D L 36399. p. 127, nr. 1. 

3373. 1505. szeptember 22. (f. I I . p. Mathei ev.) 

Naghmereggyo-i néhai Wayda Gheorghe fia: Ioan — testvére (fr.u): 
Nicolae nevében is — Naghmereggyo-n (Colos vm) Mandra Sorban lakott és 
Erdély (dictus) István elhagyott, de épületekkel felszerelt jobbágy telkét, valamint 
bizonyos Kys András nevü emberét 20 magyar arany Ft-on zálogba veti Nagh
mereggyo-i Wayda Mihainál. 

D L 36399. p. 123, nr. 1. 

3374. 1505. szeptember 24. (f. IV. p. Mathei ev.) 

Mathe-i néhai Mathe István fia: András Wereseghaz, Mathe és Zazsom-
bor (Doboka vm) birtokbeli részeit 400 magyar Ft-ban zálogként köti le szülő
anyjának (genetrici sue): Katalinnak, aki jelenleg Dechee-i/Dechey János fele
sége, valamint új házasságából született fiainak: Gergelynek és Ferencnek, az 
anyja eddig tőle nem követelt hitbére és jegyajándéka, illetve az ő deáki tanul
mányaira (pro studio literali) tett költségei fejében (pro universis expensis, quas 
eadem domina Katherina ad stúdium ipsius Andree fecit). E birtokait holtáig 
továbbra is ő használhatja. Halála után azonban atyjafiai anyját és féltestvéreit 
csak a fenti összeg lefizetése után rekeszthessék ki e birtokból. 

D L 36399. p. 124—125, nr. 1. — Tisztázata a SzNMLt-ban ( D F 278710). 



Egyrészről Haryna-i Farkas János (e), másrészről Bykol-i Bykly János (e) 
és felesége: Haryna-i néhai Farkas Tamás leánya: Margit az augusztus 23-án (in 
prof. Bartholomei) Thorda mezővárosban tartott közgyűlés (generális congre-
gatio) alkalmával az alábbi módon egyezett ki egymással — Thwrzo Zsigmond 
gyulafehérvári (AlbTr) püspök, Czobor Imre királyi udvari ember és az erdélyi 
sókamarák ispánja (aulici regié maiestatis et comitis camararum salium Trans
silvanarum), Bethlen-i Miklós, Iklod-i Deesy Péter, Somkerek-i Erdély János és 
Márton, ApaNaghfalwa-i Apaffy Ferenc és más nemes fogott bírák közvetítésé
vel — a korábbi megállapodásuk nyomán támadt pereskedésükben: 

Bykly Jánosné az apai javakból neki járó leánynegyed fejében megelég
szik Zaazfylpes, Thanch, ZenthAndras és Wyfalw (Colos vm) egészbirtokokkal. 
Ez a megállapodás azonban nem érinti sem néhai Farkas Miklós és Tamás leá
nyainak fiúsítását, sem néhai Farkas Tamás végrendeletének Dedrad (Colos vm) 
felére, valamint a Lapos, Damakosfalwa, Rogoz, Lybathon és Dragwsfalwa (in 
pertinentfis et districtu de Lapos) birtokbeli részekre, továbbá a Radna-i arany-
és ezüstbányára vonatkozó rendelkezéseit, mert ezekhez Farkas János is hozzá
járul, és kiszolgáltatja a kizárólag e fenti birtokokat illető okleveleket eredetiben, 
a többieket pedig másolatban. Farkas János köteles lesz birtokait elidegenítés 
előtt Bykly Jánosnak és feleségének felkínálni. 

Ha Byklyék Wyfalw határán halastavat ásatnának, az Farkas János 
Harazthos nevű birtoka határáig terjedhet (si . . . piscinam fodere et laborari 
facere voluerit, extunc eadem se ad metas possessionis . . . Harazthos vocate 
extendere valeat). Farkas János Harazthos-on csak a Byklyék tavának károso
dása nélkül létesíthet magának halastavat. 

Bykly János a Zezerma-i vár ablakaira nagy fáradsággal és költséggel 
készíttetett vasrácsok árában (ad rationem craticularum ferrearum fenestris 
castri Zezerma appositarum et per ipsum ingentibus fatigis et expensis factarum) 
magának szedheti be Farkas János Ida nevű birtokán az idei búza-, gabona- és 
bor-tizedet de ennek értékét Farkas pénzben kifizetheti. Bykly január 3-án (I I I . d. 
Circumcis.) köteles Zezerma várát a néhai Farkas Tamástól ott hagyott régi 
fegyverekkel együtt (cum universis ingeniis antiquis a prenominato condam 
Thoma Farkas patruele suo in eodem derelictis) Farkas János kezébe adni. Ha 
Bykly vagy felesége magtalanul halna el, a nekik most átengedett birtokok 
Farkas Jánosra és utódaira szálljanak vissza. 

Ha Margit asszony Bykly Jánosnál korábban halna meg, és ez új asszonyt 
hozna a házba, akitől gyermekei születnének, az ezutáni szerzeményei ezekre 
szállhassanak. A felek november 25-re (in Katherine) hat-hat fogott bírát küld
jenek Bany-ba. Ezek állapítsák meg Bykly János költségeit, amelyeket Farkas 
János térítsen meg, és szolgáltassa vissza a Byklytől elvitt arany és ezüst 
tárgyakat, ruhákat is (unacum rebus tam aureis et argenteis, necnon vestimentis 
ceterisque cuiusvis maneriei rebus). Ha ezekből valamit nem tudna előadni, fizes
se ki az értékét. Bykly viszont elégítse ki Farkas Jánost a birtokain okozott károk 



felől. Bykly biztosítékként mindaddig birtokában tarthassa Farkas János 
MaghyarFylpes (Colos vm) nevű egészbirtokát, amíg ez eleget nem tett a fogott 
bírák fenti végzéseinek. Ha viszont Bykly vonakodna azok teljesítésétől, Farkas 
János elfoglalhassa zálogként magának Zaazfylpes-t vagy Byklynek Magyar-
filpes-sel egyenlő értékű más birtokát. Végül Farkas János köteles birtokairól 
elegendő fát adni Bykly János és felesége lakóházának építéséhez (tantam l i -
gnorum copiam, quantum ipsis arbitris ad edificia ipsarum domorum sufficiens 
fore videbitur). 

Az egyezség megszegője a másik féllel szemben mindkettőjük birtokainak 
becsértékén maradjon. A megállapodást betartó fél megidézheti rövid termi
nuson a vajda elé a másikat. Az oklevél függőpecséttel volt megerősítve. 

D L 36399. p. 129—134, nr. 1. — Keltezetlen fogalmazványa egy ív három oldalán a Suky cs. lt-ban 
( D F 255265). 

3376. 1505. október 1. (f. IV. p. Michaelis) 

Zarkad-i/Zarkady István az AlsoJara (Thorda vm) határán a Jarawyze-n 
lévő Felsewmalom nevű malombeli negyedrészét 10 magyar Ft-on zálogba veti 
Zylwas-i Chezelyczky Mátyásnál (e). 

D L 36399. p. 125, nr. 1. 

3377. 1505, október 20. (f. I I . p. Luce ev.) 

Doboka-i Bessenyey Bernát és Miklós Kysbwdak-i (Doboka vm) birtok
részüket 16 magyar arany Ft-ért örök áron eladják Symonthelke-i Nagy (ma
gnus) Máténak, és felhatalmazzák őt, hogy — ha valaki zavarná birtoklásában 
— Fyzkwth-i (Colos vm) birtokrészükbe bevezettethesse magát. 

D L 36399. p. 125—126, nr. 2. 

3378. 1505. október 23. (f. V. p. X I . mii. virg.) 

Lona-i Thewky Imre Alsothewk-ön (Doboka vm) három lakatlan job
bágytelkét, melyek egyikén még vannak épületek, 100 magyar arany Ft-ért örök 
áron eladja Gyroth-i/Gyrothy Miklósnak és gyermekeinek: Mátyásnak, na
gyobbik Gergelynek, kisebbik Gergelynek, Albertnek, Zenthywan-i Jánosné: 
Katalinnak, Zazsombor-i Rod Jánosné: Ilonának és Mártának. 



Gyroth-i Miklós — gyermekei: Mátyás, nagyobb Gergely, kisebb Ger
gely, Albert, Zenthywan-i Jánosné: Katalin, Zaazsombor-i Rood Jánosné: Ilona 
és Márta nevében is — Gyroth-on (Belső-Szolnok vm) épületek nélküli három 
puszta jobbágy telkét 100 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Themessel-i Dees 
Péternek (e), valamint fiainak: Dees Imrének (m) és Mihálynak. 

D L 36399. p. 134 és 137, nr. 1. 

3380. 1505. november 5. (in Em. ducis) 

Néhai Monak-i/Monaky János fia: Tamás nemcsak beleegyezését adja 
testvérbátyja (fr.c. maior natu): Monak-i István ama korábbi bevallásához, 
amellyel Lwcz-i (Zemlen vm) birtokrészét Zakachy-i néhai Thokos Benedek fia: 
Istvánnak engedte át, hanem — általa is tapasztalt segítsége viszonzásaként — 
300 magyar Ft-ért saját ottani részét is örök áron eladja neki. 

D L 36399. p. 138—139, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Bárczay cs. lt-ban: D L 84035. 

3381. 1505. november 5. (in Em. ducis) 

Néhai Monakh-i/Monakhy János fia: Tamás a testvére (fr.u): Monakh-i 
István feleségének: Dorottyának, aki Zakachy-i néhai Thokos Benedek leánya, 
valamint leánykáinak: Annának és Orsolyának 200 magyar Ft-ért örök áron eladja 
néhai apja Monakhy-i (Zemlen vm) udvarházát, mely őt mint legfiatalabb testvért 
illeti (que videlicet iuxta antiquam regni Hungarie consuetudinem ipsum Thomam 
tamquam minorem inter ceteros fratres suos concerneret). Rokonai csak a fenti 
összeg kifizetése után zárhatják ki Dorottyát és gyermekeit e birtokból. 

D L 36399. p. 139—140, nr. 1. 

3382. 1505. november 8. (sab. a. Martini) 

Kodor-i/Kodory András özvegye: Ilona, valamint fiai: Jakab és Mihály 
— Jakab gyermekei: Ferenc, Pál és Katalin nevében is — jelenlegi lakóházukat 
Kyde-n (Doboka vm) a hozzá tartozó birtokrésszel együtt, 200 magyar arany Ft 
kötés terhe alatt, elcserélik ChomafTaya-i István, valamint testvérei: László és 
Mátyás Mykehaza-i (Belső-Szolnok vm) kúriájával és az ahhoz tartozó megosz
tott birtokrésszel. 



3383. 1505. november 28. (f. VI . a. Andree) 

Zenthgyewrgh-i György, Albert és Dénes pap — testvéreik: néhai Zenth-
gyewrgh-i Gergely fiai: László és Pál nevében is —, továbbá Zenthgyewrgh-i 
Makray Bertalan — testvére: Sebestyén nevében is — Kewesdfalwa (Hwnyad 
vm) elzálogosított negyedrészének kiváltása céljából 100 Ft értékű színaranyban 
és 25 Ft aprópénzben (centum videlicet in puro auro veri et iusti ponderis et vigin-
tiquinque in parvis monetis) zálogba adják Bachfalwa-i Pap Máténak, valamint 
gyermekeinek: Jánosnak és Magdolnának Hozywlygeth-i (Hwnyad vm) birtok
részüket és Kewesdfalwa kezükön lévő másik negyedrészét azzal a megkötéssel, 
hogy a visszaváltott negyedrész is Papék kezébe kerül zálogként Hozywlygeth 
helyett, melyet ekkor visszaadnak a Zenthgyewrgh-ieknek. Kewesdfalwa 
mindkét negyedrésze viszont csak a 125 Ft zálogösszeg kifizetése után kerül 
vissza a tulajdonosokhoz. 

D L 36399. p. 143—144, nr. 1. 

3384. 1505. december 20. (in vig. Thome ap.) 

Kerched-i Nagy (magnus) Miklós (a) felesége: néhai Indal-i Imre leánya: 
Borbála Berkes-i (Thorda vm) birtokrészét 32 magyar arany Ft-on zálogba adja 
Pethlend-i Borz Mihálynak, feleségének: Katalinnak, valamint gyermekeinek: 
Kelemennek, Jánosnak, Ilonának és Zsófiának. 

D L 36399. p. 147, nr. 1. 

3385. 1505. december 31. (in Silvestri) 

Weresmarth-i Czyko János özvegye: néhai Bogath-i János leánya: Orso
lya, elesett öregsége miatt (senectutis onere foret multum aggravata), Kwnd és 
Goganfalwa (Kykellew vm) birtokbeli részeit, továbbá a Maros széki Panith, 
Zathelke, Hotthczo, Fele, Zenthywan, Chythfalwa, Malomfalwa, Nyarathew, 
Folyfalwa, Cherefalwa és Waaczman határában lévő székely örökségeit és lófő-
ségeit (universas etiam hereditates Siculicales . . . universa etiam officia primi-
pulatus sua) eltartása, ruházása és eltemetése fejében 400 magyar arany Ft-ban 
legközelebbi vérrokonainak: Nazanfalwa-i Thamassy Ferencnek és Bernátnak 
(agiles et nobiles . . . fratres . . . suos consanguineitatis in propinquiori linea sibi 
adherentes) vallja, kikötve, hogy leánya: Anna, Yspanlaka-i Bewlkeny Péterné, 
nem ebben az összegben, hanem a ténylegesen reátett költségek megtérítése 
ellenében válthassa ezeket magához. 

D L 36399. p. 148—149, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 221—223. 



3386. 1506. január 6. (in Epiph.) 

Kend-i/Kendy Gál (e) elcseréli Zylaghthew-i (Belső-Szolnok vm) birtok
részét, 200 arany Ft kötés terhe alatt, néhai Nyres-i/Nyresy Pál fia: István 
Alsothewk-i (Doboka vm) részjószágával. 

D L 36399. p. 149—150, nr. 1. 

3387. [1506. január 9.] 

Zenthmyhalthelke-i Thompa István — felesége: néhai Almas-i Mihály 
leánya: Klára és ennek testvérei: néhai Almasy Mihálynak Cheh-i néhai Panczel 
Péter leánya: Angalethától született fiai: Benedek és András nevében is — beval
lást tesz a Kékes, Apathy birtokból és KerthwelyesManyk prédiumból (Doboka 
vm) régebben Syrok Mátyásné: néhai Drag-i Tamás leánya: Klárának kiadott 
leánynegyed három része felől. 

D L 36399. p. 151, nr. 1. Befejezetlen, egyidejűleg áthúzott bejegyzés. Vö. 3388—9. sz. 

3388. 1506. január 9. (f. V I . a. Pauli herém.) 

Zenthmyhalthelke-i Thompa István — felesége: néhai Almas-i Mihály 
leánya: Klára és ennek testvérei: néhai Almas-i Mihálynak Cheh-i néhai Panczel 
Péter leánya: Angalethától született fiai: Benedek és András nevében is — a 
Drag-i Tamás özvegyének: néhai Angalethának Kékes, Apathy birtokból és 
KerthwelyesManyk prédiumból (Doboka vm) járó leánynegyed néhai Almasy 
Mihály utódait illető, kezében lévő három részét bizonyos pénzösszeg ellenében 
visszaengedi Drag-i Mártonnak, és felhatalmazza őt, hogy Thopa és Thamas-
falwa (Colos vm) birtokbeli részeit zálogként elfoglalhassa, ha Dragy zavartalan 
birtoklását nem biztosítaná. 

D L . 36399. p. 151—152, nr. 2. Vö. 3387., 3389. sz. 

3389. 1506. január 9. (f. VI . p. Epiph.) 

Zenthmyhalthelke-i Thompa István — felesége: Klára és ennek testvérei: 
néhai Almas-i/Almasy Mihály fiai: Benedek és András nevében is — kijelenti, 
hogy bár a Drag-i/Dragy Tamás özvegyének: Angalethának Kékes, Apathy bir
tokból és KerthwelyesManyik prédiumból (Doboka vm) járó leánynegyed néhai 
Almasy Mihály utódait illető, kezében lévő három részét Dragy Mártonnak 
visszaengedte, ha emiatt Sombor-i Péter (e) vagy utódai háborgatnák őt, Dragy 



Márton tartozik Thompát segíteni. Ha ezt elmulasztaná, Thompa adja vissza a 
pénzt Dragy Mártonnak, aki viszont a három birtokrészt bocsássa vissza 
Thompa kezébe. 

D L 36399. p. 152—153, nr. 1. Vö. 3387—8. sz. 

3390. 1506. január 22. (in Vincentii) 

Zomordok-i Mihály Zomordok, más néven Monyaroallya (Colos vm) 
birtokbeli ősi részét ottani kúriájával együtt 250 magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja ahhoz leginkább jogosult vérrokonának: Gezthragh-i/Gezthragy Albert
nek. 

D L 36399. p. 153—154, nr. 1. 

3391. 1506. szeptember 27. (dom. a. Michaelis) 

Coloswar-i Kowach Mátyás özvegye: Margit és néhai leányának: Geres-
nek néhai Pál deáktól, a konvent jegyzőjétől született gyermeke: Ilona 60 magyar 
arany Ft-ért örök áron eladja néhai Pál deák Colosmonostra-i, keletről Porkoláb 
Barnabás (honestus) régi háza, nyugatról pedig Bwzas Tamás (providus) telke 
között fekvő lakóházát, a hozzá tartozó gyümölcsöskerttel (simulcum curia et 
orto seu pomerio) és egyéb tartozékokkal együtt, említett Colosmonostra-i 
Porkoláb Barnabásnak (honesto) és feleségének [!]: Ágnesnek, valamint gyerme
keiknek: Tamásnak, Eleknek, Erzsébetnek, Orsolyának és Katalinnak. 

D L 36399. p. 267—268, nr. 1. 

3392. 1506. november 21. (sab. a. Katherine) 

Ferenc deák, a Kolosmonostra-i apátság officiálisa nyugtatja Zenth-
myhalthelke-i Thompa Istvánt ama 13 magyar arany Ft visszafizetése felől, 
amely összegben neki elzálogosította Thopa-i (Colos vm) birtokrészét. 

D L 36399. p. 145, nr. 1. 

3393. 1507. január 18. (in Prisce) 

Kercheth-i János magister, a Thorda-i Szt. Miklós-plébániatemplom Já
nos evangélista és Ilona királynő tiszteletére emelt oltárának igazgatója (rector 
altaris beatorum Johannis apostoli et evangeliste ac Elene regine in parochiali 



ecclesia sancti Nicolai episcopi et confessoris in oppido Thordensi fundata 
constructi) ezt az oltárigazgatóságot, a hozzá tartozó tordai kőházzal, továbbá 
bizonyos falvakon és prédiumokon lévő ingó és ingatlan javakkal együtt, vissza
engedi a veszprémi (Wesprimiensis) püspökség területéről származó Salamon-
war-i Péter deáknak, a Dees-i királyi sókamarásnak (camarario salium regalium 
camere Dees), aki ezt az oltárt alapította (pretactum altare . . . per eum propriis 
sumptibus, fatigiis et expensis ac industria diligenti a principio fundatum), és 
most fel akarja venni a papi rendeket (ad sacros a modo ordines promoveri ac in 
puritate fidei deo inservire velle), minthogy szelíd és művelt ember (vite virtute, 
morum venustate, laudabili conversatione ac sufficienti peritia literalis scientie 
ab altissimo preditum esse). 

D L 36399. p. 155—157, nr. 1. Vö. 3473. sz. 

3394. 1507. január 29. (f. VI . p. Conv. Pauli) 

Ecczel-i Thabyasy István — gyermekei: János, Mátyás és Margit nevében 
is — Gyakos (Kykellew vm) birtok Kyskend-i Baladfy Jánostól (e) vásárolt 
negyedrészének felét, azaz ottani birtokrészét, 100 magyar arany Ft-ért örök 
áron eladja testvéreinek: Ecczel-i Thabyasy Péternek és Györgynek. 

D L 36399. p. 159—160. 

3395. 1507. február 10. (in Scolastice) 

Birtokcsere egyrészről Chombord-i Thompa Péter és felesége: Zenth-
Iwan-i néhai Thatar Benedek leánya: Márta, valamint gyermekeik: Gergely, Pál 
és Chombord-i Kosa Jánosné: Margit, másrészről Apanaghfalwa-i Sar
kán/ Saarkan Miklós felesége: a fenti Thompa Péter leánya: Márta között. 
Eszerint Sarkán Miklós és felesége — leánykájuk: Katalin nevében is — 
Chombord (Fehér vm) harmadát, melyet ők váltottak vissza, átengedik Thompa 
Péternek, aki viszont maga részéről zálogban lévő Thardas, Espanlaka, 
Chezthwe, Zenthkyral, Echellew és Kysenyed (Fehér vm) birtokbeli 
részjószágait, felesége pedig a szintén zálogban lévő Zengyei, Zakal, Zenthgyergh 
(Thorda vm) és Mathe (Doboka vm) nevű részbirtokait adja cserébe 
Sarkanéknak, hogy kiváltsák azokat az idegenek kezéből. 

D L 36399. p. 229—233, nr. 1. 



NaghMeregyo-i néhai Wayda Gheorghe fia: Ioan Naghmeregyo (Colos 
vm) birtokbeli részét, mely most Naghmeregyo-i Fycz Nicolae kezén van zálog
ban, a Mereggyo folyón levő malomhelybeli jussával és a Czyganfalwa (Colos 
vm) határán a Zekelyo vizére épített malombeli részével együtt nyolc magyar 
arany Ft-on zálogba adja testvérének (fr.u): néhai Wayda Gheorghe fia: Nico-
lae-nak. 

D L 36399. p. 157—158, nr. 1. 

3397. 1507. február 13. (sab. a. Valentini) 

Kyskend-i Baladffy György Doma-i (Kykellew vm) birtokrészét, azaz 
egy jobbágytelkét, melyen Geréb János lakik, 10 jó magyar arany Ft-on zálogba 
veti testvérénél (fr.u): Kyskend-i Baladffy Mihálynál. 

D L 36399. p. 158—159, nr. 1. 

3398. 1507. március 10. (f. IV. a. Gregorii) 

Zenthegyed-i Was János a Jakab Dénes, Oswalth András, Pastor Antal 
által lakott Zenthgethharth-i (! Doboka vm) és Fewldwary Kelemen által lakott 
Pwlyon-i összesen négy jobbágytelkét, továbbá Czege-i Was Balázs a Fekethe 
István és fia: Antal, Felyaro Benedek, Gaspar Máté, Bálint deák özvegye és 
Dayka Péter özvegye által lakott Zenthgethharth-i három jobbágytelkét, vala
mint a Czege (Doboka vm) határán lévő Kyswynczolo nevű erdő felét cserébe 
adja Czege-i néhai Was István fia: Mihálynak ennek Mohal-i (Doboka vm) teljes 
birtokrészéért 100 budai (Budensis) márka ezüst kötés terhe alatt. 

D L 36399. p. 161—162, nr. 1. — Tisztázata a Wass cs. lt-ban ( D F 252998). 

3399. 1507. március 10. (Thorde, f. IV. a. Gregorii) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán 
Chomafaya-i Thoth Istvánnak, Gewcz-i Zekel Bernátnak, Zenthegyed-i Walkay 
Péternek és Kysdewecher-i Zabo Jánosnak: Tegyenek bevallást a Colosmonost
ra-i konvent előtt a Czege-i Was Balázs és Kend-i Gál között a Mohai határán 
fekvő bizonyos rét ügyében hozott fogott bírói döntésükről. 

D L 36399. p. 163, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1507. márc. 17-i oklevelébe (3400. sz.). — 
Tisztázata a Wass cs. lt-ban ( D F 255343). 



Gewcz-i Zekel Bernát, Zenthegyed-i Walkay Péter és Kysdewecher-i 
Zabo János — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi vajda és 
székely ispán 1507. március 10-i parancsa (3399. sz.) értelmében — kijelentik, 
hogy amikor ők három évvel ezelőtt szeptember 8-a körül (circa Nat. Marié) Was 
Balázs és Kend-i/Kendy Gál fogott bíráiként a Mohal-hoz tartozó réten (Dobo
ka vm) egy egész napon át üléseztek Wasakzenthywan (Doboka vm) birtok vitás 
határa ügyében, és a felek egyike sem mutatott fel oklevelet, mindkét fél kezét 
adta nekik bíráknak, hitükre és emberségükre, valamint a Kekes-en korábban 
megállapított 300 Ft kötés terhe alatt kötelezve magukat arra, hogy ha Was 
Balázs ládájában (in ipsa ladula sua) van határjárólevél, azt Kendy Gál is 
érvényesnek ismeri el. Ha azonban Was Balázs a szeptember 29-et (Mich.) 
követő vasárnapon ilyen oklevelet nem mutatna fel, Kendy Gál tegyen esküt régi 
nemességű és jó származású (qui ab antiquo digna nobilitate fungerentur et de 
bona prosapia atque progenie forent) két társsal együtt a határ menete felől. Ha 
ettől vonakodnék, Was Balázs tegyen esküt két hasonló rendű és származású 
személlyel együttesen. 

D L 36399. p. 163—164, nr. 1. — Tisztázata a Wass cs. lt-ban ( D F 255343). 

3401. 1507. március 20. (sab. a. Bened. abb.) 

Thothpronna-i Cherubin (e) felhatalmazza Chehy-i György deákot (e), 
volt erdélyi királyi sókamarást (alias camerario salium regalium partium 
Transsilvanarum), hogy Gabod-i (Fehér vm) birtokrészét zálogként elfoglal
hassa, ha a tőle kölcsönzött 100 magyar arany Ft-ot július 25-ig (ad Jacobi) nem 
fizetné vissza. 

D L 36399. p. 165—166, nr. 1. 

3402. 1507. március 21. (in Bened. abb.) 

Zenthgyergh-i/Zenthgyewrgy György Mochal egészbirtok felét, Fel-
pesthes-en egy és Thamasthelke-n (Hwnyad vm) két lakott jobbágytelkét, a 
Kewzepthelek (Hwnyad vm) határán lévő malom nyolcadát 33 magyar Ft-on 
zálogba veti Felpesthews-i Nagh Pálnál a birtokok becsértékének megfelelő 
összegű kötés terhe alatt. 

D L 36399. p. 166—167, nr. 1. 



Zenthmyhalthelke-i Thompa István az Wybwda közelében lévő halas
tavát és Zenthmyhalthelke (Colos vm) határában az Wybwda-ról Zomordok-ra 
vivő úttól keletre fekvő Kenderhel nevü szénafüvet 36 magyar arany Ft-on 
zálogba adja Wybwda-i Porkoláb Zsigmondnak, azzal a megkötéssel, hogy há
rom évig nem válthatja ki, a zálogösszeg visszafizetése után azonban Porkoláb 
lehalásztathatja a tavat, de csak annyira, hogy Thompa-nak is maradjon a tóban 
16 veder hal (ita videlicet, quod in ipsa piscina . . . dicto Stephano Thompa et suis 
heredibus pisces urnarum sedecim relinquat). Ha Thompa nem biztosítaná Por
koláb békés birtoklását, ez zálogként elfoglalhatja az előbbi Zenthmyhalthelke-i 
birtokrészének felét. 

D L 36399. p. 168—169, nr. 1. 

3404. 1507. március 31. (f. IV. p. Ramispalm.) 

Swk-i István kijelenti, hogy Somkerek-i Erdeli Márton (e) kifizette neki 
azt a 100 Ft-ot, amely összegben Somkerek-i néhai Erdély János (e) Wyssa 
(Colos vm) egészbirtokot korábban neki elzálogosította és ezért e jószágot 
visszabocsátja. 

D L 36399. p. 169—170, nr. 1. — Tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74318. • Közlés: 
TelOkl II . 293. 

3405. 1507. április 7. (f. IV. p. Pasce) 

Zenthmyklos-i Nagy (magnus) Miklós — fiai: Máté, Lőrinc, Gáspár nevé
ben is — a nemestelkéhez Zenfhmyklos (Colos vm) határában tartozó szántóföldjeit 
és szénafüvét négy Ft-on zálogba veti Zenthmyklos-on lakó Ombozy Mihálynál (pr). 

D L 36399. p. 170—171. nr. 1. 

3406. 1507. április 10. (sab. a. Quasimodo) 

Koppan-i Péter Kyralhalma (Fehér vm) birtokbeli részét 59 magyar 
arany Ft-on zálogba adja Komana-i Maylad-nak (n) azzal a megkötéssel, hogy 
ha június 29-ig (usque Petri et Pauli) ki nem váltaná, a birtok örökös vétel címén 
Maylad-é maradjon; de erről külön megállapodást kell kötniök. Ha Maylad a 
terminuson belül nem akarná felvenni a zálogösszeget, pénzét veszítse. 



Kazon/Kasson-i Jakchy László (e) és Kazon-i Jakchy János özvegye: 
Klára — Sarmassag-i András, Zylagzeg-i Pál, Lelee-i Kaplyan Dénes és Illés, 
Bewnye-i Tamás, Baldon-i Ambrus, Kwssal-i Jakabffy Péter, Naghdoba-i 
Chyzer Demeter, Menyew-i Deeshazy Máté és Mihály fogott bírák közbelépésé
re — úgy egyezik ki Kwssal-i Jakch László özvegye: Annával elhunyt férje bir
tokaiból és a Hadad-i vár alsó házaiból (in domibus inferioribus in castro 
Hadad) hitbér és jegyajándék címén neki járó negyedrész felől, hogy május 16-ig 
(usque XXII I . d. Georgii) mindkét fél megjelenik Budán az ítélőmesterek előtt és 
aláveti magát azok döntésének. Ha ekkor nem jelennének meg, Anna veszítse 
jogát a hitbérhez és jegyajándékhoz, Jakchy László és Klára viszont 400 magyar 
Ft bírságon maradjon. 

D L 36399. p. 171—172, nr. 1. 

3408. 1507. április 16. (f. VI . p. Tib. et Val.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) mint idősb testvére (fr.u. maioris natu): 
Somkerek-i néhai Erdély János (e) végrendeletének végrehajtója, elismeri, hogy 
az elhunyt Chanad-on (Thorda vm) lévő vásárolt birtokrészét betegágyán 
Zenghyel Benedekre hagyta hű szolgálatai jutalmául, és a hagyatékhoz az öz
vegy: Petronella is beleegyezését adta. 

D L 36399. p. 172—173, nr. 1. 

3409. 1507. április 16. (f. VI . p. Tib. et Val.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) mint idősb testvére (fr. maioris natu): 
Somkerek-i néhai Erdély János végrendeletének végrehajtója, elismeri, hogy az 
elhunyt — felesége: Petronella beleegyezésével — Zenthmarthon-i (Colos vm) 
vásárolt birtokrészét betegágyán Poka-i Detrehy Jánosra hagyta hű szolgálatai 
jutalmául, és a hagyatékhoz maga is hozzájárul. 

D L 36399. p. 174—175, nr. 1. Vö. 3441. sz. 

3410. 1507. április 16. (f. VI . p. Tib. et Val.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) mint idősb testvére (fr.u. natu maioris): 
Somkerek-i néhai Erdély János (e) testamentumának végrehajtója, elismeri, 



hogy az elhunyt — felesége: Petronella beleegyezésével — Farago-i (Kolos vm) 
vásárolt birtokrészét betegágyán Tholdalag-i Galthewy Benedekre hagyta hű 
szolgálatai jutalmául, és a hagyatékhoz maga is hozzájárul. 

D L 36399. p. 175—176, nr. 1. Vö. 3440. sz. 

3411. 1507. április 16. (f. VI . p. Tib. et Val.) 

Újtorda (Nova Thorda) plébánosa: Ferenc visszaadja testvéreinek (fr.u): 
Dénesnek és Istvánnak azt a házat, továbbá a Rákos utca végén lévő Narmalom 
[!] nevű kétkerekű malmot és két szőlőt, amelyeket ezek vele együtt a 
Mindenszentek-oltárhoz csatoltak, amikor ő volt ennek igazgatója. 

D L 36399. p. 179, nr. 1. 

3412. 1507. április 16. (f. VI . p. Tib. et Val.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) mint idősebb testvére: Somkerek-i néhai 
Erdély János (e) testamentumának végrehajtója elismeri, hogy az elhunyt — 
felesége: Petronella beleegyezésével — Rewch és Pakacha (Thorda vm) birtok
beli vásárolt részei felét betegágyán Zenthgyel-i Kys Tamásra hagyta hű szol
gálatai jutalmaként és általa atyjafiaira: néhai Kowach Mihály fia: Pálra, 
Zenthgyel-i néhai Lewrynczy Imre fia: Balázsra azzal a megkötéssel, hogy 
gyermektelen haláluk esetén e birtok Mehes-i Sydo Gálra szálljon. 

D L 36399. p. 179—181, nr. 2. 

3413. 1507. április 16. (f. VI . p. Tib. et Val.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) mint idősebb testvére: Somkerek-i néhai 
Erdély János (e) testamentumának végrehajtója, elismeri, hogy az elhunyt — 
felesége: Petronella beleegyezésével — Rewch és Pakocha (Thorda vm) birtok
beli vásárolt részei felét betegágyán Wdwarhel-i Fychor (dictus) Lászlónak és 
testvérének: Antalnak hagyta hű szolgálataik jutalmául, és e hagyatékhoz maga 
is hozzájárul. 

D L 36399. p. 181—182, nr. I. 



Somkerek-i Erdély Márton mint idősebb testvére: Somkerek-i néhai 
Erdély János (e) testamentumának végrehajtója, elismeri, hogy az elhunyt — 
felesége: Petronella asszony beleegyezésével — ZenthBenedek-i Erdew bán 
özvegye: Zsófia ama Mehes-i (Kolos vm) birtokrészét, amelyet néhai Erdély 
János pénzen vásárolt meg Harynna-i néhai Farkas Tamástól (e), Mehes-i Sydo 
Gálra, feleségére: Ilonára és gyermekeikre: Istvánra, Jánosra, Orsolyára és 
Katalinra hagyta hű szolgálataik jutalmául azzal a megkötéssel, hogy gyer
mektelen haláluk esetén e birtok Zengyel-i Kys Tamásra szálljon. 

D L 36399. p. 183—184, nr. 1. 

3415. 1507. április 16. (f. VI . p. Tib. et Val.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) mint idősebb testvére: Somkerek-i néhai 
Erdély János (e) testamentumának végrehajtója, elismeri, hogy az elhunyt — 
felesége: Petronella beleegyezésével — Zederyes-i (Thorda vm) vásárolt 
birtokrészét betegágyán Saromberek-i Nagh Illésnek hagyta hű szolgálatai 
jutalmául, és e hagyatékhoz maga is hozzájárul. 

D L 36399. p. 185—186, nr. 1. 

3416. 1507. április 16. (f. VI . a. Misericordia) 

Thwrchan-i András deák két puszta jobbágy telekből álló Galaz-i (Fehér 
vm) birtokrészét 25 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Zakachy-i Thokws 
István (e) Fogaras-i várnagynak. 

D L 36399. p. 212—213, nr. 1. 

3417. 1507. április 29. (f. V. a. Phil. et Jac.) 

Adamos-i Porkoláb Imre — akit Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) 
országbíró, erdélyi vajda és székely ispán fővesztésre ítélt, mert szolgabíróként 
jogtalanul járt el (ratione et pretextu quorundam indebitorum processuum suo-
rum per ipsum . . . executorum) Kysfalwd-i Bordy Bálint ellen — a néhai Bogath-i 
Imre birtokaiból őt illető részéről lemond Althemberger Thomas volt szebeni 
polgármester (magistri civium civitatis Cibiniensis) özvegye: néhai Wysakna-i 
Miklós leánya: Affra, valamint gyermekei: István, Oswald és Johann javára an
nak viszonzásaként, hogy kifizették helyette főváltságát. 

D L 36399. p. 187—188, nr. 1. 



Bekes-i Pál (e) deák elismeri, hogy testvére: Bekes-i Gergely özvegye: Ilona, 
aki most Chawas-i Erdew Miklós (e) felesége és gyermekei: Gáspár, Boldizsár és Ka
talin május 4-én (f. I I I . p. Phil. et Jac.) — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) or
szágbíró, erdélyi vajda és székely ispán egyezséglevelének megfelelően — teljesen ele
get tettek az elhunyt székely és nemesi örökségeiből (de omnibus hereditatibus, tam 
Siculicalibus, quam nobilitaribus), ezüstneműjéből neki járó 371 Ft értékű rész felől. 

D L 36399. p. 186, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 225—226. 

3419. 1507. május 31. (f. I I . p. Trinit.) 

Somkerek-i Erdély János (e) özvegye: Petronella kijelenti, hogy elhunyt 
férje a Harynna-i néhai Farkas Tamástól (e) pénzen vásárolt Kaylla-i (Doboka 
vm) birtokrészét betegágyán végrendeletileg Wdwarhel-i Nagy (magnus) Lász
lóra hagyta hű szolgálatai jutalmaként, s általa testvéreire: Balázsra és Amb
rusra, ezért e hagyatékhoz maga is hozzájárul. 

D L 36399. p. 188—189, nr. 1. 

3420. 1507. május 31. (f. I I . p. Trinit.) 

Somkerek-i Erdeli János (e) özvegye: Petronella kijelenti, hogy elhunyt 
férje a Harynna-i néhai Farkas Tamástól (e) pénzen vásárolt Zenthandras-i 
(Doboka vm) birtokrészét végrendeletében Wdwarhel-i Nagh László és Tamás, 
valamint Zekerberethe-i Biro Zsigmond nevű familiárisának hagyta hű szol
gálataik jutalmaként, és e hagyatékhoz maga is hozzájárul. 

D L 36399. p. 190—191, nr. 1. Vö. 3464—3465. sz. 

3421. 1507. június 9. (f. IV. a. Barnabe) 

Jara-i Zarkady István Remethe (Thorda vm) negyedét, azaz ottani bir
tokrészét négy magyar arany Ft-on zálogba veti Thwrchan-i Nagy (magnus) 
Jánosnál azzal a megkötéssel, hogy ha zavartalan birtoklását nem biztosítaná, a 
zálogos elfoglalhassa magának kárpótlásul azt az Alsó Jara-i jobbágy telket, 
amelyen jelenleg Kys Demeter lakik. 

D L 36399. p. 191—192, nr. 1. 



Zenthkerezthmachkasa-i néhai Almádi Bálint leánykája: Ágnes apja 
Zenthkerezthmachkasa (Doboka vm) és Zenthmarthonmachkasa (Kolos vm) 
birtokbeli részei felét szülei és elhalt rokonai lelkiüdvéért Feyerd-i Jánosra, a 
Kayantho-i plébánosra ruházza át azzal a megkötéssel, hogy rokonai csak 50 
magyar arany Ft lefizetése ellenében rekeszthessék ki e birtokból. 

D L 36399. p. 192—194, nr. 1. 

3423. 1507. július 14. (f. IV. p. Margarete) 

Yloswa-i Gewrbeth Mihály és felesége: Ilona Yloswa, Lomperth, 
Hozywmezew (Krazna vm), Mayád, Dershyda, Zoldobagh és Babudthelke (Kö
zép-Szolnok vm) birtokbeli részeiket 4000 magyar arany Ft-on zálogba adja 
Yloswa-i Mayadi Istvánnak és Gergelynek. 

D L 36399. p. 194—195, nr. 1. 

3424. 1507. július 18. (dom. a. Marié Magd.) 

Petherd-i/Petherdj János Zarkad, más néven Naznanhaza (Thorda vm) 
birtoknak az Aranyhegh-től az Indalpathaka folyócskán túl terjedő harmad
részét rokoni szeretetből, 200 Ft kötés terhe alatt, átengedi Petherd-i Fanchyka 
Kristófnak. 

D L 36399. p. 200—202, nr. 1. 

3425. 1507. július 20. (in Elie) 

Czege-i néhai Was Domokos fia: László, 200 márka színezüst kötés terhe 
alatt, maga is hozzájárul ahhoz az osztályhoz, amelyet testvérei (fr.u): 
Zenthegyed-i Was János és Czege-i Was Balázs apjuk birtokain az ő távollétében 
vittek végbe. — [Utána egykorú kézzel:] Item ista prescripta fassio prohibita est 
per eundem Ladislaum, ne pária earundem dentur alicui, nisi quando ipsum 
solum facie ad faciem hic in conventu viderint. 

D L 36399. p. 195—196, nr. 1. — 1525. évi ái. a Wass cs. lt-ban ( D F 255351). 



Czege-i néhai Was Domokos fia: László Zenthgothart-i (Doboka vm) 
birtokrészét, apja ottani kúriájával együtt, 16 magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja Czege-i Was Balázsnak. 

D L 36399. p. 196—197, nr. 1. — Tisztázata a Wass cs. lt-ban ( D F 253002). 

3427. 1507. július 29. (f. V. p. Anne) 

Kezeplak-i Gergely özvegye: Potenciána — kiskorú fia (filii sui pueri): 
Tamás nevében is — Kezeplak, Nercze, Desewfalwa, Kekenpathak, Zwthor és 
Babon (Colos vm) birtokbeli részei és Kezeplak-i kúriája védelmét Zenthkyral-i 
Gezthragy Lászlóra bízza. 

D L 36399. p. 198, nr. 1. Vö. 3442. sz. 

3428. 1507. július 30. (f. V I . p. Anne) 

Kwssal-i Jakch László (e) — gyermekei: György, János, Katalin és Mag
dolna nevében is — Kwssal-on (Közép-Szolnok vm) Nagy (magnus) Gergely 
lakott és néhai Mihály deák puszta jobbágytelkét 200 magyar arany Ft-ért örök 
áron eladja Belthewk-i Dragffy Bertalan (m) özvegyének: Dorottyának, aki 
jelenleg a Kwssal-i apácák között (nunc in ordine sanctimonialium in Kwssal 
predicta degentium) lakik és halála után e két telket az apácákra kívánja hagyni. 
Jakch rokonai Dorottyát vagy az apácákat csak e 200 Ft megtérítése után 
zárhatják ki e telkek birtokából. 

D L 36399. p. 199—200, nr. 1. 

3429. 1507. augusztus 26. (f. V. p. Bartholomei) 

Néhai Chomaffaya-i Gergely fiai: István — gyermekei: János, György, Fe
renc és Zsófia nevében is —, László — fia: János nevében is — és Mátyás megosztoz
nak ősi és szolgálataikkal szerzett birtokaikon. István és Mátyás kapja a Chomaffaya-i 
kúriát az itteni és ZenthmarthonMachkassa-i (Doboka vm) birtokrészekkel, major
sági javakkal együtt. A Kyde-i (Doboka vm) kúria, melyet a Mykehaza-i (Belső-
Szolnok vm) részbirtokért szereztek cserébe, a Chomaffaya-i László által Lossoncz-i 
Bamffy Jánostól (e) saját pénzén vásárolt Badok-i (Doboka vm) hat jobbágytelekkel 
együtt László birtokába kerül. Az egyezséget megszegő fél 100 Ft-ot fizet. 

D L 36402. p. 211—212, nr. 1. 



3430. 1507. szeptember 19. (dom. a. Mathei ev.) 

Deche-i/Dechey János felhatalmazza Zenthmyhalfalwa-i Erdew Miklóst 
(e), hogy ha február 2-ig (ad Purif. Marié) nem fizetné vissza a tőle kölcsön kapott 
50 magyar arany Ft-ot, Deche (Thorda vm) falu Chebernekzeg nevű piacán (in 
teatro) lévő öt jobbágytelkét, melyen Ember Benedek, Zantho Pál testvéreivel és 
anyjával, Zaz Antal özvegye a fiaival, bizonyos János és bizonyos Gyerke lakik, 
zálogként magának foglalhassa. 

D L 36399. p. 202—203, nr. 1. 

3431. 1507. szeptember 25. (sab. p. Gerardi) 

Néhai Galaz-i/Galazy Mózes fia: György Galaz (Doboka vm) birtokbeli 
részét 100 magyar arany Ft-ért, 200 arany Ft kötés alatt, örök áron eladja néhai 
Galaz-i Pál fia: Györgynek. 

D L 36399. p. 203—204, nr. 1. 

3432. 1507. október 9. (in Dyonisii) 

Zob-i Mihály (m) familiárisának: Nadasd-i Mihálynak (e) vallja, szol
gálatai jutalmaként, 1200 magyar arany Ft-on azokat a Wayolla és KysSayo 
(Colos vm) birtokbeli részeit, amelyek Ongor János (m) halála után szálltak reá. 
Rokonai csak a fenti összeggel válthatják magukhoz e részeket. 

D L 36402. p. 2005—206, nr. 1. 

3433. 1507. október 10. (dom. p. Dyonisii) 

Doboka-i/Dobokay Salatiel és Derse-i Dobokay Miklós Hydalmas és 
Warmezew (Doboka vm) birtokbeli részeiket 200 magyar arany Ft-on zálogba 
adják Cheh-i György (e) deák volt erdélyi királyi sókamarásnak (alias camerario 
salium regalium partium Transsilvanarum) azzal a megkötéssel, hogy ha jövő 
február 24-ig (usque Mathie) nem váltanák azokat ki, e birtokok örökös vétel 
címén végleg György deák tulajdonában maradjanak. Ha ebben a Dobokayak 
nem nyugodnának meg, vagy György deák nem akarná felvenni a zálogösszeget, 
az egyezség megszegője hatalom-bajvesztésen maradjon. 

D L 36399. p. 205—206, nr. 1. 



Kewnygsperg-i Mihály deák, volt Thasnad-i nótárius özvegye: Anna és fia: 
György a Thasnad mezőváros határában fekvő Cheree és Zanthohege nevű hegyen 
lévő két szőlőjét másik fiának, illetve testvérének: Jeremiás deáknak vallja. 

D L 36402. p. 206, nr. 1. 

3435. 1507. október 31. (in vig. Omn. sanct.) 

Thwr-i Benedek (e) Chaan-on (Thorda vm) kilenc jobbágy telkét, melye
ken Egyed Tamás özvegye, Fodor Péter, Zewch Ambrus, Kys Mihály, Demyen 
Egyed, Pynyz Máté, Hegedews János, Sypos Pál lakik, valamint az Egyed Tamás 
özvegyénél lakó Márton nevű zsellért 50 magyar arany Ft-on zálogba adja 
Chehy-i György (e) deáknak, volt erdélyi királyi sókamarásnak (alias camerario 
salium regalium partium Transsilvanarum). 

D L 36405. p. 263, nr. L A bejegyzés eleje itt hiányzik, de megtalálható: D L 36402. p. 206, nr. 2. 

3436. 1507. november 4. (in prof. Em. ducis) 

Kyde-i Espan János Kyde-i (Doboka vm) nemeskúriáját tartozékaival 
együtt cserébe adja Chomafaya-i Adoryan Péternek, valamint fiainak: Mihály
nak és Illésnek, ezek Chomaffaya-n (Doboka vm) lévő nemeskúriájáért és ennek 
tartozékaiért. Ha egyik felet törvényesen kizárnák kúriájából, a másik, 100 arany 
Ft terhe alatt, köteles őt házába befogadni. 

D L 36405. p. 264—265, nr. 1. 

3437. 1507. november 7. (dom. a. Martini) 

Baxa-i néhai Dwl Máténak Reche-i Yktar Máté leánya: néhai Borbálától 
született fia: Bálint, továbbá az előbbi Borbálától született néhai Dwl Mihály fia: 
Antal, valamint Kerezthwr-i néhai Thar Jánosnak Reche-i néhai Yktar Máté 
leánya: Ilonától született fia: Balázs kijelentik, hogy néhai Reche-i Gergely fia: 
György özvegye: Frethy — gyermekei: Mihály és Drusanna [!] nevében is —, vala
mint az említett néhai Rechey György fia: néhai Lőrinc fia: Gáspár 24 magyar Ft-tal 
teljesen kifizették nekik a néhai Rechey György és Lőrinc Reche (Krazna vm) felét 
kitevő birtokából az említett Borbálát és Ilonát illető hitbért és jegyajándékot. 

D L 36402. p. 207—208, nr. 2. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 43v, nr. 1. (Inventa in protocollo anni 1503.) — A X V I . század közepéről való emlékeztető 
feljegyzés: D L 36845. 



Hydalmas-i Kanthor Pál, Márton és Balázs — Pál saját fia: Gáspár, 
Balázs pedig saját fiai: Péter, Balázs, Máté [?], György és Pál nevében is — 
Magyaregregh-i (Doboka vm) birtokrészüket és az ottani vám negyedét 600 ma
gyar arany Ft-ért örökösen eladják Sombor-i/Sombory Péternek (e). 

D L 36405. p. 266—267, nr. 1. 

3439. 1507. november 8. (f. I I . a. Martini) 

Sombor-i Péter (e) — fiai: Péter, Benedek és Mihály nevében is — fel
hatalmazza Hydalmas-i Kanthor Pált, Mártont és Balázst, hogy Rákos nevű 
egészbirtokát és Kendermezew (Doboka vm) felét zálogként maguknak foglal
hassák, ha Romloth, Nyarlo és Kékes (Doboka vm) birtokbeli részeiket, melyek 
200 arany Ft-on Zylaghzeg-i Pálnál (e) vannak zálogban, saját költségén nem 
váltaná vissza és nem szolgáltatná a kezükbe. 

D L 36405. p. 267—268, nr. 1. 

3440. 1507. november 10. (in prof. Martini) 

Somkerek-i Erdeli János özvegye: Petronella hozzájárulását adja férje 
végrendeletének végrehajtója: Somkerek-i Erdély Márton (e) ama korábbi be
vallásához, amellyel elismerte, hogy néhai férje Farago-i (Colos vm) vásárolt 
birtokrészét Tholdalag-i Galthewy Benedekre hagyta, és az adományozást maga 
is megismétli. 

D L 36399. p. 258—259, nr. 1. Vö. 3410. sz. 

3441. 1507. november 10. (in prof. Martini) 

Somkerek-i Erdeli János özvegye: Petronella hozzájárulását adja férje 
végrendeletének végrehajtója: Somkerek-i Erdély Márton (e) ama korábbi be
vallásához, amellyel elismerte, hogy néhai férje Zenthmarthon-i (Colos vm) 
vásárolt birtokrészét Poka-i Dethrehy Jánosra hagyta, és az adományozást maga 
is megismétli. 

D L 36399. p. 259—260, nr. 1. Vö. 3409. sz. 



Kezeplak-i néhai Kemery Gergely fia: Tamás, minthogy gyermeksége kö
vetkeztében (in etate puerili constitutus) jogait nem védelmezheti, Kezeplak, Zw
thor, Desewfalwa, Neercze és Kekenpathak (Colos vm) birtokbeli részeit oltalmazás 
végett Kezeplak-i Kemery Mihályra és Jánosra, valamint Bwda-i Lázárra bízza. 

D L 36402. p. 208, nr. 1. Vö. 3427. sz. 

3443. 1507. november 27. (sab. p. Katherine) 

Madys-i Ferenc (e) — fogott bírák közvetítésével — kiegyezik néhai 
Waryas-i János fia: Jakabbal, aki, két társával együtt, az ő pesti szállásáról (de 
civitate Pesthiensi, de hospitio eiusdem) ellopta szekerét, három jó lovát és 32 
magyar arany Ft-ját, s a nyomozás során több mint 60 magyar arany Ft újabb 
költséget okozott neki. Bár mindezekért főbenjáró ítéletet nyert Waryas-i ellen, 
neki emberségből megbocsát, mert átengedett egy 25 Ft értékű ezüst hüvelyű tőrt 
(bicellum), hat Ft-ot érő olyan ezüst forgót [?], amilyennel az udvari emberek 
erősítik a díszt a fövegükre (unum cristarium, in quo curiales solent cristas pilio 
applicare), de társainak nem bocsát meg. Minthogy Waryas-i csak a károk egy 
részéért felelős, Madys-i a fentebbi ezüstnemüek ellenében ad neki egy 10 Ft-ot 
érő lovat, két Ft-os nyereggel, két Ft-os szablyával együtt és még kilenc Ft 
készpénzt. A jelen egyezség megszegője 100 magyar arany Ft-on maradjon. 

D L 36399. p. 207—209, nr. 1. 

3444. 1507. december 21. (in Thome ap.) 

Horwath-i néhai Peres János fia: Lőrinc — testvérei (fr.c): Pál és György ne
vében is — Alsopalyzka harmadát és Felsewpalyzka (Karazna vm) felét, azaz ottani 
birtokrészét, 50 magyar arany Ft-on zálogba veti Keczel-i Zele Mártonnál (e). 

D L 36399. p. 209—210, nr. 1. 

3445. 1507. december 24. (Coloswar, in vig. Nat. dom.) 

Hederfaya-i Barlabasy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán Thoth-
prona-i Cherubin, Jowfyw-i More Lukács, Zakol-i Simon, Almas-i Péter, Rada-i 
Kys Péter és Gerend-i Mátyáshoz: Dragh-i Márton (e) kérésére tegyenek a Kolos
monostra-i konventben bevallást néhai Cheh-i György (e) deák végső akaratáról. 

D L 36399. p. 210—211, nr. 1. Belefoglalva Tótprónai Cherubin és társai ugyanekkor kelt bevallá
sába (3446. sz.). 



3446. 1507. december 24. (in vig. Nat. dom.) 

Thothprona-i Cherubyn, Hederfaya-i Barlabasy Lénárd erdélyi alvajda 
december 24-i parancsára (3445. sz.), kijelenti: néhai Cheh-i György (e) deák, 
amikor Budán haldoklott, megkérte őt, hogy Dragy Márton nála zálogban lévő 
javait megállapodásuknak megfelelően holta után adják vissza. E kijelentését a 
jelen volt Jowfyw-i More Lukács, Zakol-i Simon, Almas-i Péter, Rada-i Kys 
Péter és Gerend-i Mátyás is megerősítették. 

D L 36399. p. 210—212, nr. 1. 

3447. 1508. február 1. (in vig. Purif. Marié) 

Zarkad-i/Zarkady István Kysremethe-i (Thorda vm) birtokrészét nyolc 
magyar arany Ft-on zálogba adja Thwrchan-i Nagy (magnus) Jánosnak és fiá
nak: Máténak. 

D L 36399. p. 233—234, nr. 1. 

3448. 1508. február 3. (in Blasii) 

Solyomkew-i Ewrdewg/Ewrdek Menyhért — fogott bírák közbelépésére 
— kiegyezik Zwthor-i Syroky Mátyással Zwthor, Kewzeplak, Desewfalwa, 
Babon, Kewkenpathak és Neercze (Colos vm) birtokbeli bizonyos részek miatt 
indított perében. Eszerint Ewrdewg lemond Syroky Zwthor-on levő kuriális 
lakóházához és az Almaswyze-n ugyanott épült kétkerekű malmához formált 
jogigényéről, Syroky viszont Ewrdewg kezébe ad 12 jobbágy telket, hogy a 
kiváltásig ugyanolyan zálogjogon bírja azokat, mint ahogyan ő használta; 
mégpedig Zwthor-on az Olah Lászlótól és Myke Tamástól lakott két telket és egy 
puszta telket Fodor Mátyás szomszédságában, Kewzeplak-on Palffy Márton la
kott telkét és a Zenthkyralpathaka mellett egy lakatlant, Desewfalwa-n Warga 
István és Lewryncz Mátyás lakott telkét, Babon-ban Chere Bálint lakott telkét, 
Kewkenpathak-on Gawrla/Kawyrla nevű román ember (quidam Wolachus) la
kott telkét és egy pusztát Kenéz Nicolae szomszédságában, végül Neercze-n 
Kenéz Matei lakott telkét és egy lakatlan jobbágytelket. 

D L 36399. p. 216—218, nr. 1. Egyidejűleg áthúzott fogalmazványa: p. 213—215, nr. 1. — 
Tisztázata Kemény József gyűjteményében ( D F 253540). • Regeszta: E M O k l 449. sz. 



3449. 1508. február 4. (f. VI . p. Purif. Marié) 

Petherd-i/Petherdy János és Imre, valamint Petherd-i Fanchyka Kristóf 
örök áron átengedik a Petherd (Thorda vm) határán lévő Aranhegytho nevű 
halastavuk felét János Kercheth-i papnak (discretus Johannes presbiter de 
Kercheth), a Thorda-i Szt. Miklós-templomban épült Szt. Ilona-oltár igaz
gatójának, minthogy nem védhették őt meg a tőlük pénzen megvásárolt, szintén 
Petherd-i Hasdaththorka nevű halastóbeli rész zavartalan birtoklásában. 

D L 36399. p. 293, nr. 1. 

3450. 1508. február 5. (in Agathe) 

Walko-i Tamás Bocz (Colos vm) birtokbeli részét 28 magyar arany Ft-on 
zálogba veti Zwthor-i István deáknál azzal a megkötéssel, hogy ha ezt az összeget 
június 29-ig (ad Petri et Pauli) nem fizetné vissza, Zwthor-i Farnas (Colos vm) 
birtokbeli részét is elfoglalhassa zálogként, ottani nemeskúriája kivételével. 

D L 36399. p. 227—229, nr. 1. 

3451. 1508. február 8. (f. I I I . p. Dorothee) 

Nagheskelew-i néhai idősebb Ewrdewg Simon fia: Ewrdewg Benedek — 
fia: Péter és testvére (fr.c): András nevében is — fogott bírák közbelépésére 
kibékül Solyomkew-i néhai ifjabb Ewrdewg Simon fia: Menyhérttel és ennek 
fiával: Ferenccel a korábbi birtokcseréjük nyomán támadt perükben. E csere 
során Ewrdewg Benedek az Wyfalw (Doboka vm) határán levő halastóbeli részét 
és 100 Ft-ot érő két lovát átengedte Ewrdewg Menyhértnek ennek Kerezthwr-i 
(Doboka vm) birtokrészéért, továbbá Nagheskelew-n (Doboka vm) a Banyaz 
Gergelytől és Kys Imrétől lakott, valamint a Nyrew Pál és Lwkach Antal szom
szédságában fekvő pusztatelkéért. Végül cserébe adta Benedeknek Wyfalw-n 
(Doboka vm) a Fekethe Dénestől lakott telkét és az egykor Byro Ambrustól la
kott puszta telkét is. Mostani új megállapodásuk értelmében Benedek visszaadja 
Menyhértnek a cserébe kapott Kerezthwr-i birtokrészt és az Wyfalw-i két 
jobbágytelket. Menyhért viszont az Wyfalw-i halastóból kapott részt adja vissza 
Benedeknek. Minthogy azonban Menyhért a halastó gátjának átvágásával és a 
víz leeresztésével nagy kárt okozott (ex eo, quod ipse eandam piscinam dissecari 
aquamque de eadem emitti fecisset, non mediocre dampnum intulisset), Benedek 
kárpótlásul magának tarthatja meg Nagheskelew-n, a fentebb említett három 
jobbágytelken kívül, a Berthe István és Mesther Benedek szomszédságában 
ugyanott lévő pusztatelket is, és még fizet kártérítésül 35 arany Ft-ot; mégpedig 



február 22-én (in Kath. Petri). március 29-én (in Med. Quadr.) és április 24-én (in 
Georgii) 11 Ft 66 és fél dénáros részletekben, vagy az utolsó terminuson egy 
összegben. Az egyezség megszegője 100 arany Ft bírságon maradjon. 

D L 36399. p. 218—222, nr. 1. 

3452. 1508. február 12. (sab. a. Valentini) 

More István özvegye: Potenciána, aki özv. Lona-i Györgynének: néhai 
Naghlak-i Márton leányának: Margitnak a gyermeke, Naghlak (Fehér vm) 
negyedét kitevő birtokrészét, ottani kuriális házával és a Maros-on lévő rév jöve
delmével együtt (simulcum . . . vado super fluvio Maros in eadem possessione 
Naghlak exigi solito), 800 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Chawas-i Erdew 
Miklósnak (e) és feleségének: Ilonának, aki Zenthmyhalfalwa-i néhai Zekel 
János és néhai Balathffy Ferencnek néhai Naghlak-i Márton leánya: Vero
nikától született leánya: Annának a gyermeke, valamint kettőjük fiának: 
Ewrdew Miklós fia: Menyhértnek. — De eadem littera dati sunt fl. X I I . 

D L 36399. p. 222—224, nr. 1. 

3453. 1508. február 15. (f. I I I . p. Valentini) 

Papfalwa-i néhai Chorong Pál fia: Benedek, minthogy felesége: Markos 
(dictus) Mihály Coloswar-i polgár leánya: Ewfrosina Coloswar-i Hydwcza-i 
házát, szőlőit és más javait több mint 200 Ft értékben kénytelen volt elidege
níteni, Papfalwa (Colos vm) negyedét kitevő saját birtokrészét 200 magyar arany 
Ft-ért örök áron eladja említett feleségének és tőle született leánykájának: 
Katalinnak, kikötve, hogy halála után e birtokot atyafisága is özvegyétől csak 
eme összeg kifizetésével vehesse vissza. 

D L 36399. p. 224—226, nr. 1. 

3454. 1508. február 16. (in Juliáné) 

Keczel-i István özvegye: Baldon-i Ambrus leánya: Borbála kijelenti, 
hogy Keczel-i Zele Márton (e) 100 magyar arany Ft-tal teljesen kifizette az 
elhunyt férje Magyarkeczel, Felkeczel birtokbeli és a Horwath-on levő Serlycze 
nevü ősi részeiből, valamint a Horwath-i és Reche-i (Crazna vm) zálogos birto
kaiból neki járó hitbért és jegyajándékot. 



3455. 1508. március 17. (f. VI . p. Gregorii) 

Aad-i Máté Aad-on (Közép-Szolnok vm) lévő birtokrészét 100 magyar 
arany Ft-on elzálogosítja Lossoncz-i Bánffy Jánosnak (e). 

D L 36399. p. 235—236, nr. 1. — 1559. nov. 24-i ái.: D L 36575. • Közlés: BánfOkl I I . 414—415. 

3456. 1508. március 21. (in Zwchak, f. I I I . p. Reminisc.) 

Hederfaya-i Barlabassy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán 
Gyerghfalwa-i mindkét Salatiel és Bozy Miklós, Geztragh-i Ábrahám, Nadas-i 
Ferenc, Sard-i Antal, Sandorhazy Ambrus, Somay Gergely, Zwchak-i András 
deák, Soma-i Bálint, Inakthelke-i Gerewffy András Colos vm-i nemeseknek: 
Gerewasarhel-i Gerewffy Salatiel kérésére tegyenek a Colosmonostra-i kon
ventben bevallást a Gerewasarhel-i Gerewffy Lászlóval fennálló ügyében. 

D L 36399. p. 237, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1508. márc. 22-i oklevelébe (3458. sz.). 

3457. 1508. március 22. (f. IV. Bened. abb.) 

Kerezthwr-on (Közép-Szolnok vm) lakott Bálint deák özvegye: Ilona — 
gyermekei: Salatiel, Katalin és Erzsébet nevében is — kijelenti, hogy Kerezthwr-i 
Pap (dictus) György teljes elégtételt szolgáltatott neki férje megöléséért, s ezért — 
40 magyar arany Ft kötés terhe alatt — mentesnek nyilvánítja őt a gyilkosság 
minden következménye alól. 

D L 36399. p. 234—235, nr. 1. 

3458. 1508. március 22. (f. IV. p. Reminiscere) 

Gyerghfalwa-i mindkét Salatiel és Bozy Miklós, Gezthragh-i Ábrahám, 
Nadas-i Ferenc, Sard-i Antal, Sandorhazy Ambrus, Zwchak-i Somay Gergely, 
Soma-i Bálint, Inakthelke-i Gerewffy András, Zenthpal-i János, Kyde-i 
Byrthalan István, Wybwda-i Pelbarth Bálint, Porkoláb Zsigmond, Ezthyeny Pál 
és Byro János, Gerewmonostra-i Dobzay Antal és Kódos Lőrinc, Machkas-i 
Márton, Zwchak-i András deák, Sard-i Buday Vince, Meregyo-i Wayda Mihai 
Rewd-i Cheh Gergely, Warcza-i Olchardy János és László deák — Hederfaya-i 
Barlabásy Lénárd (e) erdélyi alvajda és székely alispán 1508. március 21-i levele 
értelmében (3456. sz.) — vallják, hogy Wasarhel-i Gerewffy László és Salatiel 
1507. december 1-én (f. IV. p. Andree) Coloswar-on előttük lezártaknak nyil
vánították a közöttük és jobbágyaik közötti pereket, a birtokjogokat és a 
jobbágyok adósságait illetők kivételével. Jobbágyaik tartozásai felől a lakóhely 



szerinti falusbíró döntsön (talis iuris ordo partes inter easdem observaretur, ut 
iobagio ille, cui videlicet alterius iobagio debitor existit, debitorem suum in 
presentia iudicis possessionis illius, in qua videlicet inhabitarent, trahat in 
causam, ibique secundum legem et consuetudinem possessionis eiusdem sicuti 
iuris ordo dictaverit, procedat). Ennek ítélete ellen az erdélyi püspök Gyalo-i 
várához, illetve a Colosmonostra-i apátsághoz tartozó jobbágyok közül válasz
tandó fogott bírákhoz fellebbezhessenek, akik nem a felek, hanem csak egy-egy 
famulusuk jelenlétében döntsenek. 

D L 36399. p. 236—239, nr. 1. 

3459. 1508. április 8. (sab. a. Judica) 

Lossoncz-i Bamffy János (e) felesége: Bethlen-i Miklósnak Sowar-i néhai 
Sos Miklós leánya: Orsolyától született leánya: Katalin Vry nevű (Pesth vm) 
elidegenített birtokát, mely nagyapjától: Sowar-i néhai Sos Miklóstól szállt reá, a 
Szentháromság és Szűz Mária iránti tiszteletből misealapítványul a váci káp
talannak és az ottani Szűz Mária-kápolnának adja (capitulo ecclesie Waciensis 
ac capelle beaté Marié virginis inibi fundate), ha ezeknek sikerül saját költ
ségükön visszaváltaniok. 

D L 36399. p. 241—242, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl I I . 422—423. 

3460. 1508. április 14. (f. VI . a. Ramispalm.) 

Badog-i Gál sokféle kedvezése viszonzásaként atyjafiának: Thewk-i 
Orbánnak ajándékozza Badog-on (Doboka vm) lévő, épületek nélküli nemes
telkét. 

D L 36399. p. 243—244, nr. 1. 

3461. 1508. április 18. (f. I I I . p. Ramispalm.) 

Zenthmyhalthelke-i Thompa István Thamasfalwa-i (Colos vm) birtok
részét 72 magyar arany Ft-on zálogba veti Farnas-i Weres Jánosnál (e). 

D L 36399. p. 240—241, nr. 1. — 1560. évi ái.: D L 38752. 



3462. 1508. április 26. (f. IV. p. Pasce) 

Koppan-i Péter (e) fia: Gergely (e) — testvérei (fr.c): Péter, Márton és 
Ambrus nevében is — Jara-n (Thorda vm) nyolc jobbágy telkét 50 magyar arany 
Ft-on zálogba veti Balasfalwa-i Chereny Pálnál (e), azzal a megkötéssel, hogy ha 
zavartalan birtoklását nem biztosítaná, kárpótlásul zálogként elfoglalhasson 
magának Koppan-on (Thorda vm) más nyolc jobbágytelket. 

D L 36399. p. 244—245, nr. 1. v 

3463. 1508. május 9. (f. I I I . p. App. Mich.) 

Colos plébánosa: Balázs a testvérétől: néhai Domokos pap Zeek-i plé
bánostól Kolos-on Szt. Katalin tiszteletére alapított kápolnát az ahhoz rendelt 
misekönyvvel, ruhákkal, kehellyel (capellam beaté Katherine virginis et martiris 
in possessione Kolos fundatam, indumentis sacerdotalibus ad officiendas missas 
atque uno calice et missali, aliisque ornamentis necessariis . . . dotare haberet), 
Colos határán két szőlővel, két halastóval, egy házzal és ménesbeli lovakkal 
együtt, saját megöregedésére gondolva a pálos remeték ZenthMyhalkew vára 
alatt épült Szűz Mária-kolostorának (religiosis fratribus heremitis ordinis beati 
Pauli primiheremite in dicto claustro beaté Marié virginis, in predictis 
Transsilvanis partibus, infra prescriptum castrum ZenthMyhalkew vocatum 
constructo degentibus) hagyja azzal a kötelezettséggel, hogy a barátok hetenként 
a monostor egy papjáért, valamint az egyik héten érette, a másikon pedig test
véréért: néhai Domokos papért misét mondjanak. 

Amíg ezeket a javakat nem szolgáltatja a remeték kezébe, addig évenként 
két darab hároméves ménesbeli lovat, nagyböjtben és adventkor pedig halat ad 
nekik (duos equos triennes de equatibus ac pisces *de piscinis presertim ad 
quadragesimalem et adventualem abstinentiam). Miután pedig a vagyonát átad
ta, a remeték tartoznak Balázs plébánosnak, amíg él, évenként két hároméves 
lovat adni. Ha Balázs be akar költözni kolostorukba, ott világi öltözetben is mint 
öreg embernek illendően gondját viselik, ha pedig a szerzetbe belépni óhajtana, 
beveszik maguk közé. Abban az esetben, ha elégedetlen volna bánásmódjukkal, 
vagyonával együtt kibocsátják a kolostorból, de vagyona — halála után — a 
remetékre marad (sique ipse dominus Blasius plebanus voluerit in claustrum 
ipsorum fratrum heremitarum in seculari habitu ingredi, tunc iidem fratres 
eundem dominum Blasium plebanum in eorum claustrum suscipere ipsumque eo 
honore et ea reverentia, quibus hominem senio confectum decet et in seculari 
habitu tenere et iuxta possibilitatem ipsorum fratrum heremitarum eundem 
nutrire ac fovere, si vero interim idem dominus Blasius plebanus habitu religionis 
ipsorum fratrum heremitarum induere optaverit, tunc non curata sue senectutis 



gravitate eundem in ipsam religionem suscipere teneantur. Ubi vero si dicti 
fratres heremite eundem dominum Blasium plebanum propter suam senectutem 
suumque decrepitum pacifice et honorifice tenere non curarent, tunc eundem 
simulcum pretitulatis bonis, nulla occasione interiecta, quiete et pacifice 
exmittere teneantur. Post exitumque eo decedente bona prenotata in dictos 
fratres heremitas devolvantur). Mindezek végrehajtásával testvérét: Gált, a 
Zeek-i papot, a Kolos-i mindenkori plébánost és esküdtpolgárokat bízza meg. A 
pálosokat e megállapodásnál erdélyi vikáriusuk: András, valamint Benedek 
fráter képviselte. Mindketten Zenthmyhalkew-i szerzetesek. 

D L 36399. p. 245—246, nr. L A bejegyzés itt hiányzó vége megtalálható: D L 36405. p. 269—270, 
nr. 1. 

3464. 1508. május 13. (sab. a. Sophie) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) a néhai testvérének: Somkerek-i Erdély 
Jánosnak (e) és neki magának teljesített hű szolgálataiért familiárisának: 
Wdwarhel-i Nagy (magnus) Lászlónak vallja 100 magyar arany Ft-ban 
Wdwarhel-en (Belső-Szolnok vm) azt a jobbágy telket, amelyen lakik és azt a 
pusztatelket, amelyen néhai Kys Péter lakott, továbbá Zenthandras-on (Doboka 
vm) azt a puszta telket, amelyen néhai Czaho Balázs lakott. Rokonai csak a 100 
Ft megfizetésével rekeszthessék ki familiárisát a fenti telkek birtokából. 

D L 36405. p. 270—272, nr. 1. Vö. 3420. sz. 

3465. 1508. május 13. (sab. a. Sophie) 

Somkerek-i Erdély Márton (e), a néhai testvérének: Somkerek-i Erdély 
Jánosnak (e) és neki magának teljesített hűséges szolgálataiért, familiárisának: 
Wdwarhel-i Nagy (magnus) Tamásnak vallja 100 magyar arany Ft-ban 
Wdwarhel-en (Belső-Szolnok vm) azt a jobbágy telket, amelyen lakik és azt a 
pusztatelket, amelyen néhai Zaz Miklós lakott, továbbá Zenthandras-on (Dobo
ka vm) azt a pusztatelket, amelyen egykor bizonyos Ágoston lakott. Familiárisát 
rokonai csak 100 magyar arany Ft fizetésével rekeszthessék ki a fenti telkek 
birtokából. 

D L 36405. p. 272—273, nr. 1. Vö. 3420. sz. 



Wybuda-i Zabo (dictus) Lázár Zeplak (Colos vm) egészbirtok nyolcadré
szét 27 magyar arany Ft-on zálogba adja Zeplak-i Kys Jánosnak és Istvánnak, 
valamint Bwza-i Barthus György né: Jusztinának. 

D L 36405. p. 273—274, nr. 1. 

3467. 1508. június 30. (f. VI . p. Petri et Pauli) 

Solyomkew-i Ewrdewg Menyhért Desewfalwa, Babon és Kewkenpatha-
ka (Colos vm) birtokbeli részeit 27 magyar arany Ft-on zálogba adja Zwthor-i 
Syroky Mátyásnak. 

D L 36405. p. 274—275, nr. 1. 

3468. 1508. július 9. (dom. a. Margarete) 

Belthewk-i néhai Draghffy Bertalan fia: György (m) — testvére (fr.u): 
János (m) és saját fia: Zsigmond nevében is — annak a szeretetnek viszonzá
saként, amellyel mostohaanyjuk (noverca): Draghffy Bertalan özvegye: néhai 
Hederwara-i Imre (m) bán leánya: Dorottya (m) irántuk apjuk halála után is 
viseltetett, Gerchen egészbirtokot, valamint Bewshaza és Zeplak (Közép-Szol
nok vm) felét örökösen neki ajándékozza, és felhatalmazza őt, hogy halálakor 
vagy bármikor annak hagyhassa azokat, akinek akarja. 

D L 36405. p. 275—278, nr. 1. 

3469. 1508. július 11. (f. I I I . a. Margarete) 

Belthewk-i Dragffy Bertalan özvegye: néhai Hederwara-i Imre (m) bán 
leánya: Dorottya (m) ferences harmadrendi nővér a Kwssal mezővárosban lévő 
Szentháromság-kolostor melletti apácaházban (sanctimonialis tertii ordinis 
beati Francisci confessoris in habitatione sanctimonialium eiusdem ordinis 
prope claustrum sancte et individue Trinitatis in oppido Kwssal fundatum 
degentium) Gerchen egészbirtokot, valamint Bewshaza és Zeplak (Közép-Szol
nok vm) felét, a Szentháromság és Szűz Mária iránti tisztelete kifejezéseként, 
örökösen a mondott házban lakó nővéreknek adományozza (dicte habitationi 
sanctimonialium in dicta Kwssal existenti et habite). 

D L 36405. p. 278—280, nr. 1. • Regeszta: HédOkl I I . 386. 



3470. 1508. július 17. (f. I I . p. Divis ap.) 

Kwssal-i Jakchy László és György (egregii) — László saját fia: János 
nevében is — felhatalmazza Barcha-i Pál (e) magistert, Szentgyörgyi és Bozyn-i 
Péter (sp et m) országbíró, erdélyi vajda és székely ispán secretarius cancel-
lariusát, hogy Zeplak-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészüket zálogként elfoglal
hassa, ha november 11-ig (ad Martini) nem fizetnék vissza a tőle kölcsönzött 28 
Ft-ot. 

D L 36405. p. 280, nr. 1. 

3471. 1508. július 24. (in vig. Jacobi) 

Menyew-i Gebarth Mátyás — gyermekei: Ferenc, Miklós, Veronika, An
na, Zsófia, Erzsébet nevében is — Kysdoba-i néhai Gebarth Lukács fia: néhai 
Gebarth Antalról Kysdoba-n (Közép-Szolnok vm) reá szállott puszta 
nemestelek negyedét 16 magyar arany Ft-ért örökösen eladja Kysdoba-i Nagh 
Bálint özvegyének: Klárának és gyermekeinek: Barnabásnak, Benedek deáknak 
és Erzsébetnek. 

D L 36405. p. 281—282, nr. 1. 

3472. 1508. augusztus 7. (f. I I . a. Laurentii) 

Chan-i Nagh (dicti) Miklós és Mihály — Miklós felesége: Potenciána és 
Mihály felesége: Lucia nevében is — fogott bírák útján kiegyezik Chegez-i 
Fábián deákkal, anyjával: Thanch (dicta) Katalinnal, valamint testvéreivel: 
Jánossal és Orsolyával a Thanchhaza prédiumbeli (Thorda vm) birtokrésszel 
kapcsolatos perükben. Ennek értelmében Nagh Miklós és Mihály Zynd-i (Thor
da vm) birtokrészük és Chegez-en (Aranyas szék) székely földön (in terra Sicu-
licali) levő kertjük felének átengedésével váltják magukhoz Fábián deákék 
Thanchhaza-i részét. 

D L 36405. p. 282—284, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 228—230. 

3473. 1508. augusztus 22. (f. I I I . a. Bartholomei) 

János Kercheth-i pap — jóllehet a gyulafehérvári (AlbTr) káptalanban 
tett korábbi bevallása szerint a Thorda-i Szt. Miklós-plébániatemplomban levő 
Szt. Ilona-oltár igazgatóságát, a Thorda mezőváros piacán (in teatro) lévő 
kőházzal, szőlőkkel, haszonvételekkel együtt már visszaadta Salamonwar-i Péter 
(e) deáknak, a Thorda-i bánya királyi sókamarásának (camerario salium rega-



lium fodine Thordensis) — zálogként leköti nevezett Péter deáknak a Thorda-i 
határon, Zenthmykloswara közelében az Aranyos-on épült malom negyedét 
(quartam partém cuiusdam molendini super fluvio Aranyos prope castrum 
Zenthmykloswara vocatum) és az ennél lejjebb, már Eghhazfalwa (Thorda vm) 
határára, szintén az Aranyos-ra épített másik malom felét, hogy ezek jöve
delméből térítse vissza magának ama 123 Ft-ot, melyet az oltárigazgatóság 
bizonyos malomrészeinek visszaszerzésére költött. 

D L 36399. p. 247—248, nr. 1. Vö. 3393. sz. 

3474. 1508. augusztus 30. (f. IV. p. Decol. Joh.) 

Kwssal-i Jakabffy László és Péter Naghmon-i (Közép-Szolnok vm) ama 
birtokrészüket, amelyet néhai Bewnye-i János fiai: Gergely és Mihály ezelőtt a 
Warad-i káptalanban 100 Ft-on néhai Zylaghzegh-i Pálnak (e), ez pedig Dees
haza-i Mihálynak, Istvánnak, Péternek, Bálintnak és Lukácsnak adott zálogba, 
újabb 40 magyar Ft ráfizetése ellenében — a Kassay Miklóstól és Alberttől lakott 
két jobbágytelek és a Poganwarhegh nevű hegyen lévő két szőlő kivételével — 
maguk is az említett désházai nemeseknek zálogosítják. 

D L 36399. p. 248—249, nr. 1. — Tisztázata a Wesselényi cs. zsibói lt-ban ( D F 254902). 

3475. 1508. szeptember 20. (in vig. Mathei ev.) 

Kwssal-i Jakchy László (e)) özvegye: Anna (e ac g), minthogy anyja 
hívására Velencébe utazik (ipsa nunc de regno Hungarie certis et rationabilibus 
ex causis et signanter ad evocationem domine genetricis sue Venetiam proficisci 
necessarium habét), a férje javaiból járó hitbér és jegyajándék fejében zálogként 
neki lekötött Hadad, Apaczya, Bogdand, Korond, Wylak, Wycha, Bewshaza, 
Benedekfalwa, Horwath, Zeplak, Kewd, Kelencze, Zeer (Közép-Szolnok vm) 
birtokbeli részei és Kwssal-i háza védelmét Belthewk-i Dragffy Györgyre (m) 
bízza. Ha 1509. szeptember 29-ig (ad Mich.) nem térne vissza Itáliából, Dragffy e 
birtokokat a zálogösszegben magához válthatja, de az ingóságokat, 
állatállományt és gabona-asztagokat tartozik átadni testvérének: velencei 
Franciscus Desiderius-nak (alias universas res mobiles et immobiles ac pecudes et 
pecora, puta boves, vaccas, porcos, oves ac acervos tam anni presentis, quam 
etiam annorum retroactorum nobili Francisco Desiderio Veneto, fratri suo), aki 
ezeket szabadon el is adhatja. 

D L 36399. p. 250—251, nr. 1. 



3476. 1508. szeptember 22. (f. VI . p. Mathei ev.) 

Zenthlwan-i János — fiai: András és Kálmán nevében is — öt jobbágy
telekből álló Zenthlwan-i (Belső-Szolnok vm) birtokrészét, mégpedig Zantho 
Pál lakott és Pethew Tamás, Molnár Dénes és Albert, valamint néhai Zabo 
Bertalan egykori, most pusztatelkét 200 magyar arany Ft-ért örök áron eladja 
Themessel-i Dees Péternek (e), valamint fiainak: Jánosnak és Mihálynak. 

D L 36399. p. 252—253, nr. 1. 

3477. 1508. október 17. (in prof. Luce ev.) 

Ewthwes István Kewy mezővárosában lakó kalmár (mercator) — ugyanot
tani és szintén kereskedő atyjafiai: Markos Péter és Garay Lőrinc nevében is — 
kijelenti 100 Ft kötés terhe alatt, hogy Zamosfalwa-i Gyerewffy Tamást, Imrét és 
Mártont, Kyskapws-i Gyerewffy Balázst és Miklóst, Inakthelke-i Gyerewffy 
Andrást és Ferencet, Wasarhel-i Gyerewffy Lászlót és Salatielt, valamint Gyerew
monostra-i Kernen Pétert nem fogják háborgatni ama 12 magyar arany Ft miatt, 
mely összeget a fentiek rajtuk behajtottak, amikor áruikat Warad felé szállító fuva
rosaikat: Thyre-n lakó Wy Györgyöt és NaghGorbo-i Magyary Pált Ezthana hatá
rában elfogták, amiért álúton (per quandam viam iniquam) akartak menni. 

D L 36399. p. 255—256, nr. 1. 

3478. 1508. október 23. (f. I I . p. X I . mii. virg.) 

Mezkew-i Zekel Benedek (a) felesége: Ezthyen-i néhai Maray János leánya: 
Margit leánya: Margit — gyermekei: Ferenc és Katalin, valamint testvére (fr.u): Já
nos nevében is — ZenthMarthon-i (Thorda vm) ama birtokrészét, amely korábban 
néhai szülőanyjáé (genetricis sue): néhai Zabo Simon felesége: Margité volt, 60 ma
gyar arany Ft-ért örök áron eladja Pethlend-i Czompo Barnabásnak és Albertnek, 
valamint Solmos-i Andrásnénak: Ezthyen-i néhai Maray Lőrinc leánya: Luciának. 

D L 36399. p. 253—254, nr. 1. 

3479. 1508. október 26. (f. V. a. Sim. et Jude) 

Zarkad-i/Zarkady István Zwrdok-i (Thorda vm) jobbágy telkét, melyen 
Hasdathy Péter lakik, három magyar arany Ft-on zálogba adja Chaan-i Nagy 
(magnus) Jánosnak és fiának: Máténak. 

D L 36399. p. 257—258, nr. 1. Teljesen megegyező, de egyidejűleg áthúzott szövege, ugyanettől a 
kéztől: p. 256—257, nr. 1. 



Zenthlwan-i/Zenthlwany János — gyermekei: Kálmán, András és Ilona 
nevében is — Zenthlwan-on (Belső-Szolnok vm) egy puszta jobbágytelkét 
tartozékai nélkül, de a saját nemesi lakóházához és telkéhez tartozó földek felével 
együtt, 60 arany Ft-ért örök áron eladja Mezewgyar-i [!] Zekel (dictus) Jánosnak 
és testvérének: Mihálynak. Ha a zavartalan birtoklást nem biztosítaná, a vevők 
elfoglalhatják egész nemestelkét. 

D L 36399. p. 260—262, nr. 1. 

3481. 1508. december 21. (in Thome ap.) 

Drag-i Márton felhatalmazza Thothprona-i Cherubint (e), hogy ha jövő 
április 8-ig (ad Resurr.) nem adná meg a tőle kölcsönkért 50 arany Ft-ot, Fewzes 
nevű (Doboka vm) egészbirtokát zálogként magának foglalhassa; ha pedig en
nek zavartalan használatát nem biztosítaná, a kölcsönvett összeg kétszeresét 
követelhesse rajta. 

D L 36399. p. 262—263, nr. 1. 

3482. 1508. december 27. (in Joh. ap. et ev.) 

Derse-i néhai Komjáthy Miklós leánykája: Erzsébet visszabocsátja Som
bor-i Péternek (e) Aython-i (Colos vm) birtokrésze ama harmadát, amelyet ez 
korábban Derse-i néhai Komjáthy Jánosnak 500 magyar arany Ft-ért örök áron 
eladott, és amelyik osztozkodás során előbb néhai apjára: Komjáthy Miklósra, 
majd pedig őreá szállott, minthogy Sombor-i teljesen kifizette őt. 

D L 36399. p. 263—264, nr. 1. — 1586. márc. 30-i ái. a Bethlen cs. keresdi lt-ban ( D F 244439). 

3483. 1508. december 31. (in Silvestri) 

Néhai Zenthmyhalfalwa-i László deák fia: Vitályos (a) felesége: néhai 
Indal-i Imre leánya: Orsolya Berkes-i (Thorda vm) birtokrészét 32 magyar arany 
Ft-ért örök áron eladja Pethlend-i Bakó Gergelynek és feleségének: Apolló
niának, valamint gyermekeiknek: Ilonának és Dorottyának, de fenntartja a 
visszaváltás jogát gyermekei: Tamás, Ferenc, Bálint és Katalin számára. 

D L 36399. p. 266—267, nr. 1. 



Wyfalw-i Werthy György — felesége: Dorottya és fia: Ferenc nevében is 
— Wyfalw (Fehér vm) harmadát, azaz ottani birtokrészét, 70 magyar arany 
Ft-ért örök áron eladja, a Maros-on lévő rév haszonvételével együtt (simulcum 
. . . vado in eadem Wyfalw super fluvio Maros exigi solito), Galthew-i Tamásnak 
és gyermekeinek: Zsigmondnak, Gergelynek, Kelemennek, Istvánnak, Orsolyá
nak, Potenciánának, Dorottyának és Klárának. 

D L 36399. p. 264—265, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 26498. — 1519. febr. 3-i ái.: D L 26499. 

3485. 1509. február 16. (f. V I . p. Valentini) 

A besztercei (in civitate Biztriciensi) Szentkereszt-kolostorban lakó 
övkészítő (cingulatoris) Gergely fráter és Antal predicator, a Domonkos-rend 
generálisa, a konvent pecsétje alatt (sub sigillo conventus claustri eiusdem) kelt 
ügyvédvalló levél alapján, 150 arany Ft-ért örök áron eladja Szentgyörgyi és 
Bozyn-i Péter (sp et m) országbírónak, erdélyi vajdának és székely ispánnak — 
tekintettel jó szolgálataira — a nevezett kolostor Zenthmarthon-i (Thorda vm) 
birtokrészét, melyet a szerzetesek részint királyi adomány, részint pedig néhai 
Maray (dictus) Albert végrendelete alapján birtokoltak. 

D L 36399. p. 269—270, nr. 1. — Tisztázata, a díszített első sorban a vajda címerének rajzával: D L 21900. 

3486. 1509. február 21. (f. IV. a. Kath. Petri) 

Solyomkew-i Erdewk Menyhért Fodorhaza-i (Doboka vm) birtokrészét 
26 Ft-ban, melyből 12 színaranyban, 14 pedig aprópénzben (quorum duodecim 
in puro et alios quattuordecim in parvis monetis) fizetendő, elzálogosítja 
Fodorhaza-i Nemes (dictus) Kelemennél. 

D L 36399. p. 271—272, nr. 1. 

3487. 1509. március 4. (in Reminiscere) 

Zamosfalwa-i Pynkoczy/Pynkolczy Bernát (e) — leányai: Katalin és 
Orsolya nevében is — véglegesen átengedi Zrwthey Lászlónak Mynay-on (Ong 
vm) azt a nemestelket és két jobbágy telket, melyek korábban néhai Mynay-i 
Jánoséi voltak és amelyeket Zrwthey zálogként eddig is kezében tartott annak 
viszonzásául, hogy ez — fogott bírák közbelépésére — elengedte neki ama 100 Ft 
megfizetését, amelyben Ong vm bírói székén őt vele szemben elmarasztalták. 

D L 36399. p. 272—273, nr. 1. 
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Gyerghfalwa-i Henke Kristóf és felesége: Septher-i néhai Baar Péter leá
nya: Angaletha, valamint gyermekeik: György és Gáspár Arankwth és Septheer 
(Colos vm) birtokbeli részeiket cserébe adják Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et 
m) országbírónak, erdélyi vajdának és székely ispánnak emez Belseokemnye 
(Mosón vm) nevű egészbirtokáért és 500 magyar arany Ft készpénzért. 

D L 36399. p. 273—275, nr. 1. 

3489. 1509. március 7. (f. IV. a. Oculi) 

Gyewrghfalwa-i Kristóf és felesége: Angaletha — fiaik: György és 
Gáspár nevében is — Gyewrghfalwa és Magyarpatha (Colos vm) birtokbeli 
összes lakott és puszta jobbágytelküket, a Gyewrghfalwa határán lévő 
Medwezeg nevű erdő egy darabjával együtt, de annak a nemesteleknek és 
tartozékainak kivételével, ahol saját kúriájuk áll, cserébe adják Zamosfalwa-i 
Gyerewffy Tamás (e) Zamosfalwa-n lévő két prédiális jobbágytelkéért és 200 
magyar arany Ft készpénzért. 

D L 36399. p. 280—281, nr. 1. 

3490. 1509. március 14. (f. IV. p. Oculi) 

Gyewrghfalwa-i Kristóf arra a hírre, hogy Zamosfalwa-i Gyerewffy Ta
más (e) az összes Gyewrghfalwa-i nemessel szemben perrel készül érvényesíteni 
birtokjogait, mivel ő apjától: Gyerghfalwa-i néhai Henke Zsigmondtól hallotta, 
hogy Gyerewffy Tamásnak vérségi jogon a többi nemessel egyenlő jussa van 
(optima consanguineitatis in linea) Gyewrghfalwa-hoz (Colos vm), az ottani 
Kosarwtha nevű erdőbeli része felét átengedi Gyerewffy Tamásnak, aki ennek 
fejében kötelezi magát, hogy Kristóf ellen nem indít keresetet. 

D L 36399. p. 281—282, nr. 1. 

3491. 1509. április 15. (in Quasimodo) 

Hasdath-i Porkoláb Balázsné: Fratha-i néhai Boncza Imre leánya: 
Dorottya, Hasdath-i (Doboka vm) ősi birtokrészét, kuriális lakóházával együtt, 
de Fodor Simon lakott jobbágy telke, valamint néhai Berecjzk] László és Kochy 
István épületekkel ellátott, a falu alsó végén, Zabo Máté háza szomszédságában 
fekvő lakatlan jobbágytelke, továbbá a NaghErdew nevű erdő negyedrésze, vala-



mint egy szőlő kivételével, minthogy ezeket már korábban eladta volt saját 
leányának: Apollóniának, 250 magyar arany Ft-ért elörökíti Orozthon-i Porko
láb Domokos (e) Nemethy-i udvarbírónak (provisori curie). 

D L 36399. p. 275—276, nr. 1. — Hártyára írt, megcsonkult tisztázata: D L 29364. Vö. 3499. sz. 

3492. [1509. április 15. körül] 

A konvent átírja Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (m) országbíró, erdélyi 
vajda és székely ispán parancslevelét. 

D L 36399. p. 277, nr. 1. Áthúzott bejegyzéstöredék. 

3493. 1509. április 17. (in Zwchak, f. I I I . a. Georgii) 

Hederffaya-i Barlabassy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán Kyde-i 
Gaspar Tamáshoz és Antalhoz: Tegyenek bevallást a Colosmonostra-i konvent
ben a Chomaffaya-i István osztozkodási ügyében korábban hozott döntésükről. 

D L 36399. p. 277, nr. 2. Belefoglalva a konvent 1509. ápr. 18-i oklevelébe (3494. sz.). 

3494. 1509. április 18. (f. IV. p. Quasimodo) 

Kyde-i Gaspar Tamás és Antal — Hederfaya-i Barlabassy Lénárd (e) erdélyi 
alvajda és székely alispán 1509. április 17-i felszólítására (3493. sz.) — bevallást 
tesznek arról az osztályos egyezségről, melyet egyrészről Chomaffaya-i István, 
másrészről pedig Chomaffaya-i László és fiatalabb testvérük (fr. eorum u. minoris): 
Chomaffaya-i Mátyás között, fogott bírákként, kb. hat esztendeje Chomaffaya-n 
létrehoztak. Eszerint az apai nemeskúria minden majorságával és házi ékességével 
(cum omnibus etiam rebus allodialibus et clenodiis domesticalibus), továbbá a 
Chomaffaya és Zenthmarthonmachkassa (Doboka vm) birtokbeli részekkel, 
valamint az István és Mátyás által szolgálatuk során szerzett birtokokkal együtt 
ezeknek maradt azzal a megkötéssel, hogy majd amikor egymás között is 
megosztoznak, az apai kuriális telken most újonnan építendő ház Istvánt (domus illa 
nobilitaris, quam annotatus Stephanus Chomaffay in predicta curia nobilitari 
avitica tunc de novo fundari facere incepisset), az egyéb javak pedig fele-fele 
arányban Istvánt és Mátyást illessék. A Mykehaza-i (Belső-Szolnok vm) birtokukért 
cserébe kapott Kyde-i (Doboka vm) rész az ottani udvarházzal együtt, valamint ama 
hat jobbágytelek Badok-on (Doboka vm), amelyeket László saját pénzén váltott 
vissza Lossoncz-i Bamffy Jánostól (e), és a szolgálataival szerzett egyéb javak is 
Lászlónak maradtak. Az egyezség megszegőjét 66 Ft büntetéssel kívánták sújtani. 

D L 36399. p. 277—279, nr. 2. Vö. 3499. sz. 



Chwch-i Thokws István (e) Sast-i (Borsod vm) vásárolt birtokát ugyan
abban az összegben, amellyel ő vásárolta, örök áron eladja Chetnek-i Hereny 
Mihálynak és Zakachy-i Thokws Ferencnek. 

D L 36399. p. 282—283, nr. 1. 

3496. 1509. április 22. (dom. a. Georgii) 

Chekelaka-i János — fiai: András és Benedek nevében is — az anyjáról: 
Chekelaky János özvegyéről: Margitról reászállott Chwch-i (Fehér vm) birtok-
részét, melyet [egykor apja:] Chekelaky János és [ennek] testvére (fr.u): 
Chekelaky Mátyás Bagh-i vagy Bathor-i János deáknak, ez Olah István (e) 
akkori Thorda-i alkamarásnak (tunc vicecamerario), ez Thothprona-i 
Kherubinnak (e), végül ez — Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbíró, 
erdélyi vajda és székely ispán levelével — Zakachy-i Thokws Istvánnak (e) 
vallott, 100 magyar arany Ft-ért örök áron eladja említett Thokws Istvánnak, 
maga részéről is hozzájárulván az előbb felsorolt elidegenítések kikötéseihez. 

D L 36399. p. 283—284, nr. 1. 

3497. 1509. április 24. (in Georgii) 

Zakachy-i Thokws István (e), minthogy Chwch, Gese és Gabod (Fehér 
vm) birtokon bizonyos részeket vásárolt, ama Lwcz-i (Zemlen vm) birtokrészét, 
melyet Monak-i Tiburtius az egri (Agriensis) káptalan előtt 250 magyar arany 
Ft-on adott neki zálogba, ugyanebben az összegben tovább zálogosítja Thomor-i 
Pál (e) Fogaras-i várnagynak. 

D L 36399. p. 285—286, nr. 1. 

3498. 1509. április 24. (in Georgii) 

Zakachy-i Thokws István (e), minthogy Chwch, Gese és Gabod (Fehér 
vm) birtokon bizonyos részeket vásárolt, ama Lucz-i (Zemlen vm) birtokrészét, 
amelyet Monak-i Istvántól és testvérétől (fr.c): néhai Monak-i Tamástól a Jazo-i 
konvent oklevelével szerzett, 250 magyar arany Ft-on zálogba veti Thomor-i Pál 
(e) Fogaras-i várnagynál, de kiköti a visszaváltás jogát Monak-i István számára 
is. 



Néhai Kodor-i András fiai: Jakab és Mihály — Jakab fia: Pál nevében is — 
Mykehaza-n (Belső-Szolnok vm) azt a birtokrészt és nemestelket, amelyet korábban 
cserébe kaptak Chomafaya-i Istvántól, 150 magyar arany Ft-ért örök áron eladja 
Orozthon-i Porkoláb Domokosnak (e), a Nemethy-i udvarbírónak (provisori curie). 

D L 36399. p. 287—288, nr. 1. Vö. 3491., 3506., 3535. sz. 

3500. 1509. június 12. (f. I I I . p. Barnabe) 

Hozywazo-i Gergelyné: Bykal-i néhai Wythez György leánya: Ilona — 
fia: András és ezután születendő gyermekei nevében is — Cheh-i (Doboka vm) 
birtokrészét 200 jó magyar arany Ft-ért örök áron eladja Zamosfalwa-i 
Gyerewffy Tamásnak (e). 

D L 36399. p. 289—290, nr. 1. 

3501. 1509. június 22. (f. VI . a. Nat. Joh. bapt.) 

Horwath-i Peres Tamás — fia: Gáspár nevében is — a saját kezében lévő vagy 
elzálogosított teljes részjószágát Horwath és Alsopalyzka (Karazna vm) birtokon — 
kivéve Horwath-on azt a nemestelket, ahol saját háza áll és azt a jobbágytelket, ahol 
korábban Wadas Bálint lakott, valamint két részt kitevő jussát a Karazna folyón 
épült két malomból — 100 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Keczel-i Zele Már
tonnak (e), valamint fiainak: Miklósnak, Györgynek és Márknak azzal a kikötéssel, 
hogy Horwath két fordulóján évenként szántóföldet, Alsopalyzka-n pedig négy 
holdnyi kaszálót kaphasson a házához (de terris arabilibus dicte possessionis Hor
wath . . . ad duas partes adiacentibus trés terras arabiles, item de fenilibus pretacte 
possessionis Alsopalyzka fenilia ad quattuor iugera terrarum arabilium se 
extendentia annuatim pro se et sibi ipsi captare et accipere valeat atque possit). 

D L 36399. p. 290—291, nr. 1. 

3502. 1509. június 22. (f. VI . a. Nat. Joh. bapt.) 

Cheh-i Wayda István — fiai: Ambrus, János, Kelemen és Mihály nevé
ben is — az elhunyt fiáról: néhai Cheh-i György deák volt erdélyi királyi 
sókamarásról (alias camerario salium regalium partium Transsilvanarum) reá 
szállott Kyde-i (Doboka vm) birtokrészét 150 magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja Fodorhaza-i Espan Jánosnak. 



Zakachy-i Thokws István (e) és testvére (fr. germanus): Gergely — testvéreik 
(fr.c): Miklós, Pál, Zsigmond nevében is — Lak és Nylas (Borsod vm) birtokbeli 
részeiket, az utóbbiban levő nemeskúriájukkal együtt, 300 magyar arany Ft-on 
zálogba adják unokatestvérüknek (fr.p): Nemethy-i Karthaly Zsigmondnak (e). 

D L 36405. p. 285—286, nr. 1. 

3504. 1509. július 10. (f. I I I . a. Margarete) 

Zakachy-i Thokws István (e) és testvére (fr.c): Gergely — fiatalabb test
véreik: Miklós, Pál, Zsigmond nevében is — Pochay, Gyanda (Wywar vm), Lak 
és Nylas (Borssod vm) birtokbeli részeiket, a Nylas-i nemeskúriájukkal együtt, 
mind a vásároltakat, mind az anyjuktól: Thokws Benedek özvegyétől: Margittól 
reájuk szálltakat, mind azokat, amelyeket unokatestvérük (fr.p): Nemethy-i 
Karthaly Zigmond (e) visszaadott, illetve amelyek visszaadandók, 800 magyar 
arany Ft-ért örökösen eladják nevezett Nemethy-i Karthaly Zsigmondnak. 

D L 36405. p. 286—287, nr. 1. 

3505. 1509. július 10. (f. I I I . a. Margarete) 

Zakachy-i Thokws István (e), minthogy az erdélyi vajda szolgálata, vala
mint újból elrendezett és vásárolt erdélyi birtokaira való felügyelet miatt (tum ex 
eo, quia in certis servitiis spectabilis et magnifici domini wayuode partis huius 
Transsilvane domini sui occupatus, tum vero, quia bonis suis in hiis Transsilvanis 
partibus habitis, per ipsum de novo ordinatis et emptis invigilare necessario 
haberet) nem mehet Magyarországra ottani birtokaik eladása és elzálogosítása 
végett, felhatalmazza testvérét (fr. germanus): Thokvs Gergelyt (n), hogy 
bármilyen áron eladhassa és elzálogosíthassa azokat, és előre beleegyezését adja 
az általa ebben az ügyben teendő bevallásokhoz. 

D L 36405. p. 288, nr. 1. 

3506. 1509. július 11. (f. IV. a. Margarete) 

Rewd-i néhai Cheh Péter fiai: Imre pap és Miklós — testvéreik (fr.c): Pál 
és Apollónia nevében is — beleegyezésüket adják ahhoz a bevalláshoz, amelyet 
anyjuk: Dorottya, Cheh Péter özvegye, jelenleg Porkoláb Balázsné, Hosdath-i 



(Doboka vm) birtokrésze felől Orozthon-i Porkoláb Domokos (e), a Nemethy-i 
kúria udvarbírája javára tett és 150 magyar arany Ft-ért testvéreik: Pál és Apol
lónia ottani részét is eladják ugyanennek. Ha Apollónia később vissza akarná 
váltani a saját részét, Imre pap és Miklós Manyk-i (Doboka vm) részükből 
hasonló értékű birtokkal tartoznak Porkoláb Domokost kártalanítani. 

D L 36399. p. 294—295, nr. 1. Vö. 3499. sz. 

3507. 1509. július 11. (f. IV. a. Margarete) 

Zenthmyhalthelke-i Thompa István — gyermekei: Ferenc, Mihály, Ist
ván és Potenciána nevében is — Thamasfalwa-i (Colos vm) örökös birtokrészét, 
azaz a falu felét, 250 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Farnas-i Weres 
Jánosnak (e), feleségének: Krisztinának, valamint gyermekeiknek: Mártonnak, 
Margitnak és Annának. Ha a vevő zavartalan birtoklását nem biztosítaná, ez 
Thopa-i (Colos vm) birtokrésze elfoglalásával kárpótolhatja magát. 

D L 36399. p. 295—296, nr. 1. 

3508. 1509. július 11. (f. IV. a. Margarete) 

Farnas-i Weres János (e) — gyermekei: Márton, Margit és Anna nevében 
is — kijelenti, hogy jóllehet 250 magyar arany Ft-ért örök áron megvette osz
tályos atyafia: Zenthmyhalthelke-i Thompa István Thamasfalwa-i (Colos vm) 
birtokrészét, azaz a falu felét, ebben az összegben hajlandó lesz visszaengedni 
neki, ha a jövőben magához akarná azt váltani. 

D L 36399. p. 297, nr. 1. 

3509. 1509. július 13. (in Margarete) 

Néhai Bewnye-i/Bewnyey János fiai: Gergely és Mihály Bewnye-n (Kö
zép-Szolnok vm) lévő birtokrészüket és nemesi lakóházukat, azzal a vitás földdel 
együtt, melyért Bewnye-i Tamás majdnem 20 éve pereskedik saját költségén, 200 
jó magyar arany Ft-ért örök áron eladják osztályos atyafiaiknak: említett 
Bewnye-i Tamásnak és fiainak: Miklósnak, Ambrusnak, Ferencnek, Jánosnak 
és Mátyásnak. Nevezett Gergely és Mihály — a Thasnad-i vikárius útján — 200 
arany Ft-ot fizesen a vevőknek, ha anyjuk: Katalin és nővérük: Dorottya 
leánynegyedük és jegyajándékuk kifizetése végett később zaklatná Bewnye-i 
Tamást. 



Fratha-i Was Gergely Berekerezthwr-i (in sede Zerdazek) nemeskúriáját, 
a Meggyes ágon és a Halom-nem Naznan ágán bírt két lófőséget (officia duorum 
primipulatorum!), Maya és Kendew (in sede Zerdazek) birtokbeli székely örök
ségeit (universas hereditates Siculicales suas) cserébe adja feleségének: 
Margitnak, korábban Fratha-i Boncza Miklós özvegyének, valamint előző fér
jétől született leányának: Magdolnának és tőle való leányának: Katalinnak. 
Ezek és a pereikre költött 100 Ft viszonzásaként Margit asszony az előző férje 
után járó hitbére és jegyajándéka fejében zálogként birtokolt, továbbá a leányát: 
Magdolnát illető apai javakból jelenlegi férjének: Was Gergelynek cserébe 
átengedi néhai Boncza Miklós Magyarfratha-i kúriája őket illető részét, 
Hasdath-on az Wyzamos folyón épült malma jövedelmének negyedét, az Olah-
fratha határában fekvő Sylaktho-beli részeiket, továbbá az őt illető öt és a leá
nyára néző 11 jobbágy telket; mégpedig Magyarfratha-n : Symon Péter, Desew 
Gál, Kovach Antal, Olahfratha-n: Paap Ioan, ChehThelky János, Maan, Salo-
mon, Thywadar, $tefan, Welker-en (Colos vm): Zthoyka Stefan, Keneez Valen
tin, Daan, Hosdaad-on (Doboka vm): Folnagh István és Miklós, Kapás János, 
Bereczk István, Zawa-n: Bartha Péter és fiai: Péter és István jobbágyok telkeit. 

D L 36399. p. 304—307, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 230—233. 

3511. 1509. július 29. (dom. p. Jacobi) 

Nagheskelew-i Ewrdewg Benedek (e) és felesége: Anna, aki ezelőtt 
Kwssal-i Jakchy Ferenc özvegye volt, kijelentik, hogy néhai Jakchy Ferenc fia: 
Imre (e) 200 magyar arany Ft-tal — fogott bírák útján — kifizette őket a néhai 
Jakchy Ferenc birtokaiból Annának járó hitbér és jegyajándék két része, 
valamint Annának az előbbi követelés zálogaként átengedett Sybo-i (Közép-
Szolnok vm) birtokrész elfoglalása során okozott károk felől, amelyek miatt 
korábban a királyi udvarban keresetet is indítottak ellene. Ha Ewrdewgék 
később Jakchy Imrét újra háborgatnák a fentiek miatt, 1000 magyar arany Ft-on 
maradjanak. 

D L 36399. p. 298—299, nr. 1. 

3512. 1509. július 29. (dom. p. Jacobi) 

Egyrészről Kwssal-i néhai Jakchy Ferenc fia: Imre (e), másrészről 
Nagheskelew-i Ewrdewg Benedek és felesége: Anna, aki korábban Jakchy Fe
renc özvegye volt, megegyeznek abban, hogy Jakchy Imre augusztus 10-én (in 
Laurentii) Sybo-n (Közép-Szolnok vm) nyolc fogott bíró előtt átad Ewrdewg 



Benedeknek és feleségének 125 jó disznót (porcos bonos et non suellos aut 
porcellos) és 16 darab szántóföld aratatlan termését (fruges sedecim terrarum 
arabilium nondum messos). Ugyané fogott bírák Sybo-t — az eddig is Jakchy 
Imrétől bírt Gyewrke István és Kowach Benedek jobbágy telke kivételével — 
három egyenlő részre osztják nevezett Imre, testvére (fr. germanus): Mihály és 
Annának Jakchy Ferenctől született fiacskája: Ferenc között. Ez utóbbi részét 
anyja: Anna kezébe adják arra az időre, amíg Ferenc is kifizetheti anyjának 
hitbére és jegyajándéka harmadát. Ha Jakchy Imre ezt a harmadrészt vonakodna 
Anna és új férje kezébe adni, 400 arany Ft-on maradjon. 

D L 36399. p. 299—301, nr. 1. 

3513. 1509. július 29. (dom. p. Jacobi) 

Kwssal-i Jakchy Imre (e) — emberei és familiárisai: Petherfalwa-i Swpan 
Domokos, Werwewlgh-i Pál, Kerezthwr-i Somogy Márton, Lele-i Benedewk 
Gergely nevében is — egyszer s mindenkorra menteseknek nyilvánítja Naghes-
kelew-i Ewrdewg Benedeket (e) és feleségét: Annát, aki előbb Kwssal-i Jakchy 
Ferenc özvegye volt, ellenük indított korábbi keresetei alól. 

D L 36399. p. 301, nr. 1. A szöveg ismét bevezetett, de egyidejűleg áthúzott töredéke: p. 302, nr. 1. 

3514. 1509. július 29. (dom. p. Jacobi) 

[Kwssal-i] néhai Jakchy Ferenc fiai: Imre és Mihály felhatalmazzák Los
soncz-i Bánffy Jánost (e), hogy Sybo-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészüket 
zálogként magának foglalhassa, ha december 25-ig (Nat. dom.) nem fizetnék 
vissza a tőle kölcsönkapott 200 Ft-ot. Ha ezt akadályozni próbálnák, hatalom
bajvesztésen maradjanak. 

D L 36405. p. 333—334, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl II . 427. 

3515. 1509. augusztus 13. (f. I I . a. Assumpt. Marié) 

Chwch-i Kwlchar Pál — gyermekei: Balázs, másik Balázs és Anesztázia 
nevében is — Chwch-i (Fehér vm) birtokrészét és nemeskúriáját 35 magyar arany 
Ft-ért örökösen eladja Chwch-i Thokws Istvánnak (e), valamint testvéreinek 
(fr.u): Gergelynek, Miklósnak, Pálnak és Zsigmondnak, egyben beleegyezését 
adja rokonainak a Chwch-i birtokrészekkel kapcsolatosan tett korábbi bevallá
saihoz. 

D L 36405. p. 290—292, nr. 1. Vö. 3522. sz. 



Doboka-i néhai Bessenyey László fia: Miklós mentesnek jelenti ki 
Themessel-i Dees Pétert (e) annak minden következménye alól, hogy atyjafia 
(fr.): Mothnok-i/Mothnoky Balázs (e) egykor az ő házában megölte nevezett 
Bessenyey Lászlót, mivel meggyőződött felőle, hogy — ellentétben a híresz
telésekkel — nem volt részes a gyilkosságban. Egyébként is Dees Péter, minthogy 
fiai közeli vérrokonságban (in proxima consanguineitatis linea) vannak vele (ti. 
Miklóssal), Mothnoky részéről teljes elégtételt szolgáltatott neki. 

D L 36399. p. 307—308, nr. 1. 

3517. 1509. október 3. (f. IV. p. Michaelis) 

Adamos-i néhai Porkoláb János fia: Imre Adamos-on (Kykellew vm) a Nagh 
Pétertől lakott egy népes és ennek szomszédságában, valamint a Warga Dénes háza 
mellett a Kykellew vize felé elterülő két lakatlan jobbágytelkét — 100 magyar arany Ft 
kötés alatt — elcseréli néhai Porkoláb András fia: Lőrinc Chapo-i (Kykellew vm) 
két népes jobbágytelkével, melyeken jelenleg Zekel István és Byro Imre lakik. A cse
réhez hozzájárulnak Imre leánytestvérei: Berthok Pálné: Katalin, Adamos-i Yzop 
Istvánné: Borbála, Petherd-i Nemes Elek felesége: Krisztina és a hajadon Margit. 

D L 36399. p. 311—312, nr. 1. — Uv. 

3518. 1509. október 14. (in Coloswar, dom. a. Galli) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró, erdélyi vajda és székely ispán a 
Colosmonostra-i konventhez: Tartson tanúvallatást Zomordok-i Máténak 
Wybuda-i Hencz Zsigmond elleni ügyében. 

D L 36399. p. 318—319, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1509. dec. 15-i jelentésébe (3525. sz.). 

3519. 1509. október 19. (f. VI . p. Luce ev.) 

Lossoncz-i Bamffy Péter (e) — testvére (fr.c): András nevében is — fel
hatalmazza Bethlen-i Miklóst (e), hogy ha jövő április 24-ig (ad Georgii) nem 
fizetné ki teljesen azt a 360 arany Ft-ot, mely összeggel Waydahaza-n (Colos vm) 
öt asztag búzát (quosdam quinque acervos tritici) vásárolt tőle, végleg magának 
foglalhassa el mindkettőjük NaghRegen, MagyarRegen, BereczkhThelke, 
HolthMaros, Moyoro, NaghOrozfalw, Molnasfalw, Deda, Fylehaza (Thorda 
vm), Gleden, Monar és Roskh (Colos vm) birtokbeli részét. 

D L 36399. p. 308—309, nr. 1. — 1539. júl. 18-i ái. a Banffy cs. kv-i lt-ban ( D F 288287). • Közlés: 
BánfOkl I I . 4 2 7 ^ 2 9 . 



Zewke (dicti) Dénes és György — testvérük: Miklós nevében is — Peterfal-
wa-n (Wgocha vm) egy teljesen pusztatelküket, a falu Saswar mezőváros felőli részé
ben, 18 magyar arany Ft-ért örök áron eladják Thywadar-i Werews Györgynek. 

D L 36399. p. 310, nr. 1. 

3521. 1509. november 24. (in prof. Katherine) 

Thomor-i Pál Fogaras-i várnagy és a Colosmonostra-i apátság jövedel
meinek administratora, a Szentháromság, Szűz Mária és Szt. László király iránti 
tisztelete kifejezéseként, annak a Bogarthelke-i (Colos vm) határban, az 
Innenchewhegh nevű hegy lábánál a Nadaspathaka-ra épített malomnak a felét, 
melynek másik felét Péter apát egykor az ottani Szt. László-templomra (ecclesie 
beati regis Ladislai in dicta nostra possessione Bogarthelke fundate) hagyta, és 
amelyet ő bírói úton, illetve 13 magyar arany Ft-on Abran Benedektől, az erdélyi 
püspök Darocz-i jobbágyától, szerzett vissza, Bogarthelke mindenkori plébá
nosának adományozza azzal a kötelezettséggel, hogy szülei, testvérei és az ő 
lelkiüdvéért minden szerdán és szombaton egy-egy misét mondjanak. A falu 
bírája, esküdtjei és az egyházfi ellenőrizzék e misék megtartását, és ha valamelyik 
plébános e kötelességét elmulasztaná, a malom jövedelmét vegyék el tőle és 
fordítsák templomuk szükségére. 

D L 36399. p. 313—314, nr. 1. — Tisztázata hártyán: D L 32573. 

3522. [1509. november 24. után] 

Chwch-i Kolchar Pál és gyermekei: mindkét Balázs és Anasztázia beval
lásának töredéke. 

D L 36399. p. 315, nr. 1. Vö. 3515. sz. 

3523. 1509. december 6. (in Nicolai) 

Zamosfalwa-i Pynkoczy Bernát és felesége: Ilona, korábban Zamosfalwa-i 
Gyerewffy Pál özvegye — Gyerewffy Páltól született fia: Imre nevében is — Zenthmar
thon-i (Thorda vm) birtokrészüket 40 magyar arany Ft-ért örök áron eladják Szent
györgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbírónak, erdélyi vajdának és székely ispánnak. 



A Colosmonostra-i konvent Coloswar-on, Nagh János özvegye: Margit 
háza végében elterülő azt a telekrészt, melyet egykori custos-a: Coloswar-i 
László fráter saját pénzén vásárolt, 15 magyar arany Ft-ért örök áron eladja 
nevezett Margitnak, valamint gyermekeinek: Bálintnak, Miklósnak és Margit
nak, minthogy az eredetileg is ama házhoz tartozott. 

D L 36399. p. 317—318, nr. 1. Vö. 3564. sz. 

3525. 1509. december 15. (sab. p. Lucie) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbíró, erdélyi vajda és székely is
pán 1509. október 14-i parancsára (3518. sz.) Wybwda-i Nagh Domokos szolgabíró
ként és Wybwda-i Waryw Péter vajdai emberként szeptember 29-én (in Mich.) 
Zenthpal-on lakó Ewz János, Magyary Kelemen és Keresthel Kristóf (providi) es
küdtekkel együtt — vajdai levél hiányában is (sine aliquibus litteris wayuodalibus) 
— megkezdték a Zomordok-i/Zomordoky Máté és Wybwda-i Hencz Zsigmond kö
zött vitás Zomordok-i (Colos vm) erdő határjeleinek kimutatását, a Zomordoky 
Máté és Zomordoky Mihály között történt elhatárolásnak megfelelően; de csak az
után, hogy a felek 100 Ft kötés alatt vállalták döntésük elfogadását, minthogy a fo
gott bírói végzéseknek vajdai levél vagy kötés nélkül nincsen jogérvényük (quoniam 
universe arbitrationes vei ordinationes sine wayuodalibus litteris aut aliquo 
obiigaminis vinculo nullius essent vigoris). Amikor a határjelek nagyobbik részét 
már kimutatták, Hencz Zsigmond visszautasította a határ elismerését. 

D L 36399. p. 318—320, nr. 1. Vö. 3225. sz. 

3526. 1509. december 17. (f. I I . p. Lucie) 

Rewd-i néhai Cheh György fiai: Gergely és Márk a Zenthmarthonban 
(Thorda vm) őket illető mindenféle birtokjogról — jóindulata viszonzásaként — 
lemondanak Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbíró, erdélyi vajda és 
székely ispán javára. 

D L 36399. p. 328, nr. 1. 

3527. 1509. december 28. (in Innocentum) 

Buda-i/Buday Tamás a Buday Barnabástól kölcsönvett 12 Ft biztosíté
kául leköti Obuda-n (Colos vm) azt a puszta kuriális telkét, amelyen apja: néhai 
Kelemen lakott, a hozzá tartozó Kyralkwtha nevezetű kaszálóval és gyümölcsös-



kerttel együtt, valamint a házak sorában elterülő három puszta jobbágy telkét 
(simulcum orto pomerio . . . quasdam tres sessiones iobagionales similiter deser-
tas in serié domorum) arra az esetre, ha a fenti összeget május 19-ig (Penthec.) 
nem adná meg. A kaszáló és a telkek jövő évi haszna akkor is a hitelezőé, ha 
adósságát pünkösdig visszafizeti. 

D L 36399. p. 324—325, nr. 1. 

3528. 1510. január 13. (dom. a. Ant. abb.) 

Ewrdegh András Kowachy-i (Doboca vm) birtokrészét régi jó magyar 
ezüst pénzben számított 26 Ft-ban és mostani pénzben számított 12 Ft-ban 
(viginti sex ex eis antiquis Hungaricalibus bonis et argenteis, duodecim vero 
novis monetis, que in presenti excuti et curri solent), összesen 38 Ft-ban 
elzálogosítja Solyomkew-i Menyhar Lászlónak (e). 

D L 32508. fol. 32r, nr. 2. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. (In protocollo anni 1525). 

3529. v 1510. január 16. (f. IV. a. Prisce) 

Néhai Walko-i Jánosnak néhai Kemer-i/Kemery Péter és Iklod-i Bekeffy 
György leánya: Erzsébet leányától: Ilonától született fia: Walko-i Tamás, 
valamint néhai Thamasfalwa-i Györgynek néhai Kemer-i Péter és Iklod-i néhai 
Bekeffy György leánya: Erzsébet leányától: Skolasztikától született fiai: 
Thamasfalwa-i Imre és Sixtus, továbbá néhai Kemer-i Péter fia: Lászlónak 
Iklod-i néhai Bekeffy György leánya: Erzsébettől született fia: Kemer-i Mihály 
és öccse (fr.u. natu minor): János vallják, hogy Themessel-i Dees Péter (e) 
kifizette nekik a nagyanyjukat: Bekeffy Erzsébetet apja: néhai Bekeffy György 
Iklod, Poklosthelke (Doboka vm), Zopor és Ewr (Kolos vm) nevű birtokából 
megillető leánynegyedet és jószolgálatai viszonzásaként javára lemondanak 
Iklod és Poklosthelke birtokkal kapcsolatos mindenféle jogcímeikről. 

D L 36399. p. 331—332, nr. 1. 

3530. 1510. január 24. (f. V. a. Conv. Pauli) 

Zamosfalwa-i néhai Mykola Ferenc fia: István (e) — testvére (fr. ger-
mani): László nevében is — 21 Ft ellenében beleegyezését adja bátyja (fr. eiusdem 
natu maior): néhai Mykola János (e) ama bevallásához, amellyel YklodZenth-
Iwan-i kúriájukat 110 magyar arany Ft-ban elzálogosította Themessel-i Dees 
Péternek (e), és lemond emennek javára a néhai Iklodi Márton hagyatékából 
esetleg őt is illető birtokjogokról. 



Néhai Zwchak-i/Zwchaky Mihály fia: Albert, FelsewzenthMyhalfalwa-i 
Anthalffy Péter és felesége: az előbbi Zwchak-i Mihály leánya: Apollónia — 
fogott bírák útján — kibékülnek néhai Soma-i/Somay Mihály fia: Balázzsal, 
jóllehet [Szentgyörgyi és Bazini] Péter (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán 
főbenjáró ítélettel minden birtoka és java vesztésében elmarasztalta velük 
szemben, amiért megrohanta Zwchak-i (Colos vm) kúriájukat és becsmérelte 
nevezett Apollóniát. Ennek értelmében Balázs, az ítéletlevélnek megfelelően, 
Zwchak-on, Sandorhazy Ambrus és Zwchak-i Gergely fogott bírák kezéhez 
február 3-ig (dom. p. Purif.) két részletben 12 arany Ft-ot fizesssen, majd tisztes 
emberek és asszonyok jelenlétében a házuk előtt kérjen bocsánatot a sértettektől 
(simulcum nonnullis probis hominibus ac honestis dominabus . . . in facie dicte 
domus eorundem super omnibus excessibus atque verbis dehonestatoriis recon-
ciliare ac veniam petére iidem etiam . . . indulgere . . . debeant et teneantur). Ha 
ezt nem tenné vagy tovább fenyegetőzne, akár Zwchaky János deák ellen is, a 
nagyobb hatalmaskodásért kirótt említett főbenjáró ítéleten maradjon. 

D L 36399. p. 322—324, nr. 1. 

3532. 1510. február 2. (in Purif. Marié) 

Gewch-i néhai Dewechery Mihály fia: Gothárd 60 magyar arany Ft-ért 
örök áron eladja néhai Gewch-i fia: Bertalannak Gewch-ön (Doboka vm) lévő 
puszta jobbágytelkét a Hodostho nevű halastó közelében elterülő Zarkasay 
nevezetű völgy előtti Fogothfewld (térre captate) elnevezésű szántó felével, a 
Kardosay nevű völgyben fekvő szántóval és a Derekzenafew nevezetű kaszáló 
felével együtt, továbbá az apja: néhai Dewechery Mihály kúriájához tartozott 
szántókat a Zarkasay és Kardosay nevű két völgy között, a NaghBarazdafe-
lewthfely (supra magnum sulcum) elnevezésű helyen fekvő szántót a Dewecheray 
nevű völgyben, a Kemew nevű völgyben elterülő három szántó közül a középsőt 
és a Dewecheray völgyben a Dewecheryewswen-re (ad semitam) menő 
dülőutakra (cum diverticulis) rugó szántó felét. 

D L 36399. p. 325—326, nr. 1. 

3533. 1510. február 4. (f. I I . p. Purif. Marié) 

Chomaffaya-i László özvegye: Ilona Chomaffaya-i (Doboka vm) puszta 
nemeskúriáját, melyet egyrészről Czegew-i néhai Zalay László végrendelete, 



másrészről pedig a Chomaffay László halála utáni osztály alapján birtokol, 100 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Katalin nevű leánya férjének: Cho
maffaya-i Rohody Ferencnek. 

D L 36399. p. 329, nr. 1. 

3534. 1510. február 4. (f. I I . p. Purif. virg.) 

Chomaffaya-i László özvegye: Ilona elhunyt férje birtokai negyedrészét, 
melyet hitbére és jegyajándéka fejében engedtek át neki élete végéig az elzálogo
sítás jogával együtt, zálogba veti Katalin nevű leánya férjének: Chomaffaya-i 
Rohody Ferencnek, azzal a megkötéssel, hogy néhai férjének rokonai hitbére és 
jegyajándéka megfizetésével magukhoz válthassák. 

D L 36399. p. 330, nr. 1. 

3535. 1510. február 18. (f. I I . p. Invocavit) 

Thothewr-i/Thothewry János az egyedül őt illető (ipsum solum et precise 
concernentem) Mykehaza-i (Belső-Szolnok vm) birtokrészét 40 magyar arany 
Ft-on zálogba adja Bongarth-i Porkoláb Domokosnak (e), a Nemethy-i kúria 
udvarbírájának (provisori curie). 

D L 36399. p. 332—333, nr. 1. — Tisztázata: D L 28013. Vö. 3499. sz. 

3536. 1510. február 25. (f. I I . p. Mathie ap.) 

Naghdoba-i néhai Czyzer Jakab fia: néhai Fülöp fia: néhai Antal fia: 
Tamás Naghdoba, Zenthkyral (Közép-Szolnok vm), Bozyas és Bylgezd (Crazna 
vm) birtokbeli részeit, valamint a Sampson, Ekewritho és Zygeth birtok között 
elterülő Ylws[ber]kee nevű erdejét 28 magyar arany Ft-ért örök áron eladja 
Naghdoba-i néhai Czyzer Jakab fia: néhai Balázs fia: néhai István fiainak: 
Demeternek, Benedeknek és Bálintnak. 

D L 36399. p. 333—334, nr. 1. 

3537. 1510. február 27. (f. IV. p. Mathie ap.) 

Patha-i Desew János OlahBos-on (Colos vm) két lakatlan jobbágytelkét 13 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Rewd-i néhai Cheh István fia: Gergelynek. 



Domanhyda-n lakó Cheplew Benedek (c), minthogy szegénysége (ex eo, 
quia paupertatis onere aggravaretur) és lakóhelyének Erdélyországtól (regnum 
partis Transsilvane) való messzesége következtében maga nem foglalkozhat 
testvére (fr. germanus), a Derse-i (Doboka vm) plébániaházban Doboka-i 
Salatiel által meggyilkolt néhai Mihály pap plébános széthordott javainak össze
szedésével, erre felhatalmazza a megölt jóakaróját: Lossoncz-i Banffy Ferencet 
(e). A gyilkosság után az akkor Wyfalw-ban, most pedig Swk-on lakó Nagh 
Mátyás (pr) 45 köböl búzát, másfél hordó bort, egy 12 ökörre rendelt vasalt 
szekeret vas tartozékaival együtt (unum currum ferratum cum attinentiis ferreis 
ad duodecim boves ordinatis et dispositis), teheneket, disznókat, Derse-n lakó 
Thoth Péter és Thorda Péter pedig készpénzt, ékszereket, borsót, lencsét és egyéb 
veteményt hordott el a plébániaházból 70 Ft értékben. Mihály pap, még amikor 
Derse előtt Wyfalw-n volt plébános, Nagh Mátyásnak 43 Ft-ot kölcsönzött, de 
az a kölcsönt nem fizette vissza. 

D L 36405. p. 299—301, nr. 1. — Tisztázata a Károlyi cs. bpesti lt-ban: D L 99246. 

3539. 1510. március 20. (f. IV. a. Bened. abb.) 

Kewblews-i Theke Imre — Öccse (fr.u natu minoris): Kewblews-i Theke 
Balázs nevében is — Fodorhaza-n (Doboka vm) Illyés György és Byro Sebestyén 
(providorum) háza szomszédságában lévő két lakatlan jobbágytelkét cserébe 
adja Fodorhaza-i Gal Simonnak, valamint gyermekeinek: Györgynek és Do
rottyának, ezek Felsewthewk-i (Doboka vm) két lakatlan jobbágy telkéért, 
melyek More Lukács és Lenarth Máté (providorum) háza szomszédságában 
fekszenek. 

D L 36399. p. 336—337, nr. 1. 

3540. 1510. március 23. (sab. a. Ramispalm.) 

Zenthpal-i János Zenthandras-on a Weeg Fülöptől, Kayla-n (Doboka 
vm) pedig a néhai Geréb Mihály fia: Kelementől lakott népes és egy puszta job
bágytelkét aprópénzben (in parvis monetis) fizetett 25 magyar Ft-on zálogba 
adja Balasfalwa-i Chereny Pálnak. 

D L 36399. p. 338—339, nr. 1. 



3541. 1510. április 4. előtt (f. . . . a. Ambrosii) 

Galaz-i/Galazy Miklós Lomperth-on (Colos vm) két jobbágytelkét, me
lyeknek egyikén bizonyos Balthasar (dictus) Ioan nevű román ember (quidam 
Wolachus) lakik, míg a másik puszta, de két román jobbágyának özvegye tart 
hozzá jussot (quasdam duas Walachas mulieres relictas iobagionissas eiusdem 
Nicolai Galazy concerneret), 33 magyar Ft-on zálogba veti Bongarth-i Porkoláb 
Domokosnál azzal a megkötéssel, hogy ha ezek békés használatát nem biztosí
taná, Galaz-on (Doboka vm) két hasonló értékű jobbágytelek elfoglalásával kár
talaníthassa magát. 

D L 36399. p. 339—341, nr. 1. 

3542. 1510. április 14. (in Tib. et Val.) 

Bwdak-i/Bwdaky László — leánya: Bwdak-i Ywanchy Ferencné: Zsófia 
és gyermekei: Lőrinc, Bálint, Katalin nevében is — elzálogosít KysBwdak-on 
(Doboka vm) a falu végén két jobbágytelket, melyen Edeser Martin él Péter nevű 
fiával együtt és előtte kút van (ante cuius . . . domum seu sessionem puteus 
quidam nunc existit), valamint ugyanezen a soron két szomszédos puszta job
bágytelket 12 magyar arany Ft-ban Symonth[eleke]-i Nagy Máténak. 

D L 36399. p. 341—342, nr. 1. 

3543. 1510. április 15. (f. I I . p. Tib. et Val.) 

Néhai Ezthyen-i Miklósnak néhai Ezthyen-i/Ezthyeny Gergely leánya: 
Ilonától született fia: Ezthyen-i Nagh János — anyja: Ilona és testvére (fr. 
germani sui u.): Benedek nevében is — Morycz (Doboka vm) birtokbeli részét 
örök áron eladja Bongarth-i Porkoláb Domokosnak és feleségének: Juszti
nának. 

D L 36399. p. 342—343, nr. 1. 

3544. 1510. április 17. (f. IV. p. Tib. et Val.) 

Kwssal-i Jakchy László — fiai: György és János nevében is — Naghzeg-i 
(Közép-Szolnok vm) birtokrészét elzálogosítja Wayda Istvánnak és fiának: 
Mihálynak. 

D L 36399. p. 343—344, nr. 1. Bejegyzés töredéke. 



Bagho-i Myske Benedek — fiai: Lőrinc, Jakab, János és Miklós nevében 
is — Chezthwe-i (Fehér vm) birtokrészét 80 magyar arany Ft-ért örökösen eladja 
Chezthvey Istvánnak, feleségének: Margitnak és gyermekeiknek: Imrének, Ilo
nának, Katalinnak, Mártának és Erzsébetnek. 

D L 36405. p. 293—294, nr. 1. Vö. 3546. sz. 

3546. 1510. április 19. (f. VI . a. Adalberti) 

[Chezthvey] Istvánné: néhai Chwch-i Miklós leányának: Margitnak né
hai . . . Kelementől született leánya: Margit — gyermekei: Imre, Ilona, Katalin, 
Márta és Erzsébet nevében is — Chwch-i (Fehér vm) birtokrészét 150 Ft-ért 
örökösen eladja Chwch-i Thokws Istvánnak (e) és testvéreiknek (fr.u): Ger
gelynek, Miklósnak, Pálnak és Zsigmondnak. Ehhez Margitnak előbbi férjétől: 
néhai Che[zthvey] Jánostól született fia: János is beleegyezését adta. 

D L 36405. p. 321—322, nr. 1. Erősen megkopott, sorvégeken csonka bejegyzés. Vö. 3545. sz. 

3547. 1510. április 20. (sab. a. Adalberti) 

Gereno>i/Gerendy László (e) és felesége: Gedrud [!], aki korábban Zenth-
Marthon-i Sándor (dictus) János (e) özvegye volt, kijelentik, hogy Hederffaya-i 
Barlabassy Lénárd (e) alvajda kezükbe szolgáltatta ama 200 Ft-ot, amelyet az 
elhunyt férj rokonaival: Barlabassyval, Theremy-i Sykesd Gáspárral és Kys-
kend-i Baladfy Jánossal (egregiis) történt korábbi megegyezésük értelmében 
néhai Sándor János árvája: Gáspár részére az apja birtokainak jövedelméből 
eddig Barlabassy kezéhez tartoztak fizetni, és a rokonokkal történt újabb 
megállapodás szerint kötelezik magukat, hogy továbbra is évi 100 Ft-ot adnak 
Gáspárnak, amíg be nem tölti a tizenkettedik életévét. 

D L 36405. p. 294—296, nr. 1. 

3548. 1510. április 24. (in Georgii) 

Nyugta arról, hogy Walko-i Tamás — Thompa István, Zemere-i Bálint, 
Ferenc deák, Zenthay György és Sebestyén deák nótárius jelenlétében, ez utóbbi 
házában — teljesen kifizette Chwch-i Thokws Istvánnak (e) azt a 24 arany Ft-ot, 
amelyben birtokot vetett nála zálogba. 

D L 36399. p. 344, nr. 1. 



Lossoncz-i Banffy Ferenc (e) felesége: Katalin — gyermekei: Kristóf és 
Zsófia nevében is — leánya szükségei miatt Zah, Pakocha, Zenthmarthon, Poka, 
Sospathak, Zenthmyklos, Lekencze, Thwson, Orozffaya, Faragó, Rywch, Dombh 
(Thorda vm), NaghNywlas, KisNywlas, Kysczeg, Fyzkwth (Belső-Szolnok! vm), 
Bwdak (Doboka vm) birtokbeli részeit 60 [javítva: 100-ról] arany Ft-on zálogba adja 
Chezthwe-i Barlabassy Jánosnak (e) [javítva: Dominico de Orozthon castellano 
castri Balwanos-ról] azzal a feltétellel, hogy csak készpénzzel válthatják vissza. 

D L 36405. p. 296—297, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva és az áthúzott szöveg előtt: vacat. • Regeszta: 
BánfOkl. I I . 429-^130. Vö. 3552. sz. 

3550. 1510. április 29. (f. I I . a. Phil. et Jac.) 

Monyaros-i Baky Miklósné: néhai Morycz-i Márton fia: néhai Manyky 
László leánya: Margit nagyapja: néhai Moriczy Márton Morycz-on (Doboka 
vm) reá szállott nemeskúriáját, tartozékaival együtt, 60 magyar arany Ft-ért 
örökösen eladja Orozthon-i Domokosnak (e), Balwanos vára várnagyának és a 
Nemethy-i udvar bírájának (provisori curie). 

D L 36405. p. 298—299, nr. 1. 

3551. 1510. május 4. (sab. p. Inv. cr.) 

Nadas-i Zomordoky Mihály Nadas-i (Colos vm) birtokrészét, 
nemeskúriája, a Nadasytho nevű halastó és ama két jobbágytelek kivételével, 
amelyekben Nagh Kelemen, fiával: Benedekkel együtt, és Thamas Albert lakik, 
30 magyar Ft-on elzálogosítja Buda-i/Buday Lázárnak. 

D L 36405. p. 301—302, nr. 1. 

3552. 1510. május 10. (f. V I . p. Asc. dom.) 

Lossoncz-i Bamffy Ferenc (e) felesége: Katalin — gyermekei: Kristóf és Zsó
fia nevében is — Zah, Pakocha, Zenthmarthon, Poka, Sospathak, Zenthmyklos, Le
kencze, Thwsson, Orozffaya, Faragó, Rywch, Domb (Belső-Szolnok vm), Nagh-
nywlas, Kysnywlas, Kysczeg, Fyzkwth (Colos vm), Bwdak (Doboka vm) birtokbeli 
részeit 60 magyar arany Ft-ban elzálogosítja Chezthwe-i Barlabassy Jánosnak (e). 

D L 36405. p. 302—303, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből származó ái.: D L 
32508. fol. 33v, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl I I . 430. Vö. 3549. sz. 



Omboz-i/Ombozy Miklós (e) — fia: János nevében is — felhatalmazza 
Theremy-i Sykesd Gáspárt (e), hogy Bare (Colos vm) felét zálogként magának 
foglalhassa, ha szeptember 29-ig (in Mich. arch.) nem adná meg neki a tőle 
kölcsönzött 50 Ft-ot. 

D L 36405. p. 303—305, nr. I. 

3554. 1510. május 16. (f. V. p. Sophie) 

Zenthgotharth-i néhai Was István fia: Mihály felhatalmazza Ews-i Jan
kaffy Mátét (e), hogy Pwlyon-i (Doboka vm) birtokrészét zálogként magának 
foglalhassa, ha a tőle kölcsönzött 100 Ft-ot december 25-ig (ad Nat. dom.) nem 
fizetné neki vissza. 

D L 36405. p. 305—306, nr. 1. 

3555. 1510. május 23. (f. V. a. Urbani) 

Zwthor-i néhai Syroky Mátyásnak (e) első feleségétől: néhai Margittól 
született fia: Márton vallja, hogy mostohaanyja: néhai Syroky Mátyás harmadik 
felesége: Kemer-i Zsófia és gyermekei: Ferenc, György, Antal, Gergely, Albert, 
továbbá néhai Syroky Mátyásnak második feleségétől: Cheeh-i néhai Almasy 
Mihály leánya: néhai Klárától született gyermekei: Ambrus és Orsolya — 
Kemer-i Elek útján — kiadták az apjuk Zwthor, Kewzeplak, Desewfalwa, 
Babon, Kewkenpathak, Nercze nevű (Colos vm) birtokaiból, a Zwthor határán 
az Almaswyze-n lévő kétkerekű malmából, ezüstmarhájából és egyéb 
ingóságaiból neki járó részt, és ezért nyugtatja őket. 

D L 36405. p. 306—307, nr. 1. 

3556. 1510. május 25. ( I I . d. f. VI . a. Trinit.) 

Balázs és Sebestyén fráter pap, konventi kiküldött, vallja, hogy Bykol-i 
Bykly Jánosné: Harynna-i néhai Farkas Tamás (e) leánya: Margit, betegségben 
lévén, Bykly János (e) Zazphylpes-i (Colos vm) házánál május 24-én (f. VI . a. Trinit.) 
előttük felhatalmazta Naghernyew-i Zekel Bernátot (e), hogy Thanch (Colos vm) 
egészbirtokot zálogként magának foglalhassa, ha július 13-ig (ad Margarete) nem 
adná meg a saját és férje szükségére tőle kölcsönzött 100 magyar Ft-ot. 



Kemer-i Elek (in servitiis occupatus) és Zwthor-i Syroky Mátyás özve
gye: Zsófia Zwthor, Kewzeplak, Desewfalwa, Babon, Kewkenpathak, Nercze 
(Colos vm), Kekews, Mathe, Sombor, Apathy, Cheh (Doboka vm) birtokbeli ré
szeiket oltalmazás végett Sombor-i Péterre (e) bízzák. 

D L 36405. p. 309, nr. 1. 

3558. 1510. június 15. (in oppido Thordensi, sab. p. Anth. conf.) 

Hederfaya-i Barlabassy Lénárd (e) alvajda és székely alispán Gewcz-i 
Mátyásnak, Kodory Jakabnak és Yklody Máténak: 16 márka terhe alatt tegye
nek a Kolosmonostra-i konventben bevallást az előttük mint közbírák előtt 
Chege-i Was Balázs (e) és Was Mihály között létrejött kötésről. 

D L 36405. p. 310—311, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1510. jún. 22-i oklevelébe (3560. sz.). — 
Tisztázata a Wass cs. lt-ban ( D F 255348). 

3559. 1510. június 20. (f. V. a. Nat. Joh. bapt.) 

Zamosfalwa-i néhai Gyerewffy Péter fia: Márton kijelenti, hogy Zamos
falwa-i Gyerewffy Tamás (e) a sajátjához hasonló gondossággal kezelte, gya
rapította birtokait apja halála után, és eleve mentesnek nyilvánítja a jobbágyai 
körében elkövetett bírság-szedéssel, adóbehajtással, jövedelem-kezeléssel 
kapcsolatosan (de et super quibuslibet exactionum levationibus proventuumque 
amministrationibus, necnon byrsagiorum extorsionibus, generaliter vero 
qorumlibet actuum et operum in medio iobagionum suorum a tanto temporis 
spatio quomodolibet factorum et patratorum quitos, expeditos reddidisset) 
később esetleg hálátlanul támasztandó követeléseitől. 

D L 36405. p. 309—310, nr. 2. 

3560. 1510. június 22. (sab. a. Nat. Joh. bapt.) 

Gewcz-i Mátyás, Wasakzylwas-i Kodory Jakab és Penthek-i Yklody 
Máté Hederfaya-i Barlabassy Lénárd (e) alvajda és székely alispán 1510. június 
15-i parancsára (3558. sz.) vallják, hogy amikor április 28-án (dom. p. Georgii) 
más dologban Czege-n jártak, Was Balázs bírákul kérte fel őket, mert Zenth-
Gotharth-i néhai Was István fia: Mihály ama 40 magyar Ft-ot, amelyben a viká
rius [gyulafehérvári (Albensis) széke Imre deák ZenthGothart-i scolasticus 
megöléséért vérdíjában elmarasztalta (diabolica quadam ex suggestione quem-



dam Emericum litteratum scolasticum de iamdicta ZenthGotharth miserabiliter 
interemisset), e kitűzött időpontban csak úgy fizethette ki, hogy Was Balázs 
kölcsönadta neki ezt az összeget. Ennek biztosítékaként Was Mihály Mohal-i 
(Doboka vm) birtokrészét előttük kötötte le Balázsnak zálogba, és 200 Ft kötés 
terhe alatt vállalta, hogy erről hiteles oklevelet is ad neki. 

D L 36405. p. 310—312, nr. 1. — Tisztázata a Wass cs. lt-ban ( D F 255348). 

3561. 1510. június 26. (f. IV., in prof. Lad. regis) 

Fodorhaza-i Wernyka (dictus) Balázs — testvére (fr. germani): Ambrus 
és unokatestvére (fr.p): Balassy András nevében is — Fodorhaza-n (Doboka vm) 
a Fodorhaza-i Kelemen nemeskúriája szomszédságában fekvő két nemestelek 
harmadát, 12 darab szántófölddel együtt, 100 magyar arany Ft kötés alatt hét 
magyar arany Ft 39 dénárért örökösen eladja Fodorhaza-i Kelemennek. 

D L 36405. p. 312—314, nr. 1. 

3562. 1510. július 5. (f. VI . p. Visit. Marié) 

Gerend-i/Gerendy Mátyás Egerbegh-i (Thorda vm) birtokrészét 15 ma
gyar arany Ft-on zálogba adja Chwch-i Thokws Istvánnak (e). 

D L 36405. p. 314—315, nr. 1. 

3563. 1510. július 14. (dom. p. Margarete) 

Sampson-i Péter — vérrokonai: Dorottya, Ágota, Zsófia és gyermekei: 
Ferenc, Katalin, Zsófia nevében is — Sampson-ban (Közép-Szolnok vm) azt a 
három puszta jobbágytelket, amelyek közül az első a falun keresztül folyó patak 
mellett fekszik és Mathe Bálint lakott benne, a második Nagh Péter házától 
északra és néhai Anda (dictus) Péteré volt, a Mathe Bálinté melletti harmadikban 
egykor Zelews Ferenc élt, 100 magyar arany Ft-ért örökösen eladja Deeshaza-i 
Deeshazy István (e) Dyosgyewr-i várnagynak. 

D L 36405. p. 315—315, nr. 1. Erősen rongálódott bejegyzés. 

3564. 1510. július 26. (in Anne) 

[A Colosmonostra-i apátság] ama Coloswar-i telkét, amelyik Nagh János 
(p et c) özvegye: Margit háza végében terül el (in fine domus seu curie) és néhai 
László fráter halálával szállt a Szűz Mária-egyházra, minden épületével, szabad 



eresszel és szabad csepegési hellyel (simulcum liberis stillicidis, stillicidiorum 
etiam liberis locis) és egyéb haszonvételével együtt, minthogy azt korábban az ő 
telkükből szakították ki, 15 magyar arany Ft-ért örökösen eladja említett özv. 
Nagh Jánosnénak és gyermekeinek: Bálintnak, Miklósnak és Margitnak. 

D L 36405. p. 323—324, nr. 1. Nehezen olvasható bejegyzés. Vö. 3524. sz. 

3565. 1510. július 29. (f. I I . p. Anne) 

Zawa-i Angyallo Péterné: Balasfalwa-i néhai Chereny János leánya: An
na Bessenyew és Zeplak (Kykellew vm) birtokbeli részét 150 magyar arany Ft-ért 
örökösen eladja Almakerek-i Apaffy Lénárdnak (e) és fiainak: Györgynek, 
Lászlónak és Máténak. 

D L 36405. p. 324—325, nr. 1. — 1586. márc. 17-i ái.: D L 36966. 

3566. 1510. október 24. (f. V. a. Sim. et Jude) 

Ifjabb Lwpsa-i Lászlóné: korábban Yklod-i Benedek özvegye: Ágnes az 
apjáról: néhai Kodor-i/Kodory Jánosról reá szállott Dees mezővárosi (Belső-
Szolnok vm) házbeli, malombeli, halastóbeli, földekbeli birtokrészét, Morycz, 
Wereseghaz (Doboka vm) birtokbeli részjószágát, továbbá az anyjától: Zeplak-i 
néhai Bordi Domokos leánya: néhai Dorottyától örökölt Zeplak, Bessenyew, 
Almás (Kykellew vm) és Zenthywan (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részét 500 
magyar arany Ft-ban férjének: Lwpsa-i Lászlónak vallja örökösen. Rokonai 
csak ennek az összegnek a lefizetésével rekeszthessék ki férjét a fenti birtokokból. 

D L 36405. p. 317—318, nr. 1. 

3567. 1510. október 24. (f. V. a. Sim. et Jude) 

Ifjabb Lwpsa-i/Lwpsay Lászlóné: Ágnes az előző férje: néhai Yklod-i 
Benedek birtokaiból őt hitbér és jegyajándék címén illető Yklod, Poklosthelke, 
Fyzes, Waydahaza (Doboka vm), Penthewk (Belső-Szolnok vm) birtokbeli ré
szeit férjének: Lwpsay Lászlónak, Fyzes-en és Waydahaza-n levő ama részeit, 
amelyeket néhai Yklod-i Domokos és Ozsvát 137 magyar arany Ft-on még néhai 
apjának: Kodor-i Jánosnak adott zálogba, néhai Yklod-i Benedektől született 
leánykájának: Zsófiának ajándékozza. Ennek esetleges elhalálozása esetén a 
zálogösszeget szintén Lwpsay László veheti fel. 

D L 36405. p. 318—320, nr. 1. — Egykorú másolata a Bánffy cs. kv-i lt-ban ( D F 261093). 



Badok-i/Badoky János Badok-on (Doboka vm) néhai Badoky Jakab 
nemestelkét, egy puszta jobbágy telket és a Somberek nevű erdő egy darabját 40 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Dynyeberky Bálint deáknak, Almás vára 
ud varbír áj ának (provisori). 

D L 36405. p. 325—327, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés a X V I . század közepéről: D L 36845. 
(Inventa in protocollo anni 1503). 

3569. 1510. november 7. (f. V. p. Em. ducis) 

Badok-i/Badoky Gál a Badok (Doboka vm) határán levő KewzepMezew 
erdőt és a Borsooshegh-en fekvő két darab szántóföldjét 25 magyar arany Ft-ért 
örök áron eladja Dynyeberky Bálintnak, Almás vára udvarbírájának (provisori). 

D L 36405. p. 327—328, nr. 1. 

3570. [1510.] december 10. (f. I I I . p. Conc. Marié) 

Zomordok-i/Zomordoky Bertalan — gyermekei: Balázs, Katalin és Klára 
nevében is — Zomordok-i (Colos vm) birtokrészeit, mind az őseiket, mind a zálog
jogon birtokoltakat, cserébe adja — 400 Ft kötés alatt — ZenthMyhalthelke-i 
Thompa Istvánnak, valamint fiainak: Ferencnek, Mihálynak és Istvánnak, ezek 
ZenthMyhalthelke-i (Colos vm) házáért (unam domum edificia habentem) és két 
puszta jobbágytelkéért. Ezenfelül Thompa István még ad Bertalannak 35 Ft 
készpénzt, a puszta telkekre egy jobbágyot, és élete végéig évenként egy nyári és egy 
téli ruhát, báránybőr subát és egy chocha-t (unum iobagionem ad unam prefatarum 
duarum sessionum iobagjonalium . . . singulis annis duas vestes, unam scilicet 
hiemalem utputa subám agnellinam et aliam estivalem, choham scilicet unam). 

D L 36405. p. 328—331, nr. 1. 

3571. 1510. december 15. (dom. p. Lucie) 

Balasthelke-i néhai Sarossy Mihály fia: Benedek Balasthelke-i és Kys-
[saros-i] birtokrészét (Kykellew vm) 100 magyar arany Ft-ért örökösen eladja 
Istwanhazy Lászlónak, feleségének: Balasthelke-i néhai Sarossy Zsigmond leá
nya: Borbálának, valamint gyermekeiknek: Györgynek, Katalinnak, Ilonának, 
Zsófiának és Dorottyának. 



3572. 1511. március 10. (f. I I . a. Gregorii) 
\ -

Kecheth-i/Kechethy Zsigmond Kecheth-i (Belső-Szolnok vm) teljes bir
tokrészét néhai Kecheth-i János ottani puszta nemestelkével együtt, amelyeket 
Galacz-i István özvegye: jelenleg Regen-i Szilveszter deák felesége: Katalin 
zálogosított volt el neki, 56 magyar arany Ft-on zálogba adja Kecheth-i 
Lászlónak (e). 

D L 28014. Fogalmazvány. 

3573. 1511. március 23. (in curia Colosmonostrensi, dom. p. Benedicti) 

Thomor-i Pál Fogaras várnagya és a Colosmonostra-i apátság guberná
tora tudomására adja Bornemyza Márton Colosmonostra-i apátnak és leendő 
utódainak, hogy Egeres-en lakó Fazekas Gergelyt (p et c) és kisfiát: Mihályt 
ottani házában felszabadította, mentesítette mindenféle adótól és szolgálatát 
átengedte urának: Bornemyza János (m) Buda-i várnagynak és a király 
gyermekei gubernátorának. 

D L 36870. Gyűrűspecséttel megerősített eredeti. Vö. 3854. sz. 

3574. 1511. augusztus 4. (f. I I , in vig. Marié) 

Kemer-i Elek a Zwthor-i Syroky Mátyás özvegyétől: Zsófiától és 
gyermekeitől: Ferenctől, Györgytől, Antaltól, Alberttől és Gergelytől kapott 600 
magyar arany Ft fejében a fentiek részére örökösen vallja Zwthor, Keozeplak, 
Deseofalwa, Babon, Keokynpataka és Nercze (Colos vm) birtokbeli részeit. 
Gyermektelen halála esetén rokonai csak a fenti összeg lefizetése után válthatják 
vissza birtokrészeiket. 

D L 32508. fol. 52v, nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. 

3575. 1511. 

Dees-i néhai Erdeohegy Kelemen fia: György (n) Dees mezővárosban 
(Belső-Szolnok vm) levő háza telkén a NaghZamos folyó mellett, a Rosashegye 
alatt épült malmát 1600 arany Ft-ért eladja ZenthMihalfalwa-i Pál deáknak (e). 

D L 36406. p. 142, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról. 



3576. 1512. március 21. (Bude, in Letare, in Bened. abb.) 

Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter országbíró előtt néhai Zob-i Péter fia: 
Mihály (e) ifjúkora óta tartó barátságuk alapján, megígéri Gyarmath-i Balassa 
Ferencnek (e), hogy fogadott testvére (fr. adoptivi): Nadasd-i néhai Vngor János 
(m) leánykáját: Katalint Balassa Farkas, Ferenc és Imre nevü fiai közül az 
egyiknek adja feleségül és leánynegyede címén Wngor János reá szállott bir
tokaiból átengedi neki Dywen várát, Lossoncz mezőváros és Bwssa, Dywynal-
lya, Thamassy, Thossyncza, Pothrochan, Gergelfalwa, Stharawysthya, Wdor-
nya, Lonyabanya, Dobrocha, Wamosfalwa, Bwdalehotha, Polyhna, Fywrez és 
Kothmanlehotha (Newgrad vm) birtokbeli részeit, továbbá Themerken és 
Zenthgyerg egészbirtokot, valamint Deregeghhaz felét (Chongrad vm). Ha a 
fiatalok meghalnának, e birtokok Balassa Ferencre szálljanak. 

D L 36404. fol. 177 —178\ nr. 1. Ái. a konvent 1539. máj. 1-i oklevelében (4694. sz.). 

3577. 1512. április 28. (f. IV. a. Phil. et Jac.) 

Néhai Kodor-i András fia: Jakab — fia: Pál nevében is — Wereseghaz 
negyedrészét és Morycz-on (Doboca vm) levő másfél jobbágytelke felét 300 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Orozthon-i Porkoláb Domokosnak (e) és 
feleségének: néhai Bongarth-i Benedek leánya: Jusztinának, aki korábban 
Bongarth-i Porkoláb Demeter özvegye volt. Minthogy Kodory néhai Porkoláb 
Demetertől már kapott 125 Ft-ot, Porkoláb Domokos és felesége már csak 175 
Ft-ot tartozik fizetni. 

D L 32508. fol. 15 r + v , nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. 

3578. 1513. december 21. (in Thome ap.) 

Lossoncz-i néhai Banfy János fia: János (e) Barla és Baxa egészbirtokot 
és Krazna-i birtokrészét (Crazna vm) cserébe adja Bathor-i néhai Ztanizlofy 
Miklós fia: Istvánnak (e) Feyerd-i (Colos vm) részbirtoka és 1000 Ft készpénz 
ellenében, azzal a megkötéssel, hogy gyermektelen halála esetén Feyerd 
visszaszáll Ztanyzlofy Istvánra. 

D L 32508. fol. 33v, nr. 2. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. — 1548. ápr. 20-i ái.: D L 
36583. 



Néhai Swk-i/Swky János fia: István, jóllehet korábban a gyulafehérvári 
(AlbTr) szentszéken és a vajda előtt pereskedtek egymással, fogott bírák útján 
úgy egyezik ki nővérével: Hozzwazo-i/Hozzwazay Ferencné: Potenciánával, 
hogy az apjuk Swk, Zowath, Olahswk, Keothelen (Colos vm) birtokbeli jószá
gából járó leánynegyed fejében 116 Ft készpénzt, egy köntöst (tunicam) és egy 
ezüstserleget ad neki (unum peccarium argenteum serlegh vocatum). 

D L 32508. fol. 23v, nr. 3. és 28 r + v , nr. 1. Ái. a X V I század közepéről—második feléből (Inventa in 
protocollo anni 1511). — Tisztázata a Suky cs. lt-ban ( D F 255212). • Közlés: TelOkl II . 431—433. 

3580. 1514. május 10. (f. IV. p. Joh. a. port. Lat.) 

Senffalwa-i Thathar János, Garda György özvegye: Senffalwa-i néhai 
Thathar Mihály leánya: Márta (n et a) és említett Thathar Mihály (a) fia: néhai 
Thathar Tamás leánya: Zsófia Chwch-i (Fehér vm) birtokrészeiket 100 magyar 
arany Ft-ért örök áron eladják Chwch-i Thomory Istvánnak (e). 

D L 36402. p. 161—162, nr. 1. 

3581. [1514. június 5.] 

Amikor Mykehaza-i Fülöp vajdai és Mátyás fráter pap konventi kikül
dött május 31-én (f. IV. p. Urbani) a szomszédok: Sard-i Hatzaky András, 
Lewrynczfalwa-i Nagh Gál és Bethlen-i Nemes János jelenlétében megkísérelte 
foganatosítani a vajda Bethlen-i Miklós (e) javára szóló ítéletlevelét, 
ZenthMargytha-n Bogdán moldvai vajda (magnifici Bogdán wayuode Molda-
viensis) Kerezthwr-on lakó familiárisa: Wdwarbyro Pál — ura nevében — ki
vont karddal visszaűzte őket. 

D L 36334. Papírdarabkára írt emlékeztető feljegyzés. — Az ennek felhasználásával 
megszerkesztett oklevél teljes szövege: D L 28028. • Közlés: FontRTr IV . 107—109. 

3582. [1514. június 5. körül] 

Patha-i Desew János — fiai: Gergely és György nevében is — Magyar-
Rewd-ön Nagh . . . és Darwas Mihály népes, valamint Zaz György lakatlan job
bágytelkét, továbbá OlahRewd-ön (Colos vm) Seres Miklós népes és két lakat
lan, összesen tehát hat jobbágytelkét, végül a Magyarewd [!] határán fekvő 
Chonka nevű erdőbeli teljes részét elidegeníti. 

D L 36334. Papírdarabkára írt fogalmazvány töredéke. 



Zenthpal-i Mihály özvegye: néhai Geszthragh-i István leánya: Erzsébet 
— fiai: András és Menyhért nevében is — Korogh-on (Colos vm) két puszta 
jobbágytelkét 100 magyar arany Ft-ért örök áron eladja WyBuda-i Ezthyeny 
Pálnak azzal a megkötéssel, hogy ha a vevőt nem védené meg e birtokban, az két 
másik Mera-i (Colos vm) telkét magának foglalhassa. 

D L 36402. p. 34, nr. 1. 

3584. 1514. október 14; (in Calixti) 

Mera-i Geztraghy Ábrahám Korogh-on (Colos vm) a Kys Lukács job
bágytól lakott telkét hat magyar arany Ft-on zálogba adja Marcus/Markus 
György (p et c) Coloswar-i bírónak azzal a megkötéssel, hogy a jövő április 24-e 
(Georgii) előtt csak 12 Ft-tal válthatja vissza. 

D L 36402. p. 89—90, nr. 1. 

3585. 1514. december 2. (Bude, sab. p. Andree) 

I I . Ulászló király a Kolosmonostra-i konventhez: Lossoncz-i Bánffy 
Jánost és atyjafiát (fr.): Bathor-i Istvánt (egregios), adománya címén, iktassa be 
Lossoncz-i Bánffy Ferenc és fia: Kristóf, továbbá Bánffy István és fiai: János, 
László, Miklós, végül Bánffy László és fia: Miklós (egregiorum) összes ma
gyarországi és erdélyrészi birtokaiba. — Királyi emberek: Nemay Tamás és 
István, ZenthGyewrgh-i Bertalan, Rohod-i Ferenc, Forró Márton és Tamás, 
Thwr-i Benedek, Kabos Pál és Ozsvát, Walkay Tamás, Rathon-i György, Boz-
zas-i György és Mihály, Chomaffay-i István és Máté, Badok-i János, Rathon-i 
Péter. 

D L 26840. Eredeti, hátán a jelentés fogalmazványával. — Belefoglalva a konvent 1515. jan. 10-i 
jelentésébe (3586. sz.): D L 30343. • Közlés: BánfOkl I I . 449—451. 

3586. 1515. január 10. (VIII . d. oct. Joh. ev.) 

A Colosmonostra-i konvent Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepu-
siensis) örökös ispánnak, erdélyi vajdának, székely ispánnak, királyi főkapitány
nak: I I . Ulászló király 1514. december 2-i parancsára (3585. sz.) Kabos Ozsvát 
királyi és Mátyás fráter pap konventi kiküldött január 1-én (f. I I , in Circumcis.) 
Zenthelke-n és Hwnyad-on (Colos vm) mint az erdélyrészi birtokok főbb helyein 
(loca scilicet principaliora) megkísérelte Bamfy János és atyjafia (fr.): Bathor-i 



István iktatását, de Bamfy László Kalothazeg-i officiálisa: Walko-i Tamás 
ellentmondott. Január 3-án (f. IV, in oct. Joh. ev.) viszont Bozzas-i György 
Naghfalw-n (Carazna vm), mint a magyarországi részekbeli birtokok főhelyén, 
Bozzas-i Mihály, Zekell János és Bylgezd-i Kys Antal jelenlétében bevezette 
ugyan az adományosokat, de január 8-án (f. I I . p. Epiph.) Bamfy Péter (e) és 
András, valamint Bamfy Ferenc Doboka-n lakó jobbágya: Czewtewl Imre a 
konventben ellentmondott ennek az iktatásnak is. Ezért Bamfy Ferencet és fiát: 
Kristófot, Bamfy Istvánt és fiait: Lászlót, Jánost, Miklóst, végül Bamfy Lászlót 
és fiát: Miklóst augusztus l-re (ad oct. Jacobi) színe elé idézte. 

D L 26842. Fogalmazvány papírlap két oldalán, melyet hihetőleg a királyi parancslevélhez 
varrtak. — Tisztázata: D L 30343. • Közlés: BánfOkl I I . 451—453. 

3587. 1515. [június 10. előtt] 

Balasfalwa-i Cheriny Pál, Bykal-i Wytez Tamás, Solyomkew-i Menhar 
László, Manyk-i Strigy Benedek, Kerezthwr-i Tamás és Zenthegyed-i Walkay 
Péter választott bíró által Hwnyad mezővárosában Lossoncz-i Banffy László, 
István, Péter és Kristóf között 1000 Ft kötés terhe alatt létrehozott megállapodás 
testvérük: néhai Banffy János ingó és ingatlan javainak felosztása felől. A bir
tokrészek és jobbágyok kisorsolása után Sebes várát és a hozzá tartozó vámokat 
István és Kristóf használja addig, amíg Walko várát helyreállíthatják. Azután 
ezeket is felosztják. Nagy szükség idején azonban addig is tartoznak a többi 
testvért családjukkal és javaikkal együtt befogadni a várba. Banffy János állatait, 
terményeit, a halakból bevett pénzt június 10-re (dom. p. Corp. Chr.) Walazwth-
ra gyűjtik össze és ott osztják fel. A Zenthelke-i nemesi lakóházat, a benne levő 
kis és nagy szobát, egy kis és egy nagy bolth-ot, pitvart (pretoríum), a pinceajtó 
feletti kis lakószobát, konyhát, nagy pincét Banffy László és Péter kapta, a kis 
pince a faházakkal és a most kezdett kőház alapjaival együtt Banffy Istvánnak és 
Kristófnak jutott (stubam magnam ac unum parvum bolth, necnon mediam par
tém pretorii ac etiam parvam domum super hostium cellarii, necnon similiter 
mediam partém magni cellarii ac mediam partém coquine dedimus dominó La-
dislao Banffy, parvam vero stubam ac unum magnum bolth, necnon mediam 
partém pretorii ac similiter mediam partém cellarii dedimus dominó Petro 
Banffy, ac mediam partém coquine, parvum autem cellarium, necnon domos l i -
gneas ac fundamentum illius domus lapidee, quam construere inceperunt, dedi
mus dominis Stephano et Cristhoforo Banffy), akiknek ezen felül még 100 Ft is 
jár. Az istállókat három részre osztották. 

D L 36406. f. 95 v—96\ nr. 1. Ái. a konvent 1544. jan. 12-i oklevelében (4811. sz.). • Közlés: 
BánfOkl II . A62—46A. 



[Lossoncz-i] Banfy Péter (e) Igrecze, Thothfalw, Ffodorhaza], Salgo, Sce-
mesnye, Manya, Keorthwelyes (Belső-Szolnok vm) birtokban kezénél lévő része
it és azokat a részeket, amelyek néhai Banfy János (e) javai felosztása során neki 
jutnak, biztosítékként átengedi Kend-i Gálnak (e) a tőle kölcsönzött 68 arany Ft 
fejében, azzal a megkötéssel, hogy ha tartozását október 16-ig (usque Galli) nem 
adná meg, Kend-i e részeket véglegesen magának iktattassa. Ha ő ezt 
akadályozná, 200 Ft büntetésen maradjon. 

D L 32508. fol. 51r, nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. — Tisztázata a Bánffy cs. 
bpesti lt-ban: D L 67672. — Vö. D L 36585. • Regeszta: BánfOkl I I . 462. 

3589. [1515. július 24. — 1519. május 3. között] 

Bánffy Kristóf a néhai Bánffy János Naghfalw-i (Krazna vm) nemeskúri
ájából az osztozáskor kapott részét elcseréli a hagyatékból Bánffy Péternek jutott 
résszel és még 100 Ft-ot is fizet neki. 

D L 36407. p. 123, nr. 1. A bejegyzés eleje és vége hiányzik. • Közlés: BánfOkl I I . 378 (hibásan 
1500 körűire keltezve). A fenti keltezésre: BánfOkl I I . 462—464, 467—470, 490. 

3590. 1515. szeptember 4. (f. I I I . p. Egidii) 

Lossoncz-i Banfy András (e) a néhai Banfy Jánosról reá szállott Igrecz, 
Thothfalw, [Fodorhaza, Safjgo, Scemesnye, Manya, Kewrthwelyes, (Belső-Szol
nok vm) birtokbeli részeit 50 Ft-on zálogba adja Kend-i/Kendy Gálnak, azzal a 
megkötéssel, hogy azokat végleg magának foglalhassa, ha november 11-ig 
(usque Martini) nem fizetné vissza adósságát. 

D L 32508. fol. 51v, nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. A bejegyzés eleje rongált 
és hiányos. — 1578. nov. 1-i ái.: D L 36585. 

3591. 1515. november 4. (XX. d. Galli) 

A királyi udvarból kiküldött Fratha-i Salatiel és Barnabás fráter pap, 
custos, a konvent megbízottja október 16-án (f. I I I , in Galli) — I I . Ulászló király 
parancsára — [Somkerek-i néhai Erdély István fia: Mártont] beiktatta az általa 
már régen bírt és most a királyi jogokkal együtt újra neki adományozott [Swk, 
Azzonfalwa], mindkét Kallyan, Wyssa, S[armas, Mezewzylwas, másként Way-



dazylwas és] Méhes (Colos vm) birtokba és részekbe. — Megjelent szomszédok: 
a Coloswar-i domonkosok Szűz Máriáról nevezett kolostora részéről: Balázs 
pap, Péter diaconus és Gyárfás conversus fráter; a Bistricia-i domonkosok Szt. 
Keresztről nevezett kolostora részéről: Benedek pap és másik Benedek conversus 
fráter. Nemesek: Gyewrghfalwa-i Nagh Salatiel, Swk-i István, Bothaza-i Péter, 
Zob-i Mihály (e) Erked és Sayo birtokbeli officiálisa: Kenderes-i Mihály, 
Bogdán moldvai vajda (magnifici domini Bogdán wayuode Moldauiensis) Way-
dakamaras-i officiálisa: Waydakamaras-i Sandrin. Jobbágyok: Kwssal-i 
Jakabffy László Korpad-i jobbágya: Gewre János, Lossoncz-i Banffy István és 
Péter (egregiorum) Walazwth-i jobbágyai: Nagy (magnus) Balázs és Nagh Péter, 
a gyulafehérvári (AlbTr) káptalan Wylak-i jobbágya: Fodor János és Wyzolya-i 
jobbágya: Zeeky Mihály. 

D L 26968. Fogalmazvány, rongált állapotban. — Hártyára írt tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-
ban: D L 74358, 74360. — Egykorú másolata: D L 26967. • Közlés: TelOkl I I . 344—346. 

3592. 1515. november 6. (XVI. d. f. I I . p. X I . mii. virg.) 

A királyi udvarból kiküldött [Fratha-i Salatiel], Tholdalag-i régebben 
Galthew-i Barnabás és Barnabás fráter pap, custos, a konvent megbízottja 
október 22-én (f. I I . p. X I . mii. virg.) — a király parancsára — Somkerek-i Erdély 
Mártont bevezette Gernyeszeg, Sárpatak, Kerthwelkapw, Saromberke egészbir
tokba és [Chanad], Zederyes (Thorda vm) részbirtokba. — Megjelent szomszé
dok: Zob-i Mihály (e) Erked és [Sayo] birtokbeli officiálisa: Kenderes-i Mihály, 
Poka-i Kys János, Zylagy [Balázs], Poka-i Nemes [Pál és János], Zengyel-i Ferenc 
és Miklós, Jara-i János és Máté, Naghernyew-i [Zekel] Bernát Chanad-on lakó 
jobbágya: Nagh Vince. 

D L 26968. Fogalmazvány, rongált állapotban. — Hártyára írt tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-
ban: D L 74359. Ennek szövegezése azonban néhány ponton eltér a fogalmazványétól. — Vö. D L 
28488—90. • Közlés: TelOkl I I . 348—350. 

3593. 1516. január 17. (in Anth. abb.) 

Patha-i Desew János cserébe végérvényesen átenged Gyewrghfalwa-i né
hai Henke János fia: Henke Salatielnek Felsewpatha-n (Colos vm) három pusz
tatelket, a Sos nevezetű határrész alatti elhagyott halastó hatodrészét, a 
Felsewpad nevű szénafűvel együtt, 100 Ft és Henke Salatiel Nadas-on (Colos 
vm) Kys András jobbágy háza mellett Thyre felől lévő puszta telke ellenében. 

D L 36402. p. 1—2, nr. 1. 



Néhai Jara-i Pál fiai: András pap és Bernát Boldocz-on (Thorda vm) lévő 
birtokrészüket cserébe átengedik néhai Koppan-i Péter fiainak: Gergelynek és 
Lászlónak 75 arany Ft és a Gergen közelében fekvő Jara-n (Thorda vm) lakó 
Nagh Balázs jobbágy telke ellenében. 

D L 36402. p. 4, nr. 1. 

3595. 1516. január 27. (dom. p. Conv. Pauli) 

Néhai Galaz-i Pál fia: Tamás Galaz-i (Doboka vm) udvarházát 100 ma
gyar arany Ft-on zálogba adja sógorának: Galaz-i Wylaky Thewser Péternek és 
feleségének: Magdolnának, aki neki nővére, azzal a megkötéssel, hogy végleg 
nekik maradjon, ha ő a kiváltás előtt meg találna halni. 

D L 36402. p. 31—32, nr. 1. 

3596. 1516. január 28. (f. I I . p. Conv. Pauli) 

Lossoncz-i Bamfy László (m) Hwnyad mezővárosban (Colos vm) tíz job
bágytelkét, melyeken Boyar György, Lenarth István, Naghandras Miklós öz
vegye, Sombory István, Bolgár Ambrus, Bakó Benedek, Yla László, Warga 
Mihály, Kowach Miklós, Wardy István lakik, 100 Ft-on zálogba adja Lwlyay 
Johann (e) szebeni kamarásnak (camerario Cibiniensi). 

D L 36402. p. 3, nr. 1. — Tisztázata az E N M L t Törzsgyűjteményében ( D F 253769). • Közlés: 
BánfOkl II . 464-^65. Vö. 3882. sz. 

3597. 1516. február 4. (f. I I . p. Blasii) 

Yspanlaka-i Balog Pál vajdai és Mátyás fráter konventi kiküldött Zent-
benedig-en elvégezte az iktatást Nagh Mátyás bíró, Harchos Gergely, Yspan
laka-i Beldy László, Elekess-i Elekessy György és Komyatsegy István, továbbá 
Forró Márton jobbágyai: Fodor Máté bíró és Fodor Illés, valamint Forró János 
jobbágyai: Sándor János és Say Balázs jelenlétében. 

D L 29063. Emlékeztető feljegyzés. 



Zengyel-i János vajdai és Mátyás fráter pap konventi kiküldött január 
26-án (sab. p. Conv. Pauli) — Zapolya-i János, a Szepesség örökös ispánja, erdé
lyi vajda és székely ispán (sp et m) parancsának megfelelően — ellentmondás nél
kül bevezette Chombord-i Thompa Pétert és feleségét: Mártát Zakal és Zengyei 
(Thorda vm) birtokbeli részeikbe, de a 16 nap letelte előtt Thorda mezőváros Szt. 
Miklós-egyháza Szt. Ilona-oltárának rektora: Gergely pap nevében Thorda-i 
lakos: Fazakas Balázs, majd január 28-án (f. I I . p. Conv. Pauli) Gergely pap a 
konventben személyesen is ellentmondott a Zengyel-i iktatásnak. — Szomszé
dok: Zengyel-i Sarosy Bernát és Tamás, Bodon-ról Baladffy László jobbágya: 
Hydas Gáspár, Bogath-i István jobbágya: Beke Mihály, Chezthwe-i Barlabasy 
János özvegye: Magdolna, valamint fiai: Ferenc és János Bodon-i jobbágyai: 
Thorda István és Sarosy Pál. 

D L 28566. Fogalmazvány, rongált állapotban. 

3599. [1516.] február 9. (sab., in Apolonie) 

[Chezthwe-i] Myske Tamás (e) tiltakozik az ellen, hogy [Bago-i] Myske 
Benedeket ZenthBenedek birtokába iktassák, minthogy e jószágot ő engedte át 
szolgálatai fejében Nagh Mátyásnak és az ottani jobbágyok is neki teljesítették 
szolgálataikat. 

D L 29063. Emlékeztető feljegyzés. — Az ügyben kiállított vajdai parancslevél: D L 26531. 

3600. 1516. február 13. (f. IV. a. Valentini) 

Néhai Naghdoba-i Bálint fia: László, minthogy ifjúi tapasztalatlansága 
miatt (propter sue adolescentie imperitiam) birtokait nem tudja megvédeni, 
Doba-i (Közép-Szolnok vm) részjószágát, az ottani Zobor nevű szénafű felével 
együtt, 20 Ft-on zálogba veti, megvédés céljából, Kysdoba-i Zekel Antalnál. 

D L 36402. p. 5, nr. 1. 

3601. 1516. február 27. (f. IV. p. Mathie ap.) 

Zylah-i néhai Bálint deáknak néhai Zenthmarthon-i Vince leánya: Bor
bálától született fia: János deák — fia: András és testvére: Ferenc pap nevében is 
— Zenmarthon és Myko (Doboca vm) birtokbeli részét 32 Ft-ért örök áron elad-



ja Darag-i [!] Bedw Pál (pr) feleségének: Annának, akinek apja Eskelw-i Nagh 
Pál, anyja pedig Zenmarthon-i néhai Porkoláb Benedeknek néhai Zenmarthon-i 
Vince leánya: Katalintól született leánya: Erzsébet volt. 

D L 36402. p. 10—11, nr. 1. 

3602. 1516. március 12. (in Gregorii) 

Néhai Jara-i/Jaray Balázs fia: Mátyás Naghaklos-on a Rewdy Pál vejé
től: Mátétól lakott jobbágytelkét, AlsoJara-n (Thorda vm) pedig egy puszta
telkét 15 és fél Ft-ért örök áron eladja Jara-i/Jaray Bernátnak. 

D L 36402. p. 6, nr. 1. 

3603. 1516. március 25. (in Annunc. Marié) 

Zylwas-i néhai Chezelyczky Mátyás (e) fia: András — testvére (fr. 
germani u): János nevében is — Remethe (Thorda vm) nevű egészbirtokát 100 
Ft-on zálogba adja Lwllyay Johann (e) szebeni királybírónak és kamarásnak 
(iudici regio et camerario Cibiniensi). 

D L 36402. p. 7, nr. I. 

3604. 1516. április 26. (sab. p. Georgii) 

Lwpsa-i More András a horvátországi részeken (in partibus Croacie) 
Gaczka kerületben fekvő Pwyasan, Luka és Pryzyka birtokbeli részeit, Swycza 
határában a Gaczka folyón lévő malom felével együtt, 65 magyar arany Ft-ért 
örök áron eladja Czechewthyth Matko-nak, valamint testvéreinek: Györgynek 
és Jakabnak. 

Galacz-i/Galaczy Antal Galacz-on (Doboka vm) Desi Péter jobbágy tel
két 50 Ft-on zálogba adja Sazzombor-i/Zombory Salatielnek és fiainak: Péter
nek, Bálintnak és Lászlónak. 

3605. 1516. április 28. (in Vitális) 

D L 36402. p. 9—10, nr. 2. 



Bago-i Myske Benedek Gezse-i (Fehér vm) birtokrészét 200 Ft-on zálog
ba veti Chwch-i Thokws Istvánnál (e). 

D L 36402. p. 9, nr. 1. 

3607. 1516. május 1. (in Asc. dom.) 

Bikal-i Bikli János (e) — fiai: Tamás, Ferenc, János nevében is — 
Zazfylpes-en (Colos vm) két puszta jobbágy telket adományoz szakácsának és 
famulusának: Zakachkewlked-i/Zakach Imre (c) mesternek hű szolgálatai jutal
mául azzal a kikötéssel, hogy ezeket fiai is csak 100 Ft lefizetése ellenében 
vehessék tőle vissza. 

D L 36402. p. 18—19, nr. 1. Vö. 3739. sz. 

3608. 1516. május 11. (Hederfaya, in Penthec.) 

Hederfaya-i Barlabassy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán Wasar-
hel-i Geroffy Salatielnek és Obuda-i Lázárnak: Fogott bírák lévén Sard-i 
Hachzaky András bizonyos ügyében, János vajda parancsára 16 márka büntetés 
terhe alatt tegyenek bevallást eljárásukról a Colosmonostra-i konventben. 

D L 36402. p. 11, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1516. máj. 19-i oklevelébe (3609. sz.). 

3609. 1516. május 19. (f. I I . p. Trinit.) 

A Colosmonostra-i konvent Hederfaya-i Barlabassy Lénárt (e) erdélyi 
alvajda és székely alispán 1516. május 11-i parancsára (3608. sz.) írásba foglalja 
Obuda-i Lázár és Wasarhel-i Gerwfy Salatiel bevallását az egyrészről Sard-i 
néhai Hachaky Dénes fiai: András, Bálint, Gergely és László, másrészről Sard-i 
Buda Gergely és Vince között a Sard-i néhai Sardy Pétertől Colos vm székén 
néhai Hachaky Dénesnek 10 Ft-ban elzálogosított, továbbá a konventben Buday 
Vincének és néhai Hachaky Dénesnek egykor 80 Ft-ért örök áron eladott Sard-i 
(Colos vm) birtokrészek miatt folyó perben február 27-én (in Quadrag.) Buday 
Lázár, Vasarhel-i Gerwfy Salatiel és László, Zenkiral-i Gezteragy László és 
János, Derythe-i Chabos Pál, Zuchac-i Ambrus deák, Solomkw-i Menhar Lász
ló, Inacteleche-i Gerwfi Ferenc, Gogfalwa-i [!] Hemche Salatiel és Miklós által 
hozott döntőbírói ítéletről. Eszerint Sard-i néhai Estyeni Fábiánnak néhai Sardy 
Péter leánya: Ilonától született gyermekkorú fia: Máté minden vagyonát, véde
lem céljából Buday Vincére bízzák. Ő viszont április 24-én (in Georgii) 10 Ft-ot, 



illetve a 80 Ft vételár felét — a kicsi Máté nevében —, 200 Ft büntetés terhe alatt, 
kifizetni tartozik Hachaky Andrásnak, Bálintnak, valamint testvéreiknek: 
Gergelynek és Lászlónak. Ennek fejében Buday Vince — a kicsi Máté részére — 
kezébe veheti néhai Sardy Péter minden birtokrészét. Ha Máté gyermektelenül 
halna el, Hachaky András és Bálint visszafizeti Buday Vincének a tőle kapott 40 
Ft-ot, de ő is tartozik visszabocsátani a néhai Sardy Pétertől örök áron eladott 
Sard-i birtokrész felét. 

D L 36402. p. 11—13, nr. 1. 

3610. 1516. május 19. (f. I I . p. Trinit.) 

Zeep István pesti (Pesthyensis) polgár famulusa: Bécsi (de Wyenna) 
Bornemyzya János (c) kereskedő megszünteti a pert, amelyet azért indított 
egyháziak előtt néhai Éppel Matthias (pr) Koloswar-i lakos leánya: Margarethe 
ellen, mert ez azt híresztelte, hogy ő házasságot ígért neki (iidem suam eidem 
puelle Margarete dedisse, ut scilicet ipsam idem Johannes Bornemyzya sibi 
accipere voluisset in uxorem), noha állítását semmivel sem tudta bizonyítani. A 
felek a perbelépés előtt lefizetendő 1000 Ft büntetés terhe alatt kölcsönösen 
menteseknek nyilvánítják egymást keresetüktől. 

D L 36402. p. 13—14, nr. 1. 

3611. 1516. május 28. (f. IV. p. Urbani) 

Néhai Jara-i/Yaray Balázs fia: Mátyás hat jobbágya telkét 100 magyar 
arany Ft-on zálogba veti Jara-i Hasdaty Andrásnak. A jobbágyok nevei: 
Naghoklos-on: Phylep Mihai, Maius Petru; Bykal-on (Thorda vm): Borza, más 
néven Magiar (dictus) György, Aranyaz $tefan özvegye és fia: Karachon, Pap 
Ioan román pap (Wolachi presbiteri) özvegye, valamint fiai: Harnithon és 
Koztande. 

D L 36402. p. 14—15, nr. 1. 

3612. 1516. június 11. (in Barnabe) 

Egyrészről Doboca-i/Dobokay Salatiel — fia: Sandrin és testvére: Derse-i 
Dobocay Miklós nevében is —, másrészről Lossoncz-i néhai Bamfy/Banffy 
Ferenc és felesége: Katalin gyermekei: Banfy Kristóf (e) és Karol-i Lancz Lász-
lóné: Zsófia, fogott bírák útján úgy egyeznek ki a szüléikről reájuk szállott 
birtokperben, hogy Dobocay Salatiel Doboka/Doboca peres felét az ottani ne
meskúriával és a Besseniey Bernát által Doboca vm színe előtt eladott résszel 



együtt átengedi Banfy Kristófnak, aki viszont Jenew (Doboca vm) egészbirtokot 
adja vissza Dobocay Salatielnek a Wyzamos-ra épített ottani négykerekű 
malommal együtt. 

D L 36402. p. 16—17, nr. 1. Elején és végén megcsonkult bejegyzés. Teljes szövege a X V I . század 
közepéről—második feléből származó ái.-ban: D L 32508. fol. 3V—4r, nr. 2. • Regeszta: BánfOkl I I . 
466. 

3613. 1516. június 16. (f. I I . p. Viti et Mod.) 

Egyrészről Gerwvasarhel-i Gyerwfy Salatiel — felesége: Zyluas-i néhai Zil-
uasi Ambrus leánya: Ilona, korábban Ziluas-i Chezliczky Mátyás (e) özvegye nevé
ben —, másrészről néhai Chezliczky Mátyás és említett Ilona fiai: András és János 
kiegyeznek a néhai Ziluasi Ambrus javaiból anyjuknak: nevezett Ilonának járó 
leánynegyed, valamint a néhai Chezliczky Mátyás vásárolt birtokaiból: Kerestes és 
Remethe egészjószágból, továbbá Kysaklos, Wyfalw és AlsoYara (Thorda vm) rész
birtokból követelt hitbér és jegyajándék felől. Ilona teljes kielégítésül megkapja fiai
tól a Hosdatthorka közelében fekvő Olahzenkyral egészbirtokot és a Zenthyakab 
(Thorda vm) részbirtok két részét azzal a megkötéssel, hogy 1000 Ft büntetést fizes
sen, ha ő vagy férje: Salatiel újabb követelésekkel állna elő. 

D L 36402. p. 19—20, nr. 1. 

3614. 1516. június 16. (f. II. p. Viti et Mod.) 

Ziluas-i néhai Cezeliczky Mátyás (e) fiai: András és János, minthogy 
birtokjogaikat szolgálatuk és fiatal koruk miatt (tum ex eo quia in servitiis 
occupati, tum vero quia ex imbecilitate adolescentie ipsorum) nem oltalmaz
hatják, bárhol lévő javaik védelmét mostohaapjukra (noverci ipsorum): 
Gerwvasarhel-i Gerwfy Salatielre bízzák. 

D L 36402. p. 20, nr. 1. 

3615. 1516. június 22. (dom. a. Nat. Joh.) 

Dees-i Lwpsay László és felesége: néhai Khodor-i János leánya: Ágnes — 
gyermekeik: Farkas és Frosina nevében is — Felsofizes-i (Doboka vm) birtokré
szüket 20 Ft-on zálogba adják osztályos atyjafiaiknak: Drag-i Márton (e) özve
gyének: Zsófiának és gyermekeinek: Ferencnek, Zsigmondnak és Annának az
zal a megkötéssel, hogy ha 1517. december 25-ig (usque Nat. dom.) nem váltanák 
ki, örök áron eladják nekik. 



Dees-i néhai Pape János fia: György — gyermekei: Pál és Borbála nevé
ben is — apja Dees mezővárosban (Belső-Szolnok vm) lévő nemeskúriájának őt 
illető felét, két gyümölcsöskert, a Belahegh nevű, továbbá az Owar nevű hely 
átellenében a Nagzamos folyó révében (in vado) fekvő Zenakerth nevű, valamint 
a Retymalom előtt a Therpenzakadeecy és Thomayrew határrészben elterülő Ni-
las nevű kaszálók, a Lybenzeg határrészben levő hat, továbbá a Belaheg és az 
ágostonos remeték Dees-en Szűz Mária tiszteletére emelt kolostorának (fratrum 
heremitarum sancti Augustini in claustro beaté Marié virginis in eodem oppido 
Dees fundato degentium) a Naghzamos-on lévő malomhelye előtti négy darab 
szántóföld, végül a Nagzamos-on túl a Kherewthorok nevű határrészhez tartozó 
két darab szántóföld felével és az ottani dülőutakkal (cum diverticulis suis) 
együtt, 17 magyar Ft-ért, eladja nővérének: Dees-i Lwpsay Lászlóné: néhai Pape 
János leánya: Ágnesnek, valamint férjének, illetve gyermekeinek: Farkasnak és 
Fruzsinának, és kötelezi magát az oklevelek egyidejű átadására is. 

D L 36402. p. 22, nr. 1. 

3617. 1516. július 6. (dom. p. Visit. Marié) 

Egyrészről Bathor-i néhai Zanyzlofy Miklósnak Lossoncz-i néhai idő
sebb Banfy János (e) leánya: Zsófiától született fia: István, másrészről Lossoncz-i 
Banfy István, László, Péter, András, Kristóf kiegyeznek Lossoncz-i néhai Banfy 
János fia: néhai ifjabb János (e) erdélyi és Krazna vm Zylag nevű vidékén fekvő 
magyarországi (in regno Hungarie, in districtu Zylag, in comitatu de Krazna) 
birtokai feletti perükben, összeszámlálván ciőbb és négy részre osztván a 
jobbágyokat, de úgy, hogy magyar jobbágyért magyar, román jobbágyért román 
(pro iobagionibus Hungaris similiter Hungaros et pro Wolachiis Wolachos ioba-
giones) jusson mindegyik félnek. Zanyzloffy István az egyik negyedrészen felül 
megkapja Barla és Baxa (Krazna vm) egészbirtokot ama javak fejében, ame
lyeket néhai ifjabb Banfy János 10 ezer Ft-on zálogba adott neki, illetve elcserélt 
vele, vagy amelyek anyját: néhai idősb Banfy János leánya: Zsófiát néhai ifjabb 
Banfy János jószágaiból illették volna. Ennek ellenében Zanyzlofy István 
visszaadja a Banfyaknak az ifjabb Banfy János halála után kezére került bir
tokokat és okleveleket, továbbá kötelezi magát, hogy kifizeti Bethlen-i Miklós (e) 
leányát: Katalint és ifjabb Banfy János özvegyét: Zolthan Borbálát a nekik járó 
jegyajándék felől. Ez utóbbi viszonzásaként megkapja Fewldwar (Doboka vm) 
felét, azaz ifjabb Banfy János részét. Az egyezséget megszegő fél veszítse 
tisztességét és 2000 Ft bírságot fizessen. 

D L 36402. p. 23—26, nr. 1. — Fogalmazványa papírlap két oldalán: D L 26851. — Ái. 1523. júl. 
25-én: D L 29953. — Ái. a X V I század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 16v és 17v., nr. 1. 
(Itt 1518-ra keltezve.) • Közlés: BánfOkl II . 467-^71. 



3618. [1516.] augusztus 1. előtt (XXXII. d. ultimi termini) 

A konvent augusztus l-re (ad oct. Jacobi) a vajda színe elé idézi a Sarkán 
Miklós, felesége: Márta és leánykájuk: Katalin Espanlaka-ba [és egyéb bir
tokokba] való bevezetésének ellentmondó alábbi személyeket: Kyskend-ről 
Haporthon-i Forró Tamást és néhai Hozywthelke-i Gáspár fia: Istvánt, Thom-
pahaza-ról Hozzywthelke-i Lászlót, Zenthkyral-ról (Fehér vm) Chezthwe-i Bar-
labasy János özvegyét: Magdolnát, valamint fiait: Jánost és Ferencet, az 
Olczona-i néhai Gerendy Jakab (e) gyermekei: Péter és Katalin nevében ellent
mondó Mykezazya-i Horwath Mihályt (e), végül Espanlaka-i Beldy Tamást. 

D L 28566. Elején csonka, szakadozott fogalmazvány. 

3619. 1517. január 22. (in Vincentii) 

Lossoncz-i Banfy István (e) a Bongarth-i Porkoláb Domokostól vissza
váltott Kozarwar, Zwnyoghzeg és Manya (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részeit 
165 Ft-on zálogba adja leánya: Katalin férjének: Zolnok-i László deák (e) 
Gyalw-i udvarbírónak (provisori curie) azzal a megkötéssel, hogy ha leányáék új 
kúriát építenének maguknak Kozarwar-on, a visszaváltáskor ezért 200 Ft-ot 
tartozzék fizetni, ha pedig szőlőt, kertet, malmot vagy halastavat is létesítenének, 
ezekre tett kiadásaikat is megtéríti nekik két-két fogott bíró becslése szerint. 

D L 32508. fol. 51v, nr. 3. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. A bejegyzés vége itt 
hiányzik, de megtalálható: fol. 33v, nr. 1. 

3620. 1517. február 20. (f. VI . a. Kath. Petri) 

Egyrészről Warda-i Ferenc erdélyi püspök és testvérei: János, Mihály, 
Imre és Ambrus, másrészről Kyskallo-i Wythez János (e) — felesége: néhai 
Warda-i László (e) leánya: Judit és fiuk: Ferenc nevében is — Zápolya János 
erdélyi vajda és székely ispán, Belthewk-i Dragffy János közép-szolnoki és 
Krazna-i ispán, Somy Gáspár (magnificorum) Fehér (Albensis) vm ispánja 
döntőbíráskodásával kiegyeznek perükben, amely amiatt támadt, mert néhai 
Warday Lászlónak Warda (Zabolch vm) mezővárosban levő, csak a fiágat és az 
osztozkodás folytán Warday Ferenc püspököt illető nemeskúriáját László fia: 
néhai Warday György halála után említett Kallay János hatalmasul elfoglalta 
felesége: Warday Judit számára. Ennek értelmében a következő február 28-án 
(Reminiscere) Kallay és felesége visszaadja a püspöknek a vitatott kúriát cserébe 
ennek Jankh mezővárosban, Hermanzeg, Ryche és Gywgye (Zathmar vm) birto
kon levő részeiért és néhai Warday György ugyanottani peres jussaiért, melyek
ről a végső döntésig csak a rendes censust, taksát és szolgáltatásokat szedhetik. 



Kallay és felesége kötelezi magát, hogy e részbirtokokon nem okoznak pusztulást. 
Végül megegyeztek abban is, hogy a püspök július 25-ig (ad Jacobi) az erdélyi vajda 
kezébe szolgáltatja a néhai Warday György birtokaira vonatkozó okleveleket, 
annak eldöntése végett, hogy azok egyaránt illetik-e a fiú- és a leányágat. A vajdai 
döntésnek ellenszegülő vagy azt megszegő fél 6000 Ft bírságot fizessen, amelyet a 
vajda hajtson be mind a püspök, mind pedig Kallay János birtokaiból. 

D L 36405. p. 341—342, nr. 1. A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: D L 36402. p. 49—50, 
nr. 1. — Tisztázata az Eszterházy cs. lt-ban: D L 89088. 

3621. 1517. április 26. (dom. p. Marci ev.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) átengedi Kyskend-i Baladfy Jánosnak (e) 
[Zagor (Kykellew vm), Felthorya, Peselnek és Kanthafalwa (Fehér vm) egészbir
tokot, valamint a Zeepmezew-i (Kykellew vm) részbirtokot, ama jogok fejében, 
amelyek őt Dychewzenthmarthon mezővárosból, az ottani nemeskúriából, Chy-
dewthelke, Zagor, Zylkwth, Kyralfalwa (Kykellew vm), Pethorlaka, Felthorya, 
Peselnek, Kanthafalwa (Fehér vm) egészbirtokból és Zeepmezew részbirtokból 
megilletik]. Az egyezség megszegője 2000 Ft bírságot fizessen. 

D L 36402. p. 27, nr. 1. A bejegyzés eleje itt hiányzik, de megtalálható: D L 36407. p. 124, nr. 1. — 
Egykorú másolata a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74364. • Közlés: TelOkl I I . 352—353. 

3622. 1517. április 26. (dom. p. Marci ev.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e), fiai terhét is magára vállalva, Dychew
zenthmarthon mezővárost (Kykellew vm) és Petherlaka (Fehér vm) egészbir
tokot atyafiúi szeretetből átengedi Gerend-i/Gerendy Lászlónak (e) azzal a 
megkötéssel, hogy a Petherlaka-i erdőből elegendő fát tartozik adni ház- és 
malomépítésre a Zylkwt-i és Kyralfalwa-i lakosoknak (de silva intra metas 
possessionis Petherlaka predicte adiacenti populis et incolis possessionum 
Zylkwt et Kyralfalwa ligna sufficientia solum ad edificia domorum et 
molendinorum semper, dum petitur, dare teneatur). 

D L 36402. p. 28, nr. 1. 

3623. 1517. április 26. (dom. p. Marci ev.) 

Erdély Márton (e) Chydewthelke (Kykellew vm) egészbirtokot, atyafiúi 
szeretetből és hosszú évek óta élvezett támogatásáért, végérvényesen Hederfaya-i 
Barlabasy Lénárdnak (e) ajándékozza. 



3624. 1517. május 25. (in Urbani) 

Galaz-i néhai Galazy Antal fia: Gergely idősebb testvérének (fr. u. maiori 
natu): Antalnak és feleségének: Annának, valamint fiuknak: Antalnak adja cse
rébe apjuk: néhai Galazy Antal Galaz-i (Doboka vm) nemesi udvarházát, tarto
zékai felével, valamint ottani szőlő és halastóbeli részével együtt, emezek Zeep 
Gáspártól lakott Galaz-i jobbágytelke és 31 Ft készpénz ellenében. 

D L 36402. p. 30—31, nr. 1. 

3625. 1517. június 7. (in Trinit.) 

Bogath-i Ozsvát az Abroghbanya mezőváros határában (Fehér vm) az Ab-
roghwyze folyón épült háromkerekű malmát, mely korábban néhai Czeppel Georg 
(pr et c) Abroghbanya-i polgáré volt, de jog szerint reászállott, misealapítványként 
örök áron János papnak, az Abroghbanya-i Szt. Miklós-templomban emelt Szűz 
Mária-oltár igazgatójának és utódainak (Johanni presbitero, rectori altaris 
beatissime virginis Marié in ecclesia beati Nicolai episcopi et confessoris in dicto 
oppido Abroghbanya fundata constructi ceterisque eiusdem altaris rectoribus ipsius 
utputa Johannis presbiteri successoribus pro missa perpetua) engedi át ama 400 Ft 
fejében, amellyel jogai érvényesítésében segítette őt. 

D L 36402. p. 32—33, nr. 1. 

3626. 1517. június 13. (sab. p. Corp. Chr.) 

Wybuda-i néhai Bwday András leánya: néhai Borbála leánya: Ilona 
nagyapja Wybuda-i (Colos vm) nemestelkének őt illető felét 40 magyar arany Ft-ért 
örök áron eladja Wybuda-i Ezthyeny Pálnak. 

D L 36402. p. 35, nr. 1. 

3627. 1517. június 25. (f. V. p. Nat. Joh.) 

Lossoncz-i Bamffy Péter (e) az előző férje otthonából házához hozott és 
általa különböző szükségeiben felhasznált készpénz, ezüstmarhák, drága ház
öltözetek (optima ornamenta domus), állatok értékének viszonzásául összes 
erdélyi birtokát 3000 Ft-ban feleségének: Petronellának, korábban Somkerek-i 
Erdély János (e) özvegyének, vallja. Halála esetén rokonai is csak ez összeg 
ellenében válthassák magukhoz birtokait. 

D L 36402. p. 35—36, nr. 2. — 1545. máj. 10-i ái.: D L 26848. • Közlés: BánfOkl I I . 471—473. 



Somkerek-i Erdély János (e) özvegye: Petronella, aki jelenleg Lossoncz-i 
Bamffy Péter (e) felesége — kislánya: Anna nevében is — a Kyzd-i néhai Sándor 
János (e) bevallása és I I . Ulászló király jóváhagyása alapján reászállott 
Dychewzenthmarthon mezővárost, az ottani nemeskúriával együtt, Chwdew-
thelke, Zagor, Kyralfalwa, Zylkwth (Kykellew vm), Petherlaka, Felthorya, 
Naghpeselnek, Kanthafalwa (Fehér vm) egészbirtokot, továbbá bizonyos bir
tokrészeket Zepmeze-n és Waraggya-n (Fehér vm) iránta tanúsított jóindulata 
viszonzásaként Somkerek-i Erdély Mártonnak (e) vallja örök áron, 2000 magyar 
arany Ft kötés terhe alatt. 

D L 36402. p. 39^40, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 26534. — 1517. dec. 9-i ái. a Teleki cs. mvhelyi 
lt-ban: D L 74371. • Közlés: TelOkl II . 353—55. • Regeszta: BánfOkl I I . 473^74 . 

3629. 1517. július 15. (in Divis. ap.) 

Nadas-i Zomordoky Mihály özvegye: Zsófia Magyarnadas-i (Colos vm) 
nemestelkét és kúriáját, tartozékai harmadával, a Nadasytho nevü halastó és az 
ottani kétkerekű malom harmadával együtt, amelyeket OBuda-i Buday Lázár és 
Pál, OBuda-i néhai Buday Barnabás és Gezttragh-i Albert, elhunyt férje 
osztályos atyafiai, a hitbér és jegyajándék címén őt illető 33 Ft fejében neki 
zálogba kötöttek, ugyanebben az Összegben tovább adja zálogba az említett 
Buday Barnabás özvegyének: Dorottyának és fiacskájának: Ferencnek. 

D L 36402. p. 41, nr. 1. Végén csonka, áthúzott szövegváltozat ugyanettől a kéztől: p. 40, nr. 1. Vö. 
3638. sz. 

3630. 1517. július 19. (dom. p. Divis. ap.) 

Kyde-i Pesthy János, minthogy dolgai intézésében sokat lesz a jövőben 
úton, ahol meg is halhat (quia ipse proximis temporibus iam futuris in nonnullis 
negotiis multa perambulare habebit itinera, timens autem itineris discrimina, 
quod si ipsum inibi modo aliquali móri contingat, ea que suis aquisivit servitiis 
per quospiam ne diripiantur), szolgálataival szerzett minden vagyonát, állatait, 
házékességeit (clenodia domus) feleségének: Hedvignek és leányuknak: 
Annának ajándékozza. 

D L 36402. p. 41-42 , nr. 2. 



Néhai Jara-i/Jaray Balázs fia: Mátyás — leányai: Margit, Erzsébet és 
Márta nevében is — Naghaklos-i (Thorda vm) hét jobbágy telkét, amelyeken 
jelenleg Pap Botha, Rewdy Pál, Blasika, Román Matia§, Jowan Mihai, Bogdán 
Barathwl és Dragulne [!] özvegye lakik, a köztük élő Gywrghffya Gywla, Wrka 
Mihai, Falaa Danko, Fanthwlffya, Petryk fia: Boda nevű zsellérekkel együtt 
(quinque inquilini . . . qui etiam inter prenominatos iobagiones degerent), 100 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Thorozko-i Thorozkay Ferencnek (e). 

D L 36402. p. 42-^3 , nr. 1. 

3632. 1517. augusztus 10. (Zazsebes, in Laurentii) 

Zapolya-i János szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és 
székely ispán Chegez-i Antalhoz és Lázárhoz, valamint Ferenc pap Jara-i 
plébánoshoz: A Colosmonostra-i konvent előtt tegyenek bevallást arról, hogy 
Jara-i Bernát és Jara-i Komyathzegy János özvegye: néhai Jaray Pál leánya: 
Borbála birtokaik védelmét gyámként Thorozko-i Ferencre (e) bízták-e. 

D L 36402. p. 43-^4, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1517. aug. 16-i oklevelébe (3633. sz.). Vö. 3650. sz. 

3633. 1517. augusztus 16. (dom. p. Assumpt. Marié) 

Ferenc pap Jara-i plébános és Chegez-i Antal, — az akadályozott Che
gez-i Lázár nevében is — kijelenti Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) 
örökös ispán, erdélyi vajda és székely ispán 1517. augusztus 10-i parancsára 
(3632. sz.), hogy a Jara-i házánál betegágyban fekvő Jara-i Bernát augusztus 5-én 
(in Marié de nive), halála esetére, előttük Thorozkay Ferencre (e) bízta leánykái: 
Márta és Dorottya, nővére: néhai Jaray Pál leánya: özv. Komyathzegy Jánosné: 
Borbála, továbbá FelsewJara, AlsoJara, Naghaklos, Kysaklos, Bykal és Kys-
banya (Thorda vm) birtokbeli részei védelmét és őt rendelte végrendelete 
végrehajtójának. 

D L 36402. p. 4 3 ^ 5 , nr. 1. Vö. 3650. sz. 

3634. 1517. augusztus 16. (dom. p. Assumpt. Marié) 

Ferenc pap Jara-i plébános és Chegez-i Antal — az akadályozott Chegez-i 
Lázár nevében is — Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös 
ispán, erdélyi vajda és székely ispán 1517. augusztus 10-i parancsára (3632. sz.) 
kijelenti, hogy a Jara-i házánál betegágyban fekvő Jara-i Bernát előttük au-



3635. 1517. augusztus 16. (dom. p. Assumpt. Marié) 

Ferenc pap Jara-i plébános és Chegez-i Antal — az akadályozott Chegezy 
Lázár nevében is — Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös 
ispán, erdélyi vajda és székely ispán 1517. augusztus 10-i parancsára (3632. sz.) 
kijelenti, hogy a Jara-i házánál nagybetegen fekvő Jara-i Bernát augusztus 5-én 
(in Marié de nive) előttük végrendeletileg úgy intézkedett, hogy Thorozko-i 
Ferenc (e) Kysaklos-on (Thorda vm) Thwch és Negre nevű jobbágyainak két 
telkét, amelyeket néhai András (n) Jara-i pap 19 Ft-on néhai Jarai Miklóstól vett 
zálogba, ugyanebben az összegben magának tartsa meg zálogos jószágként. 

D L 36402. p. 47—48, nr. 1. Vö. 3650. sz. 

3636. [1517. augusztus 16. után] 

Zabo Zakariás Thorda-i polgár (pr) felesége: Kochard-i néhai Zemes 
Mihály leánya: Orsolya — gyermekei: Tamás és Katalin nevében is — Kochard-on 
(Aranyas szék) apjáról reászállott székely örökségeinek két részét és lófőségét 
(duas partes universarum hereditatum suarum Siculicalium . . . simulcum primi-
pulatu) 89 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Kochard-i Galffy Mártonnak, 
feleségének: Ilonának (agilibus), valamint gyermekeiknek: Györgynek, And
rásnak, Jánosnak és Dorottyának. 

D L 36402. p. 48, nr. 1. Végén csonka bejegyzés. • Közlés: SzOkl V I I I . 254—255. 

3637. 1517. október 14. (f. IV. p. Colomanni) 

Zolnok-i László deák felesége: korábban Alpreth-i Barlabasy Mihály (e) 
özvegye: Katalin nyugtatja Barlabasy János magister gyulafehérvári (AlbTr) 
főesperes-kanonokot, előző férje testvérét (fr.c), az egykori hitvestársa javaiból 
hitbér és jegyajándék címén neki járó 66 Ft megfizetése felől. Egyben kötelezi 
magát, hogy október 18-án (in Luce ev.) Alpreth mezővárosban, Lossoncz-i 
Bamffy István, Ews-i Jankaffy Mátyás, Kend-i Gál, Zenthgyewrgh-i Makray 
Bertalan, Nema-i István és Tamás, Mykehaza-i Fülöp (e) jelenlétében, eskü alatt, 

gusztus 5-én (in Marié de nive) a testvéréről: néhai András papról reá szállott 
nemesi udvarházat AlsoJara-n (Thorda vm), valamint ugyanitt Warga Jakab és 
FelsewJara-n Zekel János jobbágy telkét néhai Jara-i Pál leányára: Borbálára, 
Jara-i Komyathzeky János özvegyére hagyta végrendeletileg azzal a megkötéssel, 
hogy Borbála halála után szálljon vissza saját leányaira: Mártára és Dorottyára. 

D L 36402. p. 45-^7, nr. 1. Vö. 3650. sz. 



előadja az elhunyt férjéről kezére került okleveleket és ingó javakat, melyekből a 
nevezettek egy részt Katalinnak, kettőt pedig Barlabasytól született két és fél 
esztendős (qui nunc in duobus et medio annis vite dirigit cursum) fiának: 
Mihálynak adnak. A fiúcskának jutott javakat mindaddig, amíg tizenkettedik 
életévét be nem tölti, anyja és új férje őrzi leltár szerint, melynek másik példánya 
Barlabasy János főesperesnél áll, de sem ők, sem a fiú, huszonnegyedik életévéig, 
nem tehetnek bevallást ezekkel kapcsolatosan. Katalin asszony Zapolya-i János 
erdélyi vajda oklevelének értelmében évenként pénzt vár Barlabasy főesperestől 
a fiú nevelésére. 

D L 36405. p. 335—336, nr. 1. 

3638. 1517. október 20. (f. I I I . p. Luce ev.) 

OBuda-i Pál MagyarNadas-i (Colos vm) birtokrészeit, a Nadasytho nevű 
halastóból és az ottani malomból őt illető részekkel együtt, akár saját kezében, 
akár pedig zálogban legyenek azok, 75 magyar arany Ft-ért örök áron eladja 
Sard-i Buday (dictus) Nagh Gergelynek (e), Nándorfehérvár vára egykori 
vicebánjának (alias vicebanus castri Nandoralbensis) és feleségének: néhai 
Geztragh-i Albert leánya: Margitnak, aki neki rokona (soror ipsius Pauli). 
Egyben felhatalmazza őket az elzálogosított részek visszaváltására. 

D L 36402. p. 65—66, nr. 1. Vö. 3629. sz. 

3639. 1517. október 20. (in prof. X I . mii. virg.) 

Zenthmiklos-i Nagh Miklósnak Gerghfalwa-i néhai Henke János leánya: 
Annától született fiai: Lőrinc és Gáspár Pethlend-i (Thorda vm) ősi részbirtokukat 
Obuda-i Tamás pedig a Gerghfalwa-i Nag Henke (dictus) Salatiellel cserélt ottani 
részét, a Tathok és Far nevű határrésszel együtt, 20 Ft-ért örök áron eladják 
Pethlend-i Sólymos Andrásnak, Pethlend-i néhai Czompo Barnabás fia: Ferencnek, 
Pethlend-i Czompo Albertnek és fiainak: Sebestyénnek, Mártonnak és Jánosnak. 

D L 36405. p. 343, nr. L A bejegyzésnek csak a vége maradt meg, de eleje megtalálható: D L 36402. 
p. 60, nr. 1. Kiegészítését egyébként lehetővé teszi egy emlékeztető feljegyzés is a X V I . század 
közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 46r, nr. 1. 

3640. 1517. október 27. (in vig. Sim. et Jude) 

Néhai Galacz-i/Galaczy Antal fia: Gergely Galacz-on (Doboka vm) négy 
jobbágytelkét, melyeken Thewnewz Antal, Gylyg Gáspár, Weres Imre lakik, 
illetve valami Horwath lakott, továbbá a Heghmegyreth nevű szénafű Zazzenth-



gyewrgh felőli felét és nyolc darab szántóföldet, mégpedig kettőt a Thakach-
zeleye alatt, kettőt, amelyik dűlőútjaival a kőképre és a Lekenczepathaka-ra rúg 
ki (que cum diverticulis suis ad ymaginem et fluvium Lekenczepathaka 
appellatum tendere habent), négyet a Kapolnahegh alatt, végül a Langffwrlang 
nevű halastóhely negyedét 118 magyar arany Ft-ért örökösen eladja testvérének: 
Galaczy Tamásnak. 

D L 36405. p. 340—341, nr. 1. 

3641. 1517. október 31. (in vig. Omn. sanct.) 

Az erdélyi káptalan előtt Papfalwa-i Choronk Benedek [Papfalwa-i, 
Colos vm-i] részbirtokát, ottani nemestelkével együtt [200 Ft-ért örök áron] 
eladja a Colosmonostra-i konventnek. — A káptalan tagjai: [Ferenc] prépost, 
Dénes éneklő-, Udalricus őr- és Gardwa-i Ferenc dékánkanonok. 

F 15: 63, fol. 51, nr. 1. Töredék. — Hártyára írt tisztázata a km-i konventnek a Batthyaneumban 
őrzött lt-ban ( D F 275346). A kiegészítések ezen alapulnak. • Regeszta: K m L t 371. sz. 

3642. 1517. november 2. (f. I I . p. Omn. sanct.) 

Lossoncz-i Banffy András (e), hű szolgálatai jutalmaként, Naghfalw 
mezővárosban lakó jobbágy-familiárisának: Nagh Mihálynak vallja 200 Ft-ban 
néhai Gyenge Albert jobbágy egykori telkét Naghfalw-n (Krazna vm), s felmenti 
őt és utódait a jobbágyok között való szolgálattól, census, taksa és kilenced 
fizetésétől. Rokonai csak a fenti összeg lefizetése esetén vehessék vissza e telket és 
tartozékait. 

D L 36405. p. 338—339, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl I I . 474. 

3643. 1517. november 9. (f. I I . a. Martini) 

Warcza-i Wayda Sandrin felhatalmazza Warcza-i Wayda Vasilét, hogy 
zálogként magának foglalhassa Warcza-i (Colos vm) birtokrészét, ha február 
2-ig (ad Purif. Marié) nem fizetné vissza neki a tőle kölcsönzött 10 Ft-ot. 

D L 36405. p. 268, nr. L A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: D L 36402. p. 207, nr. 1. 



Néhai Jara-i Balázs fia: Mátyás — leányai: Erzsébet, Margit és Márta 
nevében is — mindazokat a részeit, amelyek FelsewJara, AlsoJara, Bykal, 
Kysbanya, Kysaklos és Naghaklos (Thorda vm) birtokban néhai Jara-i András 
papról szállottak reá, 100 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Thorozko-i 
Ferencnek (e). 

D L 36402. p. 81—82, nr. 1. 

3645. 1517. november 10. (in prof. Martini) 

[Somkerek-i Erdély János özvegye, most Lossoncz-i Bamffy Péterné:] 
Petronella az ügyei elintézéséhez nyújtott segítsége fejében, 2000 Ft kötés terhe 
alatt, Somkerek-i Erdély Mártonra ruházza át minden jogát, mely őt Kyzd-i 
néhai Sándor Jánosnak (e) a [Colosmonostra-i] konvent előtti bevallásáról és a 
királyi hozzájárulásról szóló levél szerint DychewZenthmarthon egész mező
városban, az ottani nemeskúriában, Chwdewthelke, Zagor, Kyralfalwa, Zyl-
kwth (Kykellew vm), Peterlaka, Feltorya, Naghpeselnek és Kanthafalwa (Fehér 
vm) egészbirtokban, továbbá Zepmezew és Waraggya (Fehér vm) részbirtokban 
megilleti. 

D L 36402. p. 209—210, nr. 1. A bejegyzés eleje hiányzik. Vö. 3628. sz. 

3646. 1517. november 13. (in Brictii) 

Gyerewasarhel-i Gyerewffy Salatielné: néhai Zylwas-i Ambrus leánya: 
Ilona Mykes, Scelewsthe, FelsewJara és Kysbanya (Thorda vm) birtokbeli ré
szeit, 265 Ft készpénzzel együtt, átadja néhai Chezelyczky Mátyással való előző 
házasságából született fiainak: Andrásnak és Jánosnak cserébe ezek Zenthkyral 
nevü egészbirtokáért és ZenthJakab-on (Thorda vm) ama birtokrészükért, ame
lyet Rewd-i ifjabb néhai Cheh Pétertől vásároltak. Ez utóbbi mindkét falu 
teljesen román birtok (omnino Wolachales). Ha azonban anyjuk házassága gyer
mektelen maradna, halála után a Zenthkyral-i és a ZenthJakab-i birtok fiaira 
száll vissza. Az egyezség megszegője 1000 Ft-on maradjon. 

D L 36405. p. 337—338. nr. 1. 

3647. 1517. december 6. (in Nicolai) 

Sampson-i néhai Kewrewsy Zsigmond fia: Miklós apjuk Sampson-i (Kö
zép-Szolnok vm) nemestelkét, amelyen az épületeket a felkelt keresztes népség az 



előző időben teljesen felégette (locum sessionis nobilitaris paterne edificiis 
penitus carentem . . . in quo alias prefatus . . . páter eorum domos habuisset no-
bilitares, quas superiori anno crueiata gens excecata et rabié insaturata igne 
funditus conflagrasset), mely az ország törvénye szerint mint a legkisebb fiút őt 
illeti, cserébe adja testvérbátyjának (fr. natu maiori): Mihálynak egy kedvére vá
lasztott, de nem a jobbágyoktól elfoglalt, minden tekintetben azonos kiterjedésű 
és értékű Sampson-i másik telekért, ahol házat építhet magának (sessioni paterne 
longitudine, latitudine amplitudineque et omni quantitate equivalentem . . . 
salva alicuius sessionis iobagionalis occupatione, eligendi liberam habeat volun-
tatem, atque domos edificandi pro se potestatis facultatem). 

D L 36402. p. 67—69, nr. 1. 

3648. 1517. december 13. (in Lucie) 

Doboka-i/Dobokay Salatiel és Miklós felhatalmazza Machkas-i/Mach-
kasy Gáspárt (e), hogy ha április 24-ig (ad Georgii) nem fizetnék vissza a 
sajátjukból vagy Deeshazy István (e) pénzével a tőle kölcsönzött 400 Ft-ot, 
zálogként magának foglalhassa Jenew (Doboka vm) nevű egészbirtokukat, a 
Kyszamos-ra épített malommal együtt, vagy — ha ennek zavartalan használatát 
nem biztosítanák — Doboka-i részbirtokukat. Ennek akadályozása esetén 600 
Ft bírságon maradjanak. 

D L 36402. p. 52—53, nr. 1. Végén csonka, egyidejűleg áthúzott azonos szöveg ugyanettől a kéztől: 
p. 50—51, nr. 1. 

3649. 1517. december 22. (f. I I I . p. Thome ap.) 

Jara-i/Jaray Bernát Naghaklos, Kysaklos, Bykal, AlsoJara, FelsewJara 
és Kysbanya (Thorda vm) birtokbeli részét 700 magyar arany Ft-ban elzálo
gosítja atyafiának: Koppan-i/Koppany Gergelynek (e). 

D L 36402. p. 53—54, nr. 1. Vö. 3666. sz. 

3650. 1517. december 22. (f. I I I . p. Thome ap.) 

Néhai Jara-i/Jaray Pál fia: Bernát visszavonja — betegágyában, nem 
teljesen ép elmével (quasi non integra mente), Thorozko-i Ferenc (e) biztatására, 
Ferenc pap Jara-i plébános, Chegez-i/Chegezy Antal és Lázár jelenlétében tett — 
ama korábbi elhatározását, hogy leánykáit: Mártát és Dorottyát, valamint 
nővérét: néhai Jaray Pál leányát: Jara-i Komyathzegy János özvegyét: Borbálát, 
továbbá Naghaklos, Kysaklos, Bykal, AlsoJara, FelsewJara és Kysbanya bir-



tokbeli részeit, minden más javával együtt, említett Thorozkay Ferenc védelmére 
bízza. Az erről tett konventi bevallás érvénytelenítése után, a fentieket leg
közelebbi vérrokona: Koppan-i Gergely (e) oltalma alá rendeli (qui per lineam 
consanguineitatis sibi adhereret magis, quam dicto Francisco Thorozkay, vei 
cuipiam alteri competeret natu). így járt volna el előbb is, de betegsége idején 
Koppan-i nem az erdélyországi részekben (in hoc regno partium Transsilvana
rum), hanem éppen Magyarországon tartózkodott. 

D L 36402. p. 54—55, nr. 1. Vö. 3632—3635. sz. 

3651. 15[17][?] 
Chege-i néhai Was Domokos fiai: Chege-i Was Balázs és ZenthEgyed-i 

Was Mihály testvéri szeretetből — 1000 Ft kötés alatt — cserére lépnek. Ennek 
során Was Balázs Zenthegyed-en az apjáról reá szállott, illetve saját pénzén 
vásárolt Vytez Istvánt és fiait, Porkoláb Lászlót és Kys Antal házát tartozékaival 
adja Was Mihálynak és még 12 Ft-ot, aki viszont Chege-i birtokrészét, továbbá 
Chege-i néhai Was István fia: néhai KysWas Mihályról Chege, Zenthgothard és 
Pwlyon birtokban reá szállott jussait engedi át cserébe. — [Keltezésében decimo 
quarto javítva septimo-m majd más kézzel:] tunc scribebant, ut concambium 
fecimus. — [Alatta, azonos kézzel:] Ego Blasius Was de Chege misi hunc homi-
nem meum, presentium videlicet ostensorem, ut ea, que ipse dixerit omnia pror-
sus vestre dominationes credant et dictis eiusdem iidem adhibere velitis credi-
tivam, tanquam si ego présentialiter astarem coram vestras dominationes [!]. — 
[Hátlapján, közel egykorú más kézzel:] Insuper si Blasius Was Michaelem simili
ter Was de Zenthegyed in pacifico dominio pretacte fassionis conservare non 
posset, tunc in eisdem mille florenis convincatur et convictus habeatur eo facto et 
ad brevem evocare valeat per procuratorem suum Michaelem litteratum de ea
dem Czege convinctum in persona domini sui. Dátum dominico die, in festő beati 
Panthaleonis martiris 1520 [július 28. vagy 29.]. 

D L 36812. A fél által írásban tett bevallás, a későbbi fejleményekkel kapcsolatos hátirattal. E z 
utóbbi keltezésében ellentmondás észlelhető, mert a megadott ünnep ebben az esztendőben 
szombatra esett. 

3652. [1517? körül] 

Fodorhaza-i Pwskas Jánosnak és feleségének: Katalinnak 22 Ft-ért 
nemeskúriát idegenítenek el Doboka vármegyében [Fodorhaza-n?]. 

D L 36407. p. 125, nr. 1. Töredék. 



Farnas-i néhai Weres János (e) fia: Márton, minthogy rövidesen kezdődő 
szolgálata szükségeire (ipse infra certa tempóra ad servitia se recepturum 
decrevisset) Koppan-i Gergelytől (e) 150 Ft-ot kölcsönzött, Farnas, Walko, 
Wyfalw, Keleczel, Jakothelke, Felsewffyld, Kewzepffyld, Alsofyld, Thamas-
falwa, Thopa, Zenthmyhalthelke, Bocz (Colos vm), Detreh, Mynthzenth, Kook, 
ZenthJakab, Thomb, Datos és Thordalaka (Thorda vm) birtokbeli részeit leköti 
neki, hogy addig használhassa azokat, amíg a fenti összeget a jövedelemből 
vissza nem szerezte. Ha szolgálatából hamarosan hazatérne vagy pedig közben 
halála esnék, a még fennmaradó összeget anyja: Weres János özvegye egyenlítse 
ki, vagy a Detreh-hez tartozó jószágokból hagyjon Koppány kezén, amíg teljesen 
nem kártalanította magát. 

D L 36402. p. 55—56, nr. 1. Az egyidejűleg áthúzott bejegyzés felett: vacat. 

3654. 1518. január 14. (f. V. p. oct. Epiph.) 

Farnas-i néhai Weres János (e) fia: Márton, minthogy országon kívüli 
szolgálatba indul (ipse per certa temporis curricula in servitiis extra hoc regnum 
occupabitur) és birtokaival nem törődhet, ezek védelmét Koppan-i Gergelyre (e) 
bízza. 

D L 36402. p. 56—57, nr. 1. 

3655. 1518. január 17. (in Anth. conf.) 

Farnas-i néhai Weres János (e) fia: Márton, minthogy az országon kívüli 
szolgálatra határozta el magát, költségei fedezésére (ipse ad servitia se extra hoc 
regnum proficisci deliberasset, urgentibus quibusdam necessitatibus ad huius-
modi servitia apparandis) 210 Ft-on zálogba veti Coppan-i Gergelynél (e) Det
reh, Myndzenth, Cook, Thomb, ZenthJakab és Datos (Thorda vm) birtokbeli 
részeit. 

D L 36402. p. 57—58, nr. 1. — Tisztázata: D L 28491. 

3656. 1518. január 18. (in Prisce) 

Lwpsa-i/Lwpsay András — felesége: Angaletha és anyósa: Penthek nevé
ben is — felhatalmazza Bolya-i Lwlay Johannt (e), hogy Felsewlwpsa, Also-
lwpsa, Naghaklos, Bykal, FelsewJara és KysBanya (Thorda vm) birtokbeli ré-



szeiket elfoglalhassa és használhassa, ha felszólítására nem fizetnék vissza azt a 
200 Ft-ot, amelyet aranyváltásra (ad cambiendum aurum) kölcsönöztek tőle. Ha 
ezt akadályozni akarnák, 400 Ft büntetésen maradjanak. 

D L 36402. p. 58—59, nr. 1. 

3657. 1518. január 28. (f. V. p. Conv. Pauli) 

Pethlend-i Czompo Zsigmond özvegye: Borbála Pethlend-en (Thorda 
vm) lévő nemesházát és minden birtokrészét 32 Ft-ban örök áron unokáinak 
(nepotibus suis): Solmos Andrásnak, valamint Czompo Albertnek és Ferencnek 
vallja, minthogy tehetetlen vénségében önmagáról nem gondoskodhatván (ipsa 
senectutis onere aggravata de vite sue necessitatibus sibi ipsi propriis suis viribus 
commode providere nequiret), ezek táplálják és gondozzák. Rokonai is csak ez 
összeg lefizetésével válthassák vissza maguknak birtokait. 

D L 36402. p. 59—60, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
45v, nr. 1. (Inventa in protocollo 1516.) 

3658. 1518. február 6. (in Dorothee) 

Galaz-i Gergely a Galaz-i (Doboka vm) határon fekvő hét darab szán
tóföldjét, mégpedig egyet a Felsewreth nevű határrészben Dypse felől, másikat a 
Kyserdew alatt szemben a Pw[z]thamalom nevezetű malomhellyel, harmadikat a 
Paprethy szénafű mellett, negyediket az Alsórét nevű határrészben, közvetlenül a 
község határa mellett, ötödiket a Thakachzeley határrész alatt, Galacz-i Péter 
szántója szomszédságában, kettőt pedig a Wyzelew határrész alatt, Dypse felől, 
16 magyar arany Ft-ért örökösen eladja testvérének: Galacz-i Péternek. 

D L 36405. p. 343—344, nr. 2. 

3659. 1518. február 15. (f. I I . p. Valentini) 

OBuda-i Buday Lázár, felesége: Katalin és fia: György OBuda, Dyos, 
Kewlesmezew, Nádas, Zwchak (Colos vm), Kyde (Doboka vm), Pethlend (Thor
da vm) birtokbeli részeiket oltalmazás végett Som-i Gáspárra (m) bízzák. 

D L 36405. p. 344, nr. 1. 



Gywla-i Walkay Márton Gywla, ZenthmyklosMachkassa (Doboka vm), 
Walko és Keleczel (Colos vm) birtokbeli részeit 200 magyar arany Ft-on zálogba 
adja Koppan-i/Koppany Gergelynek (e). 

D L 36402. p. 126—127, nr. 1. 

3661. 1518. február 21. (in Invocavit) 

Sard-i Pál 150 magyar arany Ft-ban feleségének: Katalinnak, korábban 
Geztragh-i Albert özvegyének vallja Sard-on (Colos vm) a Kwn Bálinttól és 
Pétertől lakott két jobbágytelkét, néhai Argyag Benedek, néhai Nagh Márton és 
néhai Weres Miklós jobbágy három pusztatelkét, valamint azt az öt pusztatelket, 
amelyeket néhai Sardy István javaiból Hathzaky András, Bálint, László és Ger
gely váltott vissza Adamos-i Horwathyspan (dictus) Gáspártól (e) és adott vissza 
neki, továbbá Borsos Benedek és Swle Benedek telek és ház nélküli jobbágyokat 
(duos iobagiones . . . domibus et sessionibus carentes). E telkek tartozékain 
kívül, feleségének vall még Sard alatt, Hathzaky Gáspár rétje mellett és a 
Haryssas határrészben két kaszálót, illetve 12 db szántóföldet: mégpedig kettőt a 
Thyddo nevű határrészen túl az ösvény felett a Werewfel oldalon, kettőt Sard-i 
Buday Gergely (e) kertje után, ismét kettőt Zenthpal felé a Werewfel oldalon levő 
szántók között, az ösvény alatt, megint kettőt a Sardy Pál kertje után, kettőt a 
Zazmyhalhyggya nevű határrész mellett Sard felől a Werewfel oldalon, végül 
kettőt a Kewespathak határrészbén, a folyó mellett a Werewfel oldalon. Halála 
után testvérei — ha magukhoz kívánnák váltani a fenti birtokokat — fizessenek 
feleségének — e 150 Ft-on kívül — hitbér címén még 66 Ft-ot. 

D L 36402. p. 63—64, nr. 1. Az egyidejűleg áthúzott szövegen: Vana, cassa et viribus caritura 
deposita est, vacat. Vö. 3662. sz. 

3662. 1518. február 21. (in Invocavit) i 

Sard-i/Sardy Pál Sard-ífe^(Colos vm) tíz jobbágy telkét, melyek közül 
kettőn Kwn János és Bálint lakik, Kwn Péter nevű telketlen (sessione et domo 
carentem) jobbágyát, a falu északi részén Adamus-i Horwathyspan (dictus) 
Gáspártól (e) visszaszerzett öt puszta jobbágy telkét, valamint azt a hármat, 
amelyeken egykor Argyak Gáspár, néhai Nagh Márton és Weres Márton lakott, 
továbbá a szénafüvet a Sard-i Hathchaky Gáspáré mellett, egy másikat a 
Harissas határrészben, végül 12 darab szántóföldet, melyek közül kettő a Thyd-
do-ban a Werewfel-re menő ösvény felett, kettő a Buday Nagh Gergely kertje 
mellett, kettő Zenthpal felé a Werewfel-ről jövő ösvény alatt, kettő a Zaz-



menhygya-ban a Werewfel felől, kettő a Kewespataka-ban a vízfolyás mellett, 
kettő pedig a Sardy Pál kertje szomszédságában fekszik, 150 magyar arany Ft-
ban Geztheragh-i Albert özvegyének: Katalinnak vallja. Rokonai Katalin 
asszonyt csak ennek az összegnek a lefizetése után zárhassák ki e birtokokból. 

D L 36405. p. 347—349, nr. 1. Az előbbivel (3661. sz.) lényegében azonos szövegű, egyazon kéztől 
írt bejegyzés, szintén egyidejűleg áthúzva. 

3663. 1518. február 25. (f. V. p. Mathie ap.) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) — fiai: János, Ferenc és Antal nevében is 
— tiltja a királyt, Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös ispánt, 
erdélyi vajdát és székely ispánt, Hederfaya-i Barlabasy Lénárd alvajdát és székely 
alispánt, valamint Ystenmezeye-i Jánost (egregios) Kyzd-i néhai Sándor János 
(e) és fia: Gáspár bárhol fekvő nemesi birtokai bitorlásától. 

D L 36405. p. 345, nr. 1. — Tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74377. • Közlés: TelOkl I I . 
367—368. 

3664. 1518. február 25. (f. V. p. Mathie ap.) 

Lossoncz-i Bánffy Péter (e) felesége, korábban Somkerek-i Erdély János 
(e) özvegye: Petronella (g) — leánykája: Anna nevében is — megígéri Somkerek-i 
Erdély Mártonnak (e), hogy a Kyzd-i néhai Sándor János (e) és fia: Gáspár által 
neki inscribált és általa Erdély Mártonnak örökösen vallott erdélyi nemesi 
jószágait illetően kívánságára bármikor ügyvédeket vall és azok nevében teendő 
nyilatkozatait Erdély Márton tudtán kívül nem vonja vissza. 

D L 36405. p. 345—346, nr. 1. — Tisztázata a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74376. • Közlés: 
TelOkl II . 368—369. • Regeszta: BánfOkl I I . 478. 

3665. 1518. március 1. (f. I I . p. Reminiscere) 

Somkerek-i Erdély Márton — gyermekei: János, Ferenc, Antal, Mach-
kas-i Gáspárné: Katalin, Themessel-i Dees Jánosné: Klára, Erzsébet és Zsófia 
nevében is — Chewdewthelke (Kykellew vm) egészbirtokot Hederfaya-i Barla
bassy Lénárdnak (e) vallja örökbe, azzal a megkötéssel, hogy 2000 Ft-on 
maradjon, ha bevallását ő vagy utódai visszavonnák. 

D L 36402. p. 61—62, nr. L A bejegyzés eleje itt hiányzik, de megtalálható: p. 214, nr. 1. — 
Fogalmazványa a Teleki cs. mvhelyi lt-ban: D L 74379, 74380. • Közlés: TekOkl I I . 369—370. 



Néhai Jara-i Balázs fia: Mátyás — leányai: Erzsébet, Margit és Márta 
nevében is — Naghaklos, Kysaklos, Bykal, AlsoJara, FelsewJara és KysBanya 
(Thorda vm) birtokbeli részeit és egyéb jussait, amelyek néhai Jara-i András 
papról szálltak reá, testvéri szeretetből és 300 magyar arany Ft-ért örökösen 
eladja Coppan/Koppan-i Gergelynek (e) és Jara-i Bernátnak. 

D L 36405. p. 346—347, nr. 1. Vö. 3649., 3650., 3695. sz. 

3667. [1518.] március 9. (f. I I I . a. Gregorii) 

Néhai Khodor-i János fia: György — gyermekei: Pál és Borbála nevében 
is — Khecheth (Doboka vm), Khodor, Therpen, Felsewgyekenes, AlsoGekenes 
és Kemene (Belső-Szolnok vm) birtokbeli jussait, Kodor-on a falu Dees felé eső 
végén, a Szt. László király tiszteletére emelt plébániatemplomon aluli (in fine 
possessionis eiusdem a parte oppidi Dees infra ecclesiam parochialem ad hono-
rem sancti regis Ladislai fundatam), egykor néhai Peterfy Bálint tulajdonában 
volt puszta nemestelek és ama jobbágytelek kivételével, amelyen Pergew Máté 
lakik, 213 Ft és 50 dénárért örökösen eladja Bethlen-i/Bethleny Miklósnak (e), 
gyermekeinek: Jánosnak, Farkasnak és Kechkemeth-i Pathochy Miklósné: Er
zsébetnek. Minthogy oklevelei a parasztfelkelés idejében elpusztultak (universas 
litteras et literalia instrumenta factum pretactarum possessionum tangentes et 
concernentia erga se existentes et habita superiori anno gentem per cruciatam 
penitus et omnio asportasse et deperdidisse), ha ezekből valami előkerülne, 
azokat előre is érvényteleneknek nyilvánítja azzal az ítéletlevéllel együtt, melyet 
Khodory János néhai Geréb János (m) ellen nyert. 

D L 36405. p. 349—350, nr. L A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: D L 36402. p. 213, 
nr. 1. — Tisztázata: D L 27412. 

3668. 1518. március 10. (f. IV. a. Gerdrudis) 

Kwssal-i Jakabífy Péter Korpad-i (Colos vm) birtokrészének védelmét 
Thothpronna-i Kherubinra (e) bízza. 

D L 36402. p. 62, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 142v, nr. 1. 



Gerend-i/Gerendy Mátyás Czeketh-i (Thorda vm) részbirtokát, valamint 
Vaydazegh és ZenthMarthon egészbirtokot és különösképpen ez utóbbiban lakó 
Byro Zsigmond, Illés és Gergely, Sebestyen Márton, Kowacz Demeter, Byro Lő
rinc veje: János, Zaz Simon, Archwl Simon, Khonya Antal, János testvére: Bene
dek jobbágyot 200 magyar arany Ft-on zálogba veti Chwch-i Thomory István
nál (e). 

D L 36402. p. 66—67, nr. 1. 

3670. 1518. március 15. (f. I I . p. Letare) 

Lestah Péter Colosmonostra-i polgár özvegye: Lucia Erzsébet nevű néhai 
leányának Colosmonostra-i néhai Zambo Benedektől született fiára: Zambo 
Istvánra hagyja Colosmonostra-i házrészét, az itteni határon fekvő Kewmal 
hegyen lévő félszántóföldnyi szőlőjével (vineam medie térre arabilis), két ökrével 
és mindenféle házi javaival együtt, minthogy fiai: György és Péter halála után, 
tehetetlen öregségében, gondját viselte. 

D L 36402. p. 213—214, nr. 2. — Tisztázata: D L 27259. 

3671. 1518. április 14. (Romé, d. XIV. Apr.) 

Bartholomeus Farratinus, a római Apostolok fejedelme bazilika 
kanonokja, apostoli megbízott e templom építkezéséhez nyújtott segítségükért 
általános búcsút és legkülönbözőbb egyházi kedvezményt biztosít Thorda-i 
Balázs deáknak, Pesty Lászlónak, Rebyro Mihálynak, Thoth Illésnek, felesé
geiknek és egész családjuknak. 

D L 36404. fol. 14v, 21 r + v , 27 r + v , nr. 1. Ái. Csornai Miklós közjegyző 1530. nov. 13-i oklevelében 
(4332. sz.). 

3672. 1518. május 2. (dom. p. Phil. et Jac.) 

Néhai Zengel-i/Zengely János és felesége: Brigida fia: Pál Ozd-i (Fehér 
vm) birtokrészét cserébe adja Kyskend-i Balathffy Mihálynak 132 Ft-ért és 
Ysthwand-i (Kykelew vm) birtokrészéért. 

D L 36402. p. 71—73, nr. 1. 



3673. 1518. május 25. (in Urbani) 

Solywmkew-i Menhar Mátyás — fiai: Szerafin és János nevében is — a 
Kewblews (Doboka vm) határán fekvő Kewblewsitho nevű halastó őt illető 
negyedrészét 50 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Kewbles-i Theke 
Balázsnak. 

D L 36402. p. 73—74, nr. 1. Vö. 3674. sz. 

3674. 1518. május 25. (in Urbani) 

Solyomkew-i Menhar Mátyás kijelenti, hogy noha a Kewbles (Doboka 
vm) határában fekvő Kewblesytho nevű halastóból az őt illető részt eladta 
Kewbles-i Theke Balázsnak, a puszta tóhelyek kaszálása felől a Kewblesytho és 
az Wyfalwytho cseréje alkalmával az Ewrdewg fiak és Menhar Mátyás apja 
között létrejött korábbi rendtartás alól továbbra sem vonja ki magát (de illa 
antiqua ordinatione alias . . . ratione et pretextu falcastrationis feni subtus 
piscinis vei in locis piscinarum, dum deserte fuerint, fiendis facta se nullo pacto 
eximet). 

D L 36402. p. 74—75, nr. 1. Vö. 3673. sz. 

3675. 1518. június 10. (f. V. a. Barnabe) 

Kewbles-i Theke Györgynek Baxa-i néhai Dwl Mátyás leánya: Katalin
tól született leánya: Zenthmarthon-i Mártonné: Ilona bizonyos szántóföldeket 
és szénafüvet Baxa (Közép-Szolnok vm) határán 10 magyar arany Ft-ért örök 
áron elad Baxa-i Chyzer Mártonnak és feleségének: Brigidának azzal a meg
kötéssel, hogy rokonai visszaválthassák, ha a vevőknek nem maradna gyermeke. 

D L 36402. p. 75, nr. 1. 

3676. 1518. június 12. (sab. p. Barnabe) 

Chomafaya-i István — gyermekei: Ferenc, György, Márta, Margit, Zsó
fia és testvére: néhai Chomaffaya-i László fia: János nevében is — Zenth-
marthonmachkasa-i (Doboka vm) birtokrészét 26 magyar arany Ft-ért örök 
áron eladja Drag-i Márton (e) özvegyének: Zsófiának és gyermekeinek: Fe
rencnek, Zsigmondnak, Annának, 40 Ft kötés alatt. 



3677. 1518. június 12. (sab. p. Barnabe) 

Zenthkyral-i Benedek özvegye: néhai Myhalfalwa-i Péter fia: néhai 
György leánya: Margit kijelenti, hogy Mihalfalwa és Gyrolth (Közép-Szolnok 
vm) egészbirtok, valamint az utóbbi határán elterülő Ylleed prédium és Felegh-
haz, másként Dyserthelke (Byhor vm) prédium — néhai I I . Ulászló király ítélet
levele értelmében — egyaránt illeti a fiú- és a leányágat. Ezen az alapon azok felét 
fia: néhai Zenthkyraly János gyermekeire: Istvánra, Lászlóra, Ilonára, leánya: 
Bozzas-i/Bozzasy Mihályné: Magdolna gyermekeire: Demeterre, Margitra, Ka
talinra, másik leánya: Mynthzenth-i/Mynthzenthy Sebestyénné: Anna fiára: 
Kristófra, végül néhai leánya: néhai Bewnye-i János fia: néhai Gergely felesége: 
néhai Katalin gyermekeire: Jánosra, Ferencre, Borbálára hagyja. 

D L 36402. p. 77—79, nr. 1. 

3678. 1518. június 16. (XIX. d. sab. a. Trinit.) 

Mykezazya-i Horwath Ambrus királyi és Mátyás fráter pap konventi 
kiküldött a király [1517. július 22-én kelt] parancsára Lwlay Johann szebeni 
királybírót és kamaraispánt (iudicem regium civitatis Cibiniensis et comitem 
chamere regié eiusdem Cibiniensis) május 29-én (sab. a. Trinit.) és a következő 
napokon a szomszédok: Olczona-i Horwath Mihály (n), Olczona-i királyi 
jobbágyok: Érmen Péter és Pidner Péter, Hederffaya-i Barlabasy Lénárd (e) 
Petherffalwa-i jobbágyai: Madarasy Bálint bíró, Fekethe János, Mez Miklós, 
Fekethe Gyárfás, Heromlom-i királyi jobbágyok: Pidner Michael és Wyzmon 
Martin, végül Naghzelendek-i királyi jobbágyok: Peer Thomas villicus és 
Goczmesther Lorenz jelenlétében ugyan ellentmondás nélkül bevezette a Bolya, 
Saldorffh, Salko, Ingodal és FelsewBolya (Fehér vm) birtokbeli részekbe, de az 
iktatás tizedik napján a konvent színe előtt FelsewBolya-i Simon és Kochard-i 
Galfy Márton fia: György — FelsewBolya-i Jakab fia: Gergely, valamint 
említett Galfy György testvérei (fr.c): András és János nevében is — a néhai 
FelsewBolya-i Györgytől néhai Bolya-i Gáspárnak (e) elzálogosított két jobbágy
telket illetően, a tizennegyedik napon pedig Wyzakna-i/WyzAknay Miklós (e) 
famulusa: Apoor-i Gergely (n) ura nevében néhai Wezewd-i János részbirtokait 
illetően szintén a konventben utólag ellentmondott, amiért őket augusztus l-re 
(ad oct. Jacobi) a vajda színe elé megidézte. 

D L 28693. Fogalmazvány, papírlapon. — A királyi iktatási parancs eredetije: D L 28690. — 1518. 
jún. 13-ra (XVI. d. introductionis) keltezett, hártyára írt tisztázata a Bethlen cs. betleni lt-ban: D L 
63029. 



3679. 1518. július 3. (sab. p. Visit. Marié) 

Ews-i néhai Jankaffy Kristóf fia: Miklós eddigi és jövendőbeli hűséges 
szolgálataiért Kyde-i Polyák Jakabnak ad Hydalmas-on (Doboka vm) három 
jobbágytelket, melyek közül kettő puszta, a harmadikon pedig Nagh Mátyás 
lakik. E telkeket rokonai csak 100 magyar arany Ft lefizetése ellenében 
válthatják vissza. 

D L 36402. p. 82—83, nr. 1. 

3680. 1518. július 24. (Hederffaya, in vig. Jacobi) 

Hederffaya-i Barlabasy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán Manyk-i 
Strygy Simonnak és Lászlónak: Zapolya-i János (sp et m) vajda nevében 
meghagyja, hogy Zazsombor-i Salatiel ügyében a Colosmonostra-i konvent előtt 
tegyenek bevallást. 

D L 36402. p. 84, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1518. júl. 29-i oklevelébe (3681. sz.). 

3681. 1518. július 29. (f. V. p. Anne) 

Manyk-i Strygy Simon és László — Hederfaya-i Barlabasy Lénárd (e) 
erdélyi alvajda és székely alispán 1518. július 24-i parancsára (3680. sz.) — a 
Colosmonostra-i konvent előtt vallja, hogy Sombori/Sombory Salatiel a 
korábban 125 Ft-ban elzálogosított Zazsombor-i (Doboka vm) birtokrésze 
kiváltására 101 Ft-ot, előttük mint közbírák előtt, kifizetett Waydazenthywan-i 
Zekel Miklósnak azzal a kikötéssel, hogy a fennmaradt 24 Ft-ot akkor fizeti ki, 
amikor Zekel a záloglevelet megszerzi mostohája (privigni sui): Waydazenth
ywan-i Chegedy Ferenc kezéből és visszaszolgáltatja neki. Ha ezt a fizetést 
Sombori elmulasztaná, a kifizetett 101 Ft-ot veszítse el, és Zekel a Zazsombor-i 
birtokot újból magának foglalhatja. Ha viszont Zekel nem védené meg Somborit 
a visszaengedett Zazsombor-i birtok zavartalan használatában, akár Chegedy 
Ferenc ellenében is, Sombori zálogként magának foglalhatja Zekel Miklós 
Naghdewecher (Doboka vm) és Fyzkwth (Colos vm) birtokbeli részeit. 

D L 36402. p. 84—87, nr. 1. 

3682. 1518. augusztus 8. (dom. a. Laurentii) 

OBuda-i/Buday Lázár özvegye: Katalin és fia: György OBuda, Dyos, 
KewlewsMezew, Nádas, Zwchak, Nercze (Colos vm), Pethlend (Thorda vm) 
és Kyde (Doboka vm) birtokbeli részeit, minthogy jogaikat nem védhetik meg, 



400 magyar arany Ft-ért átengedik Som-i Gáspárnak (m), aki életük végéig 
eltartja őket. Haláluk után rokonaik a fenti összeg ellenében kiválthatják a 
birtokokat. 

D L 36402. p. 87—88, nr. 1. — Tisztázata: D L 27123. 

3683. 1518. augusztus 22. (dom. p. Steph. regis) 

Gyewrgfalwa-i kisebbik (minor) Henke (dictus) Salatiel Patha-i (Colos 
vm) birtokrészét 60 magyar arany Ft-on zálogba veti Gyewrgfalwa-i Henke 
(dictus) Miklósnál. 

D L 36402. p. 88—89, nr. 1. 

3684. 1518. október 21. (in X I . mii. virg.) 

A Colosmonostra-i konvent Monosthor mezőváros Hermán nevű határ
részén fekvő fél holdnyi szőlőjét, keletről Fazakas Dámján, nyugatról Kapsy 
Mihály (providorum) szőlői szomszédságában, a szőlő közt, valamint a felső és 
alsó végén lévő gyümölcsfákkal együtt (simulcum omnibus pertinentiis et 
fructiferiis lignis tam inferiori, quam superiori finibus, sed et in ipsa vinea 
existentibus), aprópénzben (in parvis monetis) fizetett négy Ft-ért örök áron 
eladja Colosmonostra-n lakó Kadar Simonnak (pr). 

D L 36402. p. 90, nr. 1. 

3685. 1518. november 25. (in Katherine) 

Pethlend-i néhai Byro Mihálynak néhai Eábián deák és felesége: Peth
lend-i néhai Kolchar (dictus) János leánya: Klára leányától: Zsófiától született 
gyermekei: Gergely, Boos-on lakó Henczy Mátyás (pr) felesége: Anna és Peth
lend-i Pal Istvánné: Márta említett néhai Kolchar János Pethlend-i (Thorda vm) 
nemeskúriáját, melyet az osztozkodáskor Pethlend-i Bakó Gergely nemestel
kéből szakítottak ki, Arokkewzy nevű két szántófölddel és a Hegyeserdew nevű 
erdőbeli résszel együtt, 10 magyar arany Ft-ért eladják Bakó Gergelynek, azzal a 
két feltétellel, hogy nevezett Kolchar János leánya: Klárának élete végéig további 
ottlakását és a mondott szántók és erdő használatát engedélyezi, nekik pedig — 
ha kedvük tartja — a visszaváltás jogát biztosítja. 



Farnas-i néhai Weres János (e) fia: Márton kötelezi magát, hogy bárhol 
lévő ősi birtokait csakis anyjának: Weres János özvegyének: Krisztinának fogja 
elidegeníteni. 

D L 36402. p. 92—93, nr. 1. — Tisztázata: D L 27261. 

3687. 1518. december 3. (f. VI . a. Barbáré) 

Néhai Jara-i/Jaray Pál fia: néhai Balázs fia: Mátyás AlsoJara-i (Thorda 
vm) nemeskúriáját, melyben jelenleg lakik, 300 magyar arany Ft-on zálogba adja 
Hosdath-i Hosdathy Andrásnak abban a reményben, hogy jövő február 2-ig 
(usque Purif. Marié) kiválthatja. Ha ezzel ellenkező más bevallást tenne, az eleve 
érvénytelennek tekintendő. 

D L 36402. p. 93—94, nr. 1. Vö. 3688. sz. 

3688. 1518. december 3. (f. VI. a. Barbáré) 

Néhai Jara-i/Jaray Pál fia: néhai Balázs fia: Mátyás a testvéréről: Jara-i 
Pál fia: néhai Bernátról FelsewJara, AlsoJara, Naghaklos, Kysaklos, Bykal és 
Kysbanya (Thorda vm) birtokban reászállott összes részeket 300 magyar arany 
Ft-on zálogba adja Hosdath-i Hosdathy Andrásnak, és eleve érvénytelennek 
jelenti ki ebben az ügyben teendő más bevallását. 

D L 36402. p. 94—95, nr. 1. Vö. 3687. sz. 

3689. 1518. december 9. (f. V. p. Conc. Marié) 

Patha-i néhai Desew Antal fia: János — fiai: Gergely, Gáspár és Antal 
nevében is — apjának Patha-i (Colos vm) nemeslakóházát, a Lowakfewwe nevű 
réttel, tizenhat darab szántófölddel, azaz nyolc-nyolccal mindegyik fordulón 
(sedecim terras arabiles, puta ad quamlibet partém solite arationis intra metas 
possessionis Patha octo terras) és az Aknamegycherye nevű ligettel együtt, 100 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Gyewrghfalwa-i néhai Henke János fia: 
Nagy (magnus) Salatielnek. 

D L 36402. p. 79—80, nr. 1. 



Néhai Bewnye-i/Bewnyey Benedek deák fia: Vitályos Bocz-i (Colos vm) 
birtokrészét 150 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Soma-i Ferencnek, Soma-i 
néhai Somay István fia: Tamásnak, Sandorhazy Ambrusnak, Zwchak-i Somay 
Györgynek, fenntartva a visszaváltás jogát ezután születendő fiai számára. 

D L 36402. p. 96—97, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban ( D F 255096). 

3691. 1518. december 10. (Hederffaya, f. VI . p. Conc. Marié) 

Hederffaya-i Barlabasy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán 
Naghzenthmyhalthelke-i Olchardy János Colos vm-i szolgabírónak, Warcza-i 
Sándor Jánosnak, Wayda Vasilének, másik Wayda Vasile özvegyének: Ilonának 
és Naghmeregyo-i Fycz Nicolaenak: Zapolya-i János (sp et m) erdélyi vajda 
nevében meghagyja, hogy a Colosmonostra-i konventben — 16 márka terhe alatt 
— tegyenek bevallást az egyrészről Warcza-i Sándor György és János, valamint 
Gyerewmonostra-i Kabos Ozsvát és György, másrészről pedig Naghmeregyo-i 
Wayda Dumitru, Naghzenthmyhalthelke-i Olchardy János, Gyerewmonostra-i 
Rado Zsigmond és Kabos Kristóf közötti ügyben. 

D L 36402. p. 134—135, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1518. dec. 29-i oklevelébe (3698. sz.). 

• 

3692. 1518. december 14. (f. I I I . p. Lucie) 

Lossoncz-i Bamffy László (e) — gyermekei: Miklós, László, Bernát, 
Kristóf (egregiorum) és Magdolna nevében is — Magyarwalko, Olahwalko, 
Waraílya, Bagolfalwa, Alsoyaz, FelsewJaz, Alsogyemelchenes, Felsew-
gyemelchenes, Detreh, Elyws és Halmosd (Krazna vm) birtokbeli részeit, 
továbbá Naghfalw (Krazna vm) mezővárosban néhai Ewrdewg János jobbágy 
telkét, a Gyewngyeskerek nevű halastó felét és a Kechkesmal hegyen egy szőlőjét 
hű szolgálataik jutalmául örök jogon Bozzas-i Bozzassy Györgynek és Péternek 
ajándékozza. 

D L 36402. p. 99—101, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva, felette: vacat et vane sunt, deposita est. • 
Közlés: BánfOkl I I . 483-484. 

3693. 1518. december 15. (in Valeriani) 

Néhai Pethlend-i Imrének néhai Myko-i Gergely leánya: néhai Katalin
tól született leányai: Kyde-i Zekel István özvegye: Orsolya — anyai testvérnénje 
(s. sue matruelis germáné): Kyde-i Polyák Jakabné: Katalin nevében is —, 



Machkas-i Zekel Ferencné: Dorottya — gyermekei: Fábián, Brigida és Ilona, 
valamint Kyde-i néhai Polyák Andrásnak néhai Myko-i Gergely leánya: Katalin 
leányától: Ágotától született leánya: Sombor-i György deákné: Magdolna 
nevében is — végül Ezthyen-i Lénárdné: Brigida Myko-n (Doboka vm) két és fél 
jobbágytelküket 20 magyar arany Ft-ért örök áron eladják Drag-i Márton (e) 
özvegyének: Zsófiának, valamint gyermekeinek: Ferencnek, Zsigmondnak és 
Annának, 40 Ft kötés alatt. 

D L 36402. p. 69—71, nr. 1. 

3694. 1518. december 15. (f. IV. p. Lucie) 

Zylwas-i néhai Chezelyczky Mátyás (e) fia: Zylwas-i/Zylwasy András — 
testvérei (fr.u): János és Borbála nevében is — Kerezthes (Thorda vm) 
egészbirtokot 1000 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Koppan-i/Koppany 
Gergelynek (e). Rokonaik csak eme összeg lefizetésével válthassák vissza a 
birtokot. Ha Zylwasy e bevallás után nem bocsátaná be a vevőt a birtokba, 200 
Ft bírságon maradjon, és Koppány rövid úton a vajda vagy alvajda elé idézhesse. 

D L 36402. p. 97—99. Egyidejűleg áthúzott bejegyzés, felette: deposita est. 

3695. 1518. december 15. (f. IV. p. Lucie) 

Koppan-i/Koppany Gergely (e) — testvérei: Márton és Ambrus nevében 
is — néhai Jara-i/Jaray Bernátnak 700 magyar arany Ft-ban neki elzálogosított 
AlsoJara, FelseJara, Naghaklos, Kysaklos, KysBanya és Bykal (Thorda vm) 
birtokbeli részeit ugyanebben az összegben tovább zálogosítja Zylwas-i/Zylwasy 
Andrásnak, valamint jegyesének: néhai Jaray Bernát leánya: Mártának és 
anyjának: Klárának. Ha Koppány nem védené meg őket e birtokokban, 200 
magyar arany Ft bírságon maradjon. Ha akadna olyan személy, akit e jószágok 
inkább illetnének, mint Zylwasy Andrást, jegyesét és anyósát, ez is csak 700 Ft 
ellenében válthassa azokat tőlük magához. 

D L 36402. p. 101—102, nr. 1. Vö. 3666. sz. 

3696. 1518. december 15. (f. IV. p. Lucie) 

Koppan-i/Koppany Gergely (e) — testvérei (fr. germanorum): Márton és 
Ambrus nevében is — néhai Jara-i András pap AlsoJara, FelsewJara, Naghak
los, Kysaklos, Bykal és Kysbanya (Thorda vm) birtokbeli részeit, amelyeket 
néhai Jara-i Balázs fia: Mátyás 300 magyar arany Ft-ért neki korábban eladott, 
ugyanezért az összegért örök áron eladja Zylwas-i/Zylwasy Andrásnak, valamint 



jegyesének: néhai Jara-i Bernát leánya: Mártának és anyjának: Klárának. Ha 
Koppány nem engedné be őket e birtokokba, 200 magyar arany Ft-on maradjon, 
és rövid úton a vajda vagy alvajda elé idézhessék. 

D L 36402. p. 102—104, nr. 1. Vö. 3695. sz. 

3697. 1518. december 27. (in Joh. ev.) 

Patha-i néhai Desew Antal fia: János azt a Patha-i (Colos vm) birtok-
részét, amelyet Rewd-i néhai Cheh Miklós fia: néhai Péter 40 Ft-ért örökített el 
apjának, egy tóhely kivételével, 32 magyar arany Ft-on zálogba adja Gyewrgh
falwa-i néhai Henke János fia: idősebb (magnó) Salatielnek. 

D L 36402. p. 104—106, nr. 1. 

3698. 1518. december 29. (in Thome mart.) 

[Nagh]Zenthmyhalthelke-i Olchardy János, Colos vm szolgabírája, 
Warcza-i Sándor János és Wayda Vasile — Hederfaya-i Barlabasy Lénárd (e) 
erdélyi alvajda és székely alispán 1518. december 10-i parancsára (3691. sz.) — 
vallja, hogy bár az elmúlt nyáron, június 24. táján (circa Nat. Joh.) Cheh-en 
(Doboka vm) mint választott közbírák a Gyerewmonostra-i Kabos Ozsvát és 
testvére (fr.c): Kristóf között apjuk Gyerewmonostra-i (Colos vm) nemestelke és 
egyéb ügyek miatt támadt nézeteltérésben úgy döntöttek, hogy október 3-án 
(dom. p. Mich.) Gyerewmonostra-n 100 Ft kötés terhe alatt összegyűlnek és amit 
ők közbírákként ott határoznak, mindkét fél köteles elfogadni, Kabos Kristóf a 
kitűzött időpontban nem jelent meg. 

D L 36402. p. 134—136, nr. 1. 

3699. [1518. után] 

[A kolozsmonostori konvent] Hederffaya-i Barlabasy Lénárd (e) erdélyi 
alvajdának és székely alispánnak: Thorda mezővárosban április 23-án (in prof. 
Georgii) Bykal-i Wythez András javára Lossoncz-i Banffy Gáspár (e) és Los
soncz-i Banffy Péter özvegye: Petronella ellen bizonyos elfoglalt föld és javak 
felbecsülése, valamint zálogként visszaiktatása felől hozott ítéletlevelének 
megfelelően Walko-i Mihály alvajdai és Sebestyén fráter pap konventi kiküldött 
május 3. után (sab. p. Inv. cr.) Alsophywld-ön (Colos vm) a Lossoncz-i néhai 
Banffy Jánosról (e) Banffy Gáspárra és özv. Banffy Péterné: Petronellára szállt 
jószág szomszédai: Bykal-i Ambrus, Warcza-i Sándor György, Gyerewmonost
ra-i Kabos László, Zamosfalwa-i Mykola László intézője (factor et officialis): 



Zabolcz-i Hawasy Lőrinc (pr), továbbá Bykal-i Walkay Tamás jobbágyai: Kwn 
István, Barla László, Lazlo Antal, Beke Bálint, Naghlak-i Jaxit Péter és István 
(egregiorum) Farnas-i jobbágyai: Kos Imre, Halaz Mihály és Zel Péter jelen
létében a felperest visszaiktatta a vitás földbe, majd pedig Kethesd-en és Damos-
on Bánffy Gáspártól két-két, Zenthelke-n pedig özv. Bánffy Petemétől szintén 
két népes jobbágy telket elfoglalt zálogként kétharmad részben a bírák, egy
harmad részben pedig Wythez András felperes részére mindaddig, amíg becsér
tékükön ki nem váltják azokat. 

D L 36856. Fogalmazvány, papírlapon. Keltezésére vonatkozóan vö. BánfOkl I I . 479—481, 490. 

3700. [1518. után] 

Domokos pap, a Szűz Mária-kápolna rectora, továbbá Myl Bartholo-
máus, Arnold Gregor, Haz Paul és Sofsezer Andreas Koloswar-i lakosok és 
vének (seniores) vallomásának töredéke. 

D L 36856. Fogalmazvány. 

3701. 1519. január 20. (in Fab. et Seb.) 

Pethkh-i/Pethky Antal (a) felhatalmazza Zwnyokzeg-i Maylad Mátyást 
(n), hogy zálogként magának foglalhassa azt a Kyralhalma-i (Fehér vm) bir
tokrészét, amelyet bírói úton Eczel-i Thabyasy Pétertől szerzett, ha febmár 3-ig 
(Blasii ep.) nem fizetné neki vissza a tőle kölcsönzött 77 arany Ft-ot. 

D L 36402. p. 106—107, nr. 1. — Tisztázata: D L 29394. • Közlés: TTár 1891. 634—635. 

3702. 1519. január 26. (f. IV. p. Conv. Pauli) 

Néhai Galacz-i/Galaczy Antal fia: Gergely Galacz-i (Doboka vm) szán
tó, kaszáló- és erdőbeli részeit, a Kyserdew alatti négy szántóföld, a Galacz és 
Dypse között fekvő négy kaszáló egyike és a Dypse felőli Hozzyzelew nevű szőlő 
melletti erdőbeli része kivételével, 24 magyar arany Ft-ért örök áron eladja 
testvérének (fr.u): Galaczy Antalnak azzal a megkötéssel, hogy rokonai 100 Ft-
tal visszaválthassák tőle. 

D L 36402. p. 107—108, nr. 1. 



Naghmereggyo-i Bothos (dictus) Wayda Petru özvegye: Dorotea Naghme-
reggyo-n (Colos vm) azt az egykor Dragomer §tefantól lakott jobbágytelkét, ame
lyet néhai férje 40 arany Ft-ért adott el neki, ugyanennyiért örök áron eladja néhai 
Nemes Mihai idősebb (natu maiori) fiának: Thelegd-i Fycz (dictus) Nicolaenak. 

D L 36402. p. 114—115, nr. 1. 

3704. 1519. január 28. (f. V I . p. Conv. Pauli) 

ApaNaghfalwa-i Sarkán Miklós — Chombord-i néhai Thompa Péter 
leánya: Mártától született leányai: Katalin, Márta és Magdolna nevében is — a 
Zengyei (Thorda vm) határán fekvő, általa korábban elfoglalt Monyorostho, 
másként Naghtho nevű halastót, melyért néhai Gergely, Ozd-i pap, előbbi oltár
igazgató, egyházi és világi bíróságokon pereskedett — 200 Ft kötés terhe alatt —, 
visszaadja a Thorda-i Szt. Miklós-plébániatemplomban Szt. János evangélista és 
Szt. Ilona királynő tiszteletére emelt oltár (altaris beati Johannis apostoli et 
evangeliste simul et beaté Elene regine in ecclesia parochiali beati Nicolai 
episcopi et confessoris . . . constructi) mindenkori igazgatóinak és jelenlegi 
igazgatójának: Thorda-i Pál magister gyulafehérvári (AlbTr) nótáriusnak. 

D L 36402. p. 108—110, nr. 1. Vö. 3705. sz. 

3705. 1519. január 28. (f. V I . p. Conv. Pauli) 

Néhai Zwchak-i Demeternek néhai Chapozenthgyewrgh-i Mátyás leánya: 
Ilonától született fia: Ábrahám a Zengyei (Thorda vm) határán fekvő Monyo
rostho, másként Naghtho nevű halastó őt anyai jogon illető harmadrészét mind 
ama 200 magyar arany Ft-ért, amelyet Kercheth-i János és Ozd-i Gergely 
magisterek korábbi, valamint Thorda-i Pál magister gyulafehérvári (AlbTr) 
nótárius jelenlegi oltárigazgató fizettek neki, mind pedig maga és elődei 
lelkiüdvéért, a Thorda-i Szt. Miklós plébániatemplomban Szt. János evangélista 
és Szt. Ilona királynő tiszteletére emelt oltár mindenkori igazgatóinak adja. 

D L 36402. p. 110—111, nr. 1. Vö. 3704. sz. 

3706. 1519. január 28. (f. V I . p. Conv. Pauli) 

Doboka-i/Dobokay Salatiel (e) — fiai: Sandrin és Ferenc nevében is —, 
valamint Dobokay Miklós (e) — fiai: Imre és Mihály nevében is —, miután 
Machkas-i/Machkasy Gáspár korábbi kötelezőlevelük be nem tartása miatt 



Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és 
székely ispán elé idézte őket, ahol főbenjáró ítélet várt volna rájuk, fogott bírák 
előtt kiegyeznek ellenfelükkel. Ennek értelmében Dobokay Salatiel Doboka-i 
(Doboka vm) nemeskúriáját és négy lakott jobbágy telkét, Dobokay Miklós 
pedig Doboka-i teljes birtokrészét örök joggal átadja Machkasy Gáspárnak és 
feleségének: Katalinnak. Ha rokonaikkal szemben nem tudnák őket e birto
kokban megvédeni, más hasonló mennyiségű, minőségű és termékenységű 
jószággal kártalanítják őket. Kötelezik továbbá magukat, hogy Machkasyt 
megoltalmazzák Themessel-i Desy Jánossal, a Bánnakkai (filios Bani) és Kend-i 
Gállal szemben is, ha ezek a szomszédság jogán igényt támasztanának. 
Machkasy Gáspár viszont saját jószántából Dobokay Salatielnek 200, Dobokay 
Miklósnak pedig 125 Ft-ot fizet veszteségük csökkentésére. 

D L 36402. p. 111—114, nr. 1. 

3707. 1519. január 28. (f. VI . p. Conv. Pauli) 

Egyrészről néhai Chekelaka-i Adorján fia: néhai János fia: János — gyerme
kei: András, Gáspár, Krisztina és Katalin nevében is —, valamint testvére: Cheke
laky Mátyás — fia: Lázár nevében is —, másrészről néhai Chekelaky Adorján leá
nya: Erzsébet, előbb Zylwasy Péter, majd Boyer András özvegye — Zylwasy Péter
től született fiai: Benedek, György, István, továbbá Boyer Andrástól született leá
nyai: Manyk-i Strygy Simonné: Ilona és Poka-i Detrehy Jánosné: Katalin nevében 
is — fogott bírák segítségével kiegyeznek néhai Chekelaky János Chekelaka, Zenth-
Benedek, Medwes, Gabod és Gese (Fehér vm) birtokbeli részei fölötti perükben. 
Chekelaky János és Mátyás az Erzsébet és gyermekei által eddig is birtokolt kilenc 
jobbágy telekből álló Chekelak-i részt övékének ismerik el. Ezenkívül átengedik 
nekik Gabod-on saját részüket — a Rezegews Mihály és Brwthya nevű jobbágytól 
lakott két telek kivételével —, továbbá a Gabod határán elterülő Braka nevű erdő 
két részét. Viszonzásként megkapják Erzsébet és gyermekei részét Zenthbenedewk, 
Medwes és Gese birtokban. Elidegenítés esetén kölcsönösen értesítik egymást, a 
gyermektelen fél halálakor birtokai a másik félre szállnak. A Chekelakyak Gabod-
on, Erzsébet és gyermekei pedig Chekelaka-n csak a nekik jutott telkekre telepíthet
nek és építkezhetnek. A szerződés megszegője 200 Ft-on maradjon. 

D L 36402. p. 128—130, nr. 1. 

3708. [1519. február i ] 

Chwla-i Wancha Péter (e) tiltakozik amiatt, hogy Barcha-i Pál (e) 
magister, erdélyi protonotarius Vízkereszt nyolcada alkalmával (tempore oct. 
Epiph.) hozott ítéletlevele alapján, a királyhoz tett tiltakozása ellenére, 



Coloswar-on elfogatta és bezárva tartotta őt (captumque in quadam boltha 
reclusum . . . conservari fecisset), amíg Zapolya-i János (sp et m) szepesi 
(Scepusiensis) örökös ispán és erdélyi vajda parancslevele értelmében javairól 
kötelező bevallást nem tett Pál mester előtt, melyet az nem úgy állított ki, amint ő, 
hanem amint maga akarta. Most visszavonja kötelezvényét és a kezeseknek tett 
ígéreteit, minthogy azokat akarata ellenére csikarták ki tőle. 

D L 36402. p. 153, nr. 1. Befejezetlen és egyidejűleg áthúzott bejegyzés. — Fogalmazványa: D L 36871. 

3709. 1519. február 4. (f. V I . p. Purif. Marié) 

Chwla :i Wancha Péter (e) Sarwar-i (Doboka vm) birtokrészét és Hunyad 
vm-ben bárhol lévő birtokait szeretetből testvérének (fr. suo germano): Wancha 
Györgynek ajándékozza. 

D L 36402. p. 153—154, nr. 2. — Fogalmazványa: D L 36871. 

3710. 1519. február 7. (f. I I . p. Dorothee) 

Zenthkyral-i néhai Chany László fia: Balázs (a) Hozzywazo (Kykellew 
vm) határán a Naghkykellew folyóra épített malom őt illető részét 20 magyar 
arany Ft-ért örök áron eladja Boldocz-i Chany Lőrincnek és fiainak: Ferencnek, 
Györgynek, Lázárnak, Jánosnak és Kristófnak. 

D L 36402. p. 121, nr. 2. 

3711. 1519. február 9. (in Appolonie) 

Somkerek-i Erdély Márton (e) felhatalmazza Gyewrgffalwa-i néhai Hen
ke János fiát: Salatielt, hogy Wyssa nevű (Colos vm) egészbirtokát zálogként 
magának foglalhassa, ha április 10-ig (ad Judica) nem fizetné vissza a tőle 
aprópénzben (in paratis pecuniis, parvis scilicet in monetis) kölcsönzött 101 Ft-
ot. Ha ezt megakadályozni próbálná, 200 Ft-on maradjon. 

D L 36402. p. 118—119, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva, felette: vacat, quia solverunt sibi. Vö. 3750. sz. 

3712. 1519. február 14. (in Valentini) 

Egyrészről Zanchal-i néhai Swlyok György fia: Benedek — gyermekei: 
Benedek, György és Borbála nevében is —, másrészről nővére: Gyewrghfalwa-i 
Henke Salatielné: Swlyok György leánya: Katalin — gyermekei: Benedek, 



Sebestyén, Antal, Fratha-i Salatielné: Orsolya és Zsófia nevében is — maguk és 
gyermekeik magtalan halála esetére kölcsönösen egymást és gyermekeiket teszik 
meg örökösül Zanchal-i (Kykellew vm) ősi, vásárolt vagy bírói úton vissza
szerzett birtokrészeikben. Minthogy Swlyok Benedek 150 arany Ft értékű ezüst
neművel segítette ki nővérét (certa argenteria sua . . . sibi mutuasset), Katalin őt 
viszonzásul a férje: Henke Salatiel által pénzen vásárolt és neki az ezüstmarha 
fejében átengedett Patha-i (Colos vm) birtokrésszel elégíti ki. 

D L 36402. p. 116—118, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Suky cs. lt-ban ( D F 255320). 

3713. 1519. február 18. (f. V I . p. Valentini) 

Vaydazenthywan-i néhai Zekel János fia: Miklós Farago-i (Colos vm) 
birtokrészét 200 magyar arany Ft-on zálogba veti Symonthelke-i Nagy (magnus) 
Benedeknek. 

D L 36402. p. 115—116, nr. 1. 

3714. 1519. március 20. (dom. a. Bened. abb.) 

Gerend-i/Gerendy Mátyás bárhol lévő erdélyrészi birtokait (intra ambi-
tum partium regni harum Transsilvanarum), a jobbágyok mindenféle szolgálta
tásával együtt (simulcum . . . quorumcumque servitiorum generibus per colonos 
seu iobagiones de eisdem bonis exhiberi debentium), évi 45 Ft-ért hat évre átadja 
Thothpronna-i Kherubinnak (e) és vállalja, hogy becstelen hitszegőnek ítéljék a 
vajda vagy az alvajda előtt, ha ebben az időben jobbágyait akár tettekkel, akár 
szavakkal háborgatná (tali sub obiigaminis vinculo, quod si idem Mathias 
incolas et iobagiones in prescriptis bonis ac possessionibus et portionibus 
possessionariis ubilibet commorantes infra predictorum sex annorum spatium 
verbis, factis vei minis offenderet, turbaret, aut quovismodo molestaret, extunc 
solum vigore presentium honoris et humanitatis suarum in amissione 
convincatur et fidefragus repertus atque convictus habeatur). 

D L 36402. p. 120, nr. 1. 

3715. 1519. március 23. (f. IV. p. Bened. abb.) 

Sard-i Pálné: Katalin, korábban Geztragh-i Albert (e) özvegye kijelenti, 
hogy veje (gener): Buday (dictus) Nagh Gergely (e), volt nándorfehérvári vicebán 
(alias vicebanus castri Nandoralbensis) 66 Ft-tal teljesen kifizette az elhunyt férje 
javaiból neki járó hitbért és jegyajándékot. 



Markos Miklós Zylah-i polgár özvegye: néhai Chewg-i Ágoston leánya: 
Dorottya — fiai: István, Adalbert és Ferenc nevében is — Chewg-i (Külső-
Szolnok vm) birtokrészét 25 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Deeshaza-i 
Deeshazy István esztergomi udvarbírónak (provisori curie Strigoniensis) és 
testvérének: Péternek (egregiis). 

D L 36402. p. 122—123, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Zichy cs. zsélyi lt-ban: D L 82519. 

3717. [1519. március 30.] 

Dénes Waya-i pap, Deeshazy István esztergomi udvarbíró káplánja (ca-
pellanus egregii . . . provisoris Strigoniensis), Sebestyén nótárius jelenlétében 
kifizette Dorottya asszonynak a [Chewg] birtokért járó 25 Ft-ot. 

D L 36402. p. 123, nr. 1. 

3718. 1519. április 2. (sab. a. Ambrosii) 

Bykal-i néhai Wythez György (e) fiai: Tamás és András megegyeznek ap
juk Bykal-on (Colos vm) kőből épült kúriáját illetően. András, a fiatalabb (etate 
minor) testvér, az őt illető részt, az osztozáskor neki jutott istállóhely és csürkert 
felével együtt (cum . . . medietate cuiusdam particule térre, que alias . . . pro loco 
stabulari et orreali excisa et sequestrata fuisset), 50 magyar arany Ft-ért átengedi 
bátyjának: Tamásnak. Ennek fejében András Bykal-on bárhol — részben még a 
Tamás földjén is — választhat magának nemestelket, melyen az udvarház fel
építését fahordással Tamás jobbágyai is segíteni tartoznak (in conducendis et 
comportandis lignis huiusmodi pro domo nobilitari per iamfatum Andreám 
Wythez edificanda necessariis dictus Thomas Wythez per iobagiones suos por
tari faciendo eidem Andree Wythez auxilio et adiuvamine adesse teneatur). Az 
egyezség megszegője 100 Ft bírságot fizessen. 

D L 36402. p. 123—124, nr. 2. — Tisztázata a MTAkadKvt-ban ( D F 244266). 

3719. 1519. április 11. (f. I I . p. Judica) 

Lossoncz-i Bamffy László (e) — gyermekei: Miklós, László, Bernát, 
Kristóf (egregii) és Magdolna nevében is — a Doboka-i Salatiel (e) leányával: 
Annával minap tartott menyegzőjére, ruhákra és egyéb asszonyi ékességekre (ad 
nuptiarum suarum . . . nuperime celebratarum solemnitatem et vestimentorum 
aliorumque muliebrium ornamentorum expeditionem) kölcsönvett 500 Ft 



biztosítékául Bozzas-i György (e) Erked-i officiálisnak zálogként leköti 
Magyarwalko, Olahwalko, Waralya, Bagolfalwa, AlsoJaaz, FewlsewJaaz, Also-
gyemelchenes, Felsewgyemelchenes, Elyws, Detreh, Halmosd, Wywagas és 
Fyewzes (Krazna vm) birtokbeli részeit, amelyeket különben saját pecsétje alatt 
kelt zálogosítólevele értelmében (vigore certarum litterarum impignoratitiarum 
. . . proprioque sigillo suo, quo utitur, consignatarum) már 1518. november 1. 
táján kezébe is adott. 

D L 36402. p. 119—120. — 1539. aug. 20-i ái.: D L 27808. — 1549. dec. 31-i ái. a Bánffy cs. kv-i lt-
ban. • Közlés: BánfOkl I I . 484—486. — Vö. 3722. sz. 

3720. 1519. április 15. (f. VI . p. Tyb. et Val.) 

Lossoncz-i Bamffy László (e) fia: Miklós (e) Zenthelke-i udvarházát, 
Hwnyad mezővárosbeli, valamint Zenthelke, Damos, Nyarzzo, Kethesth, Reme-
the, Salwassara, Malomzeg, Marthonlaka [!], Waralya, Naghsebes, Kyssebes, 
Chyche, Kalotha, Boch, Bekewn és Czyganfalwa (Colos vm) birtokbeli részeit 
zálogként leköti Bathor-i Zanyzloffy Istvánnak (e) a tőle kölcsönzött 500 Ft 
biztosítékaként. 

D L 36402. p. 124—125, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 486-^87. 

3721. 1519. április 19. (f. I I I . p. Ramispalm.) 

Zamosfalwa-i Mykola István (e) felesége: Adamos-i Horwath Gáspár (e) 
leánya: Katalin Lapath-i (Fehér vm) birtokrészét 75 magyar arany Ft-on 
zálogba adja Haporthon-i Forró Tamásnak (e). 

D L 36402. p. 125—126, nr. 1. 

3722. 1519. április 28. (in Vitális) 

Lossoncz-i Bamffy László (e) — gyermekei: Miklós, László, Bernát, 
Kristóf (egregii) és Magdolna nevében is — a Doboka-i Salatiel (e) leánya: Anná
val minap tartott menyegzőjére, ruhákra és egyéb asszonyi ékességekre (ad 
nuptiarum suarum . . . nuperime celebratarum solemnitatem et vestimentorum 
aliorumque muliebrium ornamentorum ordinationem et expeditionem) kölcsön
kért 500, valamint a menyegző alkalmával, de korábban is tett hűséges szol
gálataik viszonzásául ígért 300 Ft fejében Erked-i officiálisnak: Bozzas-i 
Györgynek (e) és testvérének (fr.c): Péternek örökösen átadja Magyarwalko, 
Olahwalko, Warallya, Bagolfalwa, AlsoJaz, FelsewJaz, Alsogymewlchenes, 



Felsewgymewlchenes, Elyws, Detreh, Halmosd, Wywagas és Fyzes (Krazna vm) 
birtokbeli részeit minden tartozékukkal, amelyek bizonyos jogcímen Bozzasy 
György elődeit is megillették. 

D L 36402. p. 143—144, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 4 8 8 ^ 8 9 . — Vö. 3719. sz. 

3723. 1519. április 28. (in Vitális) 

Lossoncz-i Banffy László (e) Naghfalw, Krazna, Zowan, Chyzer, Boyan, 
FelsewBan, Alsóban, Felsewperye, Alsoperye, BoronaMezew, Waykhfalwa, 
Zeek, Thormafalwa, Bogdanhaza, RegMezew, Bagolfalwa, Thothfalw, Pap-
thelke, Felsewkaznach, Alsokaznach (Krazna vm), Chyche, Remethe, Kyssebes, 
Naghsebes, Hódos, Ffwld, Marothlaka, Malomzeg, Kalotha, Beken, Boch, 
Czyganffalwa, Hwnyad, Zenthelke, Nyarzzo és Salwasara (Colos vm) birtokbeli 
jussait gyermeki részként (pro filiali sua portioné), teljes kielégítésül, átengedi 
fiának: Lossoncz-i Banffy Miklósnak, aki ennek ellenében apja kezébe adja a 
ZaazRegen, MagyarRegen, Bereczkthelke, HolthMaros, Mogyoró, Naghoroz-
falw, Molnosfalw, Lygeth, Fylehaza, Deda, Roskh, Pwzthazakal (Thorda vm), 
Kozarwar, Manya, Zwnyogzeg, Salgo, Thothfalw, Ygrecz, Zemesnye, Oroz-
mezew, Fodorhaza, Kewrthweles, Thewkes (Belső-Szolnok vm), Fewldwar, 
Kapor, Bonczhyda, Walazwth, Borsa (Doboka vm), Dedrad, Gleden, Monor és 
Czeeg (Colos vm) birtokbeli részeket. 

D L 36402. p. 151—153, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl I I . 489-^90. 

3724. 1519. május 3. (in Inv. cr.) 

Lossoncz-i Banffy Péter (e) özvegye: Petronella — leánykája: Anna nevében 
is — tiltja Lossoncz-i Banffy Lászlót (e) attól, hogy Magyar- és Olahwalko, Alsó- és 
FelsewJaaz, Alsó- és Felsewgymewlchenes, Bagolfalwa, Elyws, Detreh, Halmosd, 
Wywagas és Fywzes (Crazna vm) birtokbeli részeit eladja Bozzas-i Györgynek (e). 

D L 27809. Papírdarabkára írt emlékeztető feljegyzés. • Közlés: BánfOkl I I . 490—491 (hibásan 
ápr. 28-ra keltezve). — Vö. 3722. sz. 

3725. [1519. május 3.] 

Walko-i Zekel János (pr) — Lossoncz-i Banffy András és Lossoncz-i né
hai Banffy Imre fia: Gáspár (egregiorum) nevében — tiltakozik a fentebb elsorolt 
(3724. sz.) részbirtokok elidegenítése ellen. 

D L 27809. Papírdarabkára írt emlékeztető feljegyzés. • Közlés: BánfOkl I I . 491 (a fenti hibás 
keltezéssel). 



Zapolya-i János szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és 
székely ispán Gyerewmonostra-i Kabos Ozsvátnak és Warcza-i Wayda Vasilé
nek: A Colosmonostra-i konvent előtt közbírói minőségben tegyenek bevallást a 
Zenthkyral-i Rado György és Gyerewmonostra-i Rado Zsigmond, illetve Kabos 
Zsigmond és György közötti jogvitában létrehozott egyezségről. 

D L 36402. p. 132—133, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1519. máj. 29-i oklevelébe (3730. sz.). 

3727. 1519. május 12. (f. V. p. App. Mich.) 

Néhai Galacz-i/Galaczy Antal fia: Gergely Galacz-on (Doboka vm) 60 
magyar arany Ft-ért örök áron elad Galaczy Tamásnak és fiainak: Mihálynak, 
Imrének, Istvánnak három jobbágytelket, amelyek kettőjén Seldyk János és 
Jakab lakik, a Dypse felé eső harmadik puszta telek előtt pedig tölgyfa áll 
(sessionem desertam et campestrem . . . in cuius . . . opposito quedam arbor 
quercina existeret), tartozékaikkal és a nemeskúriájához járó négy hold 
szántófölddel együtt, melyek közül három egy kis erdő alatt, keletről Galaczy 
Péter, délről pedig Galaczy Gergely szántója szomszédságában, a negyedik hold 
viszont Dypse felé délre fekszik, továbbá a Takachzewlew, Hywl és Kyldek nevű 
helyen lévő gyümölcsfákat (omnes etiam et singulas arbores fructiferas 
fructusque ex ipsis producentes) és egy darab erdőt nyugatról Galaczy Antal, 
délről pedig Galaczy István erdeje között. 

D L 36402. p. 127—128, nr. 1. 

3728. 1519. május 22. (in Elene) 

Gyewrghfalwa-i Polyák Albert özvegye: Zsófia — fia: Boldizsár nevében 
is — Arankwth-i (Colos vm) birtokrészét 100 magyar arany Ft-on zálogba adja 
Rewd-i Cheh Gergelynek. 

D L 36402. p. 131, nr. 1. 

3729. 1519. május 22. (in Elene) 

Rewd-i Cheh Gergely kijelenti, hogy a Gyewrghfalwa-i Polyák Albert 
özvegye: Zsófia által 100 arany magyar Ft-ban neki elzálogosított Arankwth-i 
(Colos vm) birtokrészt, tekintve az özvegy árvaságát és fiacskájának: 
Boldizsárnak az ő gyermekeivel való atyafiságát (consideratis multimodis 
necessitatibus et orfanitate prefate domine Sophie, sed et nobilis pueri 



Balthasaris . . . tum ex eo, tum vero intuitu fraternitatis, qua dictus puer 
Balthasar filiis ipsius Gregorii Cheh iungitur et adheret), a kiváltás idején 50 Ft-
ért hajlandó lesz kibocsátani a kezéből és ezt fiai nevében is vállalta. 

D L 36402. p. 131—132, nr. 2. 

3730. 1519. május 29. (dom. a. Asc. dom.) 

Gyerewmonostra-i Kabos Ozsvát és Warcza-i Wayda Vasile — Zapolya-i 
János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és székely ispán 
1519. május 5-i parancsára (3726. sz.) — vallja, hogy bár ők három esztendővel 
ezelőtt, december 25. után (p. Nat. dom.) Warcza-i Sándor János, Gyerew
monostra-i Rado György és Zsigmond, valamint Gyerewmonostra-i Kabos 
György választott bíráiként a püspök Lona nevű birtokán lakott néhai Geréb 
Ferenc (pr) megölésével kapcsolatos hatalmaskodás és vérdíj felől úgy 
rendelkeztek, hogy ezekből — 100 Ft kötés terhe alatt — mindenki tartozik részt 
vállalni, Rado Zsigmond a vérdíj, Kabos György pedig a hatalmaskodás fizetését 
megtagadta, és ezáltal a fenti összegen maradt. 

D L 36402. p. 132—133, nr. 1. 

3731. 1519. június 7. (f. I I I . a. Barnabe) 

Zenthywan-i néhai Zekel Mihály fia: néhai János fia: Miklós (e) Sarpa-
thak és Kerthwelkapw (Thorda vm) egészbirtokot cserébe adja Somkerek-i néhai 
Erdély Márton (e) fia: Jánosnak és testvéreinek (fr.c): Ferencnek, Antalnak, 
Machkas-i Gáspárné: Katalinnak, Themessel-i Dees Jánosné: Klárának, Erzsé
betnek és Zsófiának Sebestyén magister konventi nótárius Colosmonostra-i 
házában kifizetett 200 Ft-ért, valamint az utóbbiak Faragó (Colos vm), Néma és 
Rywch (Thorda vm) birtokbeli részeiért. Zekel Miklós érvénytelennek nyilvá
nítja a Sarpathak-kal és Kerthwelkapw-val kapcsolatos összes korábbi bevallá
sát, továbbá hozzájárul a Somkerek-i néhai Erdély János és Zenthywan-i néhai 
Zekel Mihály fia: Miklós között korábban létrejött megállapodáshoz. 

D L 36402. p. 136—138, nr. 1. — Zwchaky Ambrus nótárius által írt tisztázata a Teleki cs. mvhelyi 
lt-ban: D L 74395. • Közlés: TelOkl I I . 385—388. 

3732. 1519. június 9. (f. V. a. Barnabe) 

Som-i Gáspár (m) Bewn (Esztergom vm) egészbirtokot, valamint Gyar-
math (Honth vm) és Choda (Bars vm) birtokbeli részeit örökérvényűén Der-
senye-i/Dersenyey Jánosnak (e) adja hű szolgálatai és a neki kölcsönzött 2000 Ft, 



valamint az apjának: néhai Som-i Józsa (m) Themes-i ispánnak, az alsó-
magyarországi részek főkapitányának (comiti Themesiensi ac partium regni 
Hungarie inferiorum capitaneo generáli) kölcsönzött 1000 Ft fejében. 

D L 36402. p. 138—139, nr. 1. 

3733. 1519. június 15. (in Viti et Mod.) 

Néhai Zwthor-i/Zwthory János fia: Pál Zwthor, Kewzeplak, Nercze és 
Babon (Colos vm) birtokbeli részeit 600 Ft-ban édesanyjának (genetrix sua): 
most Balasfalwa-i Chereny Istvánné: Katalinnak köti le zálogként a tanul
mányaira (ad literalis scientie studia) és öt esztendeje tartó betegsége alatt 
ápolására a sajátjából tett rendkívül nagy költségei fejében. Birtokrészeit 
testvérei is csak a fenti összeggel válthatják vissza anyjuktól. 

D L 36402. p. 139—140, nr. 1. Vö. 4050. sz. 

3734. 1519. június 17. (f. VI . p. Viti et Mod.) 

Sard-i/Sardy Pál néhai Sardy János hagyatékából származó Sard-i (Co
los vm) udvarházát, néhai Kys Illés jobbágy pusztatelkét és egy féltelkét, továbbá 
néhai Sardy István hagyatékából való négy jobbágytelkét, amelyek közül 
hárman Kwn Bálint, néhai Argyak Benedek, néhai Weres Miklós lakik, illetve la
kott, a negyedik pedig néhai Sardy István nemestelke felett, Beldy Benedek telkei 
mellett, nyugat felé terül el, átengedi feleségének: Katalinnak 100 Ft és a javaiból 
neki járó hitbér fejében azzal a megkötéssel, hogy ezeket rokonai csak a fentiek 
kifizetése esetén válthassák magukhoz. 

D L 36402. p. 150—151, nr. 1. Vö. 3662. sz. 

3735. 1519. június 18. (in vig. Trinit.) 

Néhai Galacz-i/Galaczy Pál fia: Tamás, két év óta tartó kínzó lábfájása 
miatti szükségében (certis et arduis necessitatibus suis ipsum in infirmitate et pre-
sertim in pedis sui dolorosa passione, qua fere a duobus annis vexatur et torque-
tur, sume urgentibus evitandis), apjának Dypse birtok felől bal oldalt fekvő Ga
lacz-i (Doboka vm) kúriáját, a ZenthGyewrgh felől, a szénafű alatt, illetve a 
Langfwrlang nevű helyen fekvő két tóhelyben lévő jussával együtt, részint szín
aranyban, részint aprópénzben (partim in puro auro, partim vero in parvis mone-
tis) fizetett 100 Ft-on zálogba adja Galaczy Bernátné: néhai Galaczy Lőrinc leá
nya: Margitnak és leányának: Elekessy Mártonné: Katalinnak, valamint férjeiknek. 

D L 36402. p. 140—141, nr. 1. 



Balasfalwa-i Chereny Pál (e) és familiárisa: Fychor János, Balasfalwa-i 
Chereny László (e) özvegye: Zsófia és leánya: Borbála, továbbá néhai Chereny 
László familiárisa: Demeter vallja, hogy az elhunyt Chereny László a néhai fiát: 
Gábort illető só árából (totam summám pecunie, pretia scilicet salium egregii 
olim Gabrielis Chereny) a királyi nagyobb kancellária nótáriusa (nótárius 
maioris cancellarie regié): Thathar Tamás, valamint a pécsi (Quinqueecclesien-
sis) udvarbíró: Reeg-i Ferenc (egregiorum) kezénél levő teljes összeget előttük 
végrendeletileg a ferencesek Szűz Máriáról elnevezett besztercei kolostorára 
hagyta (religiosis fratribus ordinis beati Francisci confessoris in claustro beaté 
Marié virginis in civitate Bistriciensi fundato degentibus). 

D L 36402. p. 141, nr. 1. 

3737. 1519. július 20. (in Elie) 

Egyrészről néhai Indal-i Gergely fia: néhai Benedek fiai: János és Péter, 
másrészről néhai Indaly Gergely fia: néhai Pál gyermekei: Tamás és Kyskend-i 
Baladfy Mihály (e) felesége: Anna — fogott bírák útján — kiegyeznek egymással 
a néhai Indal-i Benedek Gywla-i (Doboka vm) kúriája és az ottani ingóságok, 
ökrök, tehenek, lovak, juhok, disznók, gabona, méhek, szekér, eke és tartozékai, 
ontalak, tányérok, korsók miatt (ratione et pretextu . . . certarum rerum mobi-
lium et immobilium ac bovum, vaccarum, equatialium, ovium, porcorum, nec
non tritici, apum atque currus et aratri cum attinentiis, sed et scutellarum, 
discorum et canterorum plombeorum) Doboka vm székén folytatott perükben és 
kölcsönösen nyugtatják egymást. 

D L 36402. p. 142, nr. 1. 

3738. 1519. augusztus 3. (f. IV. a. Marié ad nives) 

Thwrchan-i Nagh János a rokonai jószágától különválasztott Thwrchan-i 
(Thorda vm) birtokrészét (portionem suam possessionariam ab aliorum fratrum 
suorum portionibus excisam et sequestratam ipsum precise concernentem) 32 Ft-
ért örök áron eladja, ingóságait pedig szeretete jeleként elajándékozza unokái
nak: fia: Nagh Máté fiainak: Györgynek, Gáspárnak és Menyhértnek. 

D L 36402. p. 144, nr. 1. 



Bykol-i Bykly János (e) felesége: Harynna-i néhai Farkas Tamás (e) 
leánya: Margit — fiai: Tamás, Ferenc és János nevében is — férje famulus-ának 
és szakácsmesterének: Zakach Imrének (a) ajándékoz Zazphylpes-en (Colos vm) 
két jobbágytelket, amelyek közül az egyik épületek nélküli puszta, a másikra 
pedig most építettek új házat (de novo domum edificari fecerunt) nevezett Imre 
mester számára azzal a megkötéssel, hogy e telkeket fiai csak 100 Ft ellenében 
vehessék vissza maguknak. 

D L 36402. p. 145—146, nr. 1. Vö. 3607. sz. 

3740. 1519. augusztus 25. (f. V. p. Bartholomei) 

Kwsal-i Jakch Mihály (e), jóllehet előbb a királyi udvarban pert indított 
Gerse-i Pethw Tamás (e) ellen a Hederhel-i kúriája és Hederhel, Zentkyral, 
Hódos, Henche, Gyewngews, Alsowysnye, Felsewysnye, Daasvysnye, Zeplak 
birtokban, valamint Palay prédiumban (Somogy vm) lévő részeinek elfoglalása 
címén, most fogott bírák útján kiegyezik vele, s a fenti jószágokat, továbbá azok
kal kapcsolatos minden jussát átruházza Pethw Tamásra és gyermekeire: Ger
gelyre, Benedekre, Tamásra és Krisztinára. 

D L 36402. p. 146—147, nr. 1. — Tisztázata: D L 23214. 

3741. 1519. szeptember 2. (in oppido Zekelwassarhel, f. VI . , in crastino Egidii) 

Zapolya-i János szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és 
székely ispán Gyerewassarhel-i Gyerewffy Lászlónak és Inakthelke-i Gyerewffy 
Andrásnak: A Colosmonostra-i konventben tegyenek bevallást a Gyerewassar
hel-i Gyerewffy Salatiel (e) és Inakthelke-i Gyerewffy Ferenc közötti perben 
hozott döntőbírói végzésükről. 

D L 36402. p. 157—158, nr. 1. Belefoglalva a konvent oklevelébe (3742. sz.). — E parancslevél 
eredetije: D L 28705. 

3742. [1519. szeptember 2. után] 

Gyerewwassarhel-i Gyewrewffy László és Inakthelke-i Gyewrewffy And
rás — Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda 
és székely ispán 1519. szeptember 2-i parancsára (3741. sz.) — bevallást tesznek a 
konventben a megelőző években, még néhai Geztragh-i Albert és Sombor-i Péter 
(egregiorum) életében, Gyerewassarhel-i Gyerewffy Salatiel és Inakthelke-i 



Gyerewffy Ferenc közötti perlekedésben fogott bírákként hozott végzésükről. 
Ennek értelmében Gyerewffy Salatiel 12 Ft-ot tartozik fizetni Gyerewffy Ferenc
nek megveréséért és vére ontásáért. 

D L 36402. p. 157—158, nr. L A bejegyzés vége megcsonkult. 

3743. 1519. szeptember 29. (in Michaelis) 

Kwssal-i Jakabffy László — fiai: Imre és Ferenc nevében is — felhatal
mazza Swk-i István özvegyét: Margitot, hogy ha a tőle kölcsönkért 12 Ft-ot (in 
parvis monetis) január 3-ig (ad I I I . d. Circumcis.) nem fizetné neki vissza, 
zálogként Korpad-on (Colos vm) magának foglalhasson négy jobbágy telket, 
amelyek közül kettő puszta, kettőn pedig Kakas János és Dancho János lakik. 
Ha ezt akadályozni próbálná, 40 arany Ft büntetést fizessen és Margit rövid úton 
a vajda vagy alvajda elé idézhesse. 

D L 36402. p. 147—148, nr. 1. 

3744. 1519. szeptember 29. (in Michaelis) 

Egyrészről Derse-i néhai Komyathy Mihály fia: Péter a kezében levő 
Derse (Doboka vm) birtokbeli részeiben, továbbá a Kend-i Gálnak 16 Ft-on 
elzálogosított Aython (Colos vm) nevű jószágban, másrészről pedig néhai 
Losady-i Albert fia: Bornemyza János Néma, Gyrolth (Belső-Szolnok vm), Che-
pegewMachkas (Doboka vm), Zwchak (Colos vm) birtokbeli részeiben, továbbá 
Dyos és Kewlesmezew (Colos vm) birtokon 117 Ft-ban zálogként bírt jószágá
ban, haláluk esetére, 500 Ft kötés terhe alatt, kölcsönösen egymást teszik meg 
örökösüknek. 

D L 26850. Fogalmazvány, papírdarabkán. 

3745. 1519. szeptember 29. (in Michaelis) 

Zenthpal-i András és felesége: Margit kölcsönösen ügyvédül vallják 
egymást, valamint Deeshazy István esztergomi udvarbírót (provisorem Stri-
goniensem), Waya-i Ybrany Istvánt és Pétert (magistros), Esztergomi (de Stri-
gonio) Márton deákot, Olazy-i Móricot, Adon-i Pétert, Fanchyka-i Ferencet, 
Akoshaza-i Sarkán Lőrincet, Felchwth-i Balassa Benedeket és Myskolcz-i 
Jánost. 

D L 26850. Fogalmazvány, papírdarabkán. 



Kwssal-i Jakabffy László — Menyew-i NaghRamacha László és fiai: 
Imre, Simon, Sebestyén és Lőrinc, továbbá Menyew-i néhai Ramacha Péter fiai: 
Miklós és István, végül néhai KysRamacha László fiai: Demeter, György, 
Tamás nevében — tiltja Menyew-i néhai Deeshazy Kelemen fiait: Istvánt és 
Pétert (egregios) a Menyew-i határ Sandorhaza (Közép-Szolnok vm) felé eső 
részén levő halastó gátjának építésétől (a constructione, preperationeque aggeris 
sive repleture piscine). 

D L 26850. Fogalmazvány, papírdarabkán. 

3747. [1519. szeptember 29. körül] 

Lwcz-i Fodor István jobbágy három évvel ezelőtt október 18. körül (circa 
Luce ev.) 15 és fél Ft-ért eladott négy ökröt Coloswar-i lakos [?] Fwthk Mihály
nak azzal, hogy ez az árukat a következő április 24-ig (ad Georgii) kiegyenlíti. 
Minthogy ezt elmulasztotta, Fodor a múlt évi Zerench-i vásáron lefoglaltatta 
Coloswar-i Razman Mihály portékáit. Amikor Razman ügyvédjét a vajda levelé
vel január 6-ra (ad Epiph.) Zerench-re küldte, ott Farkas Ferenc Fodort 15 Ft 
kártérítésre és börtönre ítélte, amiből 6 Ft-ot ki is fizetett és a fogságot is 
elszenvedte, de ezt ura Thomory P[ál?] 50 Ft-ért sem tűrhette el. 

D L 26850. Fogalmazvány, papírdarabkán. 

3748. 1519. október 13. (Thorde, in Colomani) 

Zapolya-i János szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és 
székely ispán Zenthpal-i Andrásnak és Jánosnak, továbbá Mera-i Desew Antal
nak: Saard-i Buday Vince és Gergely közötti döntőbírói végzésükről a Colosmo
nostra-i konventben tegyenek bevallást. 

D L 36402. p. 155—156, nr. I. Belefoglalva a konvent 1519. nov. 17-i oklevelébe (3751. sz.). 

3749. 1519. október 18. (in Luce ev.) 

Themessel-i Dees János (e), amikor aszkórja orvosi kezelése után Szeben-
ből hazatérőben rosszulléte miatt kénytelen volt Thwr-on, Thwr-i Benedek (e) 
házánál megállani (qui cum de civitate Cibiniensi, in quam scilicet se erga fisicos 
doctores de phthysis infirmitate curanda et medicanda portari fecerat, reversus in 



itinere suo . . . propter gravem eximie infirmitatis molem domum suam proficisci 
. . . nequivisset), halálára készülődve október 17-én (f. I I . p. Galli) a 
Colosmonostra-i konvent kiküldöttei: János és Bálint fráter pap előtt Iklod-i 
kastélyát, Iklod, Losad, Poklosthelke (Doboka vm), Zenthlwan, Gyrolth, Pen-
thek (Belső-Szolnok vm) és Ewr (Colos vm) birtokbeli részeit feleségének: 
Somkerek-i néhai Erdély Márton (e) leánya: Klárának vallja ama mintegy 1500 
Ft értékű készpénz, ezüst-arany marha (ékszerek, gemmák, nyakláncok, övek, 
gyűrűk, poharak, kanalak) fejében, amelyeket felesége házasságukkor az apai 
házból hozott magával, de amelyeket ő az elmúlt parasztfelkelés idején elszen
vedett kimondhatatlan káraira, elpusztított oklevelei megújíttatására, valamint 
Losad-i és Poklosthelke-i birtokrészei kiváltására, továbbá az Iklod-i malom 
építésére elköltött (tempore maritationis, dum scilicet sibi maritata fuisset de 
laribus paternis tum paratas pecunias, tum vero iocalia, gemmas, monilia, item 
res aureas et argenteas, puta anulos et piccaria, baltheos et coclearia fere ad mille 
et quingentos florenos se extendentia secum attulisset, quas et que ipse, quia 
superiori tempore cruciate gentis disturbio fervente inefabilia dampna in rebus et 
bonis suis, sed et litteris et litteralibus instrumentis factum bonorum possessi-
onumque ac iurium et portionum possessionariarum suarum tangentibus 
concernentibus perpessus fuisset, tum ad huiusmodi dampnorum suorum et 
litteralium instrumentorum suorum reformationem, tum vero ad redemptionem 
portionum suarum possessionariarum . . . convertisset et exposuisset). 

D L 36402. p. 148—150, nr. 1. Vö. MonRustReb 289. 

3750. 1519. október 18. (in Luce ev.) 

Somkerek-i Erdély János (e) — testvérei: Ferenc és Antal nevében is — 
felhatalmazza Gyewrghfalwa-i Henke (dictus) Nagh Salatielt, hogy zálogként 
magának foglalhassa Wyssa nevű (Colos vm) egészbirtokát, ha november 27-én 
( I I I . d. Katherine) Gyewrghfalwa-i lakóházánál nem fizetné vissza neki a 
kölcsönkért 101 Ft-ot. Ha ezt akadályozni próbálná vagy a zálogost nem 
oltalmazná, 200 Ft-on maradjon és rövid úton a vajda vagy az alvajda elé 
idézhessék. 

D L 36402. p. 154—155, nr. 1. Vö. 3711. sz. 

3751. 1519. november 17. (f. V. a. Elizabeth) 

Zenthpal-i János és András, továbbá Mera-i Desew Antal — Zapolya-i 
János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és székely ispán 
1519. október 13-i parancsára (3748. sz.) — bevallást tesz a konventben négy 
évvel ezelőtt közbírákként Sard-i néhai Buday István fiai: Gergely és Vince 



között ősi és zálogos jószágaikban — 200 Ft kötés terhe alatt — létrehozott 
birtokosztályról. Eszerint Buday Vince az ország törvényei szerint őt illető apai 
házat átengedte bátyjának (fr. suo natu sibi maiori): Budai Gergelynek 25 Ft-ért, 
aki viszont kötelezte magát, hogy jobbágyaival segíttetni fogja öccsét új kúria 
építésében (in edificatione alterius domus per ipsum Vincentium sibi ipsi edifi-
cande per iobagiones suos omni auxilio et adiutorio adesse deberent). Buday 
Gergely, öccsét is részeltetni kívánván a saját szolgálataival szerzett javaiból, 
Zenthmyhalthelke-i néhai Thompa Istvántól zálogban bírt Zenthmyhalthelke-i 
(Colos vm) teljes birtokrészét öccsének: Vincének engedi át. Ezen az öt jobbágy
telken Deák Mihály és Antal, Balog Dénes és Tamás, valamint Kowach István 
lakik. Öccse beleegyezésével azonban megtartotta magának a Zenthmihalthelki-
tho nevű halastavat, de ebből öccse is halásztathat saját asztala szükségére (ad 
mensam suam piscina in eadem sibi pisces aprehendi ac piscandi et piscari faci-
endi habeat libertatém). Zenthmyhalthelke kiváltása esetén a kapott összeget ők 
vagy utódaik egyenlően osztják meg egymás között. 

D L 36402. p. 155—157, nr. 1. 

3752. 1519. december 6. (in Nicolai) 

Miután Galacz-i Tamás és István — Zapolya-i János (sp et m) szepesi 
(Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és székely ispán egyezséglevele 
értelmében — 200 Ft ellenében Thoth János kezébe szolgáltatta bizonyos Thorda 
vm-i birtokra vonatkozó okleveleit, a felek kölcsönösen nyugtatják egymást. 

D L 36402. p. 161, nr. 1. 

3753. 1520. január 3. (f. I I I . p. Circumcis.) 

Pethlend-i Kolchar Klára fia: néhai Kolchar János fia: Weresmarth-i 
Boldizsár Pethlend (Thorda vm) birtokbeli részét, mely korábbi osztályuk révén 
bátyjára (fr. suo maiori): Pethlend-i Bakó Gergelyre szállt, hat Ft-ért eladja 
nevezett testvérének. 

D L 28570. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

3754. 1520. január 13. (f. VI . p. Pauli erem.) 

Lossoncz-i Banffy István (e) — fiai: János, Miklós és László nevében is — 
a parasztfelkelés idején tanúsított hűsége jutalmául (presertim cum seva rusti-
corum seditio per totum fere regnum Hungarie et partes Transsilvanas fervebat 
et crudelia queque atque impia in deum et homines promiscue patrabat, adesse 



non desivit) Krazna-i nemes Baxa Györgynek adja azt a telket Krazna-n, ame
lyen régebben Bacho Benedek jobbágy élt, most pedig említett Baxa György 
lakik, és abban utódaival együtt megnemesíti őt (eundem . . . et posteritates 
eiusdem quoslibet sessione et domo in eadem nobilitasset). 

D L 36402. p. 163—164, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 495^*96. — MonRustReb 474-^175. 

3755. 1520. január 19. (in prof. Seb. et Fab.) 

OBuda-i Lázár özvegye: Katalin és fia: György kezükben lévő és elzálo
gosított [Magyar]Nadas-i (in Nádas Hungaricali, Colos vm), birtokrészeiket 40 
magyar Ft-on zálogba vetik Saard-i Buday Gergelynél (e), az elzálogosított ré
szek visszaváltásának jogával és a Nadasytho nevű halastóban, valamint az otta
ni malomban levő jussukkal együtt. Arra az esetre, ha Buday a tavat felújítja, fel
hatalmazzák, hogy a halászzsákmányból egy alkalommal az ő részüket is magá
nak tarthassa meg. Kikötik azonban, hogy a felújított tavat ne hagyja halak nél
kül, hanem maghalakkal frissítse fel az állományt (piscinam eandem sine piscibus 
omnino non relinquat, sed piscibus seminalibus vulgo Maghallar! reformét). 

D L 36402. p. 162—163, nr. 1. 

3756. 1520. január 19. (f. V. a. Fab. et Seb.) 

OBuda-i Lázár özvegye: Katalin Nercze, Kewzeplak, Zwthor, Babon, 
Kewkenpathak és Desewffalwa (Colos vm) birtokbeli, ősi jogon bírt részeit, 
halála esetére, fiának: Buday Györgynek adja. Ő viszont az apja által anyja 
hozományából elköltött 366 magyar arany Ft fejében zálogba köti le anyjának 
OBuda, Kewlesmezew, Dyos, Zwchak, Nádas (Colos vm), Kyde (Doboka vm) és 
Pethlend (Thorda vm) birtokbeli részeit, melyeket, ha ő halna meg korábban, 
rokonai csak a fenti összeg lefizetése után vehetnek vissza anyjától, aki halálakor 
bármelyik atyafi javára szabadon végrendelkezhet felőlük. 

D L 36402. p. 171—172, nr. 1. 

3757. 1520. január 24. (in prof. Conv. Pauli) 

Som-i Gáspár (m) Banyka (Doboka vm) egészbirtokot rokoni szeretetből 
unokahúgának (sorori patrueli): Wasdynye-i Was Mátyás (e) leánya: Erzsébet
nek vallja 200 magyar Ft-ban. Rokonai csak ez összeg lefizetésével válthassák 
magukhoz e jószágot. 

D L 36402. p. 164—165, nr. 1. 



Néhai Sombor-i Péter (e) fiai: Péter és Benedek — testvéreik: Mihály és 
János nevében is — fogott bírák közbelépésére elállnak az apjuknak egykori 
udvarbírósága címén (ex premisso provisoratus curie officio) átengedett, de 
Som-i/Somy Gáspár (m) engedélyével általuk is használt Banyka és Balashaza 
(Doboka vm) egészbirtok miatt Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) 
örökös ispán, erdélyi vajda és székely ispán előtt kezdett perüktől, és nyugtatják 
Somy Gáspárt keresetük felől. 

D L 36402. p. 165—166, nr. 1. 

3759. 1520. január 24. (in prof. Conv. Pauli) 

Som-i/Somy Gáspár (m) saját irgalmasságából nyugtatja néhai Som-
bor-i/Sombory Péter (e) fiai közül Benedeket és Pétert ama összegek felől, ame
lyekkel megkárosították őt azalatt, amíg előbb apjuk, majd annak halála után 
fia: Benedek udvarbírája, intézője és jövedelmeinek kezelője volt (provisor curie 
factorque et amministrator universorum proventuum ipsius per certa tempóra 
fuisset, universa etiam bona possessionaria eiusdem ex officio tenuisset), de többi 
testvéreiktől bírói úton követelni szándékszik veszteségei megfizetését. A 
számvételkor ugyanis kiderült, hogy tiszttartósága idején néhai Sombory Péter 
5000 Ft, Sombory Benedek pedig 1740 Ft készpénzzel rövidítette meg őt, a 
birtokaiban okozott 3000 Ft-nyi káron kívül. 

D L 36402. p. 166—167, nr. 1. 

3760. 1520. február 8. (f. IV. p. Dorothee) 

Domanhyda-i/Domanhydy Mátyás özvegye: Keczel-i néhai Zele Márton 
leánya: Zsófia nyugtatja Belthewk-i Dragffy János (m) Tharnok Mesther-t az 
elhunyt férje javaiból neki járó hitbér kifizetése felől. 

D L 36402. p. 167, nr. 1. 

3761. 1520. február 23. (f. V. p. Cath. Petri) 

Doboka-i/Dobokay Miklós Romloth, Kékes és Nyarlo (Doboka vm) 
birtokbeli részeit 150 magyar Ft-on zálogba veti Deeshaza-i/Deeshazy Péter
nek (e). 

D L 36402. p. 168, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva és felette: vacat. 



3762. 1520. február 24. (in vig. Mathie ap.) 

Zolnok-i László (e) deák a Lossoncz-i Bamffy Lászlótól (e) néhai Beth
len-i Miklósnak (e) elzálogosított és ettől neje: Lossoncz-i Bamffy István (e) 
leánya: Katalin pénzével általa visszaváltott Kozarwar, Manya birtokban és 
Zwnyogzeg prédiumban (Belső-Szolnok vm) lévő részeit, továbbá Bamffy István 
és néhai Bamffy Ferenc (egregiorum) ugyanitteni, vagy Erdélyben bárhol lévő 
részeit 1400 Ft-ban feleségének vallja. 

D L 36402. p. 168—169, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 497. 

3763. 1520. március 3. (sab. a. Reminiscere) 

Wayda Márton Coloswar-i polgár Bethlen-i Elek 16 Ft, Zamosfalwa-i 
Mykola István (egregiorum) kilenc Ft, Themessel-i Dees János (e) özvegye: 
Klára 48 Ft tartozását illetően, amellyel a nevezettek a tőle vásárolt posztó 
árában maradtak adósak (in pretium pannorum ab ipso levatorum debitores 
forent et existerent), minthogy összesen 73 Ft követelését behajtani rajtuk nem 
tudja, pereskedni pedig nem akar, Naghffalw-i Imre pap Coloswar-i káplánnak 
teljesen szabad kezet ad, hogy e követelésekről mint sajátjáról egyezkedjék, és 
akár el is engedhesse azokat. 

D L 36402. p. 169—170, nr. I. 

3764. 1520. március 6. (Thorda, f. I I I . p. Reminiscere) 

Hederffaya-i Barlabassy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán Bos-i 
Czompo Andrásnak, Gyewrghffalwa-i Bosy Miklósnak és Pethlend-i Egresy 
Tamásnak: János erdélyi vajda nevében elrendeli, hogy Rewd-i Imre pap ügyé
ben, 16 márka terhe alatt, tegyenek bevallást a Colosmonostra-i konvent előtt. 

D L 36402. p. 183, nr. l . Belefoglalva a konvent 1520. máj. 31-i oklevelébe (3776. sz.). 

3765. 1520. március 18. (in Letare) 

Sard-i Márkné: néhai Sard-i János leánya: Margit Sard-on (Colos vm) 
két és fél jobbágy telkét, amelyeknek egyikén Mestherneffya Benedek lakik, 10 
magyar Ft-on zálogba veti Sard-i Hathzaky Andrásnál azzal a megkötéssel, hogy 
ezen a nyáron nem válthatja vissza azokat, viszont ha Hathzaky később nem 
akarná kezéből kiengedni, 20 Ft-on maradjon. 

D L 36402. p. 170—171, nr. 1. — Tisztázata: D L 27127. 



OBuda-i Tamás Kewlesmezew-i (Colos vm) birtokrészét és az OBuda 
(Colos vm) határában fekvő Hashalyom nevű erdőbeli jussát — OBuda-i Antal 
özvegye: néhai WyBuda-i György leánya: Orsolya hitbérének és jegyajándéká
nak kifizetésére — 85 magyar Ft-ban elzálogosítja Sard-i Buday Gergelynél (e). 

D L 36402. p. 172—173, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Jósika cs. hitb. lt-ban ( D F 257629). 

3767. 1520. április 14. (in Tib. et Val.) 

Nagheskewlew-i Ewrdewg András Kewbles-i (Doboka vm) birtokrészét 
20 magyar Ft-on zálogba adja Kewblews-i Theke Balázsnak. 

D L 36402. p. 173—174, nr. 1. 

3768. 1520. április 15. (in Quasimodo) 

Ews-i néhai Jankaffy Kristóf fia: Miklós — testvérei: Zsófia és Magdolna 
nevében is — Hydalmas-i (Doboka vm) birtokrészét 54 magyar arany Ft-ért 
örök áron eladja Hydalmas-i Kanthor Mártonnak, feleségének: Mártának és 
fogadott fiuknak (filio eorum adoptivo): Sombor-i/Sombory Péternek. , 

D L 36402. p. 174, nr. 1. . 

3769. 1520. április 23. (in Adalberti) 

Solyomkew-i néhai Ewrdewg Menyhért fia: Kysewrdewk Ferenc, mint
hogy szolgálata következtében (ipse in servitiis occupatus) jussai védelméről nem 
gondoskodhat, Desewfalwa, Babon, Kewzeplak, Zwthor, Kewkenpathak, Ner-
cze (Kolos vm), Solyomkew, Wyfalw, Fodorhaza, Nagheskelew, Ewrdewg-
kerezthwr, Kewbles, Zothelke és Zenkatholna (Doboka vm) birtokbeli részeit 
oltalmazás végett édesanyjára (genetrix sua): Dorottyára és mostohaapjára 
(vitricus sive novercus páter suus): Kewbles-i Theke Balázsra bízza. 

D L 36402. p. 175, nr. 1. 

3770. 1520. április 23. (in Adalberti) 

Solyomkew-i néhai Ewrdewg Menyhért fia: Kysewrdewg Ferenc, mint
hogy szolgálatban sokfelé kell utaznia (ipse in servitiis occupatus, forsan fortu-
nam tentare volens, ad nonnulla loca proficisci habebit), miközben halála is 



eshetik, 300 magyar arany Ft-ban édesanyjának (genetrix sua): Bongarth-i néhai 
Porkoláb Demeter leánya: Dorottyának, mostohaapjának (vitricus sive nover-
cus páter suus): Kewbles-i Theke Balázsnak és saját testvéreinek: Jánosnak, 
Györgynek és Katalinnak vallja Desewfalwa, Babon, Kewzeplak, Zwthor, 
Kewkenpathak, Nercze (Colos vm), Solyomkew, Wyffalw, Fodorhaza, Naghes-
kelew, Ewrdewgkerezthwr, Kewbles, Zothelke és Zenkatholna (Doboka vm) bir
tokbeli részeit ama közel 300 Ft készpénz fejében, amelyet ügyeire és a szolgálatra 
való felkészülésére anyja hozományából elköltött. Rokonai csak a fenti Összeg 
ellenében válthassák vissza birtokait. 

D L 36402. p. 175—176, nr. 2. — Tisztázata: D L 27610. 

3771. 1520. április 23. (in Adalberti) 

Solyomkew-i Menhar László — testvére (fr.c): Mátyás, valamint ennek 
fiai: Szeraíin és János nevében is — Kewbles-en (Doboka vm) lévő 12 jobbágy
telkét és a Kewblesytho nevű halastó negyedét — 200 Ft kötés terhe alatt — 
cserébe adja Kewbles-i Theke Balázsnak és fiainak: Tamásnak, Ferencnek, 
Jánosnak, Györgynek, Lukácsnak, valamint unokatestvérének (fr.p): Kewbles-i 
Theke Sebestyénnek és Demeternek ezek Wyffalw-n és Solyomkew-n (Doboka 
vm) lévő 13 jobbágy telkéért. 

D L 36402. p. 176—177, nr. 1. — Tisztázata: D L 27598. 

3772. 1520. április 26. (f. V. p. Marci ev.) 

Warcza-i Wayda Vasile a Meregyo-n (Colos vm) lakó Botha Grigore 
jobbágyot és ennek telke osztozáskor neki jutott felét 16 magyar Ft-ért örök áron 
eladja testvérének: Meggyes-i Bely (dictus) Wayda Nicolae-nak. 

D L 36402. p. 177—178, nr. I . 

3773. 1520. április 26. (f. V. p. Marci ev.) 

Meggyes-i Bely (dictus) Wayda Nicolae és Warcza-i Wayda Vasile, 25 
magyar Ft kötés terhe alatt, megegyeznek abban, hogy atyjukfia: Thelegd-i néhai 
Zekel (dictus) Ferenc Naghmyrygyo-i (Colos vm) birtokrésze idegen kézből való 
visszaszerzésének költségeit egyenlő mértékben viselik. A visszanyerendő rész
birtokból Wayda Nicolae — 16 Ft ellenében — köteles egy lakott fél jobbágy
telket Wayda Vasilének átengedni. 



Zamosfalwa-i néhai Mykola Ferenc (e) fiai: István és László Korpad-on 
(Colos vm) azt az egy lakott és két puszta jobbágy telket, szénafüvet és fél halas
tavat, amelyeket Kwssal-i Jakabffy László 25 magyar arany Ft-on a Colos
monostra-i konvent nótáriusánál: Pál magisternél, ez pedig az ő apjuknál vetett 
zálogba, ugyanebben az összegben tovább zálogosítják Swk-i Lepsény Istvánnak 
és feleségének: Margitnak, valamint ez utóbbinak néhai Swk-i Istvántól született 
fiainak: Jánosnak és Benedeknek. 

D L 36402. p. 179—180, nr. 1. 

3775. 1520. május 30. (f. IV. p. Penthec.) 

Ews-i Jankafy Miklós eddigi és jövendő hű szolgálatai jutalmaként Kyde-i 
Polyák Jakabnak (a) adományoz Ews-ön (Doboka vm) lakóhelyül egy eddig 
jobbágyteleknek tekintett belsőséget (unam sessionem hactenus iobagionalem, 
deinceps tamen pro loco habitationis iamfati Jacobi Polyák fiendam), a Kystho 
nevű tóhelyet, ennek végében egy szénafüvet és szántóföldet, továbbá Kezy-n 
(Doboka! vm) négy lakatlan és két népes jobbágytelket, melyeken Zekernyes 
Imre és Fodor Miklós veje: Mihály lakik, azzal a megkötéssel, hogy rokonai 
mindezeket csak 300 Ft-tal válthassák vissza. Polyák gyermektelen halála esetén 
mindezek visszaszállnak Jankafyra. 

D L 36402. p. 180—181, nr. 1. 

3776. 1520. május 31. (f. V. p. Urbani) 

Bos-i Czompo András, Gyewrghffalwa-i Bosy Miklós és Pethlend-i 
Egressy Tamás — Hederffaya-i Barlabasy Lénárd (e) erdélyi alvajda és székely 
alispán 1520. március 6-i parancsára (3764. sz.) — vallja, hogy Rewd-i néhai 
Cheh Péter fia: Pál négy esztendővel korábban előttük mint fogott bírák előtt 
apjuk Rewd-i (Colos vm) kúriájának őt illető részét átengedte testvérének (fr.c): 
Imre Rewd-i papnak azzal a megkötéssel, hogy elidegenítés esetén tartozzék 
előbb neki felkínálni, végrendeletében pedig a házat 16 Ft-nál többe ne vallhassa. 
Az egyezség megszegője 100 Ft-ot fizessen a másik félnek. 

D L 36402. p. 183—184, nr. 1. 



Bykol-i Bykly János (e) és felesége: néhai Farkas Tamás (e) leánya: Mar
git Kozmathelke-i (Colos vm) birtokrészét aprópénzben (in parvis monetis) 
számított 28 magyar Ft-on zálogba adja Phylpes-i Porkoláb Gergelynek. 

D L 36402. p. 181—182, nr. 1. — 1538. febr. 19-i ái. a Jósika cs. hitb. lt-ban ( D F 257626). 

3778. 1520. június 22. (in X. mill. militum) 

Farnos-i Weres Márton Detreh és Mynthzenth (Thorda vm) birtokbeli 
részeit feleségének: néhai Koppan-i Péter leánya: Magdolnának vallja ama 100 
Ft fejében, amelyet hozományából elköltött. Halála után atyjafiai ezzel az 
összeggel válthassák vissza feleségétől. Ha felesége korábban halna meg, mint ő, 
az asszony rokonai követelhessék, akár a vajda vagy alvajda székén is, a fenti 
összeg megfizetését. 

D L 36402. p. 182—183, nr. 1. 

3779. 1520. augusztus 5. (in Marié de ni ve) 

A Thothfalw felett Szűz Mária tiszteletére emelt pálos remetekolostor 
lakói nevében István fráter generális vicarius, Demeter fráter pap és Ferenc con
versus (religiosi fratres . . . ordinis heremitarum beati Pauli primiheremite in 
claustro seu cenobio beatissime virginis Marié supra Thothfalw fundato 
degentes) Waragya-n (Fehér vm) ama birtokrészt, amelyet Wyngarth-i Horwath 
Gáspár (e) és anyja: Pazman Anna hagyott az apja, illetve férje: Wyngarth-i 
néhai Horwath János (e) lelki üdvéért mondandó misék céljára, minthogy azt az 
állandó isteni szolgálat miatt kellően nem hasznosíthatják és oltalmazhatják — a 
generálisnak és a difiinitoroknak a minapi generális káptalan alkalmával elnyert 
írásos engedélye alapján és az adományozók beleegyezésével — 300 magyar 
arany Ft-ért örök áron eladják a gyulafehérvári (AlbTr) káptalannak, hogy 
ebből az összegből más, jövedelmezőbb birtokot szerezhessenek kolostoruk 
számára. 

D L 36402. p. 184—186, nr. 1. 

3780. 1520. augusztus 16. (f. V. p. Assumpt. Marié) 

Doba-i Machy (dictüs) Mátyás — fiai: Zsigmond, Balázs és István nevé
ben is — Doba-n (Közép-Szolnok vm) négy és fél szántóföldnyi (ad quattuor et 
mediam terras arabiles se extendens) kaszálóját, továbbá a Kerewlew nevű határ-



részben két, a Felyaro nevűben egy, a Thelek felett egy, valamint a Gewgen nevű 
erdő felett és alatt egy-egy szántóföldjét 100 magyar arany Ft-ért örök áron 
eladja Doba-i Adoryan Jánosnak, továbbá fiainak: Antalnak és Péternek. 

D L 36402. p. 186—187, nr. 1. 

3781. 1520. augusztus 26. (dom. p. Bartholomei) 

Gerend-i/Gerendy László (e) Ffyged nevű (Thorda vm) mindkét birtokát 
200 Ft-on zálogba veti Haporthon-i Forró Tamásnál (e). 

D L 36402. p. 187, nr. 1. 

3782. 1520. augusztus 26. (dom. p. Bartholomei) 

Gerend-i/Gerendy László (e) felhatalmazza Thothpronna-i Kherubint 
(e), hogy ha november 1 l-ig (ad Martini) nem fizetné ki azt az 1000 Ft-ot, amely-
lyel még tartozik neki abból a 2000 Ft-ból, amennyivel Zenthmarthon (Thorda 
vm) egészbirtokot maga és felesége: Márta, valamint testvére (fr.c): Gerend-i 
Miklós (e) részére megvásárolta, Kherubin a jószágot visszavehesse, felőle és a 
még fennmaradt összeg felől Gerendyre is kötelező érvénnyel végrendelkez
hessen, ő pedig a már kifizetett pénzt is elveszítse. Ha Gerendy Zenthmarthon 
visszavételét akadályozná, Kherubin rövid úton a vajda vagy az alvajda székéhez 
fordulhat. 

D L 36402. p. 188—189, nr. 1. 

3783. 1520. augusztus 26. (dom. p. Bartholomei) 

Thothpronna-i Kherubin (e) Zenthmarthon (Thorda vm) egészbirtokot, 
az ottani Zenthmarthonytho nevű nagy halastóval és az azon lévő háromkerekű 
malommal együtt, 2000 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Gerend-i László
nak, feleségének: Mártának és testvérének (fr.c): Gerendy Miklósnak (egregiis). 

D L 36402. p. 189—190, nr. 1. — 1536. nov. 30-i ái.: D L 37095. 

3784. 1520. augusztus 26. (dom. p. Bartholomei) 

Gerend-i/Gerendy László (e) kijelenti, hogy MagyarBanyaByky és Olah-
Banyabyky (Colos vm) egészbirtokot, a jobbágyok szolgáltatásaival együtt 
(simulcum universis legitimis censibus proventibusque quovis nominis vocabulo 



censitis de eisdem duabus totalibus possessionibus, sed et de medio iobagionum 
in eisdem residentium . . . item et servitiis ac famulatibus per iobagiones legitimé 
fieri solitis et consuetis), a jövő április 26-ig (usque I I I . d. Georgii) Thothpronna-i 
Kherubin (e) kezében hagyja, amikor is ez köteles neki átadni. Az egyezség 
megszegője 1000 Ft-ot fizessen. 

D L 36402. p. 190, nr. 1. 

3785. 1520. október 15. (f. I I . a. Galli) 

Néhai Gezthragh-i Benedek fia: Albert páter [!] patruellis-e: néhai Pere-
chen-i Albert deák fia: Ferenc Pethlend-i (Thorda vm) birtokrészét, amelyet 
néhai Geztragy Benedek fia: Albert végrendeletileg hagyott reá, 28 magyar arany 
Ft-ért örök áron eladja Pethlend-i Egressy Tamásnak és testvéreinek: Pethlend-i 
néhai Egressy Vince fiainak: Jánosnak és Istvánnak. 

D L 36402. p. 191—192, nr. 1. Vö. 3786. sz. 

3786. 1520. október 15. (f. I I . a. Galli) 

Néhai Geztragh-i Benedek unokatestvére (fr.p): néhai Perechen-i Albert 
deák fia: Ferenc Pethlend (Thorda vm) felének a felső sorra eső tizenkettedét 
(directam duodecimam partém . . . superioris seriéi possessionis Pethlend), ame
lyet néhai Geztragy Benedek fia: néhai Albert végrendeletileg neki testált, 28 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Pethlend-i Egressy Tamásnak. 

D L 36402. p. 196—197, nr. 1. Vö. 3785. sz. 

3787. 1520. október 30. (f. I I I . p. Sim. et Jude) 

Gerend-i/Gerendy László (e) felhatalmazza Thornalya-i Jakab (e) erdélyi 
királyi sókamaraispánt (comitem camerarum salium regalium partium Transsil-
vanarum), hogy Zenthmarthon nevű (Thorda vm) egészbirtokát magának fog
lalhassa zálogként, ha a tőle kölcsönzött 233 Ft-ot a jövő február 2-ig (ad Purif. 
Marié) nem fizetné neki vissza. 

D L 36402. p. 192—193, nr. 1. 
• 



Gerend-i/Gerendy László (e) felhatalmazza Thornaly [!] Jakab (e) erdélyi 
királyi sókamaraispánt (comiti camerarum salium regalium partium Transsilva
narum), hogy zálogként elfoglalhassa Zenthmarthon (Thorda vm) nevű birto
kát, ha a jövő március 24-ig (ad Ramispalm.) nem adná meg neki azt a 25 ökröt, 
amellyel tartozik, vagy pedig március 31-én (VIII. d. Ramispalm.) nem fizetne 
neki ökrönként három Ft-ot, azaz összesen 75 Ft-ot. — Dátum et alia ut supra in 
litteris immediate precedentibus. 

D L 36402. p. 193, nr. 1. 

3789. 1520. november 1. (in Omn. sanct.) 

Petherd-i János özvegye: Ilona és leánya: Hozywazo-i Mihályné: Katalin 
Zenthmyhalthelke-i (Colos vm) birtokrészét cserébe adja Bykal-i Wythez 
Tamásnak 110 Ft-ért és ez utóbbi Kowachy-i (Doboka vm) jussaiért, amelyek 
jelenleg néhai Ewrdewg Simon fiai: András és Ferenc, valamint Nagheskelew-i 
néhai Ewrdewg Benedek fia: Péter kezében vannak. 

D L 36402. p. 194, nr. 1. 

3790. 1520. november 15. (f. V. p. Bricci) 

Pethlend-i néhai Borz Mihálynak néhai Yndal-i Imre leánya: Katalintól 
született fia: Kelemen — testvére (fr.c): János nevében is — Indal-i (Thorda vm) 
birtokrészét 32 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Pethlend-i Bakó Gergely-
né: Apollóniának, aki az említett néhai Indal-i Imre leánya. 

D L 36402. p. 195—196, nr. 1. 

3791. 1520. november 19. (in Elyzabeth) 

Koppan-i/Koppany Gergely (e) Lwdas-i (de Lwdas regali) plébános hű 
szolgálataik jutalmaként famulusainak: Chypkes Mártonnak Illye-n három és 
fél jobbágy telket, Zekel Mártonnak (agilibus et nobilibus) pedig a Gergen-hez 
közel fekvő Jara-n (Thorda vm) két jobbágy telket adományoz azzal a 
megkötéssel, hogy rokonai csak úgy válthassák ezeket magukhoz, ha az 
előbbinek 200, az utóbbinak pedig 100 Ft-ot fizetnek kártalanításul. 

D L 36402. p. 197—198, nr. 1. 



3792. 1520. december 4. (in Barbáré) 

Gerend-i/Gerendy László és Miklós (egregii) Czeked-i (Thorda vm) bir
tokrészüket — Gerendy Mátyás és néhai Gerendy Jakab fia: Péter ottani részei 
kivételével — 285 Ft-on zálogba adják Sarwar-i/Sarwary Miklósnak és Thomory 
Zsigmondnak (egregiis). Ha a zálogosok zavartalan birtoklását nem biztosíta
nák, ezek Kerezthwr-on (Thorda vm) ugyanannyi számú és értékű jobbágytelket 
foglalhassanak el és használhassanak. Ennek akadályozása esetén rövid úton a 
vajda vagy az alvajda székére idézhessék őket. 

D L 36402. p. 198—199, nr. 1. — 1547. jan. 13-i ái.: D L 36592. 

3793. 1520. december 4. (in Barbáré) 

Gerend-i/Gerendy Mátyás a Zenthmarthon (Thorda vm) határában az 
Aranyas folyó mellett fekvő PapRethy, Bykarythy, Naghwyz és . . . Eley nevű 
rétjét az ottani füzesekkel együtt 66 magyar arany Ft-on zálogba veti Chwch-i 
Thomory Istvánnál (e). 

D L 36402. p. 204, nr. L A szöveg alatt X V I I . századi írással: Ezt is mind eoszue kerestem, chak az 
Index heja. E l ne bonczatok. — 1547. jan. 19-i ái.: D L 36591. 

3794. 1520. december 10. (f. I I . p. Conc. Marié) 

Yren-i/Yreny László és Imre az osztozás során nekik jutott Kerezthwr-i 
(Közép-Szolnok vm) szántóföldjeiket, kaszálóikat, legelőiket 45 Ft-on zálogba 
vetik Kerezthwr-i néhai Gewrghffy István fia: néhai Bewge Dámján fia: Gergely 
pap Kerezthwr-i plébánosnak, valamint Kerezthwr-i Reues Mihálynak és Zabo 
Demeternek. 

D L 36402. p. 199—200, nr. 1. 

3795. 1520. december 10. (f. I I . p. Conc. Marié) 

Zylwas-i/Zylwasy András felhatalmazza Balázs deák Thorda-i polgárt, 
hogy Alsoyara, Felsewyara, Ywanffalwa, Kysaklos és Remethe (Thorda vm) 
birtokbeli részeit — testvére: Zylwassy János jussai kivételével — zálogként 
magának foglalhassa, ha a tőle kölcsönzött 300 Ft-ot 1522. december 25-ig (ad 
Nat. dom.) nem fizetné neki vissza. Ha ezt akadályozná, rövid úton a vajda vagy 
alvajda székére idézhesse. 



Sombor-i/Sombory Péter (e) özvegye: Klára és fia: Mihály — az utóbbi 
testvérei: János, Borbála, Margit nevében is — felhatalmazza Podwynya-i/Pod-
wynyay Pál (e) Des-i alkamarást (vicecamerarium), hogy zálogként magának 
foglalhassa Kyseskelew-i (Doboka vm) birtokrészüket, ha jövő április 24-én (in 
Georgii) nem fizetnék vissza neki a kölcsönvett 50 Ft-ot. Abba is beleegyeznek, 
hogy szükség esetén, Podwynyay április 24-e előtt is másnak zálogosítsa e rész
birtokot. Ha ezt akadályoznák, 50 Ft bírságot fizessenek, és rövid úton a vajda, 
illetve alvajda széke elé idézhessék őket. 

D L 36402. p. 202—203, nr. I . 

3797. 1521. január 16. (f. IV. a. Fab. et Seb.) 

Warcza-i néhai Wayda Vasile fia: Blasiu apja Warcza-i nemeskúriáját és 
ottani, valamint Inchel-i (Colos vm) birtokrészét, melyeket a megőrzésre átvett, 
de elvesztett, ugyanannyi forintot érő 320 piseta arany (trecentas et viginti pisetas 
auri in paratis, trecentos et viginti florenos valentes tenendas atque conservandas 
sibi dedisset) fejében 1515. szeptember 22-ig (II . d. Mathei) majd beleegyezésével 
mindeddig való használatra Meregyo-i Baad Gheorghe kezébe adott, minthogy 
az aranyat azóta sem tudta visszaszolgáltatni, 320 magyar arany Ft-on zálogba 
vallja nevezett Baad Gheorghnek. 

D L 36402. p. 321—322, nr. 1. A bejegyzés eleje itt hiányzik, de megtalálható: D L 36405. p. 352, 
nr. 1. 

3798. 1521. január 16. (f. IV. a. Fab. et Seb.) 

Doboka-i/Dobokay Miklós Egregh egészbirtokot, az ottani vámmal 
együtt, továbbá Kékes és Nyarlo (Doboka vm) birtokbeli részét 200 magyar Ft-
on zálogba adja Thothpronna-i Cherubinnak (e), Colos vm ispánjának, kötelez
vén magát, hogy a visszaváltásról húsz nappal korábban értesíti, jobbágyait, 
különösen azt a két román jobbágyot, akik Nyarlo-ról szöktek meg, nem hábor
gatja és károsítja (nec aliquos iobagionum vei iobagiones et presertim illos duos 
Wolakhos iobagiones de pretacta possessione Nyarlo recessos in rebus et per-
sonis molestare opprimereque et dampnificare nullám habeat auctoritatem, sed 
manus suas de eisdem habeat exceptas). Ha a fentieket nem tartaná meg, becsü
letét veszítse és hatalom-bajvesztésen maradjon. 



3799. [1521. január 24.] (in prof. Conv. Pauli) 

Olnok-i néhai Herczeg János fia: László, gyermektelen halála esetére, 
nővére: Kysbodon-i Posa Istvánné: Magdolna fiainak: Györgynek, Mihálynak 
és Ambrusnak vallja testvéri szeretetből Olnok egészbirtokot és Zwd egész pré-
diumot (Doboka vm), valamint bárhol fekvő, akár idegen kézben lévő, összes 
jószágát. Ha felesége: Anna másodszor is férjhez menne, hitbére kifizetése után, 
kizárhatják birtokaiból. 

D L 36402. p. 322, nr. L A bejegyzés vége hiányzik. — Teljes szövegét az iktári Bethlen lt-ban talál
ható tisztázata ( D F 255105) őrizte meg. Keltezését innen vettük. — 1550. jan. 22-i ái.: D L 36859. 

3800. 1521. január 25. (in Conv. Pauli) 

Bathor-i Zanyzloffy István (e) és Horwath-i Peres Pál kölcsönösen ügy
védül vallják egymást és azokat, akiknek a nevét majd beküldik (quorum nomina 
per eosdem sunt mittenda). 

D L 27815. Emlékeztető feljegyzés, papírlapon. 

3801. [1521. január 25.] 

[Horwath-i] Peres Pál Horwath és Alsopalyzka birtokbeli részeit, vala
mint Felsewplyzka (! Krazna vm) nevű egészbirtokát 1000 Ft-on zálogba adja 
Bathor-i Zanyzloffy Istvánnak (e). 

D L 27815. Emlékeztető feljegyzés, papírlapon. 

3802. [1521. január 25.] 

[Horwath-i] Peres Pál Horwath-on (Krazna vm) levő két nemeskúriáját, 
melyek közül az egyik sajátja, a másik pedig néhai Peres Andrásé volt, valamint a 
Krazna folyóra épített malmát 600 Ft-on zálogba adja anyáról való féltestvéré
nek: Haroklyan-i Orbán Gergelynek azzal a kikötéssel, hogy rokonai mindeze
ket csak az összeg megfizetésével válthassák magukhoz. 

D L 27815. Emlékeztető feljegyzés, papírlapon. 



Zamosfalwa-i néhai Mykola Ferenc fiai: István és László az apjuk és 
Somkerek-i néhai idősebb Erdély János (e) által a domonkosok Coloswar Óvárá-
ban álló kolostora melletti Szűz Mária-templom oldalához Szűz Mária tisztele
tére építeni kezdett kápolna befejezésére és az ott lelki üdvükért mondandó 
misékre a szerzeteseknek adják Zamosfalwa és Dezmer (Colos vm) határán a 
Naghwewlgytho nevű halastavat, ettől keletre, de már teljesen a Dezmer-i határ
ra eső szomszédos földet és a tó végén levő hegyen elterülő Fyggewchereye liget 
(nemus) felét. A domonkosok kötelesek a kápolnában Erdély János által elren
delt misét Mykola Ferenc, István és László, valamint egész családjuk üdvössé
géért is elmondani. Ezenkívül egy másik misét is mondjanak hetenként a halotta
kért, Mykola István és László halála napját jegyezzék be kalendáriumukba (in 
libro ephemeridis sive calendario) és azok évfordulóján a misében emlékezzenek 
meg róluk. Olasz (Italicus) Lukács alperjel és Mihály fráter kántor minderre 
kötelezettséget vállaltak a kolostor nevében, az égi bíró előtti felelősség terhe 
alatt. Adományukat rokonaik csak 1000 Ft lefizetésével vehetik a barátoktól 
vissza. 

D L 36405. p. 353—354 , nr. 1. A bejegyzés eleje és vége itt hiányzik, de a vége megtalálható: D L 
36402. p. 215 , nr. 1. • Közlés: K A P R I N A I , STEPHANUS: Hungária diplomatica. I. Vindobonae 1767. 
31—34. — KvOkl I. 354—356 . 

3804. 1521. február 9. (in Apolonie) 

Nadas-i Ferenc tiltja Rewd-i Cheh Pált Rewd és Bos (Kolos vm) birtok
beli részei eladásától és elzálogosításától. 

D L 27128. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

3805. 1521. március 19. (f. I I I . a. Bened. abb.) 

Yklod-i Benedek özvegye, jelenleg Lwpsa-i Lászlóné: Ágnes és első fér
jétől született leánya: Zenthkyral-i Rado Györgyné: Zsófia kötelezik magukat, 
hogy Waydahaza és Felsewffyzes (Doboka vm) birtokbéli részeiket nem idegení
tik el Drag-i/Dragy Márton (e) özvegye: Zsófia és gyermekei: Ferenc, Zsigmond 
és Anna előzetes figyelmeztetése nélkül. Ha ezt elmulasztanák, a birtokok becsér
tékén maradjanak, és a vajda vagy alvajda előtt rövid úton pert indíthassanak 
ellenük. 

D L 36402. p. 2 1 5 — 2 1 6 , nr. 2. 



Zenthkyral-i Radó Györgyné: néhai Yklod-i/Yklody Benedek leánya: 
Zsófia Waydahaza és Felsewffyzes (Doboka vm) birtokbeli részeit 100 magyar 
Ft-ért örök áron eladja mostohaapjának (noverco suo): Lwpsa-i/Lwpsay Lász
lónak, feleségének: Ágnesnek, aki neki édesanyja, valamint gyermekeiknek: Far
kasnak és Jánosnak. 

D L 36402. p. 216—217, nr. 1. 

3807. 1521. április 4. (in Ambrosii) 

Balázs deák (c) Thorda-i polgár — ura: Kysbolya-i Lwlay Johann (e) sze-
beni ispán és királybíró (comitis et iudicis regii civitatis Cibiniensis) nevében — 
tiltja I I . Lajos királyt, valamint Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) 
örökös ispánt, erdélyi vajdát és székely ispánt a FelsewJara-i Lwpsay Andrást 
ezekben a napokban előre megfontolt szándékkal kegyetlenül meggyilkoló 
(voluntarie et preconceptive nece exterminasset et finivisset crudeli) Zylwasy 
András AlsoJara, FelsewJara, Ywanfalwa, Kysaklos és Remethe (Thorda vm) 
birtokbeli részeinek elfoglalásától és eladományozásától, minthogy ezeket 
Zylwasy a Colosmonostra-i konvent előtt 300 Ft-ban neki zálogosította el. 

D L 28493. Fogalmazvány. Vö. 3832. sz. 

3808. 1521. április 23. (in prof. Georgii) 

Bykly Gergely (e) felesége: Ilona úgy végrendelkezik, hogy ősi birtok
leveleit (litteras meas hereditales vei litteras hereditatum mearum), négy jobbá
gyát, saját fiát: Györgyöt és Erzsébet nevű szolgálólányát Thoth Péterre bízza, 
hogy éltető apjukként gondjukat viselje (ad habendam curam ac sit páter nutri-
tivus), és nem mond ellene annak, amit Lwpsay László hagyott Thoth Péterre. A 
végrendeletet a Petherfalwa-i plébános: Ferenc foglalta írásba, saját pecsétje 
alatt, míg a tanúk Bagdy György (e) felesége, Petherfalwa-i Porkoláb Zsigmond 
(e) felesége: Zsófia és Haczoky János voltak. 

D L 36906. Ái. a konvent 1525. márc. 8-i oklevelében (4080. sz.). 

3809. 1521. április 25. (Thorde, I I I . d. prof. Georgii) 

Hederfaya-i Barrabasy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán a neme
sek április 23-án (in prof. Georgii) Thorda-n tartott diétája, illetve összejövetele 
alkalmából (in presenti diéta seu conventione dominorum nobilium) a Kerezth-



wr-i/Kerezthwry Fülöptől Gyrolth-i Benedek ellen indított becsületbeli kereset
ben elrendeli, hogy Benedek május 10-én (crast. Asc. dom.) a Kolosmonostra-i 
konventben harmadmagával tegyen esküt arra, hogy Kerezthwry Fülöp 
leányával: Zsófiával való eljegyzését esküvel nem pecsételte meg (idem cum ipsa 
puella pactum sive fedus matrimoniale iuramento superinde prestito non confir-
masset). 

D L 36402. p. 217, nr. 1. Vö. 3810. sz. 

3810. 1521. május 10. (f. V I , in crast. Asc. dom.) 

A Kolosmonostra-i konvent igazolja, hogy Gyrolth-i Benedek a Barra
basy Lénárd (e) erdélyi alvajdától elrendelt esküt a Kerezthwr-i Fülöp leánya: 
Zsófia eljegyzésével kapcsolatosan Gyrolth-i Balázs és Gyrolth-i Rathoni And
rás társaságában letette. 

D L 36402. p. 218, nr. 1. Vö. 3809. sz. 

3811. 1521. május 27. (f. I I . p. Trinit.) 

Hydalmas-i Kanthor Péter Hydalmas, Olahegregh, Zenthpeterfalwa, 
Warmezew, Magyaregregh, Romloth, Kékes, Nyarlo, Zenthgyewrgh, Doboka 
és Jenew (Doboka vm) birtokbeli részeit örökre átadja testvéreinek: Hydalmas-i 
Kanthor Tamásnak, Balázsnak és Gáspárnak. 

D L 27417. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

3812. 1521. június 19. (f. IV. p. Viti et Mod.) 

Zamosfalwa-i néhai Mykola Ferenc (e) fiai: István és László (egregii) a 
ZenthMyklos (Colos vm) Kara felé eső határában, a Bozos völgyben, a Colos
monostra-i apátság halastava végében lévő Bozostho/Sostho nevű egész halas
tavukat 500 magyar arany Ft-ért örök áron eladják Coloswar-on lakó Thewmes-
wary Chonka Bertalannak (pr et c). 

D L 36402. p. 218, nr. 2. A bejegyzés vége hiányzik, de megtalálható a D L 36405. p. 355—356, nr. 1. 
jelzet alatt, ahol X V I I . század közepére valló kézzel a szöveg után ez olvasható: Ezek mind elegy be-
legy szakadékok. Nem talalhatek tarsot hozzaiok: ha ki mit találhat, comportallya, tálam lehet ezek-
beol is valami resz egy integrum. Vö. 3826. sz. — Elrontott tisztázata: D L 27129. 



Mera-i Desew Antal Mera-n (Colos vm) az Ebhatashwta nevű út alatti erde
jét a domonkosok Kolosuar-i kolostorának adományozza, hogy az ő és felesége; 
Anna, valamint egész családja lelki üdvéért misét mondjanak. A domonkosokat a 
konvent előtt a kolostor alperjelje és Antal nevű sekrestyése (sacristarius) képviselte. 

D L 36932. Papírdarabkára írt fogalmazvány töredéke. 

3814. [1521.] június 23. (in vig. Nat. Joh.) 

Zenthpal-i András Zenthpal-on levő nemeskúriáját és malmát 300 arany 
Ft-ban átadja saját feleségének: Lele-i néhai Zylaghzegy Pál leánya: Margitnak, 
valamint leányainak: Borbálának és Annának. 

D L 36932. Papírdarabra írt fogalmazvány töredéke. 

3815. 1521. július 11. (Bude, f. V. a. Margarete) 

I I . Lajos király, Som-i Gáspár (m) kérésére, Paal Benedeket, valamint fia
it: Benedeket, Antalt és Gergelyt (circumspectorum), megnemesíti és címerrel 
adományozza meg (ab ignobilitatis et rusticitatis statu . . . eximendo). 

D L 36400. p. 290—292, nr. 2. Ái. a konvent 1524. szept. 6-i oklevelében (4045. sz.). 

3816. 1521. augusztus 5. (in Marié de nive) 

Zamosfalwa-i Ghyerewfy Miklós (e), mielőtt a török ellen hirdetett álta
lános hadba elindulna (eundem Nicolaum Ghyerewfy oporteat ire simulcum aliis 
regni nobilibus ad generálé bellum regni contra Turcos, cuius belli exitus est 
incertus semper), feleségének: Orsolyának zálogba köti le Ghyerewwassarhel és 
Zamosfalwa (Kolos vm) birtokbeli részeit ama 100 Ft fejében, melyet felesége a 
kiházasításakor magával hozott pénzből neki kölcsönzött. 

D L 36400. p. 32—34, nr. I . 

3817. 1521. augusztus 17. (sab. p. Assumpt. virg.) 

Nagheskelew-i Ewrdeg Péter Kewbles (Doboka vm) birtokbeli részét 40 
Ft-on zálogba veti Kewbles-i Theke Balázsnál. 

D L 27418. Fogalmazvány. 
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Gyerewassarhel-i Gyerewffy László (e) arra az esetre, ha meghalna a 
mostani hadjáratban (si ipsum ex hac luce in presenti bello decedere contingat), 
minden birtokát feleségére: Kechel-i néhai Zelee Márton (e) leánya: Klárára 
hagyja. 

D L 27418. Végén megcsonkult fogalmazvány. 

3819. 15[21.] augusztus 31. (sab. a. Egidii) 

BoryanosBwda-i [B]uday [Lázár] özvegye: Katalin — fia: György 
nevében is — ellene mond a Sard-i Nagh Gergely javára tett bevallásnak. 

D L 36932. Papírdarabkára írt fogalmazvány töredéke. Vö. D L 29649. 

3820. 1521. november 7. (f. V. p. Em. ducis) 

Saard-i néhai Saardy János fia: Pál — feleségével: Katalinnal együtt — 
Saard-i (Colos vm) kúriája felét az apjától ott épített régi házzal, az efelett lévő, 
nyugatra néző nagy kapuval és a szomszédságában egy gyümölcsös- és egy csű
röskerttel (simulcum domo antiqua in eadem medietate dicte curie sita per pre-
dictum . . . patrem dicti Pauli fundata et constructa ac una porta magna supra 
eandem domum a parte occidentali habita et duobus ortis, uno fructiferis arbo-
ribus insito, infra dictam medietatem curie et domum pretactam a parte meridi-
onali adiacenti, altero vero orto conservatorio frugum et fenorum penes eundem 
ortum fructiferum arboribus insitum contigue habito), valamint a Berkeskowach 
nevezetű szénafűben levő részével együtt, 100 Ft-ért örök áron eladja fogadott 
testvérének (fr. adoptivo): Haczaky Lászlónak azzal a kikötéssel, hogy a 
csűröskertben maga és felesége élete végéig tarthassa gabonáját és szénáját, az 
említett kapun pedig egy kis ajtót nyithasson magának nyugati kijáróul (univer-
sas fruges et fena omnia ac alia quevis blada eorum in predicto orto frugum et 
fenorum conservatorio in acervos et cumulos locare atque situare possint et 
valeant, hoc etiam non pretermisso, quod in porta magna prefata supra dictam 
domum a parte occidentali, ut prefertur, sita saltem unam parvam portám ad 
exeundum ipsis Paulo . . . et Katherine . . . relinquere debeat et teneatur). 

D L 36400. p. 1—2, nr. 1. Előtte azonos kézzel írt cím: Protocollum honorabilis conventus mona-
sterii beaté Marié virginis de Kolosmonosthra a festő beati Demetrii martiris [október 26.] de anno 
domini 1521 factum. Vö. 3830. sz. 



Kercheth-i Fodor Pál fia: Albert — hajadon nővére (s.u): Borbála nevé
ben is — Chongwa-n (Fehér vm) két lakott és egy puszta jobbágytelkét 100 Ft-ért 
örök áron eladja Chezthwe-i Myske Tamásnak (e) és fiainak: Imrének, György
nek és Andrásnak. 

D L 36400. p. 2—4, nr. 1. Vö. 3833. sz. 

3822. 1521. november 16. (sab. a. Elizabete) 

Hethen-i Feyes Ferenc — atyafiai: Hethen-i Feyes László és Zenthkyral-i 
Gezthraghy László nevében is — tiltja Gezthragy Jánost, Ews-i Jankafy Mátét, 
Chege-i Was Balázst Ghyeke-i (Kolos vm), valamint Bethlen-i Miklós özvegyét: 
Chyre Margitot és fiát: Farkast Zenthmyklos-i (Doboka vm) birtokrészük bitor
lásától, elidegenítésétől, illetve az ottani építkezésektől. 

D L 36400. p. 4—5, nr. 1. 

3823. 1521. december 2. (f. I I . a. Nicolai) 

Koloswar-i Czompol János (c) — felesége: Skolasztika nevében is — saját és 
felesége, valamint Skolasztika előző férje: néhai Czompol György (pr) összes 
követelésének, s különösképpen pedig a Kendy Gál, Thothprona-i Cherubin, Bykly 
Gergely, Desy Péter és János, Mykola István, Ews-i Jankafy Máté, Ombozy Miklós, 
Zwchak-i János deák, Belay Barnabás, Pathoczy Miklós, Bongard-i Porkoláb 
Demeter, Apafy Ferenc, Thwry Benedek familiárisa: Nagh Mihály, Zenthpaly Pál 
(egregiis ac nobilibus) és More (dictus) István Regen-i plébános részére készpénzben 
és értékekben adott összegeknek a behajtását rábízza Miklós magister papra, a néhai 
Czompol György és felesége: Skolasztika által Koloswar falain kívül Szűz Mária 
tiszteletére emelt Rakonad, más néven Czompol kapolnaya nevü kápolna rektorára 
(rectori capelle beaté Marié virginis Rakonad alio nomine Czompol kapolnaya 
vocate extra muros civitatis Koloswar habite, per predictum scilicet condam 
Georgium Czompol et dictam dominam Scolasticam edificate et constructe). 

D L 36400. p. 5—6, nr. 1. 

3824. 1521. december 13. ( I I I . d. f. IV. p. Conc. Marié) 

A Kolosmonostra-i konvent kiküldöttei: Mátyás fráter pap és Kelemen 
diaconus előtt Saard-i Buday Gergely (e) betegágyban fekvő felesége: Gezth
ragh-i néhai Gezthraghy Albert (e) leánya: Margit december 11-én (f. IV. p. 



Conc. Marié) Saard-i (Kolos vm) lakóházánál az apjáról reá szállott Gezthragh-
ot, ottani kúriájával együtt, és ZenthmyhalTheleke-n a Gezthraghfewlde nevű 
szénafüvét 700 Ft-ban, Zomordok egészbirtokot 600 Ft-ban, Nádas egészbir
tokot 400 Ft-ban, a BuryanosBuda, Dyos és Kewlesmezew (Kolos vm) birtokbeli 
részeit pedig 800 Ft-ban elzálogosította Somlyo-i Báthory István (e) erdélyi 
alvajdánál, saját halála esetére férje számára is kikötve a visszaváltás jogát. 

D L 36400. p. 6—8, nr. 1. 

3825. 1521. december 14. (sab. p. Lucie) 

Ghyerewwassarhel-i Ghyerewfy Salatiel — atyafiai (fratrum): Rewd-i 
Cheh Gábor és Mátyás, valamint nővérei: Ilona és Fruzsina, továbbá fiai: Gás
pár és Boldizsár nevében is — tiltja Thothprona-i Cherubint (e), hogy Zenth
marthon (Thorda vm) keleti felét, továbbá OlahRewd és MaghyarRewd (Kolos 
vm) birtokbeli részeiket elidegenítse Gerendy Lászlónak (e). 

D L 36400. p. 8—9, nr. 1. 

3826. 1521. december 16. (f. I I . a. Thome ap.) 

Adamos-i Horwath Gáspár (e) — felesége: Katalin, továbbá Zamos
falwa-i Mykola István (e) özvegye: Katalin és ennek gyermekei: János, László, 
Orsolya, valamint néhai Mykola Ferenc (e) leánya: Klára nevében is — tiltja 
Themeswary Bertalant (pr) a Zenthmyklos (Kolos vm) határán elterülő Bozos 
völgyben levő Bozostho nevű halastó megszerzésétől. 

D L 36400. p. 9—10, nr. 1. Vö. 3812. sz. 

3827. 1521. december 16. (f. I I . a. Thome ap.) 

Hadrew-i Hadrewy János — Bornemizza János (m) budai (Budensis) vár
nagy és pozsonyi (Posoniensis) ispán, valamint Chwch-i Thomory István (e), a 
Kolosmonosthra-i apátság jövedelmeinek administratora nevében — tiltja 
Themeswary Bertalant (pr), Adamos-i Horwath Gáspárt (e) és feleségét: Kata
lint, továbbá Zamosfalwa-i Mykola István (e) özvegyét: Katalint és ennek gyer
mekeit: Jánost, Lászlót, Orsolyát, valamint néhai Mykola Ferenc (e) leánya: 
Klárát a Zenthmyklos (Kolos vm) határán elterülő Bozos völgyben levő Bozos
tho nevű halastó megszerzésétől. 

D L 36400. p. 10—11, nr. 1. — Tisztázata: D L 26973. Vö. 3812. sz. 



3828. 1521. december 23. (f. I I . a. Nat. dom.) 

Rewd-i Cheh István Aranykwth-i (Kolos vm) részbirtokát 64 Ft-on 
zálogba adja Swk-i Lepsény Istvánné: Margitnak azzal a megkötéssel, hogy ha 
jövő március 26-ig (ad f. IV. que dicitur Med. quadrag.) nem váltaná ki, a birtok 
véglegesen a zálogosé maradjon. Ha megkísérelné, hogy ennek ellene mondjon, 
200 Ft bírságon maradjon. 

D L 36400. p. 11—13, nr. 1. 

3829. 1521. december 24. (in vig. Nat. dom.) 

Rewd-i Cheh Gergely özvegye: Borbála kijelenti, hogy mostohagyerme
ke: Gergely fia: Cheh István, a fogott bírák döntése szerint, 66 Ft-ot kifizetett 
neki hitbére és jegyajándéka címén, továbbá hét és fél Ft-ot a Patha-i (Kolos vm) 
határon férjével közösen épített halastóra tett költségei megtérítéseként. 

D L 36400. p. 13—14, nr. 1. 

3830. 1521. december 28. (in Mart. innoc.) 

Saard-i néhai Saardy János fia: Pál felesége: Katalin, aki korábban Gez
thraghy Albert özvegye volt, a maga részéről érvénytelennek nyilvánítja azt a fér
jével együttesen tett korábbi (3820. sz.) bevallását, melynek értelmében Saard-i 
(Kolos vm) kúriája felét, a néhai Saardy Jánostól ott épített régi házzal, az efelett 
lévő, nyugatra néző nagy kapuval és a szomszédságában egy gyümölcsös- és egy 
csüröskerttel, valamint a Berkeskowach nevezetű szénafűben levő részével 
együtt, 100 Ft-ért eladta Haczaky Lászlónak, minthogy erre — veje távollétében 
— férje veréssel fenyegetve kényszerítette (ipsam minis verberum et aliarum pla-
garum ad huiusmodi fassionem faciendam vi inclinasset et adduxisset). Egyide
jűleg mindezeket, továbbá néhai Saardy János nemesházát néhai Kys Illés, 
Eghyed Albert, néhai Arghyag Benedek és néhai Weres Miklós jobbágy három és 
fél pusztatelkével, valamint a néhai Saardy István nemestelke felett és Beeldy 
Benedek telkeitől nyugatra néhai Saardy István javaiból kiszakított negyedik 
puszta jobbágy telekkel együtt, melyeket 100 Ft-ért, továbbá a neki járó hitbér és 
jegyajándék fejében kapott az urától, ugyancsak 100 Ft, valamint hitbére és jegy
ajándéka ellenében átengedi vejének: Saard-i Buday Gergelynek (e), továbbá 
feleségének: Margitnak, aki az ő leánya, és ezek fiának: Istvánnak. 

D L 36400. p. 14—16, nr . l . 



Gerend-i Gerendy Mátyás (e) Gerendzenthmarthon-on (Thorda vm) az 
Aranyas folyón túl Hadrew felé eső mindenféle földjét, a NyarasBerke nevű liget 
kivételével, 800 Ft-ért örök áron eladja Chwch-i Thokws Istvánnak (e) és fiának: 
Györgynek, akik Waydazeg-i (Thorda vm) teljes birtokrészét maguknak foglal
hatják kárpótlásul, ha nem védené meg őket a vásárolt jószágban. 

D L 36400. p. 16—18, nr. 1. Vö. 3840. sz. 

3832. 1521. december 31. (in Silvestri) 

Deák Balázs Thorda-i polgár tiltakozik az ellen, hogy Zylwas-i András 
AlsoJara, FelsewJara, Iwanfalwa, Kysaklos és Remethe (Thorda vm) birtokbeli 
részeit elidegenítse Lupsay Miklós özvegyének: Penthek asszonynak és leányá
nak: Lupsay András özvegyének, minthogy azokat a tőle kölcsönzött 300 Ft biz
tosítékául neki kötötte le. 

D L 36400. p. 70—71, nr. 1. Vö. 3807. sz. 

3833. 1521. 

Chezthwe-i Myskey Tamás (e) — gyermekei: Imre, András, Krisztina, 
Orsolya és Borbála nevében is — Gabod és Gese (Fehér vm) birtokbeli részeit 
vejének: Chwch-i Thomory Istvánnak (e), Ilona nevű leánya férjének és fiuknak: 
Györgynek adja cserébe azért, mert összesen 300 Ft értékben kiváltotta Mochy 
Györgynél lévő Moch-i (Kolos vm) és Beldy Tamás kezében levő Espanlaka-i 
(Fehér vm) birtokrészeit, továbbá amiért a Zthrig-i nemeseknek csere címén 
Coppany Gergely kezére került Chezthwe-i (Fehér vm) jószágát, valamint 
ugyanezeknek Forró Tamásnál elörökített négy, illetve Fodor Albertnél levő két 
népes és egy lakatlan jobbágy telkét Chongwa-n (Fehér vm) részére vissza
vásárolta. 

D L 28698. Fogalmazvány. Vö. 3821. sz. 

3834. [1522. január 4. Chwch] 

Zeged-i Chomay Benedek (c) fia: Miklós deák, Bach-i egyházmegyei pá
pai közjegyző előtt, valamint Gerend-i Gerendy Mátyás, Bykes-i Bancza Amb
rus deák és Kelemen (pr), a Bykes-i bíró jelenlétében [Chwch-i lakóházában] 



Thomory István (e) ügyvédjéül vallja egyházi fórumokon folyó ügyeiben Ambrus 
papot, a Mindenszentek-oltár igazgatóját, Ween (dictus) György papot, a gyula
fehérvári (AlbTr) egyház oltárosait (altaristas), Zazsebes-i Cristannus borostyánost 
(baccalaureum), Vasarhel-i Bálint deákot és Chwch-i Nagh Pétert (providos). 

D L 36402. p. 221—224, nr. L A bejegyzés eleje csonka. 

3835. 1522. január 4. (Chwch, IV. d. Ianuarii) 

Zeged-i Chomay Benedek (c) fia: Miklós deák, Bach-i egyházmegyei 
pápai közjegyző előtt, valamint Gerend-i Gerendy Mátyás, Bykes-i Bancza 
Ambrus deák, Kelemen (pr) a Bykes-i bíró jelenlétében, Chwch-i Thomory 
István (e) Chwch-i lakóházában, Chwch-i Hegedews Ambrus (c), a Chwch-i Szt. 
Miklós-plébániaegyház gondviselője (vitricus) az egyházközség ügyvédjéül vallja 
egyházi fórumokon folyó ügyekben Ambrus papot, a Mindenszentek-oltár igaz
gatóját, Wen (dictus) György papot, a gyulafehérvári (AlbTr) egyház oltárosait 
(altaristas), Zazsebes-i Cristannus borostyánost (baccalaureum), Vassarhel-i 
Bálint deákot és Chwch-i Nagh Pétert (providos). 

D L 36402. p. 224—227, nr. 1. 

3836. 1522. január 8. (f. IV. p. Epiph.) 

Losoncz-i Banfy Péter (e) özvegye: Petronella egyetlen leánykájára: 
Annára ruházza át Walko várában, valamint a hozzá tartozó Olahwalko, 
Maghyarwalko, Naghfalw, Karazna és Zowan birtokban (Karazna vm, in par-
tibus regni Hungarie extra Transsilvaniam), továbbá Sebeswar, másként Kala-
thazeg vára tartozékaiban, Banfyhwnyadya (Kolos vm) és Regen (Thorda vm) 
mezővárosban, Bonczyhyda, Walazwth, Borsa, Fewldwar, Kozaarwar és Czeek 
(Doboka vm) birtokban, végül Zemesnyewydeke provincia-ban (in de Zolnok 
interiori in hiis partibus Transsylvanis), továbbá a Magyarország határain belül 
és azokon kívül eső azokat a jószágokat, amelyeket férje 3000 Ft-on neki 
elzálogosított, kivéve az erdélyi részeken kívül esőket. 

D L 36400. p. 19—21, nr. 1. Előtte, címszerűen: De anno domini 1522. • Közlés: BánfOkl I I . 
503—505. 

3837. 1522. január 9. (f. V. p. Epiph.) 

Gerend-i Gerendy László és Miklós (e) — Lászlónak Márton nevű fia és 
többi gyermeke nevében is — Czeked-i (Thorda vm) birtokrészüket 800 Ft-ért 
örök áron eladják Chwch-i Thokws Istvánnak (e), feleségének: Ilonának, vala-



mint fiuknak: Györgynek, és felhatalmazzák a vevőket, hogy Kerezthwr-i (Thor
da vm) birtokrészüket zálogként használhassák, ha a vett birtok élvezetét nem 
biztosítanák. Amennyiben ezt nem tennék meg, 1000 Ft-ot tartoznak fizetni. 

D L 36400. p. 21—23, nr. 1. 

3838. 1522. január 18. (sab. a. Fab. et Seb.) 

Rohody Ferenc — Naghfalw-i Banfy Gáspár és Lossoncz-i Banfy László, 
István és Miklós (egregiorum) nevében — tiltja Banfy Péter (e) özvegyét: Pet
ronellát, hogy elhunyt férje bárhol fekvő birtokait elidegenítse Báthory János
nak (e). 

D L 36400. p. 24, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 505. 

3839. 1522. február 2. (in Purif. Marié) 

Chwch-i Thomory István (e) Galacz egész és Kewesd nevű (Fehér vm) 
részbirtokát 1500, illetve 700 Ft-ért örök áron eladja Saarwar-i/Saarwary Mik
lósnak (e), Munkach és Fogaras várnagyának. 

D L 36400. p. 24—28, nr. 2. 

3840. 1522. február 2. (in Purif. Marié) 

Chwch-i Thokws István (e) — felesége: Ilona és fia: György nevében is — 
a Gerend-i Gerendy Lászlótól és Miklóstól (egregiis) vásárolt Czeked-i (Thorda 
vm) birtokrészét cserébe adja az előbbiek testvérének (fr.u): Gerendy Mátyásnak 
és feleségének: Ágotának, aki Thokws nővére (s.u), ezek Gerendzenthmarthon 
(Thorda vm) határában, az Aranyas-on túl, Hadrew felé eső összes földjéért, 
kivéve a NyarasBerke nevű ligetet. 

D L 36400. p. 28—30, nr. 1. Vö. 3831. sz. 

3841. 1522. február 11. (f. I I I . p. Scolastice) 

Adamos-i Horwath Gáspár (e) — felesége: Katalin és fia: Tamás nevében 
is — kötelezi magát, hogy május 8-ig (ad App. Mich.) megfizeti Warda-i Ferenc 
erdélyi püspöknek azt a 40 Ft-ot, amellyel Zamosfalwa-i néhai Mykola István 



bizonyos tizedek árában adós maradt. Ha ezt elmulasztaná, a püspök zálogként 
elfoglalhatja magának Maghyardezmer-i (Kolos vm) birtokrészeit. Ennek mega
kadályozása esetén 80 Ft-ot tartozzék fizetni a püspöknek. 

D L 36400. p. 49—50, nr. 1. Egyidejűleg többször is áthúzva e szöveg kíséretében: Vacant litere iste 
infrascripte. Vö. 3842. sz. 

3842. 1522. február 11. (f. I I I . p. Scolastice) 

Adamos-i Horwath Gáspár (e) — felesége: Katalin és fia: Tamás nevében 
is — kötelezi magát, hogy május 8-ig (ad App. Mich.) megfizeti Warda-i Ferenc 
erdélyi püspöknek azt a 40 Ft-ot, amellyel Zamosfalwa-i néhai Mykola István 
bizonyos tizedek árában (pro pretio certarum decimarum) adós maradt. Ha ezt 
elmulasztaná, a püspök zálogként elfoglalhatja magának Maghyardezmer-i 
(Kolos vm) birtokrészét. Ennek megakadályozása esetén 80 Ft-ot tartozik fizetni 
a püspöknek. 

D L 36400. p. 57—60, nr. 1. Vö. 3841. sz. 

3843. 1522. február 15. (sab. p. Valentini) 

Boldocz-i néhai Chany Lőrinc fiai: György és Lázár, éretlen korukra való 
tekintettel (propter eorum non bene adultam maturamque et perfectam etatem), 
a szomszédos hatalmasokkal szemben önmagukat és birtokaikat Thwr-i Thwry 
Benedek és Gyerewwasarhel-i Ghyerewfy Salathiel (egregiorum) oltalma alá 
helyezik, és egy évi időtartamra ügyvédjükül vallják az előbbieken kívül Jara-i 
Zylwassy Andrást, valamint Thorda-i Nagh Antalt és Zamosfalwa-i Nagh Bar
nabást (providos) is. 

D L 36400. p. 31—32, nr. 1. 

3844. 1522. február 21. (f. VI . a. Mathie ap.) 

Naghewskewlew-i Ewrdewg Péter (e) Kerezthwr-i (Doboka vm) birtok
részét anyjának: néhai Erdewg Benedek (e) felesége: Annának ajándékozza élete 
végéig való használatra. Ha anyja túlélné őt, atyafisága e birtokot csak 200 Ft 
lefizetése ellenében vehesse tőle vissza. 

D L 36400. p. 34—35, nr. 1. 



3845. 1522. március 24. (f. I I , in vig. Annunc. Marié) 

Zamosfalwa-i Mykola László (e) felhatalmazza apósát (socerum): Ghye-
rewmonosthra-i Kernen Pétert (e), hogy zálogként elfoglalhassa Sobok és Zenth-
kyral (Kolos vm) birtokbeli részeit, ha a tőle kölcsönkért 100 Ft-ot június 8-ig (ad 
Penthec.) nem fizetné neki vissza. 

D L 36400. p. 35—36, nr. 1. 

3846. 1522. március 26. (f. IV. p. Annunc. Marié) 

Fratha-i Salatiel és felesége: Ghyerghfalwa-i Henke Salatiel leánya: 
Orsolya, minthogy ők az observans ferences barátok, illetve apácák kolostorába 
kívánnak vonulni és élni halálukig (pari consensu et unanimi voluntate idem 
Salatiel ordinis sancti Francisci de observantia et dicta domina Ursula consors 
sua sanctarum monialium eiusdem ordinis religiones intrare et ibidem in vita 
ipsorum totis temporibus perseverare vellent), kiskorú gyermeküket: Gergelyt és 
birtokait az említett Henke Salatielre és fiára: Benedekre bízzák, eltartása, 
oltalmazása fejében átengedve nekik Colos és Doboka vm-i ingó és ingatlan java
ikat, birtokrészeiket és jussaikat. Ha a gyermek meghalna, az atyafiság e birto
kokat csak azok vételárának lefizetése ellenében vehesse vissza Henke Salatieltől 
és Benedektől. Ha a rokonok nem váltanák vissza, adják el és ellenértékét Fra
tha-i Salatiel, Orsolya és Gergely lelkiüdvéért fordítsák a Fratha-i Szt. Kozma- és 
Damján-templom, valamint kolostorok és szegények szükségére (ad necessaria 
claustrorum ac ecclesie beatorum Cozme et Damiani martirum in Fratha funda-
te, necnon ad alia pia loca et pauperibus . . . expendant, elargiatur et distri-
buant). 

D L 36400. p. 46-^7, nr. 1. 

— 1522. március 28. lásd 3852. sz. 
v 

3847. 1522. április 10. (f. V. a. Ramispalm.) 

Karol-i Lancz László (e) — néhai Banphy Zsófiától született gyermekei: 
László, Zsigmond, Dénes, Anna és Magdolna nevében is — Doboka-i (Doboka 
vm) birtokrészét, az ottani kúriával együtt, régi és nem új pénzben számított 240 
magyar Ft-on (in eadem moneta antiqua Hungaricali et non nova, que nunc per 
regiam maiestatem excutiuntur), május 18-ig (in Cantate), zálogba veti Pod-



wynya-i/Podwynyay Pál (e) Dees-i alkamarásnál (vicecamerario). Ha nem 
védené meg őt a birtokban, annak becsértékét tartozik fizetni, és rövid úton a 
vajdai vagy alvajdai szék elé idézhetik. 

D L 36400. p. 36—39, nr. L A bevallás szövegét egyidejűleg áthúzták: vacat. Vö. 3849. sz. 

3848. 1522. április 10. (f. V. a. Ramispalm.) 

Karol-i Lancz László (e) kijelenti, hogy néhai testvére (s. sua u): Hedvig 
férje: Naghfalw-i Tholdy Lukács (e) kifizette neki ama 100 Ft-ot, amelyben — 
fogott bírák közbelépésére — kiegyeztek az elhunyt nővére hitbéréért és jegya
jándékáért a Warad-i vikárius előtt folytatott és az ő javára megítélt perükben. 

D L 36400. p. 39, nr. 1. Az előzményekre: KárOkl I I I . 134—136. 

3849. 1522. április 10. (f. V. a. Ramispalm.) 

Karol-i Lancz László (e) — néhai Banfy Zsófiától született gyermekei: 
Zsigmond, László, Dénes, Anna és Magdolna nevében is — felhatalmazza Pod-
wynya-i Pál (e) Des-i alkamarást (vicecamerarium), hogy Doboka-i (Doboka 
vm) részbirtokát, az ottani kúriával együtt, zálogként elfoglalhassa, ha május 18-ig 
(ad Cantate) nem fizetné neki vissza a tőle kölcsönzött régi és nem új pénzben 
számított 240 magyar Ft-ot (in antiquis monetis Hungaricalibus et non novis, 
que nunc per regiam maiestatem reginamque et dominos barones sive prelatos 
regni Hungarie ex regia concessione et permissione excuti faciuntur). Ha ezt 
megakadályozná, a birtok becsértékén maradjon, és rövid úton a vajda vagy 
alvajda székére idézhessék. 

D L 36400. p. 40—42, nr. L A megelőzővel (3847. sz.) lényegében egyező szövegezésű bejegyzés. 

3850. 1522. április 14. (f. I I . p. Ramispalm.) 
• 

Fratha-i Was Gergely és felesége: néhai Hasdath-i Dorottya leánya: 
Apollónia — gyermekeik és különösen Dorottya és Ilona nevében is — Hasdath 
(Doboka vm) felét 600 Ft-ért örök áron eladja Podwynya-i Pálnak (e), a Des-i 
alkamarásnak (vicecamerario). 

D L 36400. p. 4 2 - 4 3 , nr. 1. 



Bongarth-i Porkoláb Domokos (e) és felesége: Jusztina Naghczeeg-i 
(Kolos vm) birtokrészét elcseréli Bozyas-i György (e) Fyzkwth-i (Kolos vm) 
birtokrészeivel. 

D L 36400. p. 43—45, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata Beszterce város lt-ban. • Regeszta: B E R G E R 
755. sz. 

3852. 1522. április 28. (f. I I . p. Quasimodo) 

Sombor-i Mihály ügyvédet vall. 

D L 36873. Emlékeztető feljegyzés, papírszeleten. Hátlapján: 1522. március 28. (f. VI . a Letare). 
Ferenc gyulafehérvári (AlbTr) püspök Thas, Dewecher, Kek, Dombrad és Zamozegh (! Zabolcz vm) 
nevű egészbirtokát, melyeket szolgálataival és saját pénzén szerzett Peren-i Imre nádortól, 1500 Ft-
ban átengedi testvéreinek (fr.c): Warda-i Mihálynak és Imrének (egregiis), ezek magtalan halála 
esetére pedig Warda-i János és Ambrus nevű testvéreinek (fr.c), illetve férfi ágon való utódaiknak. — 
Scribendum est in prothocollon. 

3853. 1522. május 14. (f. IV. a. Sophie) 

Olasz Lukács (Lucas Italicus) perjel és Naghdoba-i Lőrinc fráter a Szűz 
Máriáról elnevezett Koloswar-i domonkos kolostor képviseletében (ordinis fra-
trum predicatorum beati Dominici confessoris in claustro beatissime virginis 
Marié in civitate Koloswar fundato degentium) az említett Lőrinc frátertől a 
kolostoruknak átadott Naghdoba-i és egyéb Közép-Szolnok vm-i részbirtokok 
védelmét rábízza Naghdoba-i Chehy Balázsra és fiaira: Demeterre, Györgyre és 
Mátyásra. 

D L 36400. p. 48—49, nr. 1. 

3854. 1522. május 17. (sab. p. Sophie) 

Egeres-i Fazakas Gergely (c) kérésére átírja a Thomory Pál minorita 
barát, akkor még világi személy (adhuc in seculari habitu existentis), a Kolos-
monosthra-i apátság jövedelmeinek administratora által 1511. március 23-án 
kiállított felszabadító levelét (3573. sz.). 

D L 36870. Fogalmazvány az eredeti felszabadító levél hátán. 



3855. 1522. május 22. (f. V., in Elene) 

Farnas-i Weres Márton (e) — testvére: Weres Zsigmond nevében is — 
Bocz-i (Kolos vm) részbirtokát 125 Ft-ért örök áron eladja Chwch-i Thokws 
Istvánnak (e), feleségének: Ilonának és fiának: Györgynek. 

D L 36400. p. 51—52, nr. 1. — Tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban ( D F 255112). 

3856. [1522.] június 10. (f. I I I . p. Penthec.) 

Doboka-i Miklós (e) ügyvédet vall. 

D L 36873. Emlékeztető feljegyzés, papírszeleten. 

3857. 1522. június 26. (f. V. p. Corp. Chr.) 

Gerend-i Márton (e) ügyvédül vallja Olazy Móricot, Korogh-i Pétert és 
Fizesery Albertet. 

D L 36873. Emlékeztető feljegyzés, papírszeleten. 

3858. [1522. június 26. körül] 

Kyrch-i Miklós és Fyged-i Bálint kölcsönösen ügyvédül vallja egymást. 

D L 36873. Emlékeztető feljegyzés, papírszeleten. 

3859. 1522. július 14. (f. I I . p. Margarete) 

Gyroth-i Gyrothy Benedek — a felesége: Maghyarfratha-i néhai Boncza 
Miklós leánya: Magdolna nevében — a vajdák előtti hosszas perlekedés után, 
fogott bírák segítségével, 100 Ft kötés terhe alatt, kiegyezik felesége mostoha
apjával: Maghyarfratha-i Was Gergellyel. Was Gergely — a vajdai osztálylevél 
értelmében — visszaadja Magdolnának Olahfratha és Zawa (Doboka vm) bir
tokbeli részét, valamint Hosdath (Doboka vm) negyedét. Hosdath másik negye
dét, melyet Magdolna nénje (s.u. maior natu): Bodon-i Gergelyné: Fruzsina 14 
Ft-on adott Was Gergelynek zálogba, tovább zálogosítja Gyrothyéknak. Minde
zek viszonzásául Magdolna átengedi Was Gergelynek Maghyarfratha és Welker 
(Kolos vm) birtokbeli teljes apai részét. Olahfratha-n gyepre mindkét fél tele
píthet jobbágyokat, és ezeknek a többi lakossal egyenlő mértékben osztanak a 
határban földet, kaszálót és erdőt (si qua partium in terra cespitosa alterius partis 



in Olahfratha viceversa iobagiones situare fundareque et locare vellet, extunc 
plenariam situandi, fundandi et locandi habeat potestatis facultatem huius-
modique iobagionibus e medio incolarum sicut et ceteris térre arabiles, silve et 
feneta ceterique cultus usui necessaria dari debeant). Az idegeneknél lévő 
ZenthJakab-i (Thorda vm) részbirtok visszaváltására Magdolna nyer szabad 
kezet. 

D L 36400. p. 52—56, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 36816. 

3860. 1522. július 16. (f. TV. p. Margarete) 

Gerendh-i Gerendy László és Miklós (egregii) felhatalmazzák Koppan-i 
Koppány Gergely (venerabilem et e) gyulafehérvári (AlbTr) dékánkanonokot, 
hogy zálogként magának foglalhassa Zenthkyral-i (Thorda vm) birtokrészeiket, 
ha a tőle kölcsönzött 100 Ft-ot jövő február 2-ig (ad Purif. Marié) nem fizetnék 
vissza. Ha ennek ellene mondanának, 200 Ft-ot fizessenek, és rövid úton a vajdai 
vagy alvajdai székre idézhessék őket. 

D L 36400. p. 56—57, nr. 1. 

3861. 1522. július 27. (dom. p. Jacobi) 

Kwssal-i Jakch Mihály (e), hűséges szolgálatai fejében és vére ontásáért, 
nemes familiárisának: Athoryan-i Uriel-nek adományozza Ad-on (Közép-
Szolnok vm) lévő birtokrészét. Ha Űriéinek vagy utódainak magva szakadna, a 
birtok visszaszáll reá vagy utódaira. 

D L 36400. p. 60—62, nr. 1. 

3862. 1522. július 31. (f. V. p. Jacobi) 

Zwchaky/Gezthraghy Ábrahám — gyermekei: Ferenc, Antal, Mátyás, 
János, Krisztina nevében is — MezewZenghyel-en (Thorda vm) öt puszta job
bágytelkét, valamint a néhai Zenghyel János háza alatt elterülő halastóból őt 
illető harmadrészt 100 Ft-ért eladja Hederfaya-i Barlabasy Lénárd (e) erdélyi 
alvajdának. 

D L 36816. Emlékeztető feljegyzés. A szöveg alatt: Pro Laurentio Nagy transscribenda 1650. Vö. 
3869. sz. 



3863. 1522. augusztus 6. (in Transfig. dom.) 

Kezy-i Zekel Simon (e), távolléte miatt (propter suam absentiam et lon-
gam distantiam), Hederfaya-i Barlabasy Lénárd alvajdára, székely alispánra és 
Haranglab-i Elekre (egregiorum) bízza birtokai oltalmazását. 

D L 36400. p. 64—65, nr. 1. 

3864. 1522. augusztus 6. (in Transfig. dom.) 

Kezy-i Zekel Simon (e) maga részéről is hozzájárul testvérének (fr.c): 
Kezy-i Zekel Sándornak (e) János vajda előtt tett ama bevallásához, amellyel 
Chydewthelke és Zylkwth (Kykellew vm) egészbirtokukat, segítségük fejében, 
átengedte Hederfaya-i Barlabasy Lénárd alvajdának és Haranglab-i Eleknek 
(egregiis). 

D L 36400. p. 65—66, nr. 1. 

3865. 1522. augusztus 6. (in Transfig. dom.) 

Minthogy Pochay Ferenc (pr) familiáris — ura: Herepey Gergely (e) és 
felesége: Orsolya képviseletében — álló napig hiába várta Baxa-i Demetert és 
feleségét: Klárát, Porchy Andrást és feleségét: Erzsébetet, valamint Benye-i 
Ádámot, hogy a Baladfy Mihály, Haporthon-i Forró Tamás, Forro-i Forró 
János, Forro-i Márton, Hozywazo-i Gergely, Zanchyal-i Swlyok György, 
Thompahaza-i Porkoláb Józsa fogott bírák által Bewnye-i néhai Komiathzeghy 
László Bewnye, OlahBewnye (Kykellew vm) és Lomfalwa (Fehér vm) birtokbeli 
része felől hozott döntés értelmében bevallást tegyenek a konventben, mert azok 
nem jelentek meg. Ezért a távol maradtak, a vajdai egyezséglevélnek megfelelően, 
becsületüket és emberségüket veszítsék és a fogott bírák által a felekre kiszabott 
200 Ft büntetést fizessék meg. 

D L 36373. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

3866. 1522. augusztus 7. (f. V. p. Transfig. dom.) 

Herepey Gergely (e) — Hwzywazay László és felesége: [Orsolya] nevében 
— tiltja Bewnye-i Ádámot Lomfalwa (Fehér vm) birtokbeli része elidegenítésé
től. 

D L 36378. Emlékeztető feljegyzés. 



Bykol-i Bykly János (e) — felesége: Margit és gyermekeik: Tamás, 
Ferenc, János, Katalin, Margit, Borbála és Erzsébet nevében is — Wyfalw 
(Kolos vm) nevű birtokát, a Haraszthos felé eső határrészben lévő halastó, vala
mint a felette és alatta lévő két kaszáló kivételével, melyeket Zazfewlpes-i 
udvarházához használ, 100 régi magyar Ft-on (antiquarum monetarum Hunga-
ricalium et non novarum, que nunc excuti solent) elzálogosítja Bozyas-i Bozasy 
Györgynek (e), aki kikötötte magának a továbbzálogosítás jogát. 

D L 36400. p. 66—68, nr. 1. — Ezzel kapcsolatos emlékeztető feljegyzés: D L 36378. 

3868. 1522. augusztus 7. (f. V. p. Transfig. dom.) 

Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmond saját és testvére (fr.u): néhai Ghye-
rewfy Miklós Zamosfalwa-i (Kolos vm) birtokrészét, az ottani nemeskúriával 
együtt, 34 Ft-on zálogba veti Markos György (p et c) Koloswar-i bírónál. 

D L 36400. p. 69—70, nr. 1. — Ezzel kapcsolatos emlékeztető feljegyzés: D L 36378. 

3869. 1522. augusztus 8. (f. VI . a. Laurentii) 

Zwchak-i Zwchaky Ábrahám — gyermekei: Ferenc, Antal, Mátyás, 
János és Krisztina nevében is — Mezewzenghyel (Thorda vm) birtokbeli részét, 
mely öt puszta jobbágy telekből áll, a néhai Zenghyel János háza alatti halastó 
harmadával, de a Zelewtho nevű halastó kivételével, 100 Ft-ért örök áron eladja 
Hederfaya-i Barlabasy Lénárd (e) alvajdának. 

D L 36400. p. 62—64, nr. 1. Vö. 3862. sz. 

3870. 1522. augusztus 20. (in Elev. corp. Steph. regis) 

Lossoncz-i Banfy Miklós kijelenti, hogy Lyptho-i György neki engedte 
vissza Regen-ben (Thorda vm) azt a 15 jobbágytelket, amelyeket apja: Banfy 
László (e) a közben elhalt Lyptho-i Tamásnak, az említett György testvérének 
(fr.u) zálogosított volt el László király korabeli 140 Ft-ban. Egyidejűleg Lipthay 
[!] György is kijelenti, hogy Banfy Miklós nem az apjának: Banfy Lászlónak, 
hanem saját feleségének: Orsolyának pénzével váltotta ki e telkeket. 

D L 36400. p. 71—72, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 510—511. 



Obuda-i Buday Lázár özvegye: Katalin Dyos-on (Kolos vm) Bertalan 
Demeter lakott, Pelbarth János, Zaaz István és János puszta jobbágytelkét, 
melyeket fia: Buday György engedett át neki hitbére és jegyajándéka fejében, 133 
Ft-on zálogba adja Sard-i Buday Gergelynek (e), Kolos vm ispánjának, fia 
számára is fenntartván a visszaváltás jogát. 

D L 36400. p. 73—74, nr. 1. 

3872. 1522. augusztus 31. (dom. a. Egidii) 

Solyomkew-i Menyhar Mátyás Kewblews-ön (Doboka vm) a Sebesthyen 
Ferenc és Zewlews Ambrus jobbágyoktól lakott két telkét, valamint tíz puszta
telkét, kivéve a már korábban elzálogosított halastavakat, 50 Ft-on zálogba adja 
Kewblews-i Theke Balázsnak. 

D L 36400. p. 75—76, nr. 1. 

3873. 1522. augusztus 31. (dom. a. Egidii) 

Rohody Ferenc — Banfy Gáspár (e) és atyafisága nevében — tiltja Banfy 
Lászlót (e), hogy bárhol lévő birtokait elidegenítse Bozyas-i Györgynek és 
Péternek (egregiis). 

D L 36400. p. 76—77, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
48v, nr. 1. (Inventa in protocollo anni 1521.) • Regeszta: BánfOkl I I . 511. 

3874. 1522. szeptember 21. (in Mathei ev.) 

Mera-i Gezthragy Ábrahám Bedecz és Ynakthelke (Kolos vm) birtokbeli 
részeit 60 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Sard-i Nagh Gergelynek (e). 

D L 36400. p. 77—78, nr. 1. — 1545. júl. 24-i ái.: D L 36862. 

3875. [1522. szeptember 25. előtt] 

Patha-i Desew János és Thothprona-i Cherubin Rewd-ön visszaad bizo
nyos részbirtokot. 

D L 36816. Emlékeztető feljegyzés. 



Buday Tamás OBuda-n (Kolos vm) levő ősi nemestelke k^t részét (duas 
partes sessionis aviticie nobilitaris), mely testvére: néhai Buday Lukács tulajdona 
volt, az őt ősi jogon illető harmadik rész kivételével, 13 Ft-on zálogba veti Sard-i 
Nagh Gergelynél (e). 

D L 36816. Emlékeztető feljegyzés. 

3877. 1522. október 16. (in Galli) 

Doboka-i Dobokay Miklós (e) Egregh egészbirtokot, Romloth egészbir
tokot, nyolcadrészének kivételével, Kékes, Nyarlo, Ewrdewkkwth, Chebernye és 
Zenthgyewrgh (Doboka vm) birtok felét 300 Ft-on zálogba adja Belthewk-i 
Dragfy János (m) tárnokmesternek (tavernicorum regalium magistro). 

D L 36400. p. 79—80, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
15v, nr. 1. 

3878. 1522. október 23. (f. V. p. X I . mii. virg.) 

Reche-i Rechey Mihály, minthogy hosszas távolléte következtében 
(propter suam absentiam et longam ab eis distantiam) erdélyi birtokait nem tudja 
megvédeni, Zenthmyklos, Ghyerghfalwa és Patha (Kolos vm) birtokbeli részei 
oltalmazásával Ghyerghfalwa-i Nagh Henke Salatielt bízza meg. 

D L 36400. p. 78—79, nr. 1. 

3879. 1522. november 13. (in Brictii) 

Karol-i Lancz László (e) — gyermekei: Zsigmond, Dénes, László, János, 
Anna és Magdolna valamint egész atyafisága nevében is — fogott bírák útján — 
kiegyezik Warda-i Ferenc erdélyi püspökkel. Jövő március 11-ig (ad Med. qua-
drag.) kifizeti a püspök vagy Thasnad-i udvarbírája kezéhez azt a 40 Ft-ot, 
amelyre bizonyos dézsmák ára címén a néhai esztergomi bíboros legátus udvará
ban ítélték, a 15 Ft perköltséggel együtt, melyek meg nem fizetése miatt egyházi 
átokkal sújtották. Megfizeti továbbá Karol mezőváros tizedeként azt az 50 Ft-ot 
is, amelyért a Thasnad-i vikárius kiátkozta, valamint a királyi ítélőszéken a 
püspökre tett becsmérlő kijelentése miatti nyelvváltságot (in emenda lingue) 
amelyre az udvarban ítélték. Összesen 205 Ft-ot fizet a püspöknek. Ha ígéretét 



nem tartaná be, a püspök zálogként magának foglalhatja Wezend és Mezewpeth-
ry (Zathmar vm) birtokbeli részeit. Ha pedig ennek ellentmondana, 200 Ft bírsá
gon maradjon, és a püspök vagy megbízottja világi vagy egyházi bíróság előtt 
perbe vonhatja. 

D L 36400. p. 80—83, nr. 1. 

3880. 1522. november 27. (f. V. a. Andree) 

Mera-i Gezthragy Ábrahám Wathahaza (Kolos vm) prédiumbeli részét 
15 Ft-ért örök áron eladja Nadas-i Nadasy Ferencnek (e) és gyermekeinek: 
Györgynek, Péternek, Bálintnak, Jánosnak, Annának, Fruzsinának. 

D L 36400. p. 85—86, nr. 1. 

3881. 1522. november 28. (f. VI . p. Katherine) 

Ews-i Kechethy [javítva: Jankaffy-ról] Ferencné: Zsófia bárhol lévő 
birtokait 1000 Ft-ban leköti férjének. 

D L 36400. p. 25, nr. L A kötetbe betűzött papírlapra írt feljegyzés. 

3882. 1522. november 28. (f. VI . a. Andree) 

Lossoncz-i Banfy László fia: Miklós (e) Krazna-i (Karazna vm) birtok
részét 89 Ft-ért és annak a Bánffy hwnyady a-i tizenöt jobbágy teleknek a vissza
adása fejében, amelyeket apja: Banfy László 150 Ft-on néhai Lwlay Johannák (e) 
kötött le zálogba, örök áron eladja Somlyo-i Báthory István (e) erdélyi alvaj-
dának és székely alispánnak. 

D L 36400. p. 83—84, nr. 1. — Tisztázata: D L 27817. • Közlés: BánfOkl II . 512—513. Vö. 3596. sz. 

3883. 1522. november 28. (f. VI . a. Andree) 

Lossoncz-i Banfy Miklós (e) — testvérei: Bernát, László, Kristóf, Gábor, 
Magdolna és Anna nevében is — atyjukat: Bánffy Lászlót (e) tiltja, hogy bárhol 
lévő birtokait elidegenítse Banfy Istvánnak, Kendy Gálnak (egregiis), Bánffy 
Imre özvegyének: Petronellának és fiának: Gáspárnak, mostohaanyjuknak: 
Bánffy Lászlóné: néhai Dobokay Salatiel leánya: Annának. 

D L 36400. p. 84—85, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 511—512. 



Rygman-i Kowach László ügyvédjéül vallja Bachnya-i Jakab deákot, Amb
rus papot, Zazsebes-i Cristannust, Wassarhel-i Bálint deákot, Jaray Ferencet, Saar-
dy Ferencet, Bala Pált, Kowach Tamást, Porkoláb Ambrust, Zeplak-i Both Jánost. 

D L 36400. p. 26, nr. L A kötetbe betűzött papírlapocskára írt feljegyzés. 

3885. 1522. december 17. (f. IV. a. Thome ap.) 

Swk-i néhai Swky István kiskorú fia: János birtokai védelmét (propter 
suam etatem teneram nondumque bene adultam) rábízza anyjára: Margitra és 
mostohaapjára (vitrico suo): Swk-i Lepsény Istvánra. 

D L 36400. p. 87, nr. 1. — Tisztázata a Suky cs. lt-ban ( D F 255234). 

3886. 1522. december 19. (f. VI . a. Thome ap.) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry Fülöp — Bethleny Miklós (e) özvegye és 
gyermekei: János és Farkas, továbbá Kechkemeth-i Pathoczhy Miklós (e) és fele
sége: néhai Bethleny Miklós leánya: Erzsébet, valamint gyermekeik: Ferenc, 
Miklós, Anna nevében is — Som-i Gáspárt (m) tiltja, hogy Bwza mezővárost, 
NaghzenthMyhal és ZenthMaria egészbirtokot (Doboka vm) elidegenítse Pod-
wynya-i Pál (e) deáknak, a Des-i alkamarásnak (vicecamerario). 

D L 36400. p. 88—89, nr. 1. 

3887. 1522. december 20. (sab. a. Thome ap.) 

Lossoncz-i Banfy Miklós (e) Kalotaszeg-i (Colos vm) birtokait és részeit 
1000 Ft-on zálogba adja Somlyo-i Báthory Istvánnak (e). 

D L 32508. fol. 48v, nr. 2. A X V I . század közepéről való tartalmi kivonat. (Inventa in protocollo 
anni 1521.) 

3888. 1523. január 2. (f. VI . p. Circumcis.) 

Thwry Péter (e) özvegye: Margit és leánya: Anna, aki Thwry Benedek 
felesége, a Zenthelke melletti Kalothazenthkyral-on (Kolos vm) lévő birtokrészét 
150 Ft-ért örök áron eladja Ghyerewassarhel-i Ghyerewffy Salatielnek (e). 



Néhai Galacz-i Pál fia: Tamás Galacz-on (Doboka vm) azt a jobbágytel
két, melyen Czako István lakik és amelyet 25 Ft-ért Galaczy Mihálytól vásárolt, 
továbbá a Kys Jakabtól lakott jobbágy telekben őt illető részt, valamint a kápol
na mögött (retro capellam) FeyerEghhaz felé egy háromholdas kaszálót, Lypse 
[!] felől, Galaczy Ferenc szénafüve mellett másik egy holdnyi kaszálót, egy har
madik ugyanekkorát a Lypse felőli részen, a malom átellenében, szintén Galaczy 
Ferenc másik szénafüve szomszédságában, egy ugyancsak ekkora negyediket 
ZenthGhyergh felől egy erdő alatt, végül a kápolna mögött, FeyerEghaz felé egy 
és a KysErdew mögött, Thenewz Geréb szántóföldje mellett lefelé egy másik 
darab szántóföldjét 38 nem új, hanem Mátyás király idejében járt Ft-ért (anti-
quarum monetarum serenissimi condam domini Mathie regis felicis recordati-
onis et non novarum, que nunc excuti solent) örök áron eladja néhai Galacz-i 
János fia: Tamásnak. 

D L 36400. p. 91—93, nr. 1. 

3890. 1523. január 10. (sab. p. Epiph.) 

Néhai Galacz-i János fia: Ferenc Lomperth-en (Kolos vm) a Radna 
Jánostól lakott jobbágy telkét, hat hold szántóföldjét, melyből kettő Galacz-i 
Kanthor Bernát szántóföldje szomszédságában Galacz felé esik, a harmadik a 
Horgaskwth nevű forrás mellett, a Rewydlrthowan-nak nevezett negyedik darab 
a Selderwthya nevű út mellett, az ötödik a Thachywewlgh-ben Kanthor Bernát 
szántója mellett, a hatodik pedig a Rupom nevű völgyben Galaczy Antal 
mocsara (stagnum) mellett fekszik, végül a ZenthGhyergh felőli határrészben egy 
erdő mellett elterülő NaghZenafew nevű kaszálóját és a Lypse [!] felőli részen, 
Galacz (Doboka vm) határán, Galaczy Antal szénafüve melletti Kormandezka 
nevű kaszálóját 26 Ft-ért örök áron eladja testvérének (fr.u): néhai Galaczy 
János fia: Tamásnak. 

D L 26400. p. 93—95, nr. 1. 

3891. 1523. január 13. (f. I I I . , in oct. Epiph.) 

Kysdoba-i Eghyed Jakab és Péter Kysdoba-i (Közép-Szolnok vm) 
birtokrészüket 16 Ft-ért örök áron eladják néhai Kysdoba-i Mihály deák 
gyermekeinek: Istvánnak, Ferencnek és Hedvignek. 



3892. 1523. január 14. (f. IV. a. Fab. et Seb.) 

WaydaZenthlwan-i Fewldwary Bereck WaydaZenthlwan-on (Thorda 
vm) négy és fél jobbágytelkét, melyek közül kettőn Zaz István és Molnár András 
lakik, a többi pedig puszta, továbbá a Moros folyón lévő malomban és a Wayda-
Zenthlwan szélén fekvő halastóban őt illető részt 50 Ft-ért és egy ugyanottani 
elhagyott jobbágy telekért örökösen elcseréli WaydaZenthlwan-i Koka Sebes
tyénnel és kisleányával (puelle): Katalinnal. 

D L 36400. p. 97—99, nr. 1. 

3893. 1523. január 16. (f. VI . a. Fab. et Seb.) 

Zwchak-i Somay György, minthogy annak idején nem jelenhetett meg a 
hiteleshely előtt, megerősíti azt a korábbi bevallását, hogy Podwynya-i Pál (e) 
deák Des-i alkamarásnak (vicecamerario) zálogba köti le Kechethzylwas-i (Do
boka vm) birtokrészét a tőle szeptember 29-én (in Mich.) kölcsönvett 100 Ft-ért. 

D L 36400. p. 99—100, nr. 1. — Tisztázata: D L 36534. — A X V I . század közepéről való ái.: D L 
36845. (Signatura earum, que in protocollo anni 1521 invente sunt pro domina Anna Nyresy consorte 
Simonis Dobay). — 1581. máj. 10-i ái.: D L 36596. 

• 

3894. 1523. január 17. (sab. a. Fab. et Seb.) 

Gerend-i Gerendy László (e) Rewd-i (Kolos vm) birtokrészét — néhai 
Cheh Pál ottani nemestelke kivételével — 300 Ft-ért örök áron eladja 
Ghyerewwassarhel-i Ghyerewfy Salatielnek (e). 

D L 36400. p. 164—166, nr. 1. 

3895. 1523. január 22. (f. V. p. Fab. et Seb.) 

Naghdoba-i Machy Mátyás — gyermekei: István, Balázs, Zsófia, Anna, 
Petronella és Agnéta nevében is — Naghdoba (Közép-Szolnok vm) határán 100 
Ft-ért örök áron elad Naghdoba-i Adoryan Jánosnak és gyermekeinek: Antal
nak, Tamásnak, Péternek, Orsolyának, Erzsébetnek és Annának öt hold kaszá
lót, melyből két hold a Kowachheghye tetején, három pedig a Ghyerewkereke 
nevű földre átmenő útba esik és amelyikből egy holdat vérségi jogon ő váltott 
vissza Czyzer Demetertől, továbbá két hold szántót a KerezthwrBerczy nevű 
hegy tetején át Gerchen-be vezető út mentén. 



3896. 1523. február 7. (VI. d. Purif. Marié) 

A KolosMonosthra-i konvent jelenti Bathor-i István (sp et m) nádornak 
és Themes-i ispánnak, hogy a királyi udvarból kiküldött Zylas-i Albert nádori 
ember és Sebestyén fráter pap konventi megbízott február 2-án (in Purif. Marié) 
nem tudta végrehajtani a Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmond javára szóló ítéletét, 
mert a szomszédok nem voltak fellelhetők, a megyebeli nemesek közül megjelent 
Keczel-i Zele Miklós és Horwath-i Peres László pedig hívásukra sem volt hajlan
dó kijönni az alperes Rathony Péter Rathon-i (Krazna vm) lakóházából, hanem 
estig ott ittak. A következő napon Rathony azt állította, hogy állatai máshol 
legelnek, és Buda Bálintot rablónak, tolvajnak szidalmazta (Quid ambulas hic, 
latro. Scis tu latro, quod fur es et predo. Latro, deus perdat me, si comes his essem 
[?]), hogy elriassza a megjelenéstől. A harmadik napon Rathony Péter 
kijelentette ugyan, hogy hajlandó eleget tenni az ítéletnek, de csak ellenfele 
jelenlétében, ekkor azonban Ghyerewfy Zsigmond maradt távol. Ezért a 
végrehaj tatlanul maradt ítéletlevelet pecsétfővel (capite sigilli nostri) lezárva az 
abban megszabott tizenötödik napra visszaküldi Bathorinak. 

D L 26975. Fogalmazvány papírlap mindkét oldalán. 

3897. 1523. február 23. (f. I I . , in vig. Mathie ap.) 

Darhoczy Pál (e) Zek-i alkamarás (vicecamerarius) felhatalmazza 
Kalnay Andrást (e), a KolosMonosthra-i apátság jövedelmeinek administra-
torát, hogy kinyomozza, kik azok, akik régi pecsét és írás segítségével kilopják a 
király sóját (qui sales regié maiestatis . . . furtim et clandestine levarent absque 
scitu suo et asportarent utendo sigillis antiquis et litteris . . . ac absque novis 
sigillis et litteris solitis) a Zek-i kamarából, és az ilyen sót el is vehesse tőlük. 

D L 36400. p. 110—111, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés: D L 27818. 

3898. 1523. február 23. (f. I I . a. Mathie ap.) 

Wyzaknay Miklós és Radnolth-i Bogathy Ozsvát (egregii), megtekintve a 
mai idők embereinek telhetetlenségét mások birtokainak megkaparintásában, 
gyermektelen haláluk esetére, kölcsönösen egymást teszik meg örökösüknek. 
Wyzaknay Miklós korábbi halála esetén az ő FeyerEghaz, Zolthan, Langodar 
(Fehér vm) és Jewedych (Kykellew vm) nevű egészbirtoka, valamint Hydegwyz, 
FarkasThelke, Salyko, Sthymo [!], Felsewbolya, Alsobolya, Wezzewd, Myhaly-
falwa, Saldorf, Rakowycza, Wyfalw prédium (Fehér vm), BalasThelke, Harang
láb, Deesfalwa, Gaalfalwa, Erdewallya, KornyThelke, Bozyas, Kyssaros 
(Kykellew vm) nevű birtokokbeli részei, továbbá Wyzakna mezőváros és 



Fenyewfalwa birtok (Fehér vm) gerébsége Bogathy Ozsvátra szállnak. Ha 
viszont Bogathy halna meg előbb, az ő Radnolth, KornyThelke, Harangláb, 
Deesfalwa, Galfalwa, Kyssaros, Balasthelke, Bozyas, Zeplak, Thelek prédium 
(Kykellew vm), Orozy, ZenthJakab, Aczynthos, Makó, Hywd prédium (Fehér 
vm), Ludas, Mykews és Zelesthye (Thorda vm) nevű birtokbeli részeit Wyzaknay 
Miklós örökli. 

D L 36400. p. 135—138, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái. D L 32508. 
fol. 17 r + v , nr. 1. (Pro Francisco Kendy filio Antonii Kendy . . . in protocollo anni 1521.) 

3899. 1523. február 28. (sab. p. Mathie ap.) 

Mera-i Nagh Pál és felesége: Gezthraghy Ábrahám leánya: Márta And-
rashaza prédiumban (Kolos vm) lévő részüket hat Ft-on zálogba adják Kalnay 
Andrásnak (e), a KolosMonosthra-i apátság jövedelmei administratorának. 

D L 36400. p. 109—110, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. p. 141, nr. 3. 
(Inventa in protocollo 1521.) 

3900. 1523. március 4. (f. IV. p. Reminiscere) 

Kechkemeth-i Pathochy János (e) kijelenti, hogy testvérbátyja (fr.u. natu 
maior): Pathochy Miklós (e) az apjuk halála után rájuk szállott arany-ezüst 
marhákból, házi holmikból és állatállományból kiadta neki az őt illető részt. 

D L 36400. p. 141—142, nr. 1. 

3901. 1523. március 6. (f. VI . a. Oculi) 

Koloswar-i Mihály deák (c) Egeres (Kolos vm) alatt, a falu közepén átfo
lyó patakra épült malmát 45 Ft-ért örök áron eladja Egeres-i Ferencz Mártonnak 
(pr). 

D L 36400. p. 191—193, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés: D L 27818. 

3902. 1523. március 6. (f. VI . a. Oculi) 

Horwath-i Peres László — saját felesége: Zsófia és Ghyerewfy László (e) 
felesége: Klára nevében is — tiltja Keczel-i Zele Miklóst Alsosereden-i (Krazna 
vm) birtokrésze elidegenítésétől. 



Miklós pap, a Koloswar falain kívül épült Rokonad, másként Czompolka-
polnaya-kápolna igazgatója (rector capelle beatissime virginis Marié Rokonad alias 
Czompolkapolnaya vocate extra muros civitatis Koloswar constructe), Fazakas Be
nedek volt bíró, valamint Koncz Mátyás, Kapsy Gothárd és Mihály, Jo Péter özve
gye: Márta, özv. Zabo Pálné: Ilona, Sewlise Antalné: Margit, Koncz Péterné: Ilona 
Kolosmonosthra-i lakosok, Imre Kolosmonosthra-i plébános és dékán pecsétjével 
megidézve, egyöntetűen vallják, hogy néhai Jo Péter a Kolosmonosthra-i házát, me
lyet veje: Zekel Mihály segítségével fizetett ki, minthogy Zekel tisztességesen kiöltöz
tette leányát a lakodalomra, noha ő csak keveset tudott vele adni (pauca in dotem et 
honorem sue filie, quam memorato Michaeli Zekel desponsaverat, dare potuisset, 
qui tamen eandem tempore nuptiarum honorifice vestivisset), és vele is haláláig jól 
bánt, a fiuk részének kivételével, vejére kívánta hagyni. 

D L 36405. p. 386—388, nr. 1. 

3904. 1523. március 9. (f. I I . a. Gregorii) 

NaghEskelew-i Ewrdewg Ferenc Kewblews-i (Doboka vm) birtokrészét 
40 Ft-on zálogba veti Kewblews-i Theke Balázsnál. 

D L 36400. p. 102—103, nr. 1. 

3905. 1523. március 9. (f. I I . a. Gregorii) 

Galaczy Miklós — felesége: Margit és anyósa: Nemay Tamásné: Anna, 
valamint ennek néhai Bochkay Miklóstól született leánya: néhai Erzsébet gyer
meke: Apollónia nevében — mindenkit tilt attól, hogy Zwchak és Soma (Kolos 
vm) birtokbeli részeiket elidegenítsék Sard-i Buday Gergelynek, valamint Zapo
lya-i János erdélyi vajda és székely ispán jegyzőjének: Miklós deáknak (egregiis). 

D L 36400. p. 103—104, nr. 1. 

3906. 1523. március 10. (in possessione Chwch, f. I I I . p. Oculi) 

Chwch-i Thomory István erdélyi alvajda és székely alispán Czege-i Was 
Balázshoz és Gewcz-i Bernáthoz (egregiis): Ews-i Jankafy Miklós kérésére tegye
nek a Kolosmonosthra-i konvent előtt bevallást, 16 márka büntetés terhe alatt, 
az általa megnevezendő ügyekben és az általa megszabandó időpontban. 

D L 36400. p. 117, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1523. márc. 22-i oklevelébe (3915. sz.). — 
Tisztázata az MTAkadKvt-ban ( D F 244288). — Tisztázatának töredékei: D L 30287. 



Czege-i Was Balázs (e) fia: János (e) — anyja: Was Balázsné: Katalin és 
testvérei (fr.c): János [!], Balázs és Borbála nevében — tiltja Jankafy Miklóst (e) 
és testvérét: Chegedy Ferencné: Jankafy Zsófiát bárhol levő birtokaik pusztítá
sától és elidegenítésétől. 

D L 36400. p. 104—105, nr. 1. — Tisztázata a Wass cs. lt-ban ( D F 255363). 

3908. 1523. március 11. (IV. f. a. Gregorii) 

Inaktheleke-i Ghyerewfy Ferenc néhai Inaktheleke-i Ghyerewfy András 
Ezthana, Panyk és Bedech (Kolos vm) birtokbeli részét 44 nem új, hanem I I . 
Ulászló király idején járt Ft-ért (monetarum antiquarum, quibus tempore sere-
nissimi olim Wladislai regis . . . utebantur et non novarum, que nunc excuti 
solent) zálogba adja Ghyrewwassarhel-i Ghyerewfy Lászlónak (e), és felhatal
mazza őt, hogyha Ghyerewfy András örököseivel szemben nem védené meg, 
zálogként lefoglalhassa az ő Inaktheleke-i birtokrészét. 

D L 36400. p. 105—107, nr. 1. 

• 

3909. 1523. március 11. (f. IV. a. Gregorii) 

Inakthelke-i Ghyerewfy András özvegye: Erzsébet, aki most Hozyw-
thelke-i Hozywthelky Péter felesége, elismeri, hogy Inakthelke-i Ghyerewfy 
Ferenc (e) 44 Ft-tal teljesen kifizette neki az elhunyt férje javaiból járó hitbért és 
jegyajándékot. 

D L 36400. p. 111, nr. 1. 

3910. 1523. március 16. (f. I I . p. Gregorii) 

Walkay Mihály — testvére: Tamás nevében is — tiltja Walkay Mártont, 
hogy Farnas-i (Kolos vm) birtokrészét elidegenítse Weres Mártonnak. 

D L 36400. p. 112—113, nr. 2. 

3911. 1523. március 17. (f. I I I . p. Gregorii) 

NaghEwskewlew-i Ewrdewg Péter Wyfalw-n (Doboka vm) a Zekel Ger
gelytől lakott jobbágy telkét 10 Ft-on zálogba veti Kalnay Andrásnál (e), a 



KolosMonosthra-i apátság jövedelmeinek administratoránál, és kötelezi magát, 
hogy más alkalmas jobbágyot (alium iobagionem idoneum et competentem) ad 
neki, ha Zekel a kiváltás előtt elköltöznék vagy elszöknék telkéről. 

D L 36400. p. 107—108, nr. 1. — Tisztázata: D L 27615. 

3912. 1523. március 19. (f. V. a. Bened. abb.) 

Jakabhazy Mihály özvegye: Katalin kijelenti, hogy Ghyew-i Jakabhazy 
Miklós és Parragy László hiánytalanul visszaszolgáltatta neki azt a két athlacz 
darabbal aranyozott bíbor suba-t, egy övet, egy kamwka-ból készült paplan-t, 
egy gyöngyös paartha-t, két aranygyűrűt, két szőnyeget, két ezüstkanalat, egy 
ezüstbilikumot, melyeket ő hozott házasságába (de una suba purpurea deaurata 
duobus peciis athlacz, uno baltheo, una culcitra vulgo paplan de kamwka facta, 
una paartha gemmata, duobus annulis aureis, duobus tapetis, duobus coclea-
ribus argenteis et uno piccario argenteo, rebus scilicet suis in maritatione secum 
datis), de néhai ura elvette tőle. 

D L 36400. p. 112, nr. 1. 

3913. 1523. március 21. (in Bened. abb.) 

Kolosmonosthra-n (Kolos vm) lakott néhai Jo Péter (pr) fiai: Lőrinc és 
Gergely (agiles) apjuk Kolosmonosthra-i házában, szőlőjében és szántóföldjei
ben lévő részüket örökösen átengedik apjuk vejének: Kolomonosthra-n lakó 
Zekel Mihálynak (pr) apjuk adósságaira tett költségeinek részbeni visszatérítése
ként. 

D L 36405. p. 384—385, nr. 1. 

3914. 1523. március 22. (dom. a. Annunt. Marié) 

Ews-i Jankafy Lázár — testvére (fr.u): Jankafy Ferenc pap nevében is — 
tiltja Ews-i néhai Jankafy Foris fia: Miklóst attól, hogy Palothka, Leghyen, 
Olahpalothka, Pethe (Kolos vm) és Ews (Doboka vm) birtokbeli részeit elidege
nítse Chegedy Ferencnének: néhai Jankafy Foris leánya: Zsófiának, Czege-i 
Was Balázsnak, illetve ez utóbbi gyermekeinek. 

D L 36400. p. 113—114, nr. 1. 



A Kolosmonosthra-i konvent előtt Czege-i Was Balázs és Gewcz-i/Gew-
czy Bernát (egregii) Chwch-i Thomory István (e) erdélyi alvajda és székely 
alispán 1523. március 10-i levele (3906. sz.) értelmében bevallást tesz a Chegedy 
Ferencné: Ews-i néhai Jankafy Foris (e) leánya: Zsófia felperes és testvére (fr.u): 
Ews-i Jankafy Miklós alperes között ez utóbbi Ews, Kayla, ZenthAndras, 
Morycz (Doboka vm), Palothka, Pethe, Olahpalothka, Leghyen (Kolos vm), 
Wyngarth, Gergelfaya, Byrbo, Lenghyelkerk, Wyfalw és WeresEghhaz (Fehér 
vm) birtokbeü részei feléért folyó perben általuk hozott fogott bírói döntés felől. 
Eszerint Jankafy Miklós Leghyen-i teljes birtokrészét — a Tanchy Mátyásnak, 
Kowacz Máténak, Ghyerard Benedeknek és Balasy Jánosnak a falu közepén 
átfolyó patak északi partján fekvő és Jankafy Lázárnak cserébe adott jobbágytel
kei kivételével — átengedi nővérének: Zsófiának, az ottani GhyekenesTho nevü 
halastóval, az alatta fekvő MolnosTho és malma felével együtt. A Jankafy Máté 
özvegye: Katalinnak hitbére és jegyajándéka fejében zálogban lekötött kúriához 
tartozó halastavakat, szénafüveket, szántókat, továbbá a Gemeschere erdő, 
Gemeschereallya szénafű és Bozkwth nevű föld felét Zsófia a saját pénzén vissza
válthatja magának, de ezek felét köteles Jankafy Miklósnak átengedni. A felek a 
MolnosTho-n nagy hálóval csak közös megegyezéssel halászhatnak, kis hálóval 
azonban saját asztali szükségükre foghatnak halat (nulla partium . . . absque 
voluntate alterius partis pisces cum magnis retibus prendi facere possit, ad 
mensam tamen eorum sufficientes cum parvis retibus prendi facere valeat). 
Jankafy Miklós a Bongarth-i Porkoláb Domokosnál az elmúlt március l-ig (ad 
Reminisc.) zálogba vetett Morycz-i teljes birtokrészét váltsa ki és adja át 
Zsófiának. Miután azokat a részeket, amelyeket Ews, Kayla és ZenthAndras 
birtokban Jankafy Máté egykor néhai Dobay Tamásnak adott hűséges szolgála
tai jutalmaként, közös erővel kiváltották özvegye: Dorottya kezéből, kifizetve 
neki a hitbérét és jegyajándékát, a ZenthAndras-i rész legyen Zsófiáé, a Kayla és 
Ews birtokbeli viszont Jankafy Miklósé. Akinek több jobbágy jut, becsű szerint 
többet fizessen a kiváltási összegből. Jankafy Miklós a Wyngarth, Byrbo, Len
ghyelkerk, Wyfalw, WeresEghhaz és Gergelfaya birtokban anyja jogán bírt 
részeit, miután a jövő január l-ig (ad Circumcis.) kiváltotta az általa Horwath 
Gáspárnál (e) zálogba vetett Byrbo és Lenghyelkerk birtokbeli részeket, szintén 
Zsófiának engedi át, de anyjuknak: Annának élete végéig biztosítják a haszonél
vezetet. Kölcsönösen örökölnek egymás után, illetve Miklós után nemcsak Zsó
fia, hanem testvére: Was Balázsné: Katalin is örököl. Az egyezséget megszegő fél 
100 Ft-on és a birtokrészek becsértékén maradjon. 

D L 36400. p. 117—121, nr. 1. — Tisztázata az MTAkadKvt-ban ( D F 244288). Tisztázatának 
töredékei: D L 30387. Vö. 3916. sz. 



Meghyesy István familiáris — Chegedy Ferencné: Jankafy Zsófia nevében 
— tiltakozik a Czege-i Was Balázs (e) és Gewczy Bernát közötti egyezségről tett 
bevallás ellen, minthogy sem a Ghyekenestho nevű halastóról, sem a Balasy Jánostól 
lakott Leghyen-i (Kolos vm) jobbágytelekről nem mond le (non vellet se alienam 
facere), és testvérének (fr.u): Jankafy Miklósnak sem hajlandó nyugtát adni. 

D L 36400. p. 199, nr. 1. — Papírszeletkére írt fogalmazványa: D L 36374. Vö. 3915. sz. 

3917. 1523. március 22. (dom. a. Annunt. Marié) 

Ews-i Jankaffy Miklós ügyvédjéül vallja Banfy István, Was Balázs, 
Gywla-i Walkay Márton, Ghywlay János, Sombory Bálint, Sombory Berthok, 
Sombory Mátyás, Kyde-i Polyák Jakab nemeseket, valamint Palothka-i Fodor 
Péter, Leghyen-i György, Ews-i Chongay Demeter jobbágy-familiárisait. 

D L 36374. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

3918. [1523. március 22.] 

[Ews-i Jankafy] Miklós kijelenti, hogy Czygan András jól és becsületesen 
szolgálta őt, engedéllyel távozott tőle és senkinek semmijét sem vitte magával. 

D L 36374. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

• 

3919. 1523. március 26. (Koloswar, XXVI . d. Mártii) 

Zeged-i Chomay Benedek (c) fia: Miklós deák Bach-i egyházmegyei 
pápai közjegyző előtt és a Koloswar falain kívüli Rokonad vagy más néven 
Czompolkapolnaya-kápolna rectorátus-ának házában az említett Szűz Mária
kápolna igazgatója: Miklós, Imre pap dékán és Kolosmonosthra-i plébános, 
Kolosmonosthra-i Barabás Tamás (c) jelenlétében NaghGhyarmath-i (dyoc. 
Strigon.) Mihály pap fiává fogadja Ótordai (de Veteri Thorda) Myllye Fülöp (c) 
fia: Benedek borostyánost (baccalaureum), aki őt apjának nyilvánítja. Mihály 
pap kötelezi továbbá magát, hogy Benedeket, amíg meg nem nősül vagy egyházi 
állást nem szerez (quoad ipsum coniugari aut aliquem statum religionis eligere 
contingat), nem rekeszti ki a Thorda-i Szt. Miklós-plébániatemplomban emelt 
Szt. János-oltárok (simulcum rectoratu altaris beatorum Johannis baptiste, 
apostoli et evangeliste ac elemosinarii) általa neki átengedett igazgatósága 
jövedelmeiből és Thorda-i kőházából. 



Ótordai (de Veteri Thorda) Myllye Fülöp (c) fia: Benedek borostyánost a 
Thorda-i Szt. Miklós-templomban Keresztelő Szt. János, János apostol és Ala-
mizsnás Szt. János tiszteletére emelt három oltár általa nem erőszakkal, csalárd
ság vagy valami mesterkedés útján bírt igazgatóságát (baccalaurius . . . rectora-
tum altarum beatorum Johannis baptiste, alterius Johannis apostoli et evangeli-
ste et tertii similiter Johannis elemosinarii, quem ipse in ecclesia parochiali beati 
Nicolai episcopi et confessoris Thordensi legitimé possidebat) tartozékaival, azaz 
a Szűz Mária-oltár rectora: Márk pap és Zabo János háza között, a templom 
mellett épült kőházzal, a Thorda-i hegyen Berzenczey Péter (pr) és a Szt. Miklós
templom temetőjében épült Szentháromság-kápolna szőlője szomszédságában 
fekvő szőlővel, a Petherlaka völgyben lévő halastóval, az Aranyas-ra épített há
romkerekű malom negyedrészével együtt visszaadja NaghGhyarmath-i Mihály 
papnak, aki köteles az istentiszteleteket és miséket a város elöljáróinak Thorda 
város pecsétje alatt (sub sigillo eiusdem civitatis) kelt levele szerint megtartani. 

D L 36400. p. 114—116, nr. 1. • Közlés: EgyhtEml I. 82—83. 

3921. 1523. április 1. (f. IV. a. Pasce) 

Wybuda-i Hencz György Zomordok-i (Kolos vm) birtokrészét 26 Ft és 
33 dénáron zálogba adja Chwch-i Thomory István (e) erdélyi alvajdának és 
székely alispánnak. 

D L 36400. p. 116—117, nr. 1. 

3922. 1523. április 16. (f. V. p. Quasimodo) 

Lossoncz-i Banfy István (e) — gyermekei: László, Miklós, János, István, 
Farkas, Chaholy Boldizsárné: Anna, Zolnok-i László deákné: Katalin, Haranglaby 
Miklósné: Borbála, Magdolna, Orsolya, továbbá Lossoncz-i Banfy László (e) fiai: 
Miklós és Bernát, Banfy Imre özvegye: Petronella és fia: Gáspár, Banfy Péter özve
gye: másik Petronella és leánya: Anna, aki Báthory János özvegye, valamint Som-
lyo-i Báthory István nevében — tiltakozik az ellen, hogy id. Banfy László bárhol, de 
különösképpen a Kalathazeg-en lévő birtokait, várait, kastélyait, mezővárosait el
idegenítse Belthewk-i Dragfy Jánosnak és Som-i Gáspárnak (magnificis). 

D L 36400. p. 125—127, nr. 1. — Tisztázata: D L 26853. — A X V I . század közepéről—második 
feléből való ái.: D L 32508. fol. 33v—34r, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 514—515. 



KolosMonosthra-i Barbas/Barabas Tamás (c) és Koloswar-i Thoth (dic
tus) Zabo István (pr) felesége: Zsófia maguk és atyafiságuk részéről is kijelentik, 
hogy Isak János (e) a pécsi (Quinqueecclesiensis) vár provisora a Koloswar-i 
határon az Azzywpathak nevű felső hegyen (in superiori promontorio Azzyw-
pathak vocato) fekvő egy hold szőlő és a szegények Szentlélek-egyháza mellett 
(prope ecclesiam pauperum Sancti Spiritus in territorio civitatis Koloswariensis 
existentem) két hold szántó, egy asztal, láda (cista) és egy ágy (grabatus) átenge
désével — Markos György volt Koloswar-i bíró, Fábián deák, Feyerdy István és 
Wyczey Tamás esküdtek, valamint Kalmár András és Nyerew István polgárok 
fogott bírói döntése szerint — teljesen kifizette őket a rokonuk: Koloswar-i néhai 
Thoth (dictus) Zabo János fia: Kelemen 28 esztendővel ezelőtt elvesztett ingó és 
ingatlan javaiból járó apai fél és anyai harmadrészért (ratione dualitatis paterne 
quam etiam tertialitatis materne) indított perükben. Ha Kelemen már nem élne, a 
fenti javakat néhai Zabo Pál Karol mezővárosban lakó fiai, vagyis Kelemen 
unokái (nepotibus) kapják. 

D L 36400. p. 122—123, nr. 1. 

3924. 1523. április 27. (f. I I . p. Georgii) 

Zamosfalwa-i Mykola László (e) — néhai Ombozy János gyermekei: 
Miklós és Margit nevében — tiltja idősebb Ombozy Miklóst a két gyermek apai 
birtokrészei elidegenítésétől. 

D L 36400. p. 124—125, nr. 1. 

3925. 1523. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry Fülöp — néhai Bethlen-i Miklós (e) fele
sége: Chyre Margit és gyermekei: János domonkos fráter, Farkas, Kechkemeth-i 
Pathochy Miklósné: Erzsébet, ennek férje és gyermekei: Ferenc, Miklós, Anna és 
Fruzsina nevében — tiltja Som-i Gáspárt (m), hogy Bwza mezővárost (Doboka 
vm) és tartozékait elidegenítse Wyngarth-i Horwath Gáspárnak (e). 

D L 36400. p. 123—124, nr. 1. Vö. 4004. sz. 

3926. 1523. május 26. (f. I I I . p. Penthec.) 

Kewblews-i Theke Balázs (e) fia: Ferenc — apja és testvérei (fr.u): 
Lukács, János és György nevében is — tiltakozik az ellen, hogy Péter deák és 



felesége: néhai Zylkerek-i Lukács leánya: Katalin a nekik zálogba adott Felsew-
thewk és AlsoThewk (Doboka vm) birtokbeli részeiket tovább zálogosítsák 
Kechkemeth-i Pathochy Miklósnak (e). 

D L 36400. p. 127, nr. 1. 

3927. 1523. május 26. (f. I I I . p. Penthec.) 

Gyroth-i Gyrothy György — atyjafiai: Wybuda-i Buday György és 
Gyrothy Mátyás nevében is — tiltakozik az ellen, hogy Péter deák és felesége: 
néhai Zylkerek-i Lukács leánya: Katalin Zylkerek-i (Belső-Szolnok vm) birtok
részeit elidegenítse Kechkemeth-i Pathochy Miklósnak (e). 

D L 36400. p. 128, nr. 1. 

3928. 1523. június 4. (in Corp. Chr.) 

Kyskapws-i Gheyerewfy Zsigmond (e) feleségének: Ágotának, aki 
előzőleg Menyew-i Deeshazy Mihály özvegye volt, zálogba adja Bedech, Panyk, 
Olahkapws, Kyskapws, Zamosfalwa, Ghyerewwassarhel, InakTheleke és 
Ezthana (Kolos vm) birtokbeli részeit 200 Ft-on, Zenthmyklos-i (Doboka vm) 
részét pedig 100 Ft-on, ama 300 Ft fejében, amelyet felesége saját pénzéből 
kölcsönzött neki. Zsigmond rokonai ezeket csak 300 Ft-tal válthatják maguk
hoz. Amennyiben Zsigmond hal meg előbb, minden ingósága Ágotára száll, akit 
emiatt Zsigmond rokonai nem zaklathatnak. Ezzel szemben Ágota javai, bele
értve azt a 100 Ft-ot is, amelyet Ágota előbbi férje javaiból kapott hitbér és 
jegyajándék címén, Zsigmondtól született leányára Annára, vagy ha ő előbb 
halna meg, Zsigmondra szállanak. Végül Ágota elengedi Zsigmondnak birtokai
ból és javaiból a neki járó hitbért és jegyajándékot azzal, hogy emiatt 
Zsigmondot és leányukat, Annát sem első házasságából született fiai és leányai, 
sem ezeknek más rokonai nem zaklathatják. 

D L 36400. p. 130—133, nr. 1. 

3929. 1523. június 4. (in Corp. Chr.) 

Warza-i Wayda Vasile — felesége: Klára és egész atyafisága nevében is — 
saját egész és néhai Zwthory Balázs Cheh-i (Doboka vm) birtokrészének felét 
nem új, hanem Mátyás és László király idejében járt pénzben számított (anti-
quarum monetarum serenissimorum condam principum dominorum Mathie et 
Ladislai regum felicis memorie et non novarum, que nunc excuti solent) 13 és fél 
Ft-on zálogba adja Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmondnak (e) és felhatalmazza 



őt, hogy ha nyolc napon belül nem vezetné be e jószágba, zálogként magának 
foglalhassa Inchewl-i birtokrészét. Amennyiben ennek ellene mondana, 50 Ft-on 
maradjon, és rövid úton a vajda vagy az alvajda székére idézhessék. 

D L 36400. p. 133—135, nr. 1. 

3930. 1523. június 6. (sab. inter oct. Corp. Chr.) 

Zamosfalwa-i Mykola László (e) Olahdezmer-i (Kolos vm) birtokrészét 
nem új, hanem Mátyás és László király idejében járt pénzben számolt 110 Ft-on 
(antiquarum monetarum serenissimorum condam principum dominorum con-
dam Mathie et Ladislai regum felicis recordationis et non novarum, que nunc 
excuti solent) zálogba adja Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmondnak (e). 

D L 36400. p. 128—130, nr. 1. 

3931. 1523. július 1. (f. IV. a. Visit. Marié) 

Naghfalw-i néhai Banfy Imre (e) fia: Gáspár (e) — testvérei: István, 
László, Miklós, Kristóf és Gábor (egregiorum), valamint egész atyafiságának 
nevében is — tiltja Chethneky Ferenc (e) özvegyét: Katalint attól, hogy Gorozlo 
(Krazna vm) egészbirtokot Bathor-i Zanyzlofy Istvánnak (e) elidegenítse, mint
hogy az férje halála után őket illeti. 

D L 36400. p. 142—143, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl I I . 519. Vö. 3933. sz. 

3932. 1523. július 2. (in Visit. Marié) 

Sard-i Maghyary Miklós (pr) özvegye: Ilona és fia: Balázs a Chomafaya-i 
plébánost: Domokos papot hatalmazzák meg, hogy ártatlanul megölt férje, illet
ve apja vérdíját, valamint egyéb követeléseiket végrehajtsa azokon, akik a 
gyilkosokkal kiegyeztek és a vérdíjat felvették. 

D L 36400. p. 138—139, nr. 1. 

3933. 1523. július 2. (in Visit. Marié) 

Naghfalw-i Banfy Miklós (e) — apja: László, továbbá Banfy István, 
Bernát, Gábor és Kristóf (egregiorum) nevében is — tiltakozik az ellen, hogy 
Chethneky Ferenc (e) özvegye: Katalin Gorozlo (Krazna vm) egészbirtokot 
elidegenítse Bathor-i Zanyzlofy Istvánnak (e). 

D L 36400. p. 143—144, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl I I . 519. Vö. 3931. sz. 



I I . Lajos király a gyulafehérvári (AlbTr) káptalanhoz: Minthogy Abrughba-
nya mezőváros lakói (civium et colonorum) a bányászat érdekében azt a kiváltságot 
élvezik, hogy csak akkor kell táborba szállniok, ha az ellenség Erdélyország határai 
ellen támad (dempto eventu, quo hostes fines istius regni Transsilvanensis adoriri et 
invadere intellegerentur, nam tunc ipsi quoque instar aliorum regnicolarum istius 
patrie pro tuenda communi salute et conservanda republica tenerentur bellum in-
gredi), ebben az általa is megerősített privilégiumukban ne háborgassa őket. 

D L 36400. p. 183—185, nr. 1. Átírva a konvent 1523. nov. 17-i oklevelében (3965. sz.). 

3935. 1523. július 5. (Bude, dom. p. Visit. Marié) 

I I . Lajos király Ambrusther Matthias (e) szebeni polgármesterhez és az 
ottani aranyválasztó kamara ispánjához (magistro civium civitatis nostre Cibini-
ensis ac comiti camere cementi nostri Cibiniensis moderno et futuro): Abrugh-
banya mezőváros lakosait (cives et inhabitores) akár a vajda vagy alvajda segít
ségét is kérve, védje meg a körüllakó románoktól (Walachi circumcirca illud 
oppidum undiquaque habitantes, nullius freti autoritate, vi et potentia mediante 
contra voluntatem ipsorum exponentium ad molendina eorundem in terris 
nostris habita, quod nunquam fuisset de consuetudine, venirent ibique pro 
arbitriis suis laborarent. Preterea iidem Walachi capras et oves suas ad rubeum 
fiumen propellerent et iuxta molendina eorundem exponentium fossas aque 
destruendo magna dampna atque incommoda dictis exponentibus inferrent, qui 
vero ita licentiose circa molendina prefatorum exponentium versarentur, de illis 
quicquid possent impune furarentur, silvam denique eorundem exponentium, in 

, qua nihil unquam iuris habuissent vei haberent mirum in modum devastarent). 

D L 36400. p. 185—188, nr. 1. Átírva a konvent 1523. nov. 17-i oklevelében (3966. sz.). — 
Tisztázata: D L 29411. 

3936. 1523. július 7. (f. I I I . a. Margarete) 

Rewd-i Cheh István Manyk-on (Doboka vm) a Takach Gál és Byro 
Bálint háza közötti, illetve néhai Ztryghy István háza melletti két lakatlan, de 
épületekkel felszerelt jobbágy telkét, egy másik beépítetlen fél telkét és egy lakott 
jobbágytelkét 75 Ft-ért örök áron eladja Manyk-i Ztryghy Simonnak, felesé
gének: Ilonának, aki korábban Zekel Miklós özvegye volt, valamint Ilona előző 
házasságából született gyermekeinek: Györgynek és Antalnak, illetve a mostani 
házasságából származó Jánosnak és Péternek. 

D L 36400. p. 139—141, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban ( D F 255120). 



Haranglab-i Haranglaby Elek (e) Zylkwth, Chydewthelke birtokbeli és az 
Adamos-i Horwath Gáspártól (e) 91 Ft-ban neki elzálogosított Ghywlas (Kykel
lew vm) birtokbeli részeit zálogként leköti Penflenger Márkus (e) szebeni 
királybíró (iudicis regié civitatis Cibiniensis) feleségének: Klárának, a tőle 
kölcsönzött 500 Ft fejében. 

D L 36400. p. 235—237, nr. 1. 

3938. 1523. július 12. (dom. a. Margarete) 

Zylkerek-i Péter deák felesége: Zylkerek-i néhai Zylkereky Lukács 
leánya: Katalin Sard-i (Kolos vm) birtokrészét 40 Ft-ért örök áron eladja Sard-i 
Haczaky Andrásnak (e). 

D L 36400. p. 303—305, nr. 1. — Papírdarabkára írt fogalmazványa: D L 27132. 

3939. 1523. július 29. (f. IV. p. Jacobi) 

Warcza-i Sándor Ferenc Warcza és Inchel (Kolos vm) birtokbeli részét 
Mátyás és László király idejében járt pénzben számított 75 Ft-ban (antiquarum 
monetarum serenissimorum principum et dominorum condam Mathie et olim 
Ladislai regum felicis recordationis et non novarum, que nunc excuti solent) 
zálogba adja Kyspethry-i Pal Benedeknek (c) és feleségének: Katalinnak, aki 
neki nővére. Ha kiváltás előtt meghalna, e birtokrészek legyenek örök áron az 
övék, de ebben az esetben fizessenek 16 Ft-ot anyjuknak: Dorottyának, ha akkor 
még élne. E részeket rokonai csak 75 régi Ft lefizetésével válthassák vissza 
maguknak. 

D L 36400. p. 153—155, nr. 1. 

3940. 1523. július 30. (f. V. p. Anne) 

Galacz-i Galaczy Tamásné: néhai Badoky Bertalan leánya: Márta — 
férje útján — tiltja unokahúgát (? sororem): néhai Badok-i Bertalan fia: néhai 
Gál leánya: Orsolyát, hogy Badok-i (Doboka vm) birtokrészét elidegenítse 
Kendy Gálnak (e). 

D L 36400. p. 271—272, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 27266. 



3941. 1523. augusztus 4. (in vig. Marié de nive) 

Bozyasy György (e) Kysczeg-i (Kolos vm) birtokrészét cserébe adja 
Pathochy János (e) feleségének: Margitnak, korábban Sayokerezthwr-i Kerez-
thwry Tamás (e) özvegyének, valamint előző házasságából származó gyerme
keinek: Kerezthwry Boldizsárnak és Péternek, továbbá Sayokerezthwr-i néhai 
Kerezthwry Péter (e) fiainak: Bernátnak és Gergelynek. Ezek viszonzásul War-
socz-i (Krazna vm) részüket engedik át Bozyasy Györgynek. 

D L 36400. p. 144—147, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 49v, nr. 3. (Inventa in protocollo anni 1521.) 

3942. 1523. augusztus 4. (in vig. Marié de nive) 

Kechkemeth-i Pathochy János (e) felesége: Margit, korábban Sayokerez
thwr-i Kerezthwry Tamás (e) özvegye — fiai: Kerezthwry Boldizsár és Péter 
nevében is — , valamint Sayokerezthwr-i néhai Kerezthwry Péter (e) fia: Bernát 
(e) — testvére (fr.u): Gergely nevében is — a Bozyasy Györgytől (e) cserébe 
kapott Kysczeg-i (Kolos vm) birtokrészüket 100 Ft-ért örök áron eladják Apa-
naghfalwa-i Apafy Ferencnek (e). 

D L 36400. p. 147—149, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 23790. Vö. 3956—7. sz. 

3943. 1523. augusztus 4. (in vig. Marié de nive) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry György Rechekerezthwr-on (Doboka vm) 
hét és fél puszta jobbágy telkét 100 Ft-ért örök áron eladja Kechkemeth-i 
Pathochy János (e) feleségének: Margitnak, korábban Sayokerezthwr-i Kerez
thwry Tamás (e) özvegyének, valamint két fiának: Kerezthwry Boldizsárnak és 
Péternek, továbbá Sayokerezthwr-i néhai Kerezthwry Péter (e) fiainak: Bernát
nak és Gergelynek (egregiis). 

D L 36400. p. 149—151, nr. 1. 

3944. 1523. augusztus 8. (sab. a. Laurentii) 

Zamosfalwa-i Mykola István (e) özvegye: Katalin Maghyardezmer-i 
(Kolos vm) birtokrészét 65 Ft-on zálogba veti Wyczey Tamás Koloswar-i 
polgárnál. 



3945. 1523. augusztus 10. (in Laurentii) 

Jara-i Haczaky László felesége: néhai Lwpsa-i Miklós és Penthek asszony 
leánya: Angléta, korábban Hosdathy András özvegye kijelenti: Hederfaya-i 
Barlabasy Lénárd (e) alvajda és székely alispán előtt megígérte, hogy a néhai fér
je és anyja: Penthek asszony által Bolya-i néhai Lwlay Johann (e) volt sze-
beni királybírótól és kamarástól aranybeváltásra (alias iudice regio et ca-
merario Cibiniensi . . . ad cambiendum aurum) kölcsönzött 200 Ft felét de
cember 6-án (in Nicolai) az alvajda Hederfaya-i házában vagy Barlabasy 
Lénárdnak vagy feleségének: Magdolnának, vagy ezek távollétében, Heder-
faya falus- és udvarbírája jelenlétében (coram iudicibus curie et possessionis 
eiusdem Hederfaya) — 300 Ft bírság terhe alatt — visszafizeti Lwlay Johann öz
vegyének: Klárának, aki jelenleg Pemflynger Márkus (e) szebeni királybíró 
(similiter iudicis regii Cibiniensis) felesége. Ha e bírságot nem fizetné meg, Klára 
zálogként elfoglalhatja Angléta FelsewJara, NaghAklos és Kysbanya (Thorda 
vm) birtokbeli részeit. Amennyiben ezekben Angléta nem oltalmazná meg 
Kiarat, az a 300 Ft bírságért őt rövid úton a vajda vagy az alvajda széke elé 
idézhesse. 

D L 36400. p. 155—157, nr. 1. Vö. 3946. sz. 

3946. 1523. augusztus 10. (in Laurentii) 

Jara-i Haczaky Lászlóné: néhai Lwpsa-i Miklósnak Penthek asszonytól 
született leánya: Angléta, korábban Hosdathy András özvegye — gyermekei: 
Benedek, Márton és Margit nevében is — AlsoJara, FelsewJara, [Kysaklos] és 
Naghaklos (Thorda vm) birtokbeli részeit, valamint Remethe (Thorda vm) 
egészbirtokot régi pénzben számított 100 Ft-on zálogba köti le férjének: Hacza
ky Lászlónak, hogy az előző urával együtt Bolya-i néhai Lwlay Johann (e) 
szebeni királybírótól és kamarástól aranyváltás céljaira (alias iudice regio et 
camerario Cibiniensi . . . ad cambiendum aurum) kölcsönzött 200 Ft adósságá
nak december 6-án (in Nicolai) Hederfaya-i Barlabasy Lénárd erdélyi alvajda és 
székely alispán házában, Lwlay özvegye: Klára kezébe esedékes második 100 Ft-
os részletét kifizethesse. Ha rokonai eme 100 Ft kifizetése nélkül akarnák férjétől 
a birtokokat visszavenni, ennek kétszeresén maradjanak. 

D L 36402. p. 283—284, nr. 1. A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: D L 36405. p. 357, nr. 
1. Vö. 3945. sz. 



Zamosfalwa-i néhai Ghyerewfy Tamás fia: Ferenc, régóta tapasztalt 
bőkezűsége viszonzásaként, Ghyerewmonosthra-i Kernen Istvánnak (e) ajándé
kozza a Zamosfalwa-i határban (Kolos vm), Ghyerewfy Zsigmond és Imre (egre
giorum) halastavai között fekvő halastavát, mely régebben néhai Rethy Balázs 
Zamosfalwa-i jobbágyé volt. 

D L 36400. p. 157—159, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Kemény cs. malomfalvi lt-ban ( D F 
257854). 

3948. 1523. szeptember 6. (dom. a. Nat. Marié) 

Hary-i Erdély Péter (e) WeresEghaz-on (Doboka vm) a plébániatemplo
mon alul (infra scilicet ecclesiam parochialem eiusdem possessionis), keletről 
Wayda Dénes, nyugatról pedig Kys Balázs (providorum) háza szomszédságában 
fekvő lakatlan és épületek nélküli jobbágytelkét, valamint Byro Lőrinc jobbágy 
lakott telkét cserébe adja Tholdalag-i Kaythor Máténak. Ennek viszonzásaként 
Kaythor — Peczken Menyhért és nővére (s.u): Zenthkyral-i Demeterné: Ilona 
nevében is — 37 Ft-ot fizet Erdélynek és cserébe adja Mathe-n (Doboka vm) a 
falu nyugati utcája rendjében, annak felső végén (in serié platee . . . ab 
occidentali plaga adiacentis, in fine superiori eiusdem platee) lévő három népes 
jobbágytelkét, melyeken Rebagon János, Obol Jakab és Hemch András lakik. Az 
egyezség megszegője 400 Ft bírságon maradjon, és rövid úton a vajda vagy alvaj
da székére idézhessék. 

D L 36400. p. 159—163, nr. 1. 

3949. 1523. szeptember 9. (f. IV. p. Nat. Marié) 

ZenthEghyed-i néhai Was János fia: Tamás ZenthEghyed, Czege, Zenth-
Gothharth (Doboka vm) birtokbeli részeit, azokat is, amelyek Czege-n és Zenth-
Gothharth-on néhai Kys was Mihály után illetik meg őt, 100 Ft-on zálogba veti 
Czege-i Was Balázsnál (e). 

D L 36400. p. 163—164, nr. 1. 

3950. 1523. október 9. (f. VI . p. Francisci) 

Nema-i Nemay Tamás Néma és Beke (Belső-Szolnok vm) birtokbeli 
részei felét, kivéve a Losady Jánosnak 100 Ft-on zálogba adott öt jobbágytelket, 
Galaczy László és Nemay Tamás leánya: Margit gyermekeinek: Máténak, 



Balázsnak és Bertalannak, a másik felét pedig másik leánya: Erzsébet néhai 
Bochkay Miklóstól született leánykájának: Apollóniának adja 800 Ft-on 
zálogba. A kiváltásig a zálogosokat terhelik a háborúkkal és a bírói székekkel 
kapcsolatosan e birtokokra eső költségek (in bellis, sedibus iudiciariis et aliis 
negotiis necessariis huiusmodi pro dictis bonis infra dictum tempus redemptionis 
astare et interessé debeant et teneantur). 

D L 36400. p. 175—177, nr. 1. Vö. 3958. sz. 

3951. [1523.] október 10. (sab. p. Francisci) 

Rewd-i Cheh Pál — Gerend-i László nevében — tiltja Zerdahely-i Jánost 
Rewd-i (Kolos vm) nemestelke és a rajta levő épületek eladásától. 

D L 36817. Emlékeztető feljegyzés. Keltezésére vö. 3955. sz. 

3952. [1523. október 10. körül] 

Bewnyey Miklós tiltakozást jelent be. 

D L 36817. Emlékeztető jegyzet. Keltezésére vö. 3955. sz. 

3953. 1523. október 12. (f. I I . a. Galli) 

Chan-i Nagh Mihály és felesége: Lucia Thanchhaza prédiumot (Thorda 
vm), mely néhai apjáról szállt Luciára, 200 Ft-ért örök áron eladja István 
magister papnak, az WyThorda-i Szt. László király-egyház plébánosának, a Szt. 
Katalin tiszteletére mondani szokott misék céljaira (magistro Stephano presbi-
tero plebano ecclesie parochialis beati Ladislai regis in WyThorda constructe ad 
missam beaté Katherine virginis et martiris in eadem ecclesia celebrare solitam), 
fenntartva maguknak a jogot, hogy a plébános engedélyével, szükségeiknek meg
felelő mértékben életük végéig használhassák az ottani szántókat és szénafüve
ket. István plébános kötelezi magát, hogy a Lucia asszony által a Thorda piacán 
(in teatro Thordensi) vásárolt ház fölé, Kowach István belső házának mintájára, 
egy szobát és egy hálókamrát (unam scilicet stubam et unam domum cubicula-
riam ad instar domorum providi Stephani Kowach in eadem Thorda in parte 
interiori domus eiusdem Stephani constructarum) fog építtetni. 

D L 36400. p. 166—168, nr. 1. — • Regeszta: EgyhtEml I . 101. Vö. 3959., 3960. sz. 



Fábián deák Koloswar-i polgár tiltja Chan-i Nagh Mihályt és feleségét: 
Luciát, hogy Thanchhaza nevű prédiumukat (Thorda vm) bárkinek elide-
genítsék. 

D L 36400. p. 169—170, nr. 1. 

3955. 1523. október 14. (f. IV. a. Galli) 

Gezthrag-i/Gezthraghy Lászlóné: Veronika ügyvédjéül vallja Sandrin 
[gyulafehérvári (Albensem) kanonokot, Jakab deákot, Zazsebes-i Christannust, 
Gezthraghy Jánost, Sard-i Haczaky Andrást és Gáspárt, Mera-i Gezthraghy 
Ábrahámot, Zenthpal-i Zenthpaly Jánost és Andrást, Zwchak-i Sandorhazy 
Ambrust, Wybuda-i Somay Benedeket, Wybuda-i Lászlót és Horwath Tamást. 

D L 36817. Fogalmazvány. 

3956. 1523. október 16. (in Galli) 

Sayokerezthwr-i néhai Kerezthwry Mihály fiai: György — fia: Miklós 
nevében is — és Miklós — gyermekei: Lukács, Borbála és Margit nevében is — 
Reche-i (Krazna vm) birtokrészükért cserében és 100 Ft-ért megszerzik maguk
nak Bozyasy György (e) Naghczeg-i (Kolos vm) birtokrészét. 

D L 36400. p. 170—173, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata: D L 23839. Vö. 3942. sz. 

3957. 1523. október 16. (in Galli) 

Sayokerezthwr-i néhai Kerezthwry Mihály fiai: György — fia: Miklós 
nevében is — és Miklós — gyermekei: Lukács, Borbála és Margit nevében is — 
Naghczeg-i (Kolos vm) birtokrészüket, melyet Bozyasy Györgytől (e) szereztek 
cserében, 150 Ft-ért örök áron eladják Apanaghfalwa-i Apafy Ferencnek (e). 

D L 36400. p. 173—175, nr. 1. Vö. 3942. sz. 

3958. 1523. október 18. (in Luce ev.) 

Nema-i Radwany Máté — Nema-i Nemay István és fia: Miklós nevében 
— tiltja Nema-i Nemay Tamást, hogy Néma és Beke (Belső-Szolnok vm) birtok-



beli részeit elidegenítse Galaczy László fiainak: Máténak, Balázsnak, Bertalan
nak és néhai Bochkay Miklós leánykája: Apollóniának, minthogy azok vérségi 
jogon (iure sanguinis) megbízóit illetik. 

D L 36400. p. 177—178, nr. 1. — Papírdarabkára írt fogalmazványa: D L 28039. Vö. 3950. sz. 

3959. 1523. október 18. után ( f . . . p. Luce ev.) 

Balashaza-i Nagh János — urai: Koppan-i Koppány László . . . és 
Ambrus nevében — tiltja Chaan-i Nagh Mihályt attól, hogy Thanchhaza (Thor
da vm) nevű prédiumát elidegenítse az WyThorda-i plébánosnak: István pap
nak. 

D L 28039. Papírdarabkára írt fogalmazvány. Vö. 3953. sz. 

3960. 1523. október 22. (f. V. p. X I . mii. virg.) 

Koppan-i Koppány Ambrus (e) — Gerendy László (e) nevében is — tiltja 
Chan-i Nagh Mihályt és feleségét: Luciát, hogy Thanchhaza nevü prédiumukat 
(Thorda vm) elidegenítsék István magister papnak, az Wythorda-i Szt. László 
király-egyház plébánosának. 

D L 36400. p. 178—179, nr. 1. Vö. 3953. sz. 

3961. 1523. október 27. (in vig. Sim. et Jude) 

Felsewbolya-i Simon — Wyzakna-i Miklós, Myhalfalwa-i néhai Bolyay 
Tamás fiai: Ádám és Gáspár, Bolya-i Zsigmond, Nywythody Demeter, 
Kochard-i Galfy György, Wezewd-i Miklós és Elek, Hozywthelky Gáspár, 
Thewk-i Gáspár és Forró Balázsné: Katalin nevében is — tiltja Pemflynger Már
kus (e) szebeni királybírót (iudicem regium Cibiniensem) Felsewbolya, Also-
bolya, Ingodal, Saldorf, Sthyno, Wezewd, Myhalfalwa, Hydegwyz, Rakawycza, 
Pokafalwa és Kyskerek (Fehér vm) birtokbeli részeik megszerzésétől. 

D L 36400. p. 179—180, nr. 1. 

3962. 1523. november 7. (sab. inter oct. Omn. sanct.) 

Som-i Gáspár (m) — felesége: Peren-i Margit és leánykájuk: Anna, vala
mint egész rokonságuk nevében is — felhatalmazza Thornaly Jakab (e) erdélyi 
sókamara-ispánt (comitem camerarum salium Transsilvanarum), hogy Gorbo, 



Chernek és Ozway (Doboka vm) nevű egészbirtokait zálogként lefoglalhassa, ha 
február 2-ig (ad Purif. Marié) nem fizetné vissza a tőle kölcsön vett, Mátyás és 
László király idejebeli pénzben számolt 200 Ft-ot és új pénzben számolt 100 Ft-ot 
(ducentos eorum in antiquis serenissimorum scilicet principum condam Mathie 
et olim Ladislai regum felicis memorie, centum vero in novis monetis, que nunc 
excuti solent). Ha ennek ellene mondana, 600 Ft bírságon maradjon, és rövid 
úton a vajda vagy alvajda széke elé idézhessék. 

D L 36400. p. 180—183, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 27617. 

3963. 1523. november 14. (sab. p. Martini) 

Zawa-i Nagh András IklodZenthlwan-i (Belső-Szolnok vm) részjószágát 
100 Ft-ban, felesége: Jankafy Zsófia pedig Wyfalw-n (Fehér vm) egy népes és egy 
puszta jobbágytelkét 50 Ft-ban Meghyesy Istvánnak adományozza hű szolgála
tai jutalmaként, melyeket évi konvenció ellenében élete végéig továbbra is 
teljesíteni tartozik. 

D L 27617. Emlékeztető feljegyzés, papírlapon. 
N 

3964. [1523. november 14.] 

Nagh András Zawa és Bogach (Doboka vm) birtokbeli és apja: néhai 
Nagh János által saját pénzén bárhol vásárolt részjószágait, továbbá Balasfalwa 
(Doboka vm), Bessenyew és Zeplak (Kykellew vm) birtokbeli anyai jussait 200 
arany Ft-ért örök áron eladja saját feleségének: Jankafy Zsófiának. 

D L 27617. Emlékeztető feljegyzés, papírlapon. 

3965. 1523. november 17. (f. I I I . a. Elizabete) 

Aranyaz Jakab, Abrughbanya mezőváros polgára, az ottani polgárok és 
colonusok érdekében átíratja I I . Lajos király 1523. július 5-én kelt oklevelét 
(3934. sz.). 

D L 36400. p. 183—185, nr. 1. — Tisztázata: D L 29411. 



Aranyaz Jakab, Abrughbanya mezőváros polgára, városának polgárai és 
lakosai érdekében átíratja I I . Lajos király 1523. július 5-én Armbruster Matthias 
(e) szebeni (Cibiniensis) polgármesterhez és az ottani aranyválasztó kamara 
ispánjához intézett parancsát (3935. sz.). 

D L 36400. p. 185—188, nr. 1. 

3967. 1523. november 23. (f. I I . a. Katherine) 

Ghywla-i Indaly Péter kijelenti, hogy Zepesy Jakab Koloswar-i polgár 
hiánytalanul átadta neki néhai testvére: Indaly Tamás 60 Ft-ot érő javait, melye
ket ez megőrzés végett Zepesy házánál helyezett el. 

D L 36400. p. 190—191, nr. 1. 

3968. 1523. november 26. (f. V. p. Katherine) 

Keczel-i Zele Miklós (e) Alsosereden-i (Krazna vm) birtokrészét és a 
Maghyarkeczel határán folyó Kathrys patak végénél (in fine rivuli) lévő széna
füvet 100 Ft-ért örök áron eladja Rathon-i Rathony Péternek (e). 

D L 36400. p. 189—190, nr. 1. 

3969. 1523. december 7. (in vig. Conc. Marié) 

Som-i Gáspár — felesége: Peren-i Margit és leánya: Anna nevében is — 
ThothTheleke (Kolos vm) nevű egészbirtokát zálogba adja Kalno-i Kalnay And
rásnak (e) 200 Ft-on, melyből 125-öt Mátyás és László király idejebeli, 75-öt 
pedig új pénzben számolnak (centum et viginti quinque ex eis antiquis serenissi
morum principum condam Mathie et olim Ladislai regum felicis memorie et non 
novis, que nunc excuti solent, septuaginta autem quinque florenos in monetis 
novis, que scilicet nunc excuti solent et non predictis antiquis). 

D L 36400. p. 193—195, nr. 1. 

3970. 1523. december 7. (in vig. Conc. Marié) 

Sayokerezthwr-i néhai Kerezthwry Péter fia: Bernát (e) — testvére (fr.u): 
Kerezthwry Gergely, továbbá néhai Kerezthwry Tamás fiai: Boldizsár és Péter 
nevében is — minthogy a lakóhelyétől való nagy távolság miatt nem veheti hasz-



nukat, Reche, Lechmer (Krazna vm), Zanak, Chanalos és Palwara prédium 
(Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit cserébe adja Bozyasy Györgynek (e) 400 
Ft-ért és ennek Gyeke-n (Kolos vm), valamint Pakocha-n (Thorda vm) lévő 
birtokrészeiért. 

D L 36400. p. 195—198, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 49v—50r, nr. 4. (Inventa in protocollo anni 1521.) 

3971. 1523. december 16. (in castro Almás, XVI . d. Decembr.) 

Zeged-i Chomay Benedek (c) fia: Miklós deák Bach-i egyházmegyei 
pápai közjegyző előtt, valamint Wasdynye-i Was Mátyás, Zomaym-i Kristóf és 
István, Buda-i Buday Pál, Kyspethry-i Pal Benedek, Polonia-i Márton 
jelenlétében Som-i Gáspár (m) ügyvédjéül vallja egyházi fórumokon folyó 
ügyekben a Rómában székelő Paulus Blondus-t és a Koloswar-i domonkos 
konventbeli fráter Olasz Lukácsot (Lucas Italicus) (reverendos patres). 

D L 36402. p. 230—233, nr. 1. 

3972. 1523. december 26. (in Steph. protomart.) 

Som-i Gáspár (m) Almás várában (Kolos vm) a KolosMonosthra-i kon
vent kiküldöttjei: Imre és Ferenc fráter pap előtt december 26-án (in Steph. 
protomart.) fiatal korától fogva teljesített hü szolgálatai és a tőle kapott 200 Ft 
fejében Kyspethry-i Pal Benedeknek vallja örökösen Kyspethry-ben (Kolos vm) 
azt a három puszta jobbágytelket, amelyeket keletről Fabyan Tamás, nyugat 
felől pedig Bewgez fiainak telke határol. 

D L 36402. p. 249—252, nr. 1. 

3973. 1523. december 28. (in Innoc. mart.) 

Solyomkew-i Menyhar László (e) — felesége: Fruzsina és leányai: Erzsé
bet, Anna, Katalin, Margit, Márta, Felicitas, továbbá Ewrdewg András és 
mindkét Ewrdewg Ferenc, Theke Balázs és fiai: Ferenc, János, Lukács, Fodor-
hazy György, Péter és András nevében is — tiltja Naghewskelew-i Ewrdewg 
Pétert és Solyomkew-i Menyhar Mátyást (egregios), hogy Solyomkew, 
Kowachy, Wyfalw, Fodorhaza, Ewskelew, Zothelke és Zenthkathalyna (Dobo
ka vm) birtokbeli részeiket Zenthpal-i Andrásnak (e) elidegenítsék. 

D L 36400. p. 199—200, nr. 2. — Emlékeztető feljegyzés: D L 27267. 



Haroklyan-i Rathony Miklós — Bozyas-i [György?] nevében — tiltja 
Doba-i Machy Mátyást Pwzthabaldon prédium (Krazna vm) elidegenítésétől, 
Haraklyan-i Miklóst (e) pedig annak megszerzésétől. 

D L 36400. p. 200, nr. 1. Bejegyzés töredéke. 

3975. 1523. december 29. (in Thome ep.) 

Wybuda-i Horwath Tamás Korog-i (Kolos vm) birtokrészét, nemeskúri
áját és három puszta jobbágytelkét Kalnay Andrásnak (e) ajándékozza nagy 
ínségében és most leküzdött betegségében (in necessitatibus maximis et presertim 
in suis magnis infirmitatibus, de quibus nunc solum convaluisset) tanúsított 
jóindulatáért. 

D L 36400. p. 241—243, nr. 1. — Tisztázata: D L 26976. Vö. 3980. sz. 

3976. 1523. december 29. (IV. d. Steph. protomart.) 

Som-i Gáspár (m) — felesége: Peren-i Margit és leánykájuk: Anna nevé
ben is — december 26-án (in Steph. protomart.) Almás várában (Kolos vm) a 
konvent kiküldöttei: Imre és Gáspár fráter pap előtt felhatalmazta Kalnay 
Andrást (e), a Kolosmonosthra-i apátság jövedelmeinek administratorát, hogy 
ha jövő április 24-ig (ad Georgii) nem fizetné neki vissza ama 500 Ft-ot, amelyből 
375 Ft-ot régi jó magyar ezüstpénzben, 125 Ft-ot pedig új rézpénzben (in monetis 
antiquis Hungaricalibus bonis et argenteis, centum vero et vigintiquinque in 
novis monetis cupreis) vett tőle kölcsön, zálogként magának foglalhassa 
Wassarthelek és Lapwpathak (Kolos vm) nevű egészbirtokait, melyeket addig 
kivált Warda-i Ferenc gyulafehérvári (AlbTr) püspöktől. Ha ez április 24-ig nem 
sikerülne neki, helyettük elfoglalhatja TothThelek és Forgachkwth (Kolos vm) 
nevű egészbirtokait. Mindezeket szükség esetén tovább is zálogosíthatja. Ha az 
első kettőért nem kapna 500 Ft-ot, a másik kettőt is zálogba vetheti. Sőt, ha 
Wassarthelek és Lapwpathak birtokot a püspöktől nem sikerülne kiváltania, 
Thoththelek és Forgachkwth jószágért pedig nem kapna 500 Ft-ot, akkor 
ezekkel együtt Naghpethry és Kyspethry (Kolos vm) nevű egészbirtokait szintén 
elzálogosíthatja. Ennek akadályozása esetén a birtokok becsértékén maradjon és 
az ügy a vajda vagy az alvajda elé kerüljön. 

D L 36402. p. 310—314, nr. 1. — Tisztázata: D L 26854. 



Sombor-i Sombory Péter és Benedek (egregii) Farkasmezew-i (Doboka 
vm) birtokrészét 100 Ft-on zálogba adja Belthewk-i Dragfy Jánosnak (m). 
Egyaránt a birtok becsértékén maradjanak, ha nem védenék meg Dragfyt e 
jószág használatában, vagy ha ö nem akarná a kiváltáskor visszabocsátani e 
birtokot. 

D L 36400. p. 205—206, nr. 1. 

3978. 1524. január 18. (f. I I . a. Fab. et Seb.) 

Kezy-i Zekel Simon (e) Petherlaka-i (Fehér vm) birtokrészét régi pénzben 
számolt (antiquarum monetarum et non novarum, que nunc excuti solent) 125 
magyar Ft-on zálogba adja Gerend-i Gerendy Lászlónak (e) és feleségének: Már
tának. 

D L 36400. p. 200—202, nr. 2. 

3979. 1524. január 18. (f. I I . a. Fab. et Seb.) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry Fülöp (e) — fiai: István, András és Pál, 
valamint néhai Kerezthwry Péter fia: Gergely, néhai Kerezthwry Tamás fiai: 
Boldizsár és Péter, Kerezthwry Lukács és Miklós, Kerezthwry másik Miklós és 
György, végül Reche-i Rechey Mihály nevében is — tiltja néhai Kerezthwry 
Mihály fiait: Györgyöt és Miklóst, valamint néhai Kerezthwry Péter fia: Ber
nátot (egregios) attól, hogy Reche-n és Palwara prédiumban (Krazna vm) levő 
részeiket elidegenítsék Bozyas-i Bozyasy Györgynek (e). 

D L 36400. p. 202—203, nr. 1. 

3980. 1524. január 21. (f. V, in Agnetis) 

Korogh-i Zaz Lőrinc (pr) — Warda-i Ferenc gyulafehérvári (AlbTr) püs
pök nevében — Wybuda-i Horwath Tamást tiltja attól, hogy Korogh-i (Kolos 
vm) birtokrészét elidegenítse Kalnay Andrásnak (e), a KolosMonosthra-i apát
ság jövedelmei administratorának. 

D L 36400. p. 203—204, nr. 1. Vö. 3975. sz. 



Zwchak-i Sandorhazy Ambrus — Somay Gergely özvegye: Anesztázia, 
továbbá leányai: Pethlend-i Solmos Gergelyné: Márta és ennek fia:. Lőrinc, 
valamint: Katalin és Dorottya nevében — tiltja Sard-i Buday Gergelyt (e) bizo
nyos javaik bitorlásától és elidegenítésétől. 

D L 36400. p. 204—205, nr. 1. 

3982. 1524. február 4. (f. V. p. Purif. Marié) 

Thwrchan-i Nagh Máté — felesége: Katalin és fiai: Gáspár, Menyhért, 
Boldizsár nevében is — az Aranyas széki Rakos-i nemestelekben és kúriában lévő 
részét elcseréli Kerched-i Myklosy János, ennek anyja: Ágnes, testvére (fr.u.): 
Myklosy Máté, valamint nővérei: Katalin, Erzsébet és Ilona Thwrchan-i (Thor
da vm) nemestelekbeli és udvarházi részével. 

D L 36400. p. 207—209, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 264—266. 

3983. 1524. február 28. (in Oculi) 

Ghywla-i Ghywlay János, Thamasfalwa-i Thamasfalwy Mátyás, néhai 
Ghywlay Miklós unokája: Fewldwar-i János (e) felesége: Anna Morsyna-n hat 
lakott telket, melyek közül egy nemestelek, Kosowa, Persafalwa, Pokolpathak és 
Sokorlath (Themes vm) birtokban öt jobbágytelket 42 Ft-on zálogba adnak 
Bozwar-i Miklósnak (e). 

D L 36400. p. 209—211, nr. 1. 

3984. 1524. március 2. (f. IV. p. Oculi) 

Ghyerghfalwa-i Polyák Boldizsár (e) Ghyerghfalwa-n (Kolos vm) két 
puszta jobbágytelket vall örökösen ugyanitt lakó Salgay Miklósnak (pr) hű 
szolgálatai jutalmául. 

D L 36402. p. 281—283, nr. 1. 



Warcza-i Sándor János felhatalmazza Kyspethry-i Pal Benedeket, hogy 
Inchel-en (Kolos vm) zálogként magának foglalhassa Bere Ilié és Kerecze Petru 
nevű jobbágyát telkeikkel együtt, ha június 29-ig (ad Petri et Pauli) nem adná meg 
neki a tőle kölcsönzött 18 és fél Ft-ot. 

D L 36401. p. 91, nr. 1. Töredék. — Teljesebb szövegét megőrző emlékeztető feljegyzés: D L 36375. 
Vö. 4155. sz. 

3986. 1524. március 4. (f. VI . a. Letare) 

Rechey Mihály (e) Ghyerghfalwa, Patha és Zentmyklos (Kolos vm) bir
tokbeli részeit régi jó magyar ezüstpénzben (antiquarum monetarum Hungarica-
lium bonarum argentearum) számított 50 Ft-on zálogba adja Ghyerghfalwa-i 
idősebb Henke Salatielnek (e). 

D L 36400. p. 296—298, nr. 1. 

3987. 1524. március 9. (f. IV. a. Gregorii) 

Obuda-i Buday György Nadas-i (Kolos vm) birtokrészét, melyet már 
előbb 40 Ft-on zálogba adott Sard-i Buday Gergelynek (e), most régi jó magyar 
ezüstpénzben (antiquarum monetarum verarum argentearum Hungaricalium) 
számított újabb 31 és fél Ft ellenében örök áron eladja ugyanennek és 
feleségének: Margitnak. 

D L 36400. p. 249—251, nr. 1. 

3988. 1524. március 10. (f. V. a. Gregorii) 

Soma-i Somay Pál és Miklós a Soma (Kolos vm) területén lévő Zalaser-
dew-t, melyet Fenes felől Somay Ferenc erdeje, keletről a Naghwth, északról 
néhány szántóföld, nyugat felől pedig Zwchak határa fog körül, 24 Ft-ért és egy 
köböl gabonáért örök áron eladja Kleen Johann egyházjogi doktornak (decreto-
rum doctor), Koloswar-i plébánosnak. 

D L 36402. p. 246—247, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a km-i konventnek a Batthyaneumban 
őrzött lt-ban ( D F 275447). • Regeszta: K m L t 403. sz. — EgyhtEml I. 126. 



Zamosfalwa-i Mykola László (e) Olahdezmer-i (Kolos vm) birtokrészét, 
a falu alatti halastó kivételével, régi, jó magyar ezüst pénzben számolt 
(antiquarum monetarum Hungaricalium bonarum argentearum) 110 Ft-on 
zálogba adja Ghyerghfalwa-i idősebb Henke Salatielnek (e). Egyben kötelezi 
magát, hogy a mondott tóból magának fogott halak egyharmadát a kiváltás ide
jéig átengedi a zálogosnak (dum prefatus Ladislaus Mykola piscinam pretactam 
infra iamdictam possessionem Olahdezmer vocatam habitam piscari facérét, 
tunc tertiam partém piscium in ipsa prensorum prefato Salatieli Henke infra 
iamdictum tempus redemptionis semper dare teneatur). 

D L 36400. p. 298—299, nr. 1. 

3990. 1524. március 12. (in Gregorii) 

Wybuda-i Horwath Tamás Zwchak-on (Kolos vm) egy jobbágytelkét 
négy Ft-on zálogba veti Kalnay Andrásnál (e), az apátság jövedelmeinek 
administratoránál azzal a megkötéssel, hogy azt végleg magának foglalhassa, ha 
április 3-ig (usque Quasimodo) nem váltaná vissza. 

D L 36817. Emlékeztető feljegyzés. 

3991. 1524. március 16. (f. IV. p. Gregorii) 

Bethlen-i János (e) Bewd-ön (Belső-Szolnok vm) azt a jobbágy telkét, 
amelyen Kys Tamás özvegye lakik a fiaival együtt, megtoldva értékkülönbözet 
címén 18 Ft-tal, elcseréli Tholdalag-i Kaythor Máté WeresEghaz-i (Doboka vm) 
két puszta jobbágy telkével, melyek egyikén korábban Byro Lőrinc lakott, a 
másikán pedig már épületek sincsenek. 

D L 36402. p. 240—243, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés: D L 36376. 

3992. 1524. március 16. (f. IV. p. Gregorii) 

Bethlen-i János (e) — Bethlen-i Balázs és Elek (egregiorum) nevében is — 
tiltja néhai Bethlen-i Miklós fia: Farkast (Farkasius sive Wolfgangus), hogy 
bitorolja és elidegenítse Bethlen határán a Naghzamos folyóban lévő szigetet, 
ahová néhai Bethlen-i Miklós önhatalmúlag kőházat épített és jobbágyokat tele
pített, noha azon az irtást Bethlen-i János apja: néhai Gergely kezdte el (unam 
insulam . . . in medio fluminis Naghzamos adiacentem, ubi prefatus condam 
Nicolaus de Bethlen domum lapideam propria vi edificari ac nonnullos 



iobagiones pro se condescendi fecisset, cum tamen primitus in ipsa insula . . . 
condam Gregorius de pretacta Bethlen . . . arbores extirpari et exsecari cepisset), 
továbbá a szigetre vezető híd külső végénél épült jobbágyházat, melyben koráb
ban közakarattal tartottak molnárt (unam domum sessionalem in fine exteriori 
pontis cuiusdam, per quam ad ipsam itur insulam, habitam, in qua scilicet primi
tus communi consensu molendinator tenebatur), végül a Berekzopathaka folyón 
felül a Lokerth-ben létesített halastavat, melybe az Azalokwtha nevű forrás vize 
is belefolyik, melynek építéséhez Bethlen-i János és Elek apja: néhai Gergely kész 
volt hozzájárulni, de néhai Bethlen-i Miklós ezt nem fogadta el. Hasonlóképpen 
tiltja a Bewd (Belső-Szolnok vm) határában, a község felett, Bozyas felé nyúló 
halastó felének, a Keresd-i (Fehér vm) határ felső részében közhelyre épült 
halastónak, ottani ama szántóföldeknek elidegenítésétől, amelyekre Bethlen-i 
Farkas (e), Iwan nevű szolgájával (servitor), együtt, csűröskertet (hortum aree) 
épített, holott néhai Bethlen-i Gergelynek két népes jobbágytelke volt benne. 
Bethlen-i Farkas nevezett Iwan háza előtt haltartót (ante domum ipsius Iwan 
servitoris sui unum vivarium sive piscinulam ad conservationem piscium construi 
fecit) létesített Bethlen-i János, Balázs és Elek saját földjén. Tiltja továbbá 
Goganfalwa-n (Kykellew vm) ama nyolc jobbágytelek felének bitorlásától és eli
degenítésétől, melyeket Bethleny Miklós bizonyos István paptól saját pénzén 
vásárolt vissza, noha Bethleny János és Elek apja kész lett volna a kiváltáshoz 
hozzájárulni, minthogy elődeik a telkeket közösen adták egyik szolgájuknak. 
Végül tiltja BonczNyres, FewlsewBorgo, AlsoBorgo (Doboka vm), Berekthe, 
Machowa és Plop (Hwnyad vm) birtok elidegenítésétől, melyek felerészben Beth
len-i Farkast, felerészben pedig Kechkemeth-i Pathochy Miklóst (e) illetik meg, 
minthogy néhai Bethleny Miklós azokat leánya: Erzsébet kezével együtt adta 
Pathochynak. 

D L 36400. p. 293—296, nr. 1. 

3993. [1524. március 16.] 

Bethlen János — Bethlen-i Balázs és Elek nevében is — tiltja Bethlen 
Farkast attól, hogy elfoglalja és használja a Bethlen (Belső-Szolnok vm) határán, 
a NaghZamos folyón levő szigetet, a sziget körüli tilalmas vizeket, a szigetre 
vezető hídnál épült közös molnárházat, melyben egykor néhai Molnár Ozsvát 
lakott, a Bethlen keleti végén, az Azalokwtha nevű forrás mellett és a Berekzo
pathaka felett elterülő halastavat, a Keresd (Fehér vm) végén levő halastavat és 
malmot, ugyanott azt a földet, amelyre Iwan nevű familiárisa kertet csinált, 
Goganfalwa-n (Kykellew vm) azt a nyolc jobbágy telket, amelyeket nevezett 
Bethlen Farkas apja: néhai Miklós káplánjától: István paptól vásárolt, Olah-
zenthmarthon (Thorda vm) negyedrészét, BonczNyres, FewlsewBorgo, Also-



Borgo (Doboka vm), Berekche, Machowa, Plop (Hwnyad vm) birtokot és hogy 
Bewd-i (Belső-Szolnok vm) halastava gátját úgy megemeltesse, hogy a vize 
kimenjen a közföldekre és elrontsa néhány jobbágy telkét. 

D L 36376. Emlékeztető feljegyzés az előbbivel (3992. sz.) nagyjából megegyező szövegezésben. A 
szöveg mellett: Boncznyres, ez is kell pro Laurentio Nagy 1651. 

3994. [1524. március 16.] 

Bethlen János és Elek tilalmazza Bethleny Balázst attól, hogy a fentebbi 
jószágokkal (3993. sz.) kapcsolatosan az ő nevükben is érvényes nyilatkozatot 
tegyen. 

D L 36376. Emlékeztető feljegyzés. 

3995. 1524. április 2. (sab. a. Quasimodo) 

Solyomkew-i Ewrdewg Ferenc, szolgálatban lévén elfoglalva (ipse in 
servitiis occupatus), Solyomkew, Wyfalw, Fodorhaza, Ewrdewgkerezthwr, 
Zothelke (Doboka vm), Zwthor, Kewzeplak, Nercze, Desewfalwa, Babon, 
Kewkenpathak (Kolos vm) birtokbeli részei védelmét Warda-i Ferenc gyulafe
hérvári (AlbTr) püspökre bízza. 

D L 36400. p. 213, nr. 1. 

3996. 1524. április 4. (f. I I . p. Quasimodo) 

Myko-i Mykay Ambrus és Péter a Zele Mátétól lakott Myko-i (Doboka 
vm) jobbágy telkét 20 Ft-ért örök áron eladja Karol-i Lancz László (e) felesé
gének, korábban Drag-i Dragy Márton (e) özvegyének: Zsófiának és előző 
házasságából való gyermekeinek: Dragy Ferencnek, Zsigmondnak és Annának. 

D L 36400. p. 211—213, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 27620. 

3997. 1524. április 5. (f. I I I . p. Quasimodo) 

Solyomkew-i Menyhar Mátyás — felesége: Ilona és gyermekeik: Szerafln, 
János, Apollónia nevében is — Kewblews-ön (Doboka vm) a Sebesthyen Ferenctől 
és Zewlyews Ambrustól lakott két népes és tíz lakatlan jobbágy telkét 125 Ft-ért örök 
áron eladja Theke Balázsnak (e). Ebből az összegből tíz Ft-ot készpénzben megka
pott, tízet a vevő az eladó tartozása fejében április 24-ig (ad Georgium) ennek testvé-



re: Menyhar László (e) kezébe fog lefizetni, azt az 50 Ft-ot, amelyben e telkek eddig 
zálogban voltak Theke Balázsnál, betudják a vételárba, a fennmaradó 55 Ft-ot 
pedig akkor fizeti ki a vevő, amikor tudja, illetve amikor az eladó azt elfogadja. 

D L 36400. p. 213—216, nr. 2. 

3998. 1524. április 5. (f. I I I . p. Quasimodo) 

Bykol-i Bykly Gergely, minthogy a nagy távolság miatt nem gondoskod
hat magyarországi (in partibus regni Hungarie) birtokai védelméről, ezeket 
Galya-i Galyay Mátyás oltalmára bízza. 

D L 36400. p. 216—217, nr. 1. 

3999. 1524. április 6. (f. IV. p. Quasimodo) 
-

Kechethzylwas-i Zylwasy Máté (e), minthogy szolgálata révén messze 
földre kell eljárnia (quia ipsum causa servitii in partes longinquas ire oporteret), 
Geres, Dethre, Myndzenth, Thohath, Bel, Kak, ZenthJakab (Thorda vm), 
Dengeleg, Zenthlwan, Kecheth, Zewlkerek (Belső-Szolnok vm), Thewk és 
Kechethzylwas (Doboka vm) birtokbeli részei oltalmazását atyafiára (fratri): 
Kechethy Balázsra és Bethlen-i Elekre (egregiis) bízza. 

D L 36400. p. 217—218, nr. 1. 

4000. 1524. április 13. (f. IV. p. Misericordia) 

Bwdak-i Kanthor Bernát Orozfaya-i (Kolos vm) birtokrészét, melyet néhai 
Bethlen-i Miklós (e) 100 Ft-ért vásárolt néhai Bessenyey Bernáttól (e), majd pedig 
szolgálatai fejében (in sortem suorum servitiorum), ugyanebben az összegben, neki 
engedett át, szintén 100 Ft-ért örök áron eladja Komlod-i Komlody Györgynek (e). 

D L 36400. p. 218—220, nr. 1. Vö. 4001. sz. 

4001. 1524. április 14. (f. V. p. Misericordia) 

Chomafaya-i Illés deák — Bethlen-i Miklós (e) özvegye: Margit és fia: 
Farkas, valamint Apanaghfalwa-i Apafy Ferenc (egregiorum) nevében — tilta
kozik az ellen, hogy Bwdak-i Kanthor Bernát Orozfaya-i (Kolos vm) birtokré
szét elidegenítse Komlody Györgynek (e). 

D L 36400. p. 220—221, nr. 1. Vö. 4000. sz. 



4002. 1524. április 19. (f. I I I . a. Georgii) 

Lossoncz-i Banfy László (e) — gyermekei: Miklós, Bernát, László, 
Gábor (egregiorum), Magdolna és Anna nevében is — a Zemesnye, Orozmezew, 
Kerthwelyews, Fodorhaza, Thewkees, Salygo, Thothfalw és Igryczy (Belső-Szol
nok vm) birtokbeli részei kiváltására Podwynya-i Pál (e) deáktól kölcsönzött, 
régi jó ezüst pénzben számított 400 Ft és új pénzben számított 50 Ft fejében 
(quadringentos in antiquis et bonis argenteis et non novis, que nunc excuti solent, 
quinquaginta vero in novis monetis) zálogként leköti Kozarwar-i (Belső-Szolnok 
vm) és Hwnyad mezővárosbeli (Kolos vm) birtokrészeit. Banfy a fenti pénzzel 
kiváltott részeit július 26-án (II . d. Jacobi) 1200 Ft-ban köteles elzálogosítani Pál 
deáknak, és e zálog ellenében Kozarwar és Hwnyad birtokbeli részeit fizetés 
nélkül visszakapja. Ha Banfy a kiváltott jószágait másnak idegenítené el, vagy ha 
Pál deák a két lekötött birtokot nem adná vissza, 200-200 Ft bírságon maradjon, 
és rövid úton perbe hívhassák a vajda vagy az alvajda széke elé. 

D L 36400. p. 221—228, nr. 1. — Tisztázata: D L 30349. • Közlés: BánfOkl I I . 521—525. — Vö. 
4055. sz. 

4003. 1524. április 20. (f. IV. a. Georgii) 

Sombor-i néhai Sombory Péter (e) fia: Mihály (e), apjának és neki teljesí
tett hű szolgálataik jutalmául Kyseskelew-n (Doboka vm) két jobbágy telket ad 
75 Ft-ért familiárisainak: ZenthMarthon-i Nagh Boldizsárnak és Domokosnak 
azzal a megkötéssel, hogy azokat haláluk után rokonai is csak ez összeg 
lefizetésével válthassák vissza maguknak. 

D L 36401. p. 95—97, nr. 1. 

4004. 1524. április 25. (in Marci ev.) 

Felewr-i Rwbynth János (e), Bethlen-i Bethlen Farkas (e) familiárisa — 
Bethlen-i Miklós (e) özvegye: Chyre Margit és fia: Farkas, valamint Kech
kemeth-i Pathochy Miklós és felesége: Erzsébet, illetve gyermekeik: Ferenc, 
Miklós és Anna nevében — tiltja Som-i Gáspárt (m), hogy Bwza mezővárost 
elidegenítse Wyngarth-i Horwath Gáspárnak (e). 

D L 36400. p. 228, nr. 1. Itt csonka bejegyzés, de a vége megtalálható: D L 36402. p. 237, nr. 1. Vö. 
3925. sz. 



Hencz Mátyás és Vybuda-i Porkoláb Zsigmond özvegye: Brigitta — 
húguk: Margit nevében is — apjuktól örökölt Zomordok-i (Kolos vm) birtok
részüket 48 Ft-ért örök áron eladják Sard-i Buday Gergelynek (e). 

D L 36400. p. 251—252, nr. 1. 

4006. 1524. május 4. (f. IV. p. Inv. cr.) 

Ewrdewg Ferenc Wyfalw és Kowachy (Doboka vm) birtokbeli részjószá
gát 200 Ft-on zálogba veti saját édesanyjánál (genetrici sue): Zylwas-i Kristóf (e) 
özvegyénél: Katalinnál. 

D L 27621. Fogalmazvány. 

4007. [1524. május 4.] 

Ewrdewg Ferenc és édesanyja: özv. Zylwasy Kristófné: Katalin NaghEs-
kelew, Ewrdewgkerezthwr, Fodorhaza, Wgrocz, Zothelke, Zenthkatholna, 
Solyomkew, Wyfalw és Kowachy (Doboka vm) birtokbeli részeiket, valamint 
mindenféle jogaikat és javaikat Bethlen-i Balázs és Elek, Gerend-i László, 
Podwynya-i Pál deák és Kecheth-i Balázs (egregiorum) oltalmára bízza. 

D L 27621. Fogalmazvány. Vö. 4061. sz. 

4008. 1524. május 11. (f. IV. a. Penthec.) 

Zwthor-i Ghyerewfy Imréné: Zwthor-i néhai Syroky Mátyás leánya: 
Orsolya a Zwthor (Kolos vm) határában, az Almaswyze-n épült malomban őt 
illető rész egyik felét fogott bírói egyezség értelmében Zwthor-i Syroky 
Ambrusnak, a másikat pedig Syroky Ferencnek, Györgynek, Antalnak, Ger
gelynek és Albertnek vallja örökbe. Viszonzásul Syroky Ambrus, Ferenc és 
György Zwthor határán egy hold szántóföldjüket és a NerczeThorok nevü 
helyen, az Almaswyze mellett fekvő másik hold szántó őket illető részét engedik 
át Orsolyának. Ha Ghyerewfy Imre vagy felesége új malmot akarna építeni, 
Syroky Ferenc tartozik elegendő és megfelelő fát a helyszínre vitetni. Ugyancsak 
ő köteles jóvátételre, ha az új malom vize áradást vagy kárt okozna Kezeplak 
kaszálóiban és szántóföldjein (si vero aqua ad ipsum molendinum decurrens ex 
structura vei propter inundationem aliquantulum ad fenetum sive terras posses-



sionis Kezeplak vocate attingeret et ibi dampnum inferret). Az egyezség megsze
gése esetén Orsolya 100 Ft-ot, Syroky Ambrus 50 Ft-ot, Syroky Ferenc és 
György pedig, a többiekkel együtt, szintén 50 Ft-ot fizessen. 

D L 36402. p. 237—240, nr. 1. 

4009. 1524. május 12. (f. V. a. Penthec.) 

Zwthor-i Syroky Ambrus Olahnercze-i (Kolos vm) birtokrészét 50 Ft-ért 
örök áron eladja nővérének: Zwthor-i Ghyerewfy Imre (e) feleségének: Orsolyá
nak. 

D L 36402. p. 243—244, nr. 1. — Tisztázata Kemény József gyűjteményében ( D F 253554). • 
Regeszta: EMOkl 502. sz. 

4010. 1524. május 24. (f. I I I . a. Corp. Chr.) 

Badok-i néhai Badoky Gál leánya: Orsolya az apjáról Badok-on (Dobo
ka vm) reá szállott birtokrészét 200 arany Ft-on zálogba adja Kend-i Kendy Gál
nak (e). 

D L 36402. p. 244—246, nr. 1. — A X V I . század közepéről való emlékeztető feljegyzés: D L 36845. 
(Inventa in protocollo anni 1521.) 

4011. 1524. május 26. (in Corp. Chr.) 

Zwchak-i Sandorhazy András Wybuda-i (Kolos vm) birtokrészét 20 Ft-
ért örök áron eladja Wybuda-i Nagh Jánosnak. 

D L 36402. p. 247—249, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 27422. 

4012. 1524. május 31. (f. I I I . inter oct. Corp. Chr.) 

Ozthro-i Haczaky Gáspár Alsoozthro, Felsewozthro és Hobawycza 
(Hwnyad vm) birtokbeli részeit zálogként leköti Zwchak-i Sandorhazy Tamás 
magister gyulafehérvári (AlbTr) kanonoknak, ama aprópénzben (in monetis) 
számított 40 Ft fejében, amellyel dézsmákkal kapcsolatosan tartozik neki. 

D L 36402. p. 252—253, nr. 1. 



Wybuda-i Ezthyeny Benedek Korogh-on (Kolos vm) két puszta jobbágy
telkét, irányában tanúsított sokféle jóindulatáért, Kalnay Andrásnak (e) 
ajándékozza. 

D L 36400. p. 243—245, nr. 1. — Tisztázata: D L 27133. 

4014. 1524. június 3. (f. VI . p. oct. Corp. Chr.) 

Zamosfalwa-i Mykola László (e) Maghyardezmer-i (Kolos vm) birtokré
szét — Kis Mihály szabados telke kivételével — 50 Ft-on zálogba adja Wyczey 
Tamás Koloswar-i esküdtpolgárnak. 

D L 36402. p. 253—255, nr. 1. 

4015. 1524. június 6. (f. I I . p. Oct. Corp. Chr.) 

Nagheskelew-i Ewrdewg Péter (e) Nagheskelew-i (Doboka vm) nemesi 
lakóházát 80 Ft-ért örök áron eladja Zenthpal-i Zenthpaly Andrásnak (e) azzal a 
megkötéssel, hogy ha a vevőnek vagy utódainak magva szakadna, visszaszáll]on 
reá vagy utódaira. 

D L 36402. p. 258—259, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 27622. 

4016. 1524. június 6. (f. I I . p. oct. Corp. Chr.) 

Solyomkew-i Menyhar Mátyás (e) Eskelew-n (Doboka vm) lévő öt pusz
ta jobbágytelkét elcseréli Zenthpal-i Zenthpaly András (e) Andrashaza-i (Kolos 
vm) öt puszta jobbágytelkével, Fodorhaza-n (Doboka vm) lévő három puszta 
jobbágytelkét pedig nyolc Ft ellenében engedi át ugyanennek. 

D L 27622. Fogalmazvány. 

4017. 1524. június 12. (dom. p. Barnabe) 

Radnolth-i Bogathy Ozsvát (e) Mykes és Zelesthye (Thorda vm) birtok
beli részeit régi magyar ezüst pénzben számított (antiquarum monetarum 
Hungaricalium) 185 Ft-on zálogba adja Gerend-i Gerendy Lászlónak (e). 

D L 36402. p. 255—256, nr. 1. 



Gerend-i Gerendy László (e) Petherlaka-n (Fehér vm) azt a birtokrészét, 
melyet Zekel Simon (e) 125 Ft-on adott neki zálogba, ugyanebben az összegben 
tovább zálogosítja Radnolth-i Bogathy Ozsvátnak (e). 

D L 36402. p. 256—258, nr. 1. 

4019. 1524. június 15. (f. IV. p. Anth. conf.) 

Solyomkew-i Kalyan Benedek — urai: NaghEskelew-i Ewrdewg András 
és Ferenc (egregiorum) nevében — tiltja Solyomkew-i Menyhar Mátyást (e), 
hogy NaghEskelew-n (Doboka vm) öt puszta jobbágytelket elidegenítsen Zenth
pal-i Zenthpaly Andrásnak (e). 

D L 36402. p. 260, nr. 1. Egyidejűleg áthúzott bejegyzés. Vö. 4021. sz. 

4020. 1524. június 15. (in Viti et Mod.) 

Harangy Demeter, Ghyarmath-i Balasy Ferenc (e) aludvarbírája (vice-
provisor) Letha várában, Olah Simon Zenthlazlo-i bíró és esküdtjei: Fodor 
István, Dyody István, Kerekes Antal, Eenczy András, továbbá Sebesthyen Már
ton Letha-i bíró és esküdtjei: Byro Mátyás, Kys Ambrus, Oswalth Lőrinc, Ger
gely és Benedek, Zaz István mint kezesek kötelezik magukat, hogy június 29-én 
(Petri et Pauli) és július 20-án (Elie prof.) két egyenlő részletben kifizetik Markos 
György Koloswar-i bírónak ama 32 Ft-ot, amellyel azért tartoznak neki, mert 
Oswald Balázs Letha-i jobbágyot, akinél hamis oszporákat (falsas asparas) talál
tak, fogott bírák közbenjárására kiengedte a fogságból. Ha a fizetést elmu
lasztanák, Markos a kezeseket, illetve Balasy Ferenc bármelyik jobbágyát elfo
gathatja és 64 Ft-ot vehet meg rajtuk. 

D L 36402. p. 260—262, nr. 2. 

4021. 1524. június 15. (in Viti et Mod.) 

Solyomkew-i Kalyan Benedek — NaghEskelew-i Ewrdewg András és 
Ferenc (egregiorum) nevében — Ewrdewg Pétert (e) NaghEskelew-i (Doboka 
vm) nemeskúriájának, Menyhar Mátyást (e) pedig öt jobbágy telkének Zenth
paly András (e) javára tervezett elidegenítésétől tiltja. 

D L 36402. p. 262—263, nr. L A 4019. sz.-tól némileg eltérő szövegű bejegyzés ugyanattól a kéztől. 



A Kolosmonosthra-i konvent bizonyítja, hogy Thornalya-i Jakab (e) 
erdélyi sókamaraispán (comes camerarum salium Transsilvanarum) és felesége: 
Klára kiküldöttei: Imre és Kelemen fráter pap előtt június 14-én (f. I I I . p. 
Barnabe) a királyi sókamara Thorda-i házánál (ad . . . domum camere salium 
regié! ibidem habitam) tett bevallásában Dewecher-i (Abawywar vm) és Besse-
nyew-i (Borsod vm) birtokrészét, baráti szolgálataik viszonzásaként, Thomory 
Lőrincnek és Lajosnak (egregiis) adta régi, jó magyar ezüst pénzben (antiquarum 
monetarum Hungaricalium bonarum et argentearum) számított 100 Ft-ért és 
ezek Papy-n (Abawywar vm) lévő egy jobbágytelkéért. Thomory Lőrinc és Lajos 
viszont kötelezték magukat, hogy e jobbágytelek cseréjéről hiteleshelyi bevallást 
tesznek, amikor ezt Thornalya-i Jakab kívánni fogja. 

D L 36400. p. 300—303, nr. 1. 

4023. 1524. június 16. (f. V. p. Viti et Mod.) 

ZenthEghyed-i Walkay Péterné: néhai Zomolyay Péter leánya: Katalin 
magyarországi birtokait, melyeket a távolság miatt nem oltalmazhat, Sissar-i 
Koroghy Albert (e) védelmére bízza. 

D L 36402. p. 263, nr. 1. 

4024. 1524. június 17. (f. VI . p. Viti et Mod.) 

Adamos-i Horwath Gáspár Olahzenthmyklos-i (Doboka vm) birtokré
szét Mátyás király idejebeli tiszta, régi magyar pénzben számított 33 Ft-on 
(antiquarum monetarum purarum Hungaricalium serenissimi condam domini 
Mathie regis felicis memorie et non novarum, que nunc excuti solent) zálogba 
adja Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmondnak (e). 

D L 36400. p. 233—235, nr. 1. 

4025. 1524. június 18. (sab. p. Viti et Mod.) 

Adamos-i Horwath Gáspár (e) felesége: Katalin hűséges szolgálatai 
jutalmául Zabo Máté (pr) familiárisnak vallja 100 Ft-ban örökösen azt a puszta 
jobbágytelkét Adamos-on (Kykellew vm), amelyet Zamosfalwa-i Mykola István 
(e) özvegyétől: Katalintól szerzett cserébe. Ennek fejében élete végéig tartozik őt 
szolgálni. Fiai és rokonai csak 100 Ft lefizetésével vehetik vissza Zabo-tól e telket. 

D L 36402. p. 263—264, nr. 2. A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: D L 36400. p. 229, nr. 1. 



Balasfalwa-i Chereny Istvánné: korábban Zwthory János özvegye: 
Katalin a Kewzeplak-on (Kolos vm) zálogban bírt két népes jobbágytelek egyi
két, amelyen Nagh László lakik, fizetés nélkül visszaengedi előző férje testvéré
nek: Kewzeplak-i Zwthory Tamásnak, ama károk jóvátételére, amelyeket 
elhunyt ura az oltalmára bízott részbirtokainak elpusztításával okozott neki. 

D L 36400. p. 230—231, nr. 1. 

4027. 1524. június 23. (f. V. a. Nat. Joh.) 

Zwthor-i Zwthory Pál, minthogy szolgálata akadályozza (ipse in servitio 
occupatus) birtokai védelmében, az erdélyi részekben lévő jószágait Balasfalwa-i 
Chereny István és felesége: Katalin, azaz édesanyja, Ghyerewmonosthra-i 
Kabos Ozsvát, Sard-i Buday Gergely, Sombory Péter, Benedek és Mihály, 
továbbá Kewzeplak-i Kemery Tamás és János (egregiorum) oltalmára bízza. 

D L 36400. p. 231, nr. 1. 

4028. 1524. június 26. (dom. p. Nat. Joh.) 

Bewnye-i Bewnye János Bewnye (Közép-Szolnok vm) Bydeskwth nevű 
részében, Lazlo István kertje alatt, a Zylagh folyó felől fekvő puszta jobbágy
telkét, melyen néhai Thossa András lakott, mindegyik fordulón két-két hold 
szántófölddel (simulcum duobus iugeribus terrarum arabilium ad quamlibet 
conversionem), továbbá a Kassa Demeter és Nagh Péter szénafüve között elterü
lő, Chyzarne Rethe nevű kaszálóval együtt 100 Ft-ért örök áron eladja a fentebb 
említett Lazlo István nemesnek. 

D L 36400. p. 232—233, nr. 1. 

4029. 1524. június 26. (dom. a. Petri et Pauli) 

Fodorhaza-i Thoth Péter és Mihály Korogh-on (Kolos vm) három pusz
ta jobbágytelkét 32 Ft-ért örök áron eladja Kalnay Andrásnak (e). 

D L 36400. p. 245—247, nr. L — Tisztázata: D L 27134. 



Sandorhazy András Wybuda-i (Kolos vm) birtokrészét 20 Ft-ért örök 
áron eladja Wybuda-i Byro Tamásnak. 

D L 36400. p. 237—238, nr. 1. 

-

4031. 1524. július 17. (dom. p. Divis. ap.) 

Nema-i Tamás Néma és Beke (Belső-Szolnok vm) birtokbeli része felének 
a felét — kivéve Nema-n Kys Márton, Maghyary Orbán és egy varga pusztatel
két, Beke-n pedig Pastor Jakab és Ghyewrgh Kelemen lakott jobbágy telkét — 
zálogba adja Zwchak-i/Zwchaky Miklósnak, valamint néhai Bochkay Miklós és 
említett Nemay Tamás leánya: Erzsébet gyermekének: Apollóniának régi jó 
magyar ezüst pénzben (antiquarum monetarum Hungaricalium argentearum) 
számított 500 Ft-on. 

D L 36400. p. 254—256, nr. 1. 

4032. 1524. július 21. (f. V. a. Marié Magd.) 

Obuda-i Buday Tamás Obuda-n (Kolos vm) néhai Buday Lukács és 
néhai Buday Kelemen két nemestelkét kilenc Ft-on zálogba veti Sard-i Buday 
Gergelynél (e). 

D L 36400. p. 253—254, nr. 1. 

4033. 1524. július 28. (f. V. p. Jacobi) 

Sard-i Buday Gergely (e) feleségét: Margitot részesnek nyilvánítja az 
erdélyi részekben bárhol fekvő vásárolt birtokaiban, minthogy azokat felesége 
pénzével is szerezte. 

D L 36400. p. 252—253, nr. 1. 

4034. 1524. július 30. (sab. p. Anne) 

Tanúvallomásokról felvett jegyzetek. Az erdélyi püspök jobbágyai közül 
Ghyalw-ból Mychke Pál és Kowach Dénes, Naghkapws-ról Mathys Ozsvát és 
Chydeu Menyhért, Fenesről Myko Bertalan, Lona-ról Tholway Mátyás és 
Ambrus; a Kolosmonostra-i apátság jobbágyai közül Egeres-ről Fazakas István 



és Kadar János; Zamosfalwa-i Ghyerewfy Ferenc és Salatiel jobbágyai közül 
Ezthana-ról Adoryan János és Abach Barnabás; Lossoncz-i Banfi Imre özvegye: 
Petronella jobbágyai közül Kethesd-ről Kylley Benedek és Koronthos János; 
Sándor János Warza-i jobbágyai közül Andro Domokos és Tholway Bertalan; 
Zwthory Pál Zwthor-i jobbágyai közül Kowach Fábián és Ghyalay Bálint; 
Lossoncz-i Banfy László Hwniad-i jobbágya: Kadar Fülöp és Koloswar-i Kys 
Demeter egyöntetűen vallja, hogy a Warnyak, Kyschonka és Naghchonka nevű 
havas (alpes), továbbá a Rochkamezew (campus) mindig Walko-hoz tartozott a 
Feyerpathak nyugati partjáig, és csak néhai Kernen Mátyás és Péter foglalta 
[Ghyerew]Monosthor-hoz (Warnyak pertinuisse ad Walko et metam ipsius divi-
sisset fluvius Feyerpathak, ita a parte occidentali ad Walko, a parte vero orientali 
ad Monosthor pertineret, sed condam Mathias et Petrus Kernen ab ipsis potenti-
aliter occupasset), amikor Kernen Péter Jaksyth Péter és Márk gyámjaként ezek 
Walko-i javait kezelte. Ezért a megye székén hatalmaskodásért el is marasztalták 
őket. 

Egyik valló szerint, amikor néhai Bykal-i Kyswythez (dictus!) Walko 
határát megjáratta a konventtel, néhai Kabos Jakab azóta elveszett oklevele 
ezeket a határjeleket tüntette fel: Ipse littere metas sic denominassent, primum 
fontem Dedekwthya, una meta erecta supra Kewkapw, alia meta erecta ad terras 
arabiles Ebhath, una meta fons Kewesmezewkwthya, alia iterum fons Dorgan-
kwthya, tertia iterum fons Wasarmezewkwthya, alia iterum meta fluvius Nagh-
pathak, qui dependendo [!] transit ad Zamos fluvium. 

Mások szerint e havasokon ökröket és Dobzay Antal ménesét legeltették, 
és a határ így megy: Rochkamezew et Warnyak ac Chonka semper fuisset posses
sionis Walko ac Naghpathak divisisset metas et ipsa meta per Naghpathak venis-
set ad radicem fluvii Fekethewyz, qui rumpit ad fluvium Zamos et ibi meta termi-
natur. 

Egyetlen valló Warnyak-ot Warmezew-nek nevezte és említette a Sandor-
zalassa nevű földet, ahol a Ghyerewmonosthra-i lakosokkal együtt zsindelyt 
készített (in terra Sandorzalassa fecissent frustra lignea pro slindrino). 

D L 28892. Fogalmazvány egy ív négy lapján — 1542. júl. 28-i ái.: D L 28892. — E határvitával 
kapcsolatosan: D L 30565. 

4035. 1524. augusztus 1. (X. d. sab. a Jacobi) 

Egyrészről a betegeskedő Haroklyan-i Haroklyany Miklós (e), másrész
ről ennek nővére: Bozyasy György (e) felesége: Borbála ez utóbbiak Waya-i 
(Krazna vm) lakóházánál, a Kolosmonosthra-i konvent kiküldöttjei: Imre és 
Kelemen fráterek, papok jelenlétében, július 23-án (sab. a. Jacobi) kiegyeztek a 
Bozyasynét vérségi jogon illető birtokrészek felől. Ennek értelmében Harok
lyany Miklós átadta Borbálának Warthelek (Közép-Szolnok vm) birtok és Kys-



baldon, másként Pwztabaldon prédium felét (Krazna vm) Bozyasyék Harok-
lyan-i (Közép-Szolnok vm) birtokrésze ellenében. Gyermektelen haláluk esetére 
a felek kölcsönösen egymást vallják örökösüknek. 

D L 36400. p. 238—241, nr. 1. 

4036. 1524. augusztus 2. (f. I I I . a. Marié de nive) 

Kalnay András (e) Korogh-on (Kolos vm) egy nemestelkét és nyolc pusz
ta jobbágy telkét, melyeket Horwath Tamástól, Wybuda-i Ezthyeny Benedektől, 
valamint Fodorhaza-i Tóth Pétertől és Mihálytól szerzett, 99 Ft-ért örök áron 
eladja Warda-i Ferenc gyulafehérvári (AlbTr) püspöknek és egyházának. 

D L 36400. p. 247—249, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a km-i konventnek a Batthyaneumban 
őrzött lt-ban ( D F 275449). • Regeszta: KmLt 404. sz. 

4037. 1524. augusztus 6. (in Transfig. dom.) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry Fülöp — Bethlen-i Farkas (e) nevében — 
tiltja megbízója édesanyját: Bethlen-i Miklós (e) özvegyét: Chyre Margitot, hogy 
Bethlen-ben (Belső-Szolnok vm) a parochialis templomon alul, Bethleny Elek (e) 
nemestelke szomszédságában fekvő puszta nemestelket megbízója testvérének: 
Bethleny Eleknek elidegenítse. 

D L 36400. p. 256—257, nr. 1. 

4038. 1524. augusztus 15. (in Assumpt. Marié) 

Galacz-i Tamás — felesége: Márta nevében — tiltakozik amiatt, hogy 
bár ő tartja magát a felesége leány negyede felől Zapolya-i János (sp et m) szepesi 
(Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és székely ispán oklevelébe foglalt 
egyezséghez, Ghyerewmonosthra-i Kabos Pál, Ozsvát, Lőrinc, Kristóf többszöri 
felszólítására sem hajlandók az abban foglaltaknak eleget tenni. 

D L 36400. p. 259—260, nr. 1. 

4039. 1524. augusztus 15. (in Assumpt. Marié) 

Badok-i Badoky János Badok-on (Doboka vm) hét és fél puszta és egy 
népes jobbágytelkét, amelyeken Nagh Péter, Hydweg-i Bocz Antal, Torda Ger
gely, Kosa Miklós, Zwlak Benedek, Marthon Miklós, Marthon Péter, Domby 



Gergely, Pal Gergely lakott, illetve lakik, minden tartozékukkal, de különös
képpen a Pal Gergely telkéhez tartozó öt hold szántóval és egy hold kaszálóval 
együtt, 200 Ft-ért örök áron eladja Gyroth-i Galaczy Tamásnak. 

D L 36400. p. 260—262, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 43r, nr. 3. (Inventa in protocollo anni 1521.) — Emlékeztető feljegyzés: D L 36406. fol. 138r, nr. 1. 

• 

4040. 1524. augusztus 19. (f. VI . a. Steph. regis) 

ZenthMyhal-i Chymory Máté — testvérei: ZenthMyhal-i Tamás és 
András (egregiorum) nevében — eleve érvényteleneknek nyilvánítja azokat a 
nyilatkozatokat és kötelezettségeket, amelyeket nevezett két testvére Warda-i 
Ferenc erdélyi püspök kegyetlen fogságában kényszer alatt tesznek. 

D L 36400. p. 268—269, nr. 1. Vö. 4047. sz. 

4041. 1524. szeptember 1. (in Egidii) 

Néhai Galaczy Pál fia: Tamás a Galacz-i (Doboka vm) határon a Feyer-
wyz nevű patak mellett fekvő kaszálóját a szászok Beszterce székében fekvő 
Dypse lakói közösségének (universitati ac communitati incolarum possessionis 
Dypse appellate in sede Saxonum Byzthriciensi existentis) 50 Ft-ért örök áron 
eladja. Egyben kijelenti, hogy amennyiben a Dypse-iek a nekik kanyargása miatt 
sok kárt okozó Feyerwyz-et egyenes mederre hozzák, ennek vonalát elismeri a 
Galacz és Dypse közötti határnak (quia prefatus fluvius Feyerwyz dictus per 
multos et diversos decurrendo circuitus dictis incolis iamfate possessionis Dypse 
dampna inferat, quocumque iidem incole ipsum fluvium decurrentem recipiant 
et quantumcumque in ipso pretactos circuitus ad rectum et linealem cursum redi-
gant, semper ipse fluvius inter prescriptas possessiones Galacz et Dypse vocatas 
metas distinguat et idem fluvius pro metis habeatur). 

D L 36400. p. 257—259, nr. 1. 

4042. 1524. szeptember 5. (f. II. a. Nat. Marié) 

Zenthlwan-i Zekel Miklós Farago-i (Kolos vm) birtokrészét elcseréli 
Komlod-i Komlody György (e) Bala-i (Thorda vm) részéért, valamint régi 
magyar ezüstpénzben számított 150 Ft-ért és egy lóért (antiquarum monetarum 
Hungaricalium argentearum ac uncequo). 

D L 36400. p. 262—264, nr. 1. — Tisztázata: D L 27135. 



Komlody György (e) kötelezi magát, hogy a Bala (Thorda vm) és Faragó 
(Kolos vm) cseréjéből reá háramló 150 Ft-ból 40 Ft-ot november l-ig (ad Omn. 
sanct.) megfizet Zenthlwan-i Zekel Miklósnak. Ha ezt elmulasztaná, Zekel 
zálogként visszavehesse a Komlodyval elcserélt Farago-i részbirtokot. 
Amennyiben Komlody ennek ellentmondana, 300 Ft bírságon maradjon, és 
rövid úton a vajda vagy alvajda széke elé idézhessék. Ugyanennyin maradjon 
Zekel is, ha a Farago-i részt a pénz kifizetése után nem engedné vissza Komlo-
dynak. 

D L 36400. p. 265—267, nr. 1. 

4044. 1524. szeptember 5. (f. I I . a. Nat. Marié) 

Zenthlwan-i Zekel Miklós Orozfaya-n (Kolos vm) egy puszta jobbágytel
ket régi magyar ezüstpénzben (antiquarum monetarum argentearum Hungarica-
lium) számított 20 Ft-ért örök áron elad Komlod-i Komlody Györgynek (e). 

D L 36400. p. 267—268, nr. 1. 

4045. 1524. szeptember 6. (f. I I I . a. Nat. Marié) 

A Kolosmonosthra-i konvent Kyspethry-i Paal Benedek kérésére átírja 
I I . Lajos király 1521. július 11-én kelt nemesítő oklevelét (3815. sz.). 

D L 36400. p. 290—292, nr. 2. 

4046. 1524. szeptember 29. (Hederfaya, in Michaelis) 

Hederfaya-i Barlabasy Lénárd erdélyi alvajda és székely alispán Saard-i 
Haczaky Andráshoz és Zenthpal-i Andráshoz: Zapolya-i János (sp et m) erdélyi 
vajda felszólítására a KolosMonosthra-i konventben, 16 márka büntetés terhe 
alatt, tegyenek bevallást a Ghyerewassarhel-i Ghyerefy Salatiel és Gerend-i 
László (egregii) közötti perben választott bírákként hozott döntésükről. 

D L 36400. p. 273—274, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1524. okt. 9-i oklevelébe (4048. sz.). — 
Tisztázata a Komis cs. lt-ban ( D F 257696 és D L 37314). 



4047. 1524. október 5. (f. IV. p. Michaelis) 

Zenthmyhal-i Lukács (e) — testvérei: Zenthmyhal-i Tamás és András 
(egregiorum) nevében — kijelenti, hogy Warda-i Ferenc gyulafehérvári (AlbTr) 
püspök megszegte egyezségüket, mert a kezesként börtönben hátrahagyott 
Zenthmyhal-i Andrást nem bocsátotta el a nehéz fogságból, élelméről sem 
gondoskodik, noha Zenthmyhal-i Tamás, miután János segédpüspök (suffra-
ganeus), Koppány Gergely éneklőkanonok, János gyulafehérvári (Albensis), 
Imre Thorda-i, Bálint Krazna-i, Pál Hwnyad-i főesperes és vikárius, valamint 
Simon dékánkanonok kezességére kiszabadult, a megszabott időpontban Budán 
(Bude) a püspök engedelmével emberének kifizette'azt a 2500 Ft-ot, mely összeg 
megtérítésére kényszerítés hatása alatt kötelezte magát. 

D L 36400. p. 269—271, nr. 1. Egyidejűleg áthúzott bejegyzés. Vö. 4040. sz. • Közlés: EgyhtEml I. 
155—156. Az üggyel kapcsolatosan: ZOkm X I I . 370—372. 

4048. 1524. október 9. (in Dionisii) 

A Kolosmonosthra-i konvent Hederfaya-i Barlabasy Lénárd (e) erdélyi 
alvajda és székely alispán 1524. szeptember 29-i levele (4046. sz.) nyomán 
Ghyerewassarhel-i Ghyerefy Salatiel részére oklevelet állít ki a Saard-i Haczaky 
András és Zenthpal-i András (egregii) fogott bíráktól a két Rewd (Kolos vm) 
határa miatt Ghyerewfy Salatiel és Gerendy László (egregii) között támadt ügy
ben eskü alatt tett bevallásról. Eszerint a legutóbbi aratás táján (in estate proxime 
preterita circa tempus messis) abban egyeztek meg, hogy az a fél, amelyik a 
legközelebbi diétáig (ad dietam proxime venturam et primitus celebrandam) nem 
állna bíróság elé, 200 Ft bírságon maradjon, és rövid úton a vajda vagy az alvajda 
székére idézhessék. 

D L 36400. p. 273—275, nr. 1. Egyidejűleg áthúzott, rontott változata: p. 272—273, nr. 1. — 
Tisztázata a Kornis cs. lt-ban ( D F 257696 és D L 37314). — Fogalmazványa: D L 32602. 

4049. 1524. október 21. (in X I . mii. virg.) 

Zylwassy András (e) felhatalmazza Penflynger Márkus szebeni királybí
rót (iudicem regium Czybiniensem) és fiát: Johannt (egregios), hogy zálogként 
maguknak foglalhassák FelsewJara, AlsoJara, Iwanfalwa, Kysaklos és Remethe 
(Thorda vm) birtokbeli részeit, ha kérésükre nem fizetné vissza nekik ama 400 Ft-ot, 
amelyet aranyváltásra (ad cambiendum aurum) tőlük kölcsönzött. 



4050. 1524. október 24. (f. I I . a. Sim. et Jude) 

Kemery János Kemer, Somos és Doh (Krazna vm) birtokbeli részeit áten
gedi Dobokay Salatiel özvegyének: néhai Zilaghzegy Pál leánya: Katalinnak, 
Zylaghzegy Jánosnak, Dobokay Ferencnek és Imrének ama 400 Ft fejében, ame
lyet mostohaapja (páter suus novercus): nevezett néhai Dobokay Salatiel költött 
taníttatására, betegségeiben és egyéb ügyeiben (ad studia, infirmitates et alia 
negotia sua exposuisset). Rokonai, halála esetén is, csak eme összeg kifizetésével 
válthassák magukhoz fenti jószágait. 

D L 27821. Fogalmazvány. Vö. 3733. sz. 

4051. [1524. október 24.] 

[Özv. Dobokay Salatielné:] Katalin ügyvédeket vall. 

D L 27821. Emlékeztető feljegyzés. 
• 

4052. 1524. október 27. (in vig. Sim. et Jude) 

Patha-i Desew János Patha-i (Kolos vm) puszta nemestelkét cserébe áten
gedi Ghyerghfalwa-i néhai Henke János fia: Salatielnek (e) egy Zwchak-i (Kolos 
vm) puszta nemestelekért és 53 Ft-ért. 

D L 36400. p. 305—307, nr. 1. 

4053. 1524. november 5. (in Em. ducis) 

Jara-i Jaray Miklós (e) a két Jarawyze nevű patak között AlsoJara (Thor
da vm) határán elterülő kaszálóját, amelyen Zylwassy András (e) már malmot 
építtetett magának, cserébe adja ennek ugyancsak AlsoJara határán az Egrespa-
thaka mellett fekvő szénafüvéért. 

D L 36400. p. 276—278, nr. 1. 



4054. 1524. november 14. (f. I I . p. Martini) 

Hadrewy András Hadrew-nek (Thorda vm) Gerend felé eső határán egy 
ligetet és a Kerekber nevű szénafüvet 25 Ft-on zálogba adja Thornaly Jakab (e) 
erdélyi sókamara-ispánnak (comiti camerarum salium Transsilvanarum). 

D L 36400. p. 278—279, nr. 1. 

4055. 1524. november 26. (sab. p. Caterine) 

Lossoncz-i Banfy László (e) — gyermekei: Miklós, Bernát, László, 
Gábor, Magdolna és Anna nevében is — Zemesnye, Orozmezew, Kewrthwelyes, 
Fodorhaza, Thewkees, Salygo, Thothfalw és Igryczy (Belső-Szolnok vm) birtok
beli részeit 1200 Ft-ért örök áron eladja Podwynya-i Pál (e) deáknak és felesé
gének: néhai Kechethzylwas-i Kristóf (e) deák leánya: Zsófiának. 

D L 36400. p. 281—283, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Banffy cs. kv-i lt-ban ( D F 260894). • 
Közlés: BánfOkl I I . 527—529. — Vö. 4002., 4056., 4059. sz. 

4056. 1524. november 26. (sab. p. Catherine) 

Lossoncz-i Banfy László (e) — gyermekei: Miklós, Bernát, László, 
Gábor, Magdolna, Anna nevében is — Kozarwar-on (Belső-Szolnok vm) a Bakó 
Imre, Byro Vince, Ferencz Lőrinc, Zenes Péter által lakott négy jobbágytelkét 
átadja Podwynya-i Pál (e) deáknak arra az időre, amíg Kend-i Kendy Gáltól (e) 
visszaválthatja Zemesnye-n Wcza Petru és Thywadar Jacob, Orozmezew-n 
(Belső-Szolnok vm) pedig Dancz Mihai és Ioan jobbágytelkét. Ezután e telkeket 
is köteles Zemesnye, Orozmezew, Kewrtwelyes, Fodorhaza, Thewkees, Salygo, 
Thothfalw és Igryczy (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részeként átadni Pál 
deáknak. 

D L 36400. p. 283—286, nr. 1. • Közlés: BánfOkl I I . 529—531. — Vö. 4055. sz. 

4057. 1524. november 29. (f. I I I . a. Andree) 

Zwchak-i Zwchaky Péter Kyde-n (Doboka vm) egy puszta jobbágytelkét 
16 Ft-ért örök áron eladja Indaly Jánosnak, valamint fiainak: Györgynek és 
Péternek, továbbá mostohafiának (privigno): Deaky Demeternek. 



Zwchak-i Sandorhazy Ambrus — felesége: Orsolya és gyermekeik: Bene
dek, Tamás, Mihály, Sard-i Haczaky Gáspárné: Márta, Borbála, Zsófia, Katalin 
nevében is — tiltja Zwchak-i Zwchaky Pétert attól, hogy Kyde-i (Kolos vm) 
birtokrészét elidegenítse Indaly Jánosnak és Deaky Demeternek. 

D L 36400. p. 299—300, nr. 1. — Ezzel kapcsolatos emlékeztető feljegyzés: D L 36376. 

4059. 1524. december 1. (f. V. p. Andree) 

Hamar Boldizsár (a), Lossoncz-i Banfy Miklós (e) familiárisa — ura, 
valamint idősb Banfy László (e) fiai: Bernát és László, továbbá néhai Banfy Imre 
(e) fia: Gáspár, Lossoncz-i Banfy István és fiai: László, Miklós, János és István 
nevében — tiltja idősb Banfy Lászlót, hogy Zemesnye, Orozmezew, Kewrth-
welyes, Fodorhaza, Thewkes, Salygo, Thothfalw, Igryczy és Kozarwar (Belső-
Szolnok vm) birtokbeli részeit Podwynya-i Pál (e) deáknak elidegenítse. 

D L 36400. p. 289—290, nr. 1. • Közlés: BánfOkl II . 531—532. — Vö. 4055., 4063. sz. 

4060. 1524. december 2. (IV. d. f. I I I . a. Andree) 

A Kolosmonosthra-i konvent bizonyítja, hogy a Koloswar-i Óvárban 
lévő Szűz Máriának szentelt domonkos kolostor lakóinak (fratrum ordinis 
predicatorum in claustro beatissime virginis Marié in civitate Koloswariensi in 
veteri castro fundato degentium) kérésére kiküldött Farkas és Mátyás fráter 
papok előtt november 29-én (f. I I I . a. Andree) a betegágyban fekvő Kewthel [!] 
Pál azt vallotta, hogy a Koloswar határán a Harmadwelgh-ben, felülről Kolos
war-i néhai Theremy Péter halastavától, alulról pedig a Zamostól határolt 
halastó egyik fele néhai Monosthory Istváné volt, aki ezt végrendeletileg a fenti 
kolostorra hagyta, a másik fele viszont Kerekes Lukácsé, a tanúskodó Kethel Pál 
apja: Kerekes László testvéréé (fr.u) volt. A tónak ez a fele Lukács halála után 
előbb annak fiára: György deákra, majd ennek magvaszakadtával fele-fele rész
ben a tanúskodó Kethel Pálra és György deák feleségére szállt ugyan, de ők most 
mindketten a maguk részeit a nevezett kolostorra hagyják lelki üdvösségük biz
tosítása végett. Ezt Kethel Pál már korábban meg akarta tenni, de néhai Markos 
György Koloswar-i bíró emiatt fej- és jószágvesztéssel fenyegette meg és nem 
fogadta el a néhai Vngaros Jakab és Ewthwes Balázs Koloswar-i polgárok előtt 
tett bevallását. Az öregségük miatt a konventbe elmenni nem tudó Zabo Balázs 
és nővére (s.u): Erzsébet szintén vallotta, hogy néhai Monosthory István a mon
dott halastó felét halálos ágyán végrendeletileg hagyta a Szűz Mária-kolostorra. 



4061. 1524. december 10. (sab. p. Conc. Marié) 

NaghEskelew-i Ewrdewg Ferenc, minthogy szolgálata miatt (in servitio 
occupatus) nem gondoskodhat birtokai védelméről, azok oltalmazását Podwy
nya-i Pál deákra és Bethlen-i Elekre (egregiis) bízza. 

D L 36400. p. 290, nr. 1. Utána X V I I I . századi kéztől: A kontz megmarat, a velejit a varjú kiszítta. 
— Fogalmazványa: D L 27422. — Vö. 4007. sz. 

4062. [1524. december 10.] 

[Nagheskelew-i Ewrdewg Ferenc] ügyvédeket vall, akiknek a nevét írás
ban beküldi (constituit procuratores, quorum nomina in scripto immittet). 

D L 26422. Emlékeztető feljegyzés. 

4063. 1524. december 16. (f. V I . p. Lucie) 

Almas-i Warsandy Tamás — Lossoncz-i Banfy László (e) felesége: Anna, 
valamint gyermekei: Bernát, László, Gábor, Kristóf, Pál, Magdolna és Anna nevé
ben — tiltja megbízója férjét: idősb Banfy Lászlót attól, hogy Zemesnye, Orozme
zew, Kewrthwelyes, Fodorhaza, Thewkes, Salygo, Thothfalw, Igryczy és Kozarwar 
(Belső-Szolnok vm) birtokbeli részeit elidegenítse Podwynya-i Pál (e) deáknak. 

D L 36400. p. 292—293, nr. 1. • Regeszta: BánfOkl I I . 532. — Vö. 4059. sz. 

4064. 1525. január 5. (f. V. a. Epiph.) 

Néhai Wezzewdy Nagh (dictus) János fia: Miklós Wezzewd, NaghBolya, 
Kysbolya, Salyko, Saldorf, Ingodal, Hydegwyz, Myhalfalwa, Wyfalw prédium 
(Fehér vm), Zepmezew és Bewnye (Kykellew vm) birtokbeli részeit nővéreinek (s. 
suis u): Katalin asszonynak és Annának ajándékozza. 

D L 36401. p. 21—22, nr. 1. Megcsonkult bejegyzés. 

4065. 1525. január 6. (in Epiph.) 

GhyerewMonosthra-i Kernen Péter (e) tiltja Zenthkyral-i Rado Györgyöt, 
hogy Berend-i (Kolos vm) birtokrészét elidegenítse Sard-i Haczaky Andrásnak (e). 

D L 36401. p. 22, nr. 1. Megcsonkult bejegyzés. — Teljes szövege a X V I . század közepéről—második 
feléből való ái.-ban: D L 32508. fol. 31r, nr. L A keltezés is innen való. Vö. 4067. sz. 



Fratha-i Zenthes Mátyás — gyermekei: György, János és Margit nevé
ben is — Maghyarfratha, Olahfratha és Bothhaza (Kolos vm) birtokbeli részeit 
100 Ft-ért örök áron eladja Frathay Salatiel fia: Gergelynek (e). 

D L 36402. p. 285—286, nr. 1. 

4067. 1525. január 13. (f. VI . p. Epiph.) 

Ghyerewmonosthra-i Kernen Péter (e) tiltja Zenthkyral-i Rado Györgyöt attól, 
hogy Berend (Kolos vm) birtokbeli részét elidegenítse Sard-i Haczaky Andrásnak (e). 

D L 36376. Emlékeztető feljegyzés. Vö. 4065. sz. 

4068. 1525. január 13. (f. VI . p. Pauli herém.) 

Néhai Galaczy Pál fia: Tamás Galacz (Doboka vm) keleti szélén fekvő 
puszta nemestelkét 50 Ft-ért örök áron eladja Galaczy Péter özvegyének: Get-
rud-nak [!], valamint gyermekeinek: Gergelynek és Jakabnak. 

D L 36401. p. 23—24, nr. 1. 

4069. 1525. január 14. (sab. p. Pauli herém.) 

Horoklyan-i Horoklyany Miklós (e) tiltja Rathon-i Rathony Miklóst és 
Gáspárt, hogy Haroklyan-on (Közép-Szolnok vm) egy nemestelküket elidegenít-
sék Bozyasy Györgynek (e). 

D L 36401. p. 24, nr. 1. — Tisztázata a Wesselényi cs. bpesti lt-ban: D L 105543. 

4070. 1525. január 19. (f. V. a. Fab. et Seb.) 

Obuda-i Buday György, testvéri szeretetből és jóindulata viszonzásaként, 
Kewlesmezew-n (Kolos vm) a Kardos Lukácstól és Kende Pétertől lakott népes 
és egykor Lupsa Vasile által lakott puszta jobbágy telkét 120 Ft-ért — melyből 60 
Ft-ot aranyban, 60-at pedig régi, jó, magyar ezüstpénzben (sexaginta scilicet ex 
eis aureis ac pro aliis sexaginta antiquarum monetarum Hungaricalium argentea
rum bonarum) fizettek ki neki — örök áron eladja nővérének (sorori scilicet et 
consanguinee sue): Sard-i Buday Gergely (e) feleségének: Margitnak és férjének. 



Zekelhaza-i Ferenc fráter pálos szerzetes (ordinis beati Pauli primi here-
mite) — szülőanyja (genetricis): néhai Darlaczy Jánosné: Julianna, valamint 
testvérei: Darlaczy Miklós, Joob, György és Pál nevében is — tiltja Hederfaya-i 
Barlabasy Lénárd (e) erdélyi alvajdát és székely alispánt bárhol lévő ősi birtokaik 
elidegenítésétől. 

D L 36401. p. 24—25, nr. 2. 

4072. 1525. január 28. (sab. p. Conv. Pauli) 

Sombor-i Sombory Benedek (e) Péter (e) nevü testvérével közös Ewrme-
zew-i (Doboka vm) birtokrészét régi, jó, magyar ezüstpénzben (antiquarum 
monetarum Hungaricalium bonarum argentearum) számolt 100 Ft-on zálogba 
adja Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmondnak (e) azzal a kötelezettséggel, hogy ha 
nem védené meg őt e birtokban, 200 Ft bírságot fizet, melynek fejében KysEws-
kelew (Doboka vm) birtokbeli részét tartozik zálogként átengedni Ghyerew-
fynek. 

D L 36401. p. 28—29, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 27623. 

4073. 1525. január 31. (f. I I I . a. Purif. Marié) 

ZenthMarthonMachkasa-i Machkasy László a szüleiről reá szállott 
ZenthMarthonMachkasa (Kolos vm) és ChepegewMachkas (Doboka vm) bir
tokbeli részeit 50 Ft-on zálogba adja Bothhaza-i Hozywthelky Péternek, és vál
lalja, hogy 100 Ft bírságot fizet, ha nem védené meg a zavartalan használatban. 

D L 36401. p. 32—33, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 141r, nr. 2. 
(Inventa in protocollo anni 1525.) 

4074. 1525. február 3. (f. VI . p. Purif. Marié) 

A Kolosmonosthra-i apátság Kayantho nevű birtokán lakó Kendy 
Tamás (pr) egy akkora darab földet, melyen Bakos Máté (pr) és saját háza között 
egy nagy kapu nyitható (unam particulam térre, per quam scilicet una porta 
maior fieri posset), egy tehénért, egy fertály gabonáért, egy sajtért és 25 dénárért 
(pro una vacca, necnon frumento unius quartalis, caseo uno ac denariis viginti 
quinque) örök áron elad Bakos Máténak. 



Zeged-i Chomay Benedek (c) fia: Miklós deák Bach-i egyházmegyei 
pápai közjegyző előtt, valamint Barnabás Ghyalw-i plébános, Albys-i Bernát 
káplánja: Péter, Péter pap, volt Kyspethry-i plébános, Zwchak-i Miklós deák, 
Mera-i Desew Antal, Demeter deák Kolos vm dézsmaszedője jelenlétében, a 
Wystha-i plébániaházban, Mihály pap Wystha-i plébános plébániáját átengedi 
Albys-i Bernát egri (Agriensi) éneklőkanonoknak, királyi titkárnak, az erdélyi 
püspökség kormányzójának mint az erdélyi püspök személyének (secretario 
regié maiestatis necnon gubernatori episcopatus Transsilvanensis . . . tamquam 
persone . . . episcopi Transsilvanensis cum plena auctoritate conferendo premis-
so iure sibi incumbenti), aki azt Zenthpaly Menyhértnek adja. A közjegyző Ber
nát úr és Zenthpal-i András — Menyhért testvére — kérésére több oklevelet állít 
ki. 

D L 36402. p. 234—236, nr. 1. 

4076. 1525. február 7. (Wystha, d. V I I . Febr.) 

[Zeged-i Chomay Benedek fia: Miklós deák pápai] közjegyző előtt, a 
Wystha-i plébániaháznál, Mihály pap tiltakozást jelent be a Wystha-i hívektől 
plébánossága idejére járó fizetése felől. 

D L 36402. p. 236, nr. L A bejegyzés vége hiányzik. 

4077. 1525. február 11. (sab. p. Scolastice) 

Néhai Czompol György fiai: Gergely és Benedek Koloswar-i polgárok, 
akiknek Theremy Gyárfás pap az ügyvédjük, tiltakoznak amiatt, hogy Bek 
Lorenz városbíró (iudex civitatis) ama ítéletével, melyben — I I . Lajos király 
levele értelmében — mostohaapjuk (vitricus ipsorum): Barath János és közöttük 
városuk régi szokása szerint (iuxta dicte civitatis Koloswar solitam et antiquam 
consuetudinem) újbóli osztozkodást rendelt el, és az ingóságok elpecsételése 
(sigillis ipsorum, iudicis scilicet et iuratorum civium consignanda), valamint a 
birtokokra vonatkozó oklevelek kiadása mellett döntött, sem Chany Máté 
királybíró (iudex regius), sem az esküdtpolgárok nem értenek egyet, hanem a 
korábbi osztályt tekintik érvényesnek. Ez ellen nem a szebeni (Czibiniensi) 
bíróhoz, hanem I I . Lajos királyhoz kívánnak fellebbezni. 

D L 36401. p. 25—27, nr. 1. 



Naghwagh-i Chyge Bertalan — Zamosfalwa-i Mykola István (e) 
özvegye: Katalin és gyermekei: János, László, Orsolya nevében — tiltja 
Zamosfalwa-i Mykola Lászlót (e) birtokai elidegenítésétől. 

D L 36401. p. 27, nr. 1. 

4079. 1525. február 16. (f. V. p. Valentini) 

Rewd-i néhai Cheh Miklós fia: Nadas-i Nadasy Ferenc — saját gyerme
kei: Nadasy György, Péter, Bálint, János és Mihály, továbbá Cheh Pál fia: 
Miklós és Rewd-i Felzayw (vocatus) néhai Cheh Péter fia: Miklós nevében is — 
tiltja Rewd-i Cheh Istvánt, Pált és Imrét attól, hogy Felsewpatha, Rewd és Bos 
(Kolos vm) birtokbeli részeiket elidegenítsék Ghyewrghfalwa-i idősb Henke 
Salatielnek (e). 

D L 36401. p. 97—98, nr. 1. 

4080. 1525. március 8. (f. IV. a. Gregorii) 

A Kolosmonosthra-i konvent Lwpsa-i Thoth Péter kérésére átírja néhai 
Bykly Gergelyné: Ilona 1521. április 23-án az akkori Petherfalwa-i plébános: 
Ferenc pecsétje alatt kelt, papírra írt, nyílt alakú végrendeletét (3808. sz.). 

D L 36906. Papírszeletkére írt fogalmazvány. 

4081. 1525. március 13. (f. I I . p. Gregorii) 

Balasfalwa-i Chereny Istvánné: Katalin, aki korábban Zwthory János 
özvegye volt, elismeri, hogy fia: Zwthor-i Zwthory Pál hitbére és jegyajándéka fe
jében régi, jó, magyar ezüstpénzben (antiquarum monetarum Hungaricalium bo-
narum et argentearum) számított 100 Ft-on átengedte neki zálogként Zwthor-on 
Chaky Kelemen és Myke Kelemen lakott jobbágy telkét, Kewzeplak-on (Kolos 
vm) Chere Lukács lakott és Wyda Balázs néptelen jobbágytelkét, továbbá vissza
engedte Zwthor-on Kys Pál jobbágytelkét, melyet Kemery Tamás adott zálogba. 

D L 36401. p. 33—35, nr. 1. 



Kwssal-i Jakabfy Péter Korpad-i (Kolos vm) birtokrészét zálogba adja 
Swk-i Lepsény Istvánnak (e) 64 Ft-on, mely összegből 43 Ft régi, 21 Ft pedig új 
pénzben fizetendő (quadraginta tres ex eis in antiquis Hungaricalibus bonis et 
argenteis, viginti unum vero novis monetis, que nunc excuti solent). 

D L 36401. p. 35—36, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 143r, nr. 1. (In 
protocollo anni 1525 inventa.) 

4083. 1525. március 29. (f. IV. p. Letare) 

Soma-i Somay Balázs Soma-n (Kolos vm) lévő birtokrészét 50 Ft-on 
zálogba veti Swk-i Lepsény Istvánnál (e). 

D L 36401. p. 37—38, nr. 1. 

4084. 1525. április 30. (dom. a. Phil. et Jac.) 

Somkerek-i Erdély Antal (e), jóllehet birtokai oltalmazását már egyszer 
testvérére (fr.u): Erdély Ferencre (e) bízta, de aztán rossz tanácsra hallgatva a 
gyámságot (officium tutoriatus) visszavette tőle és másik testvérére: Erdély 
Gergelyre (e) ruházta, most tíz évre újból Erdély Ferencre bízza az erdélyi 
megyékben vagy bárhol másutt lévő összes birtokát azzal a megkötéssel, hogy ha 
testvére belőlük valamit is elidegenítene, megbízatása véget érjen, és rövid úton a 
vajda vagy alvajda székére idézve, 5000 Ft-on marasztalódjék el. 

D L 36401. p. 38—39, nr. 1. 

4085. 1525. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Somkerek-i Erdély Ferenc (e) nyugtatja Ewthwews János (c) Koloswar-i 
lakost ama másfél márka ezüst felől, amelyet a Gernyezeg-i egyház gondviselői 
adtak neki, hogy belőle kelyhet készítsen plébániatemplomuk számára (vitrices 
ecclesie possessionis Gernyezeg vocate unum et médium [!] marcarum argenti ad 
preparandum calicem pro ecclesia parochiali eiusdem possessionis Gernyezeg 
dederint et assignaverint). Ő a kelyhet el is készítette, de miután a Gernyezeg-iek 
ismételt felszólítására sem hoztak aranyat bearanyozására (vitrices predicte 
ecclesie aurum ad deaurandum calicem ipsum dare minimé curaverint), kényte
len volt azt eladni. 

D L 36401. p. 40—41, nr. 1. Egyidejűleg áthúzott bejegyzés, többször föléírva: Vacat. Vö. 4086. sz. 



4086. 1525. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Ewthwews János (c) Koloswar-i lakos kötelezi magát, hogy visszaszolgál
tatja Somkerek-i Erdély Ferencnek (e) azt a másfél márka ezüstöt, amelyet Ger
nyezeg parochiális egyháza gondviselőitől vett át, hogy kelyhet készítsen 
számukra (quomodo ipse ratione et pretextu certi debiti secundodimidio marca-
rum argenti per vitrices parochiális ecclesie possessionis Gernyezeg vocate ad 
preparandum calicem pro ipsa ecclesia sibi datarum et traditarum debitor esset et 
existeret, quas quidem marcas argenti ipse prefato Francisco Erdély sine aliquali 
subterfugio et ulteriori prorogatione integraliter persolvere promisisset). Erdély 
Ferenc is kötelezi magát, hogy efelől kielégíti a Gernyezeg-ieket. 

D L 36401. p. 42—43, nr. 1. Vö. 4085. sz. 

4087. 1525. május 4. (f. V. p. Inv. cr.) 

Kerelew-i Alard Ferenc (e) — testvére: Alard Miklós nevében is — tiltja 
mostohaapjukat (patrem suum novercum): Zenthpal-i Zarwasdy Zsigmondot 
(e) attól, hogy Ryew-en (! Thorda vm) vagy az erdélyi részekben bárhol lévő 
birtokrészeiket elidegenítse. 

D L 36401. p. 39—40, nr. 1. 

4088. 1525. május 8. (in Stanislai) 

Nagheskelew-i Ewrdewg Péter Kewblews-i (Doboka vm) birtokrészét 87 
Ft-on zálogba veti Kewblews-i Theke Balázsnál (e). 

D L 36401. p. 41—42, nr. 1. — Ái. 1563-ból: D L 27625. 

4089. 1525. május 12. (f. VI . p. Stanislai) 

Ghyerewwassarhel-i Ghyerewfy Salatiel (e) — felesége: néhai Zylwas-i 
Ambrus (e) leánya: Ilona és gyermekeik: Gáspár, Boldizsár, Anna nevében — 
tiltakozik az ellen, hogy feleségének: testvérei: Zylwas-i/Zylwasy András és 
János, valamint a Hadrew-i nemesek Ilona asszony ZenthJakab-i (Thorda vm) 
vagy bárhol lévő más birtokrészét elidegenítsék Chwch-i Thomory István (e) 
erdélyi alvajdának és székely alispánnak. 



Doboka-i/Dobokay Sandrin (e) kenéze (kenezius): Losad-i Bartha Péter 
(pr) ura nevében tiltja Derse-i Dobokay Miklóst (e) attól, hogy Doboka-i (Dobo
ka vm) birtokrészét elidegenítse Karol-i Lancz Lászlónak (e). 

D L 29032. Papírdarabkára írt emlékeztető jegyzet. 

4091. 1525. május 17. (f. IV. p. Sophie) 

Bewnye-i János (e) Kewrews-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét 55 Ft-ért 
örök áron eladja Kewrews-i Kewrewsy Mihálynak (e). 

D L 36406. p. 77—78, nr. L A bejegyzés utolsó sorai itt hiányoznak, de megtalálhatók: D L 36405. 
p. 383, nr. 1. — Tisztázata: D L 28045. 

4092. 1525. május 21. (dom. a. Asc. dom.) 

Koloswar-i Zewch Pál özvegye: Angléta, akit a Koloswar-i bíró és esküd
tek azzal az ürüggyel vetettek börtönbe, hogy fenevadnak nevezte őket (quod 
ipsos bestias vituperando nominasset), miután a szebeni (Cibiniensem) székre 
fellebbezve tisztázta magát e vád alól, érvénytelennek jelenti ki azt a megegyezést, 
amelyre Ewthwews Balázs és Fábián deák Koloswar-i esküdtpolgárokkal 
kénytelen volt lépni amiatt, hogy leányát: Dorottyát kiszabadíthassa a 
fogságból, amelybe őmiatta került ártatlanul azzal a váddal, hogy bűntársa volt 
azoknak a tolvajoknak, akik Koloswar-i Wayda Márton gabonáját ellopták. 

D L 36405. p. 376—377, nr. 1. Vö. 4100., 4146., 4157. sz. 

4093. 1525. május 25. (in Asc. dom.) 

Patha-i Desew János tiltja testvérét: Mera-i Desew Antalt attól, hogy 
bárhol lévő erdélyi birtokait elidegenítse a Coloswar falain kívül épült Szt. 
Erzsébet-ispotálynak (hospitalis ecclesie sancte Elizabet extra muros eiusdem 
civitatis fundate). 

D L 36401. p. 44—45, nr. 1. — 1539. jan. 18-i ái. a Bánffy cs. kv-i lt-ban. — Ái. a X V I . század 
közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 4, nr. 1. Mellette X V I . századi kézzel: Pro Gábrielé 
Kabos inventa in protocollo anni domini 1525. Ez az vtolso rézhez való, keosd oda. 



Galaczy Tamás — fiai: István, Mihály, Imre és testvérei: Galaczy Ferenc, 
István és Antal nevében is — tiltja Mera-i Desew Antalt attól, hogy Patha, 
Olahrewd, MaghyarRewd és Bos (Kolos vm) birtokbeli részeit elidegenítse a 
Koloswar falain kívül épült Szt. Erzsébet-ispotálynak. 

D L 36401. p. 45—46, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
T, nr. 2. 

4095. 1525. június 1. (f. V. a. Penthec.) 

Bewnye-i Bewnyey Miklós, János és Mátyás Naghdoba-i (Közép-Szol
nok vm) birtokrészüket 32 Ft-ért, melyből kilenc Ft régi, jó, magyar 
ezüstpénzben, 23 Ft pedig új pénzben fizetendő (novem ex eis antiquis 
Hungaricalibus bonis argenteis, viginti tres vero novis monetis, que nunc excuti 
solent), örök áron eladják Kysdoba-i Zekel Pálnak. 

D L 36401. p. 46-^7, nr. 1. 

4096. 1525. június 2. (f. VI . a. Penthec.) 

Zewkefalwa-i Zewke Márton Zewkefalwa-i (Kykellew vm) nemeskúriá
ját 60 Ft-ért örök áron eladja Isthwanhaza-i Isthwanhazy Lászlónak. 

D L 36401. p. 47—48, nr. 1. 

4097. 1525. június 9. (f. VI . a. Trinit.) 

Mera-i Desew Antal és felesége: Anna a Koloswar falain kívül épült Szt. 
Erzsébet-ispotályba (in perpetuum dei servitium ad hospitale ecclesie sancte 
Elizabethe vidue extra muros civitatis Koloswariensis fundate causa mansionis 
perpetue) kívánván beköltözni Isten szolgálata végett, Mera (Kolos vm) feleré
szét, a Nádas folyóra épült kétkerekű malmot, a Mera-i határban öt darab sző
lőt, hat kocsilovat és három hátaslovat (equos redales sex, tres autem succubita-
les sive supersessioni aptos), 40 ménesbeli lovat, szántásra alkalmas 16 jármos 
ökröt, hat nagyobb és ugyanennyi kisebb tehenet, 250 juhot, 150 kisebb és 
nagyobb disznót, 32 kas méhet az ispotály szegényeinek adnak. Ha Anna 
asszony Antal halála után nem akarna tovább az ispotályban élni, a neki járó 
hitbér és jegyajándék címén fizessen az ispotály 66 Ft-ot, adják ki neki az 
ingóságok harmadát, két darab szőlőt és hat hold szántót. 

D L 36400. p. 314—319, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Szt. Erzsébet-aggmenház lt-ban. • 
Közlés: KvOkl I . 363—365. — TelOkl I I . 395—397. — EgyhtEml I . 206 (kivonatosan). 



Kyskapws-i Ghyerewfy Imréné: Orsolya ellene mond annak a megegye
zésnek, amelyet férje Zenthpal-i János és Wythez Tamás fogott bírák, valamint 
Som-i Gáspár (m), Ghyerewfy Salatiel, Thamasfalwy László és Sombory Mihály 
jelenlétében kötött az Almas-i várban Zenthpal-i Andrással és Kemery Jánossal 
az ő birtokaira vonatkozóan, minthogy nem adott neki felhatalmazást erre. 

D L 36401. p. 50—51, nr. 1. 

4099. 1525. június 10. (sab. a. Trinit.) 

Rewd-i Cheh István Maghyarpatha-i, más néven Fewlsewpatha-i (Kolos 
vm) birtokrészét elcseréli Ghyergfalwa-i néhai Henke János fia: Salatiel Zwchak-i 
(Kolos vm) birtokrészével, kivéve az ottani nemestelkét, és [értékkülönbség 
címén még kap] 100 Ft-ot. 

D L 36401. p. 51—52, nr. L A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: D L 36402. p. 265, nr. 1. 

4100. 1525. június 14. (f. IV. a. Corp. Chr.) 

Zewch György és felesége: Ágnes, valamint Zewch Ágoston és Zabo 
Andrásné: Katalin Koloswar-i lakosok, 800 magyar arany Ft kötés terhe alatt, 
kötelezik magukat, hogy megtérítik a kárt, amelyet nevezett Ágnes asszonynak 
előző férjétől: néhai Zewch Páltól született leánya: Dorottya Wayda Márton 
esküdtpolgár gabonájában okozott és amiért Bek Lorenz Koloswar-i bíró őt íté
let nélkül fogságban tartotta, amíg Miklós pap, a város falain kívül épült Roko
nad, más néven Czompolkapolnaya-kápolna igazgatója (rectoris capelle beatis-
sime virginis Marié Rokonad alio nomine Czompolkapolnaya vocate extra 
muros dicte civitatis Koloswariensis fundate) és Desew János fogott bírák 
közbenjárására szabadon nem engedte. Ha e sérelemért később keresetet indíta
nának a Koloswar-i bíró és esküdtjei vagy Wayda Márton ellen, illetve jogtalan 
cselekedeteket követnének el velük szemben, 200-200 Ft-ot fizessenek Bek 
Lorenznek, Wayda Mártonnak és a két fogott bírónak. 

D L 36402. p. 266—269, nr. 1. Vö. 4092., 4146., 4157. sz. 



Doboka-i Miklós (e) Doboka-i (Doboka vm) birtokrészeit, az idei széna
termés kivételével (exceptis herbis et fenő dictorum fenetorum et fenilium istius 
anni), 50 Ft-on zálogba veti Doboka-i Sandrinnál (e). 

D L 36402. p. 269—270, nr. 1. 

4102. 1525. június 16. (f. VI . p. Corp. Chr.) 

Ghyewrghfalwa-i Henke Péter — apja: Henke Salatiel és testvére: 
András, továbbá Ghyewrghfalwa-i Henke Miklós és leánya: Machkasy Balázs-
né: Ilona és fia: Gáspár nevében is — tiltja Ghyewrghfalwa-i néhai Henke János 
fia: Henke Salatielt, hogy Zwchak-i (Kolos vm) részbirtokát elidegenítse 
Zwchak-i Ambrus (e) deáknak. 

D L 36402. p. 270—271, nr. 1. 

4103. 1525. június 17. (sab. p. Corp. Chr.) 

Rewd-i Cheh István Zwchak-on (Kolos vm) azt a részbirtokát, amelyet 
200 Ft-ért és Maghyarpatha-i (Kolos vm) birtokrészéért szerzett Ghyerghfalwa-i 
Henke Salatieltől (e), 200 Ft-ért örök áron eladja Zwchak-i Ambrus deáknak. 

D L 32492. Fogalmazvány. 

4104. 1525. június 19. (f. I I . inter oct. Corp. Chr.) 

Ews-i Jankafy Miklós (e) — leánykája: Orsolya nevében is — Farnas-i 
Weres Mártonné: Magdolna, Haczaky Istvánné: Zsófia — leánykája: Anna 
nevében is — Wyngarth, Byrbo, Lenghyelkyrk, Wyfalw, WeresEghhaz, Gergel-
faya és Henyngfalwa (Fehér vm) birtokbeli részeiket Wyngarth-i Horwath 
Gáspárnak (e) vallják örökösen, sok segítsége és az egyéb birtokaik kiváltására 
tőle kapott 1000 ezüst Ft viszonzásaként, és eleve beleegyezésüket adják 
Horwath Gáspárnak e birtokokkal kapcsolatosan a jövőben teendő bevallá
saihoz. 

D L 36402. p. 271—274, nr. 1. 



A Colosmonosthra-i konvent bizonyítja, hogy Zwthor-i Chyroky[!] 
Ferenc, Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi 
vajda és székely ispán ítéletlevelének megfelelően, elegendő számú nemes eskü
társsal megjelent a Zwthor-i Ghyerewfy Imre által Zwthor-on (Kolos vm) elfog
lalt szénafűvel kapcsolatos eskü letételére, de ezek a Ghyerewfytől a helyszínre 
hozott Som-i Gáspár fenyegetéseitől megrémülve nem mertek esküt tenni, hanem 
elfutottak a hely színéről (per minas magnifici domini Gasparis de Som tempore 
huius iuramentalis depositionis ex instigatione dicti Emerici Ghyerewfy hic 
constituti territi aufugissent et coniurari ausi fuissent minimé). — Ad manus 
meas dominus Nicolaus litteratus assignavit fi. I I I , den. XL. 

D L 36817. Emlékeztető jegyzet és fogalmazvány. Vö. 4110. sz. 

4106. [1525.] június 29. (f. V., in Petri et Pauli) 

Kyskapws-i/Zwthor-i Ghyerewfy Imre kérésére átírja Zapolya-i János 
(sp et m) szepesi (Scepusiensis) örökös ispán, erdélyi vajda és székely ispán 
Zwthor-i Chyroky Ferenc javára szóló, eskütételt elrendelő ítéletlevelét. 

D L 36819. Fogalmazvány. 

4107. 1525. június 29. (in Petri et Pauli) 

Kyskapws-i Ghyerewfy Imréné: Orsolya azt a nemeskúriáját, ahol most 
lakik, valamint a néhai Zylwasy Kristóftól zálogjogon bírt részeit Zwthor, 
Kewzeplak és Olahnercze (Kolos vm) birtokban 400 Ft-on, melyből 100 Ft régi 
ezüst pénzben, 300 Ft pedig új pénzben fizetendő (centum ex eis in antiquis 
argenteis, trecentos autem in novis monetis), zálogba adja Som-i Gáspárnak (m). 

D L 36401. p. 48—49, nr. 1. 

4108. 1525. június 29. (in Petri et Pauli) 

Kyskapws-i Ghyerewfy Imre (e) Kyskapws, Wassarhel, InakThelke, 
Ezthana, Panyk, Bedech, Olahkapws, Zenthkyral és Zamosfalwa (Kolos vm) 
birtokbeli részeit régi jó magyar ezüstpénzben (in monetis antiquis Hungaricali-
bus bonis et argenteis) számított 100 Ft-on zálogba adja Som-i Gáspárnak (m) és 
feleségének: Peren-i Margitnak (g), valamint leánykájuknak: Annának. 

D L 36402. p. 276—277, nr. 1. és p. 277—278, nr. 1. (Két azonos szövegű bejegyzés!) 



Kyskapws-i Ghyerewfy Imréné: Orsolya Desewfalva és Kekenpathak 
(Kolos vm) birtokbeli részeit régi jó magyar ezüstpénzben (antiquarum mone
tarum bonarum Hungaricalium et argentearum) számított 110 Ft-ért örök áron 
eladja Som-i Gáspárnak (m) és feleségének: Peren-i Margitnak (g), valamint 
leánykájuknak: Annának. 

D L 36402. p. 280—281, nr. 1. — 1555. jún. 26-i ái.: D L 36642. 

4110. 1525. július 1. (IV. d. f. IV., vig. Petri et Pauli) 

A Kolosmonosthra-i konvent Zapolya-i János (sp et m) szepesi (Scepusi
ensis) örökös ispánnak, erdélyi vajdának és székely ispánnak jelenti, hogy 
Zwthor-i Chyroky [!] Ferenc június 28-án (f. IV, vig. Petri et Pauli) tizedmagával, 
azaz Zwthor-i Chyroky György, Albert és Antal, Korpad-i Jakabfy Zsigmond és 
Miklós, Kyde-i Gaspar Márton, Naghdoba-i Dobay Mihály, Soma-i Somay Pál 
és Lőrinc társaságában letette az előírt esküt arról, hogy Zwthor-i Ghyerewfy 
Imre új kerítés emelésével Zwthor-on elfoglalta kaszálója egy részét (per prepara-
tionem sepium denuo erectorum ab eodem actore occupatum haberetur et quod 
ortus ille preparatus ultra locum pristinum erectus de permissione et mandato 
eiusdem Emerici . . . dilatatus et erectus sicque a se occupatus fuisset), és az előírt 
tíz napon belül pecsétfő alatt (capite sigilli) visszaküldi az ítéletlevelét. 

D L 36819. Fogalmazvány. Vö . 4105. sz. 

4111. 1525. július 6. (f. V. p. Visit. Marié) 

Kalmár (Mercator) Péter (a) Zeek-i polgár mezővárosa nevében tiltako
zik amiatt, hogy néhai Ghywla-i István deák (e), a Des-i kamara ispánja (comes 
camere), a Zeek határán fekvő Kodorytho nevű halastavat Zylwas-i Kodory 
Jakabtól és néhai Kodory Lászlótól, valamint rokonaiktól az ő tudtuk nélkül 
megvásárolta és végrendeletileg az ágostonos barátok Dees-i konventjére (fratri
bus ordinis sancti Augustini in conventu eorum Deesiensi commorantibus) hagy
ta, mert az a közelebbi szomszédság jogán őket illeti, és csak azért nem tilta
koztak az iktatáskor, mert nem hívták oda őket (iidemque protestantes tam-
quam vicini propinquiores nec ad introductionem, nec ad statutionem piscine 
predicte convocati fuissent). Mindezek alapján a tó vásárlása és elajándékozása 
érvénytelennek tekintendő, és nélküle a várostól a királynak járó szolgáltatások 
is hátramaradást szenvednének. Tehát tiltják a királyt, hogy beleegyezésével 
megerősítse a fenti ajándékozást vagy a tavat másoknak idegenítse el. 

D L 36402. p. 274—275, nr. 1. Vö. 3304. sz. 



KerekEghaz-i Kwn Bálint — Kerezthwr-i néhai Kerezthwry Mihály leá
nyai: saját felesége: Magdolna, Wassarhel-i Pál deákné: Anna és Hethen-i 
Hetheny Benedekné: Katalin nevében — tiltja Pokay Andrást és Jánost, hogy 
Poka-i (Thorda vm) birtokrészüket elidegenítsék Somkerek-i Erdély János
nak (e). 

D L 36402. p. 275—276, nr. 1. 

4113. 1525. július 16. (dom. p. Divis. ap.) 

Darah/Dragh-i Darahy/Draghy Kristófné: Zsófia, korábban Chyroky [!] 
Mátyás özvegye, valamint fiai: Zwthor-i Syroky Ferenc, György, Antal, Gergely 
és Albert Babon, Kewkenpathak és Desewfalwa (Kolos vm) birtokbeli részeiket 
régi jó magyar ezüstpénzben (in monetis antiquis, bonis, Hungaricalibus et 
argenteis) számított 400 Ft-ért örök áron eladják Som-i Gáspárnak (m) és 
feleségének: Peren-i Margitnak, valamint leánykájuknak: Annának. 

D L 36402. p. 278—280, nr. 1. — 1555. jún. 26-i ái.: D L 36642. 

4114. 1525. augusztus 4. (f. VI . a. Marié de nive) 

Zwthor-i néhai Syroky Mátyás fia: György Zwthor, Kewzeplak és Ner-
cze (Kolos vm) birtokbeli részét jó magyar ezüstpénzben (antiquarum moneta
rum, bonarum, Hungaricalium et argentearum) számított 600 Ft-ért örök áron 
eladja tetvérének (fr.c): Syroky Ferencnek. 

D L 36405. p. 357—358, nr. 2. 

4115. 1525. augusztus 25. (f. VI . p. Bartholomei) 

Zakal János Dees-i nemes Dees mezővárosban (Belső-Szolnok vm) levő 
házát és két [só?]hajóját (duas naves suas proprias), valamint a Czycz hegyen lévő 
szőlőjét, két Irthowan nevű szénafüvét (duo feneta purgativa vulgariter Irthowan 
nominata) régi jó magyar ezüstpénzben számított 200 Ft-on (pro florenis ducen-
tis antiquarum monetarum Hungaricalium bonarum et argentearum) elzálogo
sítja Sarlo-i Miklós (e) Des-i sókamarásnak (camerario salium). 



4116. 1525. augusztus 30. (f. IV. p. Decol. Joh. bapt.) 

Bozyasy György (e) — felesége: Haroklyany Miklós (e) nővére: Borbála, 
valamint gyermekeik: Miklós és Ferenc nevében is — Haroklyan-i (Közép-Szol
nok vm) birtokrészét örökösen átengedi Haroklyany Miklósnak, feleségének: 
szintén Borbálának és gyermekeiknek: Lászlónak, Istvánnak és Katalinnak, 
cserébe WarThelek birtok feléért, az ottani Fyzkwth, másként Fyzkwth-
wewlghye, illetve Zylos, másként Zyloswewlghye nevű kaszálóért, KysBaldon, 
másként PwzthaBaldon (Krazna vm) prédium feléért, a Reche felől folyó Bal-
donpathaka, másként KysBaldonpathaka mellett, KysBaldon Panyth felőli déli 
részén elterülő füves völggyel együtt (simulcum quodam valle fenetoso) addig, 
ahol e patak az Erekwyzepathaka-ba ömlik. A felek kijelentik, hogy e cserébe 
beleszámították a Haroklyany kezén levő birtokokból Bozyasynét illető jussokat 
is, és magszakadás esetén e birtokok a másik félre, illetve utódaira szállnak. 

D L 36405. p. 358—362, nr. 1. — 1549. júl. 5-i ái.: D L 27822. 

4117. 1525. szeptember 5. (Chwch, I I . d. f. I I . a. Nat. Marié) 

Chwch-i Thomory István erdélyi alvajda és székely alispán a gyulafehér
vári (AlbTr) káptalannak és a Kolosmonosthra-i konventnek: Bodola-i Beldy 
Pál (e) ama panaszára, hogy jobbágyaitól Korody Demeter (e) Brasso-i huszad
szedő kilenc lovat és egyéb portékát elkobozott, szeptember 4-én (f. I I . a. Nat. 
Marié) Chwch-on elrendelte, 16 márka büntetés terhe alatt tartsanak tanúkihall
gatást afelől, hogy a Bozamezew-n át Havasalföldére vezető Wthas nevű út a 
huszadszedő pecsétje nélkül tilos és álútnak számított-e (utrum quedam via 
Wthas nominata, que per campum Bozamezew appellatum Transalpinam vádit, 
absque sigillo vigesimatoris nullipiam libera, sed falsa et prohibita existat, nec 
ne), és erről október 15-ig (ad prof. Galli) tegyenek neki jelentést. 

D L 36405. p. 362—363, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1525. szept. 14-i jelentésébe (4118. sz.). 

4118. 1525. szeptember 14. ( I I I . d. f. I I I . p. Nat. Marié) 

A Kolosmonosthra-i konvent jelenti Chwch-i Thomory István (e) alvaj
dának és székely alispánnak, hogy 1525. szeptember 5-i parancsa (4117. sz.) 
értelmében Korody Demeter (e) Brasso-i huszadszedő (vigesimatoris) kérésére 
szeptember 12-én (f. I I I . p. Nat. Marié) tanúkihallgatást tartott, melynek során a 
Korody által megnevezett Kalnay András (e), a Kolosmonosthor-i apátság 
javainak administratora, aki korábban egy éven át huszadszedő volt Brassóban, 
továbbá testvére: Kalnay Mátyás Ghyalw-i várnagy, aki akkor szintén vele szol-



gált, valamint Kys Ferenc (a) Koloswar-i, korábban Brasso-i lakos egybehang
zóan vallja, hogy az Wthas út, a huszadszedő pecsétje nélkül, korábban is tilos és 
álútnak számított. 

D L 36405. p. 362—364, nr. 1. 

4119. 1525. szeptember 18. (f. I I . a. Mathei ev.) 

Zwchak-i Sándor Máténé: Sardy János leánya: Anna asszony és fiai 
Zwchak-on (Kolos vm) egy nemestelkük felét 50 magyar ezüst Ft-ért örök áron 
eladják Chwch-i Thomory István (e) erdélyi alvajdának és székely alispánnak, 
feleségének: Ilonának és fiaiknak: Györgynek, Balázsnak és Egyednek. 

D L 36406. p. 75—76, nr. L A szöveg eleje itt hiányzik, de megtalálható: D L 36405. p. 382, nr. 1. 

4120. 1525. szeptember 29. (in Michaelis) 

Swk-i Lepsény István — Swk-i néhai Swky István (e) fiai: János és Bene
dek nevében — tiltja a besztercei domonkos barátokat (religiosos fratres ordinis 
predicatorum in civitate Bystriciensi commorantes) a néhai Swky Istvántól Swk 
határán nekik ajándékozott halastó elidegenítésétől, Hederffaya-i néhai Barla
basy Lénárd (e) fia: Jánost, Barlabasy János özvegyének fiait (egregios), Moch-i 
Mochy Györgyöt, Haczaky Andrást, Hozywazay Mihályt és az Arankwthy ura
kat Swky János és Benedek Zowath-i (Kolos vm) földjeinek bitorlásától, Somke
rek-i Erdély Ferencet (e) pedig ezek megszerzésétől. 

D L 36405. p. 364—365, nr. 1. — Tisztázata a Suky cs. lt-ban ( D F 255252). — Ái. 1572-ből: D L 
32508. fol. 22r, nr. 1. Előtte: Pro Stephano Swky requisite, 1572. 

4121. 1525. október 6. (f. VI . p. Francisci) 

Thwrchan-i Nagh Mihály és felesége: Thanch-i néhai Thanchy Antal 
leánya: Lucia Thanchhaza (Thorda vm) prédiumot, mely apjáról szállt Luciára, 
nem mostani, hanem régi jó magyar ezüstpénzben számított 200 Ft-ért (antiqua
rum monetarum Hungaricalium bonarum et argentearum et non novarum, que 
nunc excuti solent) örök áron eladja Koppan-i Gergely gyulafehérvári (AlbTr) 
éneklőkanonoknak és testvérének (fr.u): Koppan-i Koppány Ambrusnak (e) 
azzal a kikötéssel, hogy szántóföldjeit, szénafüveit, a vevők előzetes engedé
lyével, életük végéig használhassák. 



4122. 1525. október 24. (f. I I I . a. Sim. et Jude) 

Som-i Gáspár (m), 500 Ft büntetés terhe alatt, felhatalmazza Thoraaly 
Jakabot (e), az erdélyi sókamarák ispánját (comitem camerarum salium Transsil-
vanarum), hogy MaghyarGorbo, Papthelke, Kalocha, Chernek, Bezdeed és 
Ozway (Belső-Szolnok vm) nevű egészbirtokát zálogként magának foglalhassa, 
ha január 8-ig (ad I I I . d. Epiph.) nem adná meg neki a tőle kölcsönzött, régi jó 
magyar ezüstpénzben számított 300 Ft-ot (in antiquis monetis Hungaricalibus 
bonis et argenteis, veri et iusti ponderis). 

D L 36405. p. 369—371, nr. 1. 

4123. 1525. október 25. (f. IV. a. Sim. et Jude) 

Balasfalwa-i Chereny István (e) — Kewzeplak-i néhai Kemery János (e) 
fiai: László, István és János nevében — tiltja Kemery Tamást, hogy az említett 
gyermekek Babon-i (Kolos vm) birtokrészét elidegenítse Som-i Gáspárnak (m). 

D L 36405. p. 372—373, nr. 1. 

4124. 1525. október 26. (f. V. a. Sim. et Jude) 

Solyomkew-i Menyhar Mátyás (e) Kowachy és Zothelke (Doboka vm) bir
tokbeli részét 80 Ft-on testvérének (fr.c): Menyhar Lászlónak (e) adja zálogba. 

D L 36405. p. 371—372, nr. 1. 

4125. 1525. november 4. (sab. p. Omn. sanct.) 

Kend-i Kendy Gál (e) és Machkas-i János bevallása az Obuda-i néhai 
Bornemizza Jánostól végrendeletileg a Lona-i parochiális egyházra hagyott 
templomi [?] zászló (ratione cuiusdam vexilli crucis) és Kendy Gáltól jó királyi 
pénzben (bonarum scilicet monetarum regalium) számított 40 Ft és más 12 Ft 
értékjben Bornemizza Jánosra bízott 25 tinó és egy ló miatt Thorda-i Pál 
Hwnyad-i főesperes-kanonok és gyulafehérvári (AlbTr) vikárius előtt folytatott 
perükben, 100 Ft kötés alatt, létrejött megegyezésükről. Eszerint a zászló felől 
döntsön a vikárius. A 25 tinó és egy ló árát kitevő 40 Ft, valamint a további 12 Ft 
és a perköltségek fejében Machkasy János átengedi Kendy Gálnak ama 32 Ft-ot, 
amellyel Doboka-i Sandrin, Olnok-i Herczeg László, Chomafaya-i Chomafay 
Antal és a Lona-n lakó Deák András (pr) tartozott néhai Bornemizza Jánosnak, 
de a pénz behajtásáról Kendy Gál gondoskodik. 

D L 36405. p. 373—375, nr. 1. 

466 



4126. 1525. november 10. (f. VI . a. Martini) 

Zwchak-i Sandorhazy Ambrus — felesége: Orsolya, gyermekeik: Bene
dek, Tamás, Mihály, Sard-i Haczaky Gáspárné: Márta, Borbála, Zsófia és Kata
lin, testvérei: Sandorhazy András és felesége: Ágota, Sandorhazy Gergely, 
Sandorhazy Tamás magister gyulafehérvári (AlbTr) kanonok, végül Zwchaky 
Péter nevében is — mindenkit tilt Zwchak (Kolos vm) egészbirtoknak Chwch-i 
Thomory István (e) javára történő elidegenítésétől. 

D L 36405. p. 379—380, nr. 1. 

4127. 1525. november 12. (dom. p. Martini) 

Zamosfalwa-i Ghyerewfy Imre (e) Inakthelke, Panyk és Bedech (Kolos 
vm) birtokbeli részeit jó magyar ezüstpénzben számított 50 Ft-on (pro florenis 
quinquaginta Hungaricalibus bonis et argenteis) zálogba adja Ghyerew-
wassarhel-i Ghyerewfy Salatielnek (e), fenntartva magának a jogot, hogy két 
részletben is visszaválthassa. 

D L 36405. p. 377—379, nr. 1. 

4128. 1525. november 17. (f. VI . a. Elizabete) 

Ghyerewwassarhel-i Ghyerewfy Salatiel (e) felesége: néhai Zylwasy 
Ambrus (e) leánya: Ilona, korábban Kezelyczky Mátyás (e) özvegye — fiai: 
Gáspár és Boldizsár nevében is — azt a birtokrészét, melyet Kezelyczky Mátyás 
saját pénzén vásárolt ZenthJakab-on (Thorda vm), jó magyar ezüstpénzben 
számított 240 Ft-ért (Hungaricalium monetarum bonarum et argentearum veri et 
iusti ponderis) örök áron eladja Chwch-i Thomory István (e) erdélyi alvajdának 
és székely alispánnak, feleségének: Ilonának, valamint fiaiknak: Györgynek, 
Balázsnak, Egyednek, és beleegyezését adja azokhoz a megállapodásokhoz, ame
lyekre Thomory Zylwas-i Kezelyczky Andrással lépett a ZenthJakab-i birtokré
szekkel kapcsolatosan. 

D L 36405. p. 380—382, nr. 1. 

4129. 1525. december 2. (sab. p. Andree) 

Zylwasy András és János (e) nővérüket: Ghyerewmonosthra-i Kabos 
Zsigmond (e) feleségét: Borbálát az apai jószágokból őt illető jussok felől a 
Mykes és Zelesthye (Thorda vm) birtokbeli részekkel, Zylwas-on (Thorda vm) 



pedig néhai Zylwasy Balázs nemeskúriájával és a hídon túl a Kenderfewld nevü 
földig eső pusztatelkekkel elégítik ki (universa loca sessionesque desertas ultra 
pontem usque ad terras Kenderfewld). 

D L 36402. p. 314—316, nr. 1. 

4130. 1525. december 6. (in Nicolai) 

Sard-i Kyshwzar (dictus) Pál tiltakozik amiatt, hogy Márk pap Thywre-i 
plébános Thorda-i Pál Hwnyad-i főesperes-kanonok, gyulafehérvári (AlbTr) 
vikárius parancslevelére a kitűzött időben nem jelent meg a konventben 
tanúságtétel végett. 

D L 36406. p. 76, nr. 1. 

4131. 1525. december 10. (dom. p. Conc. Marié) 

Sampson-i Hodosy Ferenc (e) magyarországi birtokai védelmét testvéré
re (fr.c): Hodosy Miklósra (e) bízza, minthogy a lakóhelyétől való nagy távolság 
következtében nem oltalmazhatja azokat. Egyben felhatalmazza idegen kézben 
lévő jószágai visszaszerzésére. 

D L 36406. p. 76—77, nr. 2. 

4132. 1525. december 17. (dom. a. Thome ap.) 

Gozthon János gyulafehérvári (AlbTr) püspök Ghyalw mezővárosban 
lakó jobbágya: Molnár Pál, Sard-i Kyshwzar Pál kérésére — földesurának a 
Ghyalw-i vár udvarbírája (provisor): Farna Mihály és várnagya: Kalnay Mátyás 
(egregii) útján közölt utasítására — eskü alatt vallja, hogy Sard-i Buday Gergely 
(e) halálos fenyegetéssel kényszerítette akkori gazdáját: néhai Fogas Antalt és 
többi szolgáját (alios famulos et servitores), hogy Kyshwzar Pál Sard-i házától 
titkon hozzanak el egy ládácskát, melyet Buday feltört, okleveleket vett ki belőle, 
végül vele észrevétlenül Kyshwzar istállójába csempésztette vissza (ladulam 
eiusdem Pauli Kyshwzar . . . furtim abduxisset ad domum eiusdem Gregorii 
Buday, ubi cum idem Gregorius Buday ipsam ladulam confregisset litterasque 
ipsius Pauli Kyshwzar de eadem excepisset, eandem ladulam prefatus Paulus 
Molnár ex iussu dicti Gregorii Buday iterum reduxisset clandestine et occulte ad 
curiam dicti Pauli Sardy et proiecisset ad stabulum pecorum). A konvent az okle
velet e vallomásról a püspök szóbeli kérésére (ad verbalem petitionem) állítja ki. 



Zenthkyral-i Gezthraghy László özvegye: Veronika elhunyt férje Gyeke-i 
(Kolos vm) birtokrészét jó magyar ezüstpénzben számított 32 Ft-on, amennyire 
ti. a néhai férje javaiból neki járó hitbér és jegyajándék rúg, zálogba adja Sard-i 
Buday Gergelynek (e), feleségének: Margitnak és leánykájuknak: Klárának. 

D L 36402. p. 295—297, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 142r, nr. 2. (In 
protocollo anni 1525.) Vö. 4134. sz. 

4134. 1526. január 21. (dom. a. Conv. Pauli) 

Zentkiral-i Geztragy László özvegye: Veronika a férje jószágaiból hitbér 
és jegyajándék címén kapott Gyeke-i (Colos vm) birtokrészét jó ezüstpénzben 
számított 32 Ft-on zálogba adja Saard-i Buday Gergelynek, feleségének: Margit
nak és leánykájuknak: Klárának. — Inventa in protocollo anni 1525. 

D L 32496. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből, levélkerestető feljegyzés hátán. E 
feljegyzés szövege a következő: Pro Stephano Wayda Bad de Myrygyo. Gyekerewl ky jószágot byrt 
Geztragy Isthwan, felesseghe wtan, kynek felesseghe Was Wyd leánya wolt Zenthgothardy. Isthwan 
fyay woltak Geztragy Lazlo es János. Lazlonak fia wolt Ferencz es Isthwan. Leánynak Margyt wolt 
newe, masyknak Anna, ky mosth Bad Isthwan felesseghe, harmadyk Orsolya wolt. Topáról kedyg 
mykeppen Mykolak attak wolt Gereofyaknak es Geztragyaknak az eleyknek es teob falwkat is. — 
Vö. 4133. sz. 

4135. 1526. január 23. (f. I I I . a. Conv. Pauli) 

Sombor-i Sombory Benedek (e) Aython (Kolos vm) negyedrészét fami
liárisának: Zalay Györgynek vallja 100 Ft-ban, gyermekkorától fogva teljesített 
hű szolgálatai és a tőle kapott 50 Ft készpénz fejében. Ha Zalay utód nélkül halna 
meg, a birtok visszaszáll Somboryra, akinek halála után gyermekei is csak 150 
Ft-tal válthatják vissza. 

D L 36405. p. 388—390, nr. 1. — 1586. márc. 30-i ái. a Bethlen cs. keresdi lt-ban ( D F 244439). 

4136. 1526. február 1. (vig. Purif. Marié) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry Fülöp a Reche-i (Crazna vm) határon a 
Korychka folyón Keczel felé levő híd mellett délre fekvő égett malom felerésze 
(ratione et pretextu medietatis cuiusdam molendini combusti dicti in fluvio 
Korychka in territorio possessionis Reche vocate . . . decurrenti, penes quendam 
pontem a parte possessionis Keczel a plaga meridionali habiti) és Sayokerezthwr-i 
Kerezthwry György ugyanottani egész birtokrésze miatt Bozyas-i Bozyasy 



György ellen Fanchyka-i Ferenc alországbíró (viceiudice curie regié) és Dragfy 
János (m) országbíró ítélőmestere (prothonotario . . . iudicis curie regié): 
Warda-i Tamás (e) magister előtt indított perében, 200 Ft kötés alatt, kiegyezik. 
Eszerint Kerezthwry Fülöp elengedi Bozyasy-nak a Dragfy János ítéletlevele 
értelmében a malommal kapcsolatosan leteendő esküt, az viszont átadja neki 
Kerezthwry György Reche-i teljes birtokrészét. A 200 márka kétharmada az 
országbíróé, egyharmada pedig az ellenfélé. 

D L 36405. p. 390—392, nr. 1. — Tisztázata: D L 27823. — 1569. jan. 9-i ái. Kemény József 
gyűjteményében ( D F 253576). • Regeszta: EMOkl 508. sz. 

4137. [1526. február 1.] (f. V., in vig. Purif. virg.) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry Fülöp és fia: István a Rechekerezthwr 
(Doboka vm) nevű falu Waydahaza felé eső északi végén, Arnoth Gergely nevű 
jobbágyuk telke melletti három puszta jobbágy telkét átengedi néhai Erdewg 
György fiainak: Kewblews-i Erdewg Mártonnak és Albertnek, ama 30 db 
ménesbeli ló, 80 disznó, 14 ökör, nyolc borjas tehén, 26 kas méh, két jól vasalt 
szekér és egyéb házi holmi fejében (pro . . . triginta equis equatialibus, octuaginta 
porcis, quattuordecim bobus, octo vaccis cum vitulis, viginti sex apibus, duobus 
curribus fortiter ferratis cum omnibus attinentiis, necnon et aliis plurimis rebus 
domesticalibus ad usum pertinentibus), amelyek nevezett Márton és Albert 
nagyapja, Fülöp apjának: néhai Kerezthwry Jánosnak pedig mostohaapja 
(victrici et nuerci !): néhai Ewrdewg István javaiból említett Kerezthwry János 
kezére kerültek. E három telket Márton és Albert másnak nem idegenítheti el, 
mert az ő magtalan haláluk esetén visszaszállnak Kerezthwry Fülöpre és fiára: 
Istvánra. 

D L 36405. p. 392, nr. 1. A bejegyzés vége itt hiányzik, de teljes szövegét megőrizte a Nagy Jenő 
csíkszentmártoni gyűjteményében található hártyára írt tisztázata ( D F 278736). Keltezését és a 
kiegészítéseket onnan vettük. Vö. E M 49/1944. 268—278. 

4138. 1526. február 28. (f. IV. p. Mathie ap.) 

Sombory Mihály és János régi jó magyar ezüstpénzben (monetarum anti
quarum Hungaricalium, bonarum et argentearum) számolt 133 Ft-on birtok
részt zálogosít el Farna Mihálynak (e), Ghyalw vára ud varbír áj ának és vár
nagyának (provisori et castellano castri). 

D L 36402. p. 289—290, nr. 1. A bejegyzés eleje hiányzik. 



Sombor-i Sombory Péter és Benedek (egregii) Ewrmezew-i (Doboka vm) 
birtokrészüket — a só után évente fizetett 100 Ft-ból nővéreiknek: Czako 
Benedek (e) feleségének: Margitnak, Klárának és Fruzsinának járó évi 25 Ft 
kivételével — régi jó magyar ezüstpénzben (antiquarum monetarum Hungarica
lium bonarum et argentearum) számított 450 Ft-on elzálogosítják Belthewk-i 
Dragfy Jánosnak (m), aki a kiváltáskor hajlandó kiengedni kezéből Farkas-
mezew (Doboka vm) korábban neki elzálogosított felét és Borzowa-i (Doboka 
vm) birtokrészüket is, amelyet Sombory Mihály, János és Benedek Som-i Gás
párnak (m) adott zálogba, de ő, ugyanabban az összegben, továbbzálogosította 
Dragfy Jánosnak. 

D L 36402. p. 290—292, nr. 1. 

4140. 1526. március 1. (f. V. p. Mathie ap.) 

Barnabás Ghyalw-i plébános a Ghyalw (Kolos vm) határán fekvő 
ZewlewAy nevű hegyen lévő szőlőjét, melynek szomszédja Dragy János és Zabo 
Máté özvegye: Ilona szőlője, örökösen Zalankemen-i Bálint diaconusnak 
ajándékozza. 

D L 36402. p. 292—293, nr. 1. 

4141. 1526. március 18. (in Judica) 

Bewnye-i Herepey Gergely (e) — néhai Thothewry István (e) leánya: 
néhai Ilonától született gyermekei: Katalin, Potenciána, Magdolna és Fruzsina 
nevében is — Berend-i (Kolos vm) birtokrészét jó magyar ezüstpénzben (mone
tarum Hungaricalium bonarum et argentearum) számított 200 Ft-ért örök áron 
eladja Sard-i Bwday Gergelynek (e) és feleségének: Margitnak, valamint leány
kájuknak: Klárának. 

D L 36402. p. 293—295, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 36874. 

4142. 1526. március 29. (f. V. maioris hebd.) 

Alsothewk-i Benefy másként Koda Mihály — gyermekei: Benedek, Ilo
na, Márta nevében is — és Benefy másként Koda Gergely BonczNyres-i 



(Doboka vm) birtokrészüket jó magyar ezüstpénzben (bonarum monetarum 
Hungaricalium et argentearum) számított 32 Ft-ért örök áron eladják Pod-
wynya-i/Podwynyay Pálnak (e) és fiának: Jánosnak. 

D L 36402. p. 307—308, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 27424. — Ái. a X V I . század 
közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 39 —39v, nr. 4. 

4143. [1526. március 29.] 

Podwynyay Pál ügyvédjéül vallja Csanádi (de Chanadino) Albert deákot, 
Alsothewk-i Koda Mihályt és Gergelyt, NaghEwskewlew-i Ewrdeg Ferencet és a 
vajda levelében megnevezett többi személyt (et alios in litteris domini wayvode 
conscriptos). 

D L 27424. Fogalmazvány, papírlapon. 

4144. 1526. április 2. (f. I I . p. Resurr. dom.) 

Gench-i néhai Dobrachy Bertalan leánya: néhai Zsófia leánya: Dorottya 
Gench és Dobrach (Zathmar vm) birtokbeli részeit 100 Ft-ért örök áron eladja 
Gozthon-i János erdélyi püspöknek. 

D L 36402. p. 304—305, nr. 1. 

4145. 1526. április 9. (f. I I . p. Quasimodo) 

Malomwyz-i Kenderesy László (e) Olchowa és Apathy (Zathmar vm) bir
tokbeli részeit visszaengedi Karol-i Lancz Lászlónak (e), minthogy ez kifizette 
neki a 250 Ft zálogösszeget. 

D L 36402. p. 297—298, nr. 1. 

4146. 1526. április 13. (f. VI . p. Quasimodo) 

Koloswar-i Zewch Györgyné: Angléta, korábban Zewch Pál özvegye, 
semmiseknek nyilvánítja és visszavonja a Koloswar-i bíróval, valamint 
Ewthwews Balázs és Fábián deák esküdtpolgárokkal való megbékélésére 
vonatkozó korábbi nyilatkozatait és kötelezvényeit, minthogy ezeket kényszer 
alatt tette. Korábban elfogatták őt, azt állítva felőle, hogy a bírót és esküdtjeit 
bestiáknak nevezte (asserendo quod ipsos bestias vituperasset et nominasset). E 
vádat azonban nem bizonyíthatták rá, és ő az előírt tisztítóesküt is letette 



harmadmagával, de a bíró, becsülete sérelmére, vádlóit felmentette. Mikor 
emiatt Szebenbe (Czibiniensis) akarta ügyét fellebbezni, a bíró ezt nem engedte, 
és kiegyezésre kényszerítette őt. Majd, mikor így sem értek célt, az esküdtek 
elfogták leányát: Dorottyát, azzal a koholt váddal, hogy részes volt Wayda 
Márton gabonájának ellopásában, és tüzes vasfogókkal való megkínzással 
rémítgetve (asserendo ipsam sociam fuisse illorum furum, qui furati essent fruges 
Martini Wayda . . . cum supplicio dilaniationis forcipum ferreorum ignitorum 
. . . terruissent), állítólag vallomást csikartak ki tőle, melyet azonban később 
visszavont volna. A most semmisnek nyilvánított konventbeli egyezségre csupán 
azért lépett, hogy ártatlan leányát ezáltal és különféle fizetségekkel 
kiszabadíthassa fogságából (ex huiusmodi captivitate diversis solutionibus 
necnon concordia . . . eliberasset et eripuisset). 

D L 36402. p. 300—302, nr. 1. Vö. 4092., 4100., 4157. sz. 

4147. 1526. április 16. (f. I I . p. Misericordia) 

Néhai Markos György, volt Koloswar-i bíró ifjú fia (iuvenis): János (a) 
— gyermek testvére (pueri fr. sui u): Péter nevében is — minthogy a szabómester
séget szándékozta kitanulni (quod ob intentum artis sartorie, ad quam 
discendam nunc ipse omnem stúdium et diligentiam apposuisset), jogai 
védelméről nem gondoskodhat, az elhunyt apjuk Koloswar-i lakóházaiból és 
egyéb házaiból, külvárosi majorságaiból (in domibus et curiis etiam alodialibus 
in dicta civitate et suburbiis eiusdem aut extra ubivis) őt illető részeket oltalmazás 
céljából, tíz esztendőre Wayda Márton esküdtpolgárra, Desew Jánosra és ennek 
feleségére: Magdolnára bízza, aki neki nővére. 

D L 36402. p. 303—304, nr. 1. Vö. 4203. sz. 

4148. 1526. április 24. (in Georgii) 

Domby Bálint özvegye: Potenciána, Zwchak-i néhai Was Fábián leánya: 
Klára és ennek fia: Sandorhazy András ZenthMarthonMachkasa-i (Kolos és 
Doboka vm) birtokrészüket örökösen átengedik Machkasy Balázsnak és János
nak. Ezek viszont Sandorhazy Ambrussal osztatlan és megosztott Zwchak-i 
(Kolos vm) birtokrészüket vallják örökösen Sandorhazy Ambrusnak. Végül 
Sandorhazy Ambrus Zwchak-on három puszta jobbágy telket, a NaghReth-ben 
nyolc nyíl kaszálót (partes feneti Nyl nuncupatas octo), a Wystha felőli nagy 
erdőt, a KethheghyesErdew egy részét, a RemetheBerky nevű liget felét, a Nyres-
belyMoghyarosberczy nevű berek keleti felét, a Bocz határánál levő bereknek az 
Wthkezy nevű utak közé eső felét, a Ghyalw mezőváros felé fekvő határban 20 
hold szántót, amely minden évben nevezett Ambrusnak szokott jutni (singulis 



annis iuxta consuetudinem cedere debent), úgy enged át véglegesen Potenciáná-
nak, Klárának és Sandorhazy Andrásnak, hogy az évi osztáskor négy föld emlí
tett Ambrusnak, négy pedig Potenciánáéknak jusson (singulis annis iuxta divi-
sionem solitam térre quattuor . . . cedant et veniant). 

D L 36402. p. 316—318, nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről: p. 288, nr. 1. 

4149. 1526. április 26. (f. V. p. Marci ev.) 

Fratha-i Bodon Istvánné: Katalin, korábban Fratha-i Frathay Máté 
özvegye — gyermekei: Frathay Gergely, Márta és Margit nevében is — a Fratha 
(Kolos vm) határán fekvő Mathywschereye nevű erdőbeli részüket, a rajta 
keresztül menő úttól felfelé, jó magyar ezüstpénzben számított 32 Ft-ért örök 
áron eladja Mehes-i Zenghyel Pálnak. 

D L 36402. p. 305—307, nr. 1. 

4150. 1526. május 12. (sab. p. Asc. dom.) 

Sayokerezthwr-i néhai Kerezthwry Tamásnak Kabos Margittól született 
fia: Boldizsár — öccse (fr.c natu minoris): Péter nevében is — Magyarországon 
és Erdélyben bárhol lévő birtokaik védelmét testvérükre (fr.c): Kerezthwry 
Bernátra (e) bízza, minthogy gyermeksége miatt (propter etatem puerilem, in qua 
pronunc constitueretur et existeret) maga alkalmatlan erre. 

D L 36405. p. 393, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 27424. 

4151. [1526.] május 12. (sab. p. Asc. dom.) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry Bernát és Boldizsár (egregii) ügyvédül vall
ják egymást kölcsönösen, valamint ZenthGhyewrgh-i Makray Bertalant és 
Sebestyént, Bykal-i Vythez Andrást, Kewbles-i Theke Ferencet, familiárisukat: 
Zakal Imrét, Wdwarhel-i Byro Zsigmondot, Dewecher-i Mátyás deákot, Cheh-i 
More Miklóst, Derse-i Komyathy Pétert, továbbá Kerezthwr-on lakó jobbágya
ik közül: Berzethe Gergelyt, Hermen Jánost, Thewrek Pált és Santha Pétert. 

D L 27424. Fogalmazvány, papírlapon. 



Bewnye-i néhai Bewnyey Tamás fiai: Miklós, Mátyás és János kiegyez
nek a Hodos-i néhai Hodosy Simonnak Samson-i néhai Samsony Albert leánya: 
néhai Ágotától született gyermekeivel: Sampson-i Hodosy Ferenccel és Miklós
sal, Eczel-i Thabyasy Péterné: Annával, Sermel Ambrus (p et c) Brasso-i polgár 
feleségével: Katalinnal Hodosy Ferenc és Miklós Samson-i (Közép-Szolnok vm) 
anyai birtokrésze miatt már szüleik ideje óta folyó perében. Minthogy Hodosyék 
készpénzzel kártalanították a Bewnyeyeket, ezek örökösen nekik vallják a vitás 
részbirtokot. 

D L 36405. p. 394, nr. 1. A bejegyzés itt hiányzó vége megtalálható: D L 36402. p. 309, nr. 1. 

4153. 1526. május 29. (f. I I I . p. Trinit.) 

Kezthewlcz-i Sebestyén deák (c) volt konventi nótárius özvegye: Ágnes 
— fiai és leányai nevében is — hozzájárulását adja néhai férjének és testvéreinek a 
Kezthewlcz mezővárosban lévő házuk eladásáról az abban lakó Sarkewzy Albert 
(c) javára tett bevallásához. 

D L 36402. p. 319, nr. 1. 

4154. 1526. május 31. (in Corp. Chr.) 

Zenthkyral-i Espan Pál és MeregJo-i Mahwlwayda (vocatus) Petru vallja, 
hogy kb. három esztendővel ezelőtt Warcza-n (Kolos vm) Sándor György 
házánál Warcza-i Wayda Blasiu a Kalotha folyón épült malmát előttük mint 
fogott bírák előtt jó ezüstpénzben számított 10 Ft-on — 100 Ft kötés terhe alatt 
— zálogba adta említett Sándor Györgynek. Ha ez a kiváltáskor nem akarná 
visszaengedni, újabb 100 Ft-ot fizessen és rövid úton perbe is idézhessék. 

D L 27424. Fogalmazvány, papírlapon. 

4155. [1526. május 31?] 

Warcza-i Sándor János felhatalmazza Kyspethry Pal Benedeket, hogy 
Inchel-en (Kolos vm) zálogként magának foglalhassa Bere Ilié és Kerecze Petru 
nevű jobbágya két telkét, ha június 29-ig (ad Petri et Pauli) nem fizetné neki vissza 
a tőle kölcsönzött 18 és fél Ft-ot. 

D L 36402. p. 319—320, nr. 2. A bejegyzés vége hiányzik. Vö. 3985. sz. 



4156. 1526. június 2. (sab. p. Corp. Chr.) 

Zewch, másként Prasmay György, Koloswar-i polgár és felesége: Angletha, 
korábban Zewch Pál (c) özvegye, minthogy halaszthatatlanul fontos ügyeik végett 
Budára kell menniök (pro nonnullis arduis ipsorum necessitatibus peragendis 
Budám versus transire oporteret) és nem oltalmazhatják Angletha néhai Zewch 
Páltól született fiainak: Tamásnak és Péternek jogait, ezek Koloswar-i kőházát, házi 
értékeit és szőlőjét, melyeket a konvent előtt örök joggal a fiukra ruháztak, Angletha 
testvére: Zewch Ágoston, Koloswar-i polgár védelmére bízzák azzal, hogy amíg a 
két fiú el nem éri a nagykorúságot, senkit se engedjen a házba vagy szőlőbe beleülni. 

D L 36401. p. 101—103, nr. 1. 

4157. 1526. június 13. (in Anth. conf.) 

Zewch György (c) felesége: Ágnes [!], korábban Zewch Pál (c) Özvegye — 
az előbbi férjétől született fiai: Tamás és Péter (agilium) nevében is — a királynál 
forgó fontos ügye miatt a Koloswar-i polgárokkal való perét jelenlegi állapotá
ban hagyja, és eltiltja Ewthwews Istvánt, Koloswar bíráját, esküdtjeit és összes 
lakóit attól, hogy elfoglalják, bitorolják és elidegenítsék portékáit, kőházát és 
szőlőjét Koloswar-on. 

D L 36401. p. 93—95, nr. 1. Vö . 4092., 4100., 4146. sz. 

4158. 1526. június 17. (dom. p. Anth. conf.) 

Zamosfalwa-i Mykola István (e) özvegye: Katalin Dombo-i (Kykellew 
vm) birtokrészét jó magyar ezüst pénzben számolt 40 Ft-on zálogba adja Syewle-i 
Forró Lászlónak [javítva: Kyskend-i Balathfy Jánosról és Mihályról]. 

D L 36402. p. 298—299, nr. 1. 

4159. 1526. június 20. (f. IV. a. Joh. bapt.) 

Solyomkew-i Menyhar Mátyás — testvére (fr.u): Menyhar László nevében 
is — nővérük (s.u): néhai Menyhar Gergely leánya: Nadasy Ferencné: Katalin és 
ennek leánya: Zenthmarthon-i Nagh Domokosné: Anna hitbére és jegyajándéka, 
valamint ama 40 Ft fejében, amelyet Zenthmarthon-i Nagh Boldizsár testvére: 
Domokos fizetett le, Fodorhaza-i (Doboka vm) birtokrészüket átengedik a fentebb 
említetteknek. Az egyezséget megszegő fél 100 Ft büntetésen maradjon. 



NaghEskelew-i Ewrdewg András Kowachy-i (Doboka vm) birtokrészét 
jó magyar ezüstpénzben (monetarum Hungaricalium bonarum et argentearum) 
számolt 24 Ft-on zálogba adja Fodorhaza-i Fodorhazy Kelemennek. 

D L 36401. p. 98—99, nr. 1. — Elrontott tisztázata: D L 36822. — A X V I . század 
közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 31v, nr. 3. (In protocollo 1525.) 

4161. 1526. június 22. (in X. mii. mart.) 

Almas-i Thabyasy János (e) felhatalmazza Penflynger Márkus (e) szebeni 
királybírót (iudicem regium civitatis Cibiniensis), hogy a tőle kölcsönzött 2400 Ft 
fejében zálogként használhassa Babocz (Doboka vm), Byrkews (Fehér vm), 
Almás, Somogh, Darlacz, Poczthelke, Gyakos, Zenaweres, Babahalma, Bord, 
Kochard, Kyssaros, Desfalwa és Zenthlwan (Kykellew vm) birtokbeli részeit 
mindaddig, amíg a pénzt vissza nem fizeti. — Dátum debet facere ad tertium 
diem festi Penthecostes [május 22]. 

D L 36822. Fogalmazvány. 

4162. 1526. július 4. (f. IV. p. Visit. Marié) 

Hary-i Nagh János, Koppány Gergely magister gyulafehérvári (AlbTr) 
kanonok familiárisa — urának és Folth-i Folthy Lászlónak (e) mint néhai Mach-
kasy Gáspár (e) gyermekei: János, György, Bernát és Katalin gyámjainak nevé
ben — tiltja I I . Lajos királyt és Zapolya-i János (sp et m) erdélyi vajdát, hogy 
Rapolth (Hwnyad vm) mezővárost eladományozzák Gerlisthey Miklósnak (e), 
valamint feleségének: Fruzsinának, Somkerek-i Erdély Jánosnak (e) és feleségé
nek: Annának, valamint Kémen Miklós özvegyének: Katalinnak. 

D L 36401. p. 99—101, nr. 1. 

4163. 1526. július 23. (fr. I I . a. Jacobi) 

Lossoncz-i Banfy László (e) Kozarwar birtokban és Zwnyogzeg prédi-
umban (Belső-Szolnok vm) lévő birtokrészét 300 Ft-on zálogba adja Kozar-
war-i/Kozarwary Lászlónak (e), és 300 Ft büntetés fizetését vállalja arra az 
esetre, ha zavartalan használatukban nem tudná őt megvédeni. 

D L 36401. p. 103—105, nr. 1. — 1549. dec. 31-i ái. a Banffy cs. kv-i lt-ban. • Közlés: BánfOkl I I . 
540—541. 



Bykal-i Wythez Tamás és András (egregii) a vajda előtt is forgott perük
ben közbírák útján, 1000 Ft kötés terhe alatt, kiegyeznek Bykal-i Bykaly 
Ambrussal, átengedve neki Bykal, Alsofewld, Kewzepfewld, Fewlsewfewld, 
Thamasfalwa, Thopa és Zenthmyhaltheleke (Kolos vm) birtokbeli követelései 
teljes kielégítéseként öt jobbágyot telkestül, mégpedig Bykal-on Ferencz Benede
ket, Bartha Tamást fiaival együtt, de Ferenc nevű fia kivételével, Kwdory János 
özvegyét fiaival együtt, de Lukács és András kivételével, továbbá Alsofewld-ön 
Plether Andrást és Balog Antalt, Kewzepfewld-ön szabad legeltetést biztosítva 
állatai számára a lakosok marhái között (idem Ambrosius pecora sua et pecudes 
in liberis pascuis possessionis Kewzepfewld, ubi scilicet incole eiusdem possessi
onis pecora et pecudes ipsorum singulis annis pasci haberent, liberam et 
pacificam pasci aut pasci faciendi habeat semper potestatis facultatem). 

D L 36401. p. 105—108, nr. 1. 

4165. 1526. augusztus 22. (f. IV. p. Steph. regis) 

Kewesd-i Thomory Miklós (e), Fogaras várnagya, öccseit (fr. suos uteri-
nos natu minores): Thomory Antalt, Pált, Jánost és Györgyöt (egregios), vala
mint utódaikat testvéri szeretetből társörököseivé (participes ac coheredes) 
fogadja Kewesd-i részjószágában és a saját pénzén, szolgálatával szerzett Galacz 
(Fehér vm) nevű egészbirtokában, de kiköti, hogy e birtokoknak mindig az idő
sebb atyafi viselje gondját és ő parancsolhasson felőlük a többieknek. Ha ezt nem 
tartanák be, vagy összekülönböznének egymással e jószágok felett, azok teljes 
egészükben Thomory Miklós örököseire szálljanak vissza. 

D L 36821. Papírdarabkára írt fogalmazvány. 

4166. 1526. augusztus 24. (in Bartholomei) 

Omboz-i Ombozy Miklós (e) öregségére és állandó betegeskedésére való 
tekintettel (tum propter etatem suam iam decrepitam, tum vero propter diversas 
et continuas ipsum angentes et premergentes [?] infirmitates), jó keresztényként 
végrendeletet tesz. Omboz (Doboka vm) felét, ottani kőkúriáját a felette lévő 
szőlővel, kerttel, a lóistállón aluli halastóval, a nagyobbik halastóra épült malom 
felével együtt, továbbá Bare-n (Kolos vm) azt a birtokrészt, mely korábban Kere-
ley Jánosé volt, feleségére: Fruzsinára és fiára: Gáspárra hagyja. Ezenkívül 
feleségének hagy még 200 juhot, hat kocsilovat szekérrel együtt, egy ekéhez 
ökröket, nyolc tehenet, 25 ménesbeli lovat. A Zowath-on épített Szűz Mária
kápolnában létesítendő oltárigazgatóságra (capelle beatissime virginis Marié in 



possessione Zowath vocata constructe ad fundandum altaris rectoratum) hagy 
nyolc ménesbeli lovat. Anna és Jusztina nevű nővérének (s. suis) ad négy tehenet 
és egy kassay kisebb szekeret (unum currum kassay vocatum minorem), az 
Omboz-i Szt. Katalin-templomnak tíz ménesbeli lovat, a temetésére pedig 14 
ménesbeli lovat. Ha Gáspár fia meghalna, rokonai csak 1000 Ft lefizetésével 
zárhatják ki feleségét a neki hagyományozott ingatlan javakból. Utolsó akarata 
végrehajtóivá Apafy Ferencet, Kend-i Gált, Podwynya-i Pált (egregios), Sandrin 
gyulafehérvári (AlbTr) kanonokot és a Lekencze-i plébánost kérte fel. 

D L 36401. p. 109—111, nr. 1. 

4167. 1526. szeptember 19. (f. IV. a. Mathei ev.) 

Peren-i Ferenc Warad-i püspök két jobbágya: Warad Wadkerth nevű 
részében lakó Maghyary Péter és az Olazy negyedben lakó Byro Péter, akiket a 
Kolosmonosthra-i officialis öt-öt lovukkal és egy-egy szekerükkel együtt letar
tóztatott Koloswar-i Bornemizya János (a) ama kijelentése alapján, hogy püspök 
földesuruk adós maradt neki bizonyos ló árában, szabadonbocsátásuk ellenében 
Ezthary János (e) Balwanyos-i várnaggyal közösen megígéri, hogy november 19-
ig (usque Elizabet) kifizeti Bornemizyanak a püspök tartozását. Ennek elmu
lasztása esetén Bornemizya bárhol feltartóztathatja őket és javaikat. 

D L 36402. p. 388—389, nr. 1. v 

4168. 1527. január 4. (f. VI . p. Circumcis.) 
> 

Felfewldy Demeter (c) — urai: Bozyas-i Bozyasy János és László (egregi
orum), továbbá néhai Bozyasy György (e) fiai: Miklós, Lukács és András, végül 
Bozyasy Ferenc (e) fiai: Márton, István és Farkas nevében — tiltja nevezett 
Bozyasy Ferencet, hogy Vaya-i (Krazna vm) pusztatelkeiket elidegenítse néhai 
Bozyasy Balázs (e) fia: Györgynek (e). 

D L 36402. p. 355—356, nr. 1. Azonos szövegű bejegyzés: D L 36401. p. 126—127, nr. 1. 

4169. 1527. január 11. (f. VI . p. Epiph.) 

Solyomkew-i néhai Ewrdewg Menyhért fia: Ferenc Zwthor, Kewzeplak, 
Olahnercze, Desewfalwa, Babon és Kewkenpathak (Kolos vm) birtokbeli részeit 
jó magyar ezüstpénzben számított 100 Ft-on zálogba adja Chwch-i Thomory 
Istvánnak (e). 



Doboka-i Miklós Egregh egészbirtokot, az ottani vámmal együtt, és 
Nyarlo (Doboka vm) felét jó magyar ezüstpénzben számított 400 Ft-on zálogba 
adja Chwch-i Thomory Istvánnak (e). 

D L 36401. p. 114—115, nr. 1. 

4171. 1527. január 12. (IV. d. f. IV. inter oct. Epiph.) 

A Kolosmonosthra-i konvent bizonyítja, hogy kiküldöttei: Farkas és 
Kelemen fráter papok előtt Ghyalw várában (Kolos vm) a gyengélkedő (propter 
infirmitatem suam) Gozthon János gyulafehérvári (AlbTr) püspök január 9-én 
(f. IV. inter oct. Epiph.) visszavonta és semmisnek nyilvánította azt a felmentő 
levelét, amelyet az erdélyi püspökség jövedelmeinek kezelését illetően Albis-i 
Bernát egri (Agriensis) éneklőkanonoknak, néhai I I . Lajos király titkárának 
(secretarium . . . condam Ludovici . . . regis) korábban adott, minthogy ígéreteit 
nem tartotta be. Egyben kijelentette, hogy kormányzósága idején Bernát 
legkevesebb 3000 Ft kárt okozott az erdélyi egyháznak. 

D L 36401. p. 118—119, nr. 1. 

4172. 1527. január 12. (IV. d. f. IV. inter oct. Epiph.) 

A Kolosmonosthra-i konvent bizonyítja, hogy kiküldöttei: Farkas és 
Kelemen fráter papok előtt a gyengélkedő Gozthon János gyulafehérvári 
(AlbTr) püspök Ghyalw várában (Kolos vm), január 9-én (f. IV. inter oct. 
Epiph.) tiltakozott amiatt, hogy Sard-i Buday Gergely (e) Kolos vm Bach-ban a 
minap tartott gyűlésén, továbbá az elmúlt napokban Thorda-n tartott erdélyi 
közgyűlés (generális congregatio) alkalmával a nemeseket összeesküvésre inge
relte őellene, valamint a király és a vajda ellen (contra ipsum concitare voluit, 
contra autoritatem maiestatis regié et domini wayuode) és a becsületét 3000 Ft-
tal sem jóvátehető módon kisebbítette és ócsárolta. Végül kijelentette, hogy 
mindezekért pert indít Buday Gergely ellen. 

D L 36401. p. 123—124, nr. 1. 

4173. 1527. január 12. (IV. d. f. IV. inter oct. Epiph.) 

A Kolosmonosthra-i konvent bizonyítja, hogy kiküldöttei: Farkas és 
Kelemen fráter papok előtt a gyengélkedő Gozthon János gyulafehérvári 
(AlbTr) püspök Ghyalw várában (Kolos vm) január 9-én (f. IV. inter oct. Epiph.) 



tiltakozott amiatt, hogy Klen Johann Koloswar-i plébános a bíró, a tanács, sőt a 
király előtt olyan vádakkal illette őt, amelyeket 10 000 Ft-ért sem lenne hajlandó 
eltűrni, mikor pedig megidézte, engedetlenül nem volt hajlandó színe előtt 
megjelenni, hanem bujkál előle (animo contumaci et rebelli se a presentia eius
dem domini episcopi latitasset). 

D L 36401. p. 124—125, nr. 1. 

4174. 1527. január 12. (IV. d. f. IV. inter oct. Epiph.) 

A Kolosmonosthra-i konvent bizonyítja, hogy kiküldöttei: Farkas és 
Kelemen fráter papok előtt a gyengélkedő Gozthon János gyulafehérvári 
(AlbTr) püspök Ghyalw várában (Kolos vm), január 9-én (f. IV. inter oct. 
Epiph.) tiltakozott amiatt, hogy Koloswar tavalyi bírája: Ewthwes István (c) 
nem volt hajlandó neki mint püspökének kezébe szolgáltatni a Koloswar-i 
egyház ama javait, amelyet egy pap lopva eltulajdonított, és ezzel másoknak is 
példát adott az engedetlenségre (bona ecclesie per quendam presbiterum furto 
ablata et per ipsum iudicem ab eo adempta per prefatum dominum episcopum 
sepius monitus et rogatus ad manus eiusdem tamquam prelati et episcopi harum 
partium Transsilvanarum veri pastoris omnium ecclesiarum in hiis partibus exi-
stentium et legitimi ordinarii in contemptum dignitatis prelature iniuriamque 
dicti domini episcopi tradere noluit, sed ausu temerario propria auctoritate 
retinuit dando omnibus exemplum temerarium et inobedientie), amit 1000 Ft 
ellenében sem hajlandó eltűrni. 

D L 36401. p. 125—126, nr. 1. 

4175. 1527. január 21. (f. I I . p. Fab. et Seb.) 

Fasther [!] Wolfgang besztercei (Byzthriciensis) polgár, városa és az 
összes erdélyi szász nevében, tiltja János királyt attól, hogy a városhoz tartozó 
Threppen birtokot Bethlen-i Eleknek (e) adományozza. 

D L 36401. p. 111—113, nr. 1. 

4176. 1527. január 26. (sab. p. Conv. Pauli) 

Doboka-i Bessenyey Ferenc (e) — nőtestvérei (s. suarum u): Dobay 
Demeterné: Orsolya, Gwthy Ferencné: Fruzsina, továbbá Katalin és Zsófia 
nevében — Karol-i néhai Lancz László (e) gyermekeit: Zsigmondot, Lászlót, 
Dénest, Annát és Magdolnát, valamint Derse-i Dobokay Miklóst tiltja attól, 
hogy Egregh egészbirtokot, továbbá Doboka, Jenyew, Losad, Warmezew, 



ZenthGergel [!], Waskapw, Ewrdewgkwth, Chebernye, Nyarlo, Kékes, Kekes-
nyarlo és Romloth (Doboka és Crazna vm) részbirtokot elidegenítsék Chwch-i 
Thomory Istvánnak (e). 

D L 36401. p. 117—118, nr. 1. — Feljegyzés papírszeletkén a km-i konventnek a Batthyaneumban 
őrzött lt-ban. • Regeszta: K m L t 406. sz. 

4177. 1527. január 27. (dom. p. Conv. Pauli) 

Néhai Borz Mihály és néhai Katalin fia: János Berkes-en (Thorda vm) 
Thywadarkenez jobbágytelkét és egy másik puszta jobbágytelkét jó magyar 
ezüstpénzben számított 32 Ft-ért örök áron eladja Pethlend-i Bakó Gergelynek, 
feleségének: Apollóniának és gyermekeinek: Bálintnak, Orsolyának és Erzsé
betnek. 

D L 36401. p. 115—117, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 4 f , nr. 1. 

4178. 1527. március 13. (f. IV. p. Invocavit) 

Bachy Tamás Kolosmonosthra-i polgár özvegye: Anna a Kolosmonos
thra-i határon lévő Kewmal hegyen fekvő fél hold szőlőjét, valamint az az alatti 
présházból (in quoddam torculario sub eadem vinea . . . existenti) őt illető har
madot és a gyermekeket apai jogon illető felerészt (dualitatem) 10 Ft-ért örök 
áron eladja Kwlchar Márton Kolosmonosthra-i polgárnak. 

D L 36404. p. 75—76, nr. 2. 

4179. 1527. március 15. (f. V I . a. Reminiscere) 

Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmond (e) — felesége: Ágota, valamint leá
nyai: Anna és Klára nevében is — fogott bírák útján kiegyezik Ghyerew-
wassarhel-i Ghyerewfy Salatiel (e) özvegyével: Ilonával, valamint gyermekeivel: 
Gáspárral, Boldizsárral és Annával korábbi birtokperükben úgy, hogy vissza
adja nekik Kyskapws-on (Kolos vm) annak a nemesteleknek a feléből alakított 
puszta jobbágytelket (medietas scilicet sessionis nobilitaris . . . per ipsum in 
sessionem iobagionalem facta et mutata esset), melyet Salatiel apja: néhai 
Ghyerewfy György (e) engedett át cserébe Zsigmond apjának: néhai Ghyerewfy 
Gergelynek (e). Ennek viszonzásául Ilona és fiai visszaadják Zsigmondnak 
Panyk-on (Kolos vm) azt az épületekkel felszerelt jobbágytelket, amelyen egykor 
Lwpsa nevű román ember lakott, minthogy ezt Zsigmond apja: néhai Ghyerewfy 
Gergely az előbbi telekért adta cserébe néhai Ghyerewfy Salatielnek. Viszont 



érvényben hagyják a Zsigmond testvére (fr.u): néhai Ghyerewfy Miklós (e) és 
néhai Ghyerewfy Salatiel között néhai Byro Abraam Ghyerewwassarhel-i 
(Kolos vm) és néhai Pénzes István Zamosfalwa-i (Kolos vm) jobbágy telkére 
vonatkozóan létrejött korábbi cserét. Ghyerewwassarhel-en a vámot, amelyet 
eddig az atyafiak közösen szedtek, a jövőben Zsigmond egyedül fogja igazgatni. 
Zamosfalwa-n azt a három jobbágytelket, amelyeket Salatiel apja: néhai 
Ghyerewfy György Inakthelke-i néhai Ghyerewfy Andrásnak engedett át, de 
helyükbe — András közbejött halála folytán — semmit sem kapott cserébe, 
közös erővel szerzik vissza és két egyenlő részre osztják. Végül Ilona Zamos
falwa-n, Andro Gáspár jobbágy telke szomszédságában, egy puszta telket átad 
Zsigmondnak. Az egyezség megszegője 50 Ft büntetést tartozik fizetni. 

D L 36401. p. 119—123, nr. 1. 

4180. 1527. március 18. (f. I I . p. Reminiscere) 

Sombor-i Sombory Péter (e), arra az esetre, ha június 1 l-ig (III . d. Penth.) 
nem fizetné meg Farna Mihály (e) gyulafehérvári udvarbírónak (provisori 
AlbTr) a tőle hitelben vásárolt 16 hordó borért járó 48 Ft-ot, zálogként leköti 
KysEskelew-i (Doboka vm) birtokrészét. 

D L 36401. p. 134—136, nr. 1. 

4181. 1527. április 10. (f. IV. a. Palmarum) 

Obuda-i Buday Tamás Kewlesmezew-i (Kolos vm) birtokrészét 15 Ft és 
75 dénáron zálogba adja Sard-i Buday Gergelynek (e) és feleségének: Margitnak. 

D L 36401. p. 131—132, nr. 1. 

4182. 1527. április 10. (f. IV. a. Palmarum) 

Obuda-i Buday Tamás Obuda-n (Kolos vm) három puszta jobbágy telkét 
25 Ft és 75 dénáron zálogba adja Sard-i Buday Gergelynek (e) és feleségének: 
Margitnak. 

D L 36401. p. 133, nr. 1. 



4183. 1527. április 25. (in Marci ev.) 
• 

Sombor-i Sombory Benedek (e) Aython-i (Kolos vm) birtokrészét, 
melyet korábban familiárisának: Zalay Györgynek zálogosított el, jó magyar 
ezüstpénzben számolt 50 Ft-on zálogba veti Chwch-i Thomory Istvánnál (e). 

D L 36401. p. 127—129, nr. 1. — 1586. márc. 30-i ái. a Bethlen cs. keresdi lt-ban. 

\ 

4184. 1527. április 25. (in Marci ev.) 

Sombor-i Sombory Benedek (e) Galponya-i (Doboka vm) birtokrészét jó 
magyar ezüstpénzben számolt 50 Ft-on zálogba adja Chwch-i Thomory István
nak (e). 

D L 36401. p. 129—130, nr. 1. 

4185. 1527. április 25. (in Marci ev.) 

Sombor-i Sombory Mihály (e) Farkasmezew (Doboka vm) felét jó 
magyar ezüstpénzben számolt 100 Ft-on zálogba adja Chwch-i Thomory István
nak (e). 

D L 36401. p. 130—131, nr. 1. 

4186. 1527. április 29. (f. I I . a. Phil. et Jac.) 

Naghlak-i Zekel Tamásné: Dorottya Naghlak-i (Fehér vm) birtokrészét 
400 Ft-ért örök áron eladja rokonainak: Forro-i Forró Márton özvegyének: 
Erzsébetnek, valamint fiainak: Györgynek, Mártonnak és Gergelynek, továbbá 
Naghlak-i néhai Choronk Lőrinc leányainak: Mártának és Jusztinának, végül 
Ghyerghfalwa-i Henke Salatiel (e) feleségének: Ilonának és gyermekeinek: 
Miklósnak, Gáspárnak, Jánosnak, Bago-i Myske Miklós (e) feleségének: 
Dorottyának és Orsolyának, de élete végéig magának tartja meg e birtok haszna
vételét és kiköti, hogy ha nem védenék meg a zavartalan használatban, birtokát 
annak adományozhassa, akinek éppen akarja. 

D L 36400. p. 307—310, nr. 1. — Tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban. 



Zamosfalwa-i Ghyerewfy Ferenc Ezthana-n (Colos vm) Benedek Gergely 
fél jobbágy telkét adja cserébe Ghyerewwassarhel-i Ghyerewfy László (e) Zamos-
falwa (Kolos vm) belső részében, Bachy Márton háza mellett fekvő puszta job
bágytelkéért, továbbá 40 Ft-ért és ama 50 márka elengedéséért, amely összeggel 
Lászlónak tartozott. 

D L 36400. p. 310—312, nr. L A bejegyzés vége csonka. 

4188. 1527. május 5. (dom. p. Inv. cr.) 

Bewnye-i Themeswary Ádám Bewnye-n (Kykellew vm) egy nemestelkét, 
Allo Orbán, Zekel Antal, Bulbuk Mihály és fia: Mihály lakott jobbágytelkét, 
továbbá két pusztatelket a román szeren (in serié Walachali) jó magyar ezüst
pénzben számított 200 Ft-ért örök áron eladja Herepe-i Herepey Gergelynek (e). 

D L 36401. p. 150—151, nr. 1. * 

4189. 1527. május 17. (f. VI . p. Sophie) 

Ezthyen-i Nagh Balázs özvegye: Orsolya és Zenthkerezthmachkasa-i 
néhai Machkasy Dámján fia: János Zenthkerezthmachkasa-i (Doboka vm) 
birtokrészüket 33 Ft-on zálogba vetik Zenthkerezthmachkasa-i Ciriacusnál. 

D L 36401. p. 133—134, nr. 2. 

4190. 1527. június 4. (f. I I I . a. Pentec.) 

Zeged-i (de Zegedino) Miklós deák, a konvent nótáriusa Thorozkay 
Balázs (e) néhai özvegyének: Magdolnának a Koloswar-i Felsewlomb nevű 
hegyen levő szőlőjét, melynek szomszédai Weres Péter, Hencz Benedek és alulról 
Bek Lorenz szőlője, mint az elhunyt végakaratának Kalnay Andrástól (e), a 
Kolosmonosthra-i apátság jövedelmeinek volt administratorától megbízott 
foganatosítója, eladja Koloswar-i Zabo Lőrincnek (pr) 18 Ft-ért, mely összegből 
nyolc Ft 1528. november 11-én (ad Martini) fizetendő. 

D L 36402. p. 325—326, nr. 1. 

í 



Naghfalw-i Baxa Demeter — felesége: Naghfalw-i néhai Zarwady 
Miklós leánya: Sára és fiuk: Ferenc nevében — tiltja Bewnye-i Themeswary 
Ádámot, Bewnyey Vitályost és Galthewy Kelement attól, hogy Maghyarbewnye, 
Olahbewnye és Lonfalwa (Fehér vm) egészbirtokot elidegenítsék Haporthon-i 
Forró Tamásnak (e). 

D L 36401. p. 136—137, nr. 1. 

4192. 1527. július 15. (in Divis. ap.) 

Sombor-i Sombory Péter (e) Galponya-i (Doboka vm) birtokrészét jó 
magyar ezüstpénzben számított 50 Ft-on zálogba adja Chwch-i Thomori István
nak (e). 

D L 36401. p. 137—138, nr. 1. 

4193. 1527. december 1. (dom. p. Andree) 

Lossoncz-i néhai Banfy István (e) fia: János (e) — testvérei: mindkét 
László, Miklós, Gáspár, István, Mihály és Bernát nevében is — tiltja Somlyo-i 
Báthory Istvánt, továbbá Báthory Pétert, Imrét, Lászlót és Zsigmondot (egre-
gios) attól, hogy Borsa, Walazwth (Doboka vm) és Feyerd (Kolos vm) birtokbeli 
részeiket elidegenítsék Kendy Ferencnek. 

D L 36401. p. 142—143, nr. 1. — Fogalmazványa: D L 36904. 

4194. 1527. [december 1. körül] 

A Colosmonostra-i Szűz Mária-egyház custosának: Thordai János frá
ternek saját kezű feljegyzései arról, hogy I I . Lajos király után 1527-ben 
Syopollia-i Jánost választották királynak, aki Gosthon-i Jánost nevezte ki 
püspöknek, amikor egész Magyarország legnagyobb pusztulásra jutott a 
törökök miatt, és amikor Erdély összes népei felkeltek János király ellen (in 
maxima desolatione totius regni Hungarie per Thurkos. In anno 1527 
insurekserunt [!] in Transsilvania omnes nationes contra regem Johannem de 
Syohpollya). 

D L 36904. Emlékeztető feljegyzés, papírlapon. 



Tanúvallatás arról, hogy az EgerbeghElwe nevű erdő a Gyerewffy neme
sek vagy pedig az erdélyi püspökség birtokához tartozik-e. 

Zempaly János és Nadassy Ferenc október 27-én (in prof. Sim. et Jude) a 
helyszínen újból azt vallotta, hogy az erdő mindig a Gyerewffyeké volt és csak 
néhai Warda-i Ferenc erdélyi püspök foglaltatta tisztjeivel Gyalw várához, ami
kor onnan 80 ökröt behajtatott, megverette és megsebesítette ellenfele jobbá
gyait. Sard-i Haczaky Bálint ezt még azzal egészítette ki, hogy a birtok határa 
miatt a szolgabírák előtt pereskedtek, a Gyerewffyek tiltakoztak a foglalás ellen, 
az ökröket rablók módjára (more predonico) elhajtó püspöki jobbágyok fejére 
pedig 14 keresztény embert eskettek meg (homines Christianos iurari fecissent). 

MeregJo-i Wayda Gheorghe és Petru, Gyerewmonostra-i Kabos László, 
Bykal-i Wythez András, Walkay István, Rado Zsigmond, Kabos Zsigmond, 
Jegenye-n lakó apátsági jobbágy: Both Pál, továbbá Pal Ambrus, Mykle Antal, 
Ach Péter és Mátyás, Thompa Tamás, Egeres-en lakó Saythos Ambrus, Thew-
rewk Mátyás és a közel száz esztendős Marthon Ferenc, Sard-i Buday Gergely 
Geztragh-i [!] jobbágyai: Bakony Bálint és Lőrinc, Thorday Mátyás, Zaz László, 
Nagh Gergely, Warga Gáspár, Apach András, végül Kernen Péter, Rado Zsig
mond és György, valamint özv. Kabos Pálné Gyerewmonostra-n lakó jobbá
gyai: Thewrewk Ferenc és György, Kakas Simon, Kayon Máté, Thankos 
Lukács, Hegedews György, Sebesthyen János, illetve Gal János (discretus) 
Coloswar-i lakos hasonlóan vallottak, hozzátéve, hogy EgerbeghElwe erdő min
dig Kys Kapws birtokhoz tartozott, ott a Gyerewffyek szedték a disznótizedet, és 
hogy Ferenc püspök a behajtott ökrök mindegyikéért négy dénárt szedetett be. 

A vallatásnál Kelemen fráter volt a konvent kiküldöttje és Sahrd-on lakó 
Hatzhak-i Fábián deák, valamint Wytheyz Tamás volt a vajdai ember. 

D L 36904. Emlékeztető feljegyzések két papírív három lapján. 

4196. 1527. december 9. (f. I I . p. Conc. Marié) 

Sombor-i Sombory Péter (e), arra az esetre, ha jövő február 24-ig (ad 
Mathie ap.) nem fizetné meg Drag-i Dragy Ferencnek (e) a tőle vásárolt gabona
asztagért (unum acervum frugum ibidem structum) járó 100 Ft-ot, zálogként 
leköti KysEskelew (Doboka vm) felét, és 200 Ft bírság terhe alatt vállalja Dragy 
zavartalan birtoklásának biztosítását. 

D L 36401. p. 138—141, nr. 1. 

» 



4197. 1527. december 10. (f. I I I . p. Conc. Marié) 

Zamosfalwa-i néhai Ghyerewfy Tamás fia: Ferenc azokat a bárhol lévő 
birtokrészeit, amelyek Zamosfalwa-i néhai Ghyerewfy Pál (e) fia: néhai Imrétől 
szállottak reá, 300 Ft-on zálogba adja nővérének (s.u): Klárának és férjének: 
Heyasfalwa-i Heyasfalwy Ferencnek (e). 

D L 36401. p. 141—142, nr. 1. 

4198. 1527. december 11. (f. IV. p. Conc. Marié) 

Prasmar-i Mátyás fráter, a domonkosok besztercei Szt. Kereszt-kolosto
rának alperjelje (subprior) és Koloswar-i Vince fráter, a domonkosok Kolos
war-i Óvárban épült Szűz Mária-kolostora (conventus fratrum ordinis beati 
Dominici confessoris in [!] sancte crucis in Byzthriciensi et . . . conventus frat
rum eiusdem ordinis in beatissime virginis Marié claustris in . . . Koloswariensi 
civitatibus in veteri castro fundatis degentium) perjelje jelenlétében és 
beleegyezésével — a Kewthelen-i (Kolos vm) határban, a FelsewSwk-i lakosok 
tava felső részével összefüggő halastavat (ratione et pretextu cuiusdam piscine 
. . . piscine scilicet incolarum possessionis FelsewSwk vocate a parte superiori 
contigue), melyet néhai Swky István (e) Somkerek-i néhai Erdély Jánosnak (e) 
eladott, ez pedig lelki üdvéért a megnevezett két kolostorra hagyott, jóllehet 
korábban a két kolostor pereskedett is egymással érte, miután a kolozsváriak a 
maguk részét pénzért átengedték a beszterceieknek, jó magyar ezüstpénzben 
számított 100 Ft-ért örök áron eladja néhai Swky István (e) fiainak: Jánosnak és 
Benedeknek. 

D L 36401. p. 143—145, nr. 1. — Tisztázata a Suky cs. lt-ban. — Vö. 4206. sz. 

4199. 1527. december 11. (f. IV. p. Conc. Marié) 

Koloswar-i Vince fráter, a domonkosok Koloswar-i Óvárban épült Szűz 
Mária-kolostorának perjelje, tiltja Thwr-i Benedeket (e) és feleségét: Annát, 
valamint nővérét (s.u): Erzsébetet, továbbá Anna anyját: Margitot Thwr egész
birtok és Chaan (Thorda vm) részbirtok, a Thwrytho nevű halastó és a rajta lévő 
malom elidegenítésétől. 

D L 36401. p. 145—146, nr. 1. 



Zwthory Pál özvegye: InakTheleke-i néhai Ghyerewfy Ferenc [?] leánya: 
Drusiana, elhunyt férje Zwthor, Kewzeplak és Nercze (Kolos vm) birtokbeli 
részeit visszabocsátja, minthogy Zwthory János özvegye: Katalin, aki most 
Chereny István felesége, teljesen kifizette hitbérét és jegyajándékát. 

D L 36401. p. 147—148, nr. 1. Alatta, a lap alján, X V I I . századi kézzel: Hic nihil deest. 

4201. 1527. december 16. (f. I I . a. Thome ap.) 

Kwssal-i Jakchy János (e) a Kwssal-i Jakchy László (e) özvegyének: 
Annychka-nak hitbére és jegyajándéka fejében átengedett és [általa?] Belthewk-i 
néhai Dragfy Jánosnak (m) 200 Ft-on elzálogosított Hadad, Korond, Bogdand, 
Zeer, Bewshaza, Zeplak, Wylak, Wycha, Horwath, Kewd, Kelencze és Apathcza 
(Belső-Szolnok ! vm) birtokbeli részek kiváltásáfa Chehy-i Wayda Jánostól (e) 
kölcsön vett 200 Ft ellenében az Wylak-i és Wycha-i részbirtokot zálogként 
leköti neki. 

D L 36401. p. 146—147, nr. 1. \ 

4202. 1527. december 27. (in Joh. ap. ev.) 

Hydalmas-i Kanthor Balázs özvegye: néhai Thothewr-i István leánya: 
Ilona — gyermekei: Péter, Tamás, Balázs, István, György, Pál és Wybuda-i 
Darabos Balázsné: Márta nevében is — az őt Zenthkyral, Derythe, Olahbykal és 
Bedech (Kolos vm) birtokban anyai jogon illető részeit jó magyar ezüstpénzben 
számított 200 Ft-ért elörökíti Sard-i Buday Gergelynek (e), feleségének: Margit
nak és kislányuknak: Klárának. 

D L 36402. p. 323—324, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 3r, nr. 1. — 1592. szept. 4-i ái. a km-i konventnek a Batthyaneumban őrzött lt-ban. • Regeszta: 
KmLt 407. sz. 

4203. 1528. január 2. (f. V. p. Circumcis.) 

Néhai Markos György (pr et c) volt Koloswar-i bíró ifjú fia (iuvenis): 
János (a) visszavonja és érvénytelennek nyilvánítja azt az ifjúi tapasz
talatlanságból és szép szavaktól megtévesztve, gyermek testvére (pueri fr. sui): 
Péter nevében is tett korábbi nyilatkozatát, amellyel apjuk Koloswar-i lakóházá
ban, házaiban, majorságaiban, szőlőiben, halastavaiban őket illető részeket, 



oltalmazás végett, tíz esztendőre néhai Wayda Márton (pr. et c) volt 
esküdtpolgár és Desew János, valamint felesége, az ő nővérük: Magdolna kezére 
adta, és tiltja őket e részek további használatától. 

D L 36402. p. 326—328, nr. 1. Vö. 4147. sz. 

4204. 1528. január 20. (in Fab. et Seb.) 

Lossoncz-i Banfy László (e) felesége: néhai Doboka-i Salatiel leánya: 
Anna tiltja testvérét (fr.u): Doboka-i Sandrint (e) bárhol lévő birtokai bárkinek 
való elidegenítésétől. 

D L 36402. p. 328, nr. 1. 

4205. 1528. január 25. (in Conv. Pauli) 

Chereny Istvánné: Katalin, korábban Zwthory János özvegye, Zwthor, 
Kewzeplak és Nercze (Kolos vm) birtokbeli részeit, minthogy távol él tőlük, 
oltalmazás végett rábízza Ghyerewmonosthra-i Kernen Péterre és Jánosra, vala
mint Sombor-i Mihályra (egregiis). 

D L 36402. p. 328—329, nr. 2. 

4206. 1528. január 28. (f. I I I . p. Conv. Pauli) 

Nemeghye-i Wayda Orbán — Swk-i Erdély Ferenc (e) nevében — tiltja a 
besztercei (Byzthriciensis) domonkos konvent tagjait, hogy a Swk-i (Kolos vm) 
határon megbízójának testvére: néhai Erdély János (e) által nekik ajándékozott 
tóhelyet Lepsény Istvánnak, feleségének: Margitnak, korábban Swky István (e) 
özvegyének, valamint fiainak: Swky Jánosnak és Benedeknek elidegenítsék. 

D L 36402. p. 329—330, nr. 1. Vö. 4198. sz. 

4207. 1528. február 6. (in Dorothee) 

Benye-i Themeswary Ádám — öccse (fr. sui u. minoris natu): Ferenc 
nevében is — az őket leánynegyed címén illető birtokrészt Komyathzeg-en 
(Thorda vm), melyért eddig pereskedtek a vevővel, 25 Ft-ért örök áron eladják 
Komyathzeg-i Komyathzegy Istvánnak. 



Kadar Miklós (c) Koloswar-i polgár kitagadja fiát: Antalt és leányát: 
Koloswar-i Zabo Lőrinc (c) feleségét: Katalint, mert becstelenül bántak vele, és a 
Zenawcza-ban lévő házát, minden ingóságaival együtt, valamint a Koloswar-i és 
Kolosmonosthra-i határon fekvő szőlőit, kertjeit, feleségére: Fruzsinára, továb
bá a tőle született leánykájára: Praxedis-re és fiacskájára: Istvánra hagyja. 

D L 36402. p. 343—344, nr. 1. 

4209. 1528. március 16. (f. I I . p. Oculi) 

Waydahaza-i Lupsay László — testvére: néhai Lupsay Mátyás fia: Mik
lós és saját fiai: Farkas, János, Ferenc és Nicodemus nevében is — tiltja 
NaghLupsa-i Thoth Pétert, Zenthkyral-i Lupsay Pált és néhai Lupsay László leá
nya: Erzsébetet néhai Lupsay László NaghLupsa és KysLupsa (Thorda vm) bir
tokbeli részeinek használatától és elidegenítésétől. 

D L 36402. p. 332—333, nr. 1. 

4210. 1528. március 19. (f. V. a. Letare) 

Warza-i Kys (dictus) Wayda Vasile újból vallja, hogy Warza és Inchewl 
(Kolos vm) birtokbeli részeit másfél évvel ezelőtt jó magyar ezüstpénzben 
számolt 75 Ft-on zálogba vetette és most megint zálogba adja Warza-i Sándor 
Györgynek. 

D L 36402. p. 334—335, nr. 1. 

4211. 1528. március 25. (in Annunt. Marié) 

Kerchenkerezthwr-i Byrthalan Benedek, egész atyafisága nevében is Kys-
doba-n (Külső-Szolnok! vm) Byrthalanhazahelye nevü puszta nemestelkét jó 
magyar ezüstpénzben számított 20 Ft-ért örökösen eladja Kysdoba-i Zekel 
(vocatis) Pálnak, Lázárnak és Foris-nak. 

D L 36402. p. 335—337, nr. 1. 



Néhai Omboz-i János (e) gyermekei: Margit és Miklós birtokaik védel
mét Samosfalwa-i Mykola Lászlóra (e) bízzák. 

D L 36402. p. 337, nr. 1. 

4213. 1528. április 2. (III . d. f. I I I . p. Judica) 

Som-i Gáspár (m) Almás várában (Kolos vm) március 31-én (f. I I I . p. 
Judica) a konvent kiküldöttjei: Farkas és Bernát fráter pap előtt Lapwpathak és 
Wassarthelek (Kolos vm) nevű birtokát jó magyar ezüstpénzben számított 500 
Ft-on zálogba vallotta Haporthon-i Forró Tamásnak (e). Ha e birtokokban a 
zálogost nem védené meg, az másik két egyenlő értékű birtoka elfoglalásával 
kárpótolhassa magát, ha pedig ebben akadályozná, 1000 Ft büntetésen marad
jon. 

D L 36402. p. 337—340, nr. 2. 

4214. 1528. április 2. ( I I I . d. f. I I I . p. Judica) 

Som-i Gáspár (m) Almás várában (Kolos vm) március 31-én (f. I I I . p. 
Judica) a konvent kiküldöttjei: Farkas és Bernát fráter pap előtt Arghyas (Kolos 
vm) nevű birtokát jó magyar ezüstpénzben számított 200 Ft-on zálogba vallotta 
Haporthon-i Forró Tamásnak (e). Ha e birtokban a zálogost nem védené meg, az 
más, egyenlő értékű birtok elfoglalásával kárpótolhassa magát, ha pedig ebben 
akadályozná, 400 Ft büntetésen maradjon. 

D L 36402. p. 340—343, nr. 1. 

i 

4215. 1528. április 18. (sab. a. Quasimodo) 

Zamosfalwa-i Mykola István (e) özvegye: Katalin — gyermekei: János és 
László nevében is — felhatalmazza Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmondot (e), 
hogy Olahdezmer-i (Kolos vm) birtokrészét zálogként magának foglalhassa, ha 
május 10-ig (ad Cantate) nem fizetné vissza neki a tőle kölcsönzött 43 arany Ft-ot 
és jó magyar ezüstpénzben számított nyolc Ft-ot, összesen 51 Ft-ot. 

D L 36402. p. 344—346, nr. 1. 



Koloswar-i néhai Éppel Martinnak (c) néhai Theremy Péter (c) leánya: 
néhai Anasztáziától született fia: Stephan — nővére (s. sue u): szebeni (de 
Cibinio) Orsolya György (c) felesége: Sofie és többi testvérei (fratres et sorores 
uterinas) nevében is — kijelenti, hogy az említett nagyapjuk javaiból nekik járó 
jussok felől még néhai Theremy Péter és leánya: Lepsény Istvánné: Margit, 
korábban Swk-i István (e) özvegye teljes mértékben eleget tett. 

D L 36402. p. 346—347, nr. 1. 

4217. 1528. május 13. (f. IV. p. Stanislai) 

Zamosfalwa-i Ghyerewfy Ferenc (e) néhai testvéréről: Imréről (e) 
reászállott Kyskapws-i (Kolos vm) birtokrészét — Alberth Bertalan jobbágy 
telke kivételével — zálogba veti Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmondnak (e) 45 Ft-
on, melyből 32 Ft-ot aranyban, 13 Ft-ot pedig jó magyar ezüstpénzben kapott 
meg. 

D L 36402. p. 347—349, nr. 1. 

4218. 1528. május 13. (f. IV. a. Sophie) 

Ghyerewmonosthra-i Kabos László Zenthmarthonmachkasa-n (Dobo
ka vm) Zabo Kelemen jobbágy telkét magyar pénzben számított öt Ft-on zálog
ba adja Ghyerewmonosthra-i Kernen Jánosnak (e), a Kolosmonosthra-i apátság 
jövedelmei administratorának. 

D L 36402. p. 351—353, nr. 1. 

4219. 1528. május 15. (in Sophie) 

Petherd-i Pettherdy Máté Kewzeppetherd-en két népes jobbágy telkét és 
PwzthaEgres-i (Thorda vm) birtokrészét magyar pénzben számított 20 Ft-on 
zálogba adja Gergely deák (e) Thorda-i sókamarásnak (camerario salium). 

D L 36402. p. 349—351, nr. 1. 



4220. 1528. május 21. (in Asc. dom.) 

Naghdoba-i Machy Mátyás — Naghdoba-i néhai Symon Ferenc leánya: 
Dorottyától született gyermekei: István, Balázs, Ferenc, Petronella, Anna, 
Priszka és Ágnes nevében is — Naghdoba-n (Közép-Szolnok vm) a 
Kerewlefewld-ön két, KysRethreJaro-n, Komlosthewsthery-n, Kerezthwr-
wthaalaJaro-n, a GewrchenwthaalaJaro-n, a Kew mellett, a Sasasthoalya-n, 
Chyzerzewlewleye nevű szőlő alatt, a Fyzesmezeye Fyzeswapa-n, Nagh Kelemen 
és Gergely szőlője alatt, egy-egy, a GewrgenkwthyaalaJaro határrészben pedig 
két darab szántóját, a Kysanthalnepwzthaya nevű földet egy diófáig (usque ad 
quoddam lignum nucis), valamint a Ghyerewkerek-en levő kaszálóját régi jó 
magyar pénzben (monetarum antiquarum Hungaricalium bonarum) számított 
100 Ft-ért örök áron eladja Naghdoba-i Nagh Gergelynek és Kelemennek, 
anyjuknak: Júliának és hajadon nővérüknek: Borbálának. 

D L 36402. p. 353—354, nr. 1. 

4221. 1528. május 22. (f. VI . p. Asc. dom.) 

Néhai Baky Miklósnak Manyk-i néhai Manyky László leánya: Margittól 
született fia: néhai Baky Lénárd fia: Monyoros-i Baky Antal — testvére (fr.u): 
Baky Imre nevében is — Kyde-n (Doboka vm) északról néhai Rechey Márton és 
néhai Eghyed Miklós, délről pedig Dyaky Bálint és Mony Imre nemestelkétől 
határolt, egymással tőszomszédos két puszta jobbágytelkét, melyek egyikén 
néhai Abran Pál lakott, a másikát pedig Thelelew-nek hívják, örök áron eladja 
Kyde-i néhai Eghyed Miklós fia: Istvánnak jó magyar ezüstpénzben számított 26 
Ft-ért és két hároméves tinóért. E telkekhez tartozik a PalotharaMenew-ben, a 
WayothkewreMenew-ben, a Byczokwthyapathaka mellett és a FelJaro nevű 
határrészben egy-egy, a Hathholdzere-n két, ennek alsó részén a patak mellett 
egy, a patakon túli laposon egy, a SosTho-ban két, a Koromberek felett fél, a 
Kerektho mögött és a Swgo-ban két-két, az Ezak-ban, a patak mellett és a Beel-
mezew előtt két-két hold szántóföld; továbbá a Chomafaya felőli részen a 
Chypkeskwth melletti nagy kaszálóban a Chypkeskwthfolyamya nevü patak 
közelében egy Nyl, a kaszálóban szintén egy Nyl (una particula feneti, parva 
similiter Nyl vocata), a Kewlesseskwthpathaka mellett pedig egy darab kaszáló. 

D L 36402. p. 381—383, nr. L A bejegyzés eleje itt hiányzik, de megtalálható: p. 354, nr. 1. Itt a 
szöveg alatt X V I I . századi írással: Hic nihil deest. 



Cheh-i Kabos Kristóf felhatalmazza Swk-i Lepsény István (e) feleségét: 
Margitot, hogy ha szeptember 29-ig (ad Mich.) nem fizetné vissza neki azt a jó 
magyar ezüstpénzben számított kilenc Ft-ot, amelyet idegen kézben lévő Berend-i 
(Kolos vm) birtokrésze visszaszerzésére kért tőle kölcsön, zálogként magának 
foglalhassa Berend vagy Cheh (Doboka vm) birtokbeli részét. Ha ezt akadályoz
ná, 50 Ft büntetésen maradjon. 

D L 36402. p. 383—384, nr. 1. 

4223. 1528. augusztus 8. (sab. a. Laurentii) 

Folthy Ferenc Hwnyad, Orod és Chanad megyében, továbbá bárhol 
Magyarországon és a neki alávetett részekben lévő birtokai oltalmazását 
Gerend-i Miklós gyulafehérvári (AlbTr) püspökre bízza. 

D L 36402. p. 385, nr. 1. 

4224. 1528. augusztus 9. (in vig. Laurentii) 

Koppan-i Ambrus (e) mindenkit tilt az őt illető Thwr és Chan (Thorda 
vm) birtokbeli részek elidegenítésétől. 

D L 36404. p. 6, nr. 1. 

4225. 1528. augusztus 24. (in Bartholomei) 

Deche-i Dechey Ferenc (e) felhatalmazza Sysar-i Koroghy Demetert (e), 
hogy Deche (Thorda vm) és Kara (Kolos vm) birtokbeli részeit örök joggal 
magának foglalhassa, ha jövő április 24-ig (usque Georgii) nem tisztázza magát 
ama vád alól, hogy a nála megtalált, 80 Ft-ot érő ezüst karyka-t nem urától: 
Wasa Jánostól (e) kapta, hanem azok közül a tárgyak közül való, amelyeket 
Koroghy egy szolgájával Debreczen-ből hozatott, de attól útközben elrabolták, 
és hogy a többi elveszett holmi szintén nála keresendő (ipse cum temporibus 
preteritis per quendam suum famulum certas res suas de oppido Debreczen voca-
to duci facere habuisset, tunc nonnulli malivoli homines in eum insurgendo, ipso 
eodem famulo suo diris verberum ac vulnerum plagis affecto semivivoque relicto, 
easdem res suas potentialiter abstulissent ab eo, de quibus quidem rebus ablatis 



quoddam argentarium vulgariter karyka nuncupatum, florenos quasi octuaginta 
1 valens apud prefatum Franciscum Dechey reperisset, apud quem et alias res 
modo premisso ablatas esse suspicaretur et arbitraret). 

D L 36402. p. 386—387, nr. 1. 

4226. 1528. augusztus 31. (f. I I . a. Egidii) 

Meregyo-i Bad Dumitru Meregyo (Kolos vm) birtokbeli részét 50 Ft-on 
zálogba veti testvérénél (fr.u): Meregyo-i Bad Gheorghénél. 

D L 36402. p. 389—390, nr. 1, 

4227. 1528. szeptember 14. (f. I I . , in Exalt. cr.) 

Amikor Zenthpal-i János vajdai és Kelemen fráter konventi kiküldött 
Zwchak-on (Kolos vm), a szomszédok: Mera-i Gezthraghy Ábrahám, Zwchak-i 
Péter és Somay Tamás jelenlétében, [Thomory Istvánt] be akarta iktatni, Deák 
(dictus) Ambrus Zwchak-i bíró, Ambrus deákné: Dorottya és gyermekei: János, 
Margit, Márta és Ilona nevében ellentmondott, miért [1529.] január 13-ra (ad oct. 
Epiph.) a vajda színe elé idézték. Miután szeptember 19-én (sab. a. Mathei) 
Ambrus deák is ellentmondott maga és testvére: Miklós nevében, őket is megi
dézték január 13-ra. 

D L 36404. p. 200, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. Az utolsó mondat másik egykorú kézzel írt 
kiegészítés. 

4228. 1528. szeptember 19. (sab. a. Mathei ev.) 

[Zwchak-i] Ambrus deák tiltakozik amiatt, hogy Thomory István vajdai 
levéllel bevezettette magát az ő Zwchak-i (Kolos vm) birtokaiba ama összeg 
címén, amelyet Zenghyel-i János Zenghyel (Thorda vm) birtokbeli része megvá
sárlására kért tőle kölcsön, holott ő a pénzt visszaadta neki, minthogy a birtokot 
nem sikerült megszereznie. 

D L 36404. p. 199, nr. 1. 



Zylwas-i Kezelyczky András (e) felhatalmazza Koloswar-i Balázs deákot 
(e), hogy Zeleche (Thorda vm) nevű egészbirtokát zálogként elfoglalhassa magá
nak, ha november 13-ig (ad I I I . Martini) nem fizetné vissza neki a tőle kölcsön
zött 200 Ft-ot. Ha ezt akadályozná, 400 Ft büntetésen maradjon. 

D L 36402. p. 391—392, nr. 1. 

4230. 1528. október 11. (dom. a. Galli) 

Bathor-i András (m) királyi tárnokmester (tavernicorum regalium 
magistri) familiárisa: Selynd-i Selyndy János — ura és fiai: János és Kristóf, 
továbbá Bathor-i István és György, valamint emennek fia: András Bonaventura 
(sp et magnificorum) nevében — tiltakozik az ellen, hogy Bathor-i [Banfy is!] 
István, Bertalan, Péter, Imre és László (egregii) Feyerd-i (Kolos vm), valamint 
bárhol lévő magyarországi, erdélyi és részekbeli birtokaikat, melyeket Szepesi 
(Scepusiensis) Jánoshoz való pártolásuk miatt I . Ferdinánd király Báthory 
Andrásnak adományozott, elidegenítsék Kend-i Ferenc-nek (e). 

D L 36402. p. 393—395, nr. 1. 

4231. 1528. október 17. (sab. a. Luce ev.) 

Thorda-i Fychor (dictus) Pál deák vallja, hogy három évvel korábban 
előtte mint közjegyző előtt Ebes (dictus) Miklós pap és Lany Simon (pr), a Szt. 
László királyról elnevezett Wythorda-i egyház gondviselői (vitrici ecclesie 
parochiális sancti Ladislai regis de Wythorda) a Thorda-i határon a Waryas-
cheree nevű hely alatt fekvő halastavat, melyet Weres Máté, néhai Péter és János 
vásárolt Pechy Jeremiástól és 50 Ft tartozás fejében végrendeletileg templo
mukra hagyott, hogy az építkezések költségeit fedezhessék (pro diversis dicte 
ecclesie necessitatibus et edificationibus), 150 Ft-ért örök áron eladták plébáno
suknak: István papnak. 

D L 36402. p. 357—358, nr. 1. 

4232. 1528. október 17. (sab. a. Luce ev.) 

Sayokerezthwr-i Kerezthwry Boldizsár — testvére (fr.u): Péter nevében is 
— hű szolgálatai jutalmául jobbágyának és familiárisának: Bohos Ioannak 



adományozza Pakocha-n (Thorda vm) az általa lakott telket azzal a kötelezett
séggel, hogy szokott szolgálatát utódai is teljesíteni tartoznak (servitia solita 
exhibere semper sint obligati et teneantur). 

D L 36402. p. 392—393, nr. 1. 

4233. 1528. november 3. (f. I I I . p. Omn. sanct.) 

Omboz-i Ombozy Miklós (e) özvegye: Fruzsina, jelenleg Galacz-i 
Galaczy István (e) elkötelezett, de még össze nem adott felesége (divina voluntate 
. . . iure matrimoniali tradita, nondum tamen copulata) saját birtokait élete fogy
táig, előző férjétől született kisfia (in etate tenera constituti): Gáspár jószágait 
pedig ennek nagykorúságáig, oltalmazás végett nevezett Galaczy Istvánra bízza. 

D L 36402. p. 395—396, nr. 1. — 1548. okt. 6-i ái. Kemény József gyűjt. • Regeszta: EMOkl 514. sz. 

4234. 1528. november 4. (f. IV. a. Martini) 

Warcza-i Sándor György és Warcza-i Wayda Blasiu a Sándor Mihály 
megsebesítése miatti perükben — fogott bírák közbejöttével — úgy egyeznek ki, 
hogy Sándor György a Kalothawyze folyón levő, zálogban bírt malmot vissza-
bocsátja Wayda Blasiunak és hét Ft-ot elenged a zálogösszegből. E kiegyezés 
nem terjed ki az Olahkalotha határán lévő malommal, a Warcza-n (Kolos vm) 
levő Bodorhelye elnevezésű puszta nemestelekkel kapcsolatos jogvitájukra. 

D L 36404. p. 71—72, nr. 1. 

4235. 1528. november 6. (f. VI . p. Em. ducis) 

ZenthEghyed-i Was Pál Mohaly-i (Doboka vm) birtokrészét 21 magyar 
Ft-ért örök áron eladja Czege-i Was Balázs (e) özvegyének: Katalinnak, vala
mint fiainak: mindkét Jánosnak és Balázsnak. 

D L 36402. p. 396—397, nr. 1. 

4236. 1528. november 6. (f. VI . p. Em. ducis) 

ZenthEghyed-i Was Tamás Czege-n (Doboka vm) azt a nemestelkét, 
amelyen jelenleg Bartha Pál jobbágy lakik, hét magyar Ft-ért örök áron eladja 
Czege-i Was Balázs (e) özvegyének: Katalinnak, valamint fiainak: mindkét 
Jánosnak és Balázsnak. 



ZentEghyed-i Was Tamás ZenthGothharth-on (Doboka vm) egy puszta 
jobbágy telkét egy Ft-ért és egy lóért örök áron eladja Czege-i Was Balázs (e) 
özvegyének: Katalinnak, valamint fiainak: mindkét Jánosnak és Balázsnak. 

D L 36402. p. 399-^00, nr. 1. 

4238. 1528. november 12. (f. V. p. Martini) 

Mera-i Gezthragy Ábrahám Andrashaza prédiumbeli részét (Kolos vm) 
zálogban leköti Chwch-i Thomory Istvánnak (e) ama 83 Ft fejében, mely össze
gért egy asztag gabonát vásárolt tőle (in pretium cuiusdam acervi frugum ab 
eodem empti). 

D L 36401. p. 222—223, nr. 1. 

4239. 1528. december 9. (f. IV. p. Conc. Marié) 

Kozarwar-i/Kozarwary László (e) deák pénzen vásárolt Kozarwar-i (Bel
ső-Szolnok vm) birtokrészét 600 Ft-ban feleségének: Lossoncz-i néhai Banfy Ist
ván (e) leánya: Katalinnak, korábban Barlabasy Mihály (e) özvegyének, és fiaik
nak: Györgynek, Jánosnak, Ferencnek, nevezett Katalin pedig Fewldwar 
(Doboka vm) felét, melyet kiházasításakor apjától kapott, 700 Ft-ban férjének: 
Kozarwary Lászlónak és említett fiaiknak vallja. Rokonaik tehát csak eme össze
gek lefizetésével vethessék ki őket e jószágokból. 

D L 36402. p. 358—360, nr. 1. 

4240. 1528. december 9. (f. IV. p. Conc. Marié) 

Kozarwar-i Kozarwary László (e) felesége: Katalin kijelenti, hogy az 
előző férjétől: néhai Barlabasy Mihálytól (e) reá szállott ezüstmarhákat és egyéb 
ingóságokat egyedül ő élte fel. Ezek miatt tehát mostani férjét senki sem 
háborgathatja. 

D L 36402. p. 360—361, nr. 1. 



4241. 1529. január 6. (f. IV., in Epiph.) 

ZenthEghyed-i Bothos András (e) — felesége: néhai Was János (e) leá
nya: Katalin nevében — tiltja Walkay Pétert és Istvánt (egregios) Ghywla, 
Machkas (Doboka vm) és Walko (Kolos vm) birtokbeli részeik elidegenítésétől. 

D L 36402. p. 361—362, nr. 1. 

4242. 1529. január 14. (f. V. p. Pauli erem.) 

Chomafaya-i Imre deák — testvére: Badoky János és felesége: Lucia, 
valamint gyermekeik: Balázs, András, Ferenc, László, Erzsébet nevében is — 
tiltja Kyde-i Frank Ferencet (e) Badok-i (Doboka vm) birtokrésze elidegenítésé
től. 

D L 36402. p. 362—363, nr. L A bejegyzést egyidejűleg áthúzták. Vö. 4243. sz. 

4243. 1529. január 14. (f. V. p. Pauli herém.) 

Chomafaya-i Imre deák — testvére: Badok-i Badoky János és felesége: Lu
cia, valamint gyermekeik: Balázs, András, Ferenc, László, Erzsébet nevében is — til
takozik az ellen, hogy Kyde-i Frank Ferenc (e) Badok-i (Doboka vm) birtokrészét 
Kend-i Kendy Ferencnek (e) elidegenítse, minthogy az Badoky Jánost illeti. 

D L 36402. p. 363—364, nr. 1. Az előbbivel (4242. sz.) lényegében azonos tartalmú bejegyzés 
egyazon kéztől. 

4244. 1529. január 14. (f. V. p. Pauli herém.) 

Gezthraghy János és Olchardy János közbírák vallják, hogy Petherdy 
János özvegye: Ilona a minap előttük Koloswar-on visszabocsátotta Fanchyka 
Balázsnak az elhunyt férjénél 60 Ft-ban elzálogosított mindkét Olahpetherd és 
Maghyarpetherd (Thorda vm) birtokbeli részeit. 

D L 36402. p. 364—365, nr. 1. A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: D L 36401. p. 149, nr. 1. 

4245. 1529. február 8. (f. I I . p. Dorothee) 

Gerend-i Miklós választott gyulafehérvári (AlbTr) püspök — unokatest
vére (fr.p): Gerend-i Márton és más rokonai nevében is — Dychewzenthmarthon 
mezőváros, valamint Kyralfalwa (Kykellew vm) és Petherlaka (Fehér vm) birtok 



felét kitevő részét 7602 magyar arany Ft-on zálogba adja Armbrusther Matthias 
(p et c) szebeni polgármesternek (magistro civium civitatis Cibiniensis), de április 
24-ig (Georgii) fenntartja magának e birtokok tulajdonjogát és Armbrusther 
csak ezután iktathatja be magát, ha a püspök a zálogösszeget addig nem fizette 
vissza. 

• 

D L 36401. p. 152—155, nr. 1. 

4246. 1529. február 13. (sab. a. Valentini) 

Gyulafehérvári (de Alba Ghywla/Julya) András és Krazna-i Máté fráte
rek a pálos remeték Zenthkyral-i (Maroszek) Szűz Mária-kolostora (ordinis 
heremitarum sancti Pauli primi heremite in claustro beatissime virginis Marié in 
promontorio possessionis Zenthkyral vocate . . . fundato degentium) nevében 
tiltakoznak amiatt, hogy Myhalffy Péter (e) elfoglalta Thofalwa-n (Maroszek) a 
kolostort illető egész lófőségét (portionem ipsorum ad unum integrum primipila-
ratum pertinentem et cessam). 

D L 36401. p. 155—156, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 272—273. 

4247. 1529. február 13. (sab. a. Valentini) 

Gyulafehérvári (de Alba Ghywla/Julya) András és Krazna-i Máté fráte
rek a pálos remeték Zenthkyral-i (Maroszek) Szűz Mária-kolostora nevében 
tiltakoznak amiatt, hogy Gernyezeg-i Erdély János (e) magának foglalta Wnoka 
(Thorda vm) nevű birtokukat, amelyet Zenthlwan-i Pysky György (e) özvegye: 
néhai Dorottya saját lelki üdvéért tett misealapítvány céljaira a kolostornak 
hagyott. 

D L 36401. p. 157—158, nr. 1. • Közlés: SzOkl V I I I . 273—274. 

4248. 1529. március 8. (f. I I . p. Letare) 

Egyrészről Lupsa-i néhai Lupsay Miklós fiai: Bertalan és János, valamint 
néhai Lupsay Pál fia: Mihály, másrészről pedig Zylwasy János (e) felesége: néhai 
Lupsay László leánya: Erzsébet fogott bírák útján kiegyeznek egymással a vajdai 
széken annak eldöntésére indított perükben, hogy néhai Lupsay László Nagh-
Lwpsa, KysLwpsa és Mwska (Thorda vm) birtokbeli részei a leányágat is illetik-e. 
Ennek értelmében Erzsébet átenged ellenfeleinek NaghLwpsa-n 13 jobbágy tel
ket, melyen Korfan Ioan, Baar Filip, Nyzthor Ioan, Podula Iwan, Kys Ioan, 
Pethresseen Nicolae, Bene Iwan, Baarzthan Petru, Babon Petru, Mathe Petru, 
Dragus Thywadar, Wthwry Ioan és Kalyan Koztha lakik, KysLwpsa-n két job-



bágytelket, melyen Ocza Ioan és Dragus Stefan, Mwska-n pedig egy telket, 
melyen Czylka Petru lakik. Viszonzásul Lupsay Bertalan, János és Mihály 
lemondanak Erzsébet javára néhai Lupsay László összes többi birtokáról. 

D L 36401. p. 158—162, nr. 1. Vö. 4265. sz. 

4249. 1529. március 17. (f. IV. p. Judica) 

Ghyewrghfalwa-i Polyák Boldizsár (e) — anyja: néhai Polyák Albertné: 
Zsófia és fia: Ferenc nevében is — Arankwth-i (Kolos vm) birtokrészét jó 
magyar ezüstpénzben számolt 500 Ft-ért örök áron eladja Sard-i Haczaky And
rásnak (e) és feleségének: Izthrygy Borbálának. 

D L 36401. p. 162—163, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 22r, nr. 2. (Inventa in protocollo anni 1525.) 

4250. 1529. március 20. (sab. a. Palmarum) 

Doboka-i Dobokay Sandrin (e) Waskapw, Ewrdewgkwth és Chebernye 
(Doboka vm) nevű egészbirtokát jó magyar ezüstpénzben számolt 500 Ft-on 
zálogba adja Chwch-i Thomory Istvánnak (e). 

D L 36401. p. 163—164, nr. 1. A bejegyzés vége csonka. Az itt hiányzó sorok és a keltezés 
megtalálható: D L 36402. p. 365, nr. 1. — Teljes szövege X V I . század közepéről—második feléből 
való ái.-ban: D L 32508. fol. 32r, nr. 1. (In protocollo anni 1525.) 

4251. 1529. március 31. (f. IV. p. Pasce) 

Gerend-i Miklós választott erdélyi püspök, királyi kincstartó (electus ecc
lesie Transsilvanensis, tezaurarius regius) a hűtlenek kezéből ostrommal elfoglalt 
Balwanyos várát (quod expugnatione de manibus infidelium excepisset), tarto
mányával együtt, I . Ferdinánd király nevében 12 440 Ft-on zálogba adja Penflyn-
ger Márkus szebeni ispánnak és Armbrusther Matthias (egregiis) szebeni polgár
mesternek (comiti Cibiniensi et . . . magistro civium eiusdem), valamint fiaiknak. 

D L 36402. p. 365—367, nr. 2. 

4252. 1529. április 26. (f. I I . p. Marci ev.) 

ZenthkerezthMachkasa-i néhai Zomordoky Bertalan fia: Balázs, nagy 
nyomorúságában és mert szolgálatba kíván állani (propter suam miseram condi-
tionem et egritudinem, in quibus ipse nunc existeret et quod precipue se in 



servitium conferre intenderet), nem viselhetvén gondját birtokainak, Zenthke-
rezthMachkassa-i (Doboka vm) puszta nemestelkét oltalmazás végett átadja 
Zenthkerezthmachkasa-i Machkasy Ciriacus-nak azzal a megkötéssel, hogy 
rokonai csak 10 Ft-tal válthassák tőle magukhoz. 

D L 36402. p. 367—368, nr. 1. 

4253. 1529. április 28. (f. IV. p. Georgii) 

A Kolosmonosthra-i konvent szokott módon az ebédlőjében, Péter pap 
dékánplébános vezetése alatt tartott bírói székén (nobis . . . in refectorio nostro 
more alias consueto . . . pro tribunali sedentibus) úgy ítél, hogy Nagh Orbán (pr) 
Bach-i lakos özvegye: Orsolya gyermektelenül elhunyt férje javaiból semmit sem 
tartozik adni anyósának: Mártának, minthogy fia még életében kielégítette 
anyját, aki maga is jelen volt, amikor fia mindenét feleségére hagyta azzal a 
kötelezettséggel, hogy abból négy árva rokon gyermeket neveljen fel. 

D L 36401. p. 185—187, nr. 1. 

4254. 1529. május 2. (dom. a. Inv. cr.) 

Bongarth-i Porkoláb Demeter (e) özvegye: Jusztina WeresEghaz-on 
Wayda Dénes, Morycz-on (Doboka vm) pedig Warga Kelemen jobbágy telkét jó 
magyar ezüstpénzben számított 200 Ft-ban leányának: Dorottyának, Kewb
lews-i Theke Balázs (e) özvegyének vallja, mert övéi közül legtöbb szeretettel és 
gondoskodással volt irányában. Rokonai a két telket csak a fenti összeg lefizeté
sével válthatják magukhoz. 

D L 36402. p. 368—370, nr. 1. 

4255. 1529. május 2. (dom. a. Inv. cr.) 

Lupsa-i Thoth Péter kijelenti, hogy néhai Lupsay László (e) javai felől 
megbékélt, fogott bírák útján, és Zylwas-i Kezelyczky András (e) — Zylwas-i 
Kezelyczky János (e) felesége: néhai Lupsay László leánya: Erzsébet nevében — 
teljesen kifizette, átengedvén neki Lupsa-n (Thorda vm) néhai Lupsay László 
nemeskúriáját és négy jobbágytelket, melyeken Jonaz, Demethraz, Maryna Ioan 
és Marthyn Myklo lakik, továbbá a Zwppyathra és az Izpaz nevü határrészen 
egy-egy kaszálót. 

D L 36402. p. 370—372, nr. 1. 



4256. 1529. május 5. (f. IV., in vig. Asc. dom.) 

Forro-i Kanthor Simon familiáris — ura: Forro-i Forró Benedek (e) és 
testvére (fr.u): Forró Imre nevében — tiltja a magvaszakadt néhai Forro-i János 
leányait: Boyer Benedekné: Ilonát és Margitot, hogy néhai testvérük: Forro-i 
János fia: néhai András Forró és ZenthBenedek (Fehér vm) birtokbeli részeit 
elidegenítsék, mert az kettőjüket illeti ősi jogon. 

D L 36402. p. 372—373, nr. 1. 

4257. 1529. május 14. (f. V I . a. Penthec.) 

Ders-i Pethky György (e) özvegye: Dorottya anyai jussából Pwlyon-ban 
(Doboka vm) Galfy Illés jobbágy népes és egy pusztatelkét, ZenthEgyed-en 
(Doboka vm) Zekel Pál és Thewrewk Zsigmond jobbágyok egy-egy népes telkét 
és egy puszta féltelkét anyai szeretetből 200 Ft-ban leányának: Pethky Annának 
vallja. 

D L 36402. p. 373—375, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata az E N M L t Törzsgyűjteményében. 

4258. 1529. május 14. (f. VI . a. Penthec.) 

Ders-i Pethky György (e) özvegye: Dorottya WassakZenthlwan (Dobo
ka vm) őt anyai jogon illető negyedét, az ottani nemeskúriával együtt, és 
WassakZylwas (Doboka vm) felét kiházasítási ajándék címén (in donum et 
honorem maritationis eiusdem) 100 Ft-on, az apja javaiból neki járó hitbér és 
jegyajándék címén pedig 66 Ft-on leányának: Pethky Annának vallja zálogba. 

D L 36402. p. 375—376, nr. 1. — Tisztázata a Bánffy cs. kv-i lt-ban. 

4259. 152[9.] május 15. (sab. a. Penthec.) 

Naghmon-i Thewrewk Péter — Mayad-i Mayady János és fiai: László, 
György, Miklós, Imre és János (egregiorum) nevében — tiltja Iloswa-i Thorday 
Andrást (e) és feleségét: néhai Mayady Gergely (e) leányát: Zsófiát, hogy zálog 
vagy vétel címén beiktattassák magukat néhai Mayady Gergely Iloswa, 
Lomperth, Hozywmezew (Krazna vm), Mayád, Dershyda, Zoldobag, Babwd-
thelke és Zakach (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeibe, minthogy ezek néhai 
Mayady Gergely testvérét (fr.c): Mayady Jánost és ennek fiait illetik. 

D L 36401. p. 170—171, nr. 1. — 1568-ból való ái.: D L 36406. fol. 138 r + v , nr. 4. (In protocollo anni 
1525 inventa.) 



Bwday Tamás és Sard-i Haczaky Gáspár — Bathor-i István (sp et m) Za-
bolch-i ispán, erdélyi vajda és székely ispán parancsára — vallja, hogy Obwda-i 
Barnabás özvegye: Dorottya és fia: Ferenc Dyos-i (Kolos vm) birtokrészét 
előttük 20 Ft-on zálogba adta Feyerdy Ferencnek (e). 

D L 36404. fol. 78 r + v , nr. 1. 

4261. 1529. június 5. (sab. p. oct. Corp. Chr.) 

Kyde-i Eghyed István Kyde (Doboka vm) déli részében, Adoryan Péter 
nemestelke mellett fekvő nemesi lakóházát, 18 arany Ft-tal megtoldva, cserébe 
adja Kyde-i Frank Ferencné: Badok-i Badoky János leánya: Margitnak néhai 
Badoky Gergely Badok-i (Doboka vm) nemeskúriájáért és birtokrészeiért. 

D L 36402. p. 376—378, nr. 1. 

4262. 1529. június 8. (f. I I I . a. Anth. conf.) 

Sombor-i Sombory Péter és Benedek (e) Galponya-i (Doboka vm) birtokré
szét magyar pénzben számolt 100 Ft-on zálogba adja Chwch-i Thomory Istvánnak (e). 

D L 36402. p. 378—379, nr. 1. 

4263. 1529. június 10. (f. V. a. Anth. conf.) 

Néhai Swk-i István (e) fiai: János és Benedek tiltják Somkerek-i Erdély Fe
rencet (e) a Kewthelen-i (Kolos vm) halastó elidegenítésétől, a királyt pedig ennek 
jóváhagyásától, minthogy azt apjuk: Suky István néhai Erdély Jánosnak (e) adta el, 
aki viszont lelki üdvéért a Byzthrycia-i és Koloswar-i domonkos barátokra hagyta. 

D L 36402. p. 380, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 22v, 
nr. 1. 

4264. 1529. június 22. (in X. mii. mart.) 

Obuda-i Buday Tamás Kewlesmezew (Kolos vm) birtokbeli részét 10 Ft-on 
zálogba adja Sard-i Buday Gergelynek (e). 

D L 36401. p. 165—166, nr. L A bejegyzés eleje csonka, de az itt hiányzó sorok megtalálhatók: D L 
36402. p. 380, nr. 2. 



4265. 1529. június 25. (f. VI . p. Joh. bapt.) 

NaghLwpsa-i Thoth Péter tiltja Lwpsay Pált és Miklóst, hogy Nagh-
Lwpsa-n és KysLwpsa-n (Thorda vm) 13 jobbágytelket, melyen jelenleg Dragan, 
Pethrysan Ioan, Thryffa Ioan, Dragwsa Ioan, Dragwsy Petru, Belya Gheorghe, 
Barad Ioan, Bredwan, Barb Ioan, Krysan Ioan, Jewenkowan, Zthankwl Ioan és 
Zthankwl Petru lakik, elidegenítsen FelsewJara-i Haczaky Lászlónak (e). 

D L 36401. p. 167, nr. 1. Vö. 4248. sz. 

4266. 1529. június 26. (sab. p. Nat. Joh.) 

Porkoláb Antal Koloswar-i polgár a város piacán lévő (in teatro eiusdem 
civitatis Koloswar) lakóházát a benne található ingóságokkal együtt felesé
gének: Klárának és kicsi leányuknak (puelle parvule): Annának ajándékozza. 

D L 36401. p. 168—169, nr. 1. 

4267. [1529?] augusztus 15. (X. d. f. VI . a. Laurentii) 

A Kolosmonosthra-i konvent János királynak Loranth Ferenc (e), a 
Ghyalw-i vár udvarbírája és várnagya (provisor et castellanus) részére kibocsá
tott parancsa nyomán jelenti, hogy kiküldöttje: Farkas fráter pap augusztus 4. és 
6. között (f. IV, V I . a. Laurentii) felvette Farnas-on Weres Márton, Bykal-on 
Wythez Tamás és András, Sard-on pedig Haczaky András vallomását a Nagh 
Gergelytől még a király vajdasága idején Havasalföldéről kihozott zsákmányolt 
holmik és állatok felől (audivisset, quod voluntas sue dominationis hec fuisset, ut 
nullus pecora et pecudes ac aliqua spolia de Transalpina tempore, quo idem 
dominus rex in suo wayvodatu cum viribus harum partium illac intrarat, sub 
amissione honoris et humanitatis absque recta et equali divisione educere habe
ret, scit autem equos sic eductos de redis aliquorum exceptos esse per homines 
eiusdem domini regis . . . se vidisse Gregorium Nagh predictum tempore predic-
to boves simulcum uno curru pleno rebus spoliatis ac etiam bubalos aliquot con
tra premissa eduxisse de dicta Transalpina). 

D L 36401. p. 179, nr. 1. A kötetbe betűzött külön lapon! Vö. 4268. sz. 

4268. [1529?] augusztus 18. (IV. d. Assumpt. Marié) 

A Kolosmonosthra-i konvent János királynak Loranth Ferenc (e), a 
Ghyalw-i vár udvarbírája és várnagya részére kibocsátott parancsa nyomán 
jelenti, hogy miután kiküldöttje: Farkas fráter pap Zenthpal-i Andrást (e) nem 



találta otthon Zenthpal-i (Kolos vm) házánál, ő augusztus 15-én (in Assumpt. 
Marié) a konventben tett vallomást. Eszerint a király vajdasága idején vezetett 
havasalföldi hadjárata során a székelyek Pythesd mezővárosban kérték a vajdát, 
hogy Nagy Sándor módjára járjon el, mire a vajda meghagyta alvajdájának: 
Somlyo-i Báthory Istvánnak, hogy a zsákmányt az ő szolgáitól is vegyék el és 
egyenlően osszák szét. Nagh Gergely azonban ennek ellenére húsz ökröt egy sze
kér zsákmánnyal együtt kihozott magával Havasalföldéről (quod cum tempori-
bus transactis idem dominus rex existens eotunc wayvoda hamm partium Trans
silvanarum de Transalpina cum gentibus et viribus harum partium revenire 
habuisset et in oppido Pythesd vocato constitutus fuisset, tunc Siculi coram eo 
stantes gratias sibi egissent de eo, quod sua dominatio in modum Alexandri 
magni inter suas gentes ageret supplicassentque sue dominationi, ut et a famulis 
suis spolia auferret ac equaliter dividi facérét. Quo audito sua dominatio mox 
commisisset dominó Stephano Báthory de Somlyó vicewayvode suo, quod ab 
omnibus, tam suis famulis, quam ab aliis spolia auferre et equaliter dividere 
deberet. Scit tamen ipsum Gregorium Nagh contra hoc viginti boves cum uno 
curru pleno spoliatis rebus eduxisse). 

D L 36401. p. 180, nr. L A kötetbe betűzött külön lapon! Vö. 4267. sz. 

4269. 1529. augusztus 24. (in Bartholomei) 

Leleh-i Zylaghzegy János (e) Fewrmenyes-i (Közép-Szolnok vm) birtok
részét zálogba köti le Naghfalw-i Arachay Miklósnak (e) a tőle kölcsönkapott 80 
Ft fejében, azzal a megszorítással, hogy ha november 1 l-ig (Martini) nem tudná a 
zálogost beiktatni e birtokba, akkor a fenti összeg kétszeresén maradjon. 

D L 36401. p. 169—170, nr. 1. 

4270. 1529. szeptember 12. (dom. p. Nat. virg.) 

Klen Johann egyházjogi doktor (decretorum doctor), Koloswar volt 
plébánosa, 4000 Ft bírság terhe alatt kötelezi magát, hogy soha sehol nem kezd 
pert a város ellen a plébánia és amiatt, hogy a bíró, esküdtjei és a száz emberek 
fogságra vetették, majd Somlyo-i Báthory István erdélyi királyi helytartó kezébe 
adták (ipse rationibus et causis ex nonnullis per iudicem et iuratos cives ac 
centum electos eiusdem civitatis captus fuisset et detentus in manusque magnifici 
domini Stephani Báthory de Somlyó locumtenentis regié maiestatis in hiis parti-
bus Transsilvanis datus), ahonnan csak Weres Péter, Bornemlzya János, Barath 
István, Swanczar Simon, Mod András, Kys Péter özvegye: Brigida és fia: János 
kolozsvári polgárok és lakosok kezességére szabadult. 

D L 36401. p. 187—189, nr. 1. 



4271. 1529. szeptember 15. (f. IV. p. Exalt. cr.) 

Weres Péter, Barath István, Bornemlza János Koloswar-i polgárok — 
Kys Péter özvegye: Brigida és fia: János, továbbá Swanchar Simon és Mod 
András nevében is — kezességet vállalnak Koloswar volt plébánosáért, Kleen 
Johannért, hogy sem ő, sem atyafisága nem indít keresetet a város ellen azokért 
az esetleges károkért, amelyeket akkor szenvedhetett, amikor a bíró, esküdtjei
vel, az egész város egyetértésével megfosztotta őt plébániájától és be is börtönöz-
te (ratione huiusmodi captivitatis dampnorumque et iniuriarum tempore huius-
modi captivitatis et in ipsa quoque captivitate sibi illatorum, necnon privationis 
plebanie sue prefate per prefatos iudicem iuratosque et ceteros cives ac totam 
ipsam civitatem facte). 

D L 36401. p. 171—173, nr. 1. 

4272. 1529. szeptember 25. (sab. p. Mathei ev.) 

Lossoncz-i Banfy Gáspár (e) a neki és anyjának: Banfy Imre (e) özvegyé
nek: Petronellának tett hűséges szolgálatai jutalmául Aracha-i Arachay Miklós
nak ajándékozza Naghfalw-n (Krazna vm) azt a telket, ahol jelenleg lakik. Ara
chay ezután is szolgálni tartozik, szokott sallariuma ellenében, őt és utódait. Ha 
szolgálatát elmulasztaná, a telektől megfoszthatják. Idegennél csak akkor vállal
hat szolgálatot, ha ők erre nem tartanak igényt. Banfy Gáspár testvéreinek nem 
tartozik szolgálattal. Ha ezek vissza akarnák venni a telket Arachaytól, ezt csak 
200 Ft lefizetésével tehessék. 

D L 36401. p. 173—175, nr. 1. 

4273. 1529. szeptember 28. (f. I I I . a. Michaelis) 

NaghEskelew-i Ewrdewg Ferenc (e) Kowachy-i (Doboka vm) birtokré
szét, a Fogotherdew nevű erdő és Ghyewrgh Pál telke kivételével, 50 Ft-on 
zálogba adja Farna Mihálynak (e). 

D L 36401. p. 175—177, nr. 1. 

4274. 1529. szeptember 30. (f. V. p. Michaelis) 

Zenthpal-i Zenthpaly András (e) NaghEskelew-n (Doboka vm) öt puszta 
jobbágy telket és 200 Ft készpénzt ad cserébe Naghewskelew-i Ewrdewg Péter 



Wgrocz-i (Doboka vm) öt népes telkéért, melyeken Fekethe Ioan, Czyban Luca, 
Fylewp, Rophay és Koztha nevű jobbágyok laknak, és az ugyanottani halastóhe
lyért. A cserét megszegő fél 200 Ft bírságon maradjon. 

D L 36401. p. 177—178, 181, nr. 1. 

4275. 1529. október 14. (f. V. a. Galli) 

Fewldwar-i Fewldwary János (e) felhatalmazza Adorjánt (e), a szabad 
művészetek és mindkét jog doktorát (artium liberalium et utriusque iuris 
doctorem), gyulafehérvári (AlbTr) kanonokot, Koloswar-i plébánost, hogy ha 
november 25-ig (ad Katherine) nem fizetné vissza a tőle jó magyar pénzben 
kölcsönzött 100 Ft-ot, zálogként magának foglalhassa Fewldwar és Marokhaza 
(Doboka vm) birtokbeli részeit. 

D L 36401. p. 181—183, nr. 1. 

4276. 1529. október 19. (f. I I I . p. Luce ev.) 

Buzas Jakabné: Katalin azt a szőlőt, amelyet előző férje: Céda Antal 
hagyott reá, halála után fiának: Péternek, ennek elhalálozása esetére Collosuar-
on lakó testvérének: Simonnak adja Colosmonostra-n lakó Borfhuthe Antal és 
anyja: Sekel Tamásné: Orsolya, valamint Kovács (faber) István tanú jelenlété
ben. 

D L 32507. fol. 38v, nr. 2. 

4277. 1529. november 11. (in Martini) 

Isthwanhaza-i Isthwanhazy György (e) — Koppan-i Koppány Ambrus 
(e), Gywla-i Walkay Márton özvegye: néhai Koppány Péter leánya: Margit és 
ennek leányai: Jankafy Miklósné: Lucia, Wythez Andrásné: Ágnes, saját felesé
ge: Klára, továbbá Fruzsina és Borbála nevében — tiltakozik amiatt, hogy János 
király Zenthmarthon-t (Thorda vm) Koloswar lakóinak adományozta, mint
hogy bizonyos részek ott őket illetik. 

D L 36401. p. 183—185, nr. 1. 



Kernen Jánosnak (e), a Collosmonostra-i apátság udvarbíró]ának (provi-
sor curie abbatie) bevallása a Bokglyatelke-i [!] plébánostól: Gáspártól a faluban 
emelt malom felől. 

D L 32507. fol. 38v, nr. 3. 

4279. 1529. december 1. (f. IV. p. Andree) 

Sembez-i Pál fráter, a Koloswar óvári domonkos kolostor lakója (ordinis 
fratrum predicatorum in cenobio beati Dominici confessoris in civitate Koloswa-
riensi, in veteri castro fundato degentium) a hűtlenség és felségsértés bűnébe esett 
Hannosfalwa-i Sos Ferenc és Darchany Ferenc bárhol lévő birtokait, amelyeket 
János király szolgálataik jutalmául neki és atyjafiának: Sylycz-i Nagh Péternek 
adományozott, valamint Peren-i Péter (m) Espany Márton és Swtha Márton 
nevű Therebes-i hűtlen jobbágyainak kizárólag neki adott hét darab szőlőjét a 
Naghthoronya-i és Kysthoronya-i (Zemlyen warmeghye) szőlőhegyen, mint
hogy ő most a domonkosok rendjébe lépett (nunc autem ipso fratre Paulo ex 
instincto [!] divino ordinem beati Dominici confessoris intrando), szeretetből, 
minden fizetés nélkül átengedi említett Nagh Péternek azzal a megkötéssel, hogy 
ha e zavaros időkben (in presenti disturbio) gyermektelenül halna el, mindezek 
visszaszálljanak őreá. 

D L 36401. p. 189—191, nr. 1. 

4280. 1529. december 30. (f. V. a. Circumcis. dom.) 

Koppan-i Koppány Ambrus (e) a Koloswar-i Óvárban levő domonkos 
kolostor lakóit (fratres ordinis fratrum predicatorum in cenobio beati Dominici 
confessoris in civitate Koíoswariensi, Ín veteri castro fundato degentes) tiltja a 
néhai Thwry Benedektől (e) végrendeletileg nekik hagyott Thwr-i (Thorda vm) 
birtokrész és halastó birtokbavételétől. 

D L 36404. fol. 3V—4r, nr. 2. — Ezzel kapcsolatos feljegyzés a km-i konventnek a Batthyaneumban 
őrzött lt-ban. Vö. K m L t 409. sz. 

4281. 1530. január 3. (f. I I . a. Epiph.) 

Felwyncz-i Demeter deák Koloswar-i lakos érvénytelennek nyilvánítja a 
gyulafehérvári (AlbTr) káptalanban akkor tett nyilatkozatát, amikor volt ura: 
Farna Mihály (e) a Zenthmyhalkewe várában töltött három hónapi fogságból 



kezességre kibocsátotta, és elégtételt kíván a becsületén esett sérelem, két 
lovának, nyergének és fékjének, kepenyegh-ének, rókaprémes subájának és 70 
Ft-jának elvétele miatt. 

D L 36401. p. 191—192, nr. 1. 

4282. 1530. január 16. (dom. a. Ant. abb.) 

Nagheskelew-i Ewrdewgh András Kowachy-i (Doboka vm) birtokrészét 
régi jó magyar ezüstpénzben számított 24, és új pénzben számított 12 (viginti-
quattuor ex eis antiquis Hungaricalibus, bonis et argenteis, duodecim vero novis 
monetis, que in presenti excuti et curri solent), összesen 36 Ft-on zálogba adja 
Solyomkew-i Menyhar Lászlónak (e). 

D L 36401. p. 192—193, nr. 1. 

4283. 1530. január 28. (f. VI . p. Conv. Pauli) 

Kwssal-i Jakch Mihály (e), Közép-Szolnok vm ispánja és Kwssal-i Jakch 
János hűséges szolgálatai jutalmául familiárisuknak: Ewrmezew-i More János
nak, valamint fiaiknak: Mihálynak és Mártonnak adományozzák Wycha-i 
(Közép-Szolnok vm) birtokrészeiket. 

D L 36401. p. 193—195, nr. 1. 

4284. 1530. január 28. (f. VI . p. Conv. Pauli) 

Kwssal-i Jakch János (e), minthogy gyermekei nincsenek, Hadad várában (Kö
zép-Szolnok vm) lévő részét rokoni szeretetből testvérének: Kwssal-i Jakch Mihály (e) 
Közép-Szolnok vm-i ispánnak, valamint fiainak: Györgynek és Mihálynak adja. 

D L 36401. p. 195—196, nr. 1. 

4285. 1530. február 3. (f. V. p. Purif. Marié) 

Zylkerek-i Almady Bálint (e), a Wech-i vár várnagya — Boldizsár deák 
útján — tiltja János királyt attól, hogy Hary-i néhai Erdély Péter (e) Hary, 
Mathe, WeresEghhaz, Sombor és Morycz (Doboka vm) birtokbeli részeit 
Chwch-i Thomory Istvánnak (e) adományozza. 



4286. [1530. február 3. után] 

Zekel Márton — ura: Koppany-i Gergely gyulafehérvári (AlbTr) 
kanonok, továbbá néhai Machkasy Gáspár (e) fiai: János és György (egregio
rum) nevében — tiltakozik amiatt, hogy az előző években a vajda színe előtt 
Machkasy Gáspár és osztályos atyafia: Rapolth-i Tharnok János pap között a 
MaghyarRapolth és OlahRapolth (Hwnyad vm) birtokbeli részeikre vonatkozó
an fogott bírák útján létrehozott egyezséget megszegték. 

D L 36401. p. 198, nr. L A bejegyzés vége megcsonkult. 

4287. 1530. február 21. (f. I I . a. Cat. Petri) 

Fratha-i Bodony István felesége: Fratha-i néhai Zenthes Barnabás leánya: 
Katalin Maghyarfratha és Olahfratha (Kolos vm) birtokbeli részeit régi jó magyar 
ezüstpénzben számított 500 Ft-ért örök áron eladja Zylkerek-i Almady Bálintnak (e). 

D L 36404. fol. 17 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
l l v , nr. 1. 

4288. [1530. február 21?] 

Frata-i Zenthes Mátyás Magyarfratha, Olahfratha és Bothaza (Colos 
vm) birtokbeli részeit 100 Ft-ban Frathay . . .-nak vallja. 

D L 32508. fol. l l v , nr. 2. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. Keltezése az eredeti 
kéziratban elfoglalt helye alapján történt. Vö. 4287. sz. 

4289. 1530. március 4. (f. VI . a. Invocavit) 

Banfy Gáspár Kozma István és felesége: Anna javára birtokot adományoz. 

D L 36404. fol. l r , nr. L A bejegyzés eleje hiányzik. 

4290. 1530. március 10. (f. V. a. Gregorii) 

Soma-i Somay Tamás — Har[y]-i János deák nevében — tiltja Kendy Fe
rencet, Koppány Ambrust és Almady Bálintot (egregios), hogy néhai Erdély Pé
ter (e) Mathe, Morycz, Sombor és WeresEghhaz (Doboka vm) birtokbeli részeit 
a királytól maguknak szerezzék meg, minthogy ezek jogosan János deákot illetik. 

D L 36404. fol. l r —2 r , nr. 2. 
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Zwchak-i Zylaghy Demeter — gyermekei: Péter, Orsolya, Erzsébet és 
Klára nevében is — Zwchak-i (Kolos vm) birtokrészét jó magyar ezüstpénzben 
számított nyolc Ft-ért örök áron eladja Chwch-i Thomory Istvánnak (e). 

D L 36404. fol. 2r—3r, nr. 1. 

4292. 1530. március 31. (f. V. a. Judica) 

Rewd-i Cheh Gábor és Gáspár Rewd, Patha, Kallyan, Chehthelke, Bald, 
Geres (Kolos vm) és ZenthMarthon (Thorda vm) birtokban tulajdonukban, 
valamint bárhol az erdélyi részekben idegen kézen lévő jószágaikat, továbbá a 
Rewd-i határon lévő tóhely felét 64 és fél Ft-ért, a Gáspárt illető másik felét pedig 
külön 25 Ft-ért örök áron eladják Rewd-i Cheh Pálnak. 

D L 36404. fol. 7 — 8\ nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
V, nr. 1. és fol. 8r, nr. 1. 

4293. 1530. április 11. (f. I I . p. Ramispalm.) 

Bewnye-i néhai Thewmeswary Pál leánykája: Dorottya az erdélyi 
megyékben lévő apai birtokainak védelmét nővérére: Bewnye-i Herepey Gergely 
(e) feleségére: Orsolyára és ennek férjére bízza. 

D L 32507. fol. 39r, nr. 2. Azonos szöveg: fol. 39v—40r, nr. 2. 

4294. 1530. április 18. (f. I I . p. Pasca) 

Thorda városából származó (natione de civitate Thorda) János fráter 
custos és perjel feljegyzése az április 10-én (Ramispalm.) meghalt és 11-én (f. II.) a 
Szűz Mária-templomban eltemetett Monostor-i Jo Simontól végrendeletileg 
hagyott szőlő fejében a barátok által egy esztendőn át naponként mondandó 
misékről. Említi az elhunyt apját: Jo Illést, anyját, Colosuar-i Sosas [!] Mihály, 
Bralabassy [!] Tamást, Nag Mihály volt bírót, Nag Benedeket és feleségét, Jo 
Bernátot. 

D L 32507. fol. 39 r + v , nr. 3. Vö. 4296., 4334. sz. 



4295. 1530. április 20. (f. IV. inter oct. Pasce) 

ZenthEghyed-i Bothos Gáspár — fiával: Andrással együtt —, Bothos 
Boldizsár — fiával: Menyhérttel együtt és néhai Bothos András fia: Tamás 
nevében is — kijelenti, hogy azokat az okleveleiket, amelyeket Bothos Boldizsár 
és néhai Bothos András Koloswar-on lakó Zabo Andrásra és feleségére: Kata
linra, továbbá Thegzes Gálra és feleségére: Katalinra bízott, Ethwes István 
Koloswar-i bíró hiánytalanul visszaszolgáltatta nekik. 

D L 36404. fol. 3 r + v , nr. 1. 

4296. 1530. május 1. (dom., in Phil. et Jac.) 

Péter Kolosmonostra-i plébános és dékán, továbbá Kolosmonosthra-n 
lakó Barnabás Tamás, Nagh Mihály, Keresthel Mihály, Fazakas Mátyás, 
Bartha Balázs, Jo Bernát és felesége: néhai Jo Simon leánya: Orsolya, Marthon 
Pál, Syewle Antal néhai Jo Simon végrendeletének tanúiként vallják, hogy az 
elhunyt Simon kőházának és a Kolosmonosthra-i hegy Mezkencze nevű helyén 
levő szőlőjének felét misealapítványként a konventi urakra (dominis 
conventualibus) hagyta. Négy ökrét, szekerét, gabonáját, subáját, aszalóházát 
(unam domum Azalo), üstjét fia: Illés kapta. Lőrinc nevű szolgájának egy 
harmathfyw tehenet hagyott. 

D L 32507. fol 40r, nr. 1. Vö. 4294., 4334. sz. 

4297. [1530.] május 12. (in Pancratii) 

Néhai Galaz-i Antal fia: Gergely — testvére (fr.c): Antal nevében is — 60 
Ft-ért elad Galazy Tamásnak Galaz-on (Doboka vm) két jobbágy telket, melye
ken Seldigh János és Seldyk Jakab lakik, a Dipse felőli faluvégen egy lakatlan 
telket, mely előtt tölgyfa áll, négy hold szántót a Kiskő alatt (sub parva silice), 
Galazy Péter kenderföldje szomszédságában, Dipse felé a Galaz-i Nagh György 
földjétől délre, a Thakachzewlew és Hywl nevű hely termésével együtt, valamint a 
Kaldek nevű helyen, Galazy István erdeje mellett egy darab erdőt. 

D L 32507. fol. 39v, nr. 1. 

4298. 1530. május 20. (f. VI . a. Rogationum) 

Barlabassy Tamás, Ag [!] Mihály volt bíró, Nagh Benedek, Buzas Már
ton, Bartha Antal jelenlegi bíró, Kerestél Mihály, Fazakas Mátyás, Bartha 



Balázs, Sille Antal, Péter plébános, János fráter custos és Jakab fráter vallja, 
hogy [Jo] Illés anyja: Anna mindenét fiaira, valamint leányaira: Orsolyára, 
Dorottyára és Margitra hagyta végrendeletileg. 

D L 32507. fol. 40r, nr. 2. 

4299. 1530. május 24. (f. I I I . a. Asc. dom.) 

Bozyas-i Bozyasy György (e) mindenkit tilalmaz néhai Apafy Ferenc fia: 
Miklós (e) Kysbwdag (Doboka vm) birtokbeli része megszerzésétől, bitorlásától, 
minthogy azt [János] király neki adományozta. 

D L 36404. fol. 4 r + v , nr. 1. 

4300. 1530. május 31. (f. I I I . inter oct. Asc. dom.) 

Desfalwa-i Seres Pál — Somkerek-i Erdély Gergely (e) özvegye: Mag
dolna és gyermekei: Bertalan, Miklós, Lénárd, Elek és Katalin, továbbá Harang-
lab-i György (e) felesége: néhai Somkerek-i Erdély Tamás (e) leánya: Klára 
nevében — tiltja Thamasy Ferencet és Bernátot (egregios) Somkerek-i néhai 
Erdély Gergely Somkerek, Wdwarhel, Berethe, Kach, Magosmarth, Wyragos-
berek, Magyarnemege, Olahnemege, Nymethy, Egres, Chepan, Lwzka, Prezlob, 
Zazberethe, Zenthandras (Zolnok vm), Zah, Welker, Kok, Bewl, Thwson, Gere-
benes, Lekencze (Doboka és Thorda vm) birtokbeli részeinek megszerzéséről. 

D L 36404. fol. 4V—5\ nr. 1. 

4301. 1530. június 1. (f. IV. a. Penthec.) 

Bornemlzya János Koloswar-i polgár felesége: Margit kérésére 
Ghyenghfewzew Mihály Koloswar-i polgár vallja, hogy 1528. január 11-én (sab. 
p. Epiph.) esküdtpolgár társaival: néhai Ewthwes Balázzsal, Swanczer Simonnal 
és Lonar Matthias-szal együtt Margit asszony piaci házánál az előző férjétől: 
néhai Wayda Mártontól maradt javakat a következőképpen értékelték fel, hogy 
később a gyermekekkel ne kerüljön perlekedésre a dolog. Az ezüst és arany 
marhát 2323 Ft-ra, 70 hordó bort 500 Ft-ra, a tiszta gabonát (fruges purgatas) 
200 Ft-ra, a házi ékességeket, az ón- és réztárgyakat (universa clenodia domus 
simulcum artificiis plombeis et cupreis) 150 Ft-ra, négy lovat és három szekeret 
50 Ft-ra, a falon kívüli kertet 32 Ft-ra, tíz hold szőlőt 200 Ft-ra, a piaci házat 600 
Ft-ra, a Hydwcha-i házat 220 Ft-ra becsülték. Ugyanekkor Swanczar Simon és 
Lonar Matthias szabómesterek a boltban lévő posztókat, valamint néhai Wayda 
Márton ruháit (res mercimoniales in testudine existentes, ut pannum hernacz, 



athlacz, erews et alias similes simulcum vestimentis) 800 Ft-ra értékelték. Mindez 
összesen 5075 Ft-ot [!] tesz ki. Ehhez jön még hozzá 105 Ft, mely összeget 
mostani férje: Bornemizya János előző férje követeléseiből felvett. Mégpedig 28 
Ft-ot a Byzthricia-i Zabo Gáspártól, Koloswar-on Nyrew István özvegyétől 27 
Ft-ot és Hydwcza-i ház árában Zewch Jánostól 50 Ft-ot. Előre érvénytelennek 
jelenti ki, ha Bornemizya János a tanácsban más bevallás tételére kényszerítené. 

D L 36404. fol. 4 0 V ^ U V , nr. 1. 

4302. 1530. június 1. (f. IV. a. Penthec.) 

Koloswar-i Wayda Márton özvegye: jelenleg Koloswar-i Bornemizya 
János felesége: Margit eleve semmisnek, megfélemlítéssel kikényszerítettnek s 
ezért érvénytelennek nyilvánítja bármilyen nyilatkozatát, amelyre jelenlegi férje 
szorítaná a tanácsban az első férjétől maradt javak esküdtpolgárok által tett 
korábbi becsüjével szemben. Tiltakozik amiatt is, hogy első férje követeléseiből 
Bornemizya János felvett Byzthricia-n Zabo Gáspártól 28 Ft-ot, Koloswar-on 
Nyrew István özvegyétől 27 Ft-ot és Zewch Jánostól a Hydwcza-i ház árában 50 
Ft-ot. 

D L 36404. fol. 46v—47v, nr. 1. 

4303. 1530. június 13. (f. I I . p. Trinit.) 

Nagh Mihály Kysbanya és FelsewJara (Thorda vm) birtokbeli részét, 
azaz négy jobbágy telkét, melyeken Borbolya Antal, Kathona Máté, Kys István, 
Bozyassy Mihály lakik, Mátyás király idejebeli régi magyar pénzben (in predictis 
monetis antiquis Hungaricalibus Mathie regis) számított 60 Ft-on zálogba adja 
Jara-i Haczaky Lászlónak (e). 

D L 36404. fol. 17v, és 19v, nr. 1. Az üres 19r lapon, X V I I . századi kézzel: Ez nem ide való, noha az 
numerus mutattya. 

4304. 1530. június 15. (f. IV. a. Corp. Chr.) 

Ghyerewwassarhel-i Ghyerewffy Salatiel özvegye: Ilona, valamint fiai: 
Gáspár és Boldizsár [I]nakthelke és Panyk (Kolos vm) birtokban azokat a része
ket, amelyeket néhai Ghyerewfy Imre 50 Ft-ban elzálogosított néhai Ghyerewfy 
Salatielnek, visszaadják említett Imre testvérének: Zamosfalva-i Ghyerewfy 
Ferencnek, aki ezért Ghyerewwassarhel-en (Kolos vm) azt a puszta jobbágytel
ket, amelyen Zabo Mihály lakott, végleg átengedi nekik, és kötelezi magát arra is, 
hogy az évenkénti osztáskor e puszta telekhez is mindig adnak szántót, kaszálót 



és legelőt (de terris arabilibus, necnon fenetis et fenilibus in divisionem 
cedentibus annuatim tempore congruo ad portionem dicte sessionis deserte ter
ras arabiles, necnon fena extradari facere debeat et teneatur). 

D L 36404. fol. 6V—7r, nr. 1. 

4305. 1530. június 16. (f. V., in Corp. Chr.) 

Karol-i Lancz Zsigmond (e) bárhol, de különösképpen az erdélyi részek
ben lévő összes birtokát feleségének: Drag-i Annának köti le ama 600 Ft-ban, 
amelyet házasságába magával hozott. Rokonai tehát feleségét csak ez összeg 
megfizetése esetén zárhatják ki birtokai használatából. 

D L 36404. fol. 5 r + v , nr. 1. 

4306. 1530. június 17. (f. VI . p. Corp. Chr.) 

Marczelhaza-i néhai Thanka János fia: János pap ZenthMyhalfalwa-i 
plébános távol lévő apai jószágait Marczelhaza, Panth, Mezewghyan, Herpa, 
Kysgezth, PwzthaAthyas, Bagd, Cherepes, Papdomya (Byhor vm), Beelmegyer 
(Bekes vm) birtokban oltalmazás végett Iklod-i Fodor Istvánra bízza, akit arra is 
felhatalmaz, hogy testvéreinek özvegyei: Thanka Mihályné: Katalin és Thanka 
Pálné: Ilona kezén lévő ingóságait, minden jogos utat felhasználva, visz-
szaszerezze. 

D L 36404. fol. 5V—6r, nr. 1. 

4307. 1530. június 19. (dom. inter oct. Corp. Chr.) 

Desfalwa-i Desfalwy István — felesége: néhai Wezzewdy János leánya: 
Katalin, testvére: Desfalwy László és felesége: néhai Wezzewdy János leánya: 
Anna, valamint Isthwanhazy György és Pál nevében — tiltja János királyt, hogy 
említett Desfalwy László és néhai Wezzewdy Miklós bárhol lévő birtokait Som
lyo-i Báthory István (m) erdélyi vajdának, Haranglaby Miklósnak (e), Penflyn-
ger Márkusnak és fiának: Hanczyko-nak adományozza. 

D L 36404. fol. 6 r + v , nr. 1. 



4308. 1530. június 19. (dom. inter oct. Corp. Chr.) 

Meregyo-i Baad Petru — felesége: Zwchak-i néhai Sándor Mátyás leá
nya: Apollónia nevében is — MeregJo-n (Kolos vm) azt a jobbágytelkét, ame
lyen Pethryka fiai laknak, régi jó magyar ezüstpénzben számított 66 Ft-ért örök 
áron eladja unokatestvérének (fr. suo p): MeregJo-i Wayda Gheorghének. 

D L 36404. fol. 45r—46r, nr. 1. 

4309. 1530. június 21. (f. I I I . , in prof. X. mii. mart.) 

Thorozko-i More Péter (pr) — Thorozko-i néhai Thorozkay Ferenc gyer
mekei: Ferenc, Antal, Mátyás, János, Péter és Kristóf (egregiorum), Pesthyeny 
Dionisie felesége: Ilona, Fruzsina, Zsófia, Katalin, Hona és Anna, valamint 
Thorotzkay Ferenc özvegye: Erzsébet nevében — tiltja János királyt attól, hogy 
Kwnd (Kykellew vm) egészbirtokot Somlyo-i Báthory István (sp et m) erdélyi 
vajdának és Zenthkyral-i Chany Balázsnak eladományozza. 

D L 32507. fol. 41r, nr. 1. — 1629. máj. 21-i ái.: D L 36830. 

4310. 1530. június 25. (sab., I I . d. Joh. bapt.) 

János fráter custos, perjel és a konvent Palaz nevű confratert eltiltja a 
papi tevékenységtől, mert nem tartotta magát Szt. Benedek szabályaihoz, nősze
mély volt a házánál, Colosuar-on papi öltözetben járt nála [?] azzal az ürüggyel, 
hogy halálán van és gyóntatja. 

D L 32507. fol. 40r, nr. 3. 

4311. 1530. július 5. (f. I I I . p. Visit. Marié) 

Fratha-i Mátyás (e) — felesége: Erzsébet és Bolyay György nevében — 
tiltja János királyt, hogy Bolya-i (Fehér vm) birtokrészüket eladományozza 
Lossoncz-i Banfy Miklósnak és Bethlen Farkasnak (egregiis). 

D L 36404. fol. 9 r + v , nr. 1. 

4312. 1530. augusztus 9. (in vig. Laurentii) 

Solyomkew-i néhai Ewrdewg Menyhért (e) fia: Ferenc (e) Solyomkew, 
Wyfalw, Fodorhaza, NaghEskelew, Kerezthwr, Zenthkatholna, Zothelke és 
Kewblews (Doboka vm) birtokban, valamint az ingóságokban lévő részeit zálog-



ba adja anyjának: Dorottyának és testvérének: Menyhar Lászlónak ama 1000 Ft 
fejében, amellyel anyja nagyanyjuk: néhai Jusztina pénzéből visszaváltotta e 
birtokait az idegenek kezéből. 

D L 36404. fol. 8V—9r, nr. 1. 

4313. 1530. augusztus 20. (in Steph. regis) 

Czompol Gergely felesége: Markos György leánya: Anna — Thoth Illés, 
Éppel Brictius és Olah Péter Koloswar-i polgárok jelenlétében — rokonait kire
kesztve minden ingó és ingatlan vagyonát végrendeletileg férjére hagyja. Bátyjá
nak: Markos Jánosnak és öccsének: Péternek tíz-tíz Ft-ot adjanak. Saját és szülei 
lelki üdvére férje három tort [?] rendezzen három kemence kenyérrel és egy hordó 
borral (pro anima mea parentumque meorum tria balnea facere ac fieri marito 
meo committo et id quidem cum panibus trium fornacium, hiis addendo unum 
vas vini). A végakaratot az odahívott Bekes-i Antal saját kezűleg jegyezte fel. 

D L 36404. fol. 26 r + v , nr. 1. Ái. Csornai Miklós közjegyző oklevelében (4314. sz.). 

4314. [1530. augusztus 20. után] 

Zeged-i (de Zegedino) néhai Chomay Benedek (c) fia: Miklós pápai 
felhatalmazású Bach-i egyházmegyei közjegyző Czompol Gergely Koloswar-i 
polgár kérésére — Chyzar Balázs és Ewthwes János Koloswar-i lakos jelenlé
tében — átírja néhai Czompol Gergelyné: Anna 1530. augusztus 20-án Bekes-i 
Antal által írt megpecsételetlen végrendeletét (4313. sz.), melyet az annál jelen 
volt Éppel Brictius, Thoth Illés és Olah Péter Koloswar-i lakosok vallomásukkal 
is megerősítettek. 

D L 36404. fol. 26 r + v , és 20r, nr. 1. A bejegyzés eleje hiányzik. 

4315. 1530. augusztus 31. (f. IV. a. Egidii) 

Obuda-i Buday Tamás — fiai: Gergely és István nevében is — tiltja János 
királyt, hogy Óbuda, Dyos és Kewlewsmezew (Kolos vm) birtokbeli részeit Sard-i 
Nagh Gergelynek (e) adományozza, minthogy az erőszakkal bitorolja azokat. 

D L 36404. fol. 9\ nr. 1. 



Somkerek-i Erdély Tamás (e) özvegye: néhai Swky János leánya: Orso
lya, minthogy testvére (fr.u): néhai Swk-i István (e) birtokait, annak gyermek
korában, férjével együtt kilenc éven át használta, a neki járó leánynegyed 
harmadát elengedi néhai Swky István fiainak: Jánosnak és Benedeknek (egre
giis), és nyugtatja őket a hitbére és jegyajándéka fejében járó 66 Ft kifizetése felől. 
Viszonzásul ezek hagyják, hogy élete végéig Swk-i (Kolos vm) házuknál lakjon és 
halálakor a tisztességes eltemetésében is segítséggel lesznek. 

D L 36404. fol. 10 r + v , nr. 1. — Tisztázata a Suky cs. lt-ban. — A X V I . század közepéről—második 
feléből való ái.: D L 32508. fol. 23 r + v , nr. 3. és D L 36833. 

4317. 1530. szeptember 10. (sab. p. Nat. Marié) 

Farnas-i Weres Márton (e) tiltja János királyt attól, hogy Zah (Thorda 
vm) birtokot Madaras-i Bernald Balázsnak (e) adományozza. 

D L 36404. fol. 10v, és 15r, nr. 1. 

4318. 1530. szeptember 15. (f. V. p. Exalt. cr.) 

Wylak-i Pwskas Mihály (a) — ura: Barcha-i Pál (e) nevében — tiltja 
Lossoncz-i Banfy Miklóst és Lászlót (egregios) Egerbegh, Kerezthwr és Ewrke 
(Thorda vm) egészbirtok megszerzésétől. 

D L 36404. fol. 15r, nr. 1. 

4319. [1530. szeptember 22.] (f. V. p. Mathei ev.) 

Swk-i Lepsény István (e) — néhai Swk-i István (e) fiai: János és Benedek 
nevében is — tiltakozik az ellen, hogy a király a hűtlenségbe esett néhai Erdély 
Ferenc (e) birtokait Koronka-i Myhalfy Péternek (e) adományozza, minthogy 
Bathor-i István (sp et m) erdélyi vajda és Zabolch-i ispán, királyi helytartósága 
idején, a néhai Erdély Ferenctől jogtalanul bírt Kewthelenytho-t, az ottani 
kaszálókkal és szántókkal együtt, Kewthelen és Swk határáig neki adta. 

D L 36400. p. 320, nr. 1. A borítóhártyán: 1575. Conventus monasterii in Kolosmonosthor 
conservator Valentinus presbiter de Somogy. — Tisztázata a Suky cs. lt-ban. Keltezését onnan 
vettük. 



Seres Pál — ura: Desfalwa-i Haranglaby György (e) és fia: Mihály nevé
ben — tiltja János királyt attól, hogy ura testvérének: néhai Haranglaby Eleknek 
(e) Harangláb, Sáros, Bozyas, Galfalwa, Desfalwa, Laczkod, Somosthelke, 
Wdwarhel és Waydakwthya (Kykellew vm) birtokbeli részeit Haranglaby 
Miklósnak (e) adományozza. 

D L 36404. fol. 15v, nr. 1. 

4321. 1530. szeptember 27. (f. I I I . a. Michaelis) 

Néhai Swk-i István fia: Benedek — testvére (fr.u): János nevében is — 
tiltja Koronka-i Myhalfy Pétert (e) a Kewthelen határán (Kolos vm) fekvő 
Kewthelenytho nevű halastó elfoglalásától. 

D L 36404. fol. 18, nr. 1. A kopás miatt alig olvasható bejegyzés. — Tisztázata a Suky cs. lt-ban. — 
Uv. 

4322. 1530. október 5. (in domo mea in civitate Koloswariensi . . . in teatro 
habita, d. V. Oct.) 

Zeged-i (de Zegedino) néhai Chomay Benedek (c) fia: Miklós pápai felha
talmazású Bach-i egyházmegyei közjegyző — Fodor Dávid és Zebeny Tamás (c) 
jelenlétében — Bálint brassói (Brassoviensis) pap, korábban Koloswar-i káplán 
kérésére írásba foglalja Kondroth György, Alch Imre és Jakab Kolozsvar-i 
lakos, valamint Bálint itteni pap vallomását a Koloswar-i határ Nadasthery nevű 
hegyén fekvő másfél hold szőlő eladásáról. Kondroth vallja, hogy e szőlőt ő Oz 
János Koloswar-i lakostól vásárolta és Bálint papnak adta el, aki az árát ki is 
fizette. Ugyanezt vallja Alch Imre és Jakab is. Bálint Koloswar-i pap viszont 
négy-öt hónappal ezelőtt azt hallotta Bálint brassói pap testvérétől: néhai 
Ágnestől, aki említett Oz János felesége volt, hogy abban a szőlőben neki is volt 
pénze, s ezért egy évig használni akarja, mielőtt Bálint brassói pap eladná. Bálint 
brassói pap viszont azt jelentette ki, hogy nem emlékezik olyan kijelentésére, 
mely szerint e szőlőt nővére, illetve ennek gyermekei és férje számára vásárolná, 
de ha ilyet tett volna is, érvénytelennek nyilvánítja azt. 

D L 36404. fol. 20 r + v , és l l r + v , nr. 1. 



4323. 1530. október 9. (dom., in Dionisii) 

Ghyewrghfalwa-i Forys György Ghyewrghfalwa és Patha (Kolos vm) 
birtokbeli részeit 25 dénár híján jó magyar ezüst pénzben számított 100 Ft-on 
zálogba adja testvérének: Ghyewrghfalwa-i Polyák Boldizsárnak (e). 

D L 36404. fol. 37 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
41v, nr. 2 és fol. 42v, nr. 3. 

4324. 1530. október 10. (f. I I . a. Galli) 

Ews-i Modor István Sandorhaza-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét 26 
Ft-ért örök áron eladja Kysdoba-i Zekel Lázárnak és feleségének: Katalinnak, 
valamint fiának: Gábornak, továbbá Kysdoba-i Zekel Pálnak és Forisnak. 
Rokonai a vevőket csak 100 Ft lefizetése esetén rekeszthessék ki e birtokból. 

D L 36404. fol. 16 r + v , nr. 1. 

4325. 1530. október 19. (f. IV. p. Luce ev.) 

Rewd-i Cheh Pál — felesége: Margit és gyermekeik: Miklós, István, 
János, Borbála és Katalin nevében is — Morycz-on (Doboka vm) azt a jobbágy
telket, amelyen Warga Gál lakik, valamint Maghyarfratha, Olahfratha (Kolos 
vm) birtokban és a Sylaththo nevű halastóban levő részét 40 Ft-ért örök áron 
eladja Maghyarfratha-i Zekel Benedeknek, felesége: Apollónia, az ő nővére 
leánynegyedeként, azzal a kikötéssel, hogy a vevő őt és Apollóniát életük végéig 
nem háborgatja az említett halastó miatt. 

D L 36404. fol. 32 r + v , nr. 1. 

4326. 1530. október 26. (Koloswar, f. IV. a. Sim. et Jude) 

Zamusfalwa-i Mykola László és Farnas-i Weres Márton Kolos vm ispán
jai, valamint Warza-i Wayda Vasile és Ghyerghfalwa-i ifjabb Henke Salatiel 
Kolos vm szolgabírái előtt Miklós deák, a vm esküdt jegyzője vallja, hogy a 
megye nemeseinek ítélőszékük szokott helyén Koloswar-on tartott gyűlésében 
(unacum certis eiusdem comitatus fratribus nostris nobilibus hic in civitate 
Koloswariensi, loco scilicet sedis nostre iudiciarie constitutis et existentibus) 
Naghlak-i Choronk Márton (e) Bongarth-on (Doboka vm) Bongarthy János 
nemeskúriájával átellenben, a falu felső részében fekvő ama jobbágy telkét, 
amelyen Themeswary Albert lakik, további szolgálatai fejében említett 



Bongarthy Jánosnak és feleségének: Sárának ajándékozta. Ha a megajándéko
zott gyermektelenül halna el, a telek visszaszáll Choronk Mártonra vagy 
atyafiaira. 

D L 36404. fol. 34v—35r, nr. 1. Ái. a konvent 1530. nov. 13-i oklevelében (4333. sz.). 

4327. 1530. október 31. (in vig. Omn. sanct.) 

Ghyerewmonosthra-i Kabos Ozsvát (e) — Somlyo-i Báthory István (sp et 
m) Zabolch-i ispán, erdélyi vajda és székely ispán Lossoncz-i Banfy Gáspár (e) 
érdekében kiadott parancsának megfelelően — vallja, hogy tudomása szerint 
Banfy András Bach-i prépost a Walko várában őt illető részt 1000 Ft-ban Banfy 
Mihálynak (e) kötötte, akit Isepy Péter Warad-i kanonok be is iktatott. A 
rokonok tehát csak ennek az összegnek a kifizetése után szoríthatják osztályra 
Banfy Mihályt vagy rekeszthetik ki őt abból. 

D L 36404. fol. 64 r + v , nr. 1. 

4328. 1530. november 5. (Koloswar, d. V. Nov.) 

Zeged-i (de Zegedino) néhai Chomay Benedek (c) fia: Miklós pápai felha
talmazású Bach-i egyházmegyei közjegyző — Mihály deák, Iweges Antal és 
Zylahy Lőrinc Koloswar-i lakos jelenlétében — Paysos Bernát Thordawcza-i 
házánál Demetherfy Máté özvegyének: Orsolyának a kérésére írásba foglalja 
Kewmyes György és So Antal bevallását néhai Demetherfy Máté október 3-án (f. 
I I . a. Francisci) előttük tett végakaratáról: Temessék a Koloswar-i Mária 
Magdolna-templomba, apja sírjába. Az ottani Mária Magdolna-testvérületnek 
(confraternitas), Szűz Mária és Szt. György-oltárnak, a Szt. Mihály-templom
ban lévő Háromkirályok-testvérületnek egy-egy Ft-ot hagy. A Szt. Lélek- és a 
Szt. Erzsébet-ispotályban lévő szegények közti szétosztásra hagy egy-egy Ft-ot. 
Tricesima-ra három, recomendatio-ra egy, hét passio-misére egy, zsoltárok ének
lésére egy Ft-ot rendelt. A Ferenc-rendi szürke apácáknak (monialibus griseis 
ordinis beati Francisci confessoris) egy köböl gabonát, a végrendeletét író 
Mihály deáknak egy Ft-ot adjanak. Testvérének: Lakathos Péternek adják 
aranysárga szövettel bevont rókasubáját (subám vulpinam cum panno fia vei 
coloris superductam). Péter testvérének: Máténak a szőlő árából engedjenek el 
egy Ft-ot, anyjának adjanak 50 dénárt, Desew Jánosné: Magdolnának egy Ft-ot 
és egy köböl gabonát, Lakathos Péter hajadon nővérének, Katalinnak egy fél rőf 
új fátyolt (mediam petiam pepii novi). Banka Pál özvegyének hagyja zederyes 
színű felsőruháját (tunica) és 50 dénárt. Néhai Feghweres Ágoston leányának: 
Orsolyának adja aranysárga tunica-ját. A Hasongarth-on lévő fél hold szőlőjét a 
Mária Magdolna-templom örökölje. A felesége osszon szét a szegények között 



\ 

egy Ft-ot, egy hordó bort, kenyereket két köböl zsemlyelisztből. Házát, szőlőit, 
földjeit, ingóságait (pro dualitate sua cedentia) felesége örökölje, de fizesse ki 
adósságait. Amit haláláig nem él fel, hagyja kettőjük lelki üdvére, eltekintve a 
gyermekeit illető harmadrésztől. 

D L 36404. fol. 12— 14r, nr. 1. 

4329. 1530. november 6. (Koloswar, d. V I . Nov.) 

Zeged-i (de Zegedino) néhai Chomay Benedek (c) fia: Miklós pápai felha
talmazású Bach-i egyházmegyei közjegyző előtt — KepIro Antal és Kalotha 
Mihály Koloswar-i lakos jelenlétében — Zeged-i Barbel János (a), — tekintettel a 
mostani pestises időre (hiis temporibus presertim pesté corruptis) és az ő 
távollétére — az anyja: Katalin fenntartására hagyott ingó és ingatlan javai 
védelmét, anyja halála esetére, Eweges Antal, Walazwthy Benedek, Nagh Balázs, 
Kewmyes György és felesége: Magdolna Koloswar-i polgárokra bízza. Ha köz
ben neki is halála történnék, az anyja tisztességes eltemetése után fennmaradt 
javait adják lelki üdvükért kegyes célra. 

D L 36404. fol. l l v —12 v , nr. 1. 

4330. 1530. november 8. (f. I I I . a. Martini) 

Galacz-i néhai Galaczy Tamás fia: Imre Badog-i (Doboka vm) nemeskú
riáját és húsz jobbágytelkét 50 Ft-on zálogba adja Lossoncz-i Banfy Miklósnak 
és Lászlónak (egregiis), s a visszaváltás jogát kiköti Machkasy Ciriacus számára 
is. 

D L 36404. fol. 32v—33r, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 42v, nr. 1. (Inventa in protocollo anni 1525.) 

4331. 1530. november 8. (f. I I I . a. Martini) 

Galacz-i néhai Galaczy Tamás fia: Imre Badok-on (Doboka vm) azt a két 
puszta jobbágytelkét, melyet a néhai Som-i Gáspár (m) özvegyétől birtokolt 
részből hasítottak ki, 12 Ft-on zálogba adja Machkas-i Machkasy Ciriacus-nak. 

D L 36404. fol. 33 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
42v, nr. 2. 



[Zeged-i néhai Chomay Benedek fia: Miklós pápai felhatalmazású közjegy
ző] Pechy László Koloswar-i esküdtpolgár kérésére — Pechy Ferenc, Zylahy Lőrinc 
és Balázs deák jelenlétében — átírja Bartholomeus Farratinusnak, a római 
Apostolok Fejedelme-bazilika kanonokjának 1518. április 14-én kelt, hártyára írt, 
vörös kenderzsinóron, fátokban függő vörös viaszpecsétes oklevelét (3671. sz.). 

D L 36404. fol. 14v, 21— 22r és 27—28r, nr. 1. 

4333. 1530. november 13. (dom. p. Martini) 

Bongarth-i Bongarthy János kérésére a konvent átírja Kolos vármegye 
1530. október 26-án kelt oklevelét (4326. sz.). 

D L 36404. fol. 34v—35v, nr. 1. 

4334. 1530. november 20. (dom. I I . a. Barbáré) 

János fráter feljegyzése arról, hogy a néhai Jo Simon házát és szőlőjét 
öröklő fia: Jo Illés és felesége, valamint Kestethe [!] Mihály előbb négy Ft-ot, 
február 20-án (dom. I I I . a. Quattuor temp.) két, majd 16 Ft-ot fizetett a konvent
nek apja lelki üdvére és még adós 16 Ft-tal. 

D L 32507. fol. 40v, nr. 1. Vö. 4294., 4296., 4344—5. sz. 

4335. 1530. december 12. (f. I I . a. Lucie) 

NaghEskelew-i Kowach Gál (c) — ura: Ewrdewg Ferenc (e), továbbá 
NaghEskelew-i néhai Ewrdewg András fiai: János és Simon nevében — tiltja 
NaghEskelew-i Ewrdewg Pétert, hogy Solyomkew-i és Wyfalw-i (Doboka vm) 
birtokrészeit elidegenítse Solyomkew-i Menyhar Lászlónak (e). 

D L 36404. fol. 35v—36r, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 31 r + v , nr. 2. 

4336. [1530?] 

Badoky János a Badok-i Bálint deáknál elzálogosított két jobbágytelke 
közül az egyiket Chomaffay Istvánnak adja zálogba. 

D L 32508. fol. 42v, nr. 4. Emlékeztető feljegyzés a X V I . század közepéről—második feléből. 
Keltezése az eredeti kéziratban elfoglalt helye alapján történt. Vö. 4330. sz. 



4337. 1531. január 19. (f. V. a. Conv. Pauli) 

Zenthmyhaltheleke-i Olchardy János és Wybuda-i Ezthyeny Benedek — 
Kend-i Ferenc (e) erdélyi alvajda és székely alispán parancsának megfelelően — 
vallja, hogy Warcza-i Wayda Blasiu és Warcza-i Sándor György előttük mint 
közbírák előtt úgy békültek ki a Sándor Mihály megsebesítése miatti perükben, 
hogy Sándor György a Kalothawyze-n épült, nála zálogban lévő malmot, miután 
pénzét megkapta, visszaadja Wayda Blasiunak, sőt hét Ft-ot még el is enged neki 
az összegből. E megállapodás megszegője 50 Ft büntetésen maradjon. 

D L 36404. fol. 99r—100\ nr. 1. 

4338. 1531. január 29. (dom. a. Purif. virg.) 

Néhai Igartho Balázs (c) Koloswar-i polgár fia: nemes Péter deák, mint
hogy isteni indíttatásból a papi szent rendeket készül felvenni (sacros ordines 
presbyteriatus ex instinctu divino assumpmere intendens), Koloswar-on a Far-
kashwcza-ban lévő, saját pénzén vásárolt házát, minden ingó és ingatlan javaival 
együtt, anyjára: Katalinra ruházza át. 

D L 36404. fol. 36r, nr. 1. 

4339. 1531. január 31. (f. I I I . p. Conv. Pauli) 

Zamosfalwa-i Mykola István (e) özvegye: Katalin Zamosfalwa-i (Kolos 
vm) birtokrészét, az ottani nemeskúriája kivételével, 10 Ft-on zálogba veti 
Koloswar-i Wyczey Gellértnél (c). 

D L 36401. p. 207—208, nr. 1. Keltezése helyesen: május 23. (f. I I I . p. Asc. dom.) 

4340. 1531. február 28. (f. I I I . p. Invocavit) 

Zylwas-i Zylwasy Kristóf özvegye: néhai Bethlen-i Gergely (e) leánya: 
Katalin — gyermekei: Márton, András és Katalin nevében is — BonczNyresnek 
(Doboka vm) a Bethlen-i nemesekről reá szállott negyedrészét régi jó magyar 
ezüstpénzben számított 900 Ft-ért örök áron eladja Zsófia nevű leánya férjének: 
Nyres-i Podwynyay Pálnak (e), valamint gyermekeinek: Jánosnak és Miklósnak. 

D L 36404. fol. 38r—39r, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 43r, nr. 1. és fol. 44r, nr. 1. (Inventa est in protocollo anni 1525, folio 180.) 



Jara-i Haczaky László (e) özvegye: Angléta — fiacskája: Benedek nevé
ben is — birtokait oltalmazás végett AlsoJara-i Zylwasy András, Farnas-i Weres 
Márton, Koppan-i Ambrus, Lwpsay Bertalan és János (egregiis) kezére adja. 

D L 36404. fol. 37v—38', nr. 1. 

4342. 1531. március 13. (f. I I . p. Gregorii) 

Arany-i Gerlezthey Miklós (e) — felesége: Fruzsina nevében is — tiltja 
Rapolth-i Tharnak Jánost (venerabilem) bárhol lévő birtokai elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 39 r + v , nr. 1. 

4343. 1531. március 21. (f. I I I . , in Bened. abb.) 

Thorda-i János atya, a Kolosmonosthra-i convent custos-a és perjelje 
tiltja néhai Sos György Kolosmonosthra-i polgár fia: András szabót, hogy apja 
itteni házát, a Kewmal hegyen (Kolos vm) lévő szőlőjét, valamint egyéb ingatlan 
és ingó javait elidegenítse Bartha Balázs Kolosmonosthra-i polgárnak. 

D L 36404. fol. 39v—40r, nr. 1. Egyidejűleg áthúzott bejegyzés. Vö. 4334. sz. 

4344. 1531. április 10. (f. I I . p. Pasce) 

Thorda-i származású (natione de Thorda) János fráter custos és perjel 
feljegyzése arról, hogy a Monostor-on elhalt néhai Jo Simon lelkiüdvéért eddig 
mondott misékért a konventnek 18 Ft-ot fizettek és még 14 Ft-ot tartoznak adni 

D L 32507. fol. 40v, nr. 2. Vö. 4334. sz. 

4345. 1531. április 16. (dom. Quasimodo) 

Thorda-i származású (natione de Thorda) János fráter custos és perjel fel
jegyzése arról, hogy Kerestél Mihály, Bartha Balázs és Jo Illésné Szűz Mária mi
séje után hat (eddig összesen 24) Ft-ot fizetett a [Jo Simonért] mondott misékre, 
amikor János király Erdélybe jött a hűtlen szászok ellen. Még nyolc Ft-ot tartoz
nak adni. — [Valamivel későbbi kézzel:] Lattrok voltatok, agebül veztetek. 

D L 32507. fol. 40v, nr. 3. Vö. 4334. sz. 



Dyosad-i Elekessy Andrásné: Magdolna összes erdélyi birtokát oltalma
zás végett Balasfalwa-i Chereny Boldizsárra (e) bízza. 

D L 36404. fol. 31ar, nr. 1. 

4347. 1531. április 20. (f. V. a. Georgii) 

Mera-i Gezthraghy Ábrahám Isthenkylythy nevű erdejének a Mera-i 
(Kolos vm) határ Medwes nevü helye felőli részét a Mera-i Szt. Miklós-plébánia
egyházra (ecclesie parochiali beati Nicolai episcopi et confessoris in prefata 
possessione Mera vocata habite) hagyja lelke üdve biztosítása végett, kikötve, 
hogy rokonai is csak 25 Ft lefizetése ellenében vehessék azt vissza. 

D L 36401. p. 220—221, nr. 1. — Tisztázata a Szt. Erzsébet-aggmenház lt-ban. • Közlés: KvOkl I . 
371. 

4348. 1531. április 22. (sab. a. Adalberti) 

Gergely pap, korábban Zenthkyral, most Egeres plébánosa kérésére káp
lánja: György, valamint scolasticus-ai: Márton, Pál és Ambrus, továbbá János 
pap vallják, hogy uruk: Gergely pap a Zenthkyral-i lakosokat Warad-ra a viká
rius elé idéztette tartozásaik, mégpedig félévi fizetése és a paplakra tett 
költségeinek megtérítése végett, jóllehet Bonczhyda-i Banfy László és Miklós 
(egregiorum) zaklatásai következtében ott nem tölthette ki az esztendejét. A 
vikárius az alespereshez utasította, mire Zenthelke-n lakó Rwssa István és 
Andok Gáspár, valamint Zenthkyral-on lakó Hada Gergely és Kyral Márton 
(providi) kijelentette, hogy ők személyükben vállalják e tartozások megfizetését, 
de a többiekért nem állhatnak jót (sed ipsi pro aliis incolis non starent). Mikor 
Gergely pap megjelent Zenthkyral-on, hogy követeléseit behajtsa, Banfy László 
és Miklós rátámadt és meg is ölte volna őt, ha az éj leple alatt el nem menekül (in 
ipsum dominum Gregorium presbiterum irruendo ibique eundem ad mortem 
minassent, nisi se abinde de nocte repentino cursu non amovisset, eundem ibidem 
nece miserabili interemissent). A Banfyak azt is hangoztatták, hogy Gergely pap 
familiárisait szintén megölik, ahol megkaphatják őket. Mindezek miatt 
tiltakoznak. 

D L 36404. fol. 31a— 31b\ nr. 2. Vö. 4457. sz. 



Sandorhaza-i Fabyan Imre tiltja Ews-i Jankafy Miklóst és Istvánt attól, 
hogy Sandorhaza-n (Közép-Szolnok vm) egy lakott és három puszta jobbágytel
két elidegenítse Zekel Lázárnak és feleségének: Tholway Katalinnak, továbbá 
Zekel Forisnak és Pálnak. 

D L 36404. fol. 40r, nr. 1. 

4350. 1531. május 2. (f. I I I . a. Inv. cr.) 

Egyrészről Ghyerewfy László, Zsigmond, Imre, mindkét Mihály, Pál, Je
romos és Szaniszló (egregii) — mindkét Gáspár és Ghyerew összes többi fiai ne
vében is —, másrészről Zamosfalwa-i Mykola László — Ghyerewmonosthra-i 
néhai Kernen Péter fiai: János, Péter, László, Ferenc és Imre (egregiorum) nevé
ben — a néhai Ghyerewfy Imre és Ferenc (egregiorum) birtokai miatt folyó pe
rükben, fogott bírák útján, kiegyeznek. Mykola László — Kernen fiai nevében — 
e birtokokat Ghyerew fiainak engedi át, akik a Ghyerewfy Imre özvegyének: az 
említett Kemen-ek Ilona nevű nővérének kezén hitbér és jegy ajándék címén levő 
részeket szintén magukhoz válthatják. 

D L 36404. fol. 43v-^44v, nr. I. 

4351. 1531. május 8. (in App. Mich.) 

Warcza-i Wayda Blasiu, fogott bírák útján, kibékül az őt megsebesítő 
testvérével (fr.c): Wayda Vasilével, 200 Ft kötés alatt, azzal a feltétellel, hogy 
Vasile október l-ig (III . d. Mich.), illetve az ezt követő három napon belül 
tartozik Warcza-ból más helyre költözni. Felesége és szolgái azonban továbbra is 
ott maradhatnak (de dicta possessione Warcza vocata exire et alibi locum mansi-
onis habere debeat et teneatur . . . solus in persona propria infra trium dierum 
spatium . . . uxor tamen et servi eiusdem, prout necessitas expostulaverit, pro 
negotiis ipsorum peragendis ibidem persistere possint). 

D L 36404. fol. 52 —53v, nr. 1. 

1531. május 23. lásd 4339. sz. 



WaydaZenthlwan-i Zekel Miklós Orozfaya-n (Kolos vm) azt a jobbágy
telkét, amelyre Orozfaya-i Horwath Antal építkezett, 100 Ft-ért örök áron eladja 
nevezett Horvath-nak. 

D L 36404. fol. 42 r + v , nr. 1. 

4353. 1531. június 13. (in Anth. conf.) 

Zamosfalwa-i Ghyerewfy Mihály Zamosfalwa, Kyskapws, Olahkapws, 
Panyk, Bedech, Wassarhel, Inakthelke, Ezthana és Thopazenthkyral (Kolos vm) 
birtokbeli részeit 200 Ft-on zálogba adja Ghywla-i Ghywlay Jánosnak (e). 

D L 36404. fol. 44v—45r, nr. 1. 

4354. 1531. június 20. (f. I I I . a. Nat. Joh.) 

Jara-i Jaray Mátyás özvegye: Katalin AlsoJara-i (Thorda vm) kúriá
ját örökösen átengedi leányának: Erzsébetnek és férjének: Keresy Péter (e) 
Letha-i várnagynak azért, mert segítettek azt majdnem puszta állapotából újjá
építeni (in edificatione domus et curie suarum nobilitarium iam quasi parte pro 
maiore desertarum), de kiköti, hogy őt és gyermekeit, élete végéig, kötelesek ott 
tartani. 

D L 36404. fol. 43 r + v , nr. 1. Vö. 4374. sz. 

4355. 1531. június 22. (f. V. a. Nat. Joh.) 

Karol-i Lancz Zsigmond (e) Orozfaya-i (Kolos vm) birtokrészét 50 Ft-on 
zálogba adja Kewblews-i Theke Balázs (e) özvegyének: Dorottyának. 

D L 36404. fol. 42v, nr. 1. 

4356. 1531. június 24. (in Nat. Joh.) 

Mera-i Desew Antal három lakott és öt puszta jobbágy telkét, azaz 
Korogh-i (Kolos vm) birtokrészét, lelki üdvéért és jó magyar ezüstpénzben 



számított 60 Ft-ért örök áron eladja Statilio János püspöknek és Szt. Mihály 
gyulafehérvári (AlbTr) egyházának. 

D L 36404. fol. 46 r + v , nr. 1. 

4357. 1531. július 12. (Cibinii, f. IV. a. Margarete) 

Gerend-i Miklós választott erdélyi püspök, királyi kincstartó bizonyítja, 
hogy gyulafehérvári (Albensis) udvarbírója: Wassarhel-i Gergely (e) deák I . 
Ferdinánd király szükségére 4038 Ft-ot adott kezéhez, noha még nem számolt el 
arról az 1160 Ft-ról, mely összeget az ő utasítására az erdélyi sókamara szük
ségére fizetett ki. 

D L 36404. fol. 189v—190r, nr. 1. Ái. a konvent 1538. okt. 31-i oklevelében (4665. sz.). 

4358. 1531. szeptember 12. (Koloswar, d. X I I . Sept.) 

Zeged-i (de Zegedino) néhai Chomay Benedek (c) fia: Miklós pápai felha
talmazású Bach-i egyházmegyei közjegyző Mezaros Kristóf Koloswar-i polgár 
Kewzepwcza-i házánál, Éppel Brictius és Paysghyartho András Koloswar-i 
lakos jelenlétében, írásba foglalja Prasmar-i Pál pap, Koloswar város gyóntató 
káplánja (capellanus dicte civitatis K. confessor), Zewrews Mátyás és Mezaros 
György Koloswar-i lakos bevallását néhai Pyncz Péter végakaratáról. A Kolos
war-i káplánoknak hagyott egy tricesima-ra három, hét passio-misére egy Ft-ot. 
A Koloswar-i Szt. Mihály-templom számára rendelt temetése céljaira két és ezen 
felül ismét két Ft-ot. Ami abból a 37 Ft-ból megmarad, amelyből Gewrthler 
Johann tartozik őt eltemetni, adják a szegényeknek, misékre és más kegyes célra. 
Mostohaapjának (vitricus): Zewrews Mátyásnak a Kayanthowewlghye-ben 
négy hold szántót, testvérének: Mezaros Kristófnak pedig a város Zopor melletti 
halastavánál öt hold szántót hagyott, továbbá majorságának felét. Ennek másik 
felét és a Kewespad-on levő három hold szántóját ZywGhyartho Mártonné: 
Potenciánának adta. Hamar Bálint özvegyének: Orsolyának egy márka ezüstöt, 
a Szt. Mihály-oltárnak négy, a Szt. Péter- és a Szűz Mária-oltárnak két-két Ft-ot 
rendelt. Mezaros Györgyre hagyta minden borát és szüretelő felszerelését 
(universa vasa vinorum et que ad vindemiendum essent necessaria). A betegségé
ben őt gondozó Annának adta jobbik óntányérját (scutellam plombeam melio-
rem), Erdeg Kelemennek jobbik supycza-ját, gyóntatójának: nevezett Pál pap
nak jobbik dolman-ját, Gewrthler Johann feleségének: Katherinának pedig 



összes ágyneműjét. Két ezüst serlegét adják el, árából fizessék ki hét Ft 25 dénár 
tartozását Nagh Salatielnél, a megmaradó pénzt pedig osszák szét a szegények 
között. Gewrthler Johannák elengedte azt az öt Ft-ot, amellyel két ökör árában 
tartozott neki. Szőlőit adják el és árukat fordítsák a hidak és utak javítására 
(vineas suas vendi et pretia earum ad pontium et viarum preparationes exponi 
legasset). Házát is adják el és árát a szegények javára, valamint más kegyes célra 
használják fel. A Nadasthery-n levő egy hold szántóját a Szt. Egyed-kolostor 
apácái szükségeire rendelte. Offenbanya-n lévő minden java ott élő testvéreié 
legyen, hogy ne igyekezzenek végakaratát megháborítani. 

D L 36404. fol. 22—23 r és 28r, nr. 1. 

4359. 1531. szeptember 21. (f. V., in Mathei ev.) 

NaghEskelew-i Ewrdewg Péter, anyja: özv. Ewrdewg Benedekné: Anna 
nemeskúriájának kivételével, mindkettőjük Ewrdewgkerezthwr-i (Doboka vm) 
birtokrészét 300 Ft-ért örök áron eladja Eczel-i Thabyasy Jánosnak (e). 

D L 36401. p. 199—200, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 32r, nr. 3. (In protocollo anni 1525.) 

4360. 1531. október 8. (dom. p. Francisci) 

Essewy (dictus) Ferenc deák özvegye: Katalin — gyermekeivel: Bálinttal 
és Erzsébettel együtt — férje Dees-i kőházát, melynek keletről a Kodorwcza, 
délről a Dwdwa vize, északról László pap háza a szomszédja, továbbá a Zalka 
folyón épült malmát az ottani kerttel és Irthowan nevű kaszálóval együtt, 
melynek délről a Dees-i plébános szénafüvei, északról viszont Maglas Balázs 
özvegyének: Erzsébetnek a kaszálója a szomszédja, a házi holmikkal, mégpedig 
két nozolya-val, hordóval, fürdőkáddal és egy Wertehazthal [?] elnevezésű 
asztallal együtt (clenodia et alia bona domus, presertim autem mensam unam 
Wertehazthal vocatam, lectilia nozolya duo, dolea duo, alveum balinealem) 500 
Ft-ért örök áron eladja Debrek-i Dwl Benedeknek (e). 

D L 36401. p. 201—202, nr. 1. 

4361. 1531. október 13. (f. VI . a. Galli) 

Zech-i Bwdahazy Boldizsár — Mayad-i Mayady János (e) és fiai: László, 
György, Miklós, Imre, János nevében — tiltja Thorday Andrást és feleségét: 
Zsófiát, Balogdy Pált és feleségét: Margitot, leányát: Erzsébetet, továbbá 



Zyntha-i János deákot és feleségét: Katalint Iloswa, Lomperth, Hozwmezew 
(Krazna vm), Mayád, Dershyda, Zoldobagh, Baboktheleke és Zakach (Közép-
Szolnok vm) birtokbeli részeik bitorlásától. 

D L 36401. p. 202—203, nr. 1. 

4362. 1531. október 24. (Koloswar, d. XXIV. Oct.) 

Zeged-i (de Zegedino) néhai Chomay Benedek (c) fia: Miklós pápai felha
talmazású Bach-i egyházmegyei közjegyző Sos Mihály Koloswar-i lakos kérésé
re, Mihály deák (c) Zenawcza-i házánál, Herczeg Bálint és Iweges Ferenc Kolos
war-i polgár jelenlétében írásba foglalja János pap káplán, More Dénes és Éppel 
Johann Koloswar-i polgár bevallását Zylahy Pál esküdtpolgár özvegyének: né
hai Orsolya asszonynak előttük tett végső akaratáról. Mindenekelőtt Erzsébet 
nevű, leányként elhalt nővére végrendeletét hajtsák végre. Két nagy hordó bort 
mérjenek ki, és árát osszák szét a szegények között. Adják meg nővéreinek tarto
zásait, mégpedig Ghyalw-i Porkoláb Lukácsnénak 12, Ewthwes István volt Ko
loswar-i bíró feleségének 13 és Bachy Péter Koloswar-i polgár feleségének hat Ft-ot. 
A Koloswar-i káplánoknak két tricesima-ra hat, két passio-misére két, gyóntató-
jának: nevezett János papnak három, a Szt. Mihály-templomban lévő Szt. Péter
oltárnak két, a többi oltárnak egy-egy Ft-ot hagy. Koloswar-i Nyrew Miklós ap
rópénzben számított öt Ft-on elzálogosított négy arany Ft-ját adják vissza neki a 
zálogösszeg ellenében. A Koloswar falain kívül épült Szt. Egyed-kolostorban la
kó apácáknak öt, a cheri barátok rendjéhez tartozó apácáknak (monialibus ordi
nis cheriensium fratrum) szintén öt Ft-ot rendelt. Nwzth prémből készült kucs
máját (pileum unum de pellibus nwzth factum) adják More Dénesnek. Hajadon 
nővérének, Ágnesnek hagyja thewdewklew színű thaphotha ruháját, csatokkal 
és a hozzá tartozó ezüstlapokkal együtt, valamint ezüstlapokkal díszített vörös 
palástját (véstem suam muliebrem ex taphotha coloris thewdewklew factam cum 
fibulis et attinentiis lamineis argenteis . . . rubeum palium . . . cum laminibus ar-
genteis deornatum). Ha kisfia: Mihály életben marad, minden egyéb vagyonát ő 
örökölje. Ha halála történnék, vagyona egyik felét húga: Ágnes örökölje. A má
sik feléből 100 Ft-ot osszanak szét egyenlően a Szt. Mihály-egyház és a Kolos
war-i két kolostor között, hogy miseruhákat készíttessenek belőle (pro disponen-
dis casulis). A fennmaradó összeget pedig fordítsák az ő és néhai férje: Zylahy Pál 
lelki üdvére. More Dénes és Éppel Johann kijelentik, hogy a néhai Zylahy Pál vég
akaratáról korábban tett bevallásukba elfelejtették belefoglalni, hogy az elhunyt 
Zylah-on lévő összes örökös javát, a szénafű kivételével, azért hagyta testvérére: 
Jaray Istvánra, hogy özvegyét ne háborgassa egyéb jószágában. Ezt megerősí
tette a domonkosok Szűz Máriáról elnevezett Koloswar-i kolostorában lakó De
meter fráter, a város praedicatora is, aki gyóntatója volt néhai Zylahy Pálnak. 



4363. 1531. október 31. (f. IV., in vig. Omn. sanct.) 

Wybwda-i néhai Maghyary Péter leánya: Erzsébet az apjáról reá szállott 
Wybuda-i (Colos vm) birtokrészét, ottani nemeskúriájával együtt, 32 Ft-ért örök 
áron eladja Wybuda-i Byro Tamásnak. 

D L 36401. p. 203—205, nr. 1. Keltezésében ellentmondás van, mert Mindenszentek vigiliája ekkor 
keddre esett. 

4364. 1531. november 3. (Koloswar, d. I I I . Nov.) 

Zeged-i (de Zegedino) néhai Chomay Benedek (c) fia: Miklós pápai felha
talmazású Bach-i egyházmegyei közjegyző Kassouia-i néhai Asztalos (mensipar) 
Péter fia: György Koloswar-i orgonista özvegyének: Katalinnak a kérésére a Szt. 
Katalin-testvérület (confraternitas) Koloswar piacán lévő házában, Borbei 
János és Kenywes János Koloswar-i polgárok jelenlétében, irásba foglalja 
ZywGhyartho Imre és felesége: Potenciána, valamint ZywGhyartho Márton 
gyóntatójának: Salyspurga-i Johann pap Koloswar-i káplánnak néhai György 
orgonista (organiste) végrendeletéről tett bevallását. Koloswar-on és tartozékain 
lévő minden ingó és ingatlan vagyonát feleségére: Katalinra hagyta, azzal a 
megkötéssel, hogy gondoskodjék lelke üdvösségéről. Kassouia-n és környékén 
levő minden ingóságát és ingatlanját ottani testvéreire hagyta, hogy özvegyét ne 
háborgassák. 

D L 36404. fol. 30— 3 f , nr. 1. 

4365. 1531. november 9. (Koloswar, d. IX. Nov.) 

Zeged-i (de Zegedino) néhai Chomay Benedek (c) fia: Miklós pápai 
meghatalmazású, Bach-i egyházmegyei közjegyző Koloswar-i ErzenGhyartho 
György kérésére, Zwthor-i Ghyerewfy Imre, továbbá Borbei János és Feyer 
Simon Koloswar-i lakosok jelenlétében, írásba foglalja Banfyhwnyadya-i Dénes 
pap, Koloswar-i gyóntatókáplán és Koloswar-i Czykker Andreas bevallását 
Koloswar-i néhai ErzenGhyartho János ágyban fekvő beteg hajadon leánya: 
Anna előttük tett végrendeletéről. Koloswar-t a Híd utcában (in piatea pontina) 
levő házát testvérére: ErzenGhyartho Györgyné: Orsolyára hagyta azzal a meg
kötéssel, hogy apjuk és az ő minden tartozását fizesse ki. Orsolya leányának: 
Annának rendelt két nagy ónkannát, két nagy óntányért, egy ezüst nyakláncot és 
egy ezüstkapcsot. Orsolyának ezüsttokban reliquiát, egy palástot kapcsokkal, 
piros zoknya-t hagyott (duos canteros plombeos maiores similiter et duas scutel-
las plombeas maiores, necnon monile argenteum unum, fibulam argenteam 
unam . . . reliquiam unam cum teca argentea, pallium unum cum fibulis ac ve-



stem zoknya vocatam rubeam). Minden ezüstmarháját ErzenGhyartho Györgyre 
hagyta. Barath Sebestyénnél négy Ft-on zálogban levő övét testvére: Kys Ferenc 
váltsa ki. Ha ő meghalna, nővére: Orsolya váltsa magához. Monosthor-on lakó 
nővérének: Katalinnak egy derekal-t, két fewal-t, két ónkannát, Katalin anyjának 
egy derekal-t, két ónkannát rendelt. Zöld zoknya-ját adják el, és árából tartassanak 
érte tricesima-t (zoknyam suam viridem legasset vendi et de pretio eius tricesimam 
celebrari facere). Vánkosát (culcitram) is adják el és árából vendégeljék meg a 
szegényeket. Fizessék meg azt a három Ft-ot, amellyel anyja adós ErzenGhyartho 
Györgynek. Abból a hét Ft 25 dénárból viszont, amellyel György tartozik neki, egy 
Ft-ot adjanak említett Dénes papnak, gyóntatójának, a többit adják a census-ba. 
Minden egyéb javát nevezett Györgyre és feleségére: Orsolyára hagyta. 

D L 36404. fol. 31v, és 24—25 r, nr. 1. 

4366. 1531. november 13. (Koloswar, d. X I I I . Nov.) 

[Zeged-i néhai Chomay Benedek fia: Miklós pápai felhatalmazású köz
jegyző] Koloswar-i Kerekes Kristóf özvegyének: Katalinnak a kérésére írásba 
foglalja Zabo Mátyás, Nyerges Simon és Kadar Mátyás Koloswar-i polgár 
bevallását néhai Kerekes Kristóf előttük tett végrendeletéről. Bewrkes posztóval 
borított rókahát subáját, nyestbőr kucsmáját, egy óntányérját és két ónkannáját 
(subám suam de pellibus vulpinis dorsinis factam, cum panno Bewrkes super-
ductam, necnon pileum mardurinum, scutellam plombeam unam et duos cante-
ros plombeos) Segeswar-on lakó testvérének: Goz Urbannak hagyta. Eva nevű 
nővérének egy márka ezüstöt, egy óntányért és két ónkannát hagyott. Testvére: 
néhai Goz Michael javaiból neki járó jussát Segeswar-i testvéreinek engedte át. 
Jákob nevű kiskorú öccsének adjanak három Ft-ot. A felesége a szegényeknek 
rendezzen tort és osszon nekik alamizsnát. Vásároljon egy vég szürke szövetet a 
szegények ruházatára (consors sua debeat pauperibus celebrari facere unum 
balneum et elemosinas distribuere . . . unam grisei peciam emere et de ea paupe-
res vestire). Három Ft-ot adjon a lelki üdvéért mondandó misékre. Az utcájukba 
a szomszédok szemeláttára hozasson 50 dénárért követ (iuxta visum vicinorum 
suorum lapides ad piateam duci faciantur pro denariis quinquaginta). Minden 
egyéb ingó és ingatlan vagyonát feleségére: Katalinra hagyta. 

D L 36404. fol. 25 r + v , nr. L A bejegyzés vége hiányzik. 

4367. 1531. 

Kwssal-i Jakch Péter fia: Péter Cheeh mezővárosától tiltja Dragffy 
Gáspárt (m). 

D L 36392. p. 47, nr. 3. Regesztaszerű bejegyzés a X V I . század közepére—végére valló írással. 



4368. 1532. január 9. (f. I I I . p. Epiph.) 

Zylwas-i Kezelyczky András (e) — Somlyo-i Báthory István (sp et m) 
erdélyi vajda és székely ispán előtti pereskedés után — fogott bírák közben
járására kötelezi magát, hogy március 10-ig (ad Letare) Balázs deák Koloswar-i 
polgárnak megfizeti a 17 Ft-ot és a Jarapathaka vizéből [mosott] 200 piseta 
aranyat (pisetas auri rivuli Jarapathaka pretacti ducentas). Ha ezt elmulasztaná, 
a gyulafehérvári (AlbTr) vikárius világi karhatalommal is behajthassa rajta. 

D L 36401. p. 205—207, nr. 1. 

4369. 1532. január 26. (f. VI . p. Conv. Pauli) 

Fábián deák Koloswar-i esküdtpolgár — a város bírája és tanácsa nevé
ben, fogott bírák útján — kiegyezik Pethlend-i Egressy Lászlóval és Tamással a 
Pethlend (Thorda vm) határán levő halastavuk új gátjával Koloswar Zenthmar
thon nevű (Thorda vm) birtokán okozott vízkárok miatt (ratione et pretextu 
supermissionis aque piscine) az erdélyi vajda előtt is folytatott perben. Egressyék 
április 24-ig (usque Georg.) tartoznak minden vizet levezetni Zenthmarthon 
határáról és halastavuk gátját annyira lejjebb venni, hogy a víz ne maradjon meg 
Zenthmarthon határában (aquam piscine ipsorum prefate in territorio dicte 
possessionis Zenthmarthon adiacentis totaliter demittere ac aggerem seu struc-
turam ipsius piscine eorum in tantum descendi facere debeant, ut nulla aqua 
piscine ipsorum in dicto territorio prefate possessionis Zenthmarthon perma-
neat). Ha ezt elmulasztanák, 70 Ft büntetésen maradjanak és rövid úton a vajda 
vagy alvajda elé idézhessék őket. Ha áradás következtében tavuk vize mégis kárt 
okozna Koloswar birtokán, abból az Egressyék is részt vállalni kötelesek. 

D L 36404. fol. 65—66r, nr. 1. 

4370. 1532. január 30. (f. I I I . a. Purif. Marié) 

Kemer-i néhai Kemery János leányai: Pele-i Peley Imre özvegye: Erzsé
bet, Therem-i Wethesy Albert özvegye: Borbála, Darah-i Darahy Kristófné: 
Zsófia apjuk és néhai testvéreik (fr.u): Kemery Elek és András, valamint ez utób
bi fia: néhai János bárhol lévő jószágaiból s különösképpen Kemer, Doh, Somos 
(Krazna vm), Kewzeplak, Zwthor, Nercze, Babon, Kewkenpathak, Desewfalwa 
(Kolos vm) birtokból őket leánynegyed címén illető részek felét 150 Ft-ért örök 
áron eladják Somlyo-i Báthory István (sp et m) Zabolch vm-i ispánnak, erdélyi 
vajdának és székely ispánnak, aki ezeknek a hűtlenségbe esett atyjukfiát (fr): Ke
mery Mihályt illető másik felét királyi adományból már megszerezte magának. 



4371. 1532. január 30. (f. I I I . a. Purif. Marié) 

Kemer-i Kemery András özvegye: Katalin kijelenti, hogy Somlyo-i 
Báthory István (sp et m) Zabolch vm-i ispán, erdélyi vajda és székely ispán, aki 
nevezett András javainak a hűtlenségbe esett Kemery Mihályra szállott felét 
királyi adomány címén megszerezte, míg a másik fele Kemery Tamást illette, a 
néhai férje javaiból hitbér címén őt illető 200 Ft terhére 50 Ft-ot kifizetett neki, és 
megígérte újabb 50 Ft kifizetését, ha a bíróság megállapítja, hogy a Zwthor-i 
Ghyerewfy Imréné által letiltott 100 Ft szintén Katalint illeti. 

D L 36401. p. 210—211, nr. 1. 

4372. 1532. január 30. (f. I I I . a. Purif. Marié) 

Kemer-i Kemery Tamás — néhai Kemery László fia: néhai Kemery 
János fiai: László és János nevében is — kijelenti, hogy Somlyo-i Báthory István 
(sp et m) Zabolch vm-i ispán, erdélyi vajda és székely ispán, a testvére: Kemery 
András özvegyének: Katalinnak hitbérére a Kemery Mihály hűtlensége folytán 
királyi adományként megszerzett birtokfél után 50 Ft-ot kifizetett. Ennek 
fejében ő zálogba adja Bathorynak Kemer-en (Krazna vm) azt a hat jobbágytel
két, amelyeken Madaraz Mihály, Kys Márton, Kys Ambrus, Wyda Albert, 
Fazakas Miklós és Zabo Ferenc lakik. 

D L 36401. p. 211—213, nr. 1. 

^ 
4373. 1532. február 1. (in vig. Purif. Marié) 

Farnas-i Weres Márton (e) néhai Ghyerewfy Balázs fia: Zwthor-i 
Ghyerewfy Imre (e) nála zálogban lévő Ezthana, Olahkyskapws, Panyk és 
Bedech (Kolos vm) birtokbeli részeit Mátyás, László és Lajos király idejebeli régi 
magyar ezüstpénzben (antiquarum monetarum Hungaricalium et argentearum, 
puta serenissimorum dominorum regum condam Mathie, Ladislai et Ludovici 
regum) számolt 70 Ft-on zálogba veti Kyskapws-i Ghyerewfy Zsigmondnál (e). 

D L 36401. p. 213—214, nr. 1. — Tisztázata a Kemény cs. malomfalvi lt-ban. 

4374. 1532. február 27. (f. I I I . p. Mathie) 

Jara-i Jaray Mátyásné: Katalin Alsoyara-n (Thorda vm) lévő, majdnem 
pusztulásra jutott nemesi udvarházát és bárhol másutt lévő birtokrészeit 
leányának: Margitnak, valamint jegyesének: Keresy Péter (e) Letha-i várnagy
nak ajándékozza a kúria újraépítésére tett költségei és fáradsága fejében. 



4375. 1532. március 6. (f. IV. p. Oculi) 

Banyay Mártonné: néhai [Zwky] János (e) leánya: néhai Erzsébet leánya: 
Ilona kijelenti, hogy néhai Zwky János fia: néhai István fiai: János és Benedek ki
fizették neki régi jó magyar pénzben azt a 40 Ft-ot, mely összegben férje, Kend-i 
Ferenc alvajda és székely alispán előtt, a neki anyai jogon járó leánynegyed felől 
Lepsény Istvánnal (e), Zwky János és Benedek mostohaapjával (vitricus), megál
lapodott. 

D L 36401. p. 218—219, nr. 1. — Tisztázata a Suky cs. lt-ban. — Emlékeztető feljegyzés a X V I . 
század közepéről—második feléből: D L 32508. fol. 23v, nr. 1. (In protocollo 1525.) 

4376. 1532. március 30. (sabbato magnó) 

Alsoyara-i Zarkady István Alsoyara (Thorda vm) határában a Jarawyze 
folyón lévő malom felét 25 Ft-on zálogba adja Keresy Péter (e) Letha-i 
várnagynak. 

D L 36401. p. 217—218, nr. 1. 

4377. 1532. április 16. (f. I I I . p. Tib. et Val.) 

Anarch-i Thegzes László (e) — Beelthewk-i Dragfy András (m) nevében 
— tiltja megbízója testvérét: Dragfy Gáspárt (m), hogy bárhol lévő birtokait 
elidegenítse Kussal-i Jachcy Mihálynak (e). 

D L 36401. p. 221—222 és 224, nr. 1. 

1532. április 29. lásd 4383. sz. 

4378. 1532. május 8. (in App. Mich.) 

Somay Pál és Miklós — Pál a leánykája: Brigitta, Miklós a fia: Albert, 
továbbá Somay Lőrinc felesége: Borbála, valamint fiai: Mátyás és István nevé
ben is — Soma (Kolos vm) területén lévő erdejük egy részét, melyet keletről Bocz 
birtok erdeje, délről Zazfenes, nyugatról Ghyalw mezőváros, északról ismét Bocz 
birtoknak a Somay Lőrincével szomszédos erdeje határol, 13 [?] Ft-ért örök áron 
eladják Kys János (c) Koloswar-i polgárnak. 



Lwpsa-i Lwpsay Mihály AlsoJara (Thorda vm) határában a Jarawyze fo
lyón épült kétkerekű malombeli részét és nemeskúriáját átengedi Jara-i Zarkady 
Istvánnak, aki viszonzásként FelsewJara-n Panczel György és Ambrus, valamint 
Hozyw... András jobbágyoktól lakott három telkét, AlsoJara-n pedig Kowach 
János, néhai Sebestyén Layos, Wad Máté, Béres Albert jobbágy négy lakott és 
két elhagyott telkét adja neki. Ez utóbbiak egyikén korábban Wadaz Antal lakott. 

D L 36401. p. 227—228, nr. 1. Olvashatatlanságig kopott, végén csonka bejegyzés. Alatta X V I I . 
századi kézzel: Hic desunt fólia 18. — Uv. 

4380. 1532. június 19. (f. IV. a. Nat. Joh.) 

Gerend-i László (e) özvegye: néhai Wancha Jánosnak (e) néhai Harang-
laby Ilonától született leánya: Martha Galffalwa, Harangláb, Desfalwa, Poch-
falwa, Kornethelke, Erdewallya, Laczkod, Sáros és Balasthelke (Kykellew vm) 
birtokbeli anyai jószágait leányának: Lossoncz-i néhai Banfy István fia: László 
(e) feleségének: Erzsébetnek ajándékozza. 

D L 36404. fol. 62 r + v , nr. 1. 

4381. 1532. július 2. (in Visit. Marié) 

Naghlak-i Choronk Márton Papfalwa-n (Kolos vm) három jobbágytel
két, melyeken Zekernyes Simon és Bálint, valamint Lenarth István lakik, 
továbbá négy pusztatelkét 33 Ft-on zálogba adja Thomory Zsigmond budafelhé
vízi prépostnak, gyulafehérvári őrkanonoknak (preposito thermarum superio-
rum Budensium, necnon custodi et canonico AlbTr) azzal a megkötéssel, hogy ha 
egy év múlva nem váltaná vissza, ezután már csak 66 Ft-tal válthassa ki. 

D L 36404. fol. 48 r + v , nr. 1. 

4382. 1532. július 28. (dom. p. Jacobi) 

Zylwas-i Zylwasy András és testvére: János úgy osztoznak meg birtokai
kon, hogy a Zylwas-i (Thorda vm) kőház egyik fele, Zylwas felével és Remethe 
(Thorda vm) birtokkal együtt Andrásnak, a ház erdő felőli másik fele, Zylwas és 
Chyrwlye felével, valamint Zeleche (Thorda vm) egészbirtokkal együtt Jánosnak 
jutott. Mindkét Jara, KysBanya, Iwanfalwa és Kysaklos (Thorda vm) birtokbeli 
apai jussukat is fele-fele részben osztották el egymás között. 



4383. [15]32. július 28. után?] 

Thomory Zsigmond budafelhévízi (thermarum superiorum Budensium) 
prépost, gyulafehérvári (AlbTr) őrkanonok felhatalmazza Balázs deák Kolos
war-i polgárt, hogy Zwchak-i (Kolos vm) birtokrészét zálogban elfoglalhassa, ha 
december 25-ig (ad Nat. dom.) nem fizetné vissza neki a kölcsönkért 100 Ft-ot, 
melyért zálogként nyolc aranygyűrűt adott át s ezek közül az egyik zafírköves 
(anulos aureos octo, inter quos unus lapidem saphirum contineret). 

D L 36401. p. 225—226, nr. 1. Ultraviola fénynél helyesbített keltezése: április 29. (f. I I . a. Sigism ? 
regis et confess.) — Uv. 

4384. 1532. október 14. (f. I I . a. Galli) 

Ews-i néhai Jankafy Foris leánya: Zsófia korábbi halála esetére mostani 
új férjére: Nagh János (e) Ghyalw-i várnagyra bízza oltalmazás végett néhai 
Haczaky Istvántól született: István és Anna, illetve Chegedy Ferenctől született 
Ilona nevű gyermekét, valamint Leghyen (Kolos vm) és Morycz (Doboka vm) 
egészbirtokot, továbbá a Leghyen-i határban fekvő Bazakwtha nevű szénafüvet, 
mely mindig Beresfewld volt (quod semper Beresfewld fuisset), továbbá minden 
egyéb erdélyrészi vagyonát és birtokjogát. Férjét rokonai csak 1000 arany Ft 
lefizetése ellenében rekeszthessék ki e birtokokból. Ennek az összegnek a fele 
színaranyban, a másik fele pedig Mátyás király idejebeli jó magyar pénzben 
fizetendő (mediam partém in auro puro veri et iusti ponderis, alteram vero 
similiter mediam partém in monetis antiquis bonis et argenteis Hungaricalibus 
felicis recordationis olim Mathie regis). 

D L 36404. fol. 50 r + v , nr. 1. 

4385. 1532. október 30. (f. IV. a. Omn. sanct.) 

Kysbwdak-i Inanchy Bálint — testvérei: Mihály, Miklós, Katalin és 
Borbála nevében is — Warhel-en (Doboka vm) három jobbágytelkét, amelyeken 
bizonyos Zsigmond és Barthos lakik, illetve Farkas Boldizsár lakott, 50 Ft-ért 
örök áron eladja Bozyas-i Bozyasy Györgynek (e). 

D L 36404. fol. 48v—49v, nr. 1. 



Koppan-i Nagh János — ura: Koppan-i Koppani Ambrus (e) nevében — 
tiltja János királyt attól, hogy Mathe, Wereseghhaz és Zazsombor (Doboka vm) 
egészbirtokot Kend-i Ferenc (e) erdélyi alvajdának, a székelyek alispánjának 
adományozza. 

D L 36404. fol. 49v—50r, nr. 1. 

4387. 1532. november 22. (f. VI . p. Elizabet) 

Ghyerewmonosthra-i Kabos Mihály (e) nyugtatja Bonczhyda-i Banfy 
István (e) fiait: Lászlót és Miklóst (egregios) ama 400 Ft kifizetése felől, amely 
összegben Chyre András Monyorokereke és Zenthkyral (Kolos vm) birtokbeli 
részei nála voltak zálogban, és átengedi nekik e birtokokat. 

D L 36404. fol. 50v—51r, nr. 1. 

4388. 1532. november 23. (sab., in Clementis) 

Radnolth-i Bogathy János (e) özvegye: Magdolna — gyermekei: János és 
Anna nevében is — férje végakaratának megfelelően familiárisának: Radnolth-i 
Sydo Imrének, vére hullatásával teljesített hü szolgálatai fejében, Radnolth-on 
(Kykellew vm) öt telket adományoz, ezekben megnemesítve őt (eundem in 
eisdem nobilitasset . . . et nobilitavit). Ezek közül kettő jobbágytelek és Kerekes 
János, valamint Barnabás lakik rajtuk, egy puszta nemestelek a Saros-ban, a 
másik két nemestelken pedig maga Sydo lakik. Rokonai csak 250 arany Ft-tal 
válthassák vissza e telkeket Sydo-tól, illetve örököseitől. 

D L 36404. fol. 51—52r, nr. 1. 

4389. 1532. november 23. (sab., in Clementis) 

Radnolth-i Bogathy János (e) özvegye: Magdolna összes erdélyi birtokát, 
valamint kiskorú (in tenera etate constitutos) gyermekeit: Bogathy Jánost és 
Annát oltalmazás végett Báthory István (m) erdélyi vajdára és székely ispánra, 
saját apjára: Lossoncz-i idősebb Banfy Lászlóra, testvéreire: ifjabb Banfy 
Lászlóra és Naghfalw-i Banfy Miklósra, valamint Dyznoyo-i Pathochy Miklósra 
(egregiis) bízza. 



[Hydalmas-i Kanthor] István — Kanthor Pál nevében is — tiltja [Zenth-
paly] András özvegyét: Katalint attól, hogy Hydalmas-on (Doboca vm) azt a 
jobbágy telkét, amelyen Wag[sa] Máté lakik, elidegenítse [jelenlegi] férjének: 
Somay Bálintnak. 

D L 32508. fol. 3, nr. 1. Bejegyzés töredéke. Évi keltezése a szövegnek az eredeti kéziratban elfoglalt 
helye alapján történt, de feltételezhető, hogy a bejegyzés 1550-ből való. Vö. 4400., 5053. sz. 

4391. 1532. december 29. (in Thome ep.) 

Wybuda-i Buday Mátyás — Nagheskelew-i Ewrdewg András özvegye: 
Apollónia, valamint gyermekei: János és Simon, továbbá Zylwas-i Kristóf özve
gye: Katalin, illetve ennek gyermekei: Márton és András nevében — tiltja 
Naghewskelew-i Ewrdewg Ferencet attól, hogy Naghewskelew-i (Doboka vm) 
kőházát elidegenítse Farna Mihálynak (e). 

D L 36404. fol. 53v—54r, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 3 f , nr. 1. (In protocollo 1525.) 

4392. 1532. december 31. (in Silvestri) 

Naghdoba-i Illyés György Zenthkyral és Werwewlgh birtokbeli részét 12 
Ft-ért, Zenthkyral-i Symon Albert és Boczor János a Zenthkyral-i (Közép-Szol
nok vm) nemeskúriájuk ama részét, amelyben atyafiuk: Zenthkyral-i Moldway 
György hosszú idő óta eddig is lakott, tartozékaival együtt 50 Ft-ért örök áron 
eladják Moldwaynak. Ha Moldway gyermektelenül halna el, Illyés György vagy 
örökösei visszaválthatják a fenti birtokrészeket. 

D L 36404. fol. 54—55r, nr. 1. 

4393. 1533. január 2. (f. V. p. Circumcis.) 

Naghdoba-i Illyés György Naghdoba-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét 
10 Ft-ért örök áron eladja Naghdoba-i Illyés Tamásnak és Fülöpnek. 

D L 36404. fol. 55v—56r, nr. 1. 



Bethlen-i Farkas (e) tiltja János királyt attól, hogy Bwza (Doboka vm) 
mezővárost és tartozékait [Kend-i?] Ferencnek eladományozza. 

D L 36404. fol. 67v—68r, nr. 1. Vö. 4420. sz. 

4395. 1533. január 9. (f. V. p. Epiph.) 

Bethlen-i Farkas (e) tiltja János királyt attól, hogy a Wyngarth-i kastélyt 
(Fehér vm) és tartozékait Gybarth-i Keserew Mihálynak (e) és Zerechen János 
(e) özvegyének adományozza. 

D L 36404. fol. 68 r + v , nr. 1. 

4396. 1533. január 9. (f. V. p. Epiph.) 

Bethlen-i Farkas (e) tiltja János királyt, hogy Dyod várát (Fehér vm) 
Ghyarmath-i Balassa Imrének (m) adományozza. 

D L 36404. fol. 68\ nr. 1. 

4397. 1533. január 16. (f. V. a. Prisce) 

Bozyas-i Péter (e) — Lossoncz-i Banfy Gáspár (e) nevében — tiltja 
ApaNaghfalwa-i Apafy Györgyöt (e) felesége: néhai Banfy Péter (e) leánya: 
Anna kezében tartott bárhol fekvő apai birtokai elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 56 r + v , nr. 1. 

4398. 1533. január 17. (f. VI . , in Anth. abb.) 

Naghlak-i Choronk Márton (e) a Bongarth-i (Doboka vm) 
nemeskúriában lévő részét 60 Ft-ért örök áron eladja testvérének (fr. suo c): 
Solyomkew-i Ewrdewg Ferencnek (e). 

D L 36404. fol. 56v—57v, nr. 1. és 75 r + v , nr. L A kötetbe betett papírszeletkén. 



Sombor-i Sombory Benedek — testvérei: Péter, Mihály, János valamint 
saját fiai: Ferenc és János, továbbá egész atyafisága nevében is — Aython-i 
(Kolos vm) birtokrészét jó magyar ezüstpénzben számított 150 Ft-ért örök áron 
eladja Thomory Zsigmond budafelhévízi prépost és gyulafehérvári őrkanonok-
nak (preposito thermarum superiorum Budensium ac custodi et canonico 
AlbTr), valamint néhai Chwch-i Thomory István (e) gyermekeinek: Györgynek, 
Egyednek, a hajadon Katalinnak és Margitnak (egregiis). 

D L 36404. fol. 57 r + v , és 67 r + v , nr. 1. — Tisztázata a Bethlen cs. keresdi lt-ban. 

4400. 1533. január 23. (f. V. a. Conv. Pauli) 

Zenthpal-i/Zenthpaly András (e) FelEgregh és Zenthpetherfalwa (Doboka 
vm) birtokban hat népes jobbágytelket fizetés nélkül átenged HydAlmas-i Kanthor 
Gáspárnak (e). Halála után Zenthpetherfalwa-i egész birtokrésze is az övé legyen. 
Gyermektelen halála esetén a néhai Kanthor Márton és nevezett Zenthpaly András 
által pénzen vásárolt birtokok fizetés nélkül szálljanak szintén Kanthor Gáspárra, de 
többi birtoka Zenthpaly András örököseié legyen. Ha viszont Kanthor Gáspár 
halna el magtalanul, birtokai Zenthpaly Andrásra háramoljanak. 

D L 36404. fol. 69 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
4 r + v , nr. 2. Vö. 4390. sz. 

4401. 1533. február 11. (f. I I I . p. Scolastice) 

Ghyrewffy Gáspár az Inakthelke (Kolos vm) birtokban, Opanyk prédi-
umban és Nyarlo szénafűben levő Zenthpalyrez negyedét, amelyet Gáspár apja: 
néhai Ghyerewffy András (e) Inakthelke-i Ghyerewffy Mihály apjának engedett 
át bizonyos összeg fejében, fizetés nélkül átadja nevezett Mihálynak. Ennek 
viszonzásaként Ghyerewfy Mihály elengedi neki mindazokat a költségeket, ame
lyeket apja halála után tizenkét esztendőn át őrá és nővérei tartására tett. 

D L 36404. fol. 69 —70r, nr. 1. 

4402. 1533. február 11. (f. I I I . p. Scolastice) 

Inakthelke-i Ghyerewfy Gáspár, éretlen ifjú kora miatt (propter iuveni-
lem et imperfectam etatem suam), birtokai védelmét testvérére: Ghyerewfy 
Mihályra (e) bízza. 



HydAlmas-i Kanthor Gáspárné: ZenthEghyed-i néhai Walkay Péter leá
nya: Zsófia terhessége miatt (eo quod impregnata esset) nem jelenhetvén meg a 
konventben, Bernát fráter pap kiküldött előtt február 20-án (f. V. a. Cat. Petri) 
Ghywla-n (Doboka vm) Ghywlay János házánál vallotta, hogy ZenthAndras-i 
(Doboka vm) kúriáját örökösen elcserélte Balasfalwa-i Chereny Boldizsárral (e) 
egy Farnas-i (Kolos vm) jobbágytelekért, melyen bizonyos Lőrinc lakik és 20 Ft-
ért. 

D L 36404. fol. 70—71 v, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 2 \ nr. 1. 

4404. 1533. február 21. (f. VI . a. Cat. Petri) 

Pwlyon-i Meghyessy Máté — Walkay István és ZenthEghyed-i néhai 
Walkay Péter leánya: Dorottya nevében — nevezett Dorottya testvérét: 
HydAlmas-i Kanthor Gáspárné: Zsófiát tiltja attól, hogy ZenthAndras-i 
(Doboka vm) nemeskúriáját elcserélje Chereny Boldizsárral (e) és János királytól 
ehhez jóváhagyást szerezzen. 

D L 36404. fol. 71v—72r, nr. 1. 

4405. 1533. március 16. (dom. Oculi) 

Mera-i Gezthraghy Ábrahám Szt. Miklós pápa iránti tiszteletből (ob 
spem et devotionem speciales, quas erga beatum Nicolaum pontificem semper ab 
antiquis temporibus habuit et gessit habetque de presente et gerit), lelki üdvéért, 
Mera Szt. Miklósról nevezett plébániaegyházának adományozza a Mera (Kolos 
vm) határában fekvő Istenkylethy nevű erdejét. 

D L 36404. fol. 122r, nr. 1. — Tisztázata a Szt. Erzsébet-aggmenház lt-ban. • Közlés: KvOkl I. 
378. 

4406. 1533. március 16. (dom. Oculi) 

Mera-i Gezthraghy Ábrahám a Mera-i határ Galnasfew nevü részében 
fekvő Zaldobos erdőt, saját és övéi lelki üdvére, a Korogh-i (Kolos vm) Mária 
fogantatása-egyháznak (ecclesie conceptionis beatissime virginis Marié) adomá
nyozza, kikötve, hogy rokonai csak 25 Ft-tal válthassák vissza maguknak. 



Chege-i Was Balázs (e) özvegye: Katalin apja anyjáról (ab avia videlicet 
matre patris sui) hitbére és jegyajándéka címén Zwrdok, Alsoyara és Kysbanya 
(Thorda vm) birtokban reá szállott részeit 150 Ft-ért eladja Alsoyara-i Keresy 
Péternek (e). 

D L 36404. fol. 122v, nr. L A bejegyzés vége megcsonkult. 

4408. 1533. március 21. (f. VI . a. Letare) 

Panczelcheh-i More Ferenc — testvérei: János, György, Mihály, András, 
Katalin és Anna nevében is — Panczelcheh-en (Doboka vm) egy nemestelket és 
kúriát, a faluban lévő puszta malomhellyel együtt, 40 Ft-ért örök áron elad Drag-i 
Dragy Ferencnek (e). Ha ezt az összeget Dragy május 22-ig (usque Asc. dom.) 
nem fizetné ki, a vételár kétszeresén maradjon. 

D L 36404. fol. 78v—79v, nr. 1. — Tisztázata az MTAkadKvt oklevélgyűjteményében, 683. sz. 

4409. 1533. április 8. (f. I I I . p. Ramispalm.) 

Ghyerewmonosthra-i Kernen Imre (e), minthogy szolgálatban lévén (ipse 
in servitiis occupatus) birtokjogait nem védelmezheti, minden jószágát, oltal
mazás végett, testvérére (fr.c): Ghyerewmonosthra-i Kernen Jánosra (e) bízza. 

D L 36404. fol. 59 r + v , nr. 1. 

4410. 1533. április 16. (f. IV. p. Pasce) 

Sayokerezthwr-i Gergely az apósától: Warcza-i Wayda Vasilétől kölcsönka
pott 200 Ft fejében Sayokerezthwr és Maghyarfellak (Doboka vm) birtokbeli részeit 
feleségének: említett Wayda Vasile leányának: Margarétának vallja. Halála esetén 
rokonai csak az összeg megfizetésével válthassák vissza a kérdéses birtokrészeket. 

D L 36404. fol. 72 r + v , nr. 1. 

4411. 1533. május 7. (f. IV. p. Inv. cr.) 

Doboka-i Dobokay Miklós (e) Egregh egészbirtokot, valamint Nyarlo, 
Romloth és Kékes (Doboka vm) birtokbeli részeit 2000 arany Ft-ért örök áron el
adja Lossoncz-i Banfy Lászlónak, Miklósnak, Istvánnak és Mihálynak (magnificis), 



mely összegből 1400 Ft-ot meg is kapott. Ha a fennmaradó 600 Ft-ot 300-300 Ft-os 
részletben szeptember 29-én (Mich.) és december 25-én (Nat. dom.) nem kapná meg 
a vevőktől, ő a pénzt, ezek pedig a birtokokat kötelesek egymásnak visszaadni. 

D L 36404. fol. 72v—73v, nr. 1. Vö. 4428., 4490. sz. 

4412. 15[33]. május 12. (f. I I . p. App. Mich.) 

Sombor-i Sombory Mihály (e) tiltja testvéreit: Sombory Benedeket, 
Pétert és Jánost (egregios) attól, hogy birtokrészeiket elidegenítsék Thomory 
Zsigmond gyulafehérvári (AlbTr) őrkanonoknak, valamint Drag-i Ferencnek 
(e) és ehhez megszerezzék János király beleegyezését. 

D L 36404. fol. 77r, nr. 1. 

4413. 1533. május 14. (f. IV. a. Sophie) 

Zamosfalwa-i Ghyerewfy Pál (e) özvegye: Ilona — unokái: Kabos Ferenc és 
Bernát nevében is — Zamosfalwa (Kolos vm) déli részében, a templom mellett 
elterülő (penes eandem possessionem a parte meridionali iuxta ecclesiam) halastó 
felét 50 arany Ft-ért örök áron eladja Ghyerewwassarhel-i Ghyerewfy Lászlónak (e). 

D L 36404. fol. 66 r + v , nr. 1. 

4414. 1533. május 23. (f. VI . p. Asc. dom.) 

Balasfalwa-i Zwthory János özvegye: Katalin — gyermekei: János, 
György, Ferenc és Gábor, továbbá néhai Zwthory Pál leánya: Ilona, Kabos Ozs-
vátné: Katalin és Warcza-i László deák felesége: Klára nevében is — tiltja 
Zwthory Pál özvegyét: Druzsinát Zwthor, Kewzeplak és Nercze (Kolos vm) bir
tokbeli részei elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 73v—74r, nr. 1. 

4415. 1533. május 23. (f. V I . p. Asc. dom.) 

Drag-i/Dragy Ferenc (e) Olahtopa (Kolos vm) birtok felét, melyet anyai nagy
apja (páter matris): néhai Dobay György (e) 366 Ft-ban zálogként birtokolt, 100 Ft-on 
zálogba adja Sard-i Nagh Gergely (e) özvegyének: Margitnak és gyermekeinek. 



4416. 1533. június 13. (f. VI . , in Anth. de Padwa) 

Ghyerewmonosthra-i Kabos Imre (e) — Lossonch-i Banfy Gáspár (e) 
nevében — tiltja Lossonch-i Banfy Miklóst (e) néhai Banfy Mihály és néhai 
Banfy András (egregiorum) Bach-i prépost bárhol levő birtokrészeinek elidege
nítésétől. 

D L 36404. fol. 64v—65r, nr. 1. 

4417. [1533. június 17.] 

Kwsal-i Jakchy Mihály (e), Közép-Szolnok vm ispánja — gyermekei: 
Mihály, Klára és Anna nevében is — tiltja Belthewk-i Dragffy Gáspárt (m) a 
Hadad, Nadasd, Bogdand, Korond, Apathcza, Zeer, Erked, Kwsal, Wewl-
chewk, Wylak, Wycha, Naghzeg, Deshaza, Horwath, Ino, Zeplak, Benedek-
falwa, Keewd és Kelenche (Közép-Szolnok vm) birtokbeli őt illető részek 
elfoglalásától. 

D L 36404. fol. 58 r + v , nr. 1. A bejegyzés vége megcsonkult. Keltezése a szövegnek az eredeti 
kéziratban elfoglalt helyével valószínűsíthető. Vö. 4418. sz. 

4418. 1533. június 17. (f. I I I . p. Corp. Chr.) 

Kwsal-i Jakchy Mihály (e) Közép-Szolnok vm ispánja Erked-en (Közép-
Szolnok vm) azt a jobbágytelkét, amelyen néhai Gere János lakott, hű szolgálatai 
jutalmául nemes familiárisának: Somoghy Imrének adományozza. 

D L 36404. fol. 79v és 58r, nr. 1. 

4419. 1533. június 18. (f. IV. inter oct. Corp. Chr.) 

Warcza-i Wayda Petru özvegye: Naghmereghyo-i néhai Bothos Petru 
leánya: Marta Naghmereghyo-n (Kolos vm) ama két jobbágytelket, amelyeken 
Botha és Pythyswr lakik és amelyeket fia: Wayda Vasile kb. 12 esztendővel 
ezelőtt, az ő tudta nélkül, Bely Nicolae-nak vallott, de ő tüstént kivett annak 
kezéből és azóta bír, halála utánra unokáinak: említett Wayda Vasile gyerme
keinek: Emericnek, Stefannak, Ecaterinának, Ileanának és Clarának engedi át. 

D L 36404. fol. 120—121r, nr. 1. 



Ghyarmath-i Balassa Imre (m) tiltja Kend-i Ferenc (e) erdélyi alvajdát és 
székely alispánt Bwza (Doboka vm) mezőváros bitorlásától vagy megszerzésétől. 

D L 36404. fol. 59v—60r, nr. 1. Vö. 4394. sz. 

4421. 1533. június 21. (sab. a. Nat. Joh.) 

Eczel-i Thabyasy János (e) Babocz egészbirtokot és Kouachy-ban 
(Doboka vm) lévő részeit 200 Ft-on zálogba adja Solyomkew-i Menyhar 
Lászlónak (e). 

D L 36404. fol. 60v—61r, nr. I. 

4422. 1533. június 23. (in vig. Nat. Joh.) 

Panchelcheh-i More Ferenc és Samson-i Hodosy Ferenc Panchelcheh-en 
(Doboka vm) azt a jobbágy telket, amelyet More János, Ferenc testvére (fr.c) 
örökített el Hodosy Ferencnek, hat Ft-ért és 25 dénárért örök áron eladják 
Zanchal-i Swlyok Ferencnek. 

• 

D L 36404. fol. 58v—59r, nr. 1. 

4423. 1533. június 25. (f. IV. p. Nat. Joh.) 

Lele-i Zylaghzegy János Chewg-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét 206 
Ft-on zálogba adja testvéreinek: Kyspaczal-i Chewgy Máténak és Gergelynek, 
továbbá anyjuknak: Chewgy Ferenc özvegyének: Dorottyának. 

D L 36404. fol. 60 r + v , nr. 1. 

4424. 1533. június 25. (f. IV. p. Nat. Joh.) 

Hydalmas-i Kanthor Gáspár — felesége: Zsófia nevében is — és Pwlyon-i 
Meghyessy Máté — felesége: Dorottya nevében is — tiltja Zamosfalwa-i 
Ghyerewfy Mihályt attól, hogy Pwlyon-i (Doboka vm) birtokrészét Almady 
Bálintnak (e) elidegenítse. 



Bykal-i Wythez Tamás (e) — felesége: néhai Ghyerewfy Balázs leánya: 
Katalin nevében is — , Zamosfalwa-i Ghyerewfy Mihály és Pál, továbbá Zwthor-i 
Ghyerewfy Imre özvegye: Orsolya — gyermekei: Ilona és Borbála nevében is — 
és Ghyerewfy Jeromos 75 Ft-ért örök áron eladják Kend-i Ferenc (e) erdélyi 
alvajdának és székely alispánnak ZenthEghyed-en (Doboka vm) azt a három 
jobbágytelküket, amelyeken Rethkes László és Lőrinc, valamint Zabád Fülöp 
lakik, továbbá Pwlyon-ban (Doboka vm) egy pusztatelküket. 

D L 36404. fol. 61r—62', nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés: D L 27420. 

4426. [1533. július 18.] (f. VI . . . . Elie) 

Koppan-i Koppány Ambrus (e) Thwr és Chan (Thorda vm) negyedét, 
azaz ottani birtokrészét, 50 Ft-on zálogba adja Koronka-i Myhalfy Péternek (e). 

D L 36404. fol. 77v, nr. 1. A keltezés szövege megcsonkult. 

4427. [1533.] július 31. (f. V. p. Jacobi) 

Sombory János apjuk Sombor-i (Kolos vm), kőből épült nemeskúriája-
beli részét december 25-én (Nat. dom.) és [1534.] május 24-én (Penthec.) két 
részletben fizetendő 100 Ft-ért örök áron eladja testvérének: Sombory Mihály
nak (e). A vásártól visszalépő fél 100 Ft büntetést fizet. 

D L 36404. fol. 76 r + v , nr. 1. 

4428. 1533. szeptember 29. (in Michaelis) 

A Kolosmonosthra-i konvent igazolja, hogy Lossoncz-i Banfy Miklós (e) 
— testvérei: László, István és Mihály nevében is — egész napon át várta 
Dobokay Miklóst, hogy korábbi megállapodásuk értelmében kifizesse neki az 
Egregh egészbirtok, Nyarlo, Romloth és Kékes (Doboka vm) részbirtok árában 
járó 300 Ft-ot, de ő nem jelent meg. 

D L 36405. p. 396, nr. 1. Vö. 4411., 4490. sz. 



Kyde-i Zalay Istvánné: néhai Wybuda-i Buday Mátyás leánya: Katalin 
Wybwda-i (Kolos vm) nemestelkét hat Ft-ért eladja azon lakó testvérének (fr.c): 
Wybuda-i Somay Benedeknek, feleségének: Margitnak és gyermekeiknek: Gás
párnak, Fruzsinának, Annának, Orsolyának, Advigának és Katalinnak. 

D L 36391. p. 115. A kötethez hozzávarrt papírlapon, melynek hátán az állítólag Leo pápától Nagy 
Károly császárnak küldött fohász latin szövege olvasható. A kötet borítójául X V . századi latin 
nyelvtankönyv hártyáját használták fel, melynek sorai között utólag beírt magyar nyelvű értel
mezések is találhatók. 

4430. 1533. november 5. (f. IV., in Em. ducis) 

Machkas-i Machkasy Balázs — felesége: Ilona nevében — mindenkit tilt 
néhai Henke Péter MaghyarNadas-i (Kolos vm) birtokrésze elidegenítésétől, 
illetve megszerzésétől. 

D L 36404. fol. 94r, nr. 1. Elején csonka bejegyzés, de az itt hiányzó első sorok megtalálhatók: D L 
36405. p. 396, n. 2. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 141r, nr. 2. 

4431. 1533. november 25. (in Caterine) 

Zeplak-i Erdews János Morycz-on (Doboka vm) azt a jobbágytelkét, 
amelyen Warga Lénárd, Bálint és András lakik, cserébe adja Morycz-i Fychor 
Antalnak és leányának: Katalinnak, ezek Zeplak-i (Kolos vm) puszta jobbágy
telkéért és 28 Ft-ért. 

D L 36404. fol. 80—81 r, nr. 1. 

4432. 1533. december 16. (Wyfalw, f. I I I . a. Thome ap.) 

Kend-i Ferenc erdélyi alvajda és székely alispán Galacz-i Fichior 
Antalhoz, Morycz-i Baki Antalhoz és Zazsombor-i Péter pap Kewbewlkwth-i 
plébánoshoz: A Colosmonostora-i konvent előtt tegyenek bevallást arról, hogy 
Kewblews-i Theke Balázs özvegye: Dorottya Bongarth-on (Doboka vm) két 
puszta jobbágytelket 100 Ft-ért örök áron, egy harmadikat pedig 24 Ft-on 
zálogba adott előttük Bongarth-i Jánosnak, hű szolgálatai jutalmaként. 

D L 36404. fol. 81—82 r, nr. 1. és 171—173, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1534. febr. 9-i oklevelébe 
(4440. sz.). Vö. 4441. sz. 

• 



4433. 1533. december 17. (f. IV. p. Lucie) 

Galaczy Péter, a Gyalw-i vár udvarbírája és várnagya (provisor et castel-
lanus) — testvérei: Galaczy János, László, Kristóf és jegyese: Branyczka-i néhai 
Skarycza Gergely (!e) leánya: Petronella nevében is — kiegyezik Nemethy-i 
Nemes Jánossal és Nemethy-i Miskolczy Jánossal a Kayan, Nemethy, Kys-
kayan, Mezed, Besan, Hozywligeth, Kwfalw és Pwzthafalw (Hunyad vm) birtok
beli részek miatt már Bathor-i István (sp et m) Zabolch-i ispán, erdélyi vajda és 
székely ispán előtt is folytatott perükben, semmisnek nyilvánítva az ide vonatko
zó korábbi irataikat. Ennek értelmében Galaczy Péter átad Nemes Jánosnak és 
Miskolczy Jánosnak Nemethy-n öt lakott és négy puszta telket, Naghkayan-ban 
öt lakott, Kyskayan-ban, Mezed-en Pwzthafalw-n egy-egy lakott, Kewfalw-n, 
Hozywlygeth-en és Besan-ban két-két lakott jobbágytelket, továbbá a Nemes 
János Nemethy-i kúriájának kapuja előtti puszta telket, amely Chereny Jánosé 
volt (que scilicet nobilis Joannis Chereny prefuisset et ante portám curie dicti 
Joannis Nemes existeret). Nemethy-n a Thoma Mátyás háza szomszédságában 
fekvő puszta jobbágytelket, mely Barchay András özvegyéé volt, Miskolczy 
János kapta. Nemethy-nél a Maros-on lévő rév és a Barchay András özvegye 
kezénél volt Vdwarhelyfewlde nevű kaszáló, valamint a Kayan folyón lévő 
malom felét Nemes Jánosnak és Miskolczy Jánosnak adta. Viszonzásul ez utób
biak átengedik Galaczy Péternek Kayan, Nemethy, Kyskayan, Mezed, Besan, 
Hozywlygeth, Kewfalw és Pwzthafalw birtokbeli részeiket, az előbb kapottak 
kivételével, továbbá az említett rév, kaszáló és malom felét. Nemes János 
ezenfelül átengedi ama Kayan-i és Nemethy-i részeket, amelyek Danyel Lászlóé 
voltak, továbbá ama Besan, Hozywlygeth, Kewfalw, Mezed és Kyskayan birtok
beli részeit, amelyek Chereny János Dewa-i várnagy felesége: Petronella és 
leánya: Anko, Barchay András özvegye: Anasztázia és gyermekei: Barchay Gás
pár, Lőrinc, János, László, Erzsébet és Magdolna kezében vannak, de őt illetik. A 
Nemethy határában levő Wdwarhelyfewlde felől, melyet özv. Barchay Andrásné 
Nemes Jánosnak adott, továbbá Kyskayan, Mezed és Kewfalw birtokban egy-
egy jobbágytelek felől fogott bírák döntsenek közöttük. A Kewfalw-n Nemes 
Jánost illető, de idegen kézen 225 Ft-on zálogban lévő 16 jobbágy telket Nemes és 
Galaczy közösen váltják ki és két egyenlő részre osztják, de a költségekhez 
Nemes 100, Galaczy viszont 125 Ft-tal köteles hozzájárulni. 

D L 36404. fol. 90r—93r, nr. 1. 

4434. 1533. december 17. (f. IV. p. Lucie) 

Galaczy Péter (e) a Ghyalw-i vár udvarbírája — testvérei: Galaczy János, 
László, Kristóf és jegyese: Branychka-i néhai Skarycza György (!e) leánya: 
Petronella nevében is — kiegyezik Nemethy-i Nemes Jánossal, feleségével: Kata
linnal és gyermekeikkel: Lászlóval, Istvánnal, Andrással, Viddel, Zsófiával, 



valamint Nemethy-i Myskolczy Jánossal, feleségével és gyermekeivel az általuk 
birtokolt, de Bathor-i István (sp et m) Zabolch-i ispán, erdélyi vajda és székely 
ispántól Kayan-ban és tartozékaiban: Nemethy, Kyskayan, Mezed, Besan, 
Hozywlygeth, Kewfalw és Pwzthafalw (Hwnyad vm) birtokban neki ítélt részbir
tokokat illetően. Galaczy Péter e részbirtokok harmadát átengedi Nemes János
nak és Myskolczy Jánosnak, akik viszont kétharmadát vallják Galaczynak. 
Kewfalw-n ama 16 jobbágy telket, amelyek Nemes Jánost testvéreivel együtt 
illetik, de 240 Ft-ban zálogként idegenek kezén vannak, közösen váltják ki és két 
egyenlő részre osztják; e költségekhez azonban Nemes János 100 Ft-tal, Galaczy 
Péter viszont 140 Ft-tal köteles hozzájárulni. A visszaszerzett telkekből kettőt 
egyező akaratból Myskolczy Jánosnak engednek át. 

D L 36404. fol. 94—96r, nr. 2. 

4435. 1533. december 17. (f. IV. p. Lucie) 

Nemethy-i Nemes János — felesége: Katalin és gyermekeik: László, Ist
ván, András, Vid, Zsófia nevében is —, továbbá Nemethy-i Myskolczy János — 
felesége és gyermekei nevében is — vallja, hogy bár pereskedtek [Bathor-i István 
Zabolch-i ispán és erdélyi vajda előtt] Galacz-i More Péter Ghyalw-i várnaggyal 
és udvarbíróval a Kayan és tartozékai: Nemethy, Kyskayan, Mezed, Besan, 
Hozywlygeth, Kewfalw és Pwzthafalw (Hwnyad vm) birtokbeli részeik miatt, 
kiegyeztek vele úgy, hogy átengedtek bizonyos részeket neki és jegyesének: 
Branyczka-i néhai Skarycza György (!e) leánya: Petronellának, továbbá testvé
reinek: Galaczy Jánosnak, Lászlónak és Kristófnak. A birtokok jövedelmének a 
fele illeti More Pétert. Ha Nemes János és More Péter visszaválthatják a 16 
jobbágytelket, kettőt belőlük átengednek Myskolczy Jánosnak. 

D L 36404. fol. 96r—98ar, és 100r, nr. L A bejegyzés két helyen is megcsonkult kb. egy-egy lap terje
delemben. 

4436. 1533. december 17. (f. IV. p. Lucie) 

Galacz-i More Péter (e) a Ghyalw-i vár udvarbírája és várnagya — test
vérei: János, László, Kristóf és jegyese: Branychka-i néhai Skarycza György (!e) 
leánya: Petronella nevében is — annak viszonzásául, hogy Nemethy-i Nemes 
János és Myskolczy János a Kayan-ban és tartozékaiban: Nemethy, Kyskayan, 
Mezed, Besan, Hozywlygeth, Kewfalw és Pwzthafalw (Hunyad vm) birtokbeli 
részeit átengedték, ezek harmadát önszántából visszaadja nekik. 



4437. [1533. december 17.] 

Nemethy-i Nemes János — felesége: Katalin és gyermekei: László, 
István, András, Vid és Zsófia nevében is —, továbbá Nemethy-i Myskolczy 
János — felesége és gyermekei nevében is — bevallást tesz a Galacz-i More Péter 
(e) Ghyalw-i udvarbíróval és várnaggyal folytatott birtokperük lezárásáról. 

D L 36404. fol. 100r, nr. 1. Bejegyzés töredéke. 

4438. 1533. december 31. (in Silvestri) 

Ghyerewmonosthra-i Kabos Ozsvát (e) Panczelczheh-i (Doboka vm) 
birtokrészét régi magyar ezüstpénzben számított 17 Ft-on zálogba adja Nagh 
Salatiel Koloswar-i esküdtpolgárnak. 

D L 36404. fol. 8 0 ' + \ nr. 1. 

4439. 1534. január 12. (f. I I . p. Epiph.) 

Kyde-i Buday István felesége: néhai Buday Mátyás leánya: Katalin 
Wybuda-i (Kolos vm) birtokrészét hat Ft-ért örök áron eladja Wybuda-i Somay 
Benedeknek és gyermekeinek: Gáspárnak, Fruzsinának, Annának, Orsolyának, 
Hedvignek és mindkét Katalinnak. 

D L 36404. fol. 120 r + v , nr. 1. 

4440. 1534. február 9. (f. I I . p. Dorothee) 

A Kolosmonostor-i konvent bizonyítja, hogy Fychor Antal és Péter pap 
— Kend-i Ferenc (e) erdélyi alvajda és székely alispán 1533. december 16-i 
parancsának (4432. sz.) megfelelően — azt vallották, hogy Theke Balázs özve
gye: Dorottya előttük mint közbírák előtt Bongarth-on (Doboka vm) egy puszta 
jobbágy telkét 100 Ft-ért Bongarth-i Jánosnak adta ama hü szolgálatok jutalma
ként, amelyeket gyermekségétől fogva tett mostohaapjának (vitrico): Bongarth-i 
néhai Porkoláb Domokosnak (e) és anyjának: Jusztinának. 

D L 36404. fol. 81— 83r, nr. 1. 



4441. 1534. február 9. (f. I I . p. Dorothee) 

A Kolosmonostor-i konvent bizonyítja, hogy Fichor Antal és Péter pap 
— Kend-i Ferenc (e) erdélyi alvajda és székely alispán 1533. december 16-i 
parancsának (4432. sz.) megfelelően — azt vallották, hogy Theke Balázs özve
gye: Dorottya előttük mint közbírák előtt Bongarth-on (Doboka vm) egy puszta 
jobbágytelket 24 Ft-on zálogba adott Bongarth-i Jánosnak ama hű szolgálatai 
jutalmaként, amelyeket gyermekségétől fogva tett mostohaapjának (vitrico): 
Bongarth-i Porkoláb Domokosnak (e) és anyjának: Jusztinának. 

D L 36404. fol. 83—85r, nr. 1. Vö. 4432. sz. 

4442. 1534. február 26. (f. V. p. Mathie ap.) 

Zenthpal-i András (e) és Hydalmas-i Kanthor Gáspár, Balázs és György 
— nevezett Balázs a testvérei: Péter, Pál és István nevében is — Hydalmas 
(Doboka vm) birtok Myko felőli, északi határrészében akkora darab földjüket, 
amennyit a létesítendő halastó vize ellep (in quantum scilicet, si ibidem piscina 
constructa fuerit, aqua eiusdem adiaceret), cserébe adják Draghy Ferencnek (e) 
és testvérének, Zsigmondnak. Viszonzásul Dragy [!] a dél felé a Bodonkwth, 
másként Mocharkwth forrástól kezdve a hegytetőig, majd az Almás folyása 
mentén a Zenthpether-től Hydalmas felé eső másik hegy tetejéig elterülő földet 
adja Zenthpether (Doboka vm) határában a hegy alatt menő közútig (incipiendo 
a fonté puthei Bodonkwth alio nomine Mocharkwth vocati directe eundo ad 
summitatem sive cacumen montis et in eodem cacumine iterum directe eundo in 
decursu fiuvii Almás vocati usque ad aciem sive cacumen alterius montis, qui est 
in bono spatio a possessione Zenthpether vocata a parte Hydalmas pretacta 
penes fluvium Almás vocatum usque ad viam communem, que transit sub monte 
a parte eiusdem possessionis Hydalmas in territorio pretacte possessionis 
Zenthpether). Kanthor Balázsnak a tóhelyre eső kaszálója helyett viszont Drag 
(Doboka vm) határában a Korez [?] völgy előtti kaszálóból ad ugyanannyit. 

D L 36404. fol. 85 —86r, nr. 2. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: 32508. fol. 
2\ nr. 2. 

4443. 1534. március 8. (Swk, in Oculi) 

Swky János, Benedek és anyjuk ügyében Bonczhyday Bánffy Miklós, 
Mihalffy Péter, Mykola László, Gywlay János és Georghffalwa-i Nagh Salatiel 
fogott bíró a következőket határozta [Coloswar-i Zalankemeny Albert magister 



protonotarius jelenlétében]: Swky János részére Swk-on közös költségen építe
nek kőből udvarházat, melyben alul pince, felette szoba, bolt és kéményesház 
legyen, udvarát sövénnyel kerítsék el (de bonis communibus unanimiter debeant 
construere . . . ibidem in Swk de lapidibus subtus unum cellarium, desuper unam 
stubam, unam testudinem, unum kemeneshaz, cum curia de sepibus, pro sessione 
sua nobilitari, in qua resideat). Anyjuk a nála lévő készpénzből 50 Ft-ot ad Swky 
János teljes kielégítéseként, és elengedi neki az általa fizetendő hitbére felét, azaz 
33 Ft-ot. Az állatállományt, a tálakat és tányérokat (scutella et disci) három 
egyenlő részre osztják, de a két fiú a hajadon Ilonáról is tartozik gondoskodni. A 
malmon fele-fele részben anyjuk és Swky János osztozik. Anyjuk és házanépe 
élelméről, ruházatáról Swky János egymaga gondoskodik. A vágómarhát a 
házépítéshez mindhárman adják (ad edificationem predicte domus duas partes in 
mactatione pecorum et pecudum mater cum Benedicto, tertiam vero partém 
Joannes facere debeat). A ház építését — 500 Ft kötés terhe alatt — december 25-
ig (ad Nat. dom.) befejezik. Addig jószágaik minden jövedelme anyjuk kezébe 
folyjon be. Anyjuk, de egyedül csak Mykola László előtt, azt kívánta, hogy a 
házat csupán a két fiú részéből építsék és ő az állatok neki jutott harmadrészéből 
semmivel se járuljon hozzá a költségekhez. 

F 15: 4, fol. 103—104r, nr. 1. Belefoglalva Mykola László 1545. márc. 8-i oklevelébe (4850. sz.). 

4444. 1534. március 22. (in Kolosmonostor, dom. Judica) 

ZenthEgyed-i Dobay Péter — özv. Dobay Bálintné: Katalin nevében is 
— megújítja az 1510-ben Czege-i néhai Was Balázsnak (e) 24 Ft-ban átengedett 
jobbágytelekkel kapcsolatos bevallását, és e telket Pwlyon-ban (Doboka vm) 24 
Ft-ért örök áron eladja Was Balázs özvegyének: Katalinnak és gyermekeinek. 

D L 36404. fol. 109 r + v , nr. 1. 

4445. 1534. március 24. (in vig. Annunt. Marié) 

Perechen-i Buday Antal és Feyerd-i Baldomar Benedek — Báthory Péter 
és Imre (egregiorum) nevében — tiltja Bathor-i István (sp et m) Zabolch-i ispánt, 
erdélyi vajdát és székely ispánt a Ghywlakwtha (Krazna vm) határában lévő 
halastó bitorlásától, építésétől és elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 85r, nr. 1. 



/ 

Zenthgyergh-i Kernen László, Charnathon-i Bernald Balázs, Panyth-i 
Alard Ferenc és Samsond-i Erdély Mihály (egregii) a királytól nekik adomá
nyozott Zezarma várát (Belső-Szolnok vm) tartozékaival együtt 4000 Ft-ért és 
Méhes, KysNywlas, Faragó (Kolos vm), Sospathak, Kapws, Puzthazenthmyk-
los (Thorda vm) birtokbeli bizonyos részekért örök áron eladják Bethlen-i 
Farkasnak (e). 

D L 36404. fol. 86 r + v , nr. 1. 

4447. 1534. március 30. (f. I I . p. Palmarum) 

Bethlen-i Farkas (e) Zezerma vára (Belső-Szolnok vm) és tartozékai 
vételárába örökösen átengedi Zenthgyerg-i Kernen Lászlónak, Chernathon-i 
Bernald Balázsnak és Samsond-i Erdély Mihálynak (egregiis) Méhes, Kys
Nywlas (Kolos vm), Sospatak, Kapws (Thorda vm) birtokbeli saját és Farago-n 
(Kolos vm) Almady Bálint örökös birtokrészét. 

D L 36404. fol. 87 r + v , nr. 1. 

4448. 1534. március 30. (f. I I . p. Palmarum) 

Bethlen-i Farkas (e) kijelenti, hogy bár Zezarma várát (Belső-Szolnok 
vm) tartozékaival együtt bizonyos összegű pénzért és birtokrészekkel 
megvásárolta Zenthghyergh-i Kernen Lászlótól, Chernalthon-i Bernald Balázs
tól, Panyth-i Alard Ferenctől és Samsond-i Erdély Mihálytól (egregii), ezek a 
zavartalan birtoklásban mindenkivel szemben kötelesek őt megvédeni, egy 
korábbi megállapodásukban megnevezett személyek kivételével. 

D L 36404. fol. 87v, nr. 1. 

4449. 1534. március 30. (f. I I . p. Palmarum) 

Bethlen-i Farkas (e) Zezerma vára (Belső-Szolnok vm) és tartozékai 
vételárában Pwzthazenthmyklos-on (Thorda vm) Panyth-i Alard Ferencnek (e) 
örökösen átengedi általa választandó hat népes jobbágytelkét. 

D L 36404. fol. 87—88 v, nr. 2. 



4450. 1534. március 30. (f. I I . p. Palmarum) 

Manyk-i Zthryghy Gáspár Manyk és Morycz (Doboka vm) birtokbeli 
részeit 500 Ft-on zálogba veti Samsond-i Erdély Mihálynál (e). 

D L 36404. fol. 88—89 r, nr. 1. 

4451. 1534. március 30. (f. I I . p. Palmarum) 

Samsond-i Erdély Mihály (e) vallja, hogy Manyk-i Zthryghy Gáspár 
Manyk és Morycz (Doboka vm) birtokbeli részeit valójában 25 Ft-on vette 
zálogba, és az oklevélbe csak azért írattak 500 Ft-ot, hogy Gáspár rokonai ne 
váltsák ki és ne pusztítsák el. 

D L 36404. fol. 89 r + v , nr. 1. 

4452. [1534. március 31.] (f. I I I . p. Palmarum) 

Gywla-i János (e) — veje (generi sui): Barchay Boldizsár (e) nevében — 
tiltja Zenthghyewrgh-i Kernen Lászlót, Chernathon-i Bernald Balázst, Panyth-i 
Alard Ferencet és Samsond-i Erdély Mihályt (egregios) attól, hogy a Bethlen-i 
Farkas (e) által Zezerma vára (Belső-Szolnok vm) vételárába nekik átengedett 
Méhes, KysNywlas, Faragó (Kolos vm), Sospatak, Kapws és Pwzthazenthmyk-
los (Thorda vm) birtokbeli részekbe bevezettessék magukat. 

D L 36404. fol. 89v, nr. 1. A bejegyzés vége hiányzik 
Keltezését innen vettük. 

4453. 1534. április 7. (f. I I I . p. Resurr. dom.) 

[Zwthor-i Syroky Albertné: Domanhydy Mátyás leánya:] Anna [Puztha-
Baldon és KysBaldon prédiumbeli] Krazna vm-i birtokát 100 Ft-ért örök áron 
eladja Kewrewssy Ferencnek (e), Kewrewssy László (e) özvegyének: Maghy 
Luciának, valamint gyermekeinek: Kewrewssy Zsigmondnak és Jánosnak, 
továbbá az előző férjétől: néhai Kenderewssy Jánostól (e) született Péternek és 
Annának, egyben felhatalmazza a vevőket, hogy Samson-i (Közép-Szolnok vm) 
birtokrészét zálogként elfoglalhassák maguknak, ha nem védené meg őket a 
vásárolt birtok zavartalan használatában. 

D L 36404. fol. 113 r + v . nr. L A bejegyzés eleje hiányzik. Vö. 4462. sz. 

. — Tisztázata a Banffy cs. kv-i lt-ban. 



Zwthor-i Siroky Albert felesége: néhai Domanhydy Mátyásnak Samson-i 
Baldony Ambrusné: néhai Katalin leányától: Magdolnától született leánya: 
Anna — özv. Zenthmariay Mihályné: említett Baldony Ambrus leánya: Ilona 
nevében is — Samson-ban (Közép-Szolnok vm) néhai Samsony Albert kúriája-
beli és néhai Baldony Ambrus ama tóhelybeli részét, ahová a víz a Poysagh nevü 
földről átjön (in loco piscine, ad quam aqua de terra Poysagh vocata transit), 32 
Ft-ért örök áron eladja Samson-i Hodosy Ferencnek és Miklósnak. 

D L 36404. fol. 113— 114v, nr. 1. 

4455. 1534. április 12. (in Quasimodo) 

Naghdoba-i Chyzeer Miklós — Waya-i Bozzassy György (e) nevében — 
tiltja Syroky Albertnét: néhai Domanhydy Mátyás leánya: Annát attól, hogy 
Panyth-i (Crazna vm) birtokrészét elidegenítse Sampson-i Kewrewssy Ferencnek 
(e). — Solvit den. XXVI. 

D L 32507. fol. 18r, nr. 1. 

4456. 1534. április 12. (dom. Quasimodo) 

Naghdoba-i Chyzer Miklós — Bozzassy György és Haroklyany Miklós 
(egregiorum) nevében — tiltja Syroky Albertnét: néhai Domanhydy Mátyás leá
nyát: Annát attól, hogy PwzthaBaldon és KysBaldon (Krasna vm) prédiumot 
elidegenítse Kewrewssy Ferencnek (e) és másoknak. 

D L 36404. fol. 114—115r, nr. 1. 

4457. 1534. április 16. (f. V. a. Misericordia) 

A Bogarthelke-i plébános: Márton, aki az előző évben káplán és az Ege-
res-i káplán: János, aki az előző évben skolasztikus és iskolamester (scholasticus, 
rector scholae) volt Egeres-en — az Egeres-i plébános: Gergely pap kérésére — 
vallja, hogy Gergely plébános az előző évben Statileo János erdélyi püspöktől a 
Gyalw várához tartozó Olahfenes és Naghkapws plébániáját is megkapta, és az 
elsőt Máté nevű káplánja útján fél évig, a másodikat pedig az előbbi Márton és 
István káplánjai útján hét hónapon át birtokolta. Jóllehet Gergely plébános 
lefizette More Péter Gyalw-i udvarbíró és várnagy kezébe azt az öt Ft illetéket, 
melyet a püspök e javadalmakért kirótt rá, More mégsem hagyta, hogy a fentebb 
jelzett időre járó bérét a hívektől behajthassa, hanem a vár részére kezdte 



beszedetni, noha azt mondta, hogy engedélyezni, sőt segíteni fogja, mert ő nem 
hitvány cigány (non sum nequam ciganus, libere permittam et adhuc iuvabo sibi 
mercedem suam exigere et exigi facere). Ezért Gergely plébános most a visszatar
tott jogos bérét káplánjaira: Mártonra és Jánosra, továbbá testvérére: Mihály 
Warad-i aléneklőkanonokra, Zenthelky Pál Zamosfalwa-i, Demeter Zenthpe-
ther-i plébánosokra, Máté Keleseer-i papra, Thalpas-on lakó rokonaira: Gwba 
Gergelyre, Warga Andrásra és Ferenc deákra, Warad-on lakó özv. Kyral Tamás-
né: Katalinra éŝ  Keleseer-en lakó Zewch Istvánra (providis) hagyja, hogy halála 
esetén is behajtsák. Egyidejűleg a nevezettek kölcsönösen ügyvédnek vallják 
egymást. — Solvit cubulos avenarum I I notario. 

D L 32507. fol. 10v— l l r , nr. 1. Fogalmazvány töredékét 1. a fol. 9-en. Vö. 4348. sz. 

4458. 1534. április 21. (f. I I I . a. Georgii) 

Zenthes Lukács Mehes-i bíró és jobbágy — Thamasy Ferenc (e) özvegye: 
Katalin és fia: János nevében — tiltja földesasszonya mostohafiát (privignum 
suum): Thamassy Lajost (e) erdélyi birtokai elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 115 r + v , nr. 1. 

4459. 1534. április 23. (f. V., in Adalberti) 

Gyerewmonosthra-i Kemény Péter (e) az április 7-én ( I I I . d. Pasce) 
Zamosfalwa-i Mykola Lászlótól (e) felvett 150 Ft fejében zálogul leköti Chapo, 
Saly és Kochard (Kewkellew vm) birtokbeli részeit. 

D L 36404. fol. 115¥—116r, nr. 1. 

4460. 1534. április 28. (f. I I I . p. Georgii) 

Zenthgyergh-i Thoth Mihály (e) erdélyi összes birtokát, rokoni szeretet
ből, testvére (fr.c): néhai Thoth János (e) gyermekeinek: Gáspárnak és Mártá
nak ajándékozza örökösen. 

D L 36404. fol. 116 r + v, nr. 1. 



Zenthghyergh-i Thoth Mihály (e) kijelenti, hogy a testvére (fr.c): néhai 
Thoth János (e) gyermekeinek: Gáspárnak és Mártának ajándékozott birtokai, 
valamint a két kiskorú egyéb birtokai jövedelmét, gyámként, továbbra is ő kíván
ja beszedni. 

D L 36404. fol. 116—117r, nr. 1. 

4462. 1534. május 14. (in Asc. dom.) 

Samson-i Kende Gáspár — testvére (fr.c): András nevében is — Baldon 
prédium (Krazna vm) felét 100 Ft-ért örök áron eladja Kerewssy Ferencnek (e), 
özv. Kewressy Lászlóné: Maghy Luciának, továbbá Kewrewssy Lászlótól (e) 
való gyermekeinek: Zsigmondnak és Jánosnak, valamint előző férjétől: Kende-
rewssy Jánostól (e) született gyermekeinek: Péternek és Annának, felhatalmazva 
a vevőket, hogy Samson-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét zálogban elfoglal
hassák, ha nem védené meg őket a zavartalan birtoklásbán. 

D L 36404. fol. 117—118r, nr. 1. Vö. 4453. sz. 

4463. 1534. május 15. (f. VI . p. Asc. dom.) 

Naghewskewlew-i Ewrdeg Péter Ewrdegkerezthwr-i (Doboka vm) 
birtokrészét, nemeskúriája, valamint a Pap István, Kelemen és János jobbágyok
tól lakott két telke kivételével, 119 Ft-on zálogba veti Drag-i Dragy Ferencnek 
(e). Ha Dragy a házakon, halastavakon, malmokon építkezéseket tenne, kivál
táskor költségeit megtéríti neki. 

D L 36404. fol. 118—119r, nr. 1. 

4464. 1534. május 15. (f. VI . p. Asc. dom.) 

ChepegewMachkas-i Nagh Lőrinc özvegye: Erzsébet és Lona-i néhai 
Chethe Péter fia: Imre ChepegewMachkas-i (Doboka vm) birtokrészüket 21 Ft-
ért örök áron eladják ChepegewMachkas-i Cyryak nemesnek. 

D L 36404. fol. 119—I20 r, nr. 1. 



Rawas-i Cheh Mihály (e) Rawas-i nemeskúriáját, három lakott és két 
puszta jobbágytelekkel együtt, valamint Iwanfalwa, Marthonfalwa, Bewrkes és 
Zaldorf (Fehér vm) birtokbeli részeit örökösen elcseréli Kewesd-i Thomory 
Miklóssal (m), a budai vár várnagyával (castellanus castri Budensis), aki 
viszonzásul a Rawas-i kúriáért három jobbágytelket, a telkekért pedig ugyan
annyi lakott és pusztatelket ad neki cserébe Galacz-on (Fehér vm). 

D L 36404. fol. 101—102r, nr. 1. 

4466. 1534. május 29. (f. VI . a. Trinit.) 

Solyomkew-i Ewrdeg Ferenc (e) Ewrdegkerezthwr-i (Doboka vm) bir
tokrészét 200 Ft-on zálogba adja Valko-Í Walkay Mihálynak (e). 

D L 36404. fol. 121 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
3 l \ nr. 2. (In protocollo 1525.) 

4467. 1534. május 30. (sab. a. Trinit.) 

Bongarth-i Bongarthy Istvánné: Anna gyermekei és egész atyafisága 
nevében is vallja, hogy testvére (fr.u): Komyathzeg-i Komyathzegy István az őt 
Komyathzeg-en (Thorda vm) illető leánynegyedet 36 Ft-tal teljesen kifizette. 

D L 36404. fol. 12f, nr. 1. 

4468. 1534. június 11. (f. V., in oct. Corp. Chr.) 

Pewkry Mihály (honorabilis) magister — Pewkry Miklós (e) felesége: 
korábban Chaholy-i Boldizsár (e) özvegye: Anna (m) és fia: Chaholy-i Farkas, 
továbbá testvérei: Chaholy-i Miklós, Péter, László, Gáspár és György (egregio
rum) nevében — eleve érvénytelennek nyilvánítja azt a bevallást, amelyet a 
nevezettek a Lelez-i konventben Bornemizya László (e) Echeth-i várnagy és fia: 
Boldizsár kényszerítésére azért fognak tenni, mert Apagy, Zakmar és Krazna 
megyében levő, erőszakkal maguknak foglalt birtokaikat csak így hajlandók 
kezükből kiengedni. Kényszer hatása alatt vallják majd Bornemizya Lászlónak 
és Boldizsárnak az Apagy megyében [!] lévő Elk falun kívül még 64 jobbágyukat, 
engedik el a tőlük kicsikart 2000 Ft-ot és nyilvánítják majd őket menteseknek 
jobbágyaik megölése és egyéb hatalmaskodásaik, kártételeik következményeitől. 



4469. [1534.] június 12. (f. VI . a. Viti et Mod.) 

Mera-i Gezthraghy Ábrahám Korogh-on három pusztatelkét 24 Ft-ért 
örök áron eladja [Statilio János erdélyi püspöknek]. 

D L 32507. fol. 7r, nr. 3. 

4470. 1534. július 2. (f. V., in Visit. Marié) 

Kyspethry-i Pal Benedek testvéreitől (ab . . . fr. suis c): Barrabassi Tamás 
özvegyétől: Katalintól és ennek kisfiától: Barnabástól megóvás végett magához 
vesz tíz ökröt, egy szekeret tartozékaival együtt (decem boves cum curru et eius 
instrumenta) azzal a kötelezettséggel, hogy ha a gyermek annyira megnő, hogy 
anyjának és az ökröknek gondját viselheti, visszaszolgáltatja neki azokat, vagy 
pedig kifizeti azok 27 Ft-ra becsült árát. 

D L 36404. fol. 105v, nr. 1. Az időrendbe sorolás a hibás! 

4471. 1534. június 12. (f. VI . a. Anth., conf.) 

Porkoláb Tamás özvegye: Gywla-i néhai Erdély Pál leánya: Dorottya 
Farnas, Walko és Kelechewl (Kolos vm) birtokbeli részeit 200 Ft-on zálogba 
adja Walko-i Walkay Mihálynak (e). 

D L 36404. fol. 105—106r, nr. 2. 

4472. 1534. június 13. (sab., in Anth. conf.) 

Naghlak-i Chorongh Márton és Gergely (egregii) Wereseghhaz-án és 
Morycz-on (Doboka vm) levő hét lakott jobbágytelküket cserébe adják Apathy-i 
Boyar Benedekné: Forro-i Forró János leánya: Ilonának [később: Anna!], 
ennek ZenthBenedek-i (Fehér vm) birtokrészéért. 

D L 36404. fol. 102r—103r, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 
32508. fol. 16r, nr. 1. 

4473. 1534. június 13. (sab., in Anth. conf.) 

Naghlak-i Chorongh Márton és Gergely (egregii) ZenthBenedek-i (Fehér 
vm) birtokrészét 100 Ft-ért örök áron eladja ZenthBenedek-i Paczolay Jánosnak (e). 

D L 36404. fol. 103 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
16r, nr. 2. 



Wybuda-i Nagh Jánosné: Ilona — leányai: Sára és Krisztina nevében — 
Korogh-on (Kolos vm) két puszta jobbágytelkét 16 Ft-ért örök áron eladja 
Statilio János erdélyi püspöknek. 

D L 32507. fol. 6 V—1\ nr. 1. 

4475. [1534. június 17.] 

Machkas-i Balázs és János Korogh-on két puszta jobbágytelkét 16 Ft-ért 
örök áron eladja [Statilio János erdélyi püspöknek]. 

D L 32507. fol. l \ nr. 1. 

4476. [1534. június 17.] 

Mera-i Desew Antal Korogh-i birtokrészét 60 Ft-ért örök áron eladja 
[Statilio János erdélyi püspöknek]. 

D L 32507. fol. 7r, nr. 2. 

4477. 1534. június 25. (in crast. Nat. Joh.) 

Bernát fráter custos és Balázs fráter pap vallja, hogy Statilio János erdélyi 
püspök, minthogy a gubernátor elé kellett sietnie (obviam illustrissimo dominó 
gubernatori, ut dicebat, festinantis) és ezért nem jelenhetett meg a konventben, 
június 23-án (in vig. Nat. Joh.) Zazfenes-en a plébániaháznál (ad domum plebani 
eiusdem possessionis) előttük — testvérei: János és Mihály (egregiorum) nevé
ben is — hű szolgálatai jutalmaként Gyalw-i ud varbír áj ának és várnagyának: 
Galacz-i More Péternek (e), valamint testvéreinek: Galacz-i Jánosnak, László
nak és Kristófnak adományozza a Machkas-i Balázstól és Jánostól, Desew 
Antaltól, Mera-i Gezthraghy Ábrahámtól, Nagh Jánosné: Ilonától, Wybuda-i 
Porkoláb Zsigmondné: Brigidától és Buday Jánostól Korogh-on (Kolos vm) 
vásárolt birtokrészeit. — De prescriptis in toto sex litteris solvit fl. . . . 

D L 32507. fol. 7V—10r, nr. 2. 



Magharfratha-i Bodony Gáspár Magharfratha és Olahfratha (Kolos vm) 
birtokon egy-egy puszta jobbágytelkét és a Sayka folyó melletti halastó negyedét, 
itteni birtokrészeit, 32 Ft-ért örök áron eladja Bethlen-i Farkasnak (e). 

D L 36404. fol. 104 r + v, nr. 1. — 1536. okt. 16-i ái. a Suky cs. lt-ban. 

4479. 1534. június 28. (dom. p. Lad. regis) 

Wybuda-i Nagh Jánosné: Wybuda-i néhai Hencz Zsigmond leánya: Ilo
na Zomordok-i (Kolos vm) birtokrészét 16 Ft-ért örök áron eladja Sard-i Nagh 
Gergely (e) özvegyének: Margitnak. 

D L 36404. fol. 104v—105r, nr. 1. 

4480. 1534. július 1. (in vig. Visit. Marié) 

Zombor-i Zombori Péter, Benedek, Mihály és János (egregii) Ewrmezew-i 
(Doboka vm) birtokrészüket, az ottani vámmal együtt, 1000 magyar arany Ft-ért 
örök áron eladják Dragh-i Dragy Ferencnek és Zsigmondnak (egregiis). 

D L 36404. fol. 107 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
44r, nr. 2. (Inventa in protocollo anni 1525.) 

1534. július 2. lásd 4470. sz. 

4481. 1534. július 8. (in Khiliani) 

Albert magister vajdai nótárius (dominorum wayuodarum nótárius) 
Zenthkyral-i (Fehér vm) birtokrészét, melyet szolgálataiért Forro-i Benedektől 
kapott, 60 Ft-ért örök áron eladja Custos vagy Buday Istvánnak, azzal a joggal, 
amellyel ő bírta néhai Báthory István (sp et m) volt erdélyi vajda oklevele alapján. 

D L 36404. fol. 106\ nr. 1. 



4482. [1534.] július 9. (f. V., in oct. Visit. Marié) 

WyBwda-i Porkoláb Zsigmondné: néhai Hencz Zsigmond leánya: Brigi
da — fia: Bwday János nevében is — Korogh-i birtokrészét 32 Ft-ért örök áron 
eladja [Statilio János erdélyi] püspöknek. 

D L 32507. fol. T, nr. 1. 

4483. 1534. július 15. (f. IV., in Divis. ap.) 

Warcza-i Wayda Vasile, minthogy távoli vidékre megy szolgálni (ipsi 
nunc oportet ad longinquas partes causa serviendi ire), Warcza és Ewnchel 
(Kolos vm) birtokbeli részeit — felesége: Katalin és ennek fia: Nicolae részének 
kivételével — 200 Ft-on zálogba adja Warcza-i Wayda Blasiunak és Naghmere-
ghyo-i Wayda Gheorghenek, azzal a megkötéssel, hogy halála esetén nekik 
maradjanak. — Et sine presentia eiusdem professoris extradare non debemus. 

D L 32507. fol. 9V, nr. 1. 

4484. 1534. augusztus 15. (sab., in Assumpt. Marié) 

Nagheskelew-i Ewrdewg András özvegye: Frusina [!] — fiai: János és 
Simon nevében is — tiltja Nagheskelew-i Ewrdewg Ferencet attól, hogy Erdewg 
Pétertől vásárolt Nagheskelew-i birtokrészét, az Erdewg Simon nevű néhai előd
jüktől épített ottani kőházzal együtt (simulcum domo lapidea per quondam 
Simonem Erdewg progenitorem eorum ibidem constructa), az atyafiság megkér
dezése nélkül elidegenítse Farna Mihálynak (e). 

D L 32507. fol. 4r, nr. 1. 

4485. 1534. augusztus 15. (sab., in Assumpt. Marié) 

Nagheskelew-i Erdewg András özvegye: Frusina — fiai: János és Simon 
nevében — Zothelke-i (Doboka vm) birtokrészüket 60 mostani magyar Ft-on (in 
monetis Hungaricalibus nunc currentibus) zálogba veti Kend-i Antalnak (e), 
hogy ebből az összegből visszaválthassák Erdewg Péter Erdewgkerezthwr-i 
(Doboka vm) birtokrészét. 

D L 32507. fol. 4 r + v , nr. 2. Tisztázata: fol. 5r. A kötetbe behelyezett külön lapon. 



Karol-i Lancz Zsigmond (e) magyarországi és erdélyi birtokaiból 800 
magyar Ft értékűt leköt feleségének: Annának, a vagyonából elköltött összegek 
fejében, mert nem akarja, hogy felesége károsodjék, főként ha a törökök miatt, e 
zűrzavaros időben neki váratlan halála esnék (considerans statum moderni tem-
poris esse turbulentum, presertim per Thurcarum sub nomine gúbernationis et 
componende pacis hoc regnum ingressorum [presentiam?] . . . casu in hoc distur-
bio extra domum suam decedere contingerit). — Solvit fi. I I . 

D L 32507. fol. 4V—6r, nr. 1. 

4487. 1534. szeptember 10. (f. V. p. Nat. Marié) 

Kecheth-i Nagh Albert és Zenthegyed-i Dobay Jakab — Dyznayo-i 
Kechkemethy Pathochy Miklós (e) felesége: Erzsébet és gyermekeik: Ferenc, 
Miklós, Boldizsár, Gáspár és Lajos nevében — tiltja Bethlen-i Farkast (e), hogy 
Zenthmyklos, Kápolna és Zazwelgye (Kykellew vm) nevű birtokait elidegenítse 
Zeremlyen-i Ferenc gyulafehérvári (AlbTr) prépostnak és testvérének: 
[Zeremlyen-i] Zsigmond deák királyi titkárnak. _ 

D L 32507. fol. 6 r + v , nr. 1. 

4488. 1534. november 10. (f. I I I . , in prof. Martini) 

ZenthEgyed-i Walkay Péter fia: István — gyermekei: Gáspár, Boldizsár, 
János és Borbála nevében is — Gywla, Zenthmyklosmachkas (Doboka vm), 
Walko, Wyffalw és Keleczel (Kolos vm) birtokbeli részeit, a Gywla-n lévő nemes
kúriájával együtt, 300 Ft kötés alatt, örökös cserébe adja Gywla-i Walkay Már
ton özvegyének: Margitnak és leányainak: Gyerewmonosthra-i Kabos Kristóf 
özvegyének: Annának, Bykal-i Wythez Andrásné: Ágnesnek, Balasfalwa-i Che
reny Györgyné: Klárának, Monosthor-i Kabos Imréné: Fruzsinának és Borbá
lának, valamint Ews-i Jankaffy Miklós leányának: Magdolnának, ezek Zenthe
gyed, Kayla, Zenthandras (Doboka vm) birtokbeli részeiért, Zenthegyed-i 
nemeskúriájukért és jó magyar pénzben számított (bonarum monetarum 
Hungaricalium) 32 Ft-ért. — Ambe partes solverunt fl. IV. 

D L 32507. fol. 11— 12r, nr. 1. 



Emlékeztető feljegyzés: Requisitorie Petri More provisoris et castellani 
castri Gyalw super Kayan. Solvit fl. I I . 

D L 32507. fol. 12r, nr. 1. 

4490. 1534. november 12. (f. V., in crast. Martini) 

Egyrészről Doboka-i Miklós (e) — gyermekei: Farkas, Kemery Tamás-
né: Katalin, Borbála és Penthek nevében is —, másrészről Lossoncz-i néhai Ban
ffy István fiai: Miklós, László, István és Mihály közös megegyezéssel érvényte
lennek nyilvánítják Dobokay Miklósnak azt a korábbi meggondolatlan bevallá
sát, amelyben Egregh egészbirtokot, valamint Nyarlo, Romloth és Kékes (Dobo
ka vm) birtokbeli részeit csupán pénzért eladta a Banffyaknak. A felek új megál
lapodása szerint a nevezett Banffyak a fenti birtokokért cserébe adják 
Dobokaynak Warallya és Bagolffalwa (Crazna vm) egészjószágukat, és 
értékkülönbség címén még 1500 arany Ft-ot is fizetnek neki. — Ambe partes 
solverunt fl. V. 

D L 32507. fol. 12— 13r, nr. 1. Vö. 4411., 4428. sz. 

4491. 1534. november 12. (in crast. Martini) 

Feljegyzés Zaz Lőrincnek a Monosthor-i [apátság] ebédlőjében (in refec-
torio) a Maako-i eklézsia hívei nevében tett panaszáról. Ebben azt állította, hogy 
az elmúlt napokban templomukból 250 Ft értékű tárgyat loptak el, és a gyanú 
Gergely, valamint Márton papra terelődött. Az alperesek viszont azt válaszol
ták, hogy az egyházfiak (vitrici) ezzel a püspök parancsából rágalmazzák őket 
(de commissione domini episcopi eos saltem iniuriose et calumpniose quererent). 
Miután a feleket eskütételre ítélték, az egyházfiak: Feyerdy Benedek és Bartha 
Bálint megesküdtek, hogy papjaikat nem a püspök parancsából rágalmazzák. 
Gergely pap viszont Demeter Mera-i és Mihály Nadas-i plébánossal, Márton 
pap pedig Pál Zamosfalwa-i plébánossal és János Egeres-i káplánnal együtt arra 
tett esküt, hogy semmiféle tudomásuk sem volt a tolvajlásról. A költségek felől 
majd később hoznak ítéletet. A felperesek az apátság székén szokásos (iuxta 
consuetudinem et legem sedis abbatie) 25 dénár esküpénz (denarios iuramen-
tales) helyett csupán két dénárt voltak hajlandók letenni. 

D L 32507. fol. 8r, nr. 1. 



Olnok-i Herczeg László tiltakozik az ellen, hogy Thothewr-i Pál és fia: 
Pál, valamint néhai Thothewr-i/Thothewry János fiai az Olnok-i határon (Dobo
ka vm) lévő Zylberekay és Gyewrkwth nevű szántót használják azon a címen, 
hogy az Thothewr-höz tartozik. 

D L 32507. fol. 13 r + v , nr. 1. 

4493. [1534. november 12. után] 

Emlékeztető feljegyzés: Statutio Bordy, cum contradictione Chegedy 
super Gywlos et Kysfalwd. Ambe partes solverunt fi. I I . 

D L 32507. fol. 13\ nr. 1. 

4494. 1534. november 13. (f. VI . , in Brictii) 

Zwthor-i Syroky Ambrus Zwthor-i (Kolos vm) birtokrészeit, amelyeket 
korábban 26 Ft-on zálogba adott nővére (s. carnalis et uterine): Orsolya fér
jének: Zwthor-i néhai Gyerewffy Imrének, most nővére új férjének: Kowach 
Barnabásnak (e) zálogosítja el 24 Ft-ban (bonarum Hungaricalium monetarum) 
azzal a megkötéssel, hogy a visszaváltáskor 50 Ft-ot tartozik fizetni. — Solvit 
Barnabás fi. I minus den. X. 

D L 32507. fol. 13v—14r, nr. 2. 

4495. 1534. november 18. (f. IV., in prof. Elizabete) 

Solyomkew-i Menhar Mátyás Wyffalw-i (Doboka vm) részbirtokát most 
járó jó magyar pénzben számított 117 Ft-on zálogba adja testvérének (fr. germa-
no suo carnali): Solyomkew-i Menhar Lászlónak (e). 

D L 32507. fol. 14 r + v , nr. 1. 

4496. 1534. november 21. (in Present. Marié) 

Lwpsay László Penthewk-ön (Belső-Szolnok vm) két puszta jobbágytel
két, valamint a határban levő Deyaky és Aknay nevű prédiumban irtás útján 
nyert kaszálóját (unum fenetum extirpatitium seorsum) jó magyar pénzben 
számított 35 Ft-on zálogba veti Zenthegyed-i Fwdy Balázsnál. Ha a zálogos épít-



kezne vagy a telkekre jobbágyokat telepítene (super ipsas desertas sessiones 
aliquam edificationem fecerit vei ad easdem iobagiones condescenderet), Lwpsay 
a visszaváltáskor kártalanítani tartozik. — Solvit Lwpsay den. LXXV. 

D L 32507. fol. 14v—15r, nr. 1. 

4497. [1534. november 21. után] 

Emlékeztető feljegyzések: Procuratoria Stephani et Johannis Gezthra
ghy, den. XXV solvit. — Pro litteris requisitoriis orphanorum Francisci Erdély fl. 
I den. LXXV solvit. — Procuratoria domine Kesserewne, den. XXV solvit. 

D L 32507. fol. 15r, nr. 1. 

4498. 1534. november 23. (in Clementis) 

Dyznayo-i Kechkemethy Pathochy Miklós (e) fia: Ferenc és Bethlen-i 
Farkas (e) nevében Bohnya-i Albo Elek tiltja a királyt, hogy Veech, Dyod, Almás 
várát és tartozékait eladományozza Kend-i Ferencnek és Gyarmath-i Balassa 
Imrének (egregiis). 

D L 32507. fol. 15v—16r, nr. 1. 

4499. [1534. november 23.] 

Both János — Horwath Gáspár kötelezvénye alapján — tiltja a királyt, 
hogy Solmos mezővárost (Hwnyad vm) és tartozékait Kwn Gothárdnak adomá
nyozza. — Solverunt de ambabus den. XL. 

D L 32507. fol. 16r, nr. 1. 

4500. 1534. november 25. (in Catherine) 

Jara-i néhai Sydo Gál fia: István és Jara-i Kolza Ferenc — Sydo István 
nővére (s. carnalis et uterine): Klára nevében is — tiltja néhai Jara-i Ferenc gyer
mekeit: Gergelyt, Farkast és Zengyel-i Balázsné: Magdolnát attól, hogy néhai 
Sydo Gál és Jaray Ferenc BelsewJara-i (Thorda vm) birtokrészét elidegenítsék 
Jara-i Bernátnak, valamint Nagh Antal özvegyének: Erzsébetnek és gyermekei
nek: Bálintnak, Ferencnek, Jánosnak, Maczesdy Péterné: Mártának és Ilonának. 

D L 32507. fol. 15 r + v , nr. 2. 



4501. 1534. november 27. (f. VI . a. Andree) 

Jara-i néhai Sydo Gál fia: István a Méhes (Colos vm) határában fekvő 
nagy halastavát jó magyar pénzben számított 200 Ft-ért örök áron eladja 
Naznanfalwa-i Thamassy Bernátnak (e). 

D L 32507. fol. 16 r + v , nr. 2. — 1578. nov. 4-i ái. a Wass cs. lt-ban. 

4502. [1534. november 27. után] 

Emlékeztető feljegyzés: Littere exhibitorie, ammonitorie et certificatorie 
Bistriciensium. Solverunt fl. I . 

D L 32507. fol. 16v, nr. 1. 

4503. 1534. november 29. (dom., in prof. Andree) 

Gywlay Mihály (e) — Rapolth-i néhai Belay Barnabás leányai: saját felesé
ge: Anna, valamint gyermekeik: Farkas és Borbála, továbbá Baladffy Andrásné: 
Katalin és gyermekei: János, Anna, Katalin, végül Gerlysthey Miklósné: Fruzsina, 
valamint gyermekei: Sára és Anna nevében — tiltja a nevezett asszonyok bátyját (fr. 
ipsorum natu maiorem): Rapolth-i Tharnok Jánost (venerabilem et e) az őket 
közösen illető Rapolth (Hwnyad vm) birtok elidegenítésétől. — Den. XXV solvit. 

D L 32507. fol. 16— 17r, nr. 2. 

4504. [1534. november 29. után] 

Emlékeztető feljegyzések: Fassio Lazari Jankaffy et Pauli Palothay [?] 
Nicolao Zekel facta, den. LXXXIV solvit. — Fassio Nicolai Zekel Lazaro Janka
ffy facta, ut sequitur, den. LXVII I solvit. — Introductio et statutio absque 
contradictione eisdem Lazaro et Nicolao Jankaffy facta, fl. V, den. X X X I I solvit. 

D L 32507. fol. 17r, nr. 1. Vö. 4505. sz. 

4505. 1534. december 2. (f. IV. a. Nicolai) 

Morycz-i Zekel Miklós az Ews-i Jankaffy Lázár bárhol lévő birtokaiban 
őt illető jogokat 50 Ft-ért örök áron eladja Jankaffy Lázárnak (e). 

D L 32507. fol. 17 r + v , nr. 2. Vö. 4504. sz. — Tisztázata az MTAkadKvt oklevélgyűjteményében, 
687. sz. 



4506. 1534. december 12. (sab., in profi Lucie) 

Bwday Antal — Perechewn-i Báthory Péter és Imre (egregiorum) nevé
ben — tiltja Fylpessy Benedeket attól, hogy Zych-i (Közép-Szolnok vm) birtok
részét elidegenítse Kewrews-i Ferencnek (e). — Solvit den. XXIV. 

D L 32507. fol. 17\ nr. 1. 

4507. 1534. december 12. (sab., in prof. Lucie) 

Keresd-i Horwath István — Apanaghfalwa-i Apafy Miklós özvegye: 
Katalin és fia: Gergely nevében — tiltja néhai Apafy Miklós fiát: Farkast Dewe-
cher, Ench, Bewdewn, Wyffalw (Doboka vm), Apanaghfalwa, Deche, Arpastho, 
két Karachonthelke, két Borgo (Belső-Szolnok vm), Ebesfalwa, Ernye, 
Handorff (Kykellew vm), Almakerek, Wyffalw és Rwdal (Fehér vm) birtokbeli 
részeik elidegenítésétől. — Solvit den. XXV. Gabrieli litterato data. 

D L 32507. fol. 17v—18r, nr. 2. 

4508. 1534. december 21. (f. I I . , in Thome ap.) 

Naznanfalwa-i Thamassy Bernát (e) az apátság rektora (rectore huius abba-
tie): Thomory Miklós (m) jelenlétében tiltakozik és kijelenti, hogy bár unokatestvé
rével (fr. germano suo patrueli): Thamassy Lajossal együtt a mai napon Erdély Ger
gely özvegye és fiai ellen a vajda előtt pere lenne Twson-i (Kolos vm) részbirtoka 
miatt, de a királytól sietve jövet a befagyott folyókon át élete kockáztatásával is csak 
eddig érkezhetett, noha kész a tárgyaláson megjelenni (licet satis festinaverit a regia 
maiestate, ut coram prefato dominó comite et wayuoda comparere posset . . . sed 
propter difficultatem viarum hactenus ulterius quam usque huc progredi nullomodo 
valuisset, namque tantum deus misericors servasset, quod in aliquot locis aliquoties 
ad aquas fluviales inglaciatas simulcum equis et servis suis non periisset). 

D L 32507. fol. I 8 \ nr. 1. 

4509. 1534. december 22. (f. I I I . , in crast. Thome ap.) 

Fratha-i néhai Bodony Péter fia: Gáspár — anyja: Dorottya, testvére: 
Boldizsár, valamint saját gyermekei: Anna és Tamás nevében is — a Fratha 
(Kolos vm) határán lévő Mathywserdeye nevü erdőjüket most járó jó magyar 
pénzben számított 100 Ft-ért örök áron eladja Fratha-i Zekel Benedeknek (e). — 
Solvit simulcum procuratoriis fi. 1. 

D L 32507. fol. 18v— 19r, nr. 2. 



Emlékeztető feljegyzések: Inhibitio Bozzassy, iterum den. XX, par statu-
toriarum. — Statutio eiusdem de Nyrmon den. LXXXXII I I , predii Baldon 
eidem den. LXX. — Procuratorie Farna den. XX. 

D L 32507. fol. 19r, nr. 1. 

4511. 1535. január 2. (sab., in crast. Circumcis.) 

Lwpsa-i/Lwpsay Mihály (e) az AlsoJara (Thorda vm) nyugati felében a 
Jarawyze-re épült kétkerekű malomnak AlsoJara-i Zarkady Istvántól reá szállott 
felét, melyet korábban Jara-i Keresy Péternek zálogosított el a Zylwassy András 
(e) Jara-i kertjétől keletre eső puszta jobbágytelekért, KysBanya-n a Jarawyze 
mellett lévő kaszálóért és az ugyanottani Damoswelgye-ben fekvő szántóért, 
valamint 57 Ft-ért, most örök áron eladja neki újabb 43 (összesen tehát 100) Ft-
ért és az eddig zálogban használt fentebb említett javakért. — Solvit fl. I I . 

D L 32507. fol. 19—20r, nr. 2. 

4512. [1535. január 2. után] 

Emlékeztető feljegyzés: Procuratorie consortis Johannis Nagh, den. XX. 

D L 32507. fol. 20r, nr. 1. 

4513. 1535. január 7. (f. V, in crast. Epiph.) 

Bewnye-i János a testvéréről (fr.c): néhai Bewnyey Miklósról reá szállott Nyr-
mon-Í (Közép-Szolnok vm) birtokrészét, mely két puszta, valamint Zabo Alberttől 
és Nemes Mártontól lakott két népes jobbágy telekből áll, jó magyar pénzben szá
mított 50 Ft-ért örök áron eladja Kysdoba-i Zekel Pálnak, Lázárnak és Kristófnak. 

D L 32507. fol. 20 r + v , nr. 2. 

4514. [1535. január 7.] 

Bewnyey János ügyvédül vallja Zenthpaly Andrást, Thamasfalwa-i And
rást, Koloswar-i Antal deákot, Pécsi (Quinqueecclesiensem) Balázst, Naghmon-i 
Therek Pétert, Naghdoba-i Adoryan Jánost, Bewnye-i Imre deákot, Buda-i 
Istvánt és Buda-i Byro Tamást. 

D L 32507. fol. 20\ nr. 1. 



Eczel-i Thabyassy János (e) vallja, hogy Babocz (Doboka vm) egészbirtokát 
jó magyar ezüstpénzben számított 1000 Ft-ért, majdnem három évvel ezelőtt (tribus 
antehac fere annis), örök áron eladta Solyomkew-i Menhar Lászlónak (e). 

D L 32507. fol. 20v—21r, nr. 2. — Hártyára írt tisztázata a Banffy cs. kv-i lt-ban. 

4516. 1535. február 3. (in Blasii) 

Gereomonosthor-i Rado Zsigmond és Tothewr-i Pál — fogott bírák 
útján — kiegyezik a Rado nemzetség jószágai miatt Gereomonosthor-i Kernen 
Lászlóval és Kabos Mihállyal (egregii), valamint néhai Kernen Péter és Kabos 
Jakab (egregiorum) utódaival régóta folyó perében úgy, hogy átengedi ezeknek 
— 50 márka arany kötés alatt (in quinquaginta marcis puri auri) — mindkettőjük 
Bedech-i (Colos vm) birtokrészét, melyen Thywadar Nagwl, Negre Thywadar és 
Phylep Ioan román jobbágyok laknak, Sándor Simion és Tywadar Ioan háza 
kivételével, valamint Rado Zsigmond Berend-i birtokrészét. Ha a pereskedést 
újrakezdenék, e jószágokat visszavehetik tőlük. 

F 15: 63, fol 4 3 r + v és 59 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. 
fol. 7—8, nr. 2: Pro Michaele Rado requisita et generatione Kabos compositio. — 1545. dec. 2-i ái. a 
Kemény cs. malomfalvi lt-ban. 

4517. 1535. február 16. (f. I I I . a. Reminiscere) 

Estheny Péter özvegye: Wybuda-i néhai Nag György leánya: Potenciána — 
gyermekei: Albert, András, Katalin, Zsófia és Ilona nevében is — birtokrészét, az 
apjától reá szállott nemeskúriával és a nővérétől: Kyde-i Barthws Istvánné: 
Margittól vásárolt résszel együtt, de a Bodonkwth (Kolos vm) nevű határrészben (in 
territorio) lévő szántóföld kivételével, örök áron eladja WyBuda-i Byro Tamásnak. 

D L 36404. fol. 109v—110r, nr. L A bejegyzést egyidejűleg áthúzták ezzel a megjegyzéssel: Quere in 
alio loco. 

4518. 1535. február 19. (f. VI . a. Reminiscere) 

Zura Mihály (pr) — ura: Bago-i Myske Lőrinc (e) nevében — tiltja néhai 
Chekelaka-i Gáspár (e) fia: Imrét attól, hogy Medwes-i (Fehér vm) birtokrészét, 
az ottani erdő bizonyos darabjával együtt, elidegenítse Forro-i Benedeknek (e). 



János király a Kolosmonostra-i konventhez: Két kiküldötte tartson 
vallatást Brassó, Bistricia, Koloswar polgárai és a gyulafehérvári (AlbTr) viká
rius körében afelől, hogy Wolfgangus Apotecarius Buda-i polgár testvérének: 
néhai Ewthwes Bertalan Bistricia-i polgárnak a javai kinek a kezébe kerültek. 

F 15: 63, fol. 4V—5r, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1535. nov. 22-i oklevelébe (4545. sz.). 

4520. 1535. március 11. (in KolosMonostra, f. V. a. Judica) 

Solyomkew-i Menhar László (e) felesége: Walko-i néhai Walkay Tamás 
leánya: Fruzsina — testvére: Walkay Miklós (e) és gyermekei: Menhar Gáspár 
és Borbála nevében is — tiltja Hydalmas-i Zempaly Andrást (e) testvére: Walkay 
Tamás fia: néhai Walkay Mihály Munkach-i várnagy Babocz-i (Doboka vm) 
birtok részének bitorlásától azon a címen, hogy Walkay Mihály élete végéig I . 
Ferdinánd pártján állván, birtokát hűtlenség címén magának szerezte meg 
[János] királytól. 

D L 36404. fol. 108 r + v, nr. 2. — Emlékeztető feljegyzés papírszeletkén a km-i konventnek a 
Batthyaneumban őrzött lt-ban. • Regeszta: KmLt 426. sz. 

4521. 1535. március 22. (f. I I . magna a. Pasce) 

FelsewJara-i néhai Lwpsay Miklós fia: János tiltja testvérét (fr.c): 
AlsoJara-i Lwpsay Bertalant attól, hogy FelsewJara-n (Thorda vm) két puszta 
nemestelket és egy népes telket elidegenítsen FelsewJara-i Haczaky László özve
gyének: Angalitnak. 

D L 36404. fol. 110 r + v , nr. 1. 

4522. 1535. március 22. (f. I I . a. Pasce) 

Alsó Jara-i Lwpsay Bertalan FelsewJara-n két puszta nemestelket és egy 
lakottat 40 Ft-on zálogba ad FelsewJara-i Haczaky László özvegyének: Angalit
nak, azzal a megkötéssel, hogy ha szeptember 8-ig (usque Nat. Marié) nem válta
ná ki, 10 Ft-tal többet kellessék fizetnie. Ha Angalit a puszta telkekre jobbá
gyokat ültetne és épületeket emelne (si aliquos iobagiones ad illas desertas 
sessiones locaverit vei eas edificaverit), ezekre tett költségeit a visszaváltáskor 
Lwpsay Bertalan köteles neki visszatéríteni. 



4523. 1535. március 22. (f. I I . a. Pasce) 

Manyk-i Ztrigy László azt a nemestelket, amely Manyk-on (Doboka vm) 
Manyk-i néhai Ztrigy Jánosról szállt reá, 18 Ft-ért örök áron eladja Wayda-
zenthiwan-i és Morycz-i Zeekel Miklósnak és feleségének. 

D L 36404. fol. 11 l r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
40, nr. 2. (In protocollo anni 1525.) 

4524. 1535. április 27. (f. I I I . p. Marci ev.) 

Wechey Antal fráter, a Wasarhel mezőváros melletti Zenthkyral felett Szűz 
Mária tiszteletére épült pálos remetekolostor perjelje és Zolnok-i János fráter 
íródeák (prior conventus fratrum heremitarum ordinis beati Pauli primi heremite in 
claustro beaté Marié virginis de supra Zenthkyral penes oppidum Wasarhel fundato 
residentium unacum fratre Johanne scriptore de Zolnok) a Tholdalagh (Thorda vm) 
határában kolostorukat illető puszta halastó felét cserébe átadják néhai 
Tholdalagh/Toldalak-i Barnabás fia: Mihálynak és testvérének (s.u): Tholdalak-i 
Barbathwyzy Jánosné: Zsófiának és férjének, ezek NaghErche-i (Kolos vm) 
jobbágytelkeinek feléért és Soostho nevű halastaváért. E telkek közül négy népes és 
Czeegy Pál, Benke Tamás, Sypos Balázs, Nagh Balázs lakik rajtuk, a többi viszont 
puszta, és mind a plébániatemplom felé fekszik. Kivételt alkot az Ercheylsek nevű 
szénafű, melyet Barbathwyzy János a saját házához használt. Ezeken felül 
Barbathwyzy még 12 Ft-ot is adott a kolostornak. Ha Barbathwyzy vagy felesége: 
Zsófia, illetve Tholdalagh-i Mihály gyermektelenül halna el, a Tholdalagh-i halastó 
fele visszaszáll a kolostorra. A cserét megszegő fél 200 arany Ft-on marad. 

D L 36404. fol. 112 r + v, nr. 1. Vö. EgyhtEml I I I . 21. 

4525. 1535. április 29. (f. V. p. Marci ev.) 

Nagheskeoleo-i néhai Ewrdewgh András fia: János Keeblws (Doboca 
vm) birtokbeli részét 80 Ft-on zálogba adja Keobleos-i Theke Ferencnek. 

D L 36404. fol. 112v és 123v, nr. 1. — 1560 körüli másolat: D L 27625. 

4526. 1535. május 6. (f. V., in Asc. dom.) 

Papffalwa-i Papffalwy János Papffalwa-i (Kolos vm) teljes részbirtokát 
500 arany Ft-ért örök áron eladja Zenthpal-i Zenthpaly Andrásnak (e). 



Fratha-i Bodony Péter özvegye: Dorottya — fia: Gáspár nevében is — 
Magyarfratha-n (Kolos vm) egy puszta jobbágy telkét 16 Ft-ért örök áron eladja 
Bethlen-i Farkasnak (e). 

D L 36404. fol. 1 2 3 , nr. 1. Azonos szöveg, azonos kéztől: F 15: 63, fol. 16 , nr. 2. 

4528. 1535. május 9. (dom. p. Asc. dom.) 

Fratha-i néhai Frathay Mihály fia: Gergely, aki 16 évesnek látszik, Olah-
fratha-i két puszta jobbágytelkét és a Magyusthelke (Kolos vm) határában levő 
halastóbeli teljes részét 20 Ft-ért örök áron eladja Bethlen-i Farkasnak (e). 

F 15; 63, fol. 15v, nr. 1. 

4529. 15[3]5. május 26. (f. IV., in prof. Corp. Chr.) 

Kechel-i Zele István Felkechel-i (Krazna vm) birtokrészét, a néhai 
Kechel-i Katalintól zálogban bírt jobbágytelek kivételével, 125 Ft-on zálogba 
adja Kechel-i Zele Mártonnak. 

D L 36406. p. 73, nr. 1. 

4530. 1535. május 27. (f. V., in Corp. Chr.) 

Ramocha Imre (e), Cheh várának várnagya — ura: Belthewk-i Dragffy 
Gáspár (m) nevében — tiltja Gyarmath-i Balassa Imrét (m) Almás vára (Doboka ! 
vm) és tartománya bármi címen való megszerzésétől és bitorlásától. 

F 15: 63, fol. 15— 16r, nr. 2. 

4531. 1535. május 27. (f. V., in Corp. Chr.) 

Ramocha Imre (e), Cheh várának várnagya — ura: Belthewk-i Dragffy 
Gáspár (m), továbbá Belthewk-i Dragffy András és Farkas nevében — tiltja 
Kwssal-i Jakchy Mihályt (e), Közép-Szolnok vm ispánját attól, hogy Sybo és 
Sakffalwa (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit elidegenítse Gyarmath-i Balas
sa Imrének (m). 



4532. 1535. május 29. (sab. p. Corp. Chr.) 

Balázs és János fráter konventi kiküldött előtt május 23-án (in Trinit.) 
Nema-n (Zolnok vm) az öregsége miatt akadályozott (senio confecti et in con-
spectum nostrum venire nequeuntis) Nema-i István hü szolgálatai juatalmaként 
Nema-i Mátyás deáknak ajándékoz egy beépített nemestelket és két darab szán
tót azzal a megkötéssel, hogy örökösei csak 50 Ft lefizetése ellenében válthassák 
vissza. Most használt egyéb jószágait halála esetén Mátyás deák köteles visszaen
gedni örököseinek. — Extra conventum facta fassio. 

F 15: 63, fol. 7r, nr. 1. 

4533. 1535. június 10. (f. V. a. Anth. conf.) 

Zwchak-i Sarló Imréné: WyBwda-i néhai Nagh György leánya: Magdol
na az apja Wybuda-i (Kolos vm) nemeskúriájából reá szállott és néhai Nagh 
György fiától saját pénzén vásárolt részét tartozékaival együtt 18 magyar arany 
Ft-ért örök áron eladja Wybwda-i Byro Tamásnak. 

F 15: 63, fol. 2 , nr. 3. Előtte: Ad annum 1535 he littere cedunt. 

4534. 1535. július 26. (f. I I . , in Anne) 

Naghfalw-i idősb Bánffy Miklós (m) a Bathor-i István (sp et m) volt erdélyi 
vajda és székely ispán özvegye: Telegd-i Katalin (g et m) kezében lévő Rezalya vidéki 
(districtus) Karazna vm-i birtokrészei kiváltása végett 300 Ft-on zálogba adja 
Bonchyda-i Bánffy Lászlónak, Miklósnak és Mihálynak (magnificis) Banffy-
hwnyad (Kolos vm) mezővárosbeli 27 jobbágyházból álló ama részét, amelyet apja: 
Losoncz-i idősb Bánffy László (m) korábban 300 Ft-ban elzálogosított, mely Peren-i 
Péter (sp et m) vajdasága idején szebeni (de Cibinio) Armbruster Matthias (c) kezére 
került, ennek hűtlensége folytán pedig János király, a 300 Ft zálog címén, neki 
visszaadott. Ha nem védené meg őket e birtokban, helyette az apjával való osztály 
során Banffyhwnyad-on neki jutott másik birtokrészét maguknak foglalhatják. 

D L 36402. p. 37—38, nr. 1. 

4535. 1535. augusztus 13. (f. VI . a. Assumpt. virg.) 

Rewd-i Cheh István Bosz-on (Kolos vm) lévő ősi és vásárolt birtokrészét, 
a Kara felé eső puszta tóhely kivételével, 200 Ft-ért örök áron eladja Derse-i 
Komyathy Péternek. 



4536. 1535. szeptember 25. (sab. p. Gerardi) 

Tiltakozás amiatt, hogy Sombori János nem tette le Kyseskelw birtok 
egész árát és magának foglalta el Zekel Sebestyén javait, gabonáját pedig job
bágya házába vitette. 

D L 36406. p. 74, nr. 1. Hevenyészett feljegyzés. Előtte címszerűen: Incipit fassionale patris Blasii 
de Kalo, anno Millesimo quingentesimo tricesimo quinto. 

4537. 1535. október 7. (in Sergii et Bachii) 

Tiltakozás amiatt, hogy Valko-i István a malmát 29 Ft-ban elzálogosítot
ta Chaadar Györgynek. 

D L 36406. p. 74, nr. 2. Hevenyészett feljegyzés. 

4538. 1535. október 26. (Torda, die Demetrii, in gen. congr. regnicol.) 

Maylath István erdélyi vajda és székely ispán Gerewffy Zsigmondnak, 
Menyhar Lászlónak, Erdewgh Ferencnek, . . . Ferencnek: Eskü alatt tétessenek 
vallomást Doboka és Kolos vármegye nemeseivel és nemteleneivel a Kolosmo
nosthra-i konventben Magy[ar]phylpes-i Farna Mihály (e) királyi udvari ember 
(aulicus) ügyében. 

D L 36404. fol. 1 2 4 R + V , nr. 1. Belefoglalva a konvent jelentésébe (4539. sz.). 

4539. [1535. október 26. után] 

A Kolosmonosthra-i konvent Maylath István (sp et m) erdélyi vajdának 
és székely ispánnak jelenti, hogy 1535. október 26-i parancsának (4538. sz.) 
megfelelőén [Zamosfa]lwa-i Gerewffy Zsigmond, Solyomkew-i Menyhar László, 
. . . Tamás, a Zenthmyhalkew-i vár várnagya és Kyseskelew-i jobbágyok: Kere
kes Barrabas, Thoth István, Bak István, Thoth Péter eskü alatt vallották, hogy 
Magy[ar]phylpes-i Farna Mihály (e) királyi udvari ember parancsából Kyseske-
lew birtok árába hány hordó bort, ökröt, juhot adtak, kb. 500 Ft értékben, Som
bory Mihálynak és anyjának, részint Farna famulusa: Imre deák útján. 

D L 36404. fol. 1 2 4 R + V , nr. L A bejegyzés szakadozott, vége hiányzik. 



4540. 1535. november 2. (f. I I I . p. Omn. sanct.) 

Pelsewcz-i Bebek Imre (m) királyi tanácsos az Erdélyben fekvő Almás 
vára és tartománya őt illető, de ezután visszaszerzendő negyedét Gyarmath-i 
Balassa Imrének (m) és feleségének: Som-i Annának, aki neki nővére (sorori), 
köti le a tőlük kölcsönzött 3000 Ft fejében. Ha azonban az országot körülvevő 
pogány törökség közben elpusztítaná a vár tartományát (si autem per paganos 
pertinentia castri eiusdem demoliri et perire contigerit, ex quo nunc regnum istud 
per Turcos circumdatum est), Bebek tartozik a kölcsönzött összeget három esz
tendőn belül pénzben megadni Balassa Imrének vagy az ő halála esetén Balassa 
Jánosnak, illetve többi atyafiának. Ha közben Bebek Imre meghalna, testvére: 
Bebek Ferenc köteles az adósság megfizetésére. 

F 15: 63, fol. 15 r + v , nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
45 r + v , nr. 1. 

4541. 1535. november 3. (f. IV. p. Omn. sanct.) 

Bongarth-i Bongarthy János és felesége: Sára, gyermektelen haláluk ese
tére, kölcsönösen egymást teszik meg örökösül minden javukban. 

F 15: 63, fol 8 r + v , nr. 1. 

4542. 1535. november 4. (f. V. p. Omn. sanct.) 

Bothaza-i Bothazy Péter — felesége: Katalin és Bothazy Pál özvegye: 
Borbála nevében is — tiltja Bothaza-i Hozzwthelky Pétert, Komyathzegh-i 
Komyathzeghy Istvánt és BwryanosBwda-i Bwday Gergelyt Néma, Beeke és 
Gyrolth (Közép-Szolnok! vm) birtokbeli részeik elidegenítésétől. 

F 15: 63, fol. 14v, nr. 2. 

4543. [1535. november 19. előtt] 

Apaffy Miklós özvegye: Monosthor-i Katalin és fia: Gergely tiltja mon
dott néhai Apaffy Miklós fia: Farkast Dewecher, Ench, Beden, Wyffalw 
(Doboka vm), Apanagfalw, Dewczew, Arpasthoh, mindkét Karanchonthelke [!], 
mindkét Borgo (Belső-Szolnok vm), Ebesfalwa, Ernye, Handorff (Kukulle vm), 
Almakerek, Wyffalw és Rudal (Fehér vm) elidegenítésétől. 

F 15: 63, fol. 60, nr. 1. Külön papírszeleten. A fenti szöveg alatt más, egykorú kézzel: Charissime 
domine Alberté, vestra dominatio noscat, quod hic in cédula scripta coram nobis protestatio et 
prohibitio factae per presentium ostensorem. Fráter Ber[nardus?] custos de Kolos[monostra]. 



Apanaghffalwa-i Apaffy Gergely (e) — Apaffy György, László és Miklós 
(egregiorum) nevében is, de testvére: Apaffy Farkas nevében nem — azért, mert 
Ews-i Jankaffy Lázár (e) a neki elzálogosított Ench, Beden, Wyfalw (Doboka 
vm) birtokbeli részeiket visszabocsátotta, kötelezi magát, hogy e jószágok miatt 
többé nem háborgatja és Jankaffynak Orbán nevű gyilkos szolgáját nem tartja 
többé magánál (neque famulum Urbanum dictum, inimicum et sicarium prefati 
Lazaris Jankaffy deinceps apud se teneret). Ha ezt az ígéretét megszegné, 500 Ft 
büntetést fizessen, illetve ennek fejében Jankaffy a fenti jószágokat magának 
foglalhassa. 

F 15: 63, fol. 17r, nr. 1. 

4545. 1535. november 22. (f. I I . p. Elizabete) 

János király 1535. február 28-i parancsára (4519. sz.) János és Simon 
fráter konventi kiküldött előtt november 19-én (in Elizabethe) Koloswar-on, 
Wolfgangus Apotecarius jelenlétében, Ewthwes Antal Brasso-i polgár vallotta, 
hogy amikor néhai Nikolaus magister Brasso-i jegyzővel együtt néhai Ewthwes 
Bertalan javai végett Bistricia volt bírájához: Vincentius Pellio-hoz ment, az 
elhunytnak több mint 1000 Ft-ot érő ezüstmarháját látta a tanácsháznál, a bíró
nál őrzött egyéb javakon kívül. Hasonlóképpen nyilatkozott Kewer Menyhért 
Koloswar-i polgár is, aki ügyvéd volt az Ewthwes Bertalan javaiért folyó perben. 

F 15: 63, fol. 4V—5r, nr. 1. 

4546. 1535. november 26. (in Tholmach, f. VI . , in crast. Katherine) 

Maylath István erdélyi vajda és székely ispán Losoncz-i idősb Bánffy 
Lászlónak, Zazphylpes-i Porkoláb Gergelynek, Warsany Tamásnak, Doboka-i 
Thorday Imrének, Almas-i Demeternek, Borsa-i Kenderessy Jánosnak (egregiis 
et nobilibus), továbbá Regen-ben lakó Cheller Georgnak, Doboka-n lakó Chy-
gan Péternek és Monyoro-n lakó Bontho Jánosnak (circumspectis et providis): 
Lossoncz-i néhai Bánffy István fiai: László és Miklós (egregiorum) érdekében a 
Kolosmonosthor-i konvent előtt tegyenek vallomást a néhai Bánffy Ferenctől, 
Pétertől és Andrástól Regen mezővárosban, Monyoro és Zemesnye birtokon 
Kechkemeth-i Pathochy Miklósnak (e) elzálogosított részek felől. 

F 15: 63, fol. 2V, nr. I. Belefoglalva a konvent 1536. jan. 15-i oklevelébe (4550. sz.). 



Sard-i néhai Haczaky András özvegye: Borbála Sard-on (Kolos vm) egy 
puszta jobbágytelkét 15 Ft-on elzálogosítja Saard-i Thomory Jánosnak (e) és 
feleségének: Sard-i néhai Gezthragy Albert leánya: Margitnak. 

F 15: 63, fol. 5 r + \ nr. 1. 

4548. 1536. január 8. (sab. p. Epiph.) 

Saard-i Haczaky András özvegye: Borbála Sard-on (Kolos vm) a Hwzar 
Pál és Swle Benedek háza közötti két fél puszta jobbágytelkét, melyeket Esthyeny 
Mihály zálogosított el neki, 10 Ft-on zálogba veti Saard-i Thomory Jánosnál (e). 

F 15: 63, fol. 5V—6r, nr. 1. 

4549. 1536. január 12. (f. IV. p. Epiph.) 

Rewd-i Cheh István tiltja Rewd-i Cheh Pált attól, hogy Rewd-i (Kolos 
vm) birtokrészét elidegenítse Fratha-i Nagh Benedeknek és Patha-i Henke 
Antalnak. 

F 15: 63, fol. 2\ nr. 1. 

4550. 1536. január 15. (sab. p. oct. Epiph.) 

Maylath István (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán 1535. november 
26-i parancsára (4546. sz.) Doboka-i Thorday Imre és Chygan Péter a konvent
ben vallotta, hogy Lossoncz-i néhai Banffy Ferenc (e) Regen mezővárosban, 
Monyoro és Zemesnye birtokban levő részét nem eladta, hanem 100 Ft-ban csak 
elzálogosította Bethlen Miklósnak (e). Január 12-én (f. IV. p. Epiph.) János és 
Simon fráterek, a konvent kiküldöttei előtt Mogyoro-n és Regen mezővárosban 
Monyoro-i idősb Banffy László (e), Hispan Bertalan, Monyoro-i More Mihály, 
Banffy Ferenc famulusa: Doboka-i Czeder Imre, továbbá (providi) Regen-i 
Almady Demeter és Fazakas György, Monyoro-i Warssan Tamás, Bereczthel-
ke-n lakó Nagh Ágoston, Holthmaros-i Bogach Bálint, Monyoro-n lakó Banyaz 
András, Bogach Mihály, Wayda Benedek, Byro "Bertalan, Zakach Gergely, özv. 
Zekel Lászlóné: Ágnes azt vallotta, hogy néhai Banffy Ferenc a Monyoro és 
Lwcz járásában (in árcuitu) levő birtokrészeit 100 Ft-ért Bethlen-i Miklósnak, 
Banffy Péter és András pedig Kechkemeth-i Pathochy Miklósnak (e) nem eladta, 
hanem elzálogosította. Borsa-i Kenderessy János azt is tudta, hogy Banffy Péter 
Buda-n megbetegedve, 25 Ft-ot kért kölcsön aprópénzben Pathochy Miklóstól, 



és ennek fejében Regen-ben két lakott jobbágytelket kötött le neki zálogként. — 
Litere iste sunt annichilate, quia Wolfgangus Lupssay licet deposuerat et tandem 
noviter inchoavit. 

F 15: 63, fol. 2V—3r, nr. 1. 

4551. 1536. január 15. (XVI. d. Silvestri) 

Bongarth-i János vajdai és Simon fráter pap konventi kiküldött, Maylath 
István (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán parancslevele értelmében [1535.] 
december 31-én (in Silvestri) Kozarwar-i László deák, Bothaza-i Hozzwthelky 
Menyhért, Gyeke-i Pathochy Péter, továbbá a községi bíró (iudice possessionis): 
Gaal Demeter jelenlétében, Czegew-i Lypthay Ferencet és Miklóst ellentmondás 
nélkül bevezette Kathona (Kolos vm) birtokába. 

F 15: 63. fol. 14 r + v , nr. 2. 

4552. 1536. január 19. (f. IV. a. Fab. et Seb.) 

Wad-i Kopaz Pál — Nemethy-i Nemes János fiai: Nemethy-i György, 
László, Vid, István és András nevében — tiltja Galaacz-i More Péter (e) Gyalw-i 
udvarbírót és várnagyot (provisorem et castellanum), valamint testvérét: Jánost 
attól, hogy bármi címen bevezettesse magát a fentiek apja: Nemes János Neme
thy, Naghkayan, Kyskayan, Mezeed, Puzthaffalw, Kewsfalw, Hozzwlwgeth, 
Besom (Hunyad vm) birtokbeli részeibe és bitorolja azokat. 

F 15: 63, fol. 2r, nr. 2. 

4553. [1356.] február 3. (VIII. d. f. V. p. Conv. Pauli) 

Simon fráter konventi kiküldött, Nagheskelew-i Ewrdewgh Ferenc fami
liárisa: Nagheskelew-i János deák és néhai Zylwas-i Kristóf fia: Márton fami
liárisa: Nagh János, Maylath István (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán 
parancsára, január 27-én (f. V. p. Conv. Pauli) megkísérelte adomány címén 
beiktatni Sylwasy Mártont Wereszegyhaz birtokába, de ennek Zenthegyed-i 
Fudy Balázs, ura: m Kend-i Ferenc (e) nevében, kivont karddal ellentmondott. 
Ezért Kend-i Ferencet tizenötöd napra a vajda elé idézték. 

F 15: 63, fol. 6r, nr. 1. 



4554. 1536. február 18. (f. VI . p. Valentini) 

Elekes-i Elekessy Márton KysBwdak-i (Doboka vm) nemeskúriáját, 13 
jobbágy telekkel együtt, 160 Ft-ért örök áron eladja Hallabor-i Hallabory 
Györgynek. 

F 15: 63, fol. 3V, nr. 1. 

4555. 1536. február 18. (f. V I . p. Valentini) 

Elekes-i Elekessy Márton Bwdak-on (Doboka vm) három puszta job
bágytelket, melyek nála vannak zálogban, 40 Ft-on továbbzálogosít Hallabor-i 
Hallabory Györgynek. 

F 15: 63, fol. 4r, nr. 1. 

4556. 1536. február 27. (dom. a. Cinerum) 

Kerekes György, Ketel János, Suna [?] László, Wyrag Márton és Warga 
László a Magyar utcából (in piatea Hungaricali), Zaaz Balázs, Bachy Máté és 
Balázs, Monostory Máté, Kezepwch[a]-i László, Jo Bálint, Kovács (faber) 
Balázs, Magyary Tamás, Zabo László és Layws Tamás a Farkaswcha-ból, 
Takach György a Monostorwcha-ból és Kalcarista István a Thorda utcából — a 
Cluswar-i magyar natio nevében (in personis totius communitatis Hungarice 
nationis de Cluswar) — kijelenti, hogy a császárhoz küldött követeik: István 
deák, Gradic Péter, György fia: László és Serthew Péter Cluswar-i lakosok költ
ségeit az ügy eldőltéig a város szokása szerint közösen fedezik és jóban-rosszban 
mellettük lesznek. [Hátlapján!] — Lecta et correcta. 

D L 36404. fol. 98 r + v , nr. 1. A kötetbe betett külön papírlapon. A tévesen beosztott szöveg helyes 
keltezése 1436. február 19. Vö. 85. sz. 

4557. 1536. február 29. (f. I I I . a. Invocavit) 

Maylath István erdélyi vajda Obuda-i Imre (e) érdekében kibocsátott 
parancsára Obuda-i Tamás és WyBuda-i Darabos Balázs vallja, hogy február 25-
én (in Mathie) Thohogorbo-n előttük Gorbo-i lakos Horwath Kelemen, Oswath 
Gergely, Sydo Pál, WyBuda-i lakos Pastor Benedek, Papthelke-i román lakos: 
Kuk Ioan és Wayda Thyuadar (Volachi) kijelentette: Obuda-i néhai Buday 
Lázár fia: György, amikor régebben külföldre készült (volendo exire ad extra-
neas et peregrinas regiones), Óbuda, Dyos és Kewlesmezew (Colos vm) birtok
beli részeit előttük elzálogosította testvérének (fr. germano): Obuda-i Buday 



Pálnak, aki akkor Gorbo-n volt officialis, 17 Ft-ot érő két lóért, 10 Ft készpén
zért, egy sisakért (cassida), két pajzsért, két lándzsáért és egy új doloman ruháért 
azzal, hogyha nem térne haza, e jószágai végleg testvérének maradjanak. Buday 
György azt is megengedte testvérének: Pálnak, hogy Kardos Lukács nevű 
KewlesMezew-i jobbágyát, akit előzőleg egy sötét bíborból (ex purpura nigra) 
készült ruháért Saard-i néhai Nagh Gergelynek zálogosított el, hét Ft-ért és 50 
dénárért, magának visszaválthassa. 

F 15: 63, fol. 6V, nr. 1. 

4558. 1536. március 17. (f. V I . a. Oculi) 

Kysmaroth-i néhai Nyak Mátyás fia: Feyereghaz-i Lukács Feyereghaz-i 
birtokrészét és Kysmaroth-i (Somogy vm) hat jobbágy és egy nemes pusztatelkét 
testvéri szeretetből átengedi Kowachy-i Bardy Balázsnak azzal a megkötéssel, 
hogy rokonai csak 200 Ft lefizetésével válthassák ezeket magukhoz. 

F 15: 63, fol. 6 V—1\ nr. 2. 

4559. 1536. március 17. (f. VI . a. Oculi) 

A domonkosok Szűz Máriáról elnevezett Coloswar-i kolostorának per-
jelje (prior fratrum predicatorum ordinis beati Dominici . . . in claustro beatis-
sime Marié virginis in civitate Coloswar fundato degentium): Vitályos fráter és 
Péter fráter a néhai Thwry Benedektől (e) rendházukra hagyott Chaan-i (Thorda 
vm) birtokrészt 600 Ft-ért örök áron eladja Koppány Gergely (e) gyulafehérvári 
(AlbTr) őrkanonoknak és Patha-i Nagh Sebestyénnek (e), Zenthmyhalkewe vára 
várnagyának. 

F 15: 63, fol. T, nr. 1. • Közlés: EgyhtEml I I I . 79—80. 

4560. 1536. március 26. (in Letare) 

Sombory Mihály (e) Kyseskelew-i birtokrészét és Dal-on (Doboka vm) 
azt a három jobbágy telkét, amelyeken Merche Dumitru, Kalachay János és 
Pyspek Thywadar lakik, 400 Ft-ban elzálogosítja Zekelwasarhel-i Zekel 
Sebestyénnek (e), 400 Ft kötés alatt. 

F 15: 63, fol. T—8r, nr. 2. 



A domonkosok Szűz Máriáról nevezett Koloswar-i konventjének perjelje 
(prior conventus ordinis beati Dominici in claustro beaté Marié virginis in 
civitate Koloswar fundato): Vitályos fráter és Lőrinc barát kijelenti, hogy 
amikor eladóvá teszik a néhai Thwry Benedektől (e) rájuk hagyott Thwr birto
kot, azt csak Maylath István (sp et m) erdélyi vajdának és székely ispánnak 
fogják eladni. 

F 15: 63, fol. 17r, nr. 2. • Közlés: TTár 1892. 79. — EgyhtEml I I I . 81—82. 

4562. 1536. április 8. (sab. a. Ramispalm.) 

Ews-i Jankaffy Lázár (e) Orros Mártonnak, Jankaffy Miklós (e) pedig 
Fodor Péternek Palothka-n (Kolos vm) egy-egy nemestelket ad hű szolgálataik 
jutalmaként. 

F 15: 63, fol. 8—9 r, nr. 1. 

4563. 1536. április 12. (ex conventu nostro Colosmonosthra, f. IV. maioris ebd.) 

A Colosmonosthra-i konvent káplánjai [Maylath István erdélyi vajdá
hoz]: Jelentik, hogy tanúság kiküldését elrendelő parancslevelét capite sigilli le
zárva nem adhatják Warcza-i Wayda Blasiu kezébe, hogy azt március 8-án (ad 
XV. d. Georgii) bemutassa az ítélethozatalhoz, mert ilyen Nema-i István, vala
mint gyermekei: Miklós és Ilona, továbbá húga (s. minoris natu): Erzsébet által 
Nema-n két kiküldöttük jelenlétében teendő bevallással kapcsolatosan nem ér
kezett hozzájuk, hanem az illetők kérésére szálltak ki a helyszínre. Ők ugyanis 
vajdai parancsra, de jogos kérés esetén anélkül is küldenek ki tanúságot birtokbe
vallás meghallgatására és ezek másolatát jegyzőkönyvükbe is mindig bevezetik, 
amint ezt majdnem száz évre visszamenően meg is mutathatják (pária literarum 
super talibus emanatarum in prothocollo ecclesie nostre inscripta a centum fere 
annis observata ostendere poterimus). 

F 15: 63, fol. 9V— 10r, nr. 2. Missilis alakban. 

4564. 1536. április 17. (f. I I . p. Pasche) 

Korwyesth-i Jwanys Mihai (pr) kenéz — ura: Zallaspathaka-i néhai 
Zerechen Mihai fia: Jankwl nevében — tiltja Zallaspathaka-i Zerechen Ioant (e) 
attól, hogy urával közös mindkét Zallaspathaka, mindkét Ohaba, Malayesth, 



Baar, Krywadya, Padwyr, Zenthgewrgh, Gredysthe és Dompsos (Hwnyad vm) 
birtokbeli részét, mely csak a fiágat illeti, leányaira ruházza, János királlyal 
fiúsíttatni akarván őket. 

F 15: 63, fol. 9 r + v , nr. 1. 

4565. 1536. április 17. (f. I I . p. Pascha) 

Zallaspathaka-i Mykola János, Hopprys Stanchul, Zallaspathaka-i 
néhai Zerechen Mihai fia: Jankwl tiltják Zallaspathaka-i néhai Zerechen Ioan (e) 
özvegyét: Dorottyát, valamint leányait: Annát, Adwyga-t, Druzsianát és 
Dorottyát néhai Zerechen Ioan mindkét Zallaspathaka, mindkét Ohaba, Mala-
yesth, Baar, Krywadya, Padwyr, Zenthgyewrgh, Gredysthe és Dampsos 
(Hwnyad vm) birtokbeli részei birtoklásától, maguknak iktatásától, minthogy 
azok ősi jogon őket és néhai Zerechen Joant egyaránt illetik. 

F 15: 63, fol. 9V, nr. 1. 

4566. 1536. április 21. (f. VI . a. Georgii) 

Saard-i Hachaky András özvegye: Borbála Berend-en (Colos vm) egy 
népes jobbágy telkét öt Ft-on zálogba adja Zamosfalwa-i Saandor Andrásnak. 

D L 36407. p. 1—2, nr. L A szöveg előtt címszerűen: Protocollum honorabilis conventus monas-
terii beaté Marié virginis de ColosMonosthra a festő Visitationis beaté Marié virginis [július 2.] 1536. 

4567. 1536. április 23. (dom. a. Georgii) 

Waydazenthiwan-i Zekel Mihály fia: János fia: Manyk-i Zekel Miklós 
Mezewzengyel és Zakal (Torda vm) birtokbeli részeit Barcha-i Lászlónak (e), 
valamint testvéreinek (fr.c): Farkasnak, Györgynek, Miklósnak, Beatrixnak és 
Borbálának vallja örökösen Barcha-i László sok hasznos segítségéért, továbbá a 
tőle kapott 100 arany Ft és 16 Ft-ot érő ló viszonzásaként. 

F 15: 63, fol. 10v, nr. 1. — Tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban. 

4568. 1536. április 23. (dom. a. Georgii) 

Barcha-i László (e) — testvérei (fr.u): Farkas, György, Miklós, Beatrix és 
Borbála nevében is — Dathos-i (Thorda vm) birtokrészét, továbbá Lekencze-n 



hat puszta jobbágytelkét a Dellew felé eső erdő egy darabjával együtt atyafiságos 
szeretetből elcseréli Dewa-i Bodo Márton és testvére (fr.c): György Arky-i 
(Hwnyad vm) birtokrészével. 

F 15: 63, fol. l l r + v , nr. 2. — Tisztázata a kötetbe behelyezett külön lapon: fol. 12 r + v . 

4569. 1536. április 23. (dom. a. Georgii) 

Barcha-i László (e) — testvérei (fr.c): Farkas, György, Miklós, Beatrix és 
Borbála nevében is — Mezewzengyel-en (Thorda vm) egy nemeskúriát és egy tel
ket, melyen Dragy Albert fia: Kyz János jobbágy lakik, a Borza erdőből kisza
kított darab erdőt, továbbá Zakal-on (Thorda vm) három puszta jobbágy telket, 
a Fethe kenéz halastavának gátja alatti halastóval együtt (unacum piscina subtus 
aggerem piscine cuiusdam kenezii Fethe vocati), adományoz Warkon-i Pálnak és 
feleségének: Erzsébetnek az apjuk: néhai Barcha-i Pál (e) magister, erdélyi 
ítélőmester idejében tett hűséges szolgálatai jutalmaként. 

F 15: 63, fol. 11— 13r, nr. 1. 

4570. 1536. május 9. (XVI. d. Georgii) 

Kysbwdak-i néhai Iwanchy Ferenc fiai: Mihály és Miklós tiltakoznak 
amiatt, hogy Bozzas-i György (e) nem jelent meg a konventben a Maylath István 
(sp et m) erdélyi vajda és székely ispán papírra írt nyílt levelében elrendelt, május 
8-án (XV. d. Georgii) harmadmagával leteendő eskü végett. 

F 15: 63, fol. 10 r + v , nr. 1. 

4571. 1536. május 11. (XVI. d. f. IV. p. Quasimodo) 

Manykon-i [!] Isthry Simon királyi ember és Simon fráter pap konventi 
kiküldött, János király parancsára, Almad-i Bálintot (e) április 26-án (f. IV. p. 
Quasimodo) ellentmondás nélkül beiktatta a neki adományozott Wayola és Sep-
ther (Kolos vm) birtokbeli részekbe, Zeplak-i István és Bálint, Galacz-i István 
Bathos-i plébános, Wylak-i Espan Albert szomszédok, továbbá Werner Simon 
Wayola-i bíró, Mihai Septher-i kenéz, Wayola-i Gersthorffer Lorenz, Thaar 
Antal és Wylak-i Deack Bálint (providi) jelenlétében. 

F 15: 63, fol. l l r , nr. 1. 



Zenthmyklos-i néhai Nagh Miklós fia: Lőrinc — testvérei: Zazphylpes-i 
Joga özvegye: Orsolya és Patha-i Hencz Györgyné: Dorottya nevében is — kije
lenti, hogy Enyed-i Adorján (e) kanonok, a szabad művészetek és mindkét jog 
doktora (venerabilis et e. dominus Adrianus de Enyedino, artium liberalium et 
iuris utriusque doctor), Doboka-i főesperes és gyulafehérvári (AlbTr) vikárius a 
végrendelet végrehajtójaként nekik mint örökösöknek kifizette azt a 70 Ft-ot, 
amelyet néhai Naghffalw-i Gergely Zakmar-i főesperes végrendeletében 
apjukra: néhai Nagh Miklósra hagyott. 

F 15: 63, fol 14v, nr. 1. • Közlés: EgyhtEml I I I . 86. 

4573. 1536. május 23. (in castro Balwanyos, f. I I I . p. Rogationum) 

Maylath István erdélyi vajda és székely ispán Bykal-i Wythez Andrásnak 
és WyBwda-i Horwath Kálmánnak: Fejenkénti 16 márka bírság terhe alatt 
tegyenek a ColosMonosthra-i konventben bevallást a Zenthpaly András (e) és 
Bykal-i Mártonné: Orsolya közötti ügyben fogott bírákként hozott végzésükről. 

D L 36407. p. 10—11, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1536. júl. 22-i oklevelébe (4580. sz.). 

4574. 1536. május 24. (f. IV., in vig. Asc. dom.) 

Zenthkyral-i Zenthkyraly Ferenc, minthogy ő és felesége évek óta szinte 
teljesen megvakult, szükségtől kölcsönpénzre kényszerítve (flagello dei ab ali-
quot annis simulcum sua coniuge dolore videlicet oculorum vehementer laboran-
do vexaretur adeo, quod prefata consors sua ne e domo quidem egredi posset, sed 
quasi perpetua cecitate gravata in lecto egritudinis misere decumbendo egestate 
igitur paupertatis et levatione mutue pecunie bona sua infrascripta a se abaliena-
re compulsi essent et coacti) Akos-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét Mátyás és 
László király idejéből való (bone et antique monete serenissimorum condam 
Matthie et Ladislai pie recordationis regum) 550 Ft-ért örök áron eladja Thy-
lin/Thylynyo-i Zymyloygh/Horwath Györgynek (e), a Thasnad-i udvar provi-
sorának. 

F 15: 63, fol. 13 r + v , nr. 1. — Ái. a X V I . század közepéről némileg bővített szöveggel: F 15: 3, fol. 
75v—76v, nr. 1. A latinul idézett részek az ái.-ból valók. 



Bothaza-i Pál özvegye: Borbála és Botfiaza-i Péter özvegye: Katalin tiltja 
Bothaza-i Hozzwtelky Pétert, Komyathzegy Istvánné: Margitot, Zwchak-i Mik
lós deákné: Apollóniát és Galacz-i László özvegyét: Margitot az őket illető 
Néma, Beeke és Gyrolth (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részek elidegenítésétől. 

F 15: 63, fol. 13\ nr. 1. 

4576. 1536. június 21. (XXXIII . d. sab. a. Asc. dom.) 

Chepegewmachkas-i Ciriacus tiltakozik amiatt, hogy Chepegewmach-
kas-i Zekel Ferenc nem jelent meg a konventben a Maylath István (sp et m) 
erdélyi vajda és székely ispán ítéletlevele értelmében ötvenedmagával leteendő 
eskü végett. 

F 15: 63, fol. 14r, nr. 1. 

4577. 1536. június 29. körül (f. V. Petri ap.) 

Sombory János [Felsewjreeth, Kezepreeth, Alsoreet és Zenas nevű rétjét 
elzálogosítja Hydalmas-i Zenthpaly Andrásnak (e). 

F 15: 63, fol. 58r, nr. 1. — Tisztázat töredéke a kötetbe behelyezett külön lapon. Vö. 4583. sz. 

4578. 1536. július 8. (sab. inter oct. Visit. Marié) 

Facyad-i Bekes Farkas Hwnyad vm-i birtokai oltalmazását Statilius 
János erdélyi püspökre, királyi tanácsosra bízza, és ugyanőt egy esztendőre 
ügyvédjéül vallja. 

D L 36407. p. 3, nr. 1. 

4579. ^ 1536. július 9. (dom., in oct. Visit. Marié) 

Halabor-i Ewstachius Halabor-i (Bereg vm) ősi birtokrészéből egy pusztatel
ket, a Zewlewskerth és Zeeghzwrdok nevű gyümölcsöskerttel együtt (insuper ortos 
duos nomina habentes videlicet Zewlewskerth et Zeeghzwrdok appellatos in quibus 
continentur arbores fructifere), 60 Ft-ért örök áron eladja Halabor-i Györgynek (e). 



Bykal-i Wytheez András (e) és WyBwda-i Horwath Kálmán — Maylath 
István (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán 1536. május 23-i parancsára (4573. sz.) 
— vallja, hogy Bykal-i Mártonné: Orsolya Arankwth-i (Colos vm) ősi bir
tokrészét előttük mint fogott bírák előtt jó magyar ezüstpénzben számított 120 
Ft-ért — melyből addig 99 Ft-ot kapott meg — örök áron eladta HydAlmas-i 
Zenthpaly Andrásnak (e). 

D L 36407. p. 10—12, nr. 1. 

4581. 1536. augusztus 2. (f. IV. p. Vinc. Petri) 

Kechkemeth-i Pathochy Miklós (e) Felsewthewk birtok ama felét, amely 
néhai Tharnak Péteré volt, valamint Igreczy (Dobocha vm) negyedét, mely 
Monyoro-i Bamffy Lászlóé (e) volt, cserébe adja féltestvérének (fr. consanguineo 
licet matre discrepanti): Patochy Jánosnak (e) azzal a megkötéssel, hogy gyer
mektelen halála esetén feleségére: Margitra szálljon, de ő vagy örökösei a hitbér 
és jegyajándék kifizetése után visszavehessek János özvegyétől. Viszonzásul 
Pathochy János Kechkemeth mezővárosban, Janoshyda (Pesth vm), Keer és 
Alatthyan (Hewes vm) birtokban levő, az embertelen törököktől elpusztított 
(quamvis devastate forent per inumanissimos Thurcos) és általa 60 Ft-ban felesé
gének: néhai Kabos Jakab leánya: Margitnak elzálogosított birtokrészeit engedi 
át cserébe Pathochy Miklósnak, és egyidejűleg érvénytelennek nyilvánítja a 
december 25. körül (circa Nat. dom.) tett bevallását a fenti zálogosításról. 
Patochy Miklós gyermektelen halála esetén e jószágok visszaszállnak Pathochy 
Jánosra. 

D L 36407. p. 7—10, nr. 1. 

4582. 1536. augusztus 3. (f. V. p. Ad vinc. Petri) 

Saard-i Bwday István ZenthMyhalTheleke-n (Colos vm) a Kowacz 
Ambrustól (pr) lakott telkét és azt a puszta telket, amelyen Mihály deák lakott, 10 
Ft-on zálogba veti WyBuda-i Maray Jakabnál. 

D L 36407. p. 5—6, nr. 1. 



Sombor-i János (e) a Sombor-i (Dobocha vm) határon fekvő Felsew-
reeth, Kezepreeth, Alsoreeth, Zenas nevezetű szénafűbeli részét jó magyar ezüst
pénzben számított 200 Ft-ért örök áron eladja HydAlmas-i Zenthpaly And
rásnak (e). 

D L 36407. p. 3—4, nr. 2. Vö. 4577., 4584. sz. 

4584. 1536. augusztus 3. (f. V. p. Vinc. Petri) 

Hydalmas-i Zenthpaly András kijelenti, hogy jóllehet Sombory János a 
Sombor (Doboca vm) határában fekvő Felseoreth, Keozepreth, Alsoreth, Zenas 
nevü kaszálóbeli részeit 200 Ft-ért örök áron eladta neki, ő jó magyar ezüstpénz
ben számított 125 Ft lefizetése esetén hajlandó lesz e részeket visszabocsátani. 

D L 32508. fol. 4 r + v , nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. (Pro Ladislao Sombory 
requisita.) Vö. 4583. sz. Utána a fol. 5r—6r jelzésű lapon: Index rapsodiorum requisitarum litterarum 
címmel X V I . század végén összeállított mutató a kötethez. 

4585. 1536. augusztus 3. (f. V. p. Ad vinc. Petri) 

ThothEwr-i Pálné: Frata-i néhai Beke István leánya: Ágnes — gyerme
kei: Miklós és István nevében is —, továbbá vérrokonai (fr. consanguinei): Fra
ta-i néhai Bodony Péter fiai: Fratha-i György és Boldizsár tiltják Bodony Istvánt 
és atyai rokonát (patruellum) Györgyöt attól, hogy Frata-i (Colos vm) nemeskú
riáját és tartozékait elidegenítsék Bothaza-i HosswThelky Péternek. Tiltja továb
bá János királyt ennek jóváhagyásától, a hiteleshelyeket pedig írásba foglalásától. 

D L 36407. p. 6—7, nr. 1. 

4586. 1536. augusztus 13. (dom. a. Assumpt. Marié) 

Sombor-i Mihály (e) — felesége: néhai Zolyomy Miklós (e) leánya: Kata
lin és gyermekei: Kristóf, György, Petronella, Katalin, továbbá [feleségének] 
Sarmasagy Jánostól született gyermekei: Mihály és Anna nevében — tiltja János 
királyt Zekelhyd (Byhor vm) mezővárosbeli birtokrésze eladományozásától, né
hai Zolyomy János (e) leányát: Klárát, néhai Arthandy Balázs (m) leányát: Zo
lyomy Ferenc özvegyét: Annát és Zolyom-i György (e) fia: Lászlót annak elide
genítésétől, Pestheny Gergelyt (m) és Bayony Benedeket (e) pedig megszerzésétől. 



Lossoncz-i néhai Bamffy István (e) leánya: Katalin KysGezees és Gay-
nar, másként Korlaththelke (Fehér vm) birtok felét, valamint bárhol levő egyéb 
jószágait, amelyeket még nem vallott Ferenc doktor Mwsna-i plébánosnak, 400 
Ft-ért örök áron eladja Thomory Miklósnak (m), aki 300 Ft-tal szeptember 29-ig 
(ad Mich.) adósa marad. 

D L 36407. p. 13, nr. 1. Vö. 4588., 4589. sz. 

4588. 1536. augusztus 30. (f. IV. p. Decol. Joh.) 

Ferenc doktor Mwsna-i plébános — testvére: Ferenc és többi rokona 
nevében is — mindazokat a Fehér (Alba) vm-i birtokrészeit, amelyeket 
Kozarwar-i László (e) feleségétől: Lossoncz-i néhai Bamffy István (e) leánya: 
Katalintól vásárolt, jó magyar pénzben számított 600 Ft-ért örök áron eladja 
Thomory Miklósnak (m), feleségének: Krisztinának és gyermekeinek: Kristóf
nak, Györgynek, Balázsnak és Annának. 

D L 36407. p. 14. és 23, nr. 2. Vö. 4587., 4589., 4590. sz. 

4589. 1536. augusztus 30. (f. IV. p. Decol. Joh.) 

Kozarwar-i László (e) felesége: Lossoncz-i néhai Bamffy István (e) 
leánya: Katalin — gyermekei: Mihály, György, Ferenc, Anna, Zsófia és Fruzsi
na nevében is — KysGezees és Gaynar másként Korlaththelke (Fehér vm) nevű 
ősi birtoka felét 400 Ft-ért örök áron eladja Thomory Miklósnak (m), feleségé
nek: Krisztinának és gyermekeinek: Kristófnak, Györgynek, Balázsnak és 
Annának. 

D L 36407. p. 16. és 21, nr. 1. Az előbbi (4588. sz.) bejegyzés némileg változtatott szövegű tisztáza
ta. Vö. 4587. sz. 

4590. 1536. augusztus 31. (f. V. p. Decol. Joh.) 

Ferenc doktor Musna-i plébános Marthonthelke, Weecheerd és Bywrkes 
(Fehér vm) birtokbeli részeit, amelyeket Kozarwar-i László (e) feleségétől: 
Katalintól vásárolt, jó magyar pénzben számított 600 Ft-ért örök áron eladja 
Thomory Miklósnak (m). 



Menyew-i Fodor Bálint — Menyew-i Ramocha Imre, Lőrinc és Erzsébet, 
valamint Erzsébet leánya: Fruzsina nevében — tiltja néhai Sandorhaza-i Miklós 
leányát: Orsolyát attól, hogy a fentieket illető Sandorhaza-i (Belső-Szolnok! vm) 
birtokrészeket elidegenítse Korpad-i Korpady Imrének. 

F 15: 4, fol. I35 r + V , nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. 

4592. 1537. március 11. (in Letare) 

Zenthlwan-i Nagh Barnabás és Debrewk-i Dwl László (egregii) elisme
rik, hogy Maylad István (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán kifizette nekik jó 
magyar ezüstpénzben azt a 6000 Ft-ot, amelyért tavaly május 7-én (f. I I . 
Rogationum) Kewesd-i Thomory Miklós, a ColosMonosthra-i apátság guber
nátora, Kend-i Ferenc, Mykola László alvajda és székely alispán, Dragh-i 
Ferenc, Gerend-i Márton Thorda vm és Zenthpal-i András Doboka vm ispánja 
(m et egregii) jelenlétében, az ország érdekében, átadták neki a románok kezéből 
általuk visszafoglalt Balwanyos (Zolnok vm) várát és tartományát (ipsi unacum 
aliis probis sociis ipsorum superioribus diebus, cuius annus nondum advenisset, 
ex instinctu bone gratie dei animadvertentes huic regno de castro Balwanyos et a 
Valachis in eo existentibus multa incommoda dietim eveníre et de cetero etiam 
maiora pericula imminere, seipsos deo commendantes et capita ipsorum fortune 
submittendo, castrum ipsum prout potuissent penetrassent et de manibus ipso
rum Valachorum cum dei auxilio liberassent; cum autem iam a multis undique 
tum pretio et donis allicerentur, tum etiam minis territarentur, ut castrum mani
bus illorum traderent, considerantes pro bono et defensione regni ad conservati-
onem eius castri . . . Stephanum Maylad . . . ceteris sufficientiorem esse, suam 
spectabilem magnificentiam ultro requireri fecissent ad receptionem castri amo-
nendo, qui quidem dominus waywoda iter suum illo maturasset et cum sua spec-
tabile magnificentia . . . concordassent). 

D L 36401. p. 56—57, nr. 1. 

4593. 1537. március 19. (f. I I . p. Judica) 

Macedonia-i Petherfy Miklós fia: Farkas (m) Buda-n az Ezthergaros 
wcha-ban levő házát, tartozékaival együtt, 400 Ft-ért eladja Marthonos-i 
Pesthyeny Gergely (sp et m) országbírónak és királyi helytartónak. 



4594. 1537. március 28. (f. IV. a. Passche) 

Papos-i Ewrdegh János, a ColosMonosthra-i konvent nótáriusa, mint
hogy birtokaitól távol, Erdélyben szolgál (in partibus regni Transsilvanensibus in 
servitiis occupatus esset), magyarországi összes birtoka gondviselését atyjafiaira: 
Waya-i Ferencre és Balázsra (egregiis) bízza. 

D L 36407. p. 25—26, nr. 1. 

4595. 1537. március 28. (f. IV. p. Ramispalm.) 

Solyomkew-i Mennyhar László (e) Zothelke (Doboka vm) negyedrészét 
jó magyar pénzben számított 100 Ft-on zálogba veti Kewbles-i Theke Ferenc
nél (e). 

D L 36407. p. 26, nr. 1. 

4596. 1537. április 4. (f. IV. inter oct. Pasche) 

Galaz-i Galazy Gáspár hű szolgálatai viszonzásaként mostohaapjának 
(noverco suo): Zeek-i Nagh Benedeknek vallja Galacz-on (Doboka vm) azt a 
jobbágytelkét, amelyen Magyar Péter lakik és azt a pusztatelkét, amelyen Gewd 
Mátyás lakott. 

D L 36407. p. 27—28, nr. 1. 

4597. 1537. április 7. (sab. a. Quasimodo) 

Sombor-i Péter (e) KysEskelew (Doboka vm) birtok negyedrészét jó 
magyar pénzben számított 200 Ft-on zálogba veti Kyseskelew-i Zekel Sebestyén
nél (e). 

D L 36407. p. 28—29, nr. 1. 

4598. 1537. április 12. (f. V. p. Quasimodo) 

Zylwas-i Zylwassy Márton és testvére (fr.u): András (egregii) Zwthor-i 
(Colos vm) birtokrészét 70 Ft-ért és 25 dénárért örök áron eladja Zwthor-i 
Kowacz Barabásnak (e) és feleségének: Orsolyának. 



4599. 1537. április 15. (in Misericordia) 

Solyomkew-i Menyhar Mátyás Mera-n (Colos vm) azt a jobbágytelkét, 
amelyen Warga György lakik és azt a puszta telkét, amelyen Chany Fülöp lakott, 
továbbá Andrashaza prédiumban azt a két puszta jobbágytelkét, amelyet felesé
gétől: Ilonától kapott cserébe, 40 Ft-ért örök áron eladja Desew Antalnak (e), a 
Coloswar falain kívül épült Szt. Erzsébet-ispotály mesterének (magistro hospitali 
ecclesie sancte Elizabet vidue extra muros civitatis Coloswariensis fundate). 

D L 36407. p. 30—31, nr. 1. 

4600. 1537. április 15. (in Misericordia) 

Coloswar-on lakó nemes Zengyei János felesége: Zsófia Mera-n (Colos 
vm) azt a jobbágytelkét, amelyen Zamoszegy Antal lakik és azt a pusztatelkét, 
amelyen Bago Bálint lakott, továbbá Andrashaza prédiumban két puszta job
bágytelkét 40 Ft-ért örök áron eladja Desew Antalnak (e), a Coloswar falain 
kívül épült Szt. Erzsébet-ispotály mesterének. 

D L 36407. p. 31—32, nr. 1. 

4601. 1537. április 18. (f. IV. p. Misericordia) 

Bwda-i Tamás a BwrynosBwda-n (! Colos vm) lévő puszta nemestelkét jó 
magyar pénzben számított 13 Ft-on zálogba adja Thomory Jánosnak (e) és fele
ségének: Margitnak. 

D L 36407. p. 32—33, nr. 1. 

4602. 1537. április 18. (f. IV. p. Misericordia) 

Thomory Jánosné: néhai Geztragh-i Albert leánya: Margit az anyjáról reá 
szállott Saard-i (Colos vm) nemeskúriáját férjének: Thomory Jánosnak (e) ajándékozza. 

D L 36407. p. 34—35, nr. 1. 

4603. 1537. április 18. (f. IV. p. Misericordia) 

Thomory Jánosné: néhai Gezthragh-i Albert leánya: Margit Colos vm-i bir
tokrészeit 200 jó magyar arany Ft-on zálogba veti férjénél: Thomory Jánosnál (e) az
zal a megkötéssel, hogy rokonai csak ezzel az összeggel válthassák azokat magukhoz. 

D L 36407. p. 35—36, nr. 1. 



Néhai Porchyallya-i Porchy András fia: István az anyjáról reá szállott 
Bewnye-i (Kykellew vm) birtokrészt, a Kykellew-re épített malommal együtt, jó 
magyar pénzben számított 50 Ft-ért örök áron eladja Naghfalw-i Baxa Demeter
nek (e) azzal a megkötéssel, hogy Porchyallya-n (Krazna vm) négy népes job
bágytelekkel kárpótolja, ha rokonai kivetnék a vásárolt jószágból. 

D L 36407. p. 36—37, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: F 15: 4, fol. 
135v, nr. 1. 

4605. 1537. május 8. (f. I I I . , in Stanislai) 

Rawas-i Cheh Mihály (e) Marthonfalwa-n (Fehér vm) puszta nemestel
két és azt a jobbágytelkét, amelyen Kadar Menyhért lakik, jó magyar pénzben 
számított 20 Ft-on zálogba veti Thomory Györgynél (e), a ColosMonosthra-i 
officiálisnál. 

D L 36407. p. 39—40, nr. 1. 

4606. 1537. május 22. (f. I I I . p. Penthec.) 

Derse-i Komjáthy Péter (e) felesége: néhai Sólymos András leánya: Ilona 
Pethlend-i (Thorda vm) ősi nemeskúriáját épületeivet és tartozékaival együtt, 
elcseréli Komyathzegy Istvánné: Bwday Tamás leánya: Margit Dyos-i (Colos 
vm) puszta jobbágy telkéért és 50 Ft-ért. 

D L 36407. p. 40, nr. 1. Csonka bejegyzés, de az itt hiányzó részei megtalálhatók: D L 36401. p. 
53—54, nr. 1. — Emlékeztető feljegyzés 1568 tájáról: D L 36406. fol. 137r, nr. 3. (Inventa in protocollo 
anni 1536.) 

4607. 1537. május 22. (f. I I I . p. Penthec.) 

Komyathzegh-i István (e) ZenthMarthon-ban (Thorda vm) két puszta 
jobbágytelkét 25 Ft-ért örök áron eladja Gerendy László (e) özvegyének: 
Mártának. 

D L 36401. p. 54—55, nr. 1. 



4608. 1537. május 28. (in castro Almás, f. I I . p. Trinit.) 

Zamosfalwa-i Mykola László erdélyi alvajda és székely alispán István 
deákhoz, Chywrewky Ferenchez, Kanthor Balázshoz és Ferenc deákhoz: May-
lad István erdélyi vajda parancsára — 16 márka büntetés terhe alatt — tegyenek 
bevallást Zalay György ügyében a KolosMonosthra-i konvent előtt. 

D L 36401. p. 61—62, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1537. júl. 3-i oklevelébe (4611. sz.). — A X V I . 
század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 29v—30r, nr. 1. 

4609. 1537. július 3. (f. I I I . p. Visit. Marié) 

Chegew-i Zalay Gáspár Kys Péter nevű Manyk-i (Doboka vm) jobbágya 
telkét jó magyar pénzben számított 27 Ft-ért örök áron eladja Bethlen-i Far
kasnak (m) és nővérének (s.u): Keczkemeth-i Patochy Miklósné: Erzsébetnek. 

D L 36401. p. 57—59, nr. 1. 

4610. 1537. július 3. (f. I I I . p. Visit. Marié) 

Bongarth-i Istvánné: Komyatzeg-i Anna Berkenyes-en (Colos vm) egy 
puszta jobbágytelkét jó magyar pénzben számított 13 Ft-ért örök áron eladja 
Bethlen-i Farkasnak (m) és nővérének (s.u): Erzsébetnek, aki Keckemeth-i Pato
chy Miklós (e) felesége. 

D L 36401. p. 59—60, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
50r, nr. 1. (Inventa in protocollo anni 1536.) 

4611. 1537. július 3. (f. I I I . p. Visit. Marié) 

A KolosMonosthra-i konvent bizonyítja, hogy István deák, Chywrewky 
Ferenc és Kanthor Balázs — Mykola László (e) erdélyi alvajda és székely alispán 
1537. május 28-i parancsára (4608. sz.) — bevallást tettek arról, hogy Sombor-i 
Benedek (e) előttük mint közbírák előtt Sombor-on (Colos vm) Damokos Albert 
nevű jobbágya lakott és egy puszta jobbágytelkét, továbbá Daal-on (Doboka 
vm) azt a jobbágytelkét, amelyen Dragwl Ioan özvegye lakik fiaival együtt, jó 
magyar pénzben számolt 100 Ft-ért örök áron eladta Zalay Györgynek, akinek 
zavartalan birtoklását 200 Ft büntetés terhe alatt köteles biztosítani. Sombor-i 
Benedek kikötötte, hogy ha e jószágot Zalay el akarná adni, 200 Ft büntetés terhe 
alatt köteles előbb őt vagy utódait megkínálni vele. Mindezeken túl Sombor-i az 



ő nemesi udvarházához tartozó földekből is átengedett Sombor-on négy holdat 
két helyen és Wythorna-nak nevezett két szénafüvet (in duobus locis arabilibus 
quattuor iugera terrarum ac duo fenilia Wythorna vocata). 

D L 36401. p. 61—64, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
29—30 v, nr. 1. 

4612. 1537. július 6. (f. VI . inter oct. Visit. Marié) 

Marthonthelke-i Geréb Antal (e) — testvére: ZenthMyhal-i Geréb Mik
lós nevében is — Thwr-i (Thorda vm) birtokrészét és az ottani ThwryTho nevű 
halastó, valamint a rajta lévő malom negyedrészét jó magyar pénzben számolt 
200 Ft-ért örök áron eladja Statilio János erdélyi püspöknek, valamint testvérei
nek [!]: Stansewych Jánosnak és Mihálynak (egregiis). Ha a birtokok zavartalan 
használatát nem biztosítaná, azok becsértékén maradjon. 

D L 36401. p. 64—66, nr. 1. — Tisztázata a km-i konventnek a Batthyaneumban őrzött lt-ban. • 
Regeszta: K m L t 434. sz. 

4613. 1537. augusztus 12. (dom. a. Assumpt. Marié) 

Horwath-i néhai Peres László fia: Peres János — testvérei (fr.u): Peres 
Pál és Benedek nevében is — Alsopalyczka-i (Krasna vm) teljes birtokrészét, azaz 
négy lakott és több lakatián jobbágytelket, a nemesi lakóházához felfogott 
földek kivételével (exceptis terris scilicet fogas fewld appellatis, que ab antiquo ad 
domum nobilitariam pertinerent), 50 Ft-on zálogba veti néhai Zele Márton leá
nyánál: Zsófiánál. 

D L 36401. p. 66—68, nr. 1. 

4614. 1537. augusztus 12. (dom. a. Assumpt. Marié) 

Horwath-i néhai Peres László fia: János — testvérei (fr.u): Pál és 
Benedek nevében is — Horwathy-n (Krasna vm) az Olah Péter háza melletti 
lakatlan, de épületekkel ellátott jobbágytelkét nővérének (s.u): Nyarad-i Nagh 
Györgyné: Margitnak engedi át testvéri szeretetből és az apai örökségből neki 
járó rész fejében. 

D L 36401. p. 68—69, nr. 1. 



4615. 1537. szeptember 9. (dom. inter oct. Nat. Marié) 

A KolosMonosthra-i konvent bizonyítja, hogy Abosfalwa-i Rakossy Pál és 
Heyasfalwa-i Vitályos — Zamosfalwa-i Mykola László (e) erdélyi alvajda és székely 
alispán parancsára — bevallást tett. Eszerint néhai Bogath-i Ozsvát (e) a megelőző 
időben Rewcz-i (Thorda vm) birtokrészét, azaz épületekkel felszerelt és lakott két job
bágytelkét, jó magyar pénzben számolt 75 Ft-ért örök áron eladta előttük Bethlen-i 
Farkasnak. E vásárhoz most Bogath-i Ozsvát özvegye: Zsófia is beleegyezését adta. 

D L 36401. p. 69—71, nr. 1. 

4616. 1537. szeptember 14. (f. V. !, in Exalt. cr.) 

Lona-i Barbel Jánosné: néhai Nagh Orbán leánya: Márta Manyk 
(Doboka vm) nyugati felében azt a két telkét, amelyen Manyk-i Istrygy Simon 
jobbágyai telepedtek meg (duas sessiones iobagionales edificiosas, in quibus 
iobagiones nobilis Simonis Istrygy de Manyk mansionem haberent), Kys Péter és 
Kapwsy Péter háza szomszédságában, a ZenthMyklos határán fekvő LowasThe-
lek nevü szénafű és a Thwrosdomb nevű hegy melletti szántóföldek felével együtt 
32 Ft-ért örök áron eladja említett Istrygy Simonnak. 

D L 36407. p. 38—39, nr. 1. — Tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban. Keltezésében ellentmondás 
van, mert az említett ünnep ebben az évben péntekre esett. 

4617. 1537. szeptember 29. (sab., in Michaelis) 

AlsoJara-i Jaray Miklós NaghAklos-i (Thorda vm) birtokrészét, a Balan-
tól lakott jobbágytelek kivételével, jó magyar pénzben számított 228 Ft-on 
zálogba adja Zylwasy András (e) özvegyének: Mártának és fiainak: Zylwasy 
Jánosnak, Istvánnak és Lászlónak. A zálogosok a kiváltás akadályozása esetén 
500 Ft-ot fizessenek Jaraynak. 

D L 36401. p. 71—72, nr. 1. 

4618. 1537. szeptember 29. (sab., in Michaelis) 

AlsoJara-i Zarkady István KysBanya-n (Thorda vm) a Berende-től és 
Simion-tól lakott két népes és egy puszta jobbágy telkét, FelsewJara-n és Also-
Jara-n (Thorda vm) egy-egy puszta jobbágy telkét és az utóbbi mellett egy halas
tavát 100 arany Ft-ért örök áron eladja Zylwassy András (e) özvegyének: Mártá
nak és fiainak: Zylwassy Jánosnak, Istvánnak, Lászlónak. 



Bwda-i/Bwday Tamás elismeri, hogy öt esztendővel ezelőtt a Dyos-i 
(Colos vm) határon a Bywdeskwth-nál és a Darwastho nevű völgyben fekvő 
szénafüvei felét azzal a feltétellel zálogosította el jó magyar ezüstpénzben 
számított 26 Ft-on WyBwda-i Byro Tamásnak (e), feleségének: Anasztáziának, 
valamint gyermekeiknek: Mártonnak, Andrásnak, Jánosnak, Gáspárnak, 
Dorottyának, Ágnesnek és Margitnak, hogy csak öt esztendő eltelte után 
válthatja ezeket vissza. 

D L 36401. p. 75—76, nr. 1. Vö. 4635. sz. 

4620. 1537. október 17. (f. IV. p. Galli) 

Warza-i Sándor György Warza és Incel (Colos vm) birtokbeli részét 250 
Ft-on, melyből 100 Ft aranyban, 150 pedig jó magyar pénzben fizetendő, zálogba 
adja feleségének: néhai Cheh-Í Miklós leánya: Katalinnak. 

D L 36401. p. 77—78, nr. 1. 

4621. 1537. október 19. (f. VI . p. Luce ev.) 

AlsoJara-i Sarkady István KysBanya-n (Thorda vm) egy lakott jobbágy
telkét, egy másiknak a harmadát és egy puszta jobbágytelkét 60 arany Ft-ért örök 
áron eladja Lwpsay Jánosnak. 

D L 36401. p. 74—75, nr. 1. 

4622. 1537. október 27. (sab. p. Demetrii) 

Chykmanthor-i Darlazy Joga (e) Darlaz-i birtokrészét és Pype-n (Kykel
lew vm) a Demetertől lakott jobbágytelkét cserébe adja Bethlen-i Farkasnak (e) 
és nővérének: néhai Bethleny Miklós (e) leánya: Erzsébetnek, aki Kechkemeth-i 
Patochy Miklós (e) felesége, Bethlen-i Farkas Egres-i birtokrészéért és Erzsébet 
Kodor-i (Belső-Szolnok vm) két lakott jobbágy telkéért, valamint jó magyar 
pénzben fizetendő 200 Ft-ért, minthogy mindkét fél már korábban is bírta vala
milyen jogcímen ezeket a jószágokat. 

D L 36401. p. 78—80, nr. 1. 



WyBwda-i Gaspar Ambrus WyBwda-n (Colos vm) az WyBwda-i Nagh 
György leány negyede címen reá szállott nemestelek felét jó magyar ezüstpénzben 
számított 16 Ft-ért örök áron eladja WyBwda-i Byro Tamásnak, feleségének: 
Anasztáziának, valamint gyermekeiknek: Mártonnak, Andrásnak, Jánosnak, 
Gáspárnak, Dorottyának, Ágnesnek és Margitnak. 

D L 36401. p. 80—81, nr. 1. 

4624. 1538. január 9. (f. IV. inter oct. Epiph.) 

Naghffalw-i Lossonczy Bamffy Miklós (e) hű szolgálatai jutalmaként 
Naghffalw-i Baxa Demeternek adományozza Naghffalw (Krazna vm) mezővá
rosban azt az épületekkel ellátott nemestelket, mely néhai Ewrdegh Jánosé volt és 
Baxa Demeter meg Kazas Dénes háza között fekszik, azzal a megkötéssel, hogy 
rokonai csak 200 Ft-tal válthassák magukhoz. 

i 
D L 36407. p. 18—19, nr. 1. 

4625. 1538. január 20. (Varadini, in Fab. et Seb.) 

János király a Colosmonostra-i konventhez: Bozyas-i Györgyöt (e) 
vezesse be cserejogon Erked és Sólymos (Colos vm) egészbirtokba. — Királyi 
emberek: Ews-i Jankaffy Miklós vagy Lázár, Zawa-i vagy Zylkerek-i Almádi 
Bálint, Korpad-i Imre, Zamosfalwa-i Gerewffy Mihály vagy Zsigmond, Hala
bor-i György, Galach-i István. 

D L 36404. fol. 139 r + v és 167r, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1538. febr. 23-i oklevelébe (4627. sz.). 

4626. 1538. február 12. (f. I I I . a. Valentini) 

Ews-i Jankaffy Lázár és Miklós (egregii) tiltják a konventet birtokaikkal 
kapcsolatos bevallás felvételétől és oklevél kiadásától. 

F 15: 63, fol. 58v, nr. 2. A kötetbe betett külön papírszeleten. 

4627. 1538. február 23. (XVI. d. vig. Apoline) 

A Colosmonostra-i konvent bizonyítja, hogy János király 1538. január 
20-i parancsára (4625. sz.) Ews-i Jankaffy Lázár királyi és Simon fráter pap 
konventi kiküldött február 8-án (vig. Apoline) a szomszédok: Ews-i Jankaffy 



Miklós, Halabor-i Halabory György, Serling-i Seriing Gergely és Ambrus, Zyl
was-i Kothory Ferenc, Komlod-i Theke Ferenc (e) szabadosa: Sypos Mihály, 
Draghy Ferenc (e) Horosffaya-i jobbágyai: Herchey Dénes és Furkó Mihály, 
Dypse-i Molnár János (providorum) jelenlétében Bozasy Györgyöt (e) csere 
jogán ellentmondás nélkül bevezette Erked és Sólymos (Colos vm) egészbirtok
ba. 

D L 36404. fol. 139r és 167—168r, nr. 1. 

4628. [1538. március 12. után] 

A konvent Groz Philipp Coloswar-i polgár kérésére átírja a Nag Zsig
mond Coloswar-i lakos 1538. március 12-én (in Gregorii) tett bevallásáról levél
tárában őrzött feljegyzését (signaturam), melynek értelmében néhai Bendew 
Mihály özvegye: Anna a Colosmonostra-i Hoya hegyen lévő puszta szőlőjét 10 
dénárért eladta Groz Philippnek. 

F 15: 63, fol. 44r, nr. 1. Vö. 4703. sz. 

4629. 1538. április 17. (f. IV. maioris ebdom.) 

Fodorhaza-i Mátyás deák az apjáról reá szállott, épületekkel felszerelt 
nemestelkét Fodorhaza-n (Doboka vm) jó magyar pénzben számított 60 Ft-ért 
örök áron eladja Deerse-i Komyathy Péternek (e). 

D L 36401. p. 81—82, nr. 1. 

4630. 1538. április 17. (f. IV. magna) 

Lwpsa-i Farkas Penthek-en (Belső-Szolnok vm) azt a két puszta jobbágy
telkét, amelyeket néhai apja: Lwpsay László a korábbi években ZenthEgyed-i 
Fwdy Balázsnak zálogosított el, irtásbeli két szénafűvel együtt (cum duobus 
fenetis extirpatitiis), jó magyar pénzben számított 100 Ft-ért, most örök áron 
eladja ugyanennek. 

D L 36401. p. 83—84, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
50r, nr. 2. (Inventa in protocollo anni 1536.) 



Thamasfalwa-i Pálné: Katalin Myko-n (Doboka vm) azt a puszta nemes
telkét, mely [korábbi] férje: néhai Myko-i Mihály javaiból hitbér címén szállott 
reá, anyai szeretetből leányának: Myko-i Mátyásné: Ilonának ajándékozza. 

D L 36401. p. 84—85, nr. 1. — Azonos kézzel írt fogalmazványa: F 15: 63, fol. 47v, nr. 1. (A kötetbe 
behelyezett papírszeletkén.) Vö. 4632. sz. 

4632. 1538. április 24. (in Georgii) 

Myko-i Myko Péterné: néhai Myko Mihály leánya: Zsófia vallja, hogy any
ja: Myko Mihály özvegye és jelenleg Thamasfalwa-i Thamasfaly Pál felesége: Ka
talin azt a puszta házat, amelyet néhai apja adott anyjának hat Ft értékben és ame
lyen már ember is lakik, átengedi kisebbik leányának: Myko Mátyásné: Ilonának. 

F 15: 63, fol. 57r, nr. 1. Hevenyészett feljegyzés a kötetbe behelyezett papírszeletkén. Vö. 4631. sz. 

4633. 1538. április 26. (f. VI . p. Marci ev.) 

Galacz-i Tamás özvegye: néhai Badok-i Bertalan leánya: Márta Badok és 
ZenthMarthonMachkasa (Doboka vm) birtokbeli részét, valamint Gyroth-on (Sol-
nok vm) egy épületekkel felszerelt jobbágytelkét, melyeket Galacz-i István, Mihály, 
Imre, Zsófia, Anna és Katalin engedtek át neki apjuk vagyonából, jó magyar 
pénzben számított 100 Ft-ért örök áron eladja vejének és néhai Galaczy Tamástól 
született leányának: Gyroth-i János deák feleségének: Borbálának. A rokonság is 
csak ennek az összegnek a lefizetésével vehesse vissza e jószágot tőlük. 

D L 36401. p. 85—86, nr. 1. 

4634. 1538. május 1. (f. IV., in Phil. et Jac.) 

Néhai Myhalczfalwa-i Péter és Katalin asszony leánya: Erzsébet, most 
KysBwdak-i Hwzar Benedek felesége, lelki üdvéért, a gyulafehérvári (AlbTr) 
káptalannak adományozza az őt anyai jogon illető Galthew, Wyfalw és Fahyd 
(Fehér vm) birtokbeli részeket. Minthogy nővére (s.u): Galthew-i Andrásné: 
Krisztina a fenti birtokokbeli részét az ő megkérdezése nélkül idegenítette el, a 
káptalan ezeket is magához válthatja. Rokonsága a káptalantól csak 200 arany 
Ft lefizetésével vehesse vissza a most elajándékozott birtokokat. 

D L 36401. p. 86—87, nr. 1. Vö. K m L t 439. sz. 



Bwda-i Bwday Tamás a Dyos (Colos vm) határán lévő Byewdeskewt és 
Darwasthowelgye nevű kaszálóbeli részét jó magyar pénzben számított kilenc 
Ft-on zálogba adja Bwda-i Byro Tamásnak és feleségének: Anasztáziának azzal 
a megkötéssel, hogy csak 11 esztendő eltelte után válthassa azokat vissza. Ha a 
zavartalan használatot nem biztosítja, 50 Ft büntetésen marad. 

D L 36404. fol. 138—139r, nr. 1. Vö. 4619. sz. 

4636. 1538. május 11. (sab. a. Sophie) 

Galacz-i Mihály Galacz-on (Doboka vm) egy puszta jobbágytelkét jó 
magyar pénzben számolt 25 Ft-ért örök áron eladja Galacz-i Nagh Benedeknek. 

D L 36401. p. 88, nr. 1. 

4637. 1538. május 13. (f. I I . a. Sophie) 

Zwthor-i István deák Zwthor-on (Colos vm) egy puszta jobbágytelkét, 
három hold földdel és a Bozonok patak melletti kaszálóval együtt, jó magyar 
pénzben számított 24 Ft-ért örök áron eladja Horwath György (e) Almas-i vár
nagynak. 

D L 36404. fol. 129r, nr. 1. Elején csonka bejegyzés, de az itt hiányzó sorok megtalálhatók: D L 
36401. p. 88, nr. 2. 

4638. 1538. május 24. (f. VI . a. Urbani) 

Kereztur-i István — testvérei: Pál, Swlyok Mátyásné: Erzsébet és Mach-
kassy János özvegye: Orsolya nevében is — tiltja mostohájukat: Borbálát Sayo-
kereztur és Olahfellak nevű birtokaik elpusztításától és elidegenítésétől. 

D L 32508. fol. 49r, nr. 2. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. 

4639. 1538. május 30. (in Asc. dom.) 

Protocollum honorabilis conventus monasterii beaté Marié virginis de 
Colosmonostra a festő Ascensionis domini, anno eiusdem 1538. [Alatta 1646-
ból:] Anno 1263. feria secunda proxima post dominicam Invocavit (cuius nunc 
iam, anno videlicet 1646, trecentesimus et octuagesimus tertius finiretur annus) 



Bela rex Hungáriáé confirmavit litteras donationales proavi sui Belae primi regis 
Hungáriáé, quibus mediantibus conventui ecclesiae Colosmonostrensis beneficia 
ecclesiastica contulerat; et ipse secundus Bela auxit plurimis possessionibus. 

D L 36404. fol. 13 l r , nr. 1. 

4640. 1538. június 2. (dom. p. Asc. dom.) 

Ewrdeg Péter (e) özvegye: Fruzsina — gyermekei: Benedek, János és György 
nevében is — Zenthkyral, Aklos [!] és Orbo (Közép-Szolnok vm) birtokban levő része
it 20 magyar Ft-ért örök áron eladja testvérének (fr.c): Zenthkyraly Ferencnek (e). 

D L 36404. fol. 132 r + v, nr. 1. Azonos kézzel írt, azonos szöveg: fol. 165 r + v , nr. 1. 

4641. 1538. június 7. (f. V I . a. Penthec.) 

Gawa-i Gaway Lukács (e) Berkes-en (Zabolch vm) azt a birtokrészt, 
amelyet a király magszakadás címén neki adományozott, régi jó magyar pénzben 
számított 200 Ft-ért örök áron eladja Chycher-i Ormus Ferenc (e) deáknak, 
miután megtudta, hogy neki vér szerinti jussa van hozzá. 

D L 36404. fol. 132v—I33v, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva, ezzel a megjegyzéssel: In alio loco quere. 

4642. 1538. június 11. (f. I I I . , in Barnabe) 

Sard-i Thomory János (e) felesége: Margit Dyos-i birtokrészét és Obwda-n 
(Colos vm) három jobbágyát, mégpedig Nagh Pált, fiával: Mártonnal együtt, és 
Kys Pált 60 arany Ft-on és jó magyar pénzben számolt 12 Ft-on zálogba adja 
Nagh Salatiel Coloswar-i polgárnak. 

D L 36404. fol. 133 —134v, nr. 1. 

4643. 1538. június 12. (f. IV. p. Barnabe) 

Kechel-i Zele Demeter (e) leánya: Katalin — gyermekei: Chotay János, 
Máté, Klára és Zsófia nevében is — Maghyarkechel és Felkechel (Crazna vm) 
birtokbeli részeit 60 Ft-ért örök áron eladja Kechel-i Zele Márknak (e) és testvére 
(fr.c): néhai Zele Miklós (e) fiának: Jánosnak, amiként ezeket fia: Chotay Ferenc 
már április 7-én (in Judica) nekik vallotta. 



Olnok-i Hercheg László özvegye: Anna — János király papírra írt 
parancslevelének megfelelően — a konventben letette az esküt arról, hogy 
elhunyt férje, amikor Olnok és Zwd prédiumbeli (Doboka vm) birtokrészét elad
ta Bonczyda-i Lossonczy Bánffy Lászlónak, Miklósnak és Mihálynak (egregiis), 
az ezekre vonatkozó összes oklevelét is kezükbe szolgáltatta. 

D L 36404. fol. 135v—136% nr. 1. 

4645. 1538. június 18. (f. I I I . a. X. mii. mart.) 

Komyatzegy Istvánné: néhai Nyema-i Miklósnak Zsófia asszonytól szü
letett leánya: Margit — fiával: Komyatzegy Istvánnal együtt — Gyeké, Gyroth 
és Nyema (Belső-Szolnok vm) birtokbeli részeit jó magyar pénzben számított 200 
Ft-ért eladja Warcza-i Wayda Blasiu feleségének: Orsolyának, aki néhai Nyema-i 
István leánya. 

D L 36404. fol. 136—138r, nr. 1. és p. 283, nr. 1. Vö. 4709. sz. 

4646. 1538. június 26. (f. IV. inter oct. Corp. Chr.) 

Hodossy Ferencné: Zsófia ügyvédet vall. Ugyanekkor Hodossy Ferenc 
tiltja Keressy Ferencet (e) és testvéreit birtokai használatától. 

F 15: 63, fol. 17v, nr. 1. Hevenyészett emlékeztető feljegyzés. 

4647. 1538. június 29. (in Petri et Pauli) 

Inakthelke-i Gerewffy Mihály (e) és Bykal-i Bykaly Ambrus fogott bírák 
útján kibékül rokonával: Bykaly Mártonnal, megengedvén neki, hogy jövő ápri
lis 6-ig (usque Pasce) azon a Bykal-i telken maradhasson, amelyen háza áll, és 
hogy visszaválthassa idegenek kezéből Valko-n (Colos vm) azt a birtokrészt, 
amelyet Bykaly Ambrus zálogosított el. Ha viszont április 6-a után nem költözne 
ki házából, új lakhelyet keresve magának, 200 Ft-on maradjon, és rövid úton a 
vajda elé idézhető. 

D L 36404. fol. 168—169r, nr. 1. 



Walkay Péter özvegye: Katalin az elhunyt férje javaiból őt megillető hit
bért és jegyajándékot, ha bírói úton megszerezhetik Manik-i Ztrigy Simontól, aki 
Őt férje kúriájából és más javaiból törvénytelenül kirekesztette, leányainak: 
Dorottyának és Zsófiának, illetve ez utóbbi férjének: Hodossy Ferencnek adja. 

D L 36404. fol. 169—170r, nr. 1. 

4649. 1538. június 29. (in Petri et Pauli) 

Hydalmas-i néhai Kanthor Gáspár fia: János ifjú sorba lépvén (in sua 
adolescentia existens), kárpótolja édesanyját: Zsófiát azért, hogy apja bizonyos 
anyai birtokait eladta és ellenértéküket saját szükségeire fordította. Ezért 
átenged anyjának, jelenlegi férjének: Hodossy Ferencnek, valamint az újabb 
házasságából született gyermekeinek: Hodossy Kristófnak, Magdolnának és 
Annának Hydalmas-on egy jobbágy telket, melyen Warga másként Thary Ferenc 
lakik, a malom előtt az Almaswize mellett a Zyel nevű szántóföldet és egy másik 
szántót Hydalmas Zenthpetherfalwa felé eső végén, szintén az Almaswize mel
lett, melyet Draghy Ferenctől (e) szerzett csere útján, továbbá a Nadostho mellett 
és a Kysret-en kaszálót, melynek fele néhai testvéréé: Kanthor Mártoné volt, 
végül Zenthpetherfalwa-n és Felegregy-en (Doboka vm) három-három jobbá
gyot, amelyek Kanthor Márton részéből egyezség révén szálltak néhai Kanthor 
Gáspárra. 

D L 36404. fol. 170r v , nr. 1. A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: fol. 163r, nr. 1. 

4650. 1538. augusztus 2. (f. VI . p. Vinc. Petri) 

Néhai Kend-i Gál (e) fia: Lona-i Kendy Mihály (e), gyermektelen halála 
esetére, Lona, Walazwt, Losad, Borsa és Bathok (Doboka vm) birtokbeli részeit 
feleségére: néhai Zylwassy Kristóf (e) leányára: Katalinra hagyja azzal a meg
kötéssel, hogy rokonai csak régi jó magyar ezüstpénzben számított 1000 Ft-tal 
válthassák ezeket magukhoz. 

D L 36404. fol. 163v, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva. Alatta: Iste littere annihilate sunt. A bejegyzés 
vége hiányzik, de a fol. 127r, nr. 1. jelzet alatti záróformulával azonositható. A keltezést innen vettük. 



Kosár Benedek (e) — apja: Kosár Miklós (e) nevében — nyugtatja 
György fráter Warad-i püspököt, királyi tanácsost és kincstartót a Borberek és 
Alwincz egészbirtok vételárát jelentő 1000 Ft kifizetése felől. 

D L 36404. fol. 189 r + v , nr. 2. Azonos kézzel írt, áthúzott szövege: fol. 164v, nr. 1. Vö. 4667. sz. 

4652. 1538. augusztus 8. (f. V. a. Laurentii) 

Manyk-i Ztrighy László Manyk-i (Doboka vm) kúriáját cserébe adja 
testvérének: Ztrighy Simonnak ennek ugyanottani pusztatelkéért és jó magyar 
pénzben számított 24 Ft-ért. Ezt a cserébe kapott pusztatelket és Manyk-on azt a 
másik pusztatelket, amelyen egykor Thot Mihály lakott, Ztrighy László 45 Ft-ért 
örök áron eladja Ztrighy Simonnak. 

D L 36404. fol. 127v— 128v, nr. 1. — Tisztázata az iktári Bethlen cs. lt-ban. 

4653. 1538. augusztus 8. (f. V. a. Laurentii) 

Manyk-i Ztrigy László Fyzkwth-on (Colos vm) azt a jobbágy telket, ame
lyen Wargha Jakab lakik, 40 Ft-ért örök áron eladja Zalay Gáspárnak és felesé
gének: Sárának. 

D L 36404. fol. 128v, nr. L A bejegyzés vége itt hiányzik, de megtalálható: fol. 164r, nr. 1. 

4654. 1538. augusztus 9. (f. VI . , in vig. Laurentii) 

Kozmathelke-i néhai Kaythor Gergely fia: Ferenc, éretlen korára való 
tekintettel (quia ipse in tenera adhuc existeret etate), az apjáról Erdélyben 
reászállott minden birtokát oltalmazás végett Manyk-i Ztrighy Simonra bízza. 

D L 36404. fol. 164r, nr. 2. 

4655. 1538. augusztus 20. (f. I I I . p. Assumpt. Marié) 

Walko-i Walkay István (e) — testvére: Walkay Miklós (e) nevében is — 
tiltja Ewrdeg Péter és András fiait birtokaik elidegenítésétől. 



4656. 1538. szeptember 7. (sab. a. Marié virg.) 

Rwzka-i Dobó Ferenc és Domokos (egregii) tiltják János királyt attól, 
hogy néhai Paloch-i Antal (m) birtokait Peren-i Péter (sp et m) Abawywar megyei 
ispánnak adományozza. 

D L 36404. fol. 127 r + v, nr. 1. Vö. 4670. sz. 

4657. 1538. szeptember 22. (dom. p. Mathei ap.) 

Wytezkallay János (e) tiltja János királyt attól, hogy Edelyn mezővárost, 
Borsod és Saap egészbirtokot (Borsod vm) Bebek Ferencnek adományozza. 

D L 36404. fol. 164v, nr. 2. Vö. 4768. sz. 

4658. [1538? október 7. előtt] 

Kachorlaka-i néhai Kachor Mihály (e) leánya: Anna nevében Gywlwez-i 
Benedek deák tiltja a királyt attól, hogy megbízója Felsewlak, Alsolak, Porog 
(Somogy vm) birtokbeli részeit Tholna-i Bernát deáknak és feleségének: Zsófiá
nak adományozza. 

D L 36404. fol. 137r, nr. 1. A kötetbe behelyezett papírszeletkén. 

4659. [1538?] október 7. (f. I I . p. Francisci) 

Almos-i Chyre Ferenc (e) tiltja Belthewk-i Dragffy Gáspárt és Andrást 
(magnificos) Poczay és Feyertho nevű egészbirtoka, valamint Ewssy, Hwzwpaly, 
Monosthorospaly, Almosd, Nagmihalfalwa (Byhor vm), Peer, Ethel, Zewde-
meter, Wztato, Hadad, Horwath, Zeeplak, Chaan, Wycza és mindkét Zo-
por (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részei bitorlásától, mert ezeket csak féle
lemből vallotta nekik 4000 Ft-ban a Warad-hegyfoki Szt. István első vértanú 
egyházának káptalanában (in capitulo ecclesie sancti Stephani prothomartiris 
de promontorio Waradiensi), és a vételárból különben sem kapott meg semmit 
sem. 

D L 36404. fol. 137v, nr. L A kötetbe behelyezett papírlapon. 



Doboka-i Dobokay Miklós fiai (fr. uterini filii): Dobokay Imre és Far
kas [!] Derse-i nemeskúriájukat, valamint Derse és Poklosthelke (Doboka vm) 
birtokbeli részeiket 400 Ft-on zálogba adják sógoruknak (sororio): Zeremlyen-i 
Zsigmond (e) deáknak. 

D L 36404. fol. 186 r + v , nr. 2. Egyidejűleg áthúzva. 

4661. 1538. október 10. (f. V. p. Dionisii) 

Dobokay Miklós (e) fiai: Imre és Farkas Komjáthy Péternek (e) elzálogo
sított bárhol lévő birtokrészeiket sógoruknak (sororio): Zeremlyen-i Zsigmond 
(e) deáknak vallják örökösen, hogy saját pénzén kiválthassa magának. 

D L 36404. fol. 186v—187r, nr. 1. 

4662. 1538. október 10. (f. V. p. Dionisii) 

Dobokay Imre és Farkas, testvérek (fr.u), kiegyeznek az apjuk (páter 
ipsorum carnalis): Dobokay Miklóstól (e) 1537 adventjében leánya: Penthek 
kezével együtt a lakodalomra tett költségei fejében (pro expensis, quas dictus 
Sigismundus tempore nuptiarum fecisset), 600 Ft-ban Zeremlyen-i Zsigmond (e) 
deáknak örökösen vallott Derse-i nemeskúria, valamint Derse és Poklosthelke 
(Doboka vm) birtokbeli részek felől. Minthogy a Derse-i kúriát és birtokrészt 
400 Ft-on a Poklosthelke-it pedig 50 Ft-on adták zálogba Zeremlyen-inek, 
Dobokay Imre és Farkas ezzel az összeggel, de nem kölcsönzött pénzzel, vissza
válthatja azokat magának. Magtalan haláluk esetén rokonaik nem háborgathat
ják Zeremlyen-it és feleségét: Penthek-et e birtokokért. 

D L 36404. fol. 187v—188\ nr. 1. 

4663. 1538. október 13. (dom. a. Galli) 

Meznerizky János (e) királyi étekfogó (dapifer regié maiestatis) azt a 
Buda-i házat, amely néhai Bálint gyógyszerész és néhai Danka [?] István háza 
között fekszik és amelyet hű szolgálatai jutalmaként a királytól kapott adomá
nyul, eladja örök áron néhai Péter Buda-i gyógyszerész fia: Angelus-nak, a király 
gyógyszerészének (apothekario regié maiestatis), valamint feleségének és utóda
iknak. 

D L 36404. fol. 188\ nr. 1. Vö. 4664. sz. 



Angelus a király gyógyszerésze (apothekarius regié maiestatis), azt a 
Buda-i házát, amelyet a királytól bizonyos összegű pénz fejében, valamint hű 
szolgálataiért kapott, arra az esetre, ha korábban meghalna, feleségének: 
Katalinnak adja. Özvegyét rokonai csak 4000 Ft lefizetése ellenében zárhassák ki 
e ház birtokából. 

D L 36404. fol. 189r, nr. 1. Vö. 4663. sz. 

4665. 1538. október 31. (f. V. a. Omn. sanct.) 

A Colosmonostra-i konvent Tharkany Miklós (e) kérésére, sógora (soro-
rio) Wassarhel-i Gergely deák részére, átírja Gerend-i Miklós volt erdélyi püspök 
1531. július 12-én kelt, saját pecsétjével és aláírásával megerősített nyílt levelét 
(4357. sz.). 

D L 36404. fol. 189v—190r, nr. 1. 

4666. 1538. november 4. (f. I I . p. Omn. sanct.) 

Bertalan pap, Egeres birtok új plébánosa az ottani Krisztus teste-oltár 
igazgatóságát (rectoratum altaris sacratissimi corporis Christi in prefata posses-
sione Egeres fundatum), az ahhoz tartozó házzal és földekkel együtt, élete 
fogytáig, egykori neveltetőjének: az erkölcsei és tudománya révén egyaránt kitű
nő (vita, virtute morumque honestate et etiam literature scientie sufficientia) 
Imre Bezermen-i papnak adományozza, annak az oklevélnek megfelelően, 
amellyel őt néhai Chybak Imre Warad-i választott püspök és a Colosmonostor-i 
apátság gubernátora akaratából Ormos Ferenc, az apátság egykori tisztje a 
plébánosságban megerősítette (eodem modo et cum litteris confirmationalibus, 
quibus eundem dominum Bartholomeum presbiterum egregius Franciscus 
Ormos alias officialis eiusdem abbatie Colosmonostrensis ex voluntate et 
commissione . . . condam domini Emerici Chybak electi episcopi ecclesie Wara-
diensis et loci eiusdem gubernatoris confirmasset). 

D L 36404. fol. 190—191r, nr. 1. 

4667. 1538. november 11. (in Martini) 

Kosár Miklós (e) nyugtatja György fráter Warad-i választott püspököt és 
királyi kincstartót ama 8000 Ft-ról, amelyért tőle Borberek kastélyát és Alwyncz 
birtokot megvette, hogy azokat cserébe adva, visszaszerezze Balwanios várát 



Maylad István (sp et m) erdélyi vajdától és székely ispántól, aki azt a királytól hű 
szolgálatai jutalmaként, bizonyos pénzösszeg fejében adományul nyerte, részben 
azért, mert e vár és tartománya mindig a Warad-i püspökségé volt, részint pedig a 
püspökség védőszentje: Szt. László király iránti tisztelete kifejezéseként (pre-
sertim vero ad laudem et honorem divi Ladislai regis, sub cuius nomine prelibata 
ecclesia Waradiensis colitur). 

D L 36404. fol. 19 f + v , nr. 1. • Közlés: TTár 1892. 88—89. Vö. 4651. sz. 

4668. 1538. november 29. (f. VI . a. Andree) 

Zemchey György (e) tiltja János királyt attól, hogy Dyod várát (Fehér 
vm) Gyarmat-i Balassa Imrének (m) adományozza. 

D L 36404. fol. 19f, nr. 1. 

4669. 1538. december 10. (f. I I I . p. Conc. Marié) 

Gyerewmonostra-i Kabos Ozsvát (e) — fiai: Simon és János nevében is — , 
Warza-i idősebb Wayda Vasile — fiai: Emeric és §tefan nevében is — , Kabos Ozsvát-
né: néhai Zwtor-i Jánosnak néhai Gyerwffy Gergely (e) leánya: Mártától született 
leánya: Katalin és idősb Wayda Vasile felesége: néhai Gyerwffy Gergely leánya: Klá
ra — gyermekei: Ileana, Margaréta és Clara nevében is — kijelenti, hogy Kyskapws-i 
néhai Gyerwffy Gergely fia: Zsigmond (e) jó magyar pénzben számított 100 Ft kész
pénzzel és két lóval kifizette a Gyerwffy Gergely birtokaiból nekik járó leánynegyedet. 

D L 36404. fol. 191 — 192r, nr. 2. 

4670. 1538. december 19. (f. V. a. Thome ap.) 

Rwzka-i Dobó Domokos (e) — testvére (fr.c): Dobó Ferenc (e) nevében 
is — tiltja János királyt attól, hogy néhai Paloch-i Antal (m) birtokait Peren-i 
Péternek (sp et m) Abawywar megye örökös ispánjának adományozza. 

D L 36404. fol. 192\ nr. 1. Vö. 4656. sz. 

4671. 1538. december 22. (dom. p. Thome ap.) 

Deesfalway István — testvére (fr.c): László és fiai: Gáspár és András 
nevében is — tiltja Haranglaby Györgyöt, ennek fiát: Haranglaby Mihályt és 
Haranglaby Miklóst Desfalwa (Kykellew vm) határán a Kyskykellew folyón 



épült malom fele, a mellette levő két erdő, a Haranglaby György kertje melletti 
közföld (térre communis penes ortum annotati Georgii), a Nyakwago hegyen 
levő szántó és a Galfalwa felé elterülő rét, valamint a falu közelében lévő halastó 
elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 192—193r, nr. 2. 

4672. [1538. december 29. előtt] 

Derse-i Komjáthy Péter, Doboka vm szolgabírája: Chomafaya-i István, 
néhai Somy Gáspár volt Almas-i udvarbírája és várnagya: Sombory Benedek, 
Sombory Péter, néhai Kendy Gál szolgája: Chomafaya-i Antal, Doboka-i Thor-
day Imre, Thewk-i Koda Gergely, Kezeplak-i Kemery Tamás, néhai Somy Gás
pár officiálisa: Badoky Máté vallja, hogy néhai Somy Gáspár öt elpusztult 
birtokát, köztük Welch-et, minthogy néhai Kendy Gál nagyobbik fia: Ferenc 
nem volt hajlandó feleségül venni Somy nővérét, nem örökbe, hanem csak zálog
ba adta néhai Kendy Gálnak. Kendy 500 Ft értékben ezüst mosdo-t, korso-t és 
három kupát, 100 Ft értékben egy török és egy félszemű zekel lovat (monoculum 
wlgo felzemewth), ismét 100 Ft értékben hat kocsilovat küldött Somynak a birto
kok zálogaként. Ezek Somynak budai szükségeire kellettek. Amikor Lengyelor
szágba ment, az ezüstmarhákat magával vitte. — A vallók említik még Almás 
várát, Koloswar-at, Thorda-t, Zylaghcheh-en Dragffy Jánost, Kendy Gál szol
gáját: Lepsény Istvánt, Fekethe Istvánt, Iklod-on Desy Jánost. 

D L 32507. fol. 2r—3v, nr. 1. 

4673. 1538. december 29. (in Thome mart.) 

Dobokay Miklósné: Priszka és gyermekei: Imre, Farkas, Borbála — 
Dobokay Salatiel gyermekei: Kaplyan Imréné: Media, Thamasfalwa-i 
Andrásné: Zsófia, Petronella, Ferenc és Imre nevében is — tiltják Dobokay 
Miklóst (e) attól, hogy Doboka-i birtokrészét Karoly Zsigmondnak, Derse-i 
kúriáját és Poklosthelke-i (Doboka vm) birtokrészét pedig Zeremlyen-i 
Zsigmond deáknak elidegenítse. 

D L 32507. p. 3V, nr. 1. 

4674. 1538. december 30. (f. I I . a. Silvestri) 

Berth Martin Biztricia-i polgár kérésére Bothos László Des-i sóhajós 
(celerista) vallja Nywl János volt Byztricia-i polgár, jelenleg Des-i lakos ügyében, 



hogy őt a Dees-i bíró a Biztricia-i bíróhoz és tanácsához küldte Nywl elvett dolgai 
végett, de arról nem tud, hogy a Biztricia-i bíró az ügyben valami ítéletet hozott 
volna. 

D L 36404. fol. 193 1 + v , nr. 1. 

4675. 1539. január 8. (f. IV. a. Pauli herém.) 

Patha-i Desew János MaghiarRewd-ön és OlahRewd-ön (Colos vm) ama 
birtokrészt, amely testvéréről (fr.c): néhai Desew Antalról, a Coloswar falain 
kívül épült Szt. Erzsébet-ispotály mesteréről (alias magistro hospitalis ecclesie 
beaté Elizabeth vidue extra muros civitatis Coloswariensis fundate) szállott reá, 
jó magyar pénzben számított 120 Ft-ért örök áron eladja Rewd-i Cheh Istvánnak 
(e). 

D L 36404. fol. 193—194r, nr. 1. 

4676. 1539. január 8. (f. IV. a. Pauli herém.) 

Elwed-i István királyi ember és Benedek fráter konventi kiküldött — Já
nos királynak Doboka-i Miklós alperes ellen hozott ítélete alapján — Zeremylen-i 
Zsigmondot (e) és feleségét: Penthek asszonyt [1538.] december 29-én (dom., in 
Thome mart.) Komyathy Péter, Cheh-i Nadasi György, Derse-i Nag Mihály 
(egregiorum), valamint Derse-i jobbágyok: Kapás Salatiel, Thot Kristóf, 
Orgowan Pál és Pethe Mihály jelenlétében bevezette Derse és Poklosthelke 
(Doboka vm) birtokbeli részébe és Derse-i nemes udvarházába. — Iste littere 
sunt anichilate, quia patent sole specialiter in una pagina. 

F 15: 63, fol. 44v, nr. 1. 

4677. 1539. január 15. (f. IV. p. oct. Epiph.) 

AlsoJara-i Zarkady István FelsewJara-n a Kys István, KysBanya-n 
(Thorda vm) a Lupp Mihai és a Banchyl nevü román ember (Volachus) által 
lakott jobbágy telkét 50 magyar arany Ft-ért örök áron eladja Alsó Jara-i Lupsay 
Bertalannak. 

F 15: 63, fol. l r , nr. 1. 



Drag-i Ferenc (e) — néhai Bogathy Ozsvát (e) özvegye: Barlabassy Mar
git, valamint ennek leánya: Klára és Anna nevében — tiltja Barlabassy Jánost (e) 
és egész rokonságát erdélyi birtokainak elidegenítésétől. 

D L 36404. fol 194 r + v, nr. 1. 

4679. 1539. január 21. (f. I I I . , in Agnetis) 

Jaray Mátyás AlsoJara-n (Thorda vm) azt a két puszta jobbágy telkét, 
amelyen Warga Barrabas és Bachator Benedek lakott, jó magyar pénzben számí
tott 25 Ft-on Kewresy Péternek (e) adja zálogba. 

D L 36404. fol. 194—195r, nr. 1. 

4680. 1539. január 21. (f. I I I . , in Agnetis) 

AlsoJara-i Zarkady István az AlsoJara (Thorda vm) közelében a Jarawyze-re 
épült egykövű pusztamalombeli részét (in quodam molendino deserto . . . cum uno 
lapide decurrenti) jó magyar pénzben számított 50 Ft-on zálogba adja Keresy Péter
nek (e), vállalva, hogy a kiváltáskor megfizeti a malom építésére fordított költségeit is. 

D L 36404. fol. 195 r + v , nr. 1. 

4681. 1539. január 22. (f. IV., in Vincentii) 

Drag-i Ferenc (e) — testvére (fr.c): Draghy Zsigmond (e) nevében is — tiltja 
Sombor-i Mihályt, Benedeket és Jánost (egregios) birtokaik elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 195", nr. 1. 

4682. 1539. január 30. (f. V. a. Purif. Marié) 

Nag (dictus) Benedek fráter, a Colosmonostra-i apátság custos-a, tiltja 
János királyt a Beel-i apátság eladományozásától, Pál esztergomi (Strigonien-
sem) érseket ennek megerősítésétől, minthogy Jakab Beel-i apát azt előbb neki 
engedte át (ex eo, ut abbatiam de dicta Beel prius eidem fratri Benedicto ex sua 
propria benivolentia et charitate resignasset et condonasset). 



4683. 1539. február 6. (in Dorothee) 

Hydalmas-i Kanthor Balázs, Myko-i Mykay Bertalan és Péter — Gyar-
mat-i Balassa Imre (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán parancslevele értel
mében — vallja, hogy Sombor-i Péter (e) előttük, mint fogott bírák előtt a 
Sombor (Doboka vm) határában, az Almaswize melletti kaszálókban lévő részét 
jó magyar pénzben számított 150 Ft-ért örök áron eladta Draghy Ferencnek (e), 
akit felhatalmazott, hogy Sombor-i egyéb részeit elfoglalhassa, nemeskúriája 
kivételével, ha a vásárolt kaszálók birtokában nem oltalmazná meg. 

D L 32507. fol. 22v, nr. 1. 

4684. 1539. február 15. (sab. p. Valentini) 

Kechet-i Kechety Menyhért (e) Gyroth-i (Belső-Szolnok vm) birtokré
szét, azaz három jobbágy telkét, melyek közül egyiken Erthew Mihály lakik, a 
másikon Nag János lakott, a harmadik és egy fél telek pedig puszta, 70 Ft-ért 
örök áron eladja Zakachy-i Zakachy Jánosnak (e). 

D L 36404. fol. 196 r + v , nr. 2. 

4685. 1539. február 20. (f. V. a. Invocavit) 

Nagfalw-i Lossonczy Bánffy Miklós (e) Dedrad-i (Thorda vm) birtokré
szét jó magyar ezüstpénzben számított 100 Ft-on zálogba adja Kendy Ferenc (m) 
királyi tárnokmesternek (tavernicorum regalium magistro). 

D L 36404. fol. 196—197r, nr. 1. 
0 

4686. 1539. február 25. (f. I I I . p. Invocavit) 

AlsoJara-i Zarkady István és AlsoJara-i Bolyay Mihály — Gyarmat-i 
Balassa Imre (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán parancsára — vallják, hogy 
Jara-i Jaray Mátyás Jara-n február 19-én (f. IV. a. Catedra Petri) előttük mint 
közbírák előtt Kysaklos, Nagaklos, FelsewJara, AlsoJara és Bykal (Thorda vm) 
birtokbeli részeit jó magyar pénzben számított 1000 Ft-ért örök áron eladta 
Zylwassy András (e) özvegyének: Mártának és fiainak: Zylwassy Jánosnak, 
Istvánnak és Lászlónak. 

D L 36404. fol. 197r—198r, nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Thorotzkay cs. lt-ban. • Regeszta: 
ThLt 66. sz. 



4687. 1539. március 3. (f. I I . p. Reminiscere) 

Bonchyda-i Lossonczy Banffy Miklós (e) — testvérei: László és Mihály 
(egregiorum) nevében is — nyugtatja Gyerewmonostra-i Rado Zsigmondot és 
Olnok-i Hercheg László özvegyét: Annát ama régi pénzben számított 300 Ft 
megfizetése felől, amely összeget — fogott bírák döntése értelmében — március 
2-án (dom. I I . Quadragesime) a konventben kellett leróniok Banffy László javá
ra, a néhai Hercheg László és Banffy László közötti birtokcseréből támadt peres
kedés lezárásaként. 

D L 36404. fol. 198—199r, nr. 1. 

4688. 1539. március 4. (f. I I I . p. Reminiscere) 

Zwthor-i Syraky Gergely (e) felesége: korábban Zylwas-i Zylwassy János 
(e) özvegye: néhai Lwpsay László (e) leánya: Erzsébet a férje által menyegző-
jükre tett költségek fejében és annak viszonzásaként, hogy nagy árvaságából 
kivette (presertim in recompensam expensarum, quas prefatus Gregorius Syraky 
. . . ad nuptias ipsorum fecisset, ipsamque . . . de magna sua orphanitate excepis-
set), az apjától Naglwpsa, Kyslwpsa, Kewend, Bagyon, Gyeres, Kerched, Tho-
hat, Ewrke (Thorda vm) birtokban reá szállott részeit örökösen férjének: Syraky 
Gergelynek vallja úgy, hogy rokonai tőle csak 1000 arany Ft-tal válthassák 
azokat magukhoz. 

D L 36404. fol. 198 r + v , nr. 1. 

4689. 1539. március 19. (f. IV. p. Letare) 

Zala-i Indaly Péterné: Zeech-i néhai Bwdahazy János leánya: Effraxia 
Zeech-en (Külső-Szolnok! vm) lévő apai kúriáját és a birtok nyolcadrészét jó 
magyar pénzben számított 50 Ft-ért örök áron eladja nővérének (s. sue u): Sárá
nak és férjének: Karazna-i Ferenc deáknak. 

D L 36404. fol. 199 r + v , nr. 1. Egyidejűleg áthúzva ezzel a megjegyzéssel: Quere istas in pergameno 
sigillatas. 

4690. 1539. március 27. (f. V. a. Ramispalm.) 

Warady János, Thasnad-i aludvarbíró (viceprovisor curie) — Nagfalw-i 
néhai Losonczy Banffy András (e) leánya: Katalin és férje: Horwath György (e), 
a Thasnad-i kúria udvarbírája (provisor curie) nevében — tiltja Nagfalw-i 



Lossonczy Bánffy Gáspárt (e) néhai Bánffy András és testvére (fr.u): Bánffy 
Mihály (egregiorum) erdélyi birtokainak elidegenítésétől, minthogy azok Bánffy 
Katalint illetik. 

D L 36404. fol. 200r, nr. 1. 

4691. 1539. március 28. (f. VI . a. Ramispalm.) 

Balasfalwa-i Cheriny István özvegye: Katalin AlsoBalasfalwa-n (Dobo
ka vm) Kayla Márton és Zerethew Bálint telkes jobbágyot (duos iobagiones ses-
sionales), akiket elhunyt férje javaiból hitbére és jegyajándéka címén élete végéig 
neki engedtek át 16 Ft-ban és ama 34 Ft fejében, amelyeket még férjének kölcsön
zött, fiának (filio carnali): Cheriny Gábornak adja úgy, hogy halála után rokonai 
csak 50 Ft-tal válthassák maguknak vissza. 

D L 36404. fol. 200v, nr. 1. 

4692. 1539. április 17. (f. V. a. Misericordia) 

Zenthpaly András (e) pénzen vásárolt erdélyi birtokai felét, halála ese
tére, feleségének: Katalinnak adja, minthogy annak anyai birtokai jövedelméből 
legalább annyit vásárolt, mint a szolgálataival szerzett saját pénzéből. 

D L 36404. fol. 20 l r , nr. 1. 

4693. 1539. április 22. (f. I I I . a. Georgii) 

Zenthywan-on lakó Zekel György nemes ZenthkerezthMachkassa-i 
(Doboka vm) kúriáját magyar pénzben számított 40 Ft-on zálogba adja Mach-
kas-i Chiriacus nemesnek és feleségének: Orsolyának. 

D L 36404. fol. 201v, nr. 1. 

4694. 1539. május 1. (in Phil. et Jac.) 

A Colosmonosthra-i konvent Gyarmat-i Balassa Imre (sp et m) erdélyi 
vajda és székely ispán parancslevele értelmében testvérei (fr.u): Gyarmat-i 
Balassa Zsigmond, Menyhért és Boldizsár (magnificis) részére átírja I I . Ulászló 
király 1503. december 13-án kelt, függőpecséttel megerősített hártyaoklevelét 
(3264. sz.), továbbá Szentgyörgyi és Bozyn-i Péter (sp et m) országbíró 1512. 
március 21-én kelt, függőpecsétes hártyaoklevelét (3576. sz.), és kérésükre 



bevezeti azok szövegét protocollumába (tenores earundem de verbo ad verbum 
in prothocollum nostrum inscribere et inscribi facere et ad sacristiam seu con-
servatorium ecclesie nostre more solito reponere). 

D L 36404. fol. 173—179r, nr. 1. 

4695. 1539. május 1. (f. V., in Phil. et Jac.) 

Gerewmonosthra-i Rado Domokos (e) özvegye: néhai Rechey Gergely
nek (e) Kend-i Dorottyától született leánya: Ilona Zenthmyklos, Patha, 
Gerghfalwa (Kolos vm), Zenthegyed, Zenthgothard, Pwlyon (Doboka vm) bir
tokbeli zálogos részeit atyafiságos szeretetből Gyerwmonosthra-i néhai Kemyn 
Miklós (e) Rechey Druzsinától született fiainak: Kemyn Ferencnek és Mátyás
nak (egregiis), továbbá Rechee-i néhai Rechey Mihály (e) gyermekeinek: Gás
párnak és Klárának ajándékozza örökösen. 

D L 36404. fol. 20f—202 v, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 
32508. fol. 42r, nr. 1. (In protocollo 1538 inventa.) 

4696. 1539. május 1. (f. V. a. Inv. cr.) 

Balasfalwa-i Cheriny Gábor — [testvérei?:] Cheriny János, György, 
Ferenc, valamint Ágota nevében is — tiltja Balasfalwa-i Cheriny István 
özvegyét: Katalint attól, hogy Zwthor-on (Colos vm) Mihai Gergely jobbágy 
telkét elidegenítse Gyerwmonosthra-i Kabos Simonnak. 

D L 36404. fol. 202v—203r, nr. 1. 

4697. 1539. május 3. (in Inv. cr.) 

Gyroth-i Balázsné: Julianna és húga: Orsolya bemutatják testvérük 
(fr.c): néhai Gyroth-i Benedek két pecséttel megerősített végrendeletét, amelyben 
Kezy-i (Kolos vm) birtokrészét reájuk hagyta, és az elhunyt kívánságának megfe
lelően a konventben kijelentik, hogy ezzel megelégedettek és Benedek örökösei
vel szemben semmiféle egyéb követelést nem támasztanak. 

D L 36404. fol. 171r. és 203v, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 
32508. fol. 39, nr. 2. (In protocollo 1538 inventa.) 



Segeswary Márk Byztricia-i lakos tiltakozik amiatt, hogy amikor Barath 
Sebestyén Coloswar-i polgár bizonyos árukkal Buda-ra küldte őt, ahol megbízó
ja számára 400 Ft értékben különféle portékákat vásárolt (cum certis rebus mer-
cimonialibus Budám missus fuisset ibique prout sibi in negotiatione consuetudo 
fuisset, certas res mercimoniales ad valorem quadringentorum fiorenorum prefa-
to Sebastiano Barath pretio aliarum rerum suarum venditarum emisset et ordi-
nasset), Zewch Thomas Byztricia-i bíró Budán minden jogi eljárás nélkül bebör
tönözte tte és ennek következtében az áruk elkallódtak, amiért is a kár megtérí
tését Zewch Thomasra kívánja hárítani. 

D L 36404. fol. 171v, nr. 1. 

4699. 1539. május 14. (f. IV. a. Asc. Chr.) 

Pandy Gergelyné: néhai Zylagzegh-i Bernátnak (e) Gyerewmonosthra-i 
néhai Rado András leányától: Perpetuától született leányával: Czompor Mar
gittal nemzett leánya: Zsófia annak viszonzásául, hogy férjének testvére (fr.c), 
neki pedig mostoha apja: Karazna-i Pandy Ferenc deák (e) Fermenyes (Közép-
Szolnok vm) egészbirtokot visszaengedte nekik, noha annak egyik felét néhai 
Zylaghzeghy János 200 Ft-ban elzálogosította neki, a másik fele pedig előbbi 
felesége, Zsófia édesanyja: néhai Czompor Margit hitbére és jegyajándéka címén 
őt illette, Pandy Ferenc deáknak és édesanyjától: Czompor Margittól született 
hajadon leányainak: Annának és Katalinnak vallja örökösen Karazna, Lech-
myer, Warsolcz és Horwath birtokban (Karazna vm Zylag részében) levő részeit, 
továbbá a Colos vm-i Zenthyral és Magyarokerek birtokbeli részeit, és elismeri, 
hogy a 200 Ft zálogösszeg megfelelő részéhez Pandy Ferenc deák mostani felesé
gének: Sárának és ettől született leánykájának: Margitnak szintén jussa van. 
Pandy Ferenc Warsolcz Karazna felőli végén, a Karazna-i kúriájában levő 
részük fejében, egy pusztatelket meghagy Pandy Gergelynek és feleségének: Zsó
fiának, hogy arra házat építhessenek maguknak, sőt 10 Ft-ot is ad nekik. 

D L 36404. fol. 179—180r, nr. 1. 

4700. 1539. május 22. (f. V., in Elene) 

Nag Zsigmond — Malomwyz-i néhai Kendeffy László (e) fiai: Gáspár és 
Boldizsár (egregiorum) nevében — tiltja János királyt megbízói bárhol lévő birtokai 
eladományozásától, Malomwyz-i néhai Kendeffy Miklós (e) fia: Jánost azok 
elidegenítésétől, minden nemes és nemtelen (plebeos) embert pedig megszerzésétől. 



Sard-i Thomory Jánosné: néhai Geztragh-i Albert leánya: Margit — 
gyermekei: István, Lestár, Klára és Katalin nevében is — fogott bírák közbe
jöttével, kiegyezik néhai Feyerdy Albert fia: Ferenccel, valamint gyermekeivel: 
Istvánnal, Miklóssal, Jánossal és Magdolnával a közöttük folyó perben úgy, 
hogy átengedi nekik Sard-on (Colos vm) ősi birtokrészét, Zomordok-on (Colos 
vm) pedig ama részt, amelyet Feyerdy Albert Zomordok-i Mihálytól pénzen 
vásárolt. Kötelezte magát arra is, hogy június 6-án ( I I . d. Corp. Chr.) eskü alatt 
átadja Feyerdy Ferencnek a fenti birtokokra vonatkozó minden oklevelét. Az 
egyezség megszegője 500 Ft-on marad. 

D L 36404. fol. 181—182r, nr. 1. 

4702. 1539. május 23. (f. VI . p. Elene) 

Néhai Feyerdy Albert fia: Ferenc (e) MagyarNadas-i (Colos vm) birtok
részét rokoni szeretetből nővérének (tamquam sorori sue charissime): Sarwar-i 
Thomory Jánosné: néhai Geztragh-i Albert leánya: Margitnak adja örökösen. 

D L 36404. fol. 183 r v, nr. 1. 

4703. 1539. június 3. (f. I I I . p. Trinit.) 

Colosmonosthra-i Bendew Mihály özvegye: Anna a Hoya hegyen, a 
közút (penes viam communem) és Kewthelwerew Ferenc szőlője között fekvő 
puszta szőlőjét 61 dénárért örök áron eladja Grwz Philipp Coloswar-i lakosnak. 

D L 36404. fol. 172r, nr. 1. Vö. 4628. sz. 

4704. 1539. június 7. (sab. p. Corp. Chr.) 

Kerezthwr-i/Kerezthewry Boldizsár (e) Gyeke-n (Colos vm) levő halasta
vát, a rajta lévő malommal együtt, és az ez alatt elterülő halastó felét jó magyar 
pénzben számított 100 Ft-ért örök áron eladja Gyarmath-i Balassa Imre (sp et m) 
erdélyi vajdának és székely ispánnak. 

D L 36404. fol. 182 r + v , nr. 1. 



Draghanffalwa-i Fych Benedict Naghmyereghio és Kysmyereghio 
(Colos vm) birtokbeli részeit jó magyar pénzben számított 150 Ft-on zálogba 
adja testvérének: NaghMyereghio-i Fych Melhiornak. 

D L 36404. fol. 182v—183r, nr, 1. 

4706. 1539. június 16. (f. I I . p. Viti et Mod.) 

Bohos Ioan nemes, Pakocha-i román pap (Walachus presbiter de Pako-
cha), a Pakocha (Thorda vm) határán lévő egyik halastavát 73 Ft-on Zayko Já
nosnak, Kewer Jánosnak és Korna Pakocha-i kenéznek (agilibus), az ugyanab
ban a völgyben Zenthgergh felé nyúló másik halastavát pedig 65 Ft-on Madaras-i 
Bernald Balázsnak és jobbágyának: Pakocha-i Mihály deáknak adja zálogba. 

D L 36404. fol. 184—185r, nr. 1. 

4707. 1539. június 28. (sab. p. Anth. conf.) 

Komyathzegy István felesége: Bwday Tamás leánya: Margit Byeke-i 
(! Belső-Szolnok vm) értékesebb birtokrészét örökösön elcseréli Patha-i Desew 
Antal Boos-i (Colos vm) részbirtokával. 

D L 36404. p. fol. 183 —184v, nr. 1. 

4708. 1539. június 29. (in dom., in Petri et Pauli) 

Komyathzeg-i Istvánné: Margit Nyema-i (Belső-Szolnok vm) birtokrészét 
jó magyar pénzben számított 40 Ft-on zálogba adja Patha-i Desew Antalnak. 

D L 36404. fol. 145r, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva ezzel a megjegyzéssel: Iste littere annichilate sunt. 
Vö. 4645. sz. 

4709. 1539. június 29. (dom., in Petri et Pauli) 

Komyathzegy Istvánné: Margit Beke, Nyema (Belső-Szolnok vm) és 
Gyroth (Doboka vm) birtokbeli részei felét, amelyek néhai Bwday Gergelyéi vol
tak, jó magyar pénzben számított 16 Ft-on zálogba veti Patha-i Desew Antalnál. 

D L 36404. fol. 145", nr. 1. Egyidejűleg áthúzva ezzel a megjegyzéssel: Annichilate. Vö. 4645. sz. 



Komyathzegy Istvánné: Bwday Tamás leánya: Margit Nyema-i (Belső-
Szolnok vm) puszta kúriája felét Patha-i Desew Antalnak engedi át a közöttük 
létrejött örökös cserében szereplő Beke-i (Belső-Szolnok vm) birtokrésze kiegé
szítéseként. 

D L 36404. fol. 145v—146r, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva ezzel a megjegyzéssel: Annichilate. Vö. 4645. sz. 

/ 

4711. 1539. július 1. (in prof. Visit. Marié) 

Sard-i néhai Sándor Máté fia: András — testvérei és néhai Hachaky 
János fiai nevében is — Zwchak-i (Colos vm) puszta nemeskúriáját, mely apjáról 
szállott reá, 50 magyar Ft-ért örök áron eladja Zwchak-i Porkoláb Demeternek, 
hogy ezzel a pénzzel visszaváltson egy Sard-i (Colos vm) birtokrészt. 

D L 36404. fol. 185 r + v , nr. 1. 

4712. 1539. július 4. (f. VI . p. Visit. Marié) 

A Colosmonosthra-i konvent Forster Wolfgang Bizthricia-i polgár kéré
sére átírja I I . Ulászló és I I . Lajos király egy-egy nyílt levelét, a konvent 
függőpecsétes oklevelét, valamint Byztricia városnak nagyobb pecsétje és Paulus 
Pelliparius neve alatt kibocsátott oklevelét. 

D L 36404. fol. 130v, nr. L A bejegyzés vége itt csonka, de a hiányzó sorok megtalálhatók: D L 
36401. p. 89, nr. 1. Vö. B E R G E R 591., 644., 670., 734., 756., 822. sz. — Megjegyzendő, hogy itt nem a 
Beszterce történetéből ismeretes Wolfgang Forsterről van szó, mert őt 1531 elején kivégezték, hanem 
azonos nevű fiáról. Vö. S C H U L L E R , R I C H Á R D : Wolfgang Forster. Programm des ev. Gymnasiums 
A.B. in Schássburg für 1889/90. 28—30. — VerArch 23/1890. 61. 1. 67. jegyzet. 

4713. [1539.] július 11. (f. VI . a. Margarete) 

Zwchak-i Sandorhazy Benedek Bykal-i Wytez Tamásnál (e) jó magyar 
pénzben számolt 12 Ft-on zálogba veti Zenthmihalthelke-i (Colos vm) részbirto
kát, néhai Thompa Mihály ottani puszta nemesházának kivételével. 

D L 36404. fol. 149r, nr. L A bejegyzés eleje itt hiányzik, de megtalálható: fol. 185v, nr. I. 
/ 



Kereky-i néhai Arthandy Balázs (e) fia: Kelemen (e) — néhai Arthandy 
Pál fia: Demeter (e) nevében is — tiltja Werbewczy István (sp et m) főkancellárt 
attól, hogy Theke, Sólymos egészbirtokot és Wech várát, Colos, Thorda és 
Doboka vm-ben fekvő tartozékaikkal együtt, elidegenítse Maylad István erdélyi 
vajdának és székely ispánnak, valamint Kendy Ferenc (magnificis) királyi 
tárnokmesternek, illetve hogy ehhez János király jóváhagyását is megszerezze. 

D L 36404. fol. 149 r + v , nr. 2. 

4715. 1539. július 30. (f. IV. a. Vinc. Petri) 

Manyk-i Zekel Miklós Fyzkwth-i (Colos vm) birtokrészét jó magyar 
pénzben számított 12 Ft-ért örök áron eladja atyafiának (fr. suo): Ews-i Jankaffy 
Lázárnak (e) és két Ft ellenében lemond javára arról a leánynegyedről, mely any
ja jussán őt Ews (Doboka vm), Maghiarpalothka, Olahpalothka, Leghen és Pe-
the (Colos vm) birtokban megilleti. E megegyezés per útján csak 400 Ft előzetes 
letételével támadható meg. 

D L 36404. fol. 148 r + v, nr. 1. — A X V I . század közepéről—második feléből való ái.: D L 32508. fol. 
39, nr. 3. — 1572. márc. 24-i ái. Kemény József gyűjt-ben. • Regeszta: E M O k l 554. sz. 

4716. 1539. augusztus 2. (sab. p. Vinc. Petri) 

A Colosmonosthra-i konvent Chygler Péter Coloswar-i polgár özvegye: 
Erzsébet részére átírja férjének gyóntatója: Egerbewgh-i Stok Imre Coloswar-i 
kápolnáspap (sacellanus) előtt tett és Adorján doktor Doboca-i főesperes-kano-
nok, gyulafehérvári (AlbTr) vikárius által Barát Sebestyén, Kewrwes János, 
Ötvös (aurifaber) Kelemen, László deák és Ötvös (aurifaber) Boldizsár 
jelenlétében Coloswar-on 1539. július 5-én megerősített végrendeletét. 

D L 32507. fol. 43r, nr. 1. 

4717. 1539. augusztus 4. (X. d. I I . d. Jacobi) 

A Colosmonosthra-i konvent jelenti János királynak, hogy Naghffalw-i 
Lossonczy Bánffy Miklós (e) július 26-án (II . d. Jacobi) a konventben harmad
magával letette a Budán, június 23-án (f. I I . in vig. Joh. bapt.) kelt ítéletlevelében 
előírt esküt arról, hogy ártatlan Sarmasagh-i László és Mihály keresetében. Az 
ítéletlevelet pecsétfővel (capite sigilli) lezárva visszaküldi. 



4718. 1539. augusztus 5. (f. I I I . , in Marié de nive) 

Bonczyda-i Lossonczy Bánffy László és Miklós (egregiorum) szolgája: 
Theremy Tamás deák urai nevében tiltja Bánffy Pétert és Andrást (egregios) 
NaghReghen, MaghyarReghen, Monyoro, HolthMaros, NaghOrozfalw, Mol-
nosfalw, Deda, Fylehaza, Lygeth, Fychko prédium, Berechkthelke (Thorda vm), 
Gleden, Monor, Rosk és Zakal prédium (Colos vm) birtokbeli részeik Bethlen-i 
Farkasnak, Kechkemeth-i Pathochy Miklósnak (egregiis) és feleségének: 
Erzsébetnek szándékolt elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 148v, nr. 1. 

4719. 1539. augusztus 14. (in vig. Assumpt. Marié) 

Haray Sebestyénné: Zylwas-i Borbála kijelenti, hogy Gyarmath-i Balassa 
Imre (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán ítéletlevele értelmében néhai 
Zylwassy András árváinak: Jánosnak és Istvánnak a gyámsága mint legközeleb
bi rokont őt illetvén, ha férje kezelése alatt az árvák birtokaiban kár esnék, azt 
Zylwas, Zelesthe és Mykes (Thorda vm) birtokbeli saját részeiből megtéríti 
nekik. Ez esetben azonban az árvák és vagyonuk feletti gyámság Haray Sebes
tyénről Lwpsay Bertalanra szálljon. 

D L 36404. fol. 144r és 148v, nr. 2. 

4720. 1539. augusztus 27. (XVII. d. f. I I . p. Laurentii) 

A Colosmonosthra-i konvent jelenti Gy[armath-i] Balassa Imre (sp et m) 
erdélyi vajdának és székely ispánnak, hogy a Naznanfalwa-i Thamassy Bernát (e) 
felperes és Bogathy János alperes ügyében hozott főbenjáró ítéletének megfe
lelően Madaras-i Bernald Balázs vajdai és Imre fráter pap konventi kiküldött 
augusztus 11-én (f. I I . p. Laurentii) a szomszédok: Band-i Raway László, Zeep 
Balázs, Band-i Egerhazy András és Balázs, Mezewmadaras-i András, Peterffy 
András és Ikland-on lakó Kenéz Bogdán jelenlétében lefoglalta két részben a 
bírák és egy részben a felperes javára Kapws-on Bogathy János pusztatelkeit, 
Ikland-on (Thorda vm) öt jobbágytelkét „cum quodam Bwgwlya vocato", meg
hagyva két telket Bogathynak. Bodon-on Bogathy István fia: Miklós, Bogathy 
János fia nevében Barchay László (e) és Draghy Ferenc ellentmondott Lwcza 
János, Soowagho Máté és Zantho Péter jobbágytelke elfoglalásának. Az itt talált 
ökröket is elosztották. Kemynthelke-n Barchay László — Bogathy Jánosné 
nevében — négy jobbágytelek elfoglalása ellen tiltakozott. Bogath-on és Orozy-n 
nem találtak Bogathy Jánost illető részeket. Az ellentmondó Barchay Lászlót, 
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Draghy Ferencet, Bogathy Miklóst és Bogathy Ozsvát özvegyét: Zsófiát huszad-
napra a vajda elé idézték. Az ítéletlevelet pecsétfővel (capite sigilli) lezárva küldik 
vissza. 

D L 32507. fol. 43v—45r, nr. 1. Nehezen olvasható, elhalványodott fogalmazvány, sok utólagos 
javítással. 

4721. 1539. augusztus 30. (sab. p. Decol. Joh.) 

Mathwsnay Kristóf (e) Alsogywnk nevű (Tolna vm) egészbirtokát 200 
Ft-on zálogba adja Gerdey Demeternek, Jánosnak és Máténak (egregiis), azzal a 
megkötéssel, hogy az idén szüretelendő bor felét megtarthatja. Minderről Kristóf 
a székesfehérvári keresztes konventben (in conventu cruciferorum Albe Regali 
residentium) is bevallást fog tenni. 

D L 36404. fol. 144—145r, nr. I. 

4722. 1539. szeptember 8. (in Nat. Marié) 
; 

Kyseskelew-i Thewrek Péterné: néhai Nadas-i Ferenc leánya: Anna 
Kyseskelew, Fodorhaza, Myko és Zenthmarthon (Doboka vm) birtokban kizá
rólag őt illető részeit 100 arany Ft-ban férjének köti le az általa zálogból kiváltott 
dolgai fejében. Rokonai tehát csak az összeg kifizetésével válthassák magukhoz a 
fenti birtokrészeket. 

D L 36404. fol. 140v, nr. 1. Az elején megcsonkult bejegyzés. 

4723. 1539. szeptember 19. (f. VI . p. Exalt. cr.) 

Bachmeghey László — Werbewchy István (m) főkancellár nevében, aki Mez-
thegnew-i néhai Zerechen János (m) leányainak: Zsófiának és Krisztinának 
gyámja, valamint ezek anyja: Herczeg Katalin: Werbewchy István felesége, 
továbbá Kesserew Mihály és felesége: Banffy Magdolna, valamint gyermekeik: 
István és Katalin nevében — tiltja Maghiargald-on lakó Pery Bernátné: Boltha 
Erzsébetet attól, hogy Mihalczfalwa-i (Fehér vm) birtokrészét elidegenítse Gyar-
math-i Balassa Imre (sp et m) erdélyi vajdának és székely ispánnak. 

D L 36404. fol. 146 r + v , nr. 1. 



Myches-en lakó Fwtho Bálint Chomaffaya-n (Doboka vm) két lakott és 
egy puszta jobbágytelkét 34 Ft-ért örök áron eladja Rohody Jánosnak, Deák 
Imrének, Rohody Antal fia: Boldizsárnak, Chomaffaya-i néhai Rohody Ferenc 
leányainak: Sayokerezthwr-i Kerezthwry Istvánné: Fruzsinának és Margitnak. 

D L 36404. fol. 146v—147\ nr. 1. 

4725. 1539. október 30. (f. V. p. Sim. et Jude) 

Buda-i Bwday Tamás a Dyos (Colos vm) határán fekvő Bedehalmawel-
gie, Byrofywe, Bykafywe és Papfywe elnevezésű kaszálóban levő részét 13 jó 
magyar Ft-on zálogba adja Korog-on lakó Zaz Lőrinc szabadosnak (libertino). 

D L 36404. fol. 143v, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva, ezzel a megjegyzéssel: In alio loco quere. 

4726. 1539. november 8. (sab. p. Em. ducis) 

Illye-i Péter deák — Illye-i néhai Dienesy Péter (e) gyermekei: László (e), Ka
talin, Borbála és Erzsébet nevében — tiltja János királyt, Maylad István és Gyar-
math-i Balassa Imre (spectabiles et magnificos) erdélyi vajdákat attól, hogy Plob, Or-
besth, Fenesthorok, Walalwngha (Hwnyad vm) birtokbeli és Illye tartományában bár
hol levő részeiket, továbbá Fenesthorok-on a Feneswyze-n épült malmukat More Pé
ter (e) Gyalw-i udvarbírónak és várnagynak, valamint feleségének: Petronellának, 
másként Dorottyának adományozza, illetve vele való ilyen egyezséget jóváhagyjon. 

D L 36404. fol. 147 r + v , nr. 1. 

4727. [1539.] november 12. (f. IV. p. Martini) 

Horwath-i Peres Pál és Naghfalw-i Baxa Demeter (egregii) jó magyar 
pénzben számolt 35 Ft-ot fizetnek Bylgezd-i néhai Zekel János fiainak: And
rásnak, Gergelynek, Györgynek és a kiskorú Péternek, valamint nővéreinek: 
Bylgezd-i Kys Ferencné: Ilonának és Zsófiának ama Bylgezd-i birtokrészért, 
amelyet a királytól adományul nyertek, minthogy vérségi jogon őket illetné. Ezek 
viszont az ottani makkos erdőben hagyják Peres disznóit makkoltatni (preterea 
dum et quandocumque silva glandifera . . . in dicta portioné ipsorum Bylgezd 
glandine fructificabit, eotunc annotatus Paulus Peres porcos suos libere ad 
silvam glandiferam abigere facere habebit potestatis facultatem, seclusa autem 
decima a talibus porcis suis provenire debente). 



Nagheskelew-i néhai Ewrdeg András fia: Simon és [Ker]ezthwr-i néhai 
Ewrdeg Péter fia: Benedek tiltakozik ama megállapodás és kötelezettség ellen, 
amelyet nevezett Simon testvére (fr.c): néhai Ewrdeg András fia: János 
november 25-én (f. I I I . p. Elizabet) Zenthywany Ferenc (e) felesége: Arthandy 
Anna nevében vállalt, és ellene mond annak. 

D L 36404. fol. 141r, nr. 1. 

4729. 1539. november 25. (f. I I I . p. Elizabete) 

Jóllehet Arthandy Anna: korábban Nageskelew-i Ewrdeg Ferenc (e) öz
vegye: most Zenthywany Ferenc (e) felesége kész volt Gyarmath-i Balassa Imre 
(sp et m) erdélyi vajda és székely ispán ítéletlevele értelmében november 17-én 
(LX. d. ad f. VI . a. Mathei) a konventben megesküdni, hogy az elhunyt férjének: 
Ewrdeg Ferencnek adott 1000 Ft-ból semmit sem kapott vissza, fogott bírák 
közbenjárásával, árvaságukra és szegénységükre való tekintetből (visaque 
orphanitate et maxima paupertate), ezt az összeget 250 Ft-ra engedi le Nages
kelew-i Ewrdeg András özvegyének: Fruzsinának és gyermekeinek: Jánosnak, 
Simonnak, Katalinnak, Ilonának és Klárának, továbbá Kerezthwr-i Ewrdeg 
Péter özvegyének: Fruzsinának, valamint gyermekeinek: Györgynek és Bene
deknek. Ennek viszonzásául ezek november 25-én (in Katherine) bevallást tar
toznak tenni, hogy e 250 Ft fejében zálogként lekötik Arthandy Annának néhai 
Ewrdeg Ferenc kezükben lévő birtokait. Ha a megállapodást nem tartanák meg, 
a vajda ítéletlevelének megfelelően 1000 Ft-ot tartoznak megfizetni. 

D L 36404. fol. 141v—142r, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva, ezzel a megjegyzéssel: In minuta quere. 

4730. [1539. november 25. után] 

Zenthywany Ferenc (e) — felesége: Arthandy Anna nevében — tiltakozik 
amiatt, hogy Nageskelew-i néhai Ewrdeg András fia: János, megállapodásuk 
ellenére, nem volt hajlandó november 25-én (in Katherine) néhai Ewrdeg Ferenc 
(e) birtokait 250 Ft-ban zálogként feleségének lekötni, magára véve a felelősséget 
testvére (fr.c): Ewrdeg Simonért és Kerezthwr-i néhai Ewrdeg Péter fiaiért: 
Györgyért és Benedekért is. 

D L 36404. fol. 142r, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva, ezzel a megjegyzéssel: Annichilate. 



4731. 1539. december 12. (f. VI . a. Lucie) 

Jara-i Nag János (pr) — Cheriny János, György és Ferenc, Theke Ferenc 
(e) felesége: Afra, Kewzeplak-i néhai Kemery János fia: László nevében — tiltja 
Balasfalwa-i Cheriny István özvegyét: Margitot és fiát: Cheriny Gábort attól, 
hogy Zwthor-i (Colos vm) birtokrészüket elidegenítsék Zabo Lukácsnak és 
jegyesének: néhai Zwthory Pál leánya: Ilonának. 

D L 36404. fol. 142r, nr. 1. 

4732. 1539. december 22. (f. I I . p. Thome ap.) 

Nagheskelew-i néhai Ewrdeg András fia: János — testvére (fr.c): Ewrdeg 
Simon nevében is — Kowachy-i (Doboka vm) birtokrészét 55 Ft-ban, Wyfalw-n 
Byro Tamás jobbágy telkét 17 Ft-ban, Solyomkew-n egy házát és egy puszta job
bágytelkét 17 Ft-ban, Fodorhaza-n pedig Zeep János jobbágy telkét három Ft-
ban elzálogosítja Solyomkew-i Menhar Lászlónak (e). 

D L 36404. fol. 156 r + v, nr. 1. — 1569. máj. 3-i ái.: D L 36598. 

4733. [1539?] 

Gergely Swk-i plébános tiltakozik amiatt, hogy Egeres-i Boythos Antal 
(pr), nem elégedve meg a konventben hozott ítélettel, az apátság akkori offi-
ciálisához: Thomory Miklóshoz (e) fordult, noha ügyük nem világi, hanem egy
házi bíróságra tartozik. Boythos a dékán idézőlevelére sem jelent meg a konvent
ben. Amikor pedig Gergely plébános az Egeres-en levő javaktól tilalmazta, Boy
thos Draghy Ferenc officiálishoz folyamodott. 

D L 32507. fol. 41v, nr. 1. Keltezése a bejegyzésnek az eredeti kéziratban elfoglalt helyével 
valószínűsíthető. Vö. 4717., 4720. sz. 

4734. [1539?] 

Walkay Miklós (e) arra az esetre, ha a hitetlen törökök ellen hazájáért 
folyó hadjáratban életét vesztené (considerando etiam presentis temporis miser-
rimam conditionem presentemque expeditionem contra Thurcos, in qua ipse 
omni suo conatu non curando ulteriorem vitám propter fidem Christianam et 
miserrimos Christianos, orphanos, virgines et viduas et propter amorem patrie 
mortem etiam acerbissimam pati paratus est, sí igitur eundem ab hac luce mise
rabili sic decedere contingat, extunc), testvérének: Walkay Istvánnak (e), 
Solyomkew-i Menhar Lászlónak és feleségének, valamint Solyomkew-i Ewrdeg 



Ferencnek adja magyarországi jószágait Wydmonostra, Nagmihalfalwa birtok
ban és a Rosal-i kastélyhoz tartozó Gradzal, Garbolcz, Thyssabewcz, Sard-
melkewt [?], Nagodas, Nagpalad, Hagya, Kyges, Germat, Mathalocz, Nagsard, 
Kyssard, Ystwandy, Kelecz, Fylest, Korod, Chyche, Thepen, Nagzekeres, 
Kyszekeres, Damay [!], Chenger, Janossy, Angelus, Saly birtokban, továbbá a 
2000 Ft-ban neki zálogosított részeket Zenthabraham, Gywla, Berencz, Bathka, 
Kysche, Karath, Monosthor (Zabolch, Bihar, Zathmar vm) birtokban. 

D L 32507. fol. 42r, nr. 1. Befejezetlen fogalmazvány. Keltezésére vonatkozóan vö. 4733. sz. 

4735. 1540. január 8. (f. V. a. Pauli herém.) 

Naghmon-i Simon Benedek a Pwzthabaxa prédiumban (Közép-Szolnok 
vm) őt kizárólagosan illető részét 220 magyar Ft-ért örök áron eladja néhai 
Jankaffy Jakab fiainak [!]: Kwssal-i/Kwssaly Ferencnek és Györgynek. 

D L 36404. fol. 142—143r, nr. 2. 

4736. 1540. február 3. (f. I I I . p. Purif. Marié) 

Samson-i Kewressy Ferenc (e) Mihalfalwa-n (Fehér vm) három jobbágy
telkét, amelyeken Warga Balázs, Were [!] Fülöp, Alberth János lakik és egy 
pusztatelkét, Byrkes-en (Fehér vm) pedig Kynyer Kelemen jobbágy telkét aján
dékozza, hű szolgálatai jutalmaként, Zengyel-i Warkony Pálnak. 

D L 36404. fol. 143 r + v , nr. I. 

4737. 1540. március 1. (f. I I . p. Oculi) 

Sombor-i Nagh Kelemen (c) — Sombory Mihály (e), valamint fiai: Kris
tóf és György, továbbá néhai Sombor-i Péter (e) fiai: Miklós, István, Gergely, 
Péter és László nevében — tiltja Sombory Benedeket (e) attól, hogy bárhol lévő 
birtokrészeiket, de különösen a Sombor végén, az Almaswyze-n épült visszavál
tott malombeli és a Dalwelgye-ben (Doboka vm) levő halastóbeli részét elidege
nítse Dragh-i Ferencnek. 

D L 32507. fol. 22r, nr. 1. 



Zenthmaria-i/Zenthmaryay Mihály özvegye: néhai PwzthaBaldon-i 
Ambrus leánya: Ilona — fia: Gáspár nevében is — PwzthaBaldon-i (Crazna vm) 
pusztai birtokrészét (portionem predialem) 200 Ft-ért örök áron eladja 
Haraklyan-i Miklósnak (e). 

D L 36404. fol. 143v és 150r, nr. 2. 

4739. 1540. március 11. (f. V. a. Judica) 

Wybwda-i Bwday István — Mykay Ambrusné: Ilona és leánya: Orsolya, 
Mykay Péter és gyermekei: Lőrinc, Ferenc, Magdolna és Anna nevében — tiltja 
Myko-i Mykay Bertalant és Ambrust attól, hogy Myko (Doboka vm) határán 
levő birtokaikat Dragh-i Ferencnek (e) elidegenítsék. 

D L 36404. fol. 150v, nr. 1. 

4740. [1540. március 14. előtt] 

János király hűséges szolgálatai jutalmául udvarmesterének (magistro 
curie): Gergellaka-i Buzlay Mózesnek (m) adományozza Bwza mezővárost 
(Doboka vm) és Nuzal-t. 

D L 32507. fol. 21v, nr. 1. Áthúzott bejegyzéstöredék. Alatta egy sor hangjegyes feljegyzés. 

4741. 1540. március 14. (in Judica) 

Drag-i Ferenc (e), a Colosmonostra-i apátság officiálisa — György barát 
választott püspök, kincstartó, királyi tanácsos és az apátság gubernátora paran
csára — számba véve az apátság elpusztult szőlőit a Colosmonostra-i hegyen, a 
Szt. Katalin-oltárhoz tartozó puszta szőlőt az idén és jövőre fizetendő három
három Ft-ért örök áron eladja, újratelepítés végett, Zabados Jánosnak (c) és ezt 
az összeget az oltár javára fordítja. 

D L 32507. fol. 2 f , nr. 2. Vö. 4856. sz. 



Ötvös (aurifaber) Bálint Coloswar-i lakos, éretlen korára való hivatko
zással (in tenera adhuc etate constitutus), visszavonja azt a bevallását, amelyet 
testvére (fr.c): Ötvös (aurifaber) Lőrinc javára tett Coloswar-i kőházuk őt illető 
részével kapcsolatosan. 

D L 36404. fol. 151% nr. 1. 

4743. 1540. március 14. (in Judica) 

Rewd-i Cheh István MaghiarRewd-ön (Colos vm) azt a részbirtokát, 
amelyet néhány évvel ezelőtt Patha-i néhai Desew Jánostól vásárolt, jó magyar 
pénzben számított 140 Ft-ért örök áron eladja Kendy Ferenc (m) királyi tárnok
mesternek (thauernicorum regalium magistro). 

D L 36404. fol. 153% nr. 1. 

4744. 1540. március 17. (f. IV. p. Judica) 

Zala-i Indaly Péter Bozontha (Zathmar vm) határában a Zazarwyze 
folyóra épített ama malmát, melyet felesége: Veronika, korábban Ezeny Péter 
Warad-i polgár özvegye, jussán bír, jó magyar ezüst pénzben számított 150 Ft-ért 
örök áron eladja Oshtyan-i Bakos Simonnak (e), Kewwar új várnagyának 
(moderno castellano). 

D L 36404. fol. 151 r + v , nr. 2. 

4745. 1540. március 20. (sab. a. Ramispalm.) 

Zwthor-i Syroky Ambrus Zwthor-on (Colos vm) a Wyncze István és fia: 
Pál házai közötti egy puszta telkét és egy épülettel felszerelt jobbágytelkét 40 Ft-
ért örök áron eladja testvérének (s. sue c): Zwthor-i Gerewffy Imre (e) 
özvegyének: Orsolyának. 

D L 36404. fol. 162v, nr. 1. A kötetbe behelyezett külön lapon. 



Zwchak-i Sandorhazy Benedek Zenthmihalthelke (Colos vm) határában 
a Naghbrazda alsó részén fekvő Kenderhel nevű szénafüvét jó magyar ezüst
pénzben számított 25 Ft-on zálogba adja Wybwda-i/Bwday Byro Tamásnak. 

D L 36404. fol. 15f, nr. 1. 

4747. 1540. április 13. (f. I I I . p. Misericordia) 

Myko-i Mykay Ambrus ChepegewMachkas-i (Doboka vm) birtokrészét 
jó magyar pénzben számított 33 Ft-on zálogba adja Chepegewmachkas-i 
Ciriacus orvosnak (nobili . . . medico). 

D L 36404. fol. 15f— 152r, nr. 2. Vö. 4749. sz. 

4748. 1540. április 20. (f. I I I . p. Jubilate) 

Karol-i Karoly Lőrinc (e) Karol mezővárosában (Zathmar vm) azt a két 
puszta jobbágy telkét, amelyeken néhai Markws Péter és Thot Miklós lakott, 100 
arany Ft-ért örök áron eladja Karoly Zsigmond (e) szolgájának: János deáknak. 

D L 36404. fol. 152 r + v , nr. 1. — Hártyára írt tisztázata a Károlyi cs. bpesti lt-ban. • Közlés: 
KárOkl I I I . 225—226. 

4749. 1540. április 30. (f. VI . a. Phil. et Jac.) 

Gyroth-i Gyrothy Gergely ChepegewMachkas-on (Doboka vm) egy 
puszta jobbágy telkét régi jó magyar pénzben számított 33 Ft-ban zálogba adja 
Machkas-i Ciriacus orvosnak (nobili . . . medico). 

D L 36404. fol. 154 r + v, nr. 1. Vö . 4747. sz. 

4750. 1540. május 6. (f. V., in Asc. dom.) 

Belthek-i Dragffy Gáspár (m) súlyos betegsége miatt (propter gravissi-
mam infirmitatem suam) Coloswar-on Pechy László özvegyének házánál, Bálint 
és Benedek fráterek, papok előtt Koltho és Kewlche egészbirtokot (Közép-Szol
nok vm) Kewwar-i várnagyának: Osgyan-i Bakos Simonnak (e) adományozza, 



ifjúságától fogva apjának: néhai Dragffy Jánosnak (m) teljesített fontos és hűsé
ges szolgálatai viszonzásaként (pro fidelibus servitiis atque multorum servitio-
rum gratuitis meritis, que . . . ab adolescentia sua . . . exhibuit). 

D L 36404. fol. 130r és 166v, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva és fölébe irva: Annihilate. Vö. 4752. sz. 

4751. 1540. május 11. (f. I I I . p. Exaudi) 

ApaNagfalwa-i Apaffy Farkas (e) tiltja János királyt a német párthoz 
(factioni Alemanice) csatlakozott néhai 0[r]zagh László (m) Nana, Syrok, 
Orozlankew nevü várainak és Hewes vm-i birtokrészeinek eladományozásától. 

D L 36404. fol. 152—153', nr. 1. 

4752. 1540. május 14. (f. VI . a. Penthec.) 

Belthek-i Draghffy Gáspár (m) május 6-án (f. V., in Asc. dom.) Colos-
war-on özv. Pechy Lászlóné házánál, a konvent kiküldöttei előtt Osgyan-i Bakos 
Simonnak, Kewwar-i váraagyának adományozta Koltho és Kewlche (Közép-
Szolnok vm) egészbirtokot ifjú korától fogva apjának: néhai Draghffy Jánosnak 
(m) teljesített hűséges szolgálatai jutalmául. 

D L 36406. p. 88v, nr. 1. Javított tisztázat töredéke a kötetbe behelyezett külön lapon. Vö. 4750. sz. 
A megelőző 80—88. lapon a kötet X V I . század végén összeállított helynévmutatója, továbbá 
Jacobinus János kezével 1601—1602-ben írt oklevél- és levélfogalmazványok olvashatók. 

4753. 1540. május 19. (f. IV. a. Trinit.) 

Naghlak-i Jaksyth Demeter (e) visszavonja azt a bevallását, amelyet 
Colos vm Kalothazegh nevű vidékén (districtus) lévő birtokaival kapcsolatosan 
éretlen fővel (cum adhuc ipse in tenera hetate [!] sua constitutus fuisset) Farnas-i 
Weres Márton és Zsigmond (egregiis) javára tett. 

D L 36404. fol. 153r, nr. 1. 

4754. 1540. május 23. (dom., in Trinit.) 

Zylaghy Orbán (pr) — néhai Hercheg László özvegye: Anna nevében — 
Posa György (e) magistert tiltja Olnok-i birtokrésze elidegenítésétől. 

D L 36404. fol. 36ar, és 40ar, nr. L A kötetbe betűzött papírszeletkén. 



Kyskapws-i Gerewffy Zsigmond (e) özvegye: Magdolna Gerew-
wassarhel-i (Colos vm) birtokrészét jó magyar pénzben számított 13 Ft-on 
zálogba veti Nagh Salatiel Koloswar-i polgárnál. 

D L 36404. fol. 154v—155r, nr. 1. 

4756. 1540. július 23. (f. VI . p. Marié Magd.) 

Zekelfalwa-i Polyák Albert özvegye: néhai Gergfalwy Pál leánya: Zsófia 
Zenthmyklos-i (Kolos vm) birtokrészét örökösen elcseréli rokonának Rechee-i 
Olazy Benedek özvegyének: néhai Rechey Gergely leánya: Ilonának Kezy-n 
(Kolos vm) levő birtokrészével. 

D L 36404. fol. 155 —156r, nr. 1. 

4757. 1540. augusztus 5. (Ín Marié de nive) 

Rewd-i Cheh Pál Rewd-ön (Colos vm) lévő puszta nemestelkét, 12 darab 
szántófölddel és a kúriához tartozó kaszálók és legelők felével együtt, jó magyar 
pénzben számított 32 Ft-ért örök áron eladja Kendy Ferenc (m) királyi tárnok
mesternek (thavernicorum regalium magistro). 

D L 36404. fol. 153—154v, nr. 2. 

4758. 1540. augusztus 29. (dom., in Decol. Joh.) 

Warcha-i idősb Wayda Vasile Panchelcheh-i (Doboka vm) birtokrészét, 
az Alsothoo nevű halastó kivételével, 32 Ft-on zálogba veti Nag Salatiel 
Coloswar-i polgárnál. 

D L 36404. fol. 157\ nr. 1. 

4759. 1540. augusztus 31. (f. I I I . p. Bartholomei) 

Swk-i Lepsény István özvegye: néhai Theremy Péter Coloswar-i polgár 
leánya: Margit Coloswar-on a Kewzepwcza-ban levő kőházát, minden házi ékes
ségével együtt, készpénzét és ezüst marháját, valamint a Harmadvölgyben (in 
tertiaria valle) elterülő halastavát gyermekeinek (prolibus suis carnalibus): 
Lepsény Miklósnak, Máténak és Annának vallja örökösen. 



Horwath-i Peres János és testvére: Peres Anna Bylgezd-i (Crazna vm) 
birtokrészét régi jó magyar pénzben számított 60 Ft-ért örök áron eladja 
Bylgezd-i Zekel Gergelynek. 

D L 36404. fol. 160 r + v , nr. L A kötetbe behelyezett külön lapon. 

4761. [1540?] 

Byzthra-i/Byzthray Péter Naghlwpsa-n és Kyslwpsa-n (Thorda vm) ama 
birtokrészeket, amelyeket Naghlwpsa-i Lwpsay László 50 Ft-on adott neki zá
logba, visszabocsátja Lwpsay László fia: Farkasnak, miután a pénzét visszakapta. 

D L 36404. fol. 159v, nr. L A bejegyzés vége megcsonkult. A kötetbe behelyezett külön lapon. 
Keltezését a kötetben elfoglalt helye valószínűsíti. 

4762. [1540?] 

Naghlwpsa-i László Naghlwpsa-n és Kyslwpsa-n (Thorda vm) ama bir
tokrészeket a Naghlwpsa-i nemeskúriával együtt, amelyeket Byzthra-i Péter a 
minap adott vissza fiának: Lwpsay Farkasnak, 31 Ft-ban elzálogosítja nevezett 
fiának: Lwpsay Farkasnak. 

D L 36404. fol. 159v, nr. L A bejegyzés vége megcsonkult. A kötetbe behelyezett külön lapon. 
Keltezésére lásd 4761. sz. 

4763. 1542. január 3. (f. I I I . p. Circumcis.) 

Bykal-i Bykaly Ambrus Walko-n (Colos vm) ama két jobbágy telkét, 
amelyeken Bokor Demeter és Bakos Ozsvát lakik, 50 magyar Ft-ért örök áron 
eladja Walko-i Walkay Miklósnak (e). 

D L 36404. fol. 161v, nr. 1. A kötetbe behelyezett külön lapon. 

4764. 1542. január 13. (in castro Gyalw, f. VI . p. Pauli herém.) 

Statileo János erdélyi püspök igazolja, hogy kamarás kápolnása (cubicu-
larius): Bak-i Ambrus gyulafehérvári (AlbTr) kanonok, Zolnok-i főesperes hű
ségesen ellátta kötelességét, és felmentést ad neki szolgálata alól. 

F 15: 63, fol. 19—20r, nr. 2. A konvent 1542. febr. 12-i ái.-ban (4766. sz.). • Közlés: EgyhtEml 
IV. 5—6 (kivonatosan). 



Somkerek-i Erdély Antal (e et n) Chepan-on (Belső-Szolnok vm) azt a két 
jobbágytelkét, amelyen Geréb István és Luch Barnabás lakik, és négy puszta 
telkét 400 Ft-ért örök áron eladja Kecheth-i Menyhértnek (e) azzal a megkötés
sel, hogy rokonai ebben az összegben visszaválthatják. 

F 15: 63, fol. 19v, nr. 1. — Elrontott tisztázata: D L 28001. 

4766. 1542. február 12. (dom. a. Valentini) 

A ColosMonostra-i konvent Bak-i Ambrus gyulafehérvári (AlbTr) kano
nok, Zolnok-i főesperes, püspöki kamarás kápolnás (cubicularius) részére átírja 
Statileo János erdélyi püspök 1542. január 13-i oklevelét (4764. sz.). 

F 15: 63, fol. 19v—20r, nr. 2. • Közlés: EgyhtEml IV. 5—6 (kivonatosan). 

4767. 1542. február 12. (dom. a. Valentini) 

Zeekel Máté Wyngarth-i várnagy és Symon-i Kozar János (egregii et 
nobiles) — uruk: Werbewcz-i Imre (m) nevében — tiltják mindkét Kend-i 
Ferencet (egregios et nobiles) Weech vára és tartozékai, valamint Theke, Ida, 
Erked, Solmos (Colos vm) birtok és tartozékai bitorlásától, György barát 
Warad-i püspököt, Erdélyország főkapitányát és kormányzóját (capitaneum et 
gubernatorem huius regni Transsilvanie generalem) pedig ezek eladományozásá-
tól, minthogy e jószágok urukat illetik. 

F 15: 63, fol. 20r, nr. 1. 

4768. 1542. február 20. (in Colosmonostra, f. I I . a. Cath. Petri) 

Kyskalo-i Wythezkallay János (e) tiltja Pelsewlcz-i Bebek Ferencet (m) 
Borsod mezőváros, Edelyn és Saap (Borsod vm) birtok, valamint az ottani 
nemesi kúria elfoglalásától. 

F 15: 63, fol 19r, nr. 1. Előtte címszerűen: 1542. Prothocolon abbatie de Colosmonostra per 
Anthonium notarium factum. Vö. 4657. sz. 



Kechkemeth-i Pathochi Miklós — fiai: Gáspár, János, Lajos és Boldizsár 
nevében is — Thewk felét [?] és Igricze (Doboka vm) negyedét elcseréli Pathochi 
János Kechkemeth mezővárosban (Pesth vm), Alathian-ban, Keer-en és Janos-
hida-n (Hewes vm) lévő birtokrészeivel. 

F 15: 63, fol. 41r, nr. 1. Megcsonkult lapon. Vö. 4778. sz. 

4770. 1542. augusztus 24. körül (Bartholomei) 

[Kechkemeth-i] Pathochi János (e) Thewk-i és Igriche-i birtokrészét 600 
Ft-ért örökösen eladja feleségének: Kabos Margitnak. 

F 15: 63, fol. 41v, nr. 1. Megcsonkult bejegyzés. 

4771. 1542. december 29. (f. VI . a. Circumcis. dom.) 

Jara-i Miklós özvegye: Anna — leánya: Petronella nevében is — Lénárd 
deák Letha-i várnagy özvegye: Katalin, továbbá AlsoJara-i Lwpsay Bertalanné: 
Margit tiltja Petherfalwa-i Nag Menyhértet Pettend-i (Kykellew vm) birtok
részük és udvarházuk bitorlásától és elidegenítésétől. 

F 15: 63, fol. 3 f , nr. 1. 

4772. 1543. január 3. (f. IV. a. Epiph.) 

Nagdoba-i Rwth János és Nagdoba-i Kolis Anna leányai: Rwth Orsolya 
és Margit Naghdoba-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészüket, udvarházával 
együtt, . . . 5 Ft-ért örök áron eladja Gewrgh Ferencnek. 

F 15: 63, fol. 31 r + v , nr. 1. 

4773. 154[3]. január 24. (f. IV., in prof. Conv. Pauli) 

Somlyo-i Báthory Imre — Báthory László és Farkas nevében is — tiltja 
[Báthory?] Andrást, hogy [Somlio, Perechen], Vylak, Hydwyg, Bereczktelke, 
Chehy, Gyw[lakwta, Zoras, Melede], Gywrgtelke és Badaczon (Krazna vm) nevü 
birtokuk osztatlan részein irtasson. 

F 15: 63, fol. 38r, nr. 1. Megcsonkult bejegyzés. 



Waydazenthiwan-i Koka Mihály Waydazenthiwan-on (Thorda vm) azt a 
pusztatelkét, melyen korábban Kowach Mihály (c) lakott, 25 Ft-ért örök áron 
eladja Waydazenthiwan-i Mathusnay Kristófnak (e). 

F 15: 63, fol 38 r + v , nr. 2. 

4775. [1543. január 28. után] 

Galacz-i Mihály birtokelidegenítéssel kapcsolatos bevallásának töre
déke. 

F 15: 63, fol. 38v, nr. 1. 

4776. 1543. február 16. (f. VI . a. Reminiscere) 

Dobokay Miklós — gyermekei: Mihály, . . . Mediana, Katalin, . . . 
Borbála és Pinthek nevében is — Derse-n (Doboka vm) azt a néhai Palffy Mihály 
háza szomszédságában fekvő pusztatelkét, melyen korábban néhai Keblessy 
Benedek (c) lakott, az EbesByrcz-től keletre eső tartozékaival együtt, örökösen 
Derse-i Nagh Mihálynak vallja. 

F 15: 63, fol 39r, nr. 1. Megcsonkult bejegyzés. 

4777. 1543. március 12. (f. I I . p. Judica, in Gregorii) 

György fráter Warad-i püspök, királyi kincstartó és erdélyi helytartó 
Keserew-n (Byhor vm) ama birtokrészt, mely korábban 200 Ft-on a Warad-i 
egyháznál volt zálogban, hü szolgálatai jutalmaként 400 magyar Ft-ban fami
liárisának: Lwkaryth-i Swsalyth Horwath Péternek (e) adományozza. Hogy a 
birtok egyházi eredete miatt később se háborgassák, ezzel egyidejűleg a Warad-i 
püspökségnek engedi át Zenthgyewrgh (Belső-Szolnok vm) határán azt a kaszá
lót, amelyet ő vásárolt 400 Ft-ért Makray Bertalantól és Lászlótól, valamint 
Zenthgyewrgh-i Lászlótól a püspökség WyBalwanyos nevű várához (Belső-Szol
nok vm). 

D L 36404. fol. 158—159r, nr. 1. • Közlés: EgyhtEml IV . 225—226 (kivonatosan). 



Dyznayo-i Pathochy Miklós (e) — felesége: Bethlen Erzsébet, valamint 
fiai: Pathochy Lajos és János nevében is — tiltakozik az ellen, hogy Pathochy 
János (e) Thewk és Igrichy (Doboka vm) birtokbeli részeit elidegenítse. 

F 15: 63, fol. 42r, nr. 1. Vö. 4769. sz. 

4779. 1543. március 25. előtt ( . . . maioris ebdomade) 

Myhes-i Boros János jobbágy — urai: Panyth-i Alard Ferenc és fia: 
Miklós nevében — tiltja Koronka-i Myhalffy Tamást és Ferencet (egregios) az 
anyjukról rájuk szállott Myhes-i (Kolos vm) halastó bitorlásától és elidegení
tésétől. 

F 15: 63, fol. 40\ nr. 1. 

4780. 1543. március 31. (sab. a. Quasimodo) 

Nagyffalw-i Bánffy Gáspár (e) tiltja Apanagyffalwa-i Apaffy Gergelyt (e) 
attól, hogy osztályos atyafia: néhai Bánffy [lentebb: Báthory!] Péter (e) 
magyarországi és erdélyi birtokait elidegenítse. 

F 15: 63, fol. 34v, nr. 1. 

4781. 1543. március 31. (sab. a. Quasimodo) 

Lossoncz-i és Bonczyda-i néhai Bánffy István (e) fia: Nagyffalw-i Bánffy 
István (e) tiltakozik az ellen, hogy unokatestvérei (fr.p): Bánffy László és Miklós 
(egregii) őt kirekesszék Erdélyben lévő ősi, apai birtokaik felosztásából, 
minthogy azok velük egyenlő arányban őt is illetik. 

F 15: 63, fol. 34v—35r, nr. 2. 

4782. 1543. április 11. (f. IV. p. Misericordia) 

Gerewffy Mihály (e) tiltja osztályos atyafiát: Gerewwasarhel-i Gerewffy 
Lászlót (e) Inakthelke, Gerewwasarhel, Kapws, Olahkapws, Pánik, [Bedech], 
Zenkyral, Zthana és Zamosfalwa (Kolos vm) birtokbeli részei elidegenítésétől. 



4783. 1543. április 11. (f. IV. p. Misericordia) 

Nadasd-i Thomory György (e) felesége: Saard-i néhai Bwday Gergely (e) 
leánya: Klára nyugtatja gyámját: Inaktelke-i Gerwffy Mihályt (e), hogy néhai 
apja Saard, Bedech, Zenkyraly és Derythe (Colos vm) birtokbeli részeiből és 
készpénzéből kiadta az őt illető negyedrészt. Egyben 200 Ft kötés terhe alatt 
ígéri, hogy amikor fiatalabb testvérei (fr.u natu minores): Buday István és 
Eusthacius felnőnek, e részeket visszabocsátja nekik. 

F 15: 63, fol. 35v, nr. 1. 

4784. 154[3]. április 26. (f. V. a. Rogationum) 

Thotewry Pál özvegye: Ágnes tiltakozik az ellen, hogy Thotewr-i Balázs 
az ő Syl[agtw-i?] birtokrészét (Belső-Szolnok vm), malomrészével együtt, 
bitorolja, minthogy ez őt hitbér és jegyajándék címén néhai férje javaiból 
megilleti. 

F 15: 63, fol. 34r, nr. 1. 

4785. 1543. május 1. (f. I I I . a. Asc. dom.) 

Ferenc magister Borsa-i plébános, Basay András, Poka-i László, Mogyo-
ro-i Nagy Benedek és Valazwt-i Poncz Ferenc fogott bírák — György barát 
Varad-i püspök, kincstartó, erdélyi királyi helytartó parancslevelére — vallják, 
hogy Lossoncz-i néhai Banffy László fiai: Bernát, László, Gábor, Pál és Ferenc 
(egregii et nobiles) 1542. július 17-én Mogyoro-n segítségükkel úgy osztoztak 
meg apai javaikon, hogy Banffy Bernát mint idősebb testvér és Banffy Gábor 
Borsa-n, Banffy László és Pál Berecztelke-n építsen magának lakóházat, míg az 
apai kúria M[ogyoro-n] Ferencnek maradjon mint legfiatalabbnak. 

F 15: 63, fol. 30— 31r, nr. 1. 

4786. 1543. május 24. (in Corp. Chr.) 

Doboka-i Ferenc (e) — testvére: Imre nevében is — Jenyew-i (Doboka 
vm) birtokrészét, ottani udvarházával és malmával együtt 150 Ft-on zálogba 
adja Zenpal-i [!] Andrásnak (e) június 29-ig (usque Petri et Pauli). 



Nagy doba-i Chyzer Benedek — leányai: Orsolya, Zsófia, Anna nevében 
is — Bozzas-i (Krasna vm) birtokrészét, Bozzas-i Madaraz Mihály malma felével 
együtt, melyet még néhai I I . Lajos király idején néhai Bozzas-i Péternél vetett 
zálogba, 40 Ft-ért örök áron eladja említett Bozzas-i Péter leányainak: Doroty-
tyának, Annának és Klárának. 

F 15: 63, fol. 32 r + v , nr. 1. 

4788. 1543. június 2. (sab. p. oct. Corp. Chr.) 

Chomoffaya-i János, valamint Nadasd-i György és Péter (nobiles 
et egregii) tiltja anyai nagybátyját (fr. matruelem): Solyomkew-i Menharth 
Lászlót (e et n) attól, hogy kirekessze őket a néhai Menhard Gergely leá
nyát: Annát, Chomoffaya-i János elhunyt anyját és Katalint, Nadasd-i György 
és Péter néhai anyját illető Doboka vm-i birtokrészekből, és hogy elidegenítse 
azokat. 

F 15: 63. fol. 36\ nr. 1. 

4789. [1543. június 3.] 

. Pesthes[sy] Máté (e et n) — mint [Galaz-i?] Jakab és Gergely gyámja — 
tiltja Galaz-i Tamást és Mihályt. 

F 15: 63, fol 37r, nr. 1. Bejegyzés töredéke. 

4790. 1543. június 3. (dom. p. oct. Corp. Chr.) 

Iloswa-i Olchardy Vitályos visszavonja évekkel korábban kényszer alatt 
tett nyilatkozatát, és vallja, hogy Doba-i Banga János szolgájával meg jobbá
gyaival kiűzte őt és feleségét Iloswa-i lakóházából, kertben legelő lovait, ökreit, 
szekerét pedig elvette. 

F 15: 63, fol. 37r, nr. 2. 



Néhai Galaz-i Antal fia: Boldizsár — testvérei (fr.u): Galazy Gáspár és 
Józsa nevében is — tiltakozik az ellen, hogy Galaz-i István (e) elfoglalja néhai ap
juk három jobbágy telekre épített Galaz-i udvarházát (curiam nobilitarem . . . su-
per tribus sessionibus iobagionalibus . . . fundatam), mert az ősi jogon őket illeti. 

F 15: 63, fol. 29v, nr. 1. 

4792. 1543. június 15. (in Viti et Mod.) 

Geres-i Khechety János (e et n) nyolc jobbágytelket számláló Zyenth-
Jakab-i birtokrészét, Thohath-on (Thorda vm) pedig négy jobbágy telkét a 
halastóbeli részével együtt, 200 Ft kötés alatt, elcseréli Warfalwa-i Jakab (e et n) 
Geres-i részével, kivéve a Khechety János és Zilwasi Máté szénafüve között 
elterülő kaszálót, és az Wrkhe-i határon fekvő Bwdostho nevü halastóval. 

F 15: 63, fol 20v—21r, nr. 1. 

4793. 1543. június 29. (f. V., in Petri ap.) 

Zwraklyn-i Petrowyth Péter (sp et m) Themes-i ispán, királynéi tanácsos 
és az alsó-magyarországi részek főkapitánya (partium inferiorum capitaneus 
generális) Coloswar-on, Kenywes János házánál levő szállásán, június 26-án (f. 
III .) Benedek fráter pap konventi kiküldött és Antal (e) deák konventi jegyző 
előtt Chwch, Fenyeachowa, Lazora, Pestere, [Poyana] és Kazzarezy (Orod ! vm) 
nevű szerzett birtokát testvéri szeretetből néhai nővérének: Kend-i Ferenc (m) 
felesége: Petrowyth Annának néhai L e . . . Zsigmondtól (m) született leánya: 
Katalin javára vallotta örökösen. 

F 15: 63, fol. 36r, nr. 1. Napi keltezése hibás, mert a megnevezett ünnep ebben az évben péntekre esett. 

4794. 1543. július 1. (dom. a. Visit. Marié) 

Solyomkew-i Menhar László (e), minthogy időközben fiúgyermeke szü
letett, visszavonja azt a korábbi bevallását, mellyel birtokait, akkor nem lévén 
fia, — felesége rábeszélésére — bizonyos összegben leányainak: Erzsébetnek, 
Margitnak és Mártának, illetve 1000 Ft-ban sógorának (sororio): Walko-i 
Miklósnak (e) kötötte le. 



Lwpsa-i Bertalan, János és Mihály — fiaik: Gáspár, Menyhért, Imre és 
Mihály nevében is — tiltják Lwpsa-i Lászlót, Syrok-i Gergely özvegyét: 
Erzsébetet és Thoth Péter özvegyét: Ilonát attól, hogy Lwpsa-i (Thorda vm) 
birtokrészüket és udvarházukat elidegenítsék Bezerey Istvánnak és Péternek, 
minthogy az mindenki másnál inkább őket illeti. 

F 15: 63, fol. 33v, nr. 1. 

4796. 1543. július 11. (f. IV. a. Margarete) 

Néhai Doboka-i Salatiel fia: Ferenc kötelezi magát, hogy ha Doboka-i 
Miklós kiváltja Dragffy Gáspártól (m) a 200 Ft-on korábban elzálogosított 
Nyarlo, Kékes és Romloth (Doboka vm) birtokbeli részeit, ő ugyanebben az 
összegben zálogba veszi tőle a Nyarlo és Kykes birtokbeli részt, míg a Romloth-it 
visszaengedi neki. Egyben elismeri Dobokay Miklóson, fiain: Mihályon, Imrén 
és Farkason, illetve testvérén: Dobokay Imrén kívül Zeremplyen-i Zsigmond 
deák, Kezeplak-i Kemery Tamás, Almas-i Polyák (vei polonus) Márton és Kap-
lyan Imre jogát is a két részbirtok kiváltásához. 

F 15: 63, fol. 28v—29r, nr. 1. 

4797. [1543. július 15.] 

Bálint fráter pap konventi kiküldött, Saard-i Hacagy Gáspár, a Colos-
[monostra-i] konvent székének jegyzője (nótárius sedis) és Swchak-i Somai 
Tamás július 15-én (dom., in Div. apóst.) György barát Warad-i püspök, kincs
tartó és erdélyi helytartó parancslevelének megfelelően összegyűjtötte a 
szomszédokat és élemedett korú embereket az egyrészről Coloswar, másrészről 
Swk-i János és Benedek Olahswk/Olaswk nevű birtoka közötti vitás Kwkoritho-
nak nevezett Zamos melletti földre, és ott Zamosfalwa-i Mykola László helyettes 
királyi helytartó, Zowath-i Ombozy Miklós és Swk-i Erdély István jelenlétében 
az egybegyűlt nemesek és nemtelenek, szomszédok és határosok három-négy 
órán át vitatták a Swkiaktól felmutatott 1326. évi határjáró oklevelet. A Swkiak 
azonban nem várták be a vita végét, hanem haragosan felragadva oklevelüket, 
kíséretükkel elindultak a Zamos mellett Coloswar irányában. A többiek egy 
darabon gyalog követték őket, de nem érhettek nyomukba. Elfáradva 
visszatértek a helyükre és szükségesnek tartották a Swk-i nemeseket az 
alszolgabíró útján megidézni, ezért elküldték Bálint papot Wybwda-i Horwath 
Tamás alszolgabíróval, akik visszatérve jelentették, hogy Magyar Swk-on 
keresték a Swk-i nemeseket, akik el akartak előlük rejtőzni, lakóhelyükig 



mentek, ahol Swk-i Benedeket servitorai letagadták. Az idősebb Swk-i Jánost 
Ombozy Miklós és Zamosfalw-i Gerwfy Mihály jelenlétében megidézték; végül 
Swk-i Benedek behívta őket és Gerwfy Mihály jelenlétében őt is megidézték. A 
két Swk-i azt mondta, hogy jelen voltak, de a többiek nem követték őket. Mire a 
konventi ember és a szolgabíró azt válaszolta, hogy gyalog követték hosszú 
távon, de utolérni nem tudták őket. A jelentés megtétele után a mandátumnak 
megfelelően elkezdték a határjárást. Az említett Horwath Tamás, az idős (sénio 
confectus) szolgabíró megesküdött, hogy a Kwkoritho mindig Colosvar-hoz 
tartozott. Ugyanúgy esküdtek a következő nem nemes szomszédok és határosok. 
Kayantho-ról Veres András, Bors Pál és Bozzaz Imre, Feyrd-ről Zwrdok Imre, 
Zeremy Imre, Veg István és Baldamar Salatiel, Appahyda-ról pedig Byro Illés. 
Az új határjeleket a következőképpen helyezték el: 

Primam igitur metam versus orientalem penes decursum fluvii Zamos ac 
penes viam publicam in fine Kwkorithofarka versus Olahswk descendendo 
quandam metam et quidem primam renovare et erigere fecissent. Hinc eundo ad 
sinistram partém versus plagam septentrionalem in medio ipsius stagni 
Kwkoritho alio nomine Hwkorikon appellato metam de terra itaque noviter 
erigere fecerunt sive fecissent. Deinde vero trans stagnum directe eundo versus 
fossam magnam, que scilicet fossa de monte uno suo fine ad viam publicam a 
parte [!] descendet, qua scilicet via publica ibit versus Walazwth, penes eandem 
viam in fine videlicet inferiori ipsius fosse similiter quartam metam de terra 
erigere fecerunt. Hinc per ipsam magnam fossam a parte sinistra ascendendo, in 
medio seu latere ipsius fosse a parte sinistra itaque quintam metam de terra 
erigere fecissent. Deinde vero per latus illius fosse ascendendo directe versus 
dictam septentrionem per duas quasi sagittas in Beercz itaque sextam metam de 
terra noviter erigere fecissent. Hinc ulterius per ipsum Beercz versus Feyrd 
proíiciscendo septimam itaque metam veterem per ipsos cognitam de novo reno
vare erigereque fecissent. Ulterius proficisci non erat necessarium, nam in Beercz 
ubique . . . Feyrd, mete antique eorundem civium Coloswariensium palám . . . et 
apparebant. Ideo igitur ibidem ipsi reambulationi metarum fmem fecerunt et 
fecissent, nullo contradictore i[bidem] eodem die apparente. 

F 15: 63, fol. 22r—24r, nr. 1. Elején és végén csonka bejegyzés. 

4798. 1543. július 16. (f. I I . p. Divis. ap.) 

Hodoz-i Baltyzar Hodoz-i (Sathmar vm) birtokrészét [1?]60 Ft-ért örök 
áron eladja Hodoz-i Ferencnek és Miklósnak. 



Egyrészről néhai Zewch Gergely fia: Ethwes János deák, másrészről 
Zewch Lőrinc (prudentes et circumspecti) és felesége: Priszka valamint 
gyermekeik: Márton, Orsolya és Anna a néhai Zewch Gergely és említett János 
deák anyja Dees-i háza miatti perben Zewkeffalwa-i János deák, királynéi 
jogügyi igazgató (directore causarum reginalis maiestatis), Antal deák konventi 
jegyző (notario conventus nostri), . . .sarlo-i Miklós deák és Coloswar-i Balázs 
deák fogott bíró előtt, 200 Ft kötés alatt, kiegyeznek. Eszerint Zewch Lőrinc 
december-25-ig (ad Nat. dom) a házért első részletként 20 Ft-ot, majd második 
részletként [3]4 [?] Ft-ot fizet Ethwes János deáknak. Ezenkívül megtéríti azokat 
az építéseket is, amelyeket Dees-i Zewch Benedek tett a házon. Ha Lőrinc a házat 
áruba kívánja bocsátani, csak János deáknak adhatja el. 

F 15: 63, fol. 21 r + v , nr. 1. 

4800. 1543. július 31. (f. I I I . p. Jacobi) 

Kewzeplak-i néhai Kemery János fia: László — öccse (fr. minoris natu): 
János nevében is — Kewzeplak-on (Kolos vm) a Benepathaka és Palfy Lukács 
háza szomszédságában lévő ama puszta jobbágytelkét, amelyen korábban Zekel 
András lakott, 25 Ft-ért és egy 16 Ft érő Gewrbe-nek mondott lóért (pro uno 
equo Gewrbe dicto florenos sedecim prevalenti) örök áron eladja Rassy [?] 
Ferenc deáknak és feleségének: Jusztinának. 

D L 36406. fol. 93 r + v , nr. 1. 

4801. [1543. szeptember 25. előtt] 

Zeremlyen-i Zsigmond deák (e) ama összegeket, amelyeket Gryz.. . 
Stephan OffonBanya mezőváros bírája, Langh Christoph nevű esküdtje, Sobyn-
ger Johann és Chompol Miklós ottani lakos, továbbá NaghLwpsa-i Mihály és 
László kértek tőle kölcsön, átengedi Horwath Györgynek, a királyné alkincstár-
nokának (vicethezaurario reginalis maiestatis) és Horwath Mihálynak, a Dyod-i 
vár prefectus-ának a náluk levő régi tartozása fejében. Mégpedig úgy, hogy 
Gryz.. . Stephan és Langh Christoph 53 Ft-ot vagy ezüstben 9 márkát fizet, egy 
márkát 6 Ft-ban számolva, Sobynger Johann 42 Ft-ot, Chompol Miklós 77 Ft-
ot, NaghLwpsa-i Mihály 74 Ft-ot, Lwpsay László pedig 19 Ft-ot ad a most járó 
pénzben. 



Zwthor-i néhai Chyreky Ambrus [!] fia: János Zwthor-on (Colos vm) a 
néhai Kys Pál jobbágy háza melletti darab földet 10 Ft-ért és Panczelcheh-i 
(Doboka vm) egész birtokrészét 67 Ft-ért örök áron eladja Zenthgyroth-i László 
deáknak (e) és jegyesének: néhai Gerewffy Imre (e) leánya: Borbálának. 

D L 36406. fol. 90r, nr. 1. 

4803. 1543. szeptember 30. (dom. p. Michaelis) 

Dobokay Miklós (e) — gyermekei: Imre, Farkas, Kemery Tamásné: 
Katalin, Lele-i Kaplyan Imréné: . . . , [Almas-i] Polyák Mártonné: Borbála 
nevében is — tiltja Zeremlyen-i Zsigmond deákot (e), hogy Derse-i (Doboka vm) 
birtokrészét és nemeskúriáját elidegenítse Horwath György (e) alkincstartónak 
és Almas-i várnagynak (vicethezaurario ac castellano). 

D L 36406. fol. 90v, nr. 1. 

4804. 1543. október 5. (f. VI . p. Francisci) 

Néhai Chyriny István leánya: Anna apáca súlyos betegségében (propter 
gravissimam suam infirmitatem) a Szt. Ferenc-rendi nővérek Coloswar-i házá
ban (ad cenobium et locum, ubi religiose moniales seu sorores ordinis divi 
Francisci residentiam facerent) — András fráter pap és Ferenc deák nótárius 
(notarium nostrum) konventi kiküldött előtt — Zombathtelke-i (Kolos vm) bir
tokrészét 200 Ft-ért örök áron eladja Gerdey Demeter (e) Fogaras-i várnagynak 
és feleségének: Komlody Orsolyának. 

D L 36406. fol. 90—91 r, nr. 2. • Közlés: EgyhtEml IV. 301. 

4805. [1543. október 22. előtt] 

Inakthelke-i néhai Gerewffy András leányai: Warcza-i Wayda Vasi
le felesége: Katalin és Bykal-i Ambrusné: Erzsébet a Warsolcz, Kemer és Lech-
myer (Crazna vm) birtokbeli, régóta peres részek felől — fogott bírák 
útján — kiegyeznek Warsoczy Ferenccel. Ennek értelmében Warsoczy — a 
Naghfalw-i Banffy Miklóstól (e) visszaengedett Lechmyer-i rész kivételé
vel — hajlandó megosztozni velük, miután az idegenek kezéből visszasze
rezte a birtokokat. Addig átadja Katalinnak és Erzsébetnek Warsocz-on ama 



rész felét, amely jelenleg is kezében van. Katalin és Erzsébet viszont kötelezi ma
gát, hogy Warsoczy tudta és beleegyezése nélkül nem idegeníti el másnak a ka
pott részeket. 

D L 36406. fol. 91v—92v, nr. L A bejegyzést egyidejűleg áthúzták és fölébe irták: Iste littere sunt 
annichilate. / 

4806. 1543. október 22. (f. I I . p. Luce ev.) 

Gyroth-i János deák Badog-on (Doboka vm) azt a pusztatelket, amelyen 
korábban Domby Gergely jobbágy lakott, szolgájának: Naghzewlews-i Mátyás 
deáknak adományozza hü szolgálatai viszonzásaként, azzal a megkötéssel, hogy 
atyafiai csak 40 Ft lefizetésével vehessék vissza. 

D L 36406. fol. 92v—93r, nr. 1. 

4807. 1543. október 29. (f. I I . p. Sim. et Jude) 

A betegeskedő (propter gravem quandam suam egritudinem) Artanhaza-i 
Bornemiza Boldizsár (e) október 28-án (in Sim. et Jude) Gyalw-ban, János és 
András fráter pap konventi kiküldött előtt Zenthlaczlo-n (Colos vm) egy nemes
kúriát és két jobbágytelket, amelyeken Kys Miklós és . . . Mihály lakik, adomá
nyoz Themeswary Jánosnak (e), amiért Kykellewwara-t megvédte Petru [Rares] 
moldvai vajda ostromával szemben (propter constantissimam et fidelissimam 
conservationem castri Kykellewwara ab hoste Petro wayuoda Moldaviensi, 
quem [!] videlicet castrum idem Petrus wayuoda hostiliter expugnare et pro se 
recipére occupareque nitebatur). 

D L 36406. fol. 93v—94r, nr. 1. 

4808. 1543. november 3. (sab. p. Omn. sanct.) 

A betegeskedő Artanhaza-i Bornemiza Boldizsár (e) október 28-án (in 
Sim. et Jude) Gyalw-ban, János és András fráter pap konventi kiküldött előtt 
Garbolcz-i (Zathmar vm) birtokrészét Palady Jánosnak (e) adományozta hű 
szolgálatai jutalmául. 

D L 36406. fol. 94—95 r, nr. 1. 



4809. 1543. november 11. (in Martini) 

Zamosfalwa-i néhai Mykola István fia: László (e), minthogy Magyarország
ra megy szolgálatra (ipse in servitium se conferre in Hungáriám vellet), összes erdélyi 
birtokát anyja: özv. Mykola Istvánné: Katalin gondviselésére bízza azzal a 
megkötéssel, hogy ha neki halála történnék, élete végéig használhassa azokat. 

D L 36406. fol. 96v—97r, nr. 1. 

4810. 1543. (sab...) 

Kechel-i Zele Márk — leányai: Magdolna és Orsolya nevében is — 
[Zelycze] prédium, valamint Magyarkechel és Felsewolahkechel (Krazna vm) 
birtokbeli részeit, kivéve a Magyarsereden-ben és Olahsereden-ben lévő részeket, 
melyekben említett két leányát fiú örökössé teszi, 1000 Ft-ban feleségének: 
Sarmassagy Annának vallja jegyajándéka fejében. 

F 15: 63, fol. 39 v^40 r , nr. 1. Megcsonkult bejegyzés. Vö. 4820. sz. 

4811. 1544. január 12. (sab. inter oct. Epiph.) 

A konvent Lossoncz-i Banffy Gábor (e) kérésére bevezeti protocollu-
mába (in presens protocolum nostrum inseri fecimus) a Bánffyak 1515. június 10. 
előtti egyezséglevelét (3587. sz.). 

D L 36406. fol. 95r, nr. 1. 

4812. 1544[!] február 2. (f. VI . , in Purif. Marié) 

Galacz-i Mihály Galaz-i (Doboka vm) nemeskúriáját 28 Ft-on zálogba adja 
Galacz-i Istvánnak (e) azzal a megkötéssel, hogy élete végéig a házban maradhat. 

F 15: 63, fol. 24 r + v , nr. 1. A napi keltezés ellentmondásossága következtében az év inkább 1543! 

4813. 1544[!] február 2. (f. VI . , in Purif. Marié) 

Galacz-i Mihály Galacz-i (Doboka vm) nemeskúriáját, melyet 1534-ben a 
nagy drágaság idején (circa tempus magne caristie) kénytelen volt Galazy 
Istvánra (e) bízni, most 28 Ft-on zálogba adja ugyanennek, azzal a kikötéssel, 
hogy élete végéig a lakásban maradhat. 

F 15: 63, fol. 24v—25r, nr. L A napi keltezés ellentmondásossága következtében az év inkább 1543! 



Hederffaya-i Barabassy Farkas (e) Ikland, Zakal, Kemyntelke (Thorda 
vm) és Chydwthelke (Kykellew vm) birtokbeli örökös részeit nővérének: Bara
bassy Annának és férjének: Chydwtelke-n lakó nemes Nagh Miklósnak ajándé
kozza azzal a megkötéssel, hogy a rokonok csak 2000 Ft-tal válthassák azokat 
vissza. 

D L 36406. fol. 97—98r, nr. 2. 

4815. 1544. február 14. (f. V., in Valentini) 

A korábban a Koloswar falain kívüli Szt. Egyed-kolostorban, jelenleg 
pedig a város falain belüli Szentháromság-kápolna kolostorában lakó domon
kos rendi apácák (religiose domine sanctimoniales ordinis beati Dominici 
confessoris prius in claustro beati Egidii abbatis et confessoris extra muros 
civitatis Koloswariensis constructo degentes, nunc vero intra muros eiusdem 
civitatis Koloswariensis in claustro sacelle sancte et individue Trinitatis 
commorantes) nevében néhai Zewch Miklós leánya: Anna priorissa, néhai 
Zewath János leánya: Borbála és néhai Chonka Bertalan leánya: Orsolya 
Coloswar-i polgárcsaládokból származó apácák kolostoruk Thwsson és Thomb 
(Kolos vm) birtokbeli részét minden tartozékával 500 Ft-ért örök áron eladják 
György fráter Warad-i püspöknek, erdélyi királyi kincstartónak és helytartónak. 

D L 36406. fol. 98 r + v , nr. 1. • Közlés: EgyhtEml IV. 342. Vö. 4869. sz. 

4816. 1544. február 16. (in Colosmonostra, sab. a. Cath. Petri) 

Coloswar-i Dorottya és Buda-i Veronika a minoriták Coloswar-i Szűz 
Mária-kolostora melletti Szt. Klára-rendi apácák nevében (ordinis sancte Clare 
ad latus claustri beaté Marié virginis fratrum minorum in civitate Coloswariensi 
fundati degentes in ipsarumque ceterarum religiosarum dominarum nominibus 
et personis) tiltakozik az ellen, hogy Coloswar elöljárósága a saját pénzükön 
vásárolt és emelt épületük nagy részét a kápolnával, cellákkal, fürdővel, kúttal, 
kerttel és udvarral együtt elfoglalja tőlük, kizárva belőle az apácákat (bonam et 
maiorem partém simulcum sacello, cellulis, stuba, puteo ortosque et curiam 
propriis sumptibus per easdem emptas et edificatas ab ipsis occupaverint et 
acceperint monialibus reclusis). 

F 15: 63, fol. 26r, nr. 1. • Közlés: EgyhtEml IV. 342—343. 



Naglwpsa-i Thoth Péter özvegye: Ilona (n et g) Naghlwpsa-i (Thorda vm) 
birtokrészeit 72 Ft-ban elzálogosítja György fráter Warad-i püspöknek, királyi 
kincstartónak és helytartónak, akit ebben az ügyben Coloswar-i Wachy Péter (n) 
képviselt. A kiváltáshoz leánya: Orsolya részére is jogot biztosít. 

D L 36406. fol. 98r—99v, nr. 1. 

4818. 1544. március 14. (f. VI . a. Oculi) 

ZenthMihalffalwa-i Warffalwy Gergely (e et n ac a) tiltakozik az ellen, 
hogy apja: Zenthmialffalwa-i Warffalwy Jakab (e et n) őt a nemesi és székely 
birtokaikból (ex universis bonis, possessionibus . . . tam nobil[itaribus, quam?] 
Siculicali[bus?]) megillető rész felől 100 Ft készpénzzel, egy 20 Ft-ot érő ezüst 
kupával és két ezüstserleggel (pictaria) elégítse ki, és fenntartja magának a jogot 
további követelésekre. 

F 15: 63, fol. 21—22 r, nr. 1. 

4819. 1544. március 23. (in Letare) 

Bordi Bálint és Kysfalwd-i Elek fogott bíró — György barát Warad-i 
püspök, királyi kincstartó és helytartó parancslevele nyomán — vallja, hogy 
Apanaghfalwa-i Nag Andrásné: Katalin és Theremy Bernát özvegye: Theremy-i 
néhai Sarkani Miklós leánya: Márta Zengiel és Zakal (Thorda vm) birtokbeli 
részét 1540. november 25-én (in Katherine) előttük cserébe adta Zenthgyewrgy-i 
Chygedy Antalnak (e et n) és Zengyewrg-i [!] néhai Zengely Miklósnak ez utób
biak Zenthgyewrg-i (Thorda vm) puszta nemestelkéért, 75 Ft készpénzért, egyen
ként három Ft-ot érő 50 darab jó, bárányos juhért, egy négy Ft-ot érő lóért és egy 
borjas tehénért. 

F 15: 63, fol. 26v—27r, nr. 1. 

4820. 1544. április 22. (f. I I I . a. Georgii) 

Néhai Keczel-i Miklós fia: Keczel-i Zele János tiltakozik amiatt, hogy 
bátyja (fr. natu maior): Keczel-i Zele Márk Magyarkeczel, Felsewolahkeczel, 
Selycze prédium és Serden (Krazna vm) birtokbeli részeit 1000 Ft-ban, az ő 
megkárosításával, feleségének: Sarmasagy Annának vallotta. 



Horwath-i Peres Pál (e) tiltakozik amiatt, hogy Keczel-i Zele Márk a 
Horwath (Krazna vm) határán fekvő Sylycze prédiumbeli részét feleségének: 
Sarmasagy Annának zálogosította el. 

D L 36406. fol. 99v—100r, nr. 1. 

4822. 1544. április 22. (f. I I I . a. Georgii) 

Horwath-i Peres Pál (e) Felsewpalyczka egészbirtokát és Alsopalyczka 
felét, valamint Horwath (Krazna vm) és Magyarnadas birtokbeli részeit, továb
bá Wathahaza nevű (Kolos vm) prédiumát, amelyeket 650 magyar pénzben és 
100 aranyban számított (in monetis Hungaricalibus, necnon centum fi. auri puri) 
Ft-ért szerzett vissza, illetve vére ontásával szerzett meg, feleségének: Annának és 
gyermekeinek: Jánosnak, Péternek, Erzsébetnek és Ágotának ajándékozza azzal 
a megkötéssel, hogy őket testvérei csak a fenti összegek megtérítésével rekeszt
hessék ki belőlük. 

D L 36406. fol. 100—101% nr. 1. 

4823. 1544. május 1. (in Phil. et Jac.) 

AlsoJara-i néhai Bolyay Zsigmond fia: Mihály és nővére: Bolyay Orsolya 
nevében férje: Zwchak-i Sandorhazy Benedek Naghoklos-on (Thorda vm) azt a 
jobbágytelket, amelyen egy házban lakik Chorga Koztandyn, Chorga Mihai és 
Chorga Thywadar, 38 Ft-ért örök áron eladja Haczaky László özvegyének: 
Anglétának, valamint fiainak (filiis carnalibus): FelsewJara-i Hasdady Bene
deknek és Mártonnak. 

D L 36406. fol. 100 r + v , nr. 1. 

4824. 1544. május 21. (f. IV. a. Asc. dom.) 

Almady Tamás a Fratha (Kolos vm) birtok Arankwth felőli határán 
fekvő Chwpallyachere nevű erdőben őt illető részt 20 Ft-ért örök áron eladja 
Zopor-i Swlyok Mátyásnak azzal a megkötéssel, hogy rokonai csak 50 Ft lefize
tésével rekeszthessék ki belőle. 



Lomperth-i Mayady Bertalan — testvérei és atyafiai: Mayady Miklós, 
Imre, Mihály, Gábor, Mátyás, László, Ferenc és István nevében is — tiltakozik 
amiatt, hogy Dobay Jánosné: néhai Gwthy Ferenc (e) leánya: Anna Hozzw-
mezw, Lomperth, Iloswa (Krazna vm), Mayád, Dershyda, Zoldobagh, Babw-
thelke (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeit, amelyek pedig ősi jogon inkább 
őket illetik, férjének: Dobay Jánosnak vallotta. Egyben tiltja Gwthy Annát attól 
is, hogy e részeket elidegenítse Ilsowa-i [!] Mihály deáknénak: Mayady Katalin
nak, és Erked-i Nagh Imrénének: Mayady Erzsébetnek. 

D L 36406. fol. 101v—102r, nr. 1. — 1568 körüli kivonat: fol. 135/a, nr. 1. (Inventa in protocollo 
anni 1543.) A kötetbe behelyezett papírszeletkén. 

4826. 1544. június 12. (in Corp. Chr.) 

Lomperth-i Mayady Bertalan — Sandorhazy Gáspár, Boldizsár, Menyhért, 
Mihály és Balázs nevében — tiltja Kwssaly Ferencet és Györgyöt (egregjos), vala
mint Korpady Imrét és özv. Boda Balázsnét Sandorhaza és Menyew (Közép-Szol
nok vm) birtokbeli részeik bitorlásától, mert azok ősi jogon megbízóit illetik inkább. 

D L 36406. fol. 102v, nr. 1. 

4827. 1544. június 13. (f. VI . p. Corp. Chr.) 

Wybuda-i Porkoláb Pál, minthogy jó készülettel akar szolgálatba állni 
(ipse in servitium se cum bono apparatu appromptuare vellet), Wybuda-i és 
Zomordok-i (Kolos vm) birtokrészeit zálogba veti testvérénél (fr.c): Porkoláb 
Jánosnál 50 Ft értékben két jó lóért, nyeregért és az ezekhez szükséges egyéb 
tartozékokért, melyeket már az előző esztendőben megkapott tőle. 

D L 36406. fol. 108v, nr. 1. 

4828. 1544. június 14. (sab. p. Corp. Chr.) 

Eweges György és testvére: Ewthwes Tamásné: Katalin Coloswar-i lako
sok semmisnek nyilvánítják azt a bevallásukat, melyet rábeszélésre korábban 
gyermekfővel (in tenera ipsorum etate constituti fuissent et ad debitam 
conditionis hominum non pervenissent etatem) tettek mostohaapjuk (vitrico): 
Eweges Antal javára az apjukról: néhai Thegez Ambrusról reájuk szállott 
Thorda wcza-i házukkal kapcsolatosan. 



Gorozlo-i Zekel Gergely özvegye: Zylah-i néhai Zylaghzegy Benedek 
leánya: Erzsébet, aki jelenleg Nagh Lőrinc Coloswar-i polgár felesége, nyugtatja 
Dobzay Jánost ama 32 Ft megfizetése felől, mely összegben Iryn-i László 
özvegye: Julianna, fiával: Istvánnal együtt, Kerezthwr-i (Közép-Szolnok vm) 
birtok részét férje tartozása fejében zálogba vetette Zewch-i Tamásnál, aki azt 
mindjárt továbbadta néhai Zekel Gergelynek, Erzsébet asszony előző férjének, 
de amelyet Iryny István örök áron eladott Sampson-i Kewressy Ferencnek (e), 
aki viszont elcserélte azt Dobzay Jánossal. 

D L 36406. fol. 103 r + v , nr. 2. 

4830. 1544. június 17. (f. I I I . p. Viti et Mod.) 

Zylah-i Zekel Andrásné: Jusztina, korábban Sombor-i Péter özvegye és 
Sombor-i Benedek özvegye: Erzsébet —jóllehet férjeik apja: Sombor-i Péter és a 
keresztes háborúban (in bello cruciferorum) megölt néhai Draghy Márton (e) 
magtalan haláluk esetére egykor kölcsönösen egymást tették meg örökösüknek 
—, most amikor Draghy Ferenc és Zsigmond (egregii) gyermektelen halálával 
egyedüli gyermekeként Karoly/Krol-i Zsigmond (e) felesége: Draghy Márton 
leánya: Anna maradt életben, fogott bírák útján, kiegyeznek vele a Draghy-
jószágokkal kapcsolatos jussuk felől. Ennek értelmében Jusztina és Erzsébet — 
gyermekeik terhét a nekik járó hitbér és jegyajándék összegéig magukra véve — 
Draghy Annát férfi örökösnek vallják néhai Draghy Ferenc Dragh, Adalyn, 
Fyzes, Zenthpeter, Wyrakos nevű egészbirtokában, Ewrmezw felében, Mylwan 
három részében, a Zenthmarthon, Kékes, Apathy, Zazsombor (Doboka vm) bir
tokbeli részeiben. Hálából Draghy Anna Rakos-nak Sombory Mihálytól vissza
engedett felét, Sombor-i birtokrészeit, az ottani Dalwelgie-ben fekvő halastót, 
néhai Sombor-i Benedeknek a falu végén, az Almaswyze-re épített és néhai 
Draghy Ferencnél zálogba vetett malmát adja [Jusztinának] és Erzsébetnek. Ha 
azonban fiaik megszegnék ezt az egyezséget, Draghy Anna ellen pert csak abban 
az esetben kezdhessenek, ha ezeket a jószágokat előzőleg visszaadták neki. 

D L 36406. fol. 104r—105v, nr. 1. — Levélkerestetéssel kapcsolatos emlékeztető feljegyzés: D L 
32508. fol. 36v, nr. 1. 

4831. 1544. június 17. (f. I I I . p. Viti et Mod.) 

Néhai Sombor-i Péter fiai: Mihály és János (egregii) — fogott bírák útján 
— kiegyeznek Karol-i Zsigmondnéval: néhai Dragy Márton (egregii) leánya: 
Annával magtalanul elhalt testvérei: Dragy Zsigmond és Ferenc (egregii) javai 



felől, amelyek a keresztes háborúban (in bello cruciferorum) megölt Dragy 
Márton és néhai Sombor-i Péter között magtalan haláluk esetére egykor kötött 
kölcsönös örökösödési szerződés alapján, osztályos atyafiakként, őket is 
megilleti. Ennek értelmében Sombory Mihály és János — Mihály fiai: György és 
Kristóf nevében is — férfi örökösnek ismerik el Dragy Annát elhalt testvére: 
Dragy Ferenc Drag, Adalyn, Fyzes, Zenthpeter, Wyrákos és Kendermezo nevű 
egészbirtokában, Ewrmezo felében, Mylwan három részében, a Zenthmarthon, 
Kyekes, Apathy, Zazsombor (Doboka vm) birtokbeli részeiben. Hálából Dragy 
Anna Sombory Mihálynak mint idősebb testvérnek adja Ewrmezo felét és 
Mylwan negyedét, Pap Ioan jobbágy kivételével, továbbá Galponya-i (Doboka 
vm) részbirtokát, mely 25 Ft-on néhai Dragy Ferencnél volt zálogban, végül 
mindezeken felül fizet neki 500 Ft-ot készpénzben. Sombory Jánost mint fiata
labb testvért Kyseskelw, másként Wrthelke birtok felével, az Wrthelke völgyben 
fekvő halastóval, a néhai Dragy Ferenctől kölcsönzött 25 Ft elengedésével és 300 
Ft készpénzzel elégíti ki úgy, hogy Sombory János részének határa legyen a 
Kyseskelyw felőli Kerthwelyeswolgye, ahol a Drag-ból Koloswar-ra vezető 
országút megy, a Dalzarwaswolgye birtok felőli fele viszont Dragy Annának 
maradjon. Ezek a birtokok azonban Sombory Mihály és János magtalan halála 
esetén visszaszállnak Dragy Annára. A felek csak egymás beleegyezésével 
idegeníthetnek el birtokaikból, kölcsönösen és közös költséggel válthatják vissza 
jószágaikat. Az idegenek kezén lévő részek visszaszerzéséhez Dragy Anna a nála 
levő szükséges okleveleket a Somboryak rendelkezésére bocsátja. 

D L 36406. fol. 105v—108r, nr. 1. — Levélkerestetéssel kapcsolatos emlékeztető feljegyzés: D L 
32508. fol. 36v, nr. 2. (In protocollo Francisci literati de Koezeplak.) 

4832. 1544. augusztus 8. (f. VI . a. Laurentii) 

Néhai Sombory Péter fia: István tiltakozik az ellen, hogy testvérei: 
Sombory Mihály és János (egregii), valamint mostohaanyja (noverca sua): Jusz
tina néhai Draghy Ferenc (e) bárhol fekvő birtokait az ő kárára elidegenítsék 
Karoly Zsigmondnak (e) és feleségének: Dragy Annának. 

D L 36406. fol. 113r, nr. 1. 

4833. 1544. szeptember 21. (in Mathei ap.) 

Zabo Mátyás magister Coloswar-i polgár — felesége: Zabo Adorján 
leánya: Katalin nevében — részt követel felesége testvéreitől a Zamosfalwa felé 
eső ama halastóból, amelyet korábban a város falain kívüli Rakanad, más néven 
Compolkapolnaya nevű Mária-kápolnához rendeltek, hogy abban mindennap 



misét mondjanak Szűz Mária tiszteletére, minthogy a kápolnában egy idő óta 
nem tartanak istentiszteletet (nunc autem in eadem capella huiusmodi divina 
officia, nescitur qua ex causa, omnino omissa et in nihilum redacta silent). 

D L 36406. fol. 109 r + v , nr. 1. • Közlés: EgyhtEml IV. 380. 

4834. [1544?] október 3. (f. VI . a. Francisci) 

Bözhaza-i Erdődy Ferenc (e) — Papfalwa-i néhai Pap János fia: Boldi
zsár (Boldisaris), Tywadar-i Weres Anna fia: Mihály és Tywadar-i Sarkőzy Já
nosné: néhai Weres György leánya: Erzsébet nevében — tiltja Mihalfalwa-i Pap 
János özvegyét: Erzsébetet, korábban Tywadar-i Weres György özvegyét és We
res Györgytől született leányát: Bőzhaza-i Erdődy Ferencné: Annát, saját felesé
gét, attól, hogy Wylak, Magasfalwa, Szóleos, Wegyardo, Tywadar, Gyakfalwa, 
Forgolan, Saaswar (Wgocza vm) és Rakolcz (Maramaros vm) birtokbeli apai ja
vaikat elidegenítsék Bydy/Bedy Mihálynak (e), a Mwnkach-i vár praefectusának. 

F 15: 63, fol. 18r, nr. 1. 

4835. [1544? október 3. körül] 

Czee-i néhai Kalmár Miklósnak (c) Orsolya asszonytól született fia: Za
bo Kelemen (n), valamint Czee-i néhai Wayda Jánosnak (e) ugyancsak Orsolya 
asszonytól született fiai: Boldizsár és Gáspár, meggondolva az élet rövidségét és 
az idők zürzavarosságát (huius vite mundane brevitatem et disturbiorum cala-
mositatem), kinyilatkoztatják, hogy Kechkefolwa, Wycza, Benedecfalwa, Ky[s]-
debrecen, Nirmon (Közép-Szolnok vm) birtokbeli apai és nagyapai jószágaikat a 
Czee-i nemeskúriával együtt, továbbá ingó javaikat teljesen egyenlően birtokol
ják, és gyermektelen haláluk esetére kölcsönösen egymást teszik örökösül. 

F 15: 63, fol. 18 r + v , nr. 2. A bejegyzés végén megcsonkult. 

4836. 1544. október 5. (dom. a. Dionysii) 

Néhai Jakchy Mihály fia: Kwsal-i Jakchy Mihály (e) kijelenti, hogy Bydy 
Mihály (e) Mwnkach-i udvarbíró és várnagy, Beregh vm ispánja — fogott bírák 
közbelépésére — kezébe bocsátotta az egy idő óta bitorolt Benee és NaghMwsay 
(Bereg vm) birtokbeli részeit. Ezek átadása ellenében ő mentesnek nyilvánítja 
Bydyt hatalmaskodása minden következményétől, és lemond a két birtokról jog
talanul beszedett jövedelmek megtérítéséről. 



Gyroth-i Gyrothy Gergely Myko-i (Doboka vm) birtokrészét 80 jó 
magyar Ft-ért örök áron eladja Karol-i Zsigmond (e) feleségének: néhai Dragy 
Márton (e) leánya: Annának. 

D L 36406. fol. 110 r + v , nr. 2. 

4838. 1544. október 28. (in Sim. et Jude) 

Karoly-i Zsigmond (e) néhai Karoly Istvánnak (e) Draghfy Gáspárnál 
(m) elzálogosított és tőle a szolgálataival szerzett pénzen általa visszaváltott 
Karol mezővárosbeli, Zathmar, Bereg és Zabolch vm-i birtokrészeit 1000 Ft-ban 
feleségének: Draghy Annának vallja, úgy, hogy feleségétől rokonai csak ezzel az 
összeggel válthassák azokat magukhoz. 

D L 36406. fol. 1 1 0 — l l l r , nr. 1. 

4839. 1544. október 28. (f. I I I . , in Sim. et Jude) 

Karol-i Zsigmond (e) Kyswarsan-on (Zabolch vm) azt a birtokrészt, amelyet 
hűséges szolgálatai jutalmaként Raskay Istvántól (m) kapott, néhai Kenderessy 
László (e) leányának: Annának adja, akinek birtokait gyámként ő kezeli. 

D L 36406. fol. l l l r + v , nr. I. 

4840. 1544. október 28. (f. I IL, in Sim. et Jude) 

Karol-i Zsigmond (e) Karol mezővárosban azt a telket, amelyen koráb
ban Kalmár Lőrinc lakott, Espan Jánosnak adományozza, ifjú korától fogva 
teljesített hű szolgálatai jutalmaként. E telket rokonai csak 40 Ft lefizetésével 
vehessék vissza tőle. 

D L 36406. fol. 11 l v—112\ nr. 1. 

4841. 1544. november 21. (f. VI . p. Elizabete) 

Zeplaky Márton, Haryna-i Farkas (e) nemes familiárisa, ura nevében 
tiltja FelLak-i Choronk/Chorong Mártont az őt illető Zenthmihalthelke-i (Colos 
vm) birtokrész elidegenítésétől. 

D L 36406. fol. 112 r + v , nr. 1. 



Zeplaky Márton, Haryna-i Farkas (e) familiárisa, ura nevében tiltja Kaythor 
Ferencet az őt illető Kozmathelke-i és Zeplak-i (Colos vm) birtokrész elidegenítésétől. 

D L 36406. fol. 112v, nr. 1. 

4843. 1544. november 21. (f. VI . p. Elizabete) 

Zeeplaky Márton, Harynna-i Farkas (e) familiárisa, ura nevében tiltja 
Kapozthaszenthmyklos-i Mátyás deák özvegyét a Bany-n és Harazthos-on 
(Colos vm) őt illető birtokrészek elidegenítésétől. 

D L 36406. fol. 123v, nr. 1. 

t 
4844. 1544. december 6. (sab. a. Lucie) 

Bethlen-i Farkas (e) Arpastho és Omlasalia (Belső-Szolnok vm) birtok
beli része felét, gyermekkorától fogva tett hűséges katonai szolgálatai jutal
maként, örökösen Pesth-i Bornemissa Ferencnek (n) vallja. 

F 15: 63, fol. 25v—26r, nr. 1. 

4845. 1544. december 11. (f. V. p. Conc. Marié) 

Nyres-i néhai Zekel Péternek néhai Gyroth-i János leányától: Klárától 
született fia: Tewrek Illés Gyroth (Belső-Szolnok vm) és Zopor (Colos vm) 
birtokbeli részeit, melyek az említett Gyrothy János fia: néhai Benedekéi voltak 
és jelenleg ennek özvegye: Magdolna, valamint gyermekei: János, Albert, Kata
lin és Zsófia kezében vannak, átengedi Lwpsay Farkasnak, hogy saját költségén 
szerezze vissza. A visszaszerzett részeket Lwpsay végleg magának tarthatja meg, 
kivéve Gyroth-on a Demether Páltól lakott jobbágytelket és Zopor-on egy másik 
telket, melyeket minden fizetség nélkül Tewrek Illésnek tartozik átadni. 

D L 36398. p. 69—70, nr. 1. Üresen maradt lapra írt, későbbi bejegyzés. 

4846. [1544?] 

Zabo Ádám [Coloswar-i?] polgár özvegye: Zsófia — gyermekei: János és 
Anna nevében is — ügyvédül vallja Somoghy Mihály polgárt. 

F 15: 63, fol. 42r, nr. 1. Töredék. Előtte: . . . tempore Anthonii literati . . . ab anno domini 1542 
. . . usque annum 1544. 



4847. 1545. január 11. (dom. inter oct. Epiph.) 

Kepeles János és Nagh Ambrus Kolos mezőváros esküdtpolgárai átírat
ják Wylak-i János fráter, az ágostonos rend provinciális perjelje, Posga-i Péter 
Thorda-i perjel, Mihály Des-i perjel, Lőrinc gyulafehérvári (Albensis Jwlie) perjel 
és a három konvent szerzetesei által nyílt alakban kiadott és közösen használt 
nagyobb pecsétjükkel megerősített oklevelét. 

F 15: 63, fol. 27v, nr. 1. • Közlés: EgyhtEml IV. 407—408. (A bejegyzés az átírt szöveget nem 
tartalmazza.) ; 

4848. 1545. február 23. (f. I I . p. Invocavit) 

Chapozenthgergh-i Chygedy Antal — fogott bírák útján — kiegyezik 
osztályos atyafiaival: Poka-i Sydo Simonnal és Mátyással a Zenthgergh, 
Magyardellew, Olahdellew (Thorda vm), Gywlos (Kykellew vm) birtokban és 
máshol lévő atyai jószágok felől, amelyekért ezek őt már György fráter Warad-i 
püspök, kincstartó, királynéi helytartó (locumtenentis reginalis maiestatis et 
illustrissimi filii sui) elé megidézték. Ennek értelmében Chygedy átengedi Sydo 
Simonnak és Mátyásnak Zengyel-i (Thorda vm) birtokrészét, az ottani halastó 
felével, azzal a két erdővel, melyet Sarkanrez-nek hívnak, továbbá Olahdellew-n 
két jobbágytelket, amelyeken jelenleg Kenéz Solomon és Bozorad Anton lakik, 
és megengedi nekik, hogy oda más jobbágyokat is telepíthessenek, akiknek a 
szántók és a szénafüvek felosztásakor szintén adnak részt (alios etiam iobagiones 
pro se ipsis adducere et ibidem in cespite . . . condescendere facere possint et 
valeant, talibus iobagionibus condescensis equalis portio tempore divisionis 
terrarum arabilium et fenilium cedat prout aliis iobagionibus). Ha Chygedi nem 
oltalmazná meg őket a kapott jószágokban, a két Sydo testvér magának foglal
hatja Zenthgergh-i örökletes részét. 

D L 36406. fol. 113v— 114r, nr. 1. 
v • 

4849. 1545. február 24. (f. I I I . p. Invocavit) 

Bykal-i Wytez Tamás (e) — fiai: Antal, György és Gáspár, továbbá 
Zenthpaly András (e) fiai: Menyhért, András és János, végül testvére: Wytez 
Gábor, valamint Thamasfalwa-i Thamasfalwy Pál, András, Mátyás, György, 
ifjabb András és János nevében is — tiltja néhai Zomordoky Bertalant attól, 
hogy az őket örökjogon illető Zenthmihalthelke-i (Colos vm) részbirtokot elide
genítse Ochardy Jánosnak. 



Zamosfalwa-i Mykola László királynéi alhelytartó és erdélyországi 
helyettes főbíró (vicelocumtenens reginalis maiestatis et illustrissimi filii sui ac in 
regno Transsilvanie viceiudex generális) Swk-i János (e) kérésére átírja a 
Coloswar-i Zalankemeny Albert magister által bemutatott feljegyzést Swky 
János, Benedek és anyjuk döntőbírói egyezségéről, melyet 1534. március 8-án 
(4443. sz.) ítélőmesterként ő maga foglalt saját kezűleg írásba (regestrum manu 
sua propria tunc officio prothonotariatus fungente scriptum). 

F 15: 4, fol. 103—104r, nr. 1. 

4851. 1545. március 18. (f. IV. p. Gregorii) 

Thamasfalwa-i András Erdélyben bárhol lévő birtokait, oltalmazás 
végett, Markws Péterre (m), az Almas-i vár praefectusára bízza, s különösképpen 
Thamasfalwa-i birtokrészét, melyre 100 Ft zálogösszeget vett fel tőle. 

D L 36406. fol. 120—121r, nr. 1. 

4852. 1545. március 20. (f. VI . a. Judica) 

Kyseskelw-i Thewrek Péter — Kyseskelw-i néhai Nagh Domokos fia: 
Antal és Gáspár nevében is — tiltja Sombor-i Mihályt és Jánost (egregios) attól, 
hogy Kyseskelw-i (Colos vm) birtokrészét elidegenítse Kyseskelew-i Zekel Sebes
tyénnek (e). 

D L 36406. fol. 114v, nr. 1. 

4853. 1545. március 25. (f. IV. a. Ramispalm.) 

Myhaldy-i néhai Hodoz Imre fia: Hodoz László pap Bewld-i (Zabolch 
vm) birtokrészét, mely Bwchyt Péter, Bornamisa György, Gáspár pap Almaz-i [!] 
plébános, Palady György, Nagh György, Zenthywany János, János deák, Tamás 
deák, Pozsgai Miklós Almas-i szolgáló emberek, fogott bírák levele értelmében 
— 350 Ft-on — Barthakowytth Jánosnál volt zálogban, örökjogon átengedi 
neki, mert jobbágyai négy servitorát megölték és különféle értékeiket elvették. 

F 15: 63, fol. 6 f + v , nr. 1. 



Thamasfalwa-i Thamasfalwy Pál — fia: Balázs nevében is — Thamas-
falwa-n (Kolos vm) azt a két jobbágytelkét, amelyeken Elias Mihály lakik és 
néhai Hawassy Benedek lakott, ez utóbbi fiaival együtt, 200 Ft-on zálogba veti 
testvéreinél: Thamasfalwy Györgynél és Andrásnál. 

D L 36406. fol. 114v—115r, nr. 2. 

4855. 1545. május 25. (f. I I . p. Penthec.) 

Karol-i Karoly Dénes (e) tiltja testvéreit (fr.u): Karoly Zsigmondot és 
Lászlót (egregios) attól, hogy Zathmar és Doboka vm-i birtokaiból egyeseket 
idegenek kezére adjanak. 

D L 36406. fol. 115v, nr. 1. 

4856. 1545. május 31. (in Trinit.) 

László fráter, volt Pechwarad-i apát, jelenleg a Colosmonostra-i egyház 
custosa bejelenti, hogy a Nagh Zsigmond kezébe lefizetett ama hat Ft-ból, mely 
összegért Colosmonostra-n lakó Zabados János (c) azzal a feltétellel vásárol
hatta meg a Colosmonostra-i templom Szt. Katalin-oltárához tartozó Kewmal-i 
puszta szőlőt, hogy az apátság annak árából officiálisa: Zylahy Ferenc akara
tának megfelelően két nagy ajtót készíttet a Szt. Benedek- és a Szt. Mihály-
kápolnához (preparari faciat duo hostia magna, unum ad capellam beati Bene
dicti, alterum vero ad capellam sancti Michaelis unacum clausuris et aliis 
attinentiis), ezeket ő el is készíttette. 

D L 36406. fol. 116v, nr. 1. • Közlés: EgyhtEml IV. 496. (Hibás keltezéssel!) Vö. 4741. sz. 

4857. 1545. június 3. (f. IV. a. Corp. Chr.) 

Lak-i Bálint deák felesége: néhai Porkoláb Ambrus leánya: Magdolna — 
előző férje: néhai Bornemiza Páltól született leánykája: Zsófia nevében is — Zylke-
rek-en (Belső-Szolnok vm) a Bornemiza Pálról reá szállott birtokrészét és Deway 
Bertalan nevű jobbágya telkét, melyet apjától: Porkoláb Ambrustól örökölt, továb
bá Zenthegyed-en (Doboka vm) azt a puszta jobbágytelkét, amely második férjéről: 
Zenthegyed-i néhai Bothos Gáspárról szállott reá, ennek fiai beleegyezésével, 66 Ft-
ért örök áron eladja Zawa-i Almady Bálint (e) özvegyének: Katalinnak. 



Bykal-i Ambrus özvegye: Inakthelke-i néhai Gerewffy András (e) leánya: 
Erzsébet Inakthelke, Wassarhel, Zthana, Kyskapws, Olahkapws, Panyk, Be-
dech, Zamosfalwa és Zenthkyral (Kolos vm) birtokban apjáról leánynegyed és 
vásárlás címén reá szállott részeit 33 Ft-ért örök áron eladja osztályos 
atyjafiának: Inakthelke-i Gerewffy Mihálynak (e). 

D L 36406. fol. 117r, nr. 1. 

4859. 1545. június 10. (f. IV. a. Barnabe) 

Kyseskelew-i Sombory János (e) tiltja osztályos atyjafiát: Sombory 
Mihályt (e), hogy Kyseskelew-i (Doboka vm) birtokrészét elidegenítse Zekel 
Sebestyénnek. 

D L 36406. fol. 117v, nr. 1. 

4860. 1545. június 10. (f. IV. a. Barnabe) 

Néhai Naghsolymos-i Ewssy Ferenc (e) leánya: Dorottya tiltja rokon
ságát a Bongarth, Wereseghaz, Morycz, Kyseskelw, Nagheskelw, Solyomkew, 
Fodorhaza, Wyfalw, Zoothelke, Zenthkatholna (Doboka vm), Fyzkwth, Lom-
perth, Zwthor, Nercze, Septher, Kewzeplak, Zenthmyhalthelke, Babon, Kekyn-
pathak, Desewfalwa (Kolos vm) birtokbeli részei bitorlásától. 

D L 36406. fol. 117v— 118r, nr. 2. 

4861. 1545. június 10. (f. IV. a. Barnabe) 

Kyseskelw-i Sombory János (e) Kyseskelw-i (Doboka vm) jelenlegi és 
jövőben esedékes birtokrészét elcseréli felesége: Naghsolymos-i néhai Ewsy 
Ferenc leánya: Dorottya Bongarth, WeresEgyhaz, Morycz, Nagheskelw, Fodor
haza, Solyomkew, Zoothelke, Wyfalw, Zenthkatholna (Doboka vm), Fyzkwth, 
Lomperth, Zenthmihalthelke, Septher, Kewzeplak, Zwthor, Nercze, Babon, 
Kekynpathak, Desewfalwa (Kolos vm) birtokbeli részeivel, haláluk esetére 
kölcsönösen egymást téve meg örököseiknek. 

D L 36406. fol. 118— 119r, nr. 1. 



Komyathzeg-i Istvánné: néhai Bwday Tamás leánya: Margit Nema-i 
nemeskúriája felét, Beke-i (Belső-Szolnok vm) birtokrészével és a kúria feléhez 
tartozó erdők negyedével együtt cserébe adja Patha-i Desew Antalnak, ennek 
Boos-i (Kolos vm) részbirtokáért és 20 Ft készpénzért. 

D L 36406. fol. 119 r + v , nr. 1. 

4863. 1545. június 22. (f. I I . a. Nat. Joh.) 

Jenew-i Dobokay Ferenc (e) felhatalmazza Karoly Zsigmond (e) felesé
gét: Draghy Annát, hogy Kekes-i és Nyarlo-i (Doboka vm) birtokrészét zálog
ként magának foglalhassa, ha a tőle kölcsönzött 100 Ft-ot augusztus 5-ig (ad 
Marié de nive) nem fizetné neki vissza. 

D L 36406. fol. 120r, nr. 1. 

4864. 1545. július 8. (f. IV. a. Margarete) 

Sombory Mihály és Kewzeplak-i Ferenc fogott bíró vallja, hogy Farnas-i 
Weres Zsigmond (e) Thamasfalwa-i birtokrészét előttük elcserélte Kewzeplak-i 
Kemery László és János (egregiorum) Kemer, Somosheg és Dohthelke birtokbeli 
részével. 

F 15: 63, fol. 28 /a r + v , nr. 1. Alatta más, egykorú kézzel: Hec facta sunt 2 die Augusti. A kötetbe 
behelyezett külön lapon. 

4865. [1545. július 15. előtt] 

Walkay Miklós (e) — Gywlay András és Ze[nthpaly?] András fogott bíró 
útján — úgy egyezett ki Karanse[bes-i] Gergh Simon fia: Lászlóval és Wayda 
Nicolae-val, hogy ezek a július 15-ét (Div. apóst.) követő harmadik napon 
Gyulafehérváron (Albe Jwlie) Wassaye birtokért tartoznak részére 250 Ft-ot 
lefizetni. 

D L 36406. fol. 123r, nr. L A végén csonka bejegyzést egyidejűleg áthúzták. 



Solyomkew-i Ewrdeg Ferenc (e) Solyomkew-i (Doboka vm) nemeskúri
áját és bárhol levő birtokait leánya: Ágnes jegyesének: Karoly Dénesnek (e) 
vallja 2000 Ft-ban azzal a feltétellel, hogy élete végéig tisztességesen eltartják 
feleségével: Margittal együtt, fizetik helyette a hadi kiadásokat, a halastavak és 
malmok építésének költségeit. Rokonai, halála után, csak a fenti összeggel 
válthatják vissza e birtokokat. 

D L 36406. fol. 121 r + v , nr. 1. 

/ 

4867. 1545. október 9. (f. VI . p. Francisci) 

Csak a keltezést tartalmazó töredék alatt: Joannes litteratus manu propria. 

F 15: 63, fol. 56r, nr. 1. 

4868. 1545. október 13. (f. I I I . a. Galli) 

Semfalwa-i Thathar Orbán a Seemfalwa (Thorda vm) melletti Naghberek szi
get felét 200 Ft-on zálogba adja Zenthmihalfalwa-i Anthalffy János fia: Lőrincnek. 

D L 36406. fol. 121—122r, nr. 1. 

4869. 1545. (sab. a. dom. . . . ) 

Bessenew-i József deák — Bethlen Farkas (m) nevében — tiltja a [kolozs
vári vagy besztercei] klarissza apácákat attól, hogy eladják György barát Warad-i 
püspök, kincstartó és erdélyi helytartó Wywar-i várához azokat a Thwson és 
Thomb (Kolos vm) birtokbeli részeket, amelyeket [Bethlen-i] Farkas [néhai 
apja?] és Erdély János (egregii) ajándékozott nekik. 

F 15: 63, fol. 42v, nr. 1. Töredék. • Közlés: EgyhtEml IV. 456—457. Vö. 4815. sz. 

4870. [1545.] 

Alzoiara-i Boliay Zsigmond özvegye: Dorottya és fia: Boliay Mihály Pe-
therd és Sarkad (Thorda vm) birtokbeli részeit és prédiumait 70 Ft-ért örök áron el
adja Petherd-i Hozzuassay Mihály özvegyének: Katalinnak és fiának: Gáspárnak. 

F 15: 63, fol. 61v, nr. 1. A bejegyzés vége hiányzik. Keltezése az előtte bevezetett szöveg dátumával 
valószínűsíthető. Vö. 4853. sz. 



4871. 1546. január 26. (f. I I I . p. Conv. Pauli) 

Kerezthwr-i Sykolya Ambrus özvegye: Margit és leánya: Chethe György 
özvegye: Sykolya Katalin tiltja Dobzay Jánost, hogy elidegenítse Iryny Gergely 
nála zálogban levő birtokrészét. 

D L 36406. fol. 124v—125r, nr. 3. 

4872. 1546. január 31. (dom. a. Purif. virg.) 

Kewrewssy Miklósné: néhai Lonay László (e) leánya: Ilona Naghlona, 
Kyslona, Zygheth, Haranghlab, Bathyo, Matthyws, Botragh, Nomyn mezővá
ros (Berek vm), Bary (Zemlyngh vm), Lewk, Chobay (Zabolcz vm) birtokbeli 
részeit zálogba veti férjénél: Kewrewssy Miklósnál (e) ama 1000 Ft fejében, mely 
összeget előző férjétől: néhai Zokoly Ferenctől (e) született leánya: Zsófia 
kiházasítására adott neki. 

D L 36406. fol. 125r, nr. 1. 

4873. 1546. február 5. (f. VI . , in Agathe) 

Ewrdegh Ferencné: Menyhar László leánya: Margit ügyvédet vall. 

D L 36406. fol. 124v, nr. 2. 

4874. 1546. március 9. (f. I I I . Carnisprivii) 

Bath Gheorghe visszavonja azt a nyilatkozatát, amellyel leányát: Sofiát: 
Myrygyo-i Pandy Tamásnét birtokaiban fiú örökösnek nyilvánította. 

D L 36406. fol. 124r, nr. 1. 

4875. [1546. március 23.] 

Hozzwthelek-i Apollónia ügyvédül vallja saját férjét: Bohnya-i Vid 
deákot. 

D L 36406. fol. 124r, nr. 2. 
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[Hozzwthelek-i] Apollónia Bothaza, mindkét Fratha (Colos vm), Kyse-
nyed, Hozzwthelke (Fehér vm) birtokbeli részeit 60 Ft-ban férjének, [Bohnya-i] 
Vid deáknak vallja. 

D L 36406. fol. 124r, nr. 3. 

4877. 1546. március 23. (f. I I I . p. Reminiscere) 

Bohnya-i Vid deák Bothaza (Colos vm), Bohnya, Bernald, Zeplak, 
WamosVdwarhel (Kykellew vm) birtokbeli részeit 200 Ft-ban feleségének: 
Hozzwthelke-i Apollóniának vallja azzal a megkötéssel, hogy halála után 
rokonai csak az összeg lefizetésével vethessék ki özvegyét e jószágokból. 

D L 36406. fol. 124 r + v, nr. 4. 

4878. 1546. március 26. (f. VI . p. Annunc. virg.) 

Bonczyda-i Banffy Miklós (e) ügyvédet vall. 

D L 36406. fol. 124v, nr. 1. 

4879. 1546. március 29. (f. I I . p. Oculi) 

Harynna-i Farkas (e) felhatalmazza Kendy Ferencet (m), hogy ZazRe-
ghen és MagyarReghen birtokbeli részeit magának foglalhassa zálogként, ha 
június 13-ig (ad Penthec.) nem fizetné vissza neki a tőle kölcsönzött 400 Ft-ot. 

D L 36406. fol. 125r, nr. 1. 

4880. 1546. március 29. (fi I I . p. Oculi) 

Adoryan-i Rathony György Rathon-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét 
tiszta szeretetből testvéreinek (fr.c): néhai Pal Bertalan fia: Rathony Miklósnak 
és Istvánnak adja azzal a megkötéssel, hogy haláluk után visszaszálljon reá vagy 
utódaira. 



4881. 1546. április 9. (f. VI . a. Judica) 

Waydahaza-i Lwpsay [György?] tiltja apját: Lwpsay Lászlót, hogy 
Naghlwpsa-i és Kyslwpsa-i (Thorda vm) birtokrészét elzálogosítsa testvérének 
(fr.c): Lwpsay Farkasnak. 

D L 36406. fol. 126r, nr. 3. 

4882. 1546. április 13. (f. I I I . a. Ramispalm.) 

Bethlen Farkas (m) jobbágya: Pál, ura nevében, tiltja Petru [Rares] 
moldvai vajdát (spectabilem et magnificum Petrum wayuodam Moldawiensem) 
ZenthMarghytha egészbirtok elidegenítésétől. 

D L 36406. fol. 126r, nr. 2. 

4883. 1546. április 16. (f. VI . a. Palmarum) 

Néhai Bozzasy László fia: Jakab Waya-i (Crazna vm) részbirtokát, 
fogott bírák közbenjárására, örökösen átengedi nővérének (s.c): Somlio-i Zylagy 
Jakabné: Zsófiának az őt illető birtokjogok fejében. 

D L 32508. fol. 34 r + v , nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. 

4884. 1546. április 22. (f. V., in d. Cene dom.) 

Thomory Miklós és felesége: néhai Karoly Lancz leánya: Anna Oroz-
faya-n (Colos vm) Erchy László és Márk jobbágy telkét 50 Ft-on zálogba adja 
Halabor-i Halabory Györgynek. Az összegből 32 Ft Mátyás király-féle jó 
pénzben, 18 Ft pedig a most folyó pénzben fizetendő. 

D L 32508. fol. 13 r + v , nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből (Pro Nicolao Thomory 
requisite). 

4885. 1546. május 5. (f. IV. a. Misericordia) 

Zylwasy Márton tiltja Kendy Ferencet (m) Mathe, Wereseghaz, Morycz 
és Zazsombor (Doboca vm) birtokbeli részei eladásától. 

D L 36406. fol. 131, nr. 1. Külön cédulán, betéve a kötetbe. 



Somy Gáspár özvegye: néhai Pereny Gábor (m) leánya: [Margit] halála 
esetére minden pénzét és ezüstmarháját jelenlegi férjének: Banffy Miklósnak (e) 
vallja, akit egyben ügyvédjének is nyilvánít. — Extradata est. 

D L 36406. fol. 126v, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

4887. 1546. június 6. (dom. Exaudi) 

Chwch-i Thomory György (e) Coloswar-on a Monosthor vcza-ban test
vére: János kérésére ügyvédet vall. — Extradata est. 

D L 36406. fol. 126v, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

4888. 1546. július 26. (f. I I . , in Anne) 

Zele Klára (g), apáca a Warad-i Szt. Anna-kolostorban, a Keczel-en és a 
két Zered-ben (! Crazna vm) őt illető birtokrészeket rokoni szeretetből Bethlen 
Farkasnak (m) ajándékozza, akit egyben örökös gyámjának és ügyvédjének is 
nyilvánít. 

D L 36406. fol. 127r, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

4889. 1546. július 26. (f. I I . , in Anne) 

Zele Klára, apáca az ágostonosok Warad-i Szt. Anna-kolostorában (ge-
nerosa et religiosa domina . . . reguláris observantie beati Augustini confessoris 
doctoris in cenobio beaté Anne Waradini constructo degens), az anyja jussán őt 
illető Keczel-i és mindkét Zered-i (! Krazna vm) birtokrészt testvéri szeretetből 
Bethlen-i Farkasnak (m) ajándékozza, akit egyben gyámjának és oltalmazójának 
nyilvánít. 

D L 36406. fol. 127v—128r, nr. 1. Az előbbi rövid bejegyzés alapján készült teljes szövegű 
fogalmazvány. 

4890. 1546. szeptember 18. (sab. p. Exalt. cr.) 

Arthanhaza-i Bornemizza Boldizsár (m) ügyvédet vall. 

D L 36406. fol. 126\ nr. 3. Emlékeztető feljegyzés. 



Zenthgoroth-i László deák felesége: Zwthor-i Gerewffy Borbála ügyvé
det vall. 

D L 36406. fol. 129r, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

4892. 1546. október 13. (f. IV. a. Galli) 

Néhai Ewrdewg Péter fia: János tiltja unokatestvéreit (fr.p): Ewrdewg 
Ferencet, Simont és Jánost attól, hogy bárhol levő ősi javait elidegenítsék 
Walkay Miklósnak. 

• 

D L 36406. fol. 129r, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

4893. 1546. november 8. (f. I I . a. Martini) 

Coloswar Zenthpeter nevű külvárosában lakó Kwlchar Antal, Allo Máté 
és Kelemen Vitályos kijelenti, hogy nem akarnak maguk között lutheránus papot 
(ipsi Lutheranum sacerdotem inter se habere nolunt). Ezenkívül Kelemen 
Vitályos és Nagh Péter ellene mond annak, hogy az Owar-i szászok a barátokat 
kutyáknak nevezzék (Saxones in Owar canem monachi [?] nomine nominabant). 

D L 36406. fol. 129v, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

4894. 1546. december 6. (in Nicolai) 

Tharnocz-i Tharnoczy Sebestyén testvéri szeretetből Horwath Jánosné-
nak: néhai Rohmany Zsigmond (e) leánya: Zsófiának ajándékozza Kyralffal-
wa-n (Fehér vm) azt a jobbágy telket, amelyen Thohaty Antal lakik. 

D L 36406. fol. 129\ nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

4895. 1547. március 23. (f. IV. p. Letare) 

Belay Miklós tiltja Thalpas Tamás özvegyét: néhai Cheh Márk leányát: 
Katalint attól, hogy Rewd-i (Colos vm) nemeskúriáját eladja Cheh Miklósnak. 

D L 36406. fol. 130r, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 



Horwath-i Peres Pál (e) tiltja a Colosmonostra-i konventet attól, hogy 
jószágait érintő leveleket adjon ki rokonainak. 

D L 36406. fol. 130r, nr. 3. Emlékeztető feljegyzés. 

4897. 1547. április 7. (f. V., in Cene dom.) 

Zwthor-i Syroky Gábor ügyvédjéül vallja Coloswar-i Antal deákot. 

D L 36406. fol. 13 l v , nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

4898. [1547. április 7.] 

[Zwthor-i Syroky Gábor] az Inaktelke-i Gerewffy Mihállyal osztályos 
bizonyos jószágainak felét ügyvédjének, [Coloswar-i] Antal deáknak vallja arra 
az esetre, ha sikerül azokat saját költségén visszaszereznie. 

D L 36406. fol. 131v, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

4899. 1547. május 24. (f. I I I . p. Exaudi) 

Kwssal-i Jakchy Mihály (e) Naghmon-i (Közép-Szolnok vm) birtokré
szét állhatatos és hűséges szolgálataik jutalmaként Kysdoba-i Zekel Lázárnak és 
Kristófnak ajándékozza. 

F 15: 4, fol. 107v, nr. 1. 

4900. 1547. június 10. (f. VI . a. Anth. conf.) 

Néhai Walkay István fia: Tamás gyámjainak nyilvánítja Zentpaly 
Andrást és Zombory Jánost (egregios). — Extradata est. 

D L 36406. fol. 130r, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

4901. 1547. november 16. (f. IV. p. Briccii) 

Lwpsay Mihály Felsewiara és Alsoiara (Thorda vm) birtokbeli részét, 
mégpedig Hozzw András Felsewiara-i és Kovács (faber) Gergely, Fazokas Illés, 
Thalas Sebestyén és Tamás Alsoiara-i jobbágyot, továbbá Wadas Antal és 



Thyker Balázs pusztatelkét, udvarházával és kőkép helyével együtt (cum loco 
imaginis) cserébe adja Byzerey Péter Olahabrwgh-i (Thorda vm) birtokrészéért 
és udvarházáért. A rokonok csak 200 Ft-tál válthatják magukhoz az elcserélt 
jószágokat. 

F 15: 3, fol. 78—79 v, nr. 1. 

4902. 1548. január 20. (f. VI . , in Fab. et Seb.) 

Olnok-i Posa Ambrus tiltja testvérét (fr.c): Posa Györgyöt (e) Olnok 
(Doboca vm) felének elidegenítésétől. 

D L 36406. fol. 13f, nr. 3. Emlékeztető feljegyzés. 

4903. 1548. április 16. (f. I I . p. Misericordia) 

Nagheskewlew-i Ewrdegh János Kewzeplak, Zwthor és Neercze (Colos 
vm) birtokbeli részeit 128 magyar Ft-on zálogba adja Kyseskeoleo-i Zekel 
Sebestyénnek (e). 

D L 32508. fol. 10 v —ll r , nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről—második feléből. 

4904. 1548. április 30. (in vig. Phil. et Jac.) 

Kwssal-i Jakchy Mihály (e) érvénytelennek nyilvánítja és visszavonja a 
nővérének (s. sue u): Mathwsnay Pál (e) felesége: Erzsébetnek járó leánynegyed
del kapcsolatosan, továbbá Paladyn János, Gergely deák, Dobay Lázár, Dragffy 
György és mások javára tett korábbi bevallásait, kivéve a felesége: Arthanhazy 
Anna érdekében tett bevallását. 

F 15: 3, fol. 116r, nr. 2. 

4905. 1548. június 28. (f. V., in vig. Petri et Pauli) 

Néhai Cheh Márk leánya: Katalin, aki Zerdahelyi János, majd Nagh 
János, végül Thalpas Tamás özvegye volt, idegenek kezén levő erdélyi ősi birto
kait, 18 hold Rewd-i (Colos vm) szántóföldje kivételével, 150 magyar Ft-on 
zálogba adja Rewd-i Cheh Desew Istvánné: Dechey Annának. 



Pethlend-i Egressy Tamás néhai Czompo Barnabás Pethlend-i (Thorda 
vm) udvarháza felét, mely Egressy Balázs és Bakó János udvarháza között 
fekszik és a Felsewreez-szel együtt 66 Ft-on nála volt zálogban, visszaengedi özv. 
Solymossy Mihályné: néhai Czompo Barnabás leánya: Fruzsinának és néhai 
Czompo Barnabás leánya: néhai Katalin leánykájának: Mártának. Ennek vi
szonzásaként Fruzsina és Márta a Felsewreez-t 132 Ft-ért örök áron eladja 
Pethlend-i Egressy Tamásnak és Lászlónak, valamint Tamás fiainak: Istvánnak, 
Péternek, Kristófnak, Györgynek és Ferencnek, továbbá László fia: Gáspárnak. 

F 15: 3, fol. 74v—75\ nr. 1. 

4907. 1549. január 12. (sab. p. Pauli herém.) 

Somkerek-i Erdély István (e) ZazBerethe-n négy jobbágytelket, Wdwar
hel-en (Belső-Szolnok vm) pedig nemesi udvarházat és ZenthAndrasból kiszakí
tott és ezután kiszakítandó bizonyos részt ad familiárisának: Theremy Tamás
nak (a) eddigi és ezutáni hű szolgálatai jutalmaként. A kapott jószágok akkor is 
birtokában maradnak, ha Erdély István utódai nem adnák meg évi salláriumát és 
ezért másoknál vállalna szolgálatot. 

F 15: 3, fol. 3 r - ^ r , nr. 1. 

4908. 1549. január 12. (sab. p. Pauli herém.) 

Somkerek-i Erdély István (e) Wdwarhel-en (Zolnok vm) egy jobbágytel
ket ad familiárisának: Nagy Györgynek (a), aki fizetés ellenében (habita debita 
servitiorum suorum solutione) továbbra is köteles őt szolgálni. 

F 15: 3, fol. 4— 5r, nr. 1. 

4909. 1549. január 19. (sab. a. Fab. et Seb.) 

Buda-i István és Ewstachius a korábban 90 Ft-on Thomory Györgynél 
(e) zálogban volt Dyos és Buda (Colos vm) birtokbeli részeit Lengéi Pál (e) 
Gyalw-i várnagynál zálogosítja el 57 Ft-ban. 

F 15: 3, fol. 8 r + v , nr. 1. 



4910. 1549. február 6. (f. IV., in Dorothee) 

Eztrygh-i Imre pap az apjáról: néhai Eztrygy Simonról Manyk, Apathy 
(Doboca ym), Bald (Colos vm), Olahdyellew, Magyardyellew (Thorda vm), 
Zenthbenedek, Medwes (Fehér vm) birtokban reá szállott részeket testvéri 
szeretetből öccsének (fr. suo c. natu minori): Eztrigy Mihálynak, az anyjáról 
bárhol Erdélyben reá néző javait pedig előbbi öccsének és Boyer Mihálynak 
vallja egyenlő részben. 

F 15: 3, fol. 5r—6r, nr. 1. 

4911. 1549. február 12. (f. I I I . a. Valentini) 

Zylah-i Zekel András (p) felesége: Mayady Jusztina (g) — előző férjétől: 
néhai Sombory Pétertől született fiai: Sombory István, Gergely, Péter és László 
nevében — tiltja Sombory Jánost és Mihályt attól, hogy az elhunyt férjének 
Farkasmezeo, Borzowa és Wyffalw (Doboca vm) nevű birtokából neki járó 
leány negyedet elidegenítsék. 

F 15: 3, fol. 6—7 r, nr. 1. 

4912. 1549. február 22. (in Cath. Petri) 

Néhai Sombory Péter fia: Gergely, éretlen korára való tekintettel 
(propter non adultam, maturamque et perfectam etatem), Kyseskewlew-i 
(Doboca vm) birtokrésze negyedének védelmére Kyseskewlew-i Zekel Sebes
tyént kéri meg különleges gyámként (in defensorem, protectorem et tutorem 
suum specialem). 

F 15: 3, fol. 10 r + v , nr. 1. 

4913. 1549. február 24. (in Mathie ap.) 

Thelegdy Mihály (e) — felesége: Naghfalw-i néhai Lossonczy Bánffy 
Gáspár (e) leánya: Zsófia nevében — tiltja Lossonczy Bánffy Miklóst, Istvánt, 
Mihályt, Ferencet, Bernátot, Lászlót és Pált (egregios) Hwnyad mezőváros, 
Kethesd, Salwassara, Damos, Remethe, Naghsebes, Malomzegh, Marothlaka, 
Kalotha, Beken, Zekelyo (Colos vm), Boch és Borsa (Doboca vm) birtokbeli 
részeik elidegenítésétől. 



Myrygyo-i Wayda Nicolae (n), valamint Hozzw Petru és Egerbegh-i 
román pap (presbiter Walachus): Marcu (prudentes), a saját nemzetségük iránti 
szokott, kölcsönös szeretettől indíttatva (moti mutua charitate, qua se et gentem 
suam invicem diligere et prosequi consueti sunt), Myrygyo és Egerbegh (Colos 
vm) birtokbeli minden vagyonuk lekötésével kezeskednek, hogy Myrygyo-i 
Therek Péter (p), akit tartozása miatt Bornemizza János Coloswar-i esküdt
polgár bebörtönzött, június 29-ig (ad Petri et Pauli) megfizeti adósságát. 

F 15: 3, fol. 7 r + v , nr. 1. 

4915. 1549. március 14. (f. V. a. Reminiscere) 

Pethlend-i Borz János Pethlend-en (Thorda vm) másfél puszta jobbágy
telkét 70 magyar forintért mostani pénzben örök áron eladja rokonának: Chan-i 
Ispán Györgyné: Egressy Mihály leánya: Zsófiának. Az egésztelekhez a Tathok 
nevű határrészben a patak mellett két hold, ugyanitt a verőfényen (in loco aprico) 
hat hold, a Farr nevű határrészben két hold, Zenthmarthon felé egy hold, a 
Horgas nevű földben egy hold, az Alayaroban nevű részben a kert mögött két 
hold szántó, továbbá a Myzlecz nevű helyen egy kaszálórét és a Myzlecz feletti 
hegyes helyen egy darab erdő a már előzőleg neki adott erdő mellett, a féltelekhez 
pedig a Hozzw nevű helyen egy hold, a Tathok-ban két hold, a Horgas-ban egy 
hold, a nyílföldek osztásakor minden fordulón évenként egy-egy hold szántóföld 
jár (quolibet anno . . . térre arabiles sorté dividuntur, ad quamlibet partém unum 
iugerum terrarum arabilium). 

F 15: 3, fol. 8V— 10r, nr. 1. 

4916. 1549. április 2. (f. I I I . p. Letare) 

Chwch-i Thomory Egyed (e) elismeri, hogy Zylahy Ferenc (e), a Colos-
monosthra-i apátság officiálisa, György barát Warad-i püspök, kincstartó, 
helytartó és főbíró parancsából, Boldokew [!] vára visszaváltására 2000 Ft-ot 
kezéhez szolgáltatott. 

F 15: 3, fol. 10— l l r , nr. 1. 



4917. 1549. április 15. (f. I I . p. Palmarum) 

Egyrészről Derythe-i Kabos Ferenc, másrészről néhai Rechey Mihály fia: 
Gáspár megállapodik abban, hogy július 25-én (in Jacobi) Coloswar-on a 
Rechey Gáspárnál található oklevelek alapján — fogott bírák útján — tisztáz
zák, mi illeti meg Kabos Ferencné: Rechey Klárát, aki Gáspár testvére, néhai 
Rechey Mihály Reche-i (Crazna vm) birtokrészéből. Hadjárat vagy betegség ese
tén a felek a hazatéréstől, illetve gyógyulástól számított tizenötödik napon 
kötelesek 300 Ft kötés terhe alatt megjelenni. 

F 15: 3, fol. 11— 12r, nr. 1. 

4918. 1549. április 25. (in Marci ev.) 

Kewbles-i Theke János özvegye: néhai Wythez Tamás leánya: Zsófia ké
résére, elhunyt férje másik feleségétől származó leánykája: Magdolna életkorát 
hozzávetőleg 13 évre becsülik. 

F 15: 3, fol. 12v—13r, nr. 1. 

\ 
4919. 1549. április 26. (f. VI . p. Pasche) 

Mogyoro-i néhai Bánffy László fia: idősebb Miklós (e) és Bonczyda-i 
Bánffy István fia: Naghfalw-i Bánffy István (e) — gyermekeik: György, János, 
Boldizsár, Tamás és Farkas, valamint Bonczyda-i Bánffy Ferenc, János, Kristóf, 
György és László, továbbá testvéreik: Mogyoro-i néhai Bánffy László (e) fiai: 
László, Bernát, Pál és Ferenc, valamint Bonczyda-i idősb Bánffy István fia: 
Mihály nevében is — Crazna mezővárosbeli (Crazna vm), jelenleg Naghfalw-i 
özv. Bánffy Gáspárné: Jaxyth Anna és leányai, valamint Apanaghffalwa-i 
Apaffy Gábor kezében levő birtokrészeit Somlyo-i Báthory Andrásnak (m), 
valamint testvéreinek: Kristófnak és Istvánnak ígéri, ha Báthory András saját 
költségén és fáradságával az említettektől visszaszerzi a Zylagh vidékén őket 
illető birtokjogokat. Ha Crazna birtokában nem védhetnék meg a Bathoryakat, 
Walko-n és Zowan-ban, valamint Crazna vm Zylagy vidékének Mezesallya és 
Reezallya nevű tartozékában (in pertinentiis Mezesallya et Reezallya in districtu 
Zylagy in comitatu de Crazna existentibus) azzal egyenlő értékű birtokkal és 
ugyanannyi jobbággyal kártalanítják őket. ígérik, hogy Jaxyth Annáékkal csak a 
Báthoryak közvetítésében keresik a kiegyezést. 

F 15: 3, fol. 13r—15v, nr. 1. Egyidejűleg áthúzva, felette: Vacat. 



Zenthpaly-i/Zenthpaly András (e) özvegye: Wythez Katalin és fia: 
Zenthpaly Menyhért Somay Bálintnak hosszas hű szolgálatai jutalmaként és 
cserébe az Wybuda-n (Colos vm) örökjogon átengedett Mayorlas nevű helyért 
(pro uno loco allodiali Mayorlas vocato), ahová Zenthpalyné, kaszálói szom
szédsága folytán, a szénáját legalkalmasabban hordathatja és állatait tarthatja 
(ubi potissimum propter vicinitatem pratorum fenilium suorum . . . Catherina 
fenum collocare et pecora conservare posset), Mera-n (Colos vm) nyolc lakott, 
Andrashaza prédiumban pedig négy puszta jobbágytelket ad, továbbá azokat a 
földeket, amelyeket Zenthpaly András idejében Somay Mera-i udvarházához 
szántott és kaszált. Ha Somay magtalanul halna el, az átengedett jószág 
visszaszáll Zenthpaly András utódaira. Ha Zenthpaly András fiai Somayt 
kizárnák e telkek használatából, Wythez Katalin köteles ugyanannyi, de jobb 
minőségű telekkel máshol kárpótolni. 

F 15: 3, fol. 21— 22v, nr. 1. 

4921. 1549. május 14. (f. I I I . p. Jubilate) 

Kysdewecher-i Balay Nagh Pál deák — gyermekei: Simon, Jusztina, 
Katalin, Anna és Margit nevében is — Kysdewecher-i (Doboca vm) birtokrészét 
és nemesi udvarházát 60 Ft-ért eladja testvéreinek (fr.u): Dobay Tamásnak és 
Miklósnak, fenntartva a visszaváltás jogát Balázs nevű fia és Márta nevű leánya 
számára. 

F 15: 3, fol. 15— 16r, nr. 1. 

4922. 1549. május 19. (in Cantate) 

Gerewmonosthor-i Kabos László azt a korábban Saard-i Nagh Gergely
nek 20 Ft-ban elzálogosított Berend-i (Colos vm) két jobbágytelkét, melyeken 
Bokor Gál fiával együtt és Pap György lakott, visszaváltja Nagh Gergely leánya: 
Klára leánykájától: Orsolyától. 

F 15: 3, fol. 16v—17r, nr. 1. 

4923. 1549. május 20. (f. I I . p. Cantate) 

Haroklyany Miklós (e) és fia: István, valamint Chany Kristóf (e) vallja, 
hogy Farnas-i Weres Zsigmond özvegye: Sarmassaghy Anna, valamint fiai: 
János és Zsigmond előttük mint fogott bírák előtt május 7-én (f. I I I . p. Phil. et 



Jac.) Detreh-en, néhai Weres Zsigmond (e) házában nyolc jármos ökörrel, nyolc 
tehénnel, egy heréletlen lóval, két ezüstpohárral és egy aranygyűrűvel (octo boves 
arabiles, octo vaccas, unum equum nondum castratum, duo pocula argentea et 
unum anulum aureum) kifizette Mezkew-i Zekel Lászlóné: Koppány Magdolná
nak az előző férje: néhai Weres Márton (e) javaiból neki járó hitbért. 

F 15: 3, fol. 17— 18r, nr. 2. 

4924. 1549. május 29. (f. IV. a. Asc. dom.) 

Apathy-i Boyer Antal Olahdyellew-n (Thorda vm) három jobbágy telkét, 
amelyek közül egyiken Bytho Pasko és testvére lakik, a másik kettő pedig 
pusztán áll, 80 Ft-ért örök áron eladja Kendy Antalnak (e). 

F 15: 3, fol. 18 r + v , nr. 1. 

4925. 1549. június 5. (f. IV. p. Exaudi) 

Gerewmonosthra-i Kabos Mihály (e), jóllehet Sayokerezthwr-i Kerez
thwry Boldizsár (e) összes birtokát bírói ítélettel megnyerte, György barát 
Warad-i püspök, kincstartó, helytartó, főbíró akaratából és Zamosfalwa-i 
Mykola László (e) kérésére, visszaengedi neki Rcchekerezthwr és Kechkehath 
(Doboca vm) birtokbeli részeit azzal a megkötéssel, hogy ezeket abban az esetben 
is csak mostani fia: Kerezthwry Tamás örökölhesse, ha jelenlegi feleségétől 
szintén születnének gyermekei. Kerezthwry Boldizsár és Tamás halála után 
azonban e jószágok visszaszállnak Kabos Mihályra. 

F 15: 3, fol. 19v—20v, nr. 1. — Tisztázata, két példányban, Kemény József gyűjt-ben. 

4926. 1549. június 6. (f. V. a. Penthec.) 

Solyomkew-i Menyharth János felesége: Serenffalwa-i néhai Hadrewy 
András leánya: Thathar Erzsébet a Serenffalwa-n vagy bármely más Aranyas-
zeek-i helyen őt illető székely nemességet, primori, kapitányi és lófői 
joghatóságot (totalem nobilitatem, necnon iurisdictionem suam primátus, 
capitaneatus et primipilatus Siculicalem) 300 magyar Ft-ért örök áron eladja 
Warffalwy Jánosnak (e). 

F 15: 3, fol. 19 r + v , nr. 1. 
r 



Dees-i Mathyws Mihály, jóllehet a Dees mezővárosbeli apai javaikat 
érdemeivel megnemesítette (meritis servitiorum suorum omnino nobilitasset), 
ezekben felerészben részelteti nővérét: Mathyws Annát és ennek férjét: Colos
war-i Ewthwes Lászlót. Az ő haláluk esetén azonban az egész vagyon egyedül 
Mathyws Mihályra száll. Viszonzásul Mathyws Anna apjuk Dees-i házát teljes 
egészében Mathyws Mihálynak engedi át, és kötelezi magát, hogy saját részébe 
nem tesz lakót (nullám inquilinam in eandem domum pro parte sua locare), de 
fenntartja magának a jogot, hogy Dees-i tartózkodása idején a ház felét ő maga 
használhassa. Az egyezség megszegője 200 Ft büntetést fizet. 

F 15: 3, fol. 28v—29v, nr. 1. 

4928. 1549. június 11. ( I I I . d. Penthec.) 

Coloswar-i Brassay Pál magister — Zenthlwan-i Kendy Ferenc (m) fele
sége: Katalin, Kechkemeth-i Pathochy Boldizsár (e) felesége: Anna, Somkerek-i 
Erdély István (e) felesége: Dorottya és unokatestvérük (fr.p): néhai Lewa-i 
Gábor (m) fia: János nevében — tiltakozik amiatt, hogy a király Lewa várát 
Balassa Menyhért (m) engedetlenségéért és vétkeiért megostromoltatta és elfog
lalta, minthogy e vár azért került Balassa kezébe, mert miután Leway János apja 
Buda ostromakor a király szolgálatában elesett (parente eius in obsidione 
Budensi in servitiis et fidelitate regié maiestatis, non habita vite, fortune et 
persone sue ratione, crudeli morte interfecto), anyja másodszor Balassához ment 
férjhez, aki a kiskorú gyermek apai jószágaiba gyámként beleült. 

F 15: 3, fol. 22v—23v, nr. 1. 

4929. 1549. június 11. (f. I I I . p. Penthec.) 

Pesthesy Máté (e) — felesége: Fychor Katalin nevében — tiltja Fychor 
Antalt és Lászlót attól, hogy Rych és Pakochya (Thorda vm) birtokbeli részeit 
Bethlen Farkasnak (e) elidegenítse. 

F 15: 3, fol. 152v, nr. 1. Vö . 4931. sz. 

4930. 1549. június 17. (f. I I . p. Trinit.) 

Iklod-i Nywytody István (e) a maga részéről semmisnek nyilvánítja azt a 
megállapodást, amelyet Nywythody Gergely, Polyák Boldizsár, Zewkeffalwy 



János (egregii et nobiles) az Iklod-i kastély védelmével kapcsolatosan 1545. 
október 17-én (in prof. Luce ev.) az ő nevében Bánffy Miklóssal és Mihállyal 
(egregii) kötött. 

F 15: 3, fol. 24v—25r, nr. 1. 

4931. 1549. június 19. (in vig. Corp. Chr.) 

Galacz-i Fychor László és Antal Pakocha és Rewch (Thorda vm) birtok
beli részét, melyet korábban néhai Bethlen-i Miklósnak (e) adtak el, most 
Bethlen-i Farkasnak (m) és Kechkemeth-i néhai Pathochy Miklós (e) felesége: 
Bethlen-i Erzsébetnek vallja. 

F 15: 3, fol. 23v—24v; nr. 1. Vö. 4929. sz. 

4932. 1549. június 19. (in vig. Corp. Chr.) 

Sombory György özvegye: néhai Gerewffy Ferenc leánya: Inaktelke-i 
Gerewffy Druzsiana kijelenti, hogy testvére (fr.c): Inaktelke-i Gerewffy Mihály 
(e) teljesen kifizette az apjuk Inaktelke, Gerewasarhel, Kapws, Olahkapus, 
Eztana, Panyk, Bedech, Zamosfalwa, Topazenthkyral (Colos vm) birtokbeli 
részeiből neki járó jussát. 

F 15: 3, fol. 25 r + v , nr. 2. 

4933. 1549. június 20. (in Corp. Chr.) 

BonczNyres-i Nyressy Gáspár tiltja Nyressy Tamást attól, hogy Felsew-
thewk-i (Doboca vm) birtokrészét elidegenítse Bethlen-i Farkasnak (m). 

F 15: 3, fol. 45 r + v , nr. 2. 

4934. 1549. június 21. (f. VI . p. Corp. Chr.) 

Patha-i Desew Ferenc — Zwchaky Benedek és néhai Jaray Mátyás leány
kája: Zsófia nevében is — tiltja Bank Pált (e), Wybalwanyos vára várnagyát, 
néha-i Zwchaky János Zwchak-i (Colos vm) birtokrésze elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 45v—46r, nr. 1. 



4935. 1549. június 29. (in Petri et Pauli) 

Myhald-i néhai Hódos Imre fia: Hódos László pap Myske-i (Zabolcz vm) 
birtokrészét 112 Ft-on zálogba adja unokatestvérének (fr.p): Perkedy Mihály
nak és feleségének: néhai Bolthy János leánya: Potenciánának. 

F 15: 3, fol. 26 r + v , nr. 1. Vö. 4936. sz. 

4936. 1549. június 29. (in Petri et Pauli) 

Myhald-i néhai Hódos Imre fia: Hódos László pap érvénytelennek nyil
vánítja azt az iratot, amelyet a most unokatestvérének (fr.p): Perkedy Mihálynak 
és feleségének: néhai Bolthy János leánya: Potenciánának elzálogosított Myske-i 
(Zabolcz vm) részbirtoka neki való elzálogosításáról Selyndy János kényszerített 
ki tőle, és Mezey Gáspár útján visszaküldte neki azt a pénzt, melyet tőle egy 
hónappal korábban felvett. 

F 15: 3, fol. 26—27 v, nr. 1. Vö. 4935. sz. 

4937. 1549. július 1. (f. I I . , in vig. Visit. Marié) 

Bozzas-i Jakab, hogy sógorának (sororii): Hab-i [!] Zabo Jánosnak ne 
kellessék távoli idegenben hányódnia, Bozzas (Crazna vm) végén, a Pwzta nevű 
helyen akkora területet ad, amekkorára nemesi udvarházat építhet magának, 
ehhez a határban nyolc hold szántót, mégpedig a falu erdeje mögött két, a remete 
barátok klastroma közelében a szigeten három (tria in insula prope claustrum 
fratrum heremitarum), a falu felett Bagos felé három holdat, továbbá két és fél 
kaszálót: egyet a Gymelchenes Meghy nevű helyen, egyet a Bozzyassy Lukács 
malma mellett és azt a felet, amelyet Was Benedek nevű jobbágya bír. Minde
zeket csak 100 Ft-tal válthatja vissza magához. 

F 15: 3, fol. 27 v—28\ nr. 1. 

4938. 1549. július 8. (f. I I . a. Margarete) 

Pethlend-i Borz János a Pethlend (Thorda vm) határán a Myzlecz kaszáló 
és Ispán György erdeje felett levő Nyaras erdő felső részét 24 Ft-ért örök áron 
eladja Koppan-i Nagh Sebestyénnek (e). 



4939. 1549. július 20. (sab. p. Divis. ap.) 

A konvent I . Ferdinánd királyhoz: A Waya-i Bozzassy Miklós (e) és 
Bozzas-i Nagh Mátyás felesége: korábban Bozzassy Péter özvegye: Katalin 
közötti perben Crazna-i Pandy János királyi ember és György fráter pap konven
ti kiküldött — a király június 12-én (f. IV. p. Penthec.) kelt parancsának meg
felelően — július 16-án (f. I I I . p. Divis. apóst.) Bozzas-on előbb Katalin asszony 
lakóházánál, azután a falusbíró házánál, a szomszédok: Nyr-i Báthory András 
(m) officiálisa: Bagos-i Zennyessy Lukács, Naghffalw-i Péter deák, Crazna vm 
bírói székének nótáriusa (nótárius sedis iudiciarie), idősebb Rathon-i János, 
Bylgezd-i Elwey Mihály, Rathon-i Rathony András szolgabírók, Bylgezd-i Nagh 
Boldizsár, Rathon-i Zabo János, Crazna-i Pandy Tamás, Nyry-i Báthory András 
jobbágya: Bagos-i Lwkach Péter és Rathony János jobbágya: Bozzas-i Zwthor 
András jelenlétében, július 17-én (f. IV. p. Div. apóst.) pedig Lechmer-en Bozzas-i 
Bozzassy Demeter, Bylgezd-i Elwey Mihály, Naghdoba-i Chyzer István és 
Crazna-i Pandy Tamás szomszéd jelenlétében felkínálta Katalin asszonynak a 
hitbér és jegyajándék kifizetését, megkísérelte a birtok felbecsülését és határának 
kijárását, de nevezett Nagh Mátyás — felesége, valamint ennek leányai: Anna és 
Klára nevében — szolgája: Nagh Mihály útján kivont karddal ellenállt, amiért őt 
és feleségét tizenötöd napra megidézte. — Relatio extradata est. 

F 15: 4, fol. 7r—8r, nr. 1. 

4940. 1549. július 26. (in Anne) 

Naghlak-i Chorongh Márton (e) Papfalwa-i bírója: Weegh Mátyás (pr) 
ura nevében tiltja Bank Pált (e), az Vywar-i vár praefectusát, hogy Papfalwa-nak 
(Colos vm) azt a felét, amelyet Galacz-i More Péter (e) Somlyo-i Báthory And
rásnak (m) zálogosított el, magának iktattassa, minthogy Chorongh Márton 
azért régtől fogva perben állott More Péterrel és felőle Báthory Andrással is 
egyezsége volt. 

F 15: 3, fol. 30v—31r, nr. 1. 

4941. 1549. július 30. (f. I I I . a. Petri ad vinc.) 

Zeplak-i Kaythor Ferenc azt a Kozmathelke-i (Colos vm) részbirtokát, 
amelyet a Nagysypolykas és Kyssypolykas nevű kaszálóval, valamint a Patro-
pagh nevű szántóval és a Kozmathelke feletti hegy csúcsán lévő Zalaserdew-vel 
együtt Komlod-i néhai Gerdey Demeternek (e) korábban eladott, s amelyet 
Gerdey magvaszakadtával Zamosfalwa-i Mykola László (e) helyettes királynéi 
helytartó (vicelocumtenens reginalis maiestatis et illustrissimi filii sui), fiaival 



együtt, Gerdey özvegyétől: Komlody Orsolyától pénzen is megvett, örökösen 
Mykola Lászlónak és feleségének: Bywthly Fruzsinának vallja, annak viszonzá
saként, hogy ezek pénzzel segítették őt egyéb birtokai visszaszerzésében. 

F 15: 3, fol. 31—32v, nr. 1. 

4942. 1549. július 31. (f. IV. a. Petri ad vinc.) 

Kechethy Márton Wesprim-i püspök Czege-i (Doboca vm) birtokrészét 
az ottani nemes udvarházával és a Kathona-i halastóbeli részével együtt testvéri 
szeretetből örökösen vallja tetvérének (fr.c): Kechethy Menyhértnek (e). 

F 15: 4, fol. 40v—41r, nr. 1. • Közlés: EgyhtEml V. 186 (kivonatosan). 

4943. 1549. augusztus 1. (in Petri ad vinc.) 

Patha-i Kabos Ferenc zálogként leköti Zawa-i (Doboca vm) birtokrészét, 
ha november 11-ig (usque ad Martini) nem adná meg Kend-i Kendy Ferencnek 
(m) a tőle kapott 81 Ft-ot. 

F 15: 3, fol. 34 r + v , nr. 1. 

4944. 1549. augusztus 4. (dom. a. Transfig. dom.) 

Kewzeplak-i Kemery Tamás és János a néhai Kemery Imre Kemer-i 
(Crazna vm) birtokából és annak tartozékaiból férfi- és leányágon járó jussukat, 
mely jelenleg idegen kézben van, különböző pereikben nyújtott és ezután nyúj
tandó segítségéért rokonuknak: Warsolcz-i Warsolczy Ferencnek (e) vallják. 

F 15: 3, fol. 32—33 r, nr. 1. 

4945. 1549. augusztus 11. (dom. a. Assumpt. Marié) 

Előbb Zylwassy János, majd Kezeplak-i Chyreky Gergely özvegye: 
Erzsébet Lwpsa-i (Thorda vm) birtokrészét, melyet már korábban elzálogosított 
100 Ft-ban, most újabb 100 Ft-on megint zálogba adja Bornemizza János Colos
war-i esküdtpolgárnak, és kötelezi magát, hogy a visszaváltáskor a malom 
javítására tett költségeit szintén megfizeti. 

: 



4946. 1549. augusztus 14. (in vig. Assumpt. virg.) 

Thomory Miklós (e) fia: Kewesd-i Thomory Balázs — testvére (fr.c): 
Thomory Kristóf nevében is — tiltja Somlyo-i Báthory Andrást (m) attól, hogy 
Feyerd-i (Colos vm) két részbirtokát elidegenítse Walko-i Miklósnak (e). 

F 15: 3, fol. 35r, nr. 1. 

4947. 1549. augusztus 14. (in vig. Assumpt. Marié) 

Kwssal-i Jakchy Mihály (e) Hadad várát és Közép-Szolnok vm-beli tar
tozékait, valamint kizárólagosan őt illető Hewes, Crazna és Berek vm-i birtokait 
feleségének: Arthanhazy Annának vallja ama 6000 Ft értékű arany, ezüst és 
drágaköves marha fejében (pro diversis rebus in auro, argento, lapidibus 
pretiosis et pecuniis paratis), amelyet apósától: néhai Bornemizza Boldizsártól 
(m) kapott felesége kiházasításakor. Halála esetén özvegyétől rokonai csak 6000 
Ft lefizetésével vehetik vissza fenti birtokait. 

F 15: 3, fol. 40v—41v, nr. 1. 

4948. 1549. augusztus 14. (in vig. Assumpt. Marié) 

Kwssal-i Jakchy Mihály (e) felesége: Arthanhaza-i néhai Bornemizza 
Boldizsár leánya: Arthanhazy Anna (g et m) előbb és a kiházasításakor apjától és 
anyjától: Zechy Annától (m) részébe adott, 6000 Ft-ot érő arany, ezüst és 
drágaköves marhát hitvesi szeretetből férjének adja úgy, hogy azokat anyja vagy 
bármilyen rokona az ő gyermektelen halála esetén se követelhesse vissza férjétől. 

F 15: 3, fol. 41v—42r, nr. 1. 

4949. 1549. augusztus 16. (f. VI . p. Assumpt. virg.) 

Kysdoba-i Zabo Ferenc özvegye: Adwyga Berend-i (Zathmar vm) bir
tokrészét 100 Ft-ért örök áron eladja korábban Belthek-i Gáspár [!], jelenleg 
Homonna-i Drugeth Antal (magnificorum) özvegyének: Somlyo-i Báthory 
Annának (m). 

F 15: 3, fol. 35—36 r, nr. 1. 



Hozzwmezeo-i Benedek (e) — nővére (s.c): özv. Izbwgyay Istvánné: 
Borbála, valamint gyermekei: Izbwgyay György és Dorottya, továbbá anyja: 
özv. Hozzwmezeo-i Györgyné: Erzsébet nevében — tiltakozik és érvénytelennek 
jelenti ki azt a megállapodást, amelyet néhai Izbwgyay István (e) árváinak jogai 
és gyámsága felől Homonna-i Drugeth Imrével (m) kötött. 

F 15: 3, fol. 36 r + v , nr. 1. 

4951. 1549. augusztus 16. (II . d. Assumpt. Marié) 

Sombor-i Sombory Mihály (e) kérésére Farnas-i néhai Weres Zsigmond 
(e) két fia közül a János életkorát hat évre, a Zsigmondét pedig hat hónapra 
becsülték. 

F 15: 3, fol. 36r, nr. 1. 

4952. 1549. augusztus 16. (II . d. Assumpt. Marié) 

Kysseryen-i ifjabb Seryeny Ferenc (e) fia: Pál tiltakozik amiatt, hogy 
amikor e napon Somlyo-i Báthory Anna (m) előbb Belthek-i Dragffy Gáspár, 
jelenleg Homonna-i Drugeth Antal (magnificorum) özvegye az előírt esküt 
letette, miszerint nagyapja: néhai idősebb Seryeny Ferenc regestrumai és 
ingóságai közül az eddig visszaszolgáltatottakon kívül más nincsen nála, csupán 
273 Ft-ot magyar pénzben, 14 arany Ft-ot, egy olcsó új köpenyeget, két darabka 
szövetet, melyek közül az egyik Pargomal, a másik Barazlay, tíz nyestbőrt, 
három új és egy régi közönséges palackot, egy rostélyt, egy serpenyőt, egy olcsó 
női fátyolt, 40 db új gyolcsból készült közönséges olcsó zsebkendőt és két kopjára 
való zászlót (unam novam penulam vilem, duas portiunculas panni, una Pargo
mal, altéra Barazlay, decem pelles mardurinas, lagenas communes novas tres, 
antiquam lagenam unam, craticulam unam, sartaginem unam, peplum vile muli-
ebre unum, ex sindone novo scissa vilia et communia facileta 40, vexilla hastarum 
duo) helyezett letétbe a konventnél. 

F 15: 3, fol. 37 r + v , nr. 1. 

4953. 1549. augusztus 16. (II . d. Assumpt. Marié) 

A konvent bizonyítja, hogy Kwssal-i Jakchy Mihály (e) e napon letette az 
I . Ferdinánd király Pozsonyban (Posoni) június 10-én (II . d. Penthec.) kelt 
parancsával előírt esküt arról, hogy a Kowazo-i Mathwsnay Pál (e) felesége: 



Erzsébet felperesnek járó apai és anyai ingóságokból nála két ezüst kanálon, két 
ezüst villán, egy arany Ft-on, ezüst veretű kardon, 32 Ft-ot érő gemanth 
aranygyűrűn, 20 Ft-ot érő saphyr gyűrűn, köves pecsétgyűrűn és kétféle gemmá
val ékesített aranygyűrűn kívül semmi nem volt (preter coclearia argentea dua, 
furcas argenteas duas, florenum auri 1, frameam argento obductam unam, anu-
lum gemanth valentem fl. 32, alterum anulum saphyr valentem fl. 20, anulum 
sigillarem cum lapide anchilo et alterum anulum cum duobus communibus 
gemme auro inclusis), és ezeket kiházasításakor 400 Ft értékben átadta a felpe
resnek. 

F 15: 3, fol. 37—38 v, nr. 1. 

4954. 1549. augusztus 16. ( I I . d. Assumpt. Marié) 

A konvent bizonyítja, hogy Somlyo-i Báthory Anna (m) előbb Belthek-i 
Draghffy Gáspár, jelenleg Homonna-i Drwgeth Antal (magnificorum) özvegye, 
e napon letette az I . Ferdinánd király Pozsonyban (Posonii) június 12-én (f. IV. p. 
Penthec.) kelt parancsával előírt esküt Kysseryen-i Ferenc (e) királyi szám
vevőmester és kamarai tanácsos (magister rationum et consiliarius camere dicte 
regié maiestatis) felperes ellenében arról, hogy néhai Seryeny Ferenc regestru-
maiból és ingóságaiból, a letétbe helyezett 100 Ft értéken kívül, nála semmi 
sincsen és nem is tud felőlük semmit sem. 

F 15: 3, fol. 38—39 r, nr. 1. 

4955. 1549. augusztus 26. (f. I I . p. Bartholomei) 

Walkay Miklós (e) felesége: Petronella és Lengéi Jakabné: Ewrdegh 
Katalin ügyvédjéül vallja Thamasfalwy Jánost, Sombory Mihályt és Warday 
Mihályt. 

F 15: 4, fol. 14v, nr. 1. 

4956. 1549. augusztus 28. (in Augustini) 

Horwath-i néhai Peres László fia: Pál (e) — testvére (fr. et germani sui u): 
Benedek nevében is — apjáról reá szállott költséges perei vitelét néhai Peres 
Tamás fia: Gáspárra (e) bízza úgy, hogy a költségek, de a visszaszerzett javak 
kétharmad része is Gáspárt illesse. Egyben kötelezi magát 400 Ft kötés terhe 
alatt, hogy Gáspár akarata ellenére nem egyezik ki az ellenfelekkel. 



Reche-i Gáspár fogott bírák útján úgy egyezik ki nővérével (s.u): 
Derythe-i Kabos Ferencné: néhai Reche-i Mihály leánya: Klárával az őt Reche-n 
(Crazna vm) illető leánynegyed felől, hogy ennek fejében 75 Ft-ot fizet neki, 
mégpedig november 11-én (in Martini) Gerewmonosthra-n, három nemes jelen
létében, 25 Ft-ot Kabos Ferenc kezéhez, [1550.] március 2-án (in Reminiscere) 
pedig 50 Ft-ot a konventben Klára kezéhez. Az egyezség megszegője 100 Ft-on 
marad, melyet a vármegye alispánjai a birtokán is megvegyenek. Ha időközben a 
leányágból valaki fiúsíttatná magát (sí temporum in processu aliqua de sexu 
femineo in bonis et portionibus prescriptis iure mediante sese heredem mascu-
linum facere pretenderet vei se heredem masculini sexus facere posset), akkor 
Klára is részt kérhet magának azokból a birtokokból. Hasonlóképpen, ha mást 
birtokkal fizetne ki, Klára is kérheti ugyanezt maga számára, miután a kapott 75 
Ft-ot visszafizette Reche-i Gáspárnak. 

F 15: 3, fol. 42 —44r, nr. 1. Vö. 5016. sz. 

4958. 1549. szeptember 10. (f. I I I . p. Nat. Marié) 

Wezzewdy András azt a kötelezvényét, amelyet az előző években éretlen 
fővel tapasztalatlanságból (superioribus annis ex iuvenili et impremeditata 
animadvertentia, nondum habens matúrám et perfectam etatem) tett Desfaly 
László javára, érvénytelennek nyilvánítja és visszavonja. 

F 15: 3, fol. 44 r + v , nr. I. 

4959. 1549. szeptember 10—13. ( I I I—VI. d. Nat. Marié) 

Kerezthwr-i Sykolya Péter királyi ember és György fráter konventi kikül
dött előtt Warteleke-n (Közép-Szolnok vm) Bozzasy Miklós és Haroklyan-i 
Miklós javára tett tanúvallomások a Fekete Lukács jobbágy által a Fwzkuth 
nevű forrás alatt irtott kaszáló és bizonyos szántóföldek felől, amelyeket néhai 
Bozzassy György felesége: Borbála kapott kiházasításakor Warteleke felével 
együtt testvérétől: Haroklyany Miklóstól. Kihallgatott tanúk: Czygan-ból: 
Gogan Caspar, Pogan Tamás, Gal Albert, Nagh Mátyás, Fewzzew Mihály, 
Sebesthyen Benedek, Bartha Mihály, Weres Jakab, Warga Antal, Pogan János, 
Gogan Vincenfiu, Tamás Sebestyén, Gogan Jacob, Keczely Demeter, Zewry 
Balázs, Nyrew János, Zewry Márton, Weres Gáspár, Thoth Gergely, Pogan 
István, Zyh Mihály, Pogan János bíró, Fewzew Vince, Barla János, Gaspar 



Bereck. — Waya-ból: Bereczk Ambrus, Magyary Jakab, Pogan Mátyás, Gaspar 
Mihály, Ambrus és Albert. — Nyrsyd-ről: Zabo Ioan, Koztha Thywadar, Kere
kes Nicolae, Labassy Illie, Mezaros Vasile, Thywadar Flóra, Floras Úrban, Balk 
Luca, Sándor Flóra, Kozthatry, Thamas Blasiu, Thywadar Stefan, Marthon 
Ioan, Cedy $tefan, ThryfT Matias, Thywadar Dumitru, Chorba Nicolae, 
Matthias Nicolae, Znoba Torna, Thywadar Torna, Kerekes Petru, Magyar 
Karachon, Bozga Matias, Zabo Nicolae, Pap Ioan, Znoba Gheorghe, Flóra 
Igna, Georg Blasiu vajda, Kerekyartho Nicolae, Wayda Alamyr, Cozma Thywa
dar, Flóra Nicolae, Dan, Lwkach Torna, Lazar Ioan. — Zilahról: Orbay Miklós 
ofhciális, Boczor Mihály és Márton, Ekeyartho Mihály, Kowach Mihály, Mayor 
Benedek, Sypos Gergely. — Említve még, többnyire földesúrként: Fráter 
György (dominus thesaurarius), Somlyo-i Báthory András, Bozzassy István, 
Jakchy Mihály, Kerezthwr-i Bartha Boldizsár, Naghdoba-i Chyzer Bálint, 
Bozzassy Lukács. 

F 15: 4, fol. 10— 12r, nr. 1. 

4960. [1549.] szeptember 15. (VIII. d. Nat. Marié) 

Sykolya Péter királyi ember előtt Bozzassy Miklós javára tett tanúval
lomások a Waya és Haroklyan között vitás Gesaraiarofewld nevű szénafűvel 
kapcsolatosan, mely 30 évvel ezelőtt csipkebokrokkal borított legelő volt (iam 
preterissent 30 anni et locum eiusdem feneti vepribus obsitum fuisse), de néhai 
Haroklyan-i László jobbágya: Dyenes György öt éve kiirtotta és méheket tartott 
ottan, használatáért évente egy kas méhet adott Waya-ra. — Kihallgatott tanúk: 
Panyth-ról: Chompaz Péter, Mathey Vince, Yo Albert, Lwkach László, Andwch 
Gál. — Baldon-ról: Paulus András, Veres Benedek. — Gorozlo-ról: Warga Pál, 
Chokas Imre, Kesserew Lajos, Byro Márton. — Czygan-ról: Warga Antal, 
Sebesthyen Benedek, Gal Albert, Pogan Vince. — Említett birtokosok: Somlyo-i 
Báthory András (m), Baxa Demeter (e), Kewressy Ferenc, Bor[nemizza?] Boldi
zsár özvegye: Anna. 

F 15: 4, fol. 12v, nr. 1. 

4961. [1549.] szeptember 17. (X. d. Nat. Marié) 

Tanúvallatás szeptember 14-től (VIII. d. Nat. Marié) kezdődően Byew-
nyey Mátyás királyi ember jelenlétében a Warteleke határán fekvő Zyloswelgye 
nevű szénafű felől, melyet Haroklyany Miklós fogott bírák előtt történt 
megegyezés alapján, állítólag, cserébe adott néhai Bozzassy Györgynek néhai 
Rathony Miklós Haroklyan-i nemes udvarházáért és 50 vagy 70 Ft készpénzért. 
Bozzassy Miklós ellentmondott Haroklyany Miklós több tanúja vallomásának 



azon az alapon, hogy azok már 7—37 évvel korábban elköltöztek Haroklyan-
ról. — Kihallgatott tanúk: Waya-ról: Magyary Jakab bíró, Kys Péter, Bereczk 
Ambrus, Pogan Mátyás, Ambrws Gáspár és Bereczk, Kys Pál, Nagh Pál, 
Henczes Bálint, Albert Gáspár, Zylagy Jakab, Gaspar Albert, Pogan Ambrus, 
Mihai Gáspár. — Crazna-ról: Kowach Pál bíró, Kowach Máté. — Gerchen-ből: 
Kowach György, Mathey Mátyás. — Említve még, részben birtokosként: 
Hadad-i More János officialis, Jakchy Mihály, Naghdoba-i Chyzer Lőrinc volt 
szolgabíró, Ad-i Nagh János, Kysdoba-i Lázár, Bozzassy Lukács, Somlyo-i 
Báthory András (m), Bozzassy István, Barla-i Matthias Ambrus, özv. Dragffy 
Gáspárné. — Contradixit. 

F 15: 4, fol. 17— 18r, nr. 1. 

4962. 1549. szeptember 18. (f. IV. p. Sancte crucis) 

[A konvent I . Ferdinánd királyhoz:] István fráter pap konventi custos és 
a kijelölt királyi ember szeptember 15-én (dom., vid. oct. Nat. Marié) — a bírói 
parancsnak megfelelően — Alsosereden-re egybegyűjtött Crazna vm-i nemesek 
és jobbágyok eskü alatt tett tanúvallomásait felterjeszti arról, hogy Alsó- és 
Felseosereden-t néhai Zele Márton leánya: néhai Margit leányjogon bírta-e és 
néhai Zele János csak bitorolta, vagy pedig néhai Zele János és Márton együtt 
bírta-e vagy sem Margit életében. Rechey Ilona öregsége miatt (propter senectute 
iam aggravatam etatem) nem jöhetvén Alsosereden-re, őt Reche-n saját lakóhá
zánál hallgatták ki. 

F 15: 4, fol. 9 r + v , nr. 1. A bejegyzés eleje és a tanúvallomások szövege hiányzik. 

4963. 1549. szeptember 20. (in vig. Mathei ap.) 

Horwath-i Peres Gáspár (e) tiltakozik amiatt, hogy Mayws Máté 
Magyarkeczel-i jobbágyai: Warga György és Soldos Albert szeptember 15-én (in 
oct. Nat. Marié), amikorra I . Ferdinánd király ítéletlevele alapján Horwath-i 
ifjabb Peres Pál királyi ember és István fráter konventi kiküldött útján megidézte 
őket, hogy néhai Zele Márton Alsó- és Felsewsereden-i jószága miatt Pécsi (de 
Quinqueecclesiis) József, János és Lukács, valamint Kysseryen-i Ferenc ellen 
indított perében tanúskodjanak, megtagadták a megjelenést és nem is tettek 
vallomást. 

F 15: 4, fol. 13r, nr. 1. Alatta egykorú kézzel: Insunt quedam consignationes compositionis ac 
diverse inhibitiones, que non sunt excepte, que custodiri debent. 



Saard-i néhai Buday Nagh Gergely leánya: Katalin Gezthragh, Nádas, 
Saard, Berend, Kewlesmezeo, Wybuda és Olahbykal (Colos vm) birtokbeli részei 
védelmét testvérére: Saard-i Buday Istvánra és Lengéi Pál (e) Gyalw-i várnagyra 
bízza. 

F 15: 3. fol. 44v—45r, nr. 1. 

4965. 1549. október 2. (f. IV. a. Francisci) 

Gerewmonosthra-i Kabos János tiltja néhai Kabos Lőrinc most Derythe-n 
lakó fiát: Kabos Lászlót, hogy elidegenítse Derythe-n azt a jobbágytelket, 
amelyen egykor Boczy Tamás lakott, továbbá Gerewmonosthor-on a Wasarme-
zeorethe nevű kaszálót, Erdewfalwa-n (Colos vm) pedig hat darab szántóföldjét, 
mert ezeket ő csak László élete végéig engedte át, és halála után visszaszállnak reá 
vagy utódaira. 

F 15: 3, fol. 46 r + v , nr. 2. 
• 

4966. 1549. október 4. (in Francisci) 

Haroklyany Miklós és Bozzassy Miklós a Warteleke (Közép-Szolnok 
vm) határában lévő Fyzkwth nevű szénafű és bizonyos szántóföldek miatti perét 
[1550.] március 2-ig (ad Reminisc), 200 Ft kötés terhe alatt, közös akarattal 
elhalasztja, hogy megegyezhessenek egymással. Ha ez nem sikerül, a király tör
vényszékén folytatják perüket. — Extradata, sed nondum inscripta. 

F 15: 4, fol. 13\ nr. 1. 

4967. 1549. október 4. (in Francisci) 

Haroklyan-i Haroklyany Miklós — felesége: Deshazy Borbála és néhai 
Deshazy Mihály utódai: László, István, János, Ferenc és Mihály nevében — tilt
ja Kewressy Ferencet Kerezthwr és Orbo (Közép-Szolnok vm) birtokbeli részei 
elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 14r, nr. 1. 



Waya-i Bozzassy Miklós — testvére: Bozzassy Demeter nevében is — tilt
ja néhai Bozzassy László leánya: Zsófia férjét: Somlyo-i Zylagy, másként Nagh 
Jakabot Waya-i (Crazna vm) birtokrésze elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 14r, nr. 2. 

4969. [1549. október 4.] 

Haroklyany Miklós ügyvédet vall. 

F 15: 4, fol. 14r, nr. 3. Emlékeztető feljegyzés. 

4970. [1549. október 4.] 

Byenyey Mátyás tiltja Kende Andrást és Gáspárt, Zenthmariay Gáspárt, 
Myndzenth-i Pochaz [!] Györgyöt, Budahazy Menyhértet, Bozzassy Istvánt, 
Harangh Illésné: Katalint Samson-i (Közép-Szolnok vm) jószágai elidegeníté
sétől. 

F 15: 4, fol. 14r, nr. 4. 

4971. 1549. október 13. (dom. a. Galli) 

Coloswar-i Adam másként Zabo (dictus) Lázár felesége: néhai Strom-
moly János leánya: Strommoly Anna — gyermekei: Lázár, István, János, Ilona, 
Dorottya, Katalin és Gertrúd nevében is —, továbbá Coloswar-i Vince és Antal 
érvénytelennek nyilvánítja azt a megegyezést, amelyet nevezett Adam Lázár 
március 4-én (f. I I . Carnisprivii) Benedek pappal és Ötvös (aurifaber) Istvánnal 
kötött ama Coloswar-i ház és föld felől, mely Benedek pap előbbi feleségének 
(uxorem priorem prefati Benedicti presbiteri) erkölcstelensége miatt (per notam 
infamie) szállott nővérére (s.c): Strommoly Annára. Egyben tiltja a királynét, 
királyfit, György barát kincstartót, helytartót és főbírót, az eladományozástól a 
Coloswar-i tanácsot pedig az egyezségről szóló oklevél kiadásától és a szóban 
forgó örökségek elfoglalásától. 

F 15: 3, fol. 47r—48r, nr. 1. 



Ebesfalwa-i Apaffy Gergely (e) Almakerek-i birtokrészét és Wyffalw (Fehér 
vm) határán levő Molnostho nevű halastavát feleségének: Gerendy Erzsébetnek 
vallja ama 500 magyar Ft fejében, mely összeget Ebesfalwa-i udvarháza építésére ka
pott tőle (ad edificationem domus et curie sue nobilitaris in possessione Ebesfalwa). 
Halála esetén rokonai ennek az összegnek a lefizetésével sem rekeszthetik ki özvegyét 
e jószágból, amíg újra férjhez nem ment. Ha azonban felesége új házasságot köt vagy 
meghal, e birtokok minden fizetés nélkül Apaffy Gergely gyermekeire szállnak vissza. 

F 15: 3, fol. 139—140r, nr. 1. 

4973. 1549. november 20. (f. IV. p. Elizabet) 

Galacz-i István — felesége: Fruzsina és gyermekei: János, Ferenc, 
Miklós, Tamás, György és Anna nevében is — Kysdewecher-i (Doboca vm) 
birtokrészét 151 és fél Ft-ért örök áron eladja Kendy Ferencnek (m). 

F 15: 3, fol. 48 r + v , nr. 1. 

t 

4974. 1549. november 23. (sab., in Clementis) 

Glesan János (e) — felesége: Zsófia és fia: Boldizsár nevében — tiltja 
Barrabassy Farkast (e) attól, hogy Besenyew (Kykellew vm) birtokot elidegenítse 
Barrabassy János Chanad-i püspöknek. 

F 15: 3, fol. 67r, nr. 1. 

4975. 1549. november 23. (in Clementis) 

Alard Miklós (e) tiltja Myhalffy Tamást és Ferencet, valamint Erdély 
Istvánt a Méhes (Colos vm) határán lévő Kereley Paine thawa nevű puszta 
halastó elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 67 r + v , nr. 2. 

4976. 1549. november 27. (f. IV. p. Catherine) 

Zewdemether-i Horwath György (e) — felesége: néhai Banffy András (e) 
leánya: Katalin nevében — tiltja Nagffalw-i Banffy Miklóst és Istvánt, 
Lossonczy Banffy Mihályt, Pált, Bernátot és Lászlót, továbbá Bonczhyda-i 



néhai Bánffy László (egregios) fiait, hogy elidegenítsék néhai Bánffy András 
részeit Hwnyad mezővárosban (Colos vm) és tartozékaiban, mert azok feleségét: 
Bánffy Katalint illetik. 

F 15: 3, fol. 49 r + v , nr. 1. 

4977. 1549. november 29. (f. VI. a. Andree) 

Bornemizza János (c) — György barát Warad-i püspök, kincstartó, hely
tartó és főbíró nevében — tiltja Nagylwpsa-i Thoth Péter özvegyét: Ilonát attól, 
hogy Nagylwpsa-i (Thorda vm) birtokrészét elidegenítse Gyarmath-i Balassa 
Menyhértnek (m). 

F 15: 3, fol. 49v—50r, nr. 1. 

4978. 1549. december 1. (dom. p. Andree) 

Sombor-i néhai Sombory Péter fia: István Dragh-on (Doboca vm) bírt és 
remélt minden jussát, mely most is Karoly Zsigmond (e) felesége: Draghy Anna 
kezében van, 800 Ft-ért örök áron eladja ugyanennek. 

F 15: 3, fol. 51— 52r, nr. 1. 

4979. 1549. december 2. (f. I I . p. Catherine) 

Galacz-i More Péter (e) Korogy-i (Colos vm) birtokrészét Máté magister 
erdélyi ítélőmesternek és feleségének: Manthor [?] Magdolnának adja hosszú idő 
óta, de különösen a mostani változó szerencsével járó időkben irányában tanú
sított jóindulatáért és a tőle kapott pénzösszeg fejében (quomodo ipse industria 
et auxilio egregii magistri Mathei prothonotarii huius regni Transsilvaniensis 
multis annis multisque negotiis suis, presertim proximis, quibus adversa fortuna 
plurimum iactatus esset, usus fuisset, atque ab eodem magistro Matheo protho-
notario certam etiam pecunie summám extrema fere necessitate compulsus levas-
set). 

F 15: 3, fol. 122v—123\ nr. 1. 



4980. 1549. december 19. (f. V. a. Thome ap.) 

Rewd-i néhai Cheh Márk leánya: Katalin, aki előbb Zerdahely János, 
majd Nagh János, végül Thalpas Tamás özvegye volt, Rewd-ön (Colos vm) egy 
jobbágy telkét, 12 hold szántóval és egy kaszálóval együtt, 50 magyar Ft-on 
zálogba adja Rewd-i Cheh Miklósnak. 

F 15: 3, fol. 80r, nr. 1. 

4981. 1549. december 24. (in vig. Nat. dom) 

Ramocha Imre (e) — fia: László, Ramocha Lőrinc, János és György, 
Dobay György, Demeter, Lukács, Gáspár és Pál, Fodor Bálint fia: Tamás, 
Fodor István, Ramocha Mihály, Thewrek Gergely és Benedek, Baldon András 
és Antal, Gybarth Tamás, Balázs és Máté, Alzeghy Bereck és Ferenc, Zylagh-
zeghy Pál és Mihály, Deshazy Máté és András, Zylaghzeghy János, Pandy János, 
Espaczay Gáspár és Ferenc, Ramocha Ferenc, Dobay Pál és Tamás, Deshazy 
Máté, Benedek és András, valamint Zylaghzeghy János nevében is — tiltja 
Deshazy Lajost (e), Hadad-i More Mártont, Jánost és Pétert, Haroklyany 
Lászlót, Istvánt, Jánost, Mihályt és Ferencet Menyew-n a falu végén levő 
jobbágytelek, a halastóból őket illető rész, a Kwnreez nevű jószág tizedrésze, 
Naghmon-on (Közép-Szolnok vm) a Reweezkerez és a Nagh János melletti job
bágytelek őket illető részének elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 60—61 r, nr. 1. 

4982. 1549. december 24. (in vig. Nat. dom.) 

Menyew-i Gybarth Tamás — Domokos Imre fia: György, valamint 
Gybarth István és Balázs nevében is — tiltja Deshazy Lajost (e) attól, hogy néhai 
Gybarth János Menyew-i (Közép-Szolnok vm) nemesi udvarházát Haroklyany 
Miklós (e) fiainak idegenítse el. 

F 15: 3, fol. 130—131% nr. 1. 

4983. [1549. december 24.] 

Néhai Kwn Miklós leánya: Anna tiltja Deshazy Lajost (e) attól, hogy 
Menyew-n (Közép-Szolnok vm) a Kwnreez nevű jószágot elidegenítse Harok
lyany Miklós (e) fiainak és More Jánosnak. 

F 15: fol. 131r, nr. 1. 



4984. 1549. december 24. (in vig. Nat. dom.) 

Menyew-i Ramochya Imre — felesége: Mayady,. másként Foryspetherd-i 
Dorottya, továbbá korábban Sombory Péter, majd Zylah-i Zekel András (pr) 
özvegye: Jusztina és gyermekei: Sombory Gergely, Péter, László, végül saját 
gyermekei: László, István és Margit nevében is — tiltja Mayad-i Györgyöt attól, 
hogy Foryspetherd, Sebes, Zenthdemether, Kyspetherd, Abolma, Nagh-
wenechye, Zenthersebeth, Momad, Zederyes és Monyoros (Baronya vm) birtok
beli részeiket Henyey Bernátnak (e) és Naghwewlgy Jánosnak elidegenítse. 

F 15: 3, fol. 153v, nr. 1. 

4985. 1549. december 27. (in Joh. ev.) 

Patha-i Henke Sebestyén Nadas-on (Colos vm) azt a jobbágytelkét, amelyen 
Boythoryan Gáspár lakik, 24 Ft-on zálogba adja Zwchak-i Thomory Demeternek. 

F 15: 3, fol. 50 r + v , nr. 2. 

4986. 1549. december 29. (in Thome mart.) 

Néhai Sombory Benedek fia: János — öccsei (minorum fr. u): Ferenc, 
Lőrinc és György nevében is — és néhai Sombory Péter fia: István kötelezi 
magát, hogy annak a felét, amit Walkay Miklós, Kyseskelw-i Zekel Sebestyén és 
Kewendy András (egregii) néhai Dragy Ferenc (e) őket illető jószágaiból saját 
fáradságukkal és költségükön megszerezhetnek, a konventben Zekel Sebes
tyénné: Klárának, Kewendy Andrásné: Fruzsinának, Chako Benedek özvegyé
nek: Margitnak és Walkay Miklósnak fogják vallani. 

F 15: 63, fol. I7 r — 17v, nr. 3. 

4987. 1550. január 9. (f. V. p. Epiph.) 

Néhai Chaholy Ferenc fia: Gáspár (e) Chaholy, Mathezalka, Gebe, 
Paraznya, Sándor, Megges, Remethezegh, Kyskochord, Nagykochord, Erdew-
zada, Pwztatelek, Georghtelek, Thwnyogh, Saly, Angelos, Janossy, Wyffalw, 
Chenger, Sonkád, Kyspalad, Bothpalad, Nagypalád, Magaslygeth (Zathmar 
vm), Zewlcze, Magyarchahol, Kewzepchahol, Olahchahol, Panyth (Közép-
Szolnok vm) birtokbeli részeit testvéri szeretetből Melyth György (e) fele
ségének: néhai Chaholy Imre (e) leánya: Annának vallja örökösen. 



Néhai idősb Chaholy Ferenc (e) fia: Gáspár (e) — testvére (fr.u): György 
nevében is — érvénytelennek nyilvánítja és visszavonja azt a bevallásukat, 
amelyet Nyr-i Báthory András (m) börtönbe vetve őket csikart ki tőlük, s — 
minthogy testvére: Chaholy György még mindig Báthory fogságában van — 
tiltja őt attól, hogy Chaholy, Mathezalka, Gebe, Paraznya, Sándor, Megges, 
Remethezegh, Kyskochord, Nagykochord, Erdewzada, Pwztatelek, Georgh-
teleke, Thwnyogh, Saly, Angelos, Janossy, Wyffalw, Chengher, Sonkád, Kys-
palad, Bothpalad, Nagypalád, Magaslygeth (Zathmar vm), Zewlcze, Magyar-
chahol, Kewzepchahol, Olahchahol, Panyth (Közép-Szolnok vm) birtokbeli 
részeiket elidegenítse Nyry-i Báthory Andrásnak. 

E 15: 3, föl. 56—57, nr. 1. 

4989. 1550. január 13. (f. I I . p. Pauli herém.) 

Tharnoczy Sebestyén (e) — gyermekei: András, Ilona, Borbála, Zsófia, 
Anna és Katalin, valamint néhai Tharnoczy János (e) gyermekei: András és 
Borbála nevében is — Dychewzenthmarthon, Kyralffalwa (Kykewllew vm) és 
Peterlaka (Fehér vm) birtokbeli részeit, amelyeket rokonai: néhai Zekel Sandrin 
és Simon (egregii) néhai Gerend-i Márton (e) gyermekeinek: Istvánnak, Borbá
lának és Katalinnak idegenítettek el, testvéri szeretetből Swselyth Horwath 
János (e) Thasnad-i udvarbírónak vallja örökösen, hogy saját költségén és 
fáradságával magának szerezze vissza azokat. 

F 15: 3, fol. 53—54r, nr. 1. 

4990. 1550. január 13. (f. I I . p. Pauli herém.) 

Tharnocz-i Sebestyén (e) — gyermekei: András, Ilona, Borbála, Zsófia, 
Anna és Katalin, valamint néhai Tharnoczy János (e) gyermekei: András és 
Borbála nevében is — birtokai visszaszerzéséért vérük ontásával tett fáradságuk 
fejében néhai Rohmany Zsigmond (e) gyermekeinek: Ferencnek, Imrének, Swse
lyth Horwath János (e) felesége: Zsófiának, Baardocz Mihály (e) özvegye: 
Katalinnak, Swselyth Horwath Simonné: Annának, Dorottyának és másik Zsó
fiának, továbbá Herencheny Jánosnak, néhai Herencheny István (e) gyerme
keinek: Jánosnak, Lászlónak, Benedeknek, Péternek és Chery András (e) 
özvegyének: Dorottyának örökösen vallja Dychewzenthmarton, Zagor (Kykel
lew vm) és Peterlaka (Fehér vm) birtokbeli részét. Viszonzásul Rohmany Ferenc 
és Herencheny János, a többiek nevében is, Dychewzenthmarton, Zagor, Peter-



laka birtokbeli jussuk negyedét, Kyralffalwa (Kykellew vm) felét, ezenkívül 
Zagor-on Thywker Lukács, Sypos Demeter, Beel Simon jobbágy telkét és a 
kőből épített udvarházat visszabocsátja Tharnoczy Sebestyénnek. 

F 15: 3, fol. 54—55 v, nr. 1. 

4991. 1550. január 13. (f. I I . a. Anth. abb.) 

Waya-i Marthon Bálint (e et a) Kyszewlews-i (Kykewllew vm) birtok
részét 120 magyar Ft-on zálogba adja testvérének (fr.c): Waya-i Marthon 
Andrásnak. 

F 15: 3, fol. 68v, nr. 1 

4992. 1550. január 15. (f. IV. a. Anth. abb.) 

Zewdemether-i Horwath (dictus) Zimylowyth György (e) elismeri, hogy 
Kys György Coloswar-i polgár apjának: néhai Kys Péternek és anyjának Bri-
gida-nak Coloswar-i ingó és ingatlan hagyatékából, házból, szőlőkből sütő
házból, arany-ezüst marhából, ruhákból, házékességekből és tartozásokból 
kiadta a feleségének: néhai Banffy András (e) leánya: Banffy Katalinnak és 
gyermekeinek azon a címen járó negyedrészt, hogy Kys Péter nagyapja, Brigida 
pedig nagyanyja volt feleségének. 

F 15: 3, fol. 97r—98r, nr. 1. 

4993. 1550. január 17. (in Anth. abb.) 

Bonchhyda-i néhai Lossonczy Banffy László fia: Ferenc (e) — osztozat-
lan testvérei: János, György, Kristóf és Gáspár nevében is — azt a jobbágy telkét, 
amelyen Thoth Gergely özvegye lakik a fiaival, hű szolgálatai jutalmaként örö
kösen vallja nemes familiárisának: Borsa-i Thewrek/Thewrewk Jánosnak, azzal 
a megkötéssel, hogy rokonai csak 56 Ft, azaz Thewrek sallariumának (sallarium 
scilicet servitii sui) megfizetésével válthassák azt magukhoz. 

F 15: 3, fol. 57r—58r, nr. 1. és fol. 106 r + v, nr. 1. Azonos kézzel írt, azonos szövegű két bejegyzés. 

4994. 1550. január 17. (in Anth. abb.) 

Bonchyda-i Lossonczy Banffy Ferenc (e) — osztozatlan testvérei: János, 
György, Kristóf és Gáspár nevében is — erdélyi birtokaik oltalmazását 24 éves 

» 



korukig mostoha apjukra (vitrico): Apaffy Gergelyre (e) és anyjukra: Bon-
czhyda-i Bánffy László (e) özvegyére: Gerendy Erzsébetre, most Apaffy Ger-
gelynére bízza. 

F 15: 3, fol. 90 r + v , nr. 2. Vö. 4995. sz. 

4995. 1550. január 17. (in Anth. abb.) 

Bonczyda-i néhai Lossonczy Bánffy László fia: Ferenc (e) — testvérei 
(fr.c): János, György, Kristóf és Gáspár nevében is — bárhol lévő magyarországi 
és erdélyi birtokaik kezelését és oltalmazását, minthogy erre ők éretlen koruk 
következtében (propter eorum non bene adultam maturamque et perfectam eta-
tem) nem képesek, édesanyjukra: Gerendy Erzsébetre és mostani férjére: Ebes-
falwa-i Apaffy Gergelyre (e) bízza. 

F 15: 3, fol. 106v—107\ nr. 1. Vö. 4994. sz. 

4996. 1550. január 22. (f. IV., in Vincentii) 

Keczel-i Zabo Máté (p) — Zele Klára, Magdolna, Ilona, Anna és Orsolya 
nevében — tiltja Chyreky Györgyöt és Ferencet, Kovach Barnabás özvegyét 
fiaival együtt, továbbá Zekel Sebestyént és Zabo Lukácsot Zwthor-i birtok
részük elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 98r, nr. 1. 

4997. 1550. január 23. (f. V. p. Vincentii) 

Néhai Naghbanffy István (m) fia: néhai Bánffy László fia: idősebb néhai 
Mogyoro-i Bánffy László (e) fia: Miklós és néhai Naghbanffy István fia: néhai 
Bánffy György fia: néhai István (e) fia: [Naghfalw-i] Bánffy István becsület
vesztés terhe alatt kötelezik magukat, hogy épségben visszaszolgáltatják azokat a 
különböző magyarországi és erdélyi birtokaikra vonatkozó okleveleket, 
amelyeket pereik viteléhez Pangotha-i Lossoncz-i Lossonczy Antaltól és 
Istvántól (magnificis) kértek kölcsön. 

F 15: 3, fol. 58r—59r, nr. 1. és fol. 99r—100r, nr. 1. Azonos kézzel írt, azonos szövegű két bejegyzés. 



4998. 1550. február 1. (in vig. Purif. Marié) 

Néhai Galaczy Tamás fia: néhai Mihály fia: Galaczy János, minthogy 
éretlen kora és tapasztalatlansága miatt (propter eius non bene adultam, 
maturamque et perfectam etatem) birtokjogai megvédésére képtelen, ezek 
oltalmazására néhai Galaczy Tamás fia: Istvánt gyámjául választja. 

F 15: 3, fol. 59 r + v , nr. 1. 

4999. 1550. február 1. (in prof. Purif. Marié) 

Palothay Pálné: Isthwanhazy Katalin Istwanhaza, Balastelke, Pochtelke, 
Kyssaros és Koroghzenthmarton (Kykellew vm) birtokbeli, idegeneknek elzálo
gosított birtokrészeit, de különösképpen a Balastelke-n Istwanhazy Pálnak 
gyámság címén átadott jobbágytelkét átengedi Walazwth-i János deáknak és 
feleségének: Magdolnának, aki neki leánya, hogy saját költségükön vissza
szerezzék azokat. Ha a visszaváltott birtokok közül valamit magának kívánna 
megtartani, annak kiváltási költségeit köteles megtéríteni leányának és vejének. 

F 15: 3, fol. 148—149r, nr. 3. 

5000. 1550. február 1. (in vig. Purif. virg.) 

Lossoncz-i néhai Banffy István (e), fia: Mihály (e) s egész atyafisága 
nevében is hű szolgálatai jutalmaként Hwnyad-i Antal (n) deáknak adományoz
za nagyapja: Hwnyad-i Ferencz János (pr) Banffyhwnyadya mezővárosban 
(Colos vm), Chalok Lőrinc és Nagh Gergely háza szomszédságában lévő job
bágytelkét és házát tartozékaival együtt, mentesítvén azt mindenféle censustól és 
szolgálattól. További szolgálata fejében neki és utódainak fizetést biztosít, és azt 
a szabadságot, hogy engedélyével bárkinél szolgálatot vállalhasson (facta debita 
conventione et solutione servitiorum eorundem servire et obsequi debeant et 
teneantur; si vero dictus Antonius litteratus, vei sui successores alteri cuipiam 
servire voluerint, extunc recepta prius ab eodem abeundi venia, eidem Antonio 
literato et suis successoribus . . . omnem dedisset et donasset cuicumque volu
erint serviendi facultatem). Atyafisága a telket Antal deáktól csak a salláriuma 
fejében járó 400 magyar Ft lefizetésével veheti vissza. 

F 15: 4, fol. 36—36v, nr. 3. 



Gerend-i Gerendy Péter (e) — gyermekei: György, János, Márta, Anna, 
Magdolna, Erzsébet és Katalin nevében is — felhatalmazza Haller Péter (p et c) 
szebeni polgármestert (magistro civium civitatis Cibiniensis), hogy Kysghezech-i 
(Fehér vm) részbirtokát zálogként magának foglalhassa, ha május 25-ig (ad 
Penth.) nem adná meg a tőle kölcsönzött 100 magyar Ft-ot (in moneta usuali 
nunc currenti). 

F 15: 3, fol. 59v—60v, nr. 1. 

5002. 1550. február 5. (f. IV. p. Blasii) 

Sebestyén deáknak (p et c), Thorda mezőváros nótáriusának (notarii 
oppidi) felesége: néhai Dezmas Benedek leánya: Dezmas Katalin — testvére 
(fr.c): Ferenc nevében is — Felsewyara-i (Thorda vm) birtokrészét, mely a 
Balogh Pétertől lakott és két puszta jobbágytelekből áll, 26 magyar Ft-ért örök 
áron eladja Lwpsa-i Lwpsay Jánosnak. 

F 15: 3, fol. 107 r + v , nr. 1. 

5003. 1550. február 6. (in Dorothee) 

Zymylowyth Horwath György (e) volt Thasnad-i udvarbíró megígéri 
Zenthkyral-i Zenthkyraly Ferencnek, hogy ha a tőle 550 Ft-ért örök áron 
megvásárolt Akos-i (Közép-Szolnok vm) részbirtokban nem tudná őt megvé
deni, hajlandó lesz e jószágot 400 Ft-ért visszaadni neki. Ha e birtokért a 
váradhegyfoki káptalanos urak (domini capitulares sancti Stephani prothomar-
tiris de promontorio Waradiensi) perelnék Zymylowythot, Zenthkyraly tartozik 
őt segíteni. 

F 15: 3, fol. 76—77 v, nr. 1. 

5004. 1550. február 7. (f. VI . p. Dorothee) 

Akna-i Joga Ferenc Waydazenthywan-i (Thorda vm) birtokrészét örök 
áron eladja Waydazenthywan-i Palothay Györgynek 100 magyar Ft készpénzért 
és Palothay Zokoly-i (Colos vm) két népes jobbágy telkéért. 



Pysky György, valamint Cheryny János és György tiltja a Wasarhel 
mezőváros melletti Zenthkyral-kolostor pálos szerzeteseit (fratres ordinis sancti 
Pauli primi heremite in claustro Zenthkyral vocato penes oppidum Wasarhel 
constructo degentes), hogy Wnoka (Thorda vm) nevű egészbirtokukat György 
barát Warad-i püspöknek, kincstartónak, helytartónak és Pokay Jakabnak eli
degenítsék. 

F 15: 3, fol. 131v— 132r, nr. 1. 

5006. 1550. február 8. (sab. p. Dorothee) 

Pysky György Wnoka (Thorda vm) egészbirtokot örökösen Cheryny 
Jánosnak és Györgynek vallja azzal a feltétellel, hogy ha a jószágot sikerül az 
idegenek kezéből visszaszerezniök, a költségeik és a birtok értéke közötti 
különbséget kifizetik neki. 

F 15: 3, fol. 132r, nr. 1. 

5007. 1550. február 8. ( I I . d. termini) 

Gywlay Mihály — György barát Warad-i püspök, helytartó és főbíró 
[1549.] december 17-i (f. I I I . a. Thome ap.) parancsának megfelelően — február 
7-én (LIII . d. f. I I I . a. Thome ap.) hetedmagával, mégpedig Badoky Balázzsal, 
Ferenccel és Andrással, Chomaffay Pállal és Ferenccel, Zylkerek-i Dosa Antallal 
együtt letette az esküt, hogy ártatlan Zylwassy Andrásné: Jankaffy Magdolna 
három keresetében. 

F 15: 4, fol. 61r, nr. 1. 

5008. 1550. február 10. (f. I I . p. Sexagesime) 

Sampson-i Kewressy Ferenc és Miklós (e) kötelezi magát, hogy ha Kerez
thwr-i Dobzay Jánosnak sikerül Miklós felesége: Lonay Hona (g) Sarmasagh-i 
(Közép-Szolnok vm), Kystharkan-i és néhai Zobranczy János Zemplin vm-i jus
sait visszaszereznie, mindenegyes birtok harmadát Dobzay-nak engedi át. 

F 15: 3, fol. 61v, nr. 1. 



Sampson-i Kewressy Miklós (e) — fia: János nevében is — tiltja Lonyay 
Andrást Berek és Zabolch vm-i birtokai elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 62r, nr. 1. 

5010. 1550. március 16. (in Letare) 

Bathoky Ferenc, jóllehet néhai apja jobbágyát: Zambo Antalt, aki jelen
leg Coloswar-i lakos, az erdélyi törvények szerint magához visszahozathatná, 
kérésére manumittálja őt és feloldja e kötelék alól. 

F 15: 3, fol. 73 r + v , nr. 2. 

5011. 1550. március 17. (f. I I . p. Letare) 

Yo Ferenc borbély (barbitonsor) kijelenti, hogy Colosmonosthra-i Yo 
Bernát özvegye: Orsolya hat magyar Ft-tal teljesen kifizette az apja: néhai Yo 
Bereck vagyonából származó puszta földet illetően, valamint az apja testvéréhez: 
említett Yo Bernáthoz került és mind a Colosmonosthra-i bíró, mind pedig 
György barát Warad-i püspök, kincstartó, helytartó és főbíró, valamint fogott 
bírák által neki ítélt ingóságok felől. 

F 15: 3, fol. 149—150r, nr. 1. 

5012. 1550. márius 18. (f. I I I . p. Letare) 

Naghfalw-i Lossonczy Bamffy Miklós (e) Bamfyhunyadya mezővárosban 
(Colos vm) 25 ősi és szerzett jobbágytelkét 400 magyar Ft-on zálogba adja feleségé
nek: Lepsény Annának és gyermekeinek: Tamásnak, Sarynak és Erzsébetnek azzal a 
megkötéssel, hogy ezek magtalan halála esetén a telkek felesége testvéreire: Lepsini [!] 
Miklósra és Mátéra szálljanak. Az így kapott összeget a Bannfy atyafiság, elsősor
ban Nagyfalw-i néhai Lossonczy Bamffy Gáspár (e) felesége: Jaxyth Anna, Apa-
nagyfalwa-i Apaffy György (e) és fia: Gábor elleni perre és az I . Ferdinánd királyhoz 
való menetelre kívánja fordítani. E telkek közül 15-öt még apja: Mogioro-i idősb 
Lossonczy Bamffy László (e) Lullyay Johann szebeni (de Cibinio) polgárnak, 10-et 
pedig Liptay Györgynek (e) zálogosított volt el. Tőlük a telkek Bogathy János (e) ke
zébe kerültek, aki 400 Ft-ban OromBezter/Orombrozter Matthias szebeni (Cibi
niensi) polgárnak zálogosította el. Ennek hűtlensége után néhai János király 400 Ft-
ban Nagyfalw-i Lossonczy Bamffy Miklósnak adományozta szolgálatai jutalmaként. 



Lwpsay Mihály özvegye: Zsófia a néhai férje által az aranyváltásra 
Bornemizza János Coloswar-i királybírótól felvett királyi pénz fejében (pro 
pecuniis videlicet regiis . . . ad auricampsionem . . . levatis) zálogként 156 
magyar Ft-ban leköti neki Naghlwpsa és Kyslwpsa (Thorda vm) birtokbeli teljes 
részét, mely hat jobbágytelekből áll, egy malom felét és Naghlwpsa-i udvarházát. 

F 15: 3, fol. 72 r + v , nr. 2. 

5014. 1550. március 20. (f. V. a. Judica) 

Kanyafeolde-i néhai Kerecheny György fia: néhai Pál fia: Kerecheny 
András (e) a maga részéről is minden részletében érvényesnek fogadja el azt a 
megállapodást, amelyet testvérbátyja: Kerecheny Mihály (e) a Kapornak-i kon
ventben néhai Hassagy Dénesnek néhai Kerecheny György leánya: Katalintól 
született fiaival: Ferenccel, Balázzsal és Imrével kötött a közöttük felmerült 
ügyekben, és menteseknek nyilvánítja a Hassagyakat az ezüstmarháik elvesztése 
és egyéb fizetni valók miatti korábbi keresetüktől. 

F 15: 3, fol. 128 r + v , nr. 1. 

5015. 1550. március 21. (f. V I . p. Letare) 

Felpestes-i néhai Chelpezy Lászlónak néhai Haray Annától született 
leánya: Jusztina Haro-i (Hwnyad vm) birtokát és minden javát, őt gyámolító fia: 
Felpesthes-i néhai Nagh Miklós halála után, ennek leányaira: Katalinra és 
Dorottyára, valamint Katalin nevű leányának fiára: István deákra, unokáira 
hagyja és Makray Lászlót (e) kéri fel önmaga és unokái oltalmazására. 

F 15: 3, fol. 63 r + v , nr. 1. Vö. 5141. sz. 

5016. 1550. április 8. (f. I I I . p. Pasche) 

Derythe-i Kabos Ferencné: néhai Rechey Mihály leánya: Klára elismeri, 
hogy testvére (fr.u): Rechey Gáspár az apjuk Reche-i (Crazna vm) birtokából 
neki járó juss fejében az 1549. szeptember 9-i egyezségükben (4957. sz.) 
megállapított 75 magyar Ft-ot kifizette. Ha idők folyamán valaki fiúsíttatná 
magát a leányágból, akkor Klára is részt kérhet magának azokból a birtokokból. 
Hasonlóképpen, ha mást birtokkal elégítene ki, Klára is kérheti ugyanezt maga 
számára, miután a kapott 75 Ft-ot visszafizette Rechey Gáspárnak. 

F 15: 3, fol. 85 r + v , nr. 1. Vö. 4597. sz. 



Gerghfalwa-i Kabos Bernát Gerewmonosthra-n (Colos vm) a Warga 
Györgytől lakott jobbágytelkét 20 magyar Ft-ért örök áron eladja Gerew-
monosthra-i Kabos Mihálynak (e). 

F 15: 3, fol. 92r, nr. 2. 

5018. 1550. április 17. (f. V. p. Quasimodo) 

Kaythor Ferenc Zeeplak (Colos vm) negyedrészét cserébe adja Kendy 
Ferencnek (m) 80 magyar Ft készpénzért és Manyk-on (Doboca vm) a másfél 
jobbágytelekből álló Galthewy részért (portionem Galthewy vocatam) azzal a 
megkötéssel, hogy e telkeket csak Kendynek adhatja el. 

F 15: 3, fol. 91\ nr. 1. 

5019. 1550. április 17. (f. V. p. Quasimodo) 

Néhai Kysdewecher-i Fábián deák fia: Simon Kysdewecher-i (Dobo
ca vm) nemesi udvarházát, öt hold szántófölddel és a Fewkerek nevű ka
szálóval együtt, 32 magyar Ft-ért örök áron eladja Ombozy Miklósnak (e) és 
Kernen János (e) feleségének: Margitnak, minthogy Bothaza-n (Colos vm) 
értékesebb birtokot akar vásárolni és ott kíván építkezni (alia bona his meliora et 
utiliora in possessione Bothaza . . . emere domumque pecuniis illis edificare 
vellet). 

F 15: 3, fol. 92v, nr. 1. 

5020. 1550. április 17. (f. V. p. Quasimodo) 

Néhai Fábián deák fia: Simon Kysdewecher-en (Doboca vm) egy puszta 
jobbágytelkét, öt hold szántófölddel és egy szénafüvei együtt, kilenc Ft-ért, 
továbbá azt a kertet, amelyet egykor Myhal Bernáttól vásárolt, egy Ft-ért örök 
áron eladja Ombozy Miklósnak (e). 

F 15: 3, fol. 93r, nr. 1. 



Kewzeplak-i Chyreky Gergely özvegye: Erzsébet Naghlwpsa, Kyslwpsa 
és Mwska (Thorda vm) birtokbeli részeit, amelyeket 200 Ft-ban már az előző 
időkben elzálogosított, most újabb 200 Ft-on megint Bornemizza János (p et c) 
Coloswar-i királybírónak adja zálogba. 

F 15: 3, fol. 71v—72r, nr. 1. 

5022. 1550. április 21. (f. I I . p. Misericordia) 

Ombozy Gáspár a gyámjával: Ombozy Miklóssal (e) a birtokait illetően 
Fewldwary Gáspár és Sombory László jelenlétében kötött megállapodását 
érvénytelennek nyilvánítja, éretlen korára és kényszerítésre hivatkozva (propter 
eius non bene adultam et perfectam etatem . . . per se invitum et coactum 
factam). 

F 15: 3, fol. 73\ nr. 1. 

5023. 1550. április 23. (f. IV. p. Misericordia) 

Feyerdy Ferenc Perechen-i (Crazna vm) nemesi udvarházát egy szőlővel, 
a falu felett két hold, Somlyó felé pedig négy hold szántófölddel együtt, 50 
magyar Ft-ért örök áron eladja Somlyo-i Báthory Andrásnak (m), valamint test
véreinek (fr.c): Kristófnak és Istvánnak (egregiis). 

F 15: 3, fol. 89 r + v , nr. 1. 

5024. 1550. május 6. (in Joh. a. p. Lat.) 

Gyrothy István Gyroth-on (Belső-Szolnok vm) idegen kézben levő két 
jobbágytelkét 16 Ft-on, egy szőlőjét 12 Ft-on, valamint egy négy Ft-ot érő 
vértért, négy Ft értékű sisakért és egy Ft-ot érő pajzsért, mindent összevéve: 37 
Ft-on (pro una lorica fi. quattuor, galea una fi. quattuor ac clipeo uno fi. unum 
valentibus, qui simul computati faciunt fl. triginta septem) zálogba adja 
Remethe-i Remethey Demeternek. 

F 15: 3, fol. 91r, nr. 1. és fol. 100 r + v , nr. 1. Azonos kézzel írt, azonos szövegű két bejegyzés. 



Zewdemether-i Zymylowyth György (e) felesége: Bánffy Katalin tiltja 
Naghffalw-i Bánffy Miklóst és Istvánt, Bereczktelke-i Bánffy Bernátot és 
Lászlót, Borsa-i Bánffy Pált és Ferencet, valamint Bonczyda-i néhai Bánffy 
László fiait és Bánffy Mihályt (egregios) magyarországi és erdélyi birtokaik 
elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 77v—78r, nr. 1. 

5026. 1550. május 10. (sab. p. Stanislai) 

Dobay János (e) Des-i kamarás (camerarius) visszaadja feleségének: 
Domanhyda-i Gwthy Annának a kiházasítására, ház és malom építésére adott 
pénz fejében neki zálogba lekötött Iloswa, Lompert, Hozzwmezeo (Crazna vm), 
Mayád és Babwtthelke prédium, Dershyda, Zoldobagh (Közép-Szolnok vm), 
Domanhyda, Ewkewrytho, Porchhalom, Danya és Penyghe (Zathmar vm) bir
tokbeli részeit. Ha osztályos atyafiai (fr. condivisionales carnales): Banga István, 
Balázs, Demeter, Lukács, Mihály és Tamás követelnék a közös pénzből nekik 
járó részt, akkor felesége legfeljebb 500 Ft-ot tartozik nekik fizetni. 

F 15: 3, fol. 93v—94r, nr. 1. 

5027. 1550. május 10. (sab. p. Stanislai) 

Dobay János (e) Des-i kamarás tiltakozik amiatt, hogy az ítélőmesterek a 
legutóbbi Poson-i országgyűlés alkalmával hibásan állították ki számára a 
Gerbedy Lőrinc elleni peréhez szükséges intőlevelet, és emiatt azt nem használ
hatja fel. 

F 15: 3, fol. 94v, nr. 1. 

5028. 1550. május 11. (dom. Rogationum) 

Gyrothy István Zopor-on (Colos vm) azt a puszta jobbágytelket, amelyet 
Zekel Illés adományozott neki és amelyért Gyrothy István 40 Ft-ot érő lovat adott 
Zekel Illésnek, rokoni szeretetből Korpadi/Corpadi Imrének és néhai Gyrothy 
Benedek leánya: Katalintól született leánykáinak: Erzsébetnek és Mártának engedi 
át. Ezt Korpady Imre egy Gyrothynak átengedett 40 Ft-ot érő lóval viszonozza. 
Rokonai Korpadyt csak 40 Ft fizetésével rekeszthetik ki a telek birtokából. 



Hacczaky András özvegye: Ztrygy Borbála — néhai Cheh Gergelytől 
született leánya: Cheh Anna nevében is — Aránkwth-i (Colos vm) birtokrészét, a 
reá vonatkozó oklevelekkel együtt, bizonyos összegért örökösen eladja Zenth
paly András (e) özvegyének: Wythez Katalinnak. 

F 15: 3, fol. 142r, nr. 1. 

5030. 1550. május 31. (sab. a. Trinit.) 

Barbath János (e et a) Miklós nevű fia életkorát kb. hét évre, Krisztina 
nevű leányáét pedig kb. tizenegy évre becsülik. 

F 15: 3, fol. 131 r + v , nr. 3. 

5031. 1550. június 2. (f. I I . p. Trinit.) 

Coloswar-i polgár: Balázs deák és Sarlay Miklós fogott bíró vallja, hogy 
Zenthdemether-i Balogh Balázs és felesége: Dorottya, aki korábban Kalmár 
Tamás előbb Buda-i, majd Coloswar-i polgár özvegye volt, 50 magyar Ft kész
pénzzel, két ezüstkanállal, két ezüstpohárral, melyek közül az egyik aranyozott, 
posztóval bevont rókaprémes suba-val és két lovas kocsival (coclearia argentea 
duo et pocula similiter argentea duo, unum ex eisdem deauratum, subám vulpi-
nam unam cum panno obductam ac unum kochy cum duobus equis) előttük kifi
zette néhai Kalmár Tamás testvérét (fr.c): Theethen-i Boros Pétert (pr), valamint 
vejét: Haros-i Kys Lukácsot és személyükben Kalmár Tamás egész rokonságát 
is. Ha Buda felszabadul a török alól (de manibus perfidorum Thurcorum Mahu-
metistarum divino auxilio eliberari et in pristinam libertatém reverti contigerit), 
néhai Kalmár Tamás ottani házát és szőlőjét Boros Péter, Balogh Balázs és 
felesége: Dorottya egyenlően használhatja, de Boros halála után ezek a javak is 
Balogh Balázsra és feleségére szállnak. 

F 15: 3, fol. 63v—65r, nr. 1. Utólag áthúzott bejegyzés. Vö. 5032. sz. 

5032. 1550. június 2. (f. I I . p. Trinit.) 

Coloswar-i polgár: Balázs deák és Sarlay Miklós fogott bíró vallja, hogy 
Zenthdemether-i Balogh Balázs és felesége: Buda-i Zythas Dorottya, aki koráb
ban Boros, másként Kalmár Tamás egykor Buda-i, majd Coloswar-i polgár 
özvegye volt, 50 Ft készpénzzel, két ezüstkanállal, két ezüstpohárral, melyek 
közül az egyik aranyozott, posztóval bevont rókaprémes suba-val és két lóval, 



kochy-val kifizette néhai Boros, másként Kalmár Tamás testvérét (fr.c): 
Thethen-i Boros Pétert (pr), valamint vejét: Haros-Í Kys Lukácsot és szemé
lyükben Boros Tamás egész rokonságát Dorottya előbbi férjének Coloswar-i 
portékáiból, arany-ezüst marhájából, ruháiból. Ha Buda felszabadul a török 
alól, néhai Boros Tamás Theey wcza-ban lévő házát és szőlőjét Boros Péter, 
Balogh Balázs és Dorottya egyenlően használhatja, de Boros halála után ezek a 
javak is Balogh Balázsra és Dorottyára szállnak. 

F 15: 3, fol. 69v—71r, nr. 1. Vö. 5031. sz. 

5033. 1550. június 7. (sab. a. Anthonii) 

Zwthor-i Chyreky János Neercze-n (Colos vm) azt a jobbágy telkét, ame
lyen két jobbágy: Polyák Péter és György lakik, 25 magyar Ft-ért örök áron 
eladja Zwthor-i Kowach Péternek. 

F 15: 3, fol. 66r, nr. 1. 

5034. 1550. június 14. (sab. p. Anthonii) 

Manyk-i Zekel Miklós apjáról: néhai Zekel Jánosról Naghdewecher-en 
(Doboca vm) reászállott három népes jobbágytelkét 50 magyar arany Ft-ért örök 
áron eladja Zawa-i Nagh Miklósnak (e) és feleségének: Katalinnak. 

F 15: 3, fol. 66r, nr. 1. 

5035. 1550. június 14. (sab. p. Barnabe) 

Mezkew-i Hadnagy Jakab (n et a) székely tisztségbeli részét (totalem portio
néin Siculicalis officü sui), a Mezkew (Aranyaszeek) határán lévő nyolc hold szán
tóval, egy réttel, két erdővel és két Berek-kel együtt, 25 magyar Ft-ért örök áron 
eladja Mezkew-i Maray Gálnak, Andrásnak és Jánosnak (nobilibus et agilibus). 

F 15: 3, fol. 67v—68% nr. 1. Vö. 5052. sz. 

5036. 1550. június 17. (f. I I I . p. Anthonii) 

Kanthor János tiltja néhai Kanthor Balázs fiait: Pált, Györgyöt, Istvánt, 
Mártont és Pétert néhai Kanthor Balázs, Márton és Péter bárhol lévő magyaror
szági és erdélyi birtokai elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 65v, nr. 1. 



Bathor-i Báthory János (e) Feyerd-i (Colos vm) birtokrészét 75 magyar 
Ft-ért örök áron eladja Báthory Imrének, Eleknek és Gáspárnak (egregiis). 

F 15: 3, fol. 73 —74v, nr. 1. 

5038. 1550. július 2. (in Visit. Marié) 

Rewd-i ifjabb Cheh István és Cheh Miklós tiltja idősebb Cheh Istvánt és 
néhai Cheh Márk utódait attól, hogy Rewd-ön (Colos vm) a Cheh Mark reeze, 
Desew Anthal reeze, Cheh Imre reeze, Cheh Pal reeze és Nadassy Ferencz reeze 
nevezetű jószágot elidegenítsék Kendy Ferencnek (m). 

F 15: 3, fol. 81r, nr. 1. 

5039. 1550. július 2. (in Visit. Marié) 

Myryghyo-i Wayda Petru és felesége: Ana haláluk esetére minden ingó és 
ingatlan vagyonukat végrendeletileg fiaikra: Nicolae-ra és Ioanra hagyják. 

F 15: 3, fol. 82r, nr. 1. A kötetbe behelyezett külön papírszeletkén. 

5040. 1550. július 2. (in Visit. Marié) 

Kyseskewlew-i Sombory János (e) arra az esetre, ha a jövő április 24-ig (in 
Georgii) nem fizetné vissza a Sombory Istvántól kölcsönzött 200 Ft-ot, zálogként 
leköti neki azt a Kyseskewlew-i (Doboca vm) birtokrészt, amelyet tőle (Sombory 
Istvántól) cserével szerzett. 

F 15: 3, fol. 81v—83r, nr. 1. 

5041. 1550. július 2. (in Visit. Marié) 

Sombory János nyugtatja Sombory Istvánt és testvéreit (fr.c) apjuk 
Kyseskewlew-vel kapcsolatos tartozásának kiegyenlítése felől. 

F 15: 3, fol. 83 r + v , nr. 1. 



Sombory István elismeri, hogy Sombory János a nála elhelyezett 646 Ft 
pénzét, 100 Ft híján, visszaszolgáltatta neki. 

F 15: 3, fol. 83v, nr. 1. 

5043. 1550. július 9. (f. IV. a. Margarete) 
• 

Kyde-i néhai Adoryan Péter fiai: Illés, István és Mihály, továbbá 
Barnod-i Nagy Illés — felesége: Adoryan Margit és Zakachy Jánosné: Adoryan 
Dorottya, valamint gyermekeik és rokonaik nevében is — Korpad-i (Colos vm) 
örökjogú birtokrészüket 32 magyar Ft-ért örök áron eladják Korpady, másként 
Kwssaly Jakabffy Imrének, valamint testvéreinek (fr.u): Ferencnek és György
nek (egregiis). 

F 15: 3, fol. 84 r + v , nr. 1. 

5044. 1550. július 9. (f. IV. a. Margarete) 

Rewd-i Nagh Albert (pr) felesége: Katalin és fia: Thalpas János tiltja 
Rewd-i ifjabb Cheh Istvánt és Cheh Miklóst az anyja által Thalpas Jánosnak 
elzálogosított Rewd-i nemesi udvarház és jobbágytelek elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 89—90r, nr. 1. 

5045. 1550. július 16. (f. IV. p. Margarete) 

Zwchak-i Nagh János — leányai: Borbála és Ilona nevében is — vére 
ontásáért Zwchak (Colos vm) határában Sandorhazy Benedektől és Domby Pál
tól kapott alábbi földjeit 36 magyar Ft-ért örök áron eladja Bank Pálnak (e). 
Szántóföld: a Meehpesthfely nevű helyben három hold, e felett a Zewlewfely 
helyhez közel, Thomory Demeter és Bank Pál földje között ismét három hold, az 
Althalyarobarewydfewldre nevű helyen két hold, ennek végén egy hold, mely a 
Rewydfewldre nevű helynél végződik, a Remethedombya-n három hold, a Zyl-
wasramenewben nevű helyen a köves út mellett (penes viam lapidosam) másfél 
hold, a Kewzmezeo-ben egy hold és Kewzeplab-ban egy hold. Szénafű: a Nagh-
reeth-en keethnylfewld az malomaranth. 



Horwath-i Peres Pál (e) — felesége: Gench-i Genchy Anna és gyerme
keik: János, Péter, Erzsébet, Ágota nevében is — tiltja a királynét, királyfit és 
György barát Warad-i püspököt, kincstartót, helytartót és főbírót attól, hogy 
Nádas és Wathahaza prédium (Colos vm) birtokbeli részeit eladományozza. 

F 15: 3, fol. 88 r + v , nr. 1. 

5047. 1550. augusztus 8. (f. VI . a. Laurentii) 

Coloswar-i Herczegh Gáspár (pr et a) és Coloswar-i Antal deák — 
Coloswar-i Herczegh Antal és Ferenc nevében is — tiltja Coloswar bíráját, 
továbbá Azthalos Mihály, Gwnar Péter, Weres Jakab, Ewthwes László, Thwry 
György, Theremy Péter esküdtpolgárt és Hozzw Erzsébetet Coloswar-on a 
Zenawcza-n lévő apai házuk, két hold szántójuk, a Kyskewmal, Hasongar, 
Azzwpathak és Sydo nevű hegyen levő szőlőjük, valamint a falon kívüli 
Zenawcza-ban lévő majorságuk elfoglalásától és elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 94v—95v, nr. 2. 

5048. 1550. augusztus 24. (in Bartholomei) 

Naghffalw-i Lossonczy Bánffy Miklós (e) a Walko vára elfoglalásával 
kapcsolatosan (nunc in interceptione castri Walko) támadt nagy szükségében 
Crazna mezővárosban öt népes jobbágytelkét, melyet már korábban 50 Ft-on 
zálogba vetett, most újabb 50, azaz összesen 100 magyar Ft-ban elzálogosítja 
Somlyo-i Báthory Andrásnak (m). 

F 15: 3, fol. 105 r + v , nr. 1. 

5049. 1550. szeptember 7. (dom. a. Nat. Marié) 

Thorozkay Péter és Peterffalwa-i Nagh Mihály (egregii) tiltják Forró 
Miklóst (e) Peterffalwa, Iklod, Panad (Kykewllew vm) birtokbeli részei elidege
nítésétől és a Petherffalwa-i határon való malomépítéstől. 

F 15: 4, fol. 21—22 r, nr. 2. 



5050. 1550. szeptember 11. (f. V. p. Nat. virg.) 

Zwchak-i Nagy Pál — Zwchak-i Thomory Demeter gyermekei: János és 
Erzsébet, Henke Dorottya, Antal, Sebestyén és Benedek, Somay Lukács és 
Buday Márton nevében — tiltja Zwchak-i Nagy Jánost attól, hogy Zwchak 
(Colos vm) határában szántókat és kaszálókat idegenítsen el Bank Pálnak (e). 

F 15: 3, fol. 96—97 r, nr. 1. 

5051. 1550. október 4. (sab. p. Michaelis) 

Zwchyak-i Sandorhazy Benedek Zwchyak-on (Colos vm) azt a jobbágytel
két, melyen Thalygas János lakik, négy hold szántófölddel és a Kereknád nevű ka
szálóval, valamint „az Boczy hathaar feleol walo reez az wthon alól" elnevezésű erdő 
egy darabjával együtt 18 Ft-on zálogba adja Zwchyak-i Thomory Demeternek. 

F 15: 3, fol. 146 r + v , nr. 1. 

5052. 1550. december 6. (sab. p. Barbáré) 

Mezkew-i Hadnagy Jakab (n et a) minden Kewend-i (Aranyaszeek) jussát 
25 magyar Ft-ért örök áron eladja Mezkew-i Maray Gálnak. 

F 15: 3, fol. 69 r + v , nr. 1. Vö. 5035. sz. 

5053. 1550. december 13. (in Lucie) 

Hydalmas-i Kanthor István — Kanthor Pál nevében is — tiltja Zenth
paly András (e) özvegyét: Katalint és jelenlegi férjét: Somay Bálintot egykor 
Wagsa Máté jobbágytól lakott Hydalmas-i (Doboca vm) telke elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 114*—115r, nr. 1. Vö. 4390. sz. 

5054. 1550. december 18. (f. V. a. Thome ap.) 

Eczel-i Thabyassy János (e) tiltja Chykmanthor-i Darlaczy Joga-t és 
Györgyöt, Balawasar-i Baladffy Tamást és Györgyöt attól, hogy Domald, 
Kochard, Pype, Egresthew, Zenawereos és Zeplak (Kewkewllew vm) birtokot 
elidegenítsék Bethlen-i Farkasnak és Myhalffy Tamásnak (egregiis). 



Tanúvallatás arról, hogy Bozzyasy Miklós (e) 1549. november 20-án (in 
vig. Present. Marié) Bozzas-on — Naghdoba-i Chyzer István királyi ember és 
György fráter pap konventi kiküldött jelenlétében — 1000 Ft kötés alatt 
kiegyezett Nagh Mátyásné: Katalinnal a Lechmer-i és Bozzas-i peres jószág felől. 
Ennek értelmében Bozzassy a Katalinnak járó hitbér címén Lechmer után 60 Ft-
ot, Bozzas után pedig 42 Ft-ot, fele-fele részben készpénzben és ingóságokban, 
kifizetett. Ezután Nagh Mátyás szolgája: Bozzas-i Kys István a Lechmer-i 
jószágot átadta Bozzassy Miklós szolgájának: Horwath Istvánnak, majd pedig 
Katalin kiürítette a Bozzas-i udvarházat, ahol eddig lakott. Bozzassy Miklós 
kérte Katalintól a Bozzas, Lechmer, Reche, Warsolcz, Waya, Zanok és Chalanos 
birtokra vonatkozó oklevelek, valamint két leánykája: Anna és Klára átadását 
az ő gyámsága alá. Ez utóbbi kérését Katalin asszony azzal utasította el, hogy 
mivel Bozzassynak nincsen felesége, a két leánygyermek nevelése jobban megold
ható az anyjuknál (esset absque coniuge, ideo curam earundem puellarum habere 
minimé posset). — Kihallgatott tanúk: Bozzas-ról: Kys Balázs officiális, Egyed 
Pál, Both Tamás, Simon Pál, Kochya István, Zewke másként Bozzassy László. 
— Lechmer-ről: Bartho Mihály, Zekel Gergely officiális, Kenches Fábián, 
Bereczk Pál. — Említve még, többnyire birtokosként: Reche-i Gáspár, Kerez
thwr-i Bartha Menyhért, Naghdoba-i Chyzer Bálint, Krazna-i Ferenc deák, 
Apaffy Gábor, Kerezthwr-i Sykolya Péter. 

F 15: 4, fol. 15—16v, nr. 1. Vö. 5076. sz. 

5056. 1550. december 28. (dom., in Innocentum) 

Walkay Miklós (e) felhatalmazza Kend-i/Kendy Ferencet (m), hogy 
Kowachy-i (Doboca vm) birtokrészét zálogként magának foglalhassa, ha a 
következő április 24-ig (ad Georgii) nem adná meg neki a tőle kölcsönzött 100 Ft-
ot. 

F 15: 4, fol. 19r, nr. 1. 

5057. 1550. december 28. (in Innocentum) 

Walkay Miklós (e) felesége: Almosd-i Chyre Petronella azt az egyezséget, 
amelyet nevében Báthory Farkas (e) kötött Melyth Györggyel (e) az ő Almosd-i 
(Byhor vm) birtokrésze felől, mindaddig érvényesnek fogadja el, amíg a 125 Ft-ot 
meg nem fizetheti Melyth Györgynek. 



Menyew-i Nagh László fia: István Menyew-i (Közép-Szolnok vm) bir
tokrészét rokoni szeretetből örökösen Chyzer Miklósnak vallja. 

F 15: 4, fol. 14v, nr. 2. 

5059. 1550. december 29. (in Thome ep.) 

[Menyew-i Nagh László fia:] Nagh István ügyvédet vall. 

F 15: 4, fol. 14v, nr. 3. Emlékeztető feljegyzés. 

5060. 1550. december 29. (f. I I . , in Thome ep.) 

Haroklyany Miklós (e) felesége: Deshazy Borbála és [Haroklyany] 
László — Haroklyany István, János, Ferenc és Mihály, továbbá néhai Deshazy 
Katalin gyermekei: More Márton, János és Péter nevében is — tiltja Deshazy 
Lajost (e) magyarországi, szlavóniai és erdélyi birtokai elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 103 r + v , nr. 1. Vö. 5082. sz. 

5061. [1550. körül] 

Leveleket kerestető felek kéréseivel kapcsolatos hevenyészett feljegy
zések, utalásokkal az 1449., 1511., 1534. és 1546. évi protocollumokra, Nagh-
mirigio-i Wayda vagy Bad (dictus) . . .-ra, Almady Bálintra, Harangozó Kozma 
(dictus) Tamásra, a konvent szolgálójára: Klárára, Bozzassy Jakabra, Bozzas-i 
Napakorra és Tollas Istvánra, Patha-i Kabos Ferencre, Kabos Mihályra, Sere-
dyre, Somay Györgyre és Gergelyre, továbbá a Geke határán lévő Ombozytho-
gathya, KewBanya és Keoreosbercz helynevekre, Wayola és Septer (Colos vm), 
Bozzias, Gereomonostra, Deryte, Erdeoffalwa, Bedech, Olahbykal, Olahmonos-
tor, Feoldwar és Kapor birtokokra. 

D L 36402. p. 287—288, nr. 1. 

5062. 1551. január 3. (in oct. Joh. ap. et ev.) 

Menyew-i Ramochya Imre (e) — fiai: László és János, valamint osztozat-
lan testvére (fr. c. indivisi): Lőrinc nevében is — új háza építése és a királyi 
ítélőszéken, illetve Közép-Szolnok vm székén Menyew, Naghmon és Kerezthwr 



(Közép-Szolnok vm) birtokbeli részeiért folyó perei költségére Kerezthwr-i 
birtokrészét 21 Ft-on és 68 dénár-on zálogba adja Kerezthwr-i Dobzay János
nak. 

F 15: 3, fol. 132—133r, nr. 1. 

5063. 1551. január 12. (f. I I . p. Pauli herém.) 

NaghErnyew-i Zekel János — testvérei: Zekel Ferenc, Gáspár és György 
nevében is, de bátyja (fr. natu maior): Zekel Máté nevében nem — Chynad-on 
(Thorda vm) lévő nemesi udvarházát és két puszta jobbágytelkét 150 magyar Ft-
ért örök áron eladja testvérének (! fr.c): Zwchaky Máténak. 

F 15: 3, fol. 96 r + v , nr. 1. 

5064. 1551. január 27. (f. I I I . p. Conv. Pauli) 

Madaras-i Bernald Ferenc (a ac e) tiltja Jobagyfalwa-i Thoth Ferencet és 
Istvánt (agiles et nobiles) attól, hogy Pethenyeffalwa-n és mindkét Sereden-en 
(Crazna vm) lévő részeit elidegenítse Nyr-i Báthory Andrásnak (sp et ni). 

F 15: 3, fol. 107—108r, nr. 1. 

5065. 1551. február 3. (f. I I I . p. Purif. virg.) 

Haroklyany Miklósné: Deshazy Borbála és fia: Haroklyany László ügy
védül vallja Thamassy Pétert, Ramochay Imrét, Dobay Nagh Gergelyt, Chyzer 
Lőrincet, Menyey Baldon Andrást, Bewnyey Mátyást, More Jánost, Dobay 
Lázárt, Haroklyan-i Zabados Ambrust, Akossy Orbán Imrét és Haroklyany 
Orbán Zsigmondot. 

F 15: 4, fol. 145v, nr. 1. 

5066. 1551. február 8. (dom. p. Dorothee) 

Gerghffalwa-i Henke János Gerghffalwa-i (Colos vm) birtokrészét és 
nemesi udvarházát, a Felsewpata-i határon hozzá tartozó szántókkal és széna
füvekkel együtt, 48 Ft-on zálogba adja Henke Benedeknek, Sebestyénnek és 
Antalnak. 



Nagheskewlew-i Ewrdegh János Kewzeplak, Neercze és Zwthor (Colos 
vm) birtokbeli részét, melyet már korábban elzálogosított 100 Ft-ban, most 
újabb 100, tehát összesen 200 Ft-on zálogba adja Zekel Sebestyénnek (e). 

F 15: 3, fol. 100v— 101r, nr. 1. 

5068. 1551. március 11. (f. IV. a. Gregorii) 

Chan-i Egressy Mihály tiltja Espan Györgyöt annak a Pethlend-i 
(Thorda vm) határon lévő erdőnek az elidegenítésétől, mely egykor Pethlend-i 
Borz Jánosé volt. 

F 15: 3, fol. 105v— 106r, nr. 1. 

5069. 1551. március 16. (f. I I . p. Judica) 

Lwkaryth-i Suselyth (dictus) Horwath Péter (e) — felesége: Naghmyhal-i 
Wynnay Zsófia, valamint gyermekeik: Mihály és Ilona nevében is — Naghiwan 
(Hewes vm) feléhez való minden jogát testvéreire (fr.c): Swselyth Horwath 
Jánosra és Simonra (egregiis) ruházza át. 

F 15: 3, fol. 101 r + v , nr. 1. 

5070. 1551. március 20. (f. VI . a. Ramispalm.) 

Karoly Zsigmond (e) a nála zálogban lévő Ochowa és Apathy (Zathmar 
vm) birtokbeli részét átengedi testvérének (fr.c): Karoly Dénesnek (e), aki vi
szonzásul Karol mezővárosban a Korchmahaz és Radychhaza nevü jobbágyte
lekből őt illető részt (totalem portionem suam in duabus domibus sive sessioni-
bus iobagionalibus, una Korchmahaz et altéra Radychhaza vocatis) adja neki. 

F 15: 3, fol. 108 r + v , nr. 1. 

5071. 1551. március 25. (in Annunt. Marié) 

Choltho-i néhai Nagh Pál jelenleg Walazwth-on lakó két fia: János deák 
és Cholthay Ferenc Choltho és Ragály (Gemer vm) birtokbeli részét, melyet 
apjuk már korábban Cholthay Gáspárnak és Menyhértnek kötött le, 90 magyar 
Ft-ért örök áron eladja ugyanezeknek. 



Weeth-i Wyhely Pál — testvérei (fr.c): György, László és Jakab nevében 
is kijelenti, hogy nem fogadja el az apjuk: Wyhely István és Gaway Lukács 
között bizonyos Weeth-i (Byhor vm) részjószágra, a Fanchyka határán lévő 
Hwgath és Janka nevű szénafűre, néhai Thoth Ferenc jobbágy Wylak prédium 
területén lévő kaszálójára vonatkozóan létrejött egyezséget, és tiltja Gaway 
Lukácsot az előbb felsorolt birtokok elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 102v—103r, nr. 1. Minthogy az 5076. sz. bejegyzés eredetijében a dominica prima post 
Pasca keltezést javították át dominica conductus Pasce keltezésre, K N A U Z bizonytalankodása 
(Kortan 157) ellenére határozottan állítható, hogy a húsvétot követő első vasárnapot nevezték így. E 
bejegyzés kelte tehát helyesen: április 3. 

5073. 1551. március 27. (XVI. d. f. V. p. Letare) 

Haroklyan-i Orbán Zsigmond királyi ember és György fráter konventi 
kiküldött március 12-én (f. V. p. Letare) Wynemethy-n (Közép-Szolnok vm) 
Akossy Mihály, Imre Orbán, továbbá Fornassy János jobbágya: Kanthor Pál, 
Akossy Mihály jobbágya: Selmes Pál, Bewnyey Ferenc jobbágya: Pa[ndy?] Lu
kács, Gerbed-i Imre jobbágya: Chwla Gál, Horwath Vid jobbágya: Pwskas Ig
nác és Zodoray János jobbágya: Wynemethy-i Gaal János jelenlétében — I . Fer
dinánd királynak néhai Haroklyan-i Miklósné: néhai Wynemethy-i György le
ánya: Erzsébet fia: néhai Haroklyany László fia: Miklós javára és Wynemethy-i 
Bertalan alperes ellenében hozott ítéletének megfelelően — az Wynemethy-i vitás 
birtokrészt úgy osztotta fel, hogy Haroklyany Miklósnak jutott Thwrsa Petru, 
Pynthe Osvald, Kontha Gal, özv. Farkas Thywadarne, ifj. Thwrsa Luca azzal a 
nemeskúriával együtt, amelyben lakik, Wynemethy-i Bertalannak pedig özv. 
Thwrsa Teodorné, id. Twrsa Luca, Kothra Dumitru, Thwrsa Ioan, Thwrsa 
Simion wayda és Lucia nevű özvegyasszony. 

F 15: 4, fol. 144r—145r, nr. 1. A lap alján X V I I I . századi kézzel: Extractus est hoc protocollum per 
Dionysium Bogdán de Kovászna scribam iuratum conventualem. Ao. 1556 [! helyesen 1756] diebus 
Januarii. Glória Deo, venia Reo. 

5074. 1551. március 29. (dom. conductus Pasche) 

Eczel-i Thabyassy János (e) — Perechen-i néhai Zanyzloffy Báthory 
János (e) leánya: néhai Zsófia leányától: Bánffy Orsolyától született gyermekei: 
János, Erzsébet, Katalin és Klára nevében — kijelenti, hogy Perechen-i néhai 
Zanyzloffy Báthory Péter (e) fiai: Imre, Gáspár és Elek (egregii), valamint 
Bathor-i néhai Zanyzloffy Báthory László (e) fia: János a magyarországi és 
erdélyi birtokaikból néhai Bánffy Orsolyának járó juss fejében Feyerd-en (Colos 



vm) két jobbágy átengedésével minden kötelezettségének eleget tett. Ha fia: 
ifjabb Thabyassy János eléri 24. életévét, maga is hasonló értelmű nyilatkozatot 
köteles tenni a konventben. Ha ezt megtagadná, e két jobbágyot is elveszti. 

F 15: 3, fol. 11 l v—112 v, nr. 1. Keltezése helyesen: április 5. Vö. 5072. sz. 

5075. [1551. március 29. után] 

Naghdoba-i Chyzer István királyi ember és György fráter pap konventi 
kiküldött április 5-én (dom. conductus Pasche) Bozzas-on Bozzassy Demeter és 
László, továbbá Bozzassy Demeter jobbágya: Lwkach Péter, Bozzassy Márton 
jobbágya: Zwdar Tamás, Naghdoba-i Chyzer István jobbágya: Bagos Péter és 
Kochman Gergely, végül Bozzassy Jakab jobbágya: Kola János jelenlétében 
Waya-i Bozzassy Miklós (e) javára foganatosította az ítéletet Bozzas-i Nagh 
Mátyásné: Katalin, korábban Bozzas-i Péter özvegye ellenében. 

F 15: 4, fol. 136"—137r, nr. 1. A bejegyzés vége hiányzik. A szöveg alatt X V I I I . századi kézzel: 
Vide et in affixo. Keltezése helyesen: április 5. után. Vö. 5072. sz. 

5076. 1551. [március 29. után] 

Nagydoba-i Chyzer István szolgabíró, királyi ember és György fráter kon
venti kiküldött április 5-én (dom. conductus Pasche) Bozzas-on, Bozzas-i Demeter és 
László, továbbá Bozzassy Demeter jobbágya: Lucach Péter, Bozzassy Márton 
jobbágya: Zwdar Tamás, Nagydoba-i Chyzer István jobbágya: Badagos Péter és 
Koczman Gergely, Bozzassy Jakab jobbágya: Kola János jelenlétében Nagy 
Mátyásné: Katalin, [korábban Bozzas-i Péter özvegye] factorától: Kys Balázstól 
kérte a két leányka: Anna és Klára, valamint az oklevelek kiszolgáltatását a felperes 
[Waya-i Bozzassy Miklósnak], de az közölte, hogy úrnője az ingóságokat, leányait és 
az okleveleket a kiürített Bozzas-i udvarházból magával vitte férje Zeplak-i 
kúriájába. — A Bozzas-i jobbágyok nevei: Eged Pál bíró, Kocza István, Madaraz 
Pál, Madaraz Mihály özvegye (relicta Michaelis Madarazne), Bak Tamás, Zekeres 
Bertalan, Pap Mihály özvegye (relicta Michaelis Papné), Pal Simon, Ystwan Illés, 
Zwdar Balázs, Kys Balázs, Mihai Gál, Ezze János, Syketh Balázs. 

F 15: 4, fol 146r, nr. 1. Vö. 5055. sz. Keltezése helyesen: április 5. után. Vö. 5075. és 5072. sz. 

5077. [1551. március 29. után] 

Waya-i Bozassy Miklós ügyvédet vall. 

F 15: 4, fol. 147r, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. Keltezése helyesen: április 5. után. Vö. 5072. sz. 



Haroklany István ügyvédjéül vallja Haroklany Lászlót, Jánost és Mihályt. 

F 15: 4, fol. 147r, nr. 3. Emlékeztető feljegyzés. Keltezése helyesen: április 5. után. Vö. 5072. sz. 

5079. [1551. március 29. után] 

Naghdoba-i Cyzer Bálint ügyvédeket vall. 

F 15: 4, fol. 147r, nr. 4. Emlékeztető feljegyzés. Keltezése helyesen: április 5. után. Vö. 5072. sz. 

5080. 1551. március 30. (f. I I . Pasche) 

Haroklyany Miklós (e) — Wynemethy Bertalan gyermekei nevében is — tilt
ja Galthewy Mátét és gyermekeit, Horwath Videt és gyermekeit, Gerbed Imrét és 
Kewbelkwth-i Miklós (e) egész nemzetségét (omnes posteritates generationis) Bihor 
vm-i birtokrészeik és Wynemethy (Közép-Szolnok vm) felerésze elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 103—104r, nr. 1. Vö. 5083. sz. 

5081. 1551. március 30. (f. I I . p. dom. conductus Pasche) 

Pokay László — Erdély István (e) özvegyének: néhai Leway Zsigmond 
(e) fia: Leway János leánya: Dorottyának és fiának: Erdély Ferencnek a nevében 
— tiltja nővérét (s.c): Kendy Ferencné: Leway Katalint a törvénytelen végren
delkezéstől, Kendy Ferencet (m) pedig a felesége kiházasításakor hozzá vitt 
arany-ezüst marha, készpénz, ruhák, lakásdíszek elidegenítésétől, a királynét, a 
királyfit és György barát Warad-i püspököt, kincstartót, helytartót és főbírót 
pedig elhalt testvére: néhai Leway Katalin végrendeletének megerősítésétől. 

F 15: 3, fol. 104 r + v, nr. I. Keltezése helyesen: április 6. Vö. 5072. sz. 

5082. 1551. március 30. (f. I I . p. Pasche) 

Haroklyany Miklósné: Deshazy Borbála — fiai: László, István, János, 
Ferenc és Mihály, valamint néhai Deshazy Katalin fiai: More János, Péter és 
Márton nevében is — tiltja Deshazy Lajost (e) magyarországi, erdélyi és szlavó
niai birtokai elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 145% nr. 2. Vö. 5060. sz. 



[Haroklyany Miklósné: Deshazy Borbála?] — Wynemethy Bertalan (e) 
utódai nevében is — tiltja Galthewy Mátét és gyermekeit, Horwath Videt és 
gyermekeit, Gerbed Imrét és Kewbelkwthy Miklós (e) egész Bihor-i nemzetségét 
Wynemethy (Közép-Szolnok vm) felének elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 145v, nr. 3. Vö. 5080. sz. 

1551. április 3. lásd 5072. sz. 

1551. április 5. lásd 5074. sz. 

— 1551. április 5. után, lásd 5075—5079. sz. 

1551. április 6. lásd 5081. sz. 

5084. 1551. április 11. (sab. a. Misericordia) 

Naghffalw-i Lossonchy Banffy István (e) hű szolgálatai jutalmául Ipph-i 
Zakachy Lukácsnak ajándékoz hat hold szántóföldet Magyarkaznach (Crazna 
vm) határán a puszta templom (desertum quoddam templum), Somlyo-i Báthory 
András (m) szántói, Kaznach birtok és Naghffalw-i Banffy Miklós (e) jobbágyai
nak földje között, a Hozzwfelyarofewld nevű helyen. 

F 15: 3, fol. 108—109r, nr. 1. 

5085. 1551. április 13. (f. I I . p. Misericordia) 

A Colosmonosthra-i konvent I . Ferdinánd királynak: Ipp-i Porczy 
István királyi ember és György fráter pap konventi kiküldött április 10-én (f. VI . 
a. Misericordia) Kemer-en Bylgezd-i Zekel Péter, Balyok-i Zenas István, 
Bylgezd-i Chwch Ferenc és László, Ipp-i Bydeskwthy György, továbbá Ipp-i 
Márton és Bernát bírója: Nagh Antal, Bydeskwthy György bírója: Ipp-i 



Kelemen Pál, Somlyo-i Báthory András (m) bírója: Fodor István, Bánffy István 
bírója: Kythews László, Bánffy Miklós bírója: Zowan-i Kathona Balázs, 
Bozzassy Miklós jobbágya: Bereczk Pál, Way[da?] László özvegyének jobbágya: 
Haydw Mihály, Warsolcz-i Ferenc jobbágya: Thamas Márton jelenlétében meg
kísérelte a határjárást, megosztást és újbóli beiktatást Kemer-i Tamás, László, 
János ellenében és Horwath-i Peres Gáspárné: Anna javára, akinek szülei néhai 
Crazna-i Ferenc deák és Czomporhaza-i néhai Porkoláb, másként Czompor 
Péter leánya: Margit, emennek az anyja pedig Gyerewmonosthra-i néhai Rado 
András és legidősebb Kemer-i István fia: idősebb Kemer-i Tamás leánya: 
Ilonától született leánya: Perpetua volt, de Kemery János szolgája: Petherdy 
János — az alperes Kemery Tamás, László és János nevében — kivont karddal 
ellenállt és megakadályozta ebben őket. Ezért április 24-re (ad XV. d.) 
megidézték az alpereseket. 

F 15: 4, fol. 136 r + v , nr. I. 

5086. 1551. április 17. (f. VI . p. Misericordia) 

Galaczy Ferenc özvegye: néhai Theke János leánya: Theke Zsófia — 
gyermekei: Gáspár, Menyhért, Iwachon, Katalin és Anna nevében is — 300 Ft 
kötés terhe alatt kijelenti, hogy öccsei (fr.c): Theke Lukács és László az apjuk 
Kewbles-i (Doboca vm) birtokából neki járó juss felől, megegyezésük szerint, őt 
mint nénjüket (sororem natu maiorem) teljesen kifizették. 

F 15: 3, fol. 109 r + v , nr. 1. 

5087. 1551. április 17. (f. VI . p. Misericordia) 

Chyreky Ferencnek Sandorhazy Borbálától született fia: Chyreky 
Mátyás Zwchyak-i (Colos vm) anyai birtokrészét 26 magyar Ft-on zálogba adja 
Zwchyak-i Thomory Demeternek. 

F 15: 3, fol. l í l r + v , nr. 1. 

5088. 1551. április 22. (f. IV. a. Georgii) 

Dobay János (e) Des-i kamarás és Wywar vára udvarbírója (camerarius De-
siensis ac provisor castri Wywar) Babwtthelke (Közép-Szolnok vm) prédium terüle
tén lévő négy puszta jobbágytelkét, 18 hold szántóföldjét és két wythorna szénafüvét 
cserébe adja Iloswa-i Nadassy Boldizsár Nadas-i (Colos vm) birtokrészéért. 

F 15: 3, fol. 110 r + v , nr. 1. és 116r—117r, nr. 2. Azonos kézzel írt, azonos szövegű két bejegyzés. 



Herencheny Péter bárhol lévő magyarországi jószágait, valamint Zagor, 
Dychewzenthmarton (Kykewllew vm), Peterlaka (Fehér vm) birtokban, továbbá 
Zenthlelek várában és Kyzdy széki tartozékaiban lévő részét bátyjának (fr. suo c. 
natu maiori): Herencheny Jánosnak vallja örökösen. 

F 15: 3, fol. 1 1 0 — l l l r , nr. 1. 

5090. 1551. május 4. (in Floriani) 

Zewdemeter-i Horwat (dictus) Zymylowyth György (e) — felesége: néhai 
Banffy András (e) leánya: Katalin nevében — tiltja Naghffalw-i Banffy Miklóst 
és Istvánt, Bereczktelke-i Banffy Bernátot, Borsa-i Banffy Pált és Ferencet, 
Banffy Mihályt (egregios), valamint Bonczyda-i néhai Banffy László (e) fiait 
magyarországi és erdélyi birtokaik, de különösen Hwnyad mezővárosban és tar
tozékaiban lévő részeik elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 112 v—U3 r, nr. 1. 

5091. 1551. május 7. (in Asc. dom.) 

Zewdemether-i Zymylowyth (dictus) Horwath György (e) — felesége: 
Banffy Katalin nevében is — a Coloswar-i Zenthegedhege-n Lwdwyk Lorenz és 
Németh János szőlője szomszédságában levő szőlőjét, valamint a Sydo nevű 
hegyen Menyhért és Hydelwee-n lakó Seller Márton szőlője szomszédságában 
fekvő szőlőjét cserébe adja Coloswar-i Szíjgyártó (corrigiator) Bálintnak a 
Hasongard-on, Korsós Pál szőlője mellett levő szőlőjéért, a Zenthegedhege-n 
levő szőlő feletti két hold szántóföldjéért és 60 magyar Ft 50 dénár készpénzért, 
valamint különféle szolgálatai viszonzásaként. 

F 15: 3, fol. 113—114v, nr. 1. 

5092. 1551. május 8. (f. VI . p. Asc. dom.) 

Karol-i Karoly Zsigmond (e) idegenek kezén levő birtokai visszaszerzé
séhez nyújtott segítsége fejében Zekel Gergelynek adja Zaazsombor-on (Doboca 
vm), a lakóháza szomszédságában, Gal Tamás és Chobay Simon jobbágy két 
telkét, valamint Nywlas-on (Colos vm) egy harmadik jobbágytelkét. Ha Zekel 
magtalanul halna el, e telkek visszaszállnak Károlyra és Örököseire. 

F 15: 3, fol. 113 r + v , nr. 1. — Tisztázata Kemény József gyűjt-ben. 



Karol-i Karoly Zsigmond (e) — gyermekei: Ferenc, László, Zantho-i 
Bech István (e) felesége: Katalin és Klára, továbbá testvérei (fr.c): Karoly Dénes 
és János nevében is — Kyswarsan-i (Zabolch vm) szerzett birtokrészét, 
gyermekkoruktól teljesített hű szolgálataik jutalmaként, Karol-i János deáknak 
és Bathor-i Ispán Jánosnak adományozza, azzal a kikötéssel, hogy rokonai csak 
egyenlő értékű birtok átengedésével vehessék el a jószágot. Ha a megadományo-
zottak közül valamelyik magtalanul halna meg, része a másikra száll. 

F 15: 3, fol. 117—118r, nr. 1. 

5094. 1551. május 9. (sab. a. Exaudi) 

Zwthor-i Kowach Barnabás özvegye: Chyreky Orsolya — felnőtt kort 
elért gyermekei (iam sese ad matúrám perfectamque pervenisse etatem): Péter, 
István [?], Nagheskewlew-i Ewrdegh Jánosné: Ilona és Zenthgoroth-i László 
deákné: Borbála, továbbá Ilona fiai: Simon, Ferenc, András nevében is — néhai 
Draghy Márton (e) utódait menteseknek nyilvánítja Dragh-i udvarházuk és 
birtokuk védelmezésének terhe alól és a Draghyak Dragh, Kékes, Apathy, 
Manyk, Zazsombor (Doboca vm) birtokbeli részeivel kapcsolatos minden tény
leges és remélt jussukat Karoly Zsigmondra (e) ruházza. Ennek viszonzásaként 
Karoly Cheh-i (Doboca vm) zálogos és vásárolt birtokrészét engedi át, továbbá 
100 magyar Ft-ot, három fejős tehenet és 33 juhot (tres vaccas mulgibiles ac 
triginta tres oves) ad nekik; kiköti azonban, hogy e Cheh-i jószágot csak neki 
idegeníthetik el. 

F 15: 3, fol. 118—120r, nr. 1. 

5095. 1551. május 28. (in Corp. Chr.) 

Zylassy Ferenc (e) Thwgar-i (Nograd vm) birtokrészét, néhai testvére 
(fr.c): Zylassy Gergely részével együtt, 200 magyar arany Ft-on zálogba adja 
nővérének (s.u): Perse-i özv. Melegh Ferencné: Zylassy Katalinnak. 

F 15: 3, fol. 115 r + v , nr. 1. 



Thothewry Miklós — testvére (fr.u): Thothewry István nevében is — 
tiltja osztályos atyafiát: Thothewry Balázst attól, hogy Thothewr-ön (Doboca 
vm) házat építsen a közöttük peres jobbágytelken. 

F 15: 3, fol. 115v, nr. 1. 
| 

5097. 1551. június 4. (in oct. Corp. Chr.) 

Jóllehet Zekel János — Kwssal-i Jakchy Mihály (e) nevében — tiltako
zott amiatt, hogy amikor megbízója és ura néhai Jakchy János (e) leányainak: 
Czybak Péterné: Annának és Komlody Kálmánné: Petronellának (egregiorum 
consortum) megegyezésük értelmében mindjárt férjhezmenetelük után ki akarta 
fizetni az apjuk birtokaiból nekik járó leánynegyedet, a konvent a zavaros időkre 
való tekintettel bírói parancs nélkül a pénzt nem volt hajlandó átvenni 
megőrzésre (quam quidem pecunie summám nos absque litteris preceptoriis 
cuiuspiam iudicis ordinarii in hoc disturbio minimé assumpsimus). 

F 15: 3, fol. 117r, nr. 1. 

5098. [1551?] június 19. (f. VI . p. Viti et Mod.) 

Jelentés I . Ferdinánd királyhoz: Lele-i Kaplyan Ferenc királyi ember és Ist
ván fráter custos pap konventi kiküldött — a király március 6-án (f. VI . a. Letare) 
Pozsonyban kelt vallatóparancsának megfelelően — június 17-én (f. IV. p. Viti et 
Mod.) Bewnye-n (Közép-Szolnok vm) tanúvallatást tartott arról, hogy Bewnyey 
Mátyás 1547. május 29. körül (circa Penthec.) elfoglalta-e vagy sem Bewnye-n 
Kysdoba-i Zekel Miklós felperes három szántóföldjét, melyek közül az első a 
Kyserdewfel felett, a második Bewnyey Mátyás szőlője felett, a harmadik pedig a 
falu felett álló fakereszt közelében (prope crucem ligneam supra possessionem 
Bewnye prefatam constructam) fekszik. Egyes tanúk szerint e földek közül kettő 
korábban Bewnyeynek jutott az osztozkodáskor. — A tanúk nevei: Rathon-i Nagy 
Bálint, Dobay Tamás, Adoryan Péter, Bewnye-i Nagy Mihály özvegye: Katalin, 
Bewnye-i Lachoka Demeter özvegye: Dorottya, Bewnye-i Baxay Benedek, 
Deshaza-i özv. Fazokas Jakabné: Weres Anna, Zylagyzeghy Bálint, Bewnye-i 
Horwath Istvánné: Dorottya, Deshaza-i Espan János, Baxay Benedekné: Zsófia, 
Doba-i Zekel Mihály, Kewressy Ferenc jobbágyai: Mathey Mihály, Antal deák 
özvegye: Ilona, Kochomaros László özvegye: Katalin, Bewnyey Mátyás jobbágyai: 
Phileph István, Zylagzeghy Fülöp özvegye: Lucia, Imre István, Kys Pál. 

F 15: 4, fol. 138v—140r, nr. 1. A keltezés évét a szomszédos szövegekével azonos kézírás 
valószínűsíti. 



Buday Eustachius, jóllehet Nadas-i jobbágya és tisztje: Borsay Miklós 
számadás nélkül (non reddita sibi predicti officiolatus bonorum suorum ratione) 
Coloswar-ra költözött lakni, mégis nemcsak Nadas-on lévő jobbágyházát és 
szőlőjét (domum et vineam eiusdem iobagionalem) hagyja meg neki, hanem 
Geztragy, Saard, Nádas, Berend, Kewlesmezeo, Zomordok és Zentelkezentkyral 
(Colos vm) birtokbeli minden jószága gondviselését és igazgatását is rábízza 
Borsayra mint udvarbírójára és officiálisára, minthogy ő Magyarország távoli 
részeibe megy szolgálni (ad longinquas partes regni Hungarie ad serviendum). 

F 15: 3, fol. 126—127r, nr. 1. 

5100. 1551. június 27. (sab., in vig. Petri et Pauli) 

Beken-i Thetey Lőrinc (e) — Báthory György (m) felesége: Somlyo-i 
Báthory Anna nevében, aki korábbi házasságából származó fiának: Belthewk-i 
néhai Dragffy Gáspár (m) fia: Györgynek gyámja — tiltja néhai Som-i Gáspár 
(m) leányait: Gyarmath-i özv. Balassa Imrénét: Annát és Alsolyndwa-i Bánffy 
Lászlónét: Borbálát (generosas ac magnificas) Almás várának, valamint Colos 
és Doboca vm-i tartozékainak elidegenítésétől, Izabella királynét, fiát és 
I . Ferdinánd királyt pedig annak eladományozásától. 

F 15: 3, fol. 120 r + v , nr. 1. 

5101. 1551. június 27. (sab., in vig. Petri et Pauli) 

Beken-i Thethey Lőrinc (e) — Báthory György (m) felesége: Somlyo-i Bá
thory Anna nevében, aki korábbi házasságából származó fiának: Belthewk-i néhai 
Dragffy Gáspár (m) fia: Györgynek gyámja — tiltja Osgyan-Í Bakos Simont (e) Kol-
tho és Kwlche egészbirtok, Erdewdy Ferenc deákot Bewshaza, Menyew-i Deshazy 
Lajost, Hadad-i More János fia: Mártont és Haroklyany Miklósné: Borbálát pedig 
Damlyon (Közép-Szolnok vm) birtok elidegenítésétől, minthogy ezek apja jogán 
Dragffy Györgyöt illetik és náluk csak zálogként vagy más hasonló jogcímen vannak. 

F 15: 3, fol. 120—121r, nr. 1. 

5102. 1551. június 29. (in Petri ap.) 

A Colosmonosthra-i konvent I . Ferdinánd királyhoz: Nagydoba-i Chy-
zer István királyi ember és György fráter pap konventi kiküldött április 24-én (in 
Georgii) Ilosswa-n Iloswa-i Mihály deák, Lomperth-i Mayady Bertalan, Mayad-i 



Mayady Miklós, Iloswa-i Nadasdy Miklós és Cheghy Mátyás, továbbá Benedek 
Dávid jobbágya: Zarwady Miklós, Nadasdy Boldizsár jobbágya: Lo[mperth-i] 
Kowach Mihály, Draghffy Gáspár özvegyének Iloswa-i bírója: Bodor Albert, 
Byro Lőrinc, Iloswa-Í Imre, Kewressy Ferenc jobbágya: Nagy Tamás, Nadasdy 
Boldizsár jobbágya: Iloswa-i Kys Ferenc és Demeter jelenlétében megkísérelte a 
határjárást, becslést és zálogjogon való iktatást Doba-i János és felesége: Gwthy 
Anna javára, de Iloswa-i Cheh Miklós alperes nevében Fewldessy Gáspár kivont 
karddal ellenállt s ezért május 8-ra (ad XV. d.) a felség színe elé idézte. — Relatio 
extradata est. 

F 15: 4, fol. 138 r + v , nr. 1. 

5103. 1551. július 28. (f. I I I . p. Anne) 

Naghmihal-i Edenffy László (e) székely ispán kötelezi magát, hogy 
szolgáit: Paly Jánost, Barbely Ferencet, More Jánost és másokat, akik Nagh
mihal-i Sandrint és anyját Rybnycze-n (Wngh vm) megsebesítették, november 
11-re (ad Martini) Rybnycze-n előállítja és 200 Ft terhe alatt nyolc fogott bíróra 
bízza az ottani udvarház és verekedés miatt közöttük támadt ügy elintézését. 

F 15: 3, fol. 122 r + v , nr. I. 

5104. 1551. július 28. (f. I I I . p. Jacobi) 

Samson-i Kewressy Miklós (e) — felesége: néhai Lonya-i Zsigmond (e) 
leánya: Ilona, korábban Zokol-i Ferenc (e) özvegye nevében — szegénységükre 
való tekintettel elengedi néhai Zokol-i Ferenc testvére (fr.c): néhai Zokol-i 
László fiainak: Boldizsárnak és Jánosnak azt az 58 Ft-ot, mely összeget ezek a 
feleségének járó hitbér és jegyajándék, illetve a Boldizsár és János anyja: 
Borbálának a Lelez-i Szt. Kereszt-konventben elzálogosított hitbére és jegy
ajándéka fejében kellene fizessenek. Ennek viszonzásaként Zokoly Boldizsár és 
János mentesnek nyilvánítja Kewressy Miklóst és feleségét az ellenük és 
jobbágyaik ellen elkövetett hatalmaskodások és törvénytelenkedések következ
ményeitől. 

F 15: 3, fol. 125 —126r, nr. 1. 

5105. 1551. augusztus 5. (f. IV. a. Laurentii) 

Iklod-i Lossonczy Banffy Mihály (e) hajlandónak nyilatkozik visszaszol
gáltatni, nyolc marha híján, Zenthpaly Menyhértnek és Somay Bálintnak a jelen
legi zűrzavaros időkben tőlük elhajtott ökröket, teheneket, lovakat, juhokat és 



kecskéket azzal a kikötéssel, hogy a megdöglötteket is számba veszik, ha bemu
tatja a Zenthpaly és Somay bilogával jelzett bőrüket (cutes eorundem pecorum 
cum cauterio dictorum M . Z. et V. S. notatas), és az állatok elhajtásáért később 
sem háborgatják. 

F 15: 3, fol. 121—122r, nr. 1. 

5106. 1551. augusztus 5. (in Marié de nive) 

Naghfalw-i Lossonczy Bánffy Miklós (e), a Walko várára teendő költsé
gei miatt (pro expensis ad castrum Walko fiendis), 24 jobbágytelkét régi pénzben 
számított 50 és új pénzben számított 250, összesen 300 Ft-on zálogba adja Apaffy 
Gergelynek (e) és feleségének: Gerendy Erzsébetnek. E jobbágyok: Hwnyad 
mezővárosban: Thothgewrgh Lukács, Balogh Máté, Kozma Ferenc, Kerekes 
István, Balas Ferenc özvegye, Ferencz Gergely, Pochy András; Zentelke-n: 
Warga Mihály, Máté és Ambrus egy házban; Damos-on: Naghpal Bálint; Sal-
wasara-n: Nagh Illés, Kelemen Tamás, Márton és János; Marothlaka-n: Pétre 
Ioan, Bwchya Ioan; Fyld-en: Bothos György és Tamás; Kalotha-n: Keepyro 
Tamás és János egy házban, valamint Dombra András; Beken-ben: Borza Gál; 
Boch-on: Erdély István és Kozta Lwpsa; Borsa-n (Doboca vm): Mathyws 
János. 

F 15: 3, fol. 142—143r, nr. 2. 

5107. 1551. augusztus 16. ( I I . d. Assumpt. Marié) 

Bathor-i Györgyné: Somlyo-i Báthory Anna (g et m), korábban Bel
thewk-i Dragffy Gáspár, majd Homonna-i Drwgeth Antal (magnificorum) 
özvegye, és Kenderesy Miklós, Rewa-i Ferenc (m) Thwrocz-i ispán, nádori 
helytartó Pozsonyban (Posonij) március 6-án (f. V I . p. Oculi) kelt bírói 
parancsának megfelelően, e napon Zekel Kristóf, Kysdoba-i Chyzer István, 
Chobay András és Fogachy Pál társaságában megesküdött, hogy teljességgel 
ártatlan Homonna-i néhai Drwget György fia: Ferenc (m) felperes keresetében. 

F 15: 3, fol. 124 r + v, nr. 1. 

5108. 1551. augusztus 16. ( I I . d. Assumpt. Marié) 

Bathor-i Györgyné: Somlyo-i Báthory Anna (g et m), korábban Belthek-i 
Dragffy Gáspár, majd Homonna-i Drwgeth Antal (magnificorum) özvegye, 
Rewa-i Ferenc (m) Thwrocz-i ispán és nádori helytartó Pozsonyban (Posonii) 
március 6-án (f. VI . p. Oculi) kelt bírói parancsának megfelelően, e napon 



Menyew-i Ramocha Imre és Naghdoba-i Spaczay Menyhért társaságában meg
esküdött, hogy teljességgel ártatlan néhai Drwgeth Imre testvére: Drugeth 
Gábor (m) felperes keresetében. Ugyanekkor Kenderessy Miklós és Gewke 
Boldizsár (e) pedig arra tett esküt, hogy a kérdéses perbehívás idején nem ő volt 
Barkó várának várnagya és officiálisa. 

F 15: 3, fol. 124v—125r, nr. 1. 

5109. 1551. augusztus 17. (III . d. Assumpt. Marié) 

Naghfalw-i Lossonczy Banffy Gáspár (e) özvegye: Jaxyth Anna, a 
Pozsonyban március 6-án (f. VI . p. Oculi) kelt bírói parancsnak megfelelően, e 
napon Marton Tamás özvegye: Rachay Júlia és Naghfalw-i Benedek deák fele
sége: Bartha Margit társaságában megesküdött, hogy teljességgel ártatlan 
Somlyo-i Báthory András (m) felperes keresetében. 

F 15: 3, fol. 123\ nr. 1. 

5110. 1551. augusztus 17. (f. I I . p. Assumpt. virg.) 

Naghfalw-i Banffy Gáspár (e) özvegye: Jaxyth Anna — gyermekei: Bor
bála és Dorottya nevében is — tiltakozik amiatt, hogy Banffy Bernát (e) a 
gyermekei eltartására rendelt Kalotazegh-i zabját learattatta és magának 
hordatta be, Borsa-n pedig az asztagjait, vetéseit, ménesbeli lovait, juhait és 
jobbágyait magának foglalta. 

F 15: 3, fol. 125 r + v , nr. 1. 

5111. 1551. augusztus 23. (in vig. Bartholomei) 

Coloswar falain kívül a Monosthor wcza-ban lakó Kowach Gáspár és 
felesége: Margit, haláluk esetére minden ingó és ingatlan javukban kölcsönösen 
egymást teszik meg örökösüknek. Az elhunyt rokonai a túlélő házastársat élete 
végéig nem vethetik ki a reászállott javakból. 

F 15: 3, fol. 127—128r, nr. 1. 



Zwthor-i Zabo Lukácsné: néhai Zwthory Pál leánya: Hona Berend-i 
(Colos vm) birtokrészét 50 magyar Ft-ért és egy Hydalmas-i (Doboca vm) puszta 
jobbágytelekért elcseréli Somay Bálinttal és feleségével: Wytez Katalinnal. 

D L 32508. fol. 52r, nr. 1. Ái. a X V I . század közepéről. 

5113. 1551. szeptember 27. (dom. a. Michaelis) 

Zwthor-i Zabo Lukácsné: néhai Zwthory Pál leánya: Ilona Berend-i 
(Colos vm) birtokrészét cserébe adja Soma-i Somay Bálintnak és feleségének: 
Wythez Katalinnak egy Hydalmas-i (Doboca vm) puszta jobbágy telekért és 50 
magyar Ft-ért azzal a kikötéssel, hogy e telket csak Somaynak és feleségének 
adhatja el. 

F 15: 3, fol. 145—146r, nr. I. 

5114. [1551.] november 25. (f. IV. p. Elizabet) 

Bozassy Ferenc és Péter kölcsönösen ügyvédül vallják egymást és Bozas-i 
Miklóst. 

F 15: 4, fol. 148v, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

5115. [1551.] november 25. (f. IV. p. Elizabet) 

Bozasy Miklós,(e) tiltja Bozas-i Ferencet és Pétert (egregios) a szüleiről 
reájuk szállott ezüstmarhák, készpénz és jószágok elherdálásától. — Inscripta 
est. De inhibitione den. 24 solvit. 

F 15: 4, fol. 148", nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

5116. 1551. december 6. (dom. I I . Adventus dom.) 

Warza-i Sándor György rokoni szeretetből örökösen Kyspetry-i Pal 
Benedeknek vallja Warza-n (Colos vm) Graz Ioan és Inchel-en Maws Andrei, 
Thamas András és Chorras nevü jobbágya telkét. 



5117. 1552. január 1. (in Circumcis.) 

Coloswar-i Ferencz Márton (c) tiltja Máté pap Egeres-i oltárost az 
Egeres-i (Colos vm) papi telek és kúria elidegenítésétől (honorabilem dominum 
Mattheum presbiterum altaristam de possessione Egeres a venditione, inscrip-
tione, obligatione, edificatione, hereditarie sibipsi usurpatione totális sessionis, 
domus et curie presbiterialis in possessione Egeres). 

F 15: 3, fol. 148r, nr. 1. 

5118. 1552. január 24. (dom. a. Conv. Pauli) 

Gerewmonosthra-i Kemyn László (e), minthogy Ferenc nevű fia számára 
Andrashaza-n birtokot kíván vásárolni, apjáról reászállott Gerewmonosthra-i 
(Colos vm) nemesi udvarházát és birtokrészét 75 magyar arany Ft-on zálogba 
adja testvérének (fr.c): Kemyn Jánosnak (e). 

F 15: 3, fol. 137v—138r, nr. 1. 

5119. 1552. január 24. (dom. a. Conv. Pauli) 

Sombor-i Sombory Mihály (e) felesége: Zolyomy Katalin jószágainak a 
Homonnai urak kezéből való visszaszerzése végett Naghrakos-i (Doboca vm) 
birtokrészét 100 magyar Ft-on zálogba adja Swlyok Ferencnek és feleségének: 
Zenthpaly Annának arra az esetre, ha július 13-ig (ad Margarete) nem fizetné 
vissza teljesen ezt az összeget. 

F 15, nr. 3, fol. 140 r + v , nr. 1. 

5120. 1552. január 25. (in Conv. Pauli) 

Kwssal-i Jakchy Mihály (e) — Sarmassagy Mihály, Kakas István, 
Dechey Tamás alispán és szolgabírák, továbbá Bewnyey Mátyás, Ramochya 
Imre, Spaczay Menyhért, Bydeskwthy Tamás deák, Chyzer István és Dobay 
Tamás fogott bíró közvetítésével — kiegyezik Ewrmezeo-i More Jánossal a 
Hadad-i vár udvarbírájaként 1549-ben okozott károk és elszámolási hiányok 
felől (ratione et pretextu non reddite rationis provisoratus castri Hadad). Ennek 
értelmében More azt a nemesi udvarházat Hadad-on, amelyet hű szolgálataiért 
Jakchy Mihály apjától kapott, minden tartozékával együtt örökösen átengedi 
Jakchy Mihálynak, és április 24-ig (ad Georgii) kiköltözik a házból. Miután a 
hiányok fejében december 25-én (in Nat. dom.) 100 Ft-ot is fizetett, Jakchy 
kijelenti, hogy az 1549. évi elmaradt számadásával kapcsolatosan sem More-val, 



sem gyermekeivel: Mihállyal, Mártonnal, Jánossal, Péterrel, Borbálával és 
Katalinnal szemben semmiféle további követelése nincsen. Az egyezség megsze
gője 1000 Ft büntetést tartozik fizetni. 

F 15: 3, fol. 136v—137% nr. 1. 

5121. 1552. január 25. (in Conv. Pauli) 

Néhai Gerendy László (e) felesége: Wanchya Márta Gerendy Ferenctől, 
Benedektől és Farkastól vásárolt Magyarbanyabyky és Olahbanyabyky (Colos 
vm) birtokbeli részét, továbbá Kapozthaszenthmarthon (Thorda vm) tizenhatod 
részét kitevő egy jobbágytelkét, melyet Komyathzeghy Istvántól (e) vett, 
valamint bárhol lévő magyarországi és erdélyi jószágát, ingóságait, arany-ezüst 
marháját anyai szeretetből leányának Bonczyda-i Bánffy László (e) özvegyének: 
Erzsébetnek, most Ebesfalwa-i Apaffy Gergely (e) feleségének vallja örökösen. 

F 15: 3, fol. 138—139% nr. 1. 

5122. 1552. január 25. (in Conv. Pauli) 

Sombory János (e) arra az esetre, ha szeptember 29-ig (ad Mich.) nem adná 
meg Swlyok Ferencnek (e) és feleségének: Zenthpaly Annának az idegenek kezében 
levő birtokai visszaszerzésére tőlük kapott 250 magyar Ft-ot, zálogként leköti nekik 
Kyseskewlew-i (Doboca vm) birtokrésze felét és az ottani Felsewtho nevü halastavát. 

F 15: 3, fol. 140—141% nr. 1. 

5123. 1552. január 25. (in Conv. Pauli) 

Sombory János (e) — fia: Márton és testvérei (fr.c): Sombory Mihály, 
János és István nevében is — tiltja Karoly Zsigmond (e) feleségét: Draghy Annát 
bárhol lévő erdélyi birtokai elidegenítésétől, tekintet nélkül a Dragh-ra (Doboca 
vm) és tartozékaira vonatkozóan közöttük létrejött megegyezésre. 

F 15: 3, fol. 141% nr. 1. 

5124. [1552? január 30—február 11.] 

Jelentés I . Ferdinánd királyhoz: Somlyo-i Bathori András (m) javára 
Zeeplak-i Nagh Mátyás alperes ellen hozott ítéletlevele értelmében, Ipp-i Bernát 
királyi ember és György fráter pap konventi kiküldött január 29-én (f. VI . p. 



Conv. Pauli) és a következő napokon Zeeplak-on, nevezett Nagh Mátyás 
házánál Warsolczy Ferenc, továbbá Ip-i Bydeskwthy Tamás, szomszédos 
nemesek előtt elégtételt kért, de az alperes Ipp-i Bertalan és Márton, továbbá 
Warsolczy Ferenc Lechmer-i jobbágyai: Nagh Antal, Kowach Sebestyén és 
Márton, Czompo Imre, Warga Albert, Pandy Ferenc, Dyenes Péter, Márton, 
Tamás és Mátyás; Balogh Miklós, Ipy Bernát és Bydeskwthy György Zeeplak-i 
jobbágyai: Felsewbagossy János és Mátyás, Péter Márton és Sebestyén, Illyés 
Balázs és Gergely jelenlétében azt válaszolta, hogy neki semmije sincsen, hanem 
csak feleségének vannak jószágai. Közben titkon puskásokat hívatva ilyen 
fenyegető szavakat mondott: Ma — szólván — olyan dolgot teszek, hogy 
minden ember elcsodálkozhatik rajta és meg fog engem büntetni. Ezután 
rablóknak nevezve őket, az ablakon át rájuk fogott puskával, majd nyilat 
ragadva és kiáltozva, hogy húzzák meg a harangot ellenük (sub hec autem verba 
clam pixidarios convocare faciendo, talia verba minatoria protulisset, quod 
hodie — inquiens — tale negotium operare volo, quod omnis homo admirari 
poterit meipsum quoque penitebit, pixidesque per fenestram incensis fomitibus 
extrudendo ac ipsémet arrepto arcú et sagittis ita circumquaque res et bona sua 
custodiendo hominem vestre serenitatis cum nostro testimonio et vicinis et 
commetaneis ter vei pluries predones nominando, quin et campanam contra 
eosdem pulsandam proclamasset), és fenyegetéseivel megakadályozta őket köte
lességük teljesítésében. Ezért február 12-re (XV. d.) megidézték őket. 

F 15: 4, fol. 140v— 141r, nr. 1. 

5125. 1552. február 5. (f. VI . p. Purif. virg.) 

[Jelentés I . Ferdinánd királyhoz:] Pandy János királyi ember és György 
fráter konventi kiküldött január 26-án (f. I I I . p. Fab. et Seb.) Horwath-on Pandy 
Ferenc, Bozzassy Lukács, Horwath-i Peres Benedek, Rathon-i Kewer Pál, továb
bá a remeték vajdája (wayuoda heremitarum): Maron-i Teodor, Somlyo-i 
Báthory András (m) bírója: Krazna-i Banyay Gergely, Apaffy Gábor, Seredy 
István, özv. Bánffy Gáspárné és Peres Benedek Horwath-i jobbágyai: Bakó 
György, Gal István, Zewch Máté és János deák jelenlétében megkísérelte a Peres 
Gáspár javára szóló ítélet végrehajtását, de Barla Ambrus jobbágy, Zenth-
gewrgh-i, másként Pethenyefalwa-i Thoth Ferenc, István és Péter officiálisa vagy 
bírója kivont karddal szembeszegült és azt állította, hogy Thoth György 
özvegye: Erzsébet nem birtokolja elhunyt férje jószágait. Ezért február 9-re (XV. 
d.) megidézték. 

F 15: 4, fol. 141 r + v , nr. 1. 



[Jelentés I . Ferdinánd királyhoz:] Rathonyi János királyi ember január 
25-én (f. I I . , in Conv. Pauli) Naghffalw-ban Bozzassy László és Demeter, 
Bylgezd-i Nagy Boldizsár, Weres Albert, Zekel Péter, Bylgezd-i Kys Albert, 
Keressy Pál, Rathon-i László, Naghffalw-i Benedek deák, továbbá Banffy István 
Naghffalw-i jobbágyai: Gyárfás Kelemen és Forys László jelenlétében megkísé
relte végrehajtani a Naghfalw-i Banffy Miklós (e) alperes ellen Naghfalw-i néhai 
Banffy Gáspár (e) felesége: Jaxyth Anna javára birtokba visszaiktatás, határ
járás, foglalás és ingóságok elvitele ügyében hozott ítéletét, de Banffy Miklós 
officiálisa: Pal Antal kivont karddal ellenállt. Ezért urát február 8-ra (ad XV. d.) 
megidézte a király elé. 

F 15: 4, fol. 141\ nr. 1. 

5127. 1552. február 5. (in Agate) 

Panczelcheh-i More Mihályné: Hacczaky Sára Zwchak-i (Colos vm) 
anyai birtokrészét, négy darab szántóföld és a Naghreth-en levő Nylath-nak 
nevezett két kaszáló kivételével (demptis . . . duabus fenetis fenilibus Nylath 
vocatis), 26 Ft-on zálogba adja Zwchyak-i Thomory Demeternek. 

F 15: 3, fol. 135r, nr. í. 

5128. 1552. február 10. (in Scholastice) 

Bonyha-i Desewffy László (e) — fiai: Ferenc és János nevében is — tiltja a 
királyt Naghzenthmihal (Colos vm), Bonyha, Ewrmenyes, Bemard, Gogan, 
Danyan és Chawas (Kykewllew vm) birtokbeli részeinek Pathochy Ferenc, Mik
lós, Gáspár, Boldizsár, János és Lajos (egregiis) javára való eladományozásától. 

F 15: 3, fol. 135 —136r, nr. 1. 

5129. 1552. február 10. (in Scholastice) 

Madaras-i Bernald Balázs (e) -— felesége: Beatrix és gyermekeik: Ferenc, 
János, Desewffy Lászlóné: Orsolya, továbbá Bogaty János (e) fia: András nevé
ben is — tiltja Chezthwe-i Somogy Vincét (e) attól, hogy Bodon-i és Ikland-i 
(Thorda vm) birtokrészét Kendy Antalnak (e) elidegenítse és az ottani halastavat 
felújítsa. 



Warza-i Sándor György és felesége: More Katalin, minthogy élemedett 
koruk következtében fiúgyermekre már nem számíthatnak (ipsi iam adeo senio 
confecti sint et prole masculino carentes), haláluk esetén, egyetlen leányukra: 
Sándor Annára és ennek jegyesére: Thereok/Therek Mátyásra, Sebes vára vár
nagyára hagyják minden vagyonukat, azaz Warza és Inchel (Colos vm) birtok
beli részüket, a Sándor Ferenctől Mátyás király idejebeli pénzben (antique 
monete Matthie condam regis) számított 50 Ft-on zálogba vetett négy jobbágy
telket Warza-n és Inchel-en, az itteni malom Kyswayda Vasile özvegyétől 23 Ft-
on zálogba adott felerészét, a férje birtokaiból More Katalinnak járó hitbér és 
jegyajándék címén fizetendő 66 Ft-ot, végül a Sándor Györgytől Warza-n és 
Inchel-en 100 arany Ft-ban és mostani pénzben számított 200 magyar Ft-ban 
feleségének elzálogosított birtokrészeket. 

F 15: 3, fol. 129—130v, nr. 1. 

5131. 1552. február 28. (dom. Quinquagesime) 

Lossonczy Banffy Bernát (e) özvegye: Melyth Anna fiának életkorát két 
esztendőre becsülik. 

F 15: 3, fol. 134v, nr. 1. 

5132. 1552. február 29. (f. I I . Carnisprivii) 

János deák, a konvent főjegyzője (n. Joannes litteratus prothonotarius 
noster) — Zowath-i Ombozy Miklós (e) nevében — tiltja Erdély István (e) özve
gyét: Dorottyát és fiát: Ferencet attól, hogy az egykori MagyarSarmas most 
Kyssarmas (Colos vm) határán levő halastavuk vize által elöntött szántóföldeket 
elfoglalják és elidegenítsék (ab occupatione, detentione sibique ipsis appropria-
tione seu quavis abalienatione terrarum arabilium, quas aqua de piscina eorun-
dem absorbsisset in territorio possessionis olim MagyarSarmas nunc vero Kys
sarmas vocate). 

F 15: 3, fol. 133r, nr. 1. 



János deák, a konvent protonotariusa — Ombozy Miklósné: Sára és 
Dyenessy Lászlóné: Anna nevében — Bekes Jakabot (e) tiltja az előbbiektől 
gyámság címén reábízott Gawasdya (Themeswar vm) felerészének elidegení
tésétől. 

F 15: 3, fol. 134r, nr. 1. 

5134. 1552. február 29. (f. I I . Carnisprivii) 

János deák — Zowath-i Ombozy Miklós (e) nevében — tiltja Erdély 
István (e) özvegye: Dorottyát és fiát: Ferencet, valamint Swk-i jobbágyaikat 
bizonyos Kewtelen-i (Colos vm) szántóföldek szántásától-vetésétől és bizonyos 
szénafüvek kaszálásától. 

F 15: 3, fol. 134 r + v , nr. 3. 

5135. 1552. március 3. (f. V. p. Cinerum) 

Kemyn Ferenc tiltja Zwthor-i Zabo Lukácsné: Ilonát attól, hogy Olahbe-
rend-i (Colos vm) birtokrészét Somay Bálintnak és feleségének: Wythez Kata
linnak, valamint néhai Zenthpaly András (e) fiainak elidegenítse. 

F 15: 3, fol. 134v, nr. 1. 

5136. 1552. március 13. (in Reminiscere) 

Rohody István Rohod-i (Zathmar vm) birtokrészét és minden egyéb bir
tokjogát rokoni szeretetből és 250 magyar Ft-ért örökösen eladja néhai Makra-i 
Gergely (e) fia: Dánielnek (e), akinek az anyja néhai Rohod-i András leánya: 
Erzsébet leánya: Katalin volt. 

F 1 5 : 3, fol. 145 r + v , nr. 1. 



5137. 1552. március 15. (f. I I I . p. Reminiscere) 

Zwthor-i Kowach Péter — anyja: Orsolya és testvére: László nevében — 
tiltja Nagheskewlew-i Ewrdegh Jánosné: Ilonát és Zwthor-i László deákné: 
Borbálát Kezeplak, Neercze, Zwthor (Colos vm) és Panczelcheh (Doboca vm) 
birtokbeli részeik elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 141\ nr. 1. 

5138. 1552. március 15. (f. I I I . a. Oculi) 

Walazwth-i Koncz Máté (pr) — idősb Banffy László (e) özvegye: Dobo
cay Anna nevében — tiltja Almasy Benedeket, More Miklósnét, Kowach Barna
bás özvegyét, az Ochardy nemeseket, mindegyiket gyermekeivel együtt, a 
maguknak igényelt Cheh-i birtokrész elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 147v, nr. 1. 

5139. 1552. március 26. (sab. a. Letare) 

Naghdoba-i néhai Myke István fiai: György és Forys Seredeth, Felkechel, 
Fermenes, Zenthkyral, Deeshaza, Werwewlge, Naghdoba, Mocholya (Közép-Szol
nok vm), Bylgezd (Crazna vm) birtokbeli részüket, Chetechere nevü makkos erde
jüket, Baxabernolth és Keleczel prédiumbeli részüket (Közép-Szolnok vm) és néhai 
Zylagy Márton nagyapja: néhai Chethe Benedek minden más birtokjogát 100 ma
gyar arany Ft-ért örök áron eladják Naghdoba-i néhai Nagh Fábián gyermekeinek: 
Jánosnak, Istvánnak, Miklósnak, Péternek, Pálnak és Priszkának. 

F 15: 3, fol. 143 r + v , nr. 1. 

5140. 1552. április 1. (f. VI . p. Letare) 

Coloswar-i Thwry György (n et c) — Castaldo generális (m) március 18-
án (f. VI . p. Reminisc.) Szebenben (Cybinii) kelt parancsára — hetedmagával 
együtt letette az előírt esküt, hogy nem öntött vagy vert Lysimachus, és más régi 
császárok és konzulok nevére hamis pénzeket, ilyenekkel nem kereskedett és sen
kit meg nem károsított (ipsa falsas monetas nec Lysimachi, nec aliorum veterum 
imperatorum vei consulum fudit vei fudere fecit, nec cusit aut cudere fecit, nec 
eiusmodi monetis ad questum usus est, nec ullum alicui damnum, aut 
incommodum illis túlit). 



Thamassy Lőrinc özvegye: Haray Jusztina, aki néhai Chelpezy László
nak néhai Haray Ágnestől [!] született leánya, Haro-n (Hwnyad vm) egy nemes 
udvarházban és a hozzá tartozó erdőben, szántókban, kaszálókban egyedül csak 
őt illető részét unokáinak: néhai Thamassy Miklós leánykáinak: Katalinnak, 
Annának és Dorottyának, valamint Katalin nevű néhai leánya István nevű fiá
nak vallja örökösen, s e javak és gyermekek oltalmazására Makray Lászlót kéri 
meg. 

F 15: 3, fol. 144 r + v, nr. 1. Vö. 5015. sz. 

5142. 1552. április 6. (f. IV. a. Palmarum) 

Buday István Nadas-on (Colos vm) az egykor Borsay Jakabtól és Bwday 
Illéstől lakott két puszta jobbágytelkét 58 Ft-ért örök áron eladja Thomory 
Györgynek. 

F 15: 4, fol. 39r, nr. 1. 

5143. 1552. április 12. (f. I I I . p. Palmarum) 

Bewnye-i Mátyás (e) — gyermekei: György, Gábor, Mihály, Balázs, 
István, János, Anna, Katalin és Zsófia nevében is — jóllehet néhai Mayad-i 
Gergely (e) Iloswa, Lomperth, Hozzwmezeo (Crazna vm), Mayád, Thwso, 
Dershyda, Zoldobagh, Zakachy, Babwtthelke prédium (Közép-Szolnok vm) bir
tokbeli részeinek negyedét Mayad-i Gergely örököseitől: Iloswa-i Mihály 
deákné: Katalintól, Rathon-i Jánosné: Erzsébettől és Berend-i Barothy 
Kelemenné: Katalintól, az özv. Thorday Andrásné: néhai Mayady Gergely 
leánya: néhai Zsófia ugyanottani részeinek bizonyos Bihar vm-i birtokokkal 
elcserélt negyedét pedig Samson-i Kewressy Ferenctől (e) mind a királyi, mind 
pedig a vm-i bíróság előtt megnyerte és magát ezekbe a Lelez-i Szt. Kereszt
konventtel be is vezettette, mégis, tekintve Kewressy segítségét, birtokainak és 
különösképpen Samson-i (Közép-Szolnok vm) részeinek visszaszerzésében, 
valamint a tőle kapott 80 magyar Ft, Bewnye-i két puszta jobbágytelek és a 
hozzájuk járó nyílföldek fejében (secundum sortem) az özv. Thorday Andrásné: 
néhai Zsófia asszony Iloswa, Lomperth és az ottani vám, Hozzwmezeo, Mayád, 
Thwso, Dershyda, Zoldobagh, Zakachy és Babwtthelke prédium birtokbeli 
részeinek harmadát cserébe átengedi Kewressy Ferencnek és testvérének (fr.c): 
Miklósnak, valamint fiának: Jánosnak. 



Farna János és Mihály tiltja Harinnay Farkast (e) Magyarfylpes elidege
nítésétől. 

F 15: 3, fol. 141—142r, nr. 2. 

5145. 1552. április 17. (dom. conductus Pasche) 

Kabos Ferenc Gerewmonosthor-i birtoka oltalmazásával Gerewffy Gás
párt (e) bízza meg. 

F 15: 3, fol. 148r, nr. 2. 

5146. 1552. április 19. (f. I I I . p. Pasche) 

Chwch-i Thomory Egyed (e) Chekehaza-i (Abawywar vm) birtokrészét, 
amelyet néhai Thomory István (e) Zaakay Ferenctől (e) vásárolt, hü szolgálatai 
fejében 120 magyar Ft-ért örökösen eladja Genyew Ferencnek. 

F 15: 3, fol. 149 r + v , nr. 1. 

5147. 1552. május 2. (f. I I . p. Phil. et Jac.) 

Somkerek-i Erdély István (e) özvegye: Leway Dorottya fiacskájának: 
Erdély Ferencnek az életkorát nem egészen két esztendőre becsülik. 

F 15: 3, fol. 144—145r, nr. 1. 

5148. 1552. május 11. (f. IV. a. Cantate) 

Apathy-i Boyer Antal és Manyk-i Iztrigy Mihály Olahdellew-i (Thorda 
vm) birtokrészét 84 magyar Ft-ért örök áron eladja Kend-i Kendy Ferencnek és 
Jánosnak (magnificis). 

F 15: 3, fol. 147 r + v, nr. 1. 



5149. 1552. május 18. (f. IV. a. dom. Rogationum) 

Buday Eustachius Wybuda-n (Colos vm) egy jobbágytelkét és egy fél 
pusztatelkét, továbbá egyéb ottani birtokrészeit 32 magyar Ft-ért örök áron 
eladja Somay Bálintnak (e). 

F 15: 3, fol. 150v, nr. 1. 

5150. 1552. május 18. (f. IV. a. dom. Rogationum) 

Saard-i Buday Eustachius Berend és Zomordok (Colos vm) birtokbeli 
részét és Saard-on (Colos vm) azt a két jobbágy telkét, amelyen Chere Pál és 
Ambrus lakik, 100 magyar Ft-on zálogba adja Somay Bálintnak (e) és felesé
gének: Wythez Katalinnak. 

F 15: 3, fol. 150v, nr. 2. 

5151. 1552. május 19. (f. V. a. dom. Rogationum) 

Mykehaza-i Henke Benedek Nadas-on (Colos vm) azt a jobbágytelkét, 
amelyen Boythoryan János lakik, cserébe adja özv. Nyressy Istvánné: Gyroth-i 
néhai Gyrothy László leánya: néhai Márta leánya: Nemay Borbála Gyroth-i 
(Belső-Szolnok vm) udvarházának feléért és még 24 magyar Ft-ot is fizet neki. 

F 15: 3, fol. 157—158v, nr. 1. 

5152. 1552. június 2. (f. V. a. Penthec.) 

Was János — testvérei (fr.u): Boldizsár és Ferenc nevében is — tiltja 
Kendy Ferencet (m) Zentheged-i és a kezében levő Doboca vm-i egyéb birtok
részeik elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 15f— 152r, nr. 1. 

5153. 1552. június 2. (f. V. a. Penthec.) 

Saard-i néhai Buday Gergely (e) hajadon leánya: Katalin birtokai 
védelmét a gyámjául választott Buday Péterre bízza. 



Horwath-i Peres Pál (e) fia: János (e) Nadas-i és Wathahaza (Colos vm) 
prédiumbeli részét, valamint egyéb ottani zálogos jószágait 150 magyar Ft-on 
zálogba adja Somay Bálintnak (e) és feleségének: Wytez Katalinnak, de kiköti a 
visszaváltás jogát apja és testvére: Peres Péter számára is. 

F 15: 3, fol. 156—157r, nr. 1. 

5155. 1552. június 6. (f. I I . p. Penthec.) 

Hadrew-i Forró Boldizsár Naghlak-i (Fehér vm) birtokrészét 48 Ft-ért 
örök áron eladja Forró Imrének. 

F 15: 3, fol. 153r, nr. 1. 

5156. 1552. június 8. (f. IV. p. Penthec.) 

Kwssaly György, Ramochya Imre és Dobzay János (egregii) kölcsönösen 
ügyvédül vallja egymást. 

F 15: 3, fol. 154r, nr. 1. 

5157. 1552. június 14. (f. I I I . p. Trinit.) 

Thothewry István — testvére: Miklós nevében is — tiltja Thothewry 
Balázst attól, hogy Thothewr-ön (Doboca vm) házat és kertet építsen magának 
(ab edificatione, erectione, constructione domus, hortus et aliorum edificiorum) 
és bitorolja az ottani földeket. 

F 15: 3, fol. 154r, nr. 2. 

5158. 1552. június 24. (in Nat. Joh. bapt.) 

Bethlen-i Bethleny György és Mihály (egregii) Felseo- és Alsoburgo 
(Doboca vm) birtokbeli részét 400 mostani magyar Ft-ért örökösen eladja a 
Bistricia-i polgároknak, hogy osztályos atyjukfia: néhai Bethlen-i Farkas (m) 
más jószágait kiválthassa Patochy Ferenc és néhai Pathochy Miklós (egregio
rum) gyermekeinek kezéből. 



Began-i Begany György özvegye: Philpesy Margit, megtekintve nővére 
(s.c): Philpesy Orsolya fia: Gwthy János tehetetlen árvaságát, minthogy ő maga 
már öreg (se adeo confecta esse senio), birtokaik visszaszerzése végett Cheffe-i 
Cheffey Benedeket (e), Fogaras várnagyát oltalmazójává és törvényes örökösévé 
fogadja, és átengedi neki és Gwthy Jánosnak jóindulatból, továbbá 200 magyar 
arany Ft ellenében Zelech-i (? Közép-Szolnok vm) birtokrészét, azzal a kikö
téssel, hogy haszonélvezetét élete végéig megtarthatja önmagának. 

F 15: 3, fol. 154—155v, nr. 3. 

5160. [1552. június 30.] 

Philpesy Margit bárhol lévő összes magyarországi birtokát Cheffey 
Benedeknek és nővére gyermekeinek vallja örökösen. 

F 15: 3, fol. 155v, nr. 1. 

5161. 1552. június 30. (f. V. p. Petri et Pauli) 

Bethlen-i Bethlen Gergely (e) — testvérei (fr.c): György és Mihály, 
valamint saját gyermekei: János, Anna, Magdolna, Erzsébet, Margit, Krisztina 
és Klára nevében is — néhai Bethlen-i Farkas (m) jószágainak Kechkemeth-i 
néhai Patochy Miklós (e) fia: Ferenc (e) és testvérei kezéből való kiváltása végett 
Ebesfalwa-i (Kykewlleo vm) birtokrészét 250 magyar Ft-ért örök áron eladja 
Apanaghfalwa-i Apaffy Gergelynek (e). 

F 15: 3, fol. 155v—156v, nr. 2. 

5162. 1552. július 11. (f. I I . a. Margarete) 

Lossonczy Bánffy Mihály (e) Alsó-, Felseogawosdya és tartozékai, 
Thwregowa/Thrygowa továbbá Hydeghpathak/Pathak, Krwssowecz/Kwssocz, 
Zalyn, Jobolchyw és Heberdyn prédium (Karanssebes vm) birtokbeli jószágait 
200 mostani magyar Ft-on zálogba adja Karanssebes-i Sebessy Lajosnak és 
Flóra Ioannak (egregiis). 

F 15: 4, fol. 76 r + v , nr. 2. Vö. 5278. sz. 



Sebessy Lajos (e) — Karanssebes-i Flóra Ioan (e) nevében is — kötelezi 
magát, hogy a Lossonczy Banffy Mihálytól (e) 200 magyar Ft-on zálogba vett 
Alsó-, Felseogawosdya és tartozékai, Thwregowa, továbbá Hydegh-
pathak/Pathak, Kwssocz/Krwssowecz, Zalyn, Jobolchyw és Heberdyn prédium 
(Karansebes vm) birtokbeli részeket a kiváltás idején 100 Ft ellenében engedi 
vissza Banffynak. 

F 15: 4, fol. 76 — 77r, nr. 1. Vö. 5178. sz. 

5164. 1552. augusztus 3. (f. IV. p. Petri ad vinc.) 

Jelentés I . Ferdinánd királyhoz: Crazna-i Pandy János királyi ember és 
Antal magister kápolnáspap (sacellanus) konventi kiküldött július 30-án (sab. p. 
Anne) Horwath-on Crazna-i Pandy Tamás, Horwath-i Peres Benedek, Berna(ld) 
Balázs, Leoryncz Balázs, továbbá özvegy Thoth Mihályné jobbágya: Babony 
János, Keczel-i Zele Klára jobbágya: Keczel-i András, Somlyo-i Báthory András 
(m) Crazna-i jobbágyai: Nagh Mihály, Pal János és Kerekes Gáspár jelenlétében, 
a Peres Gáspár, Antal és ifjabb Pál javára Horwath-i idősb Peres Pál és leánya: 
Thoth György özvegye: Erzsébet ellen hozott ítéletének megfelelően, Erzsébet 
Horwath-i részéből Kovács (faber) András, Zekeres Benedek, Erews Barnabás, 
Kwpas Gergely, Chobod András és Babony Illés jobbágy hat telkét, 24 arany Ft 
értékben, zálogként lefoglalta és átadta harmadrészben Peres Gáspárnak, 
Antalnak és ifjabb Pálnak, kétharmad részben pedig a bíráknak. 

F 15: 4, fol. 142 r + v , nr. 1. 

5165. 1552. szeptember 15. (f. V. a. Mathei) 

Thwry Pál pap, Zazfenes-i plébános, tiltja Lesenczky Lengéi Pált (e) a 
Zazfenes-i (Colos vm) hegyen levő Kerekzewleo nevű szőlő elidegenítésétől. 

F 15: 3, fol. 146v, nr. 1. 

5166. 1552. november 27. (dom. príma Adventus) 

Apaffy Gergely (e) felesége: Gerendy Erzsébet Sarwar-i (Doboca vm) 
nemesi udvarházát, öt jobbággyal, egy puszta telekkel és két másik jobbággyal 
együtt, továbbá Deesfalwa-n és Haranglab-on egy-egy jobbágyát adja cserébe, 



végül négy Galífalwa-i (Kykewllew vm) jobbágyért 25 magyar Ft-ot fizet 
Cheriny Gáspár (e) feleségének: Gyra-nak, aki viszont Galffalwa-i nemesi 
udvarházát adja át neki malomhellyel, négy jobbággyal és két zsellérrel együtt. 

F 15: 3, fol. 160—161r, nr. 1. 

5167. 1552. december 11. (dom. a. Lucie) 

Ewrdegh János a Nagheskeoleo (Doboca vm) határán lévő malma és 
halastava felét 100 magyar Ft-ért örök áron eladja Kyseskeoleo-i Zekel 
Sebestyénnek (e) és feleségének: Sombory Klárának. 

D L 32508. fol. 9V, nr. 1. 

5168. 1552. december 28. (f. IV., in Sanct. innoc.) 

Zenthkyral-i Chany Lázár (e) gyám kérésére Naznanffalwa-i néhai 
Thamassy László (e) Anna nevű leánykájának életkorát öt, a Borbáláét pedig 
négy esztendőre becsülték. 

F 15: 3, fol. 157 r + v , nr. 1. 

5169. 1553. január 3. (f. I I I . p. Circumcis.) 
V 

Coloswar-i Naghweolgy Demeterné: Borbála, korábban Coloswar-i 
Fábián deák özvegye, Coloswar-ott az Óvárban (in veteri arce) levő házánál, 
István fráter custos és János deák nótárius konventi kiküldött, valamint 
Onkannagyartho János előtt tett végrendeletében minden ingó és ingatlan 
vagyonát férjére: Naghweolgy Demeterre hagyja, a testvéreinek: Katalinnak és 
Erzenyartho Jánosnak rendelt egy-egy márka ezüst és egy ezüstkanál kivételével. 

F 15: 4, fol. 55v—56r, nr. 1. 

5170. 1553. január 4. (in oct. Sanct. innoc.) 

Chypch-i néhai Kakony János (e) unokái: néhai Kakony Albert (e) leányai: 
Anna és Margit fiai: Pécsi (Quinqueecclesiensis) néhai Bolthos Márton fia: István és 
néhai Borhy András fia: Demeter nyugtatják Pesti (Pesthiensis) Gáspárt a néhai 
Kakony János javainak osztálya alkalmával nekik jutott 50 arany Ft kifizetése felől. 



5171. 1553. január 13. (f. V I . a. Anth. abb.) 

Naghffalw-i Lossonczy Bánffy György (e) Coloswar-on 100 Ft-ban elzá
logosított, de 150 Ft-ot érő ezüstmarhája kiváltására sógorától: Bartakowyth 
Jánostól (e) a folyó pénzben 100 Ft-ot érő 67 arany Ft-ot (florenos sexaginta 
septem auri in valore fiorenorum centum monete usualis) vesz kölcsön azzal a 
feltétellel, hogy ha július 26-ig (ad Anne) nem adná meg, Bartakowyth a kiváltott 
ezüstből 100 Ft érőt zálogként magánál tarthasson, vagy pedig zálogként 
magának foglalhassa Naghffalw mezővárosban Forys Miklós és Kazas 
Demeter, Zowan-ban Darabos Albert és Alsokaznycz-on (Crazna vm) Gywrkan 
Pavel és Andrei jobbágy telkét. 

F 15: 4, fol. 43 v-^W r, nr. 1. 

5172. 1553. február 18. (sab. p. Cinerum) 

Naghffalw-i Bánffy Miklós (e) fiai: György, János, Boldizsár, Tamás, 
Miklós, valamint testvérei (fr.u): Pál és Ferenc nevében is — és Naghffalw-i 
Lossonczy Bánffy István (e) — fia: Farkas, nagybátyja (patrui): Mihály, vala
mint idősb Bánffy István fia: László fiai: János és László nevében is — öt-öt 
jobbágy telkét, mégpedig Felsewban-on (Crazna vm) Lewkes, másként Naghfe-
yew Petru özvegye, Lewkes Ioan özvegye és fiai, leányai, Lewkes Theodor, 
Longa Gywrko, Kys Ioan, Alsoban-on (Crazna vm) Pap János, Pap Simon, 
idősb Zabo Péter, Blaga Ioan özvegye, Simon özvegye és fiai jobbágytelkét 
örökösen Horwath-i Peres Gáspárnak (e) vallja a Zylag vidékén (in districtu) és 
az erdélyi részekben lévő bizonyos birtokaik elvesztése miatti pereiknek urai: 
Somlo-i Báthory András, Kristóf és István (magnificorum) beleegyezésével 
elvállalt eddigi és végső ítéletig való ezutáni viteléért. Ha atyafiaik Perest 
kirekesztenék e tíz telek használatából, 300-300 Ft-tal tartoznak őt kártalanítani. 

F 15: 4, fol. 45r—46v, nr. 1. 

5173. 1553. február 22. (in Petri ad cath.) 

Chomaffay János — fiai: György és István nevében is — Kyde-n (Dobo
ca vm) egy puszta jobbágytelkét elcseréli Sykesd Gáspárné: néhai Badoky 
Mihály unokája: Fruzsina és fiai: Imre, Miklós, Péter, Balázs idegenek kezén 
lévő Badok-i (Doboca vm) birtokrészével olyan megkötéssel, hogy pusztatelkét 
csak azután kaphassa vissza, ha Fruzsina Badok-i egész jószágát saját költségén 
visszaszerezte. 



Doba-i Chyzer István tiltja Bewnyey Mátyást, Györgyöt és Gábort attól, 
hogy Nyrmon-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét elidegenítse Kwssaly György
nek és felesége anyjának. 

F 15: 4, fol. 20r, nr. 1. 

5175. 1553. március 3. (f. VI . a. Oculi) 

Tharchafalwa-i Aczel Mátyás deák — Harinna-i Farkas Farkas (e) fiai: 
János és Ferenc (egregiorum) nevében — tiltja a gyermekek apját attól, hogy 
Ca[tona?] Colos vm-i egész birtokát elidegenítse Kechety . . .-nek. 

F 15: 4, fol. 20r, nr. 2. 

5176. 1553. március 10. (f. VI . a. Letare) 

Gerend-i néhai Gerendy Márton (e) fia: István életkorát — a Gerend-i 
officialis: Vitályos kérésére — nyolc év és két hónapban határozzák meg. 

F 15: 3, fol. 163 r + v , nr. 1. A bejegyzést követő 164—168. lapon a kötet X V I — X V I I . század 
fordulóján készített névmutatója található, mely a következőképpen fejeződik be: Finitus index per 
Georgium a Sancto Joanne Claudiopolitanum. 

5177. 1553. március 13. (f. I I . p. Letare) 

Wybuda-i Porkoláb Antal — Budahazy István, More András, Buday 
Mátyás és Mikay Bertalan nevében is — tiltja Wybuda-i Zabo Ambrust attól, 
hogy Zomordok-i erdejét és szénafüvét, továbbá Wybuda-i (Colos vm) udvar
házát, szántóit, kaszálóit és erdőit elidegenítse Somay Bálintnak (e). 

F 15: 4, fol. 33v, nr. 1. 

5178. 1553. március 20. (f. I I . p. Judica) 

Kornyath-i Bekes László (e) Alsó- és Felseogawasdya, Trygowa, 
Krwswecz, Zaly és Jebasnya (Sebes vm) birtokbeli részét 100 Ft-on zálogba adja 
Thewys-i Cherwyche Jánosnak (e) azzal a megkötéssel, hogy a jószágok másik 
felének jövedelmét tartozik neki évenként beszolgáltatni. 



5179. 1553. március 22. (f. IV. a. Palmarum) 

Chomaffaya-i Chomaffay Pál — leányai: Anna, Zsófia, Ágnes, valamint 
néhai Chomaffaya-i Illés deák leánya: Batoky Balázsné: Petronella, továbbá 
néhai Chomaffaya-i Illés deák leánya: néhai Ilona leányai: Pokay Lászlóné: 
Anna és Fruzsina, néhai Illés deák unokái: Kyde-i Frank Benedek és Anna, végül 
Fodorhaza-i Czompo Sebestyénné és Fodorhaza-i Adwyda Péter nevében és tud
tával — a török elleni lippai hadjárat költségeire (pro necessitatibus expensarum 
ad expeditionem Lyppensem contra Thurcas factam) Fodorhaza-i (Doboca vm) 
nemesi udvarháza felét 40 magyar Ft-ért örök áron eladja Karoly Zsigmond (e) 
szolgájának: Németh Demeternek (n). 

F 15: 4, fol. 40 r + v , nr. 1. 

5180. 1553. március 23. (f. V. a. Palmarum) 

Orbay Miklós (e) — Banffy Magdolna, Keserew Katalin és István, néhai Boga
thy János (e) fia: János nevében — tiltja Kendy Antalt (e) Dewgh birtok és a Radnoth 
(Kykewllew vm) határán lévő Gathostho nevű halastó harmadának elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 24\ nr. 1. 

5181. 1553. március 23. (f. V. a. Palmarum) 

Bonczyda-i néhai Lossonczy Banffy László (e) fia: János (e) — Banffy 
István, Mihály és Gáspár nevében is — Walazwth-on (Doboca vm) azt a job
bágytelket, amelyen most is lakik, familiárisának: János deáknak (n), valamint 
vele élő testvéreinek (fr.c): Ferencnek és Gáspárnak örökösen eladja 150 magyar 
arany Ft-ért a Swgohat nevű hegyen levő kaszálóval és két hold szántófölddel, 
továbbá a néhai Banffy Lászlótól szántani szokott földből szintén két holddal, a 
Menesoldal nevű hely oldalán hat fachya kiterjedésű szénafűvel együtt (sex veras 
mensuras fachya vulgo vocatas feneti fenilis). Ha e telek osztozkodáskor másnak 
jutna, Banffy János hasonló értékű telekkel kártalanítja. Ha János deák szolgá
latait igénybe veszik, évenként 12 Ft-ot adnak neki egy lóra. 

F 15: 4, fol. 33v—34r, nr. 2. 

5182. 1553. március 25. (in Annunt. Marié) 

Kechethy Menyhért és Thorozkay Péter (egregii) — az utóbbi felesége: 
Báthory Erzsébet, valamint néhai Báthory Péter gyermekei: Gáspár, Elek és Ka
talin nevében is — nyugtatja Zenthiwan-i Kendy Ferenc (m) feleségét: Homon-



nay Borbálát (m), akit Naghlak-i Choronk Márton képvisel, előbbi férje: néhai 
Kechety Márton (m) ingatlan és ingó javainak, valamint az Aranyas folyón lévő 
malomra, Zylwasy Máté jószágaira, Kechet, Peterlaka, Ewlwes, Geres, Czegeo, 
Katholna, Zalahaza, Zawa, Zathmar és Nemethy, Fogaras nevű birtokára 
vonatkozó, egyebek mellett közjegyző, Mátyás és I I . Ulászló király, a Lelez-i 
konvent és a Wesprim-i káptalan által kibocsátott, egyenként, de keltezés nélkül 
felsorolt 29 oklevelének visszaszolgáltatása felől. Egyidejűleg Choronk Márton 
is nyugtatja a fentieket a Homonnay Borbálának járó hitbér megfizetése felől. 

F 15: 4, fol. 23r, nr. 1. 

5183. 1553. március 25. (in Annunt. Marié) 

Galthew-i Buday István (e) vallja, hogy közvetítésével Naghlak-i 
Choronk Márton (e) úgy egyezett ki a Báthory András (sp et m) erdélyi vajda 
ítélőszékén vele szemben pervesztesen maradt Bathay Máté Wgocha-i főesperes-
sel és gyulafehérvári (AlbTr) kanonokkal, hogy ez utóbbi 28 Ft-ot és egy 
malomra elegendő, megfelelő gerendákat (asseres) ad Choronknak. Bár Cho
ronk a készpénzből, Zekefalwy János (e) kérésére, két Ft-ot elengedett 
Bathaynak, a felek a fizetés időpontját illetően nem egyeztek meg. 

F 15: 4, fol. 23v, nr. 1. 

5184. [1553. március 25.] 

Bathay Máté [Wgocha-i főesperes és gyulafehérvári kanonok] ügyvédet 
vall. 

F 15: 4, fol. 23v, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

5185. 1553. március 25. (sab., in Annunt. Marié) 

Néhai Kerezthwry Tamás fia: Boldizsár fia: Tamás életkorát — Gereo-
monosthra-i Kabos Mihály (e), Colos vm ispánja kérésére — nyolc év alattinak 
állapítják meg. 

F 15: 4, fol. 33r, nr. 1. 



5186. 1553. március 25. (sab., in Annunt. Marié) 

Gereomonosthra-i Kabos Mihály (e), Colos vm ispánja, kötelezi magát, 
hogy 100 Ft-ot ad Wysselen-i Miklósnak (e), ha saját költségén és fáradságával 
visszaszerzi a gyámsága alatt álló Kerezthwry Tamás fia: Boldizsár fia: Tamás 
idegenek kezében lévő jószágait: Stanch egészbirtokot és Kyskazwch (Zemplin 
vm) felét, azaz északi házsorát, továbbá Zeeplak (Abawywar vm) harmadát az 
ottani udvarházzal és Kaarlo (Borsod vm) harmadát az ottani vámmal együtt. A 
visszaszerzett jószágokat Wysselen-i csak akkor köteles Kabosnak átadni, ha 
megkapja az ígért összeget. 

F 15: 4, fol. 33 r + v , nr. 2. 

5187. 1553. március 29. (f. IV. p. Palmarum) 

Coloswar-i Ferenc fráter, az ágostonosok Thorda-i és Dees-i kolosto
rának vikáriusa (ordinis sancti Augustini Thordensis ac Deesiensis 
monasteriorum vicarius), a magyarországi és erdélyi ágostonosok konventjének 
tudtával, a rendet és a vallást fenyegető zűrzavaros idők miatt (in hoc 
disturbiorum tempore ordo et religio eorum contempte affligitur), a Dees-i 
(Belső-Szolnok vm) kolostor közelében álló kőházukat és udvarukat, a 
Czyczhege déli oldalán, Thalas György szőlőjétől a Wyzmosas-ig terjedő kis 
szőlőjüket, Alewr felé a Bela hege alath nevű helyen, Zywos Gergely és néhai 
Péter deák földje szomszédságában elterülő egy holdnyi szántójukat, valamint 
Saarkewz nevű szénafüvüket 200 magyar Ft-ért örök áron eladja Zenthmarthon-i 
Nagh Mihálynak. — Hec forma inscripta est in alio loco, vide infra in anno 1554. 

F 15: 4, fol. 32r, nr. 1. Vö. 5190. sz. 

5188. 1553. március 29. (f. IV. p. Palmarum) 

[Zenthmarton-i] Nagh Mihály elismeri, hogy a Coloswar-i Ferenc fráter
től vásárolt kőház árában még 70 Ft-tal tartozik. Ezt az összeget [1554.] június 3-
ig (ad I I I . dom. p. Penthec.) köteles kifizetni, minthogy a királytól elnyerte a 
hozzájárulást a vásárhoz. Ha a fizetést elmulasztaná, Belső-Szolnok vm ispánja 
elégítse ki javaiból Ferenc frátert. 

F 15: 4, fol. 32 r + v , nr. 2. 



Bonczyda-i néhai Lossonczy Bánffy László (e) fia: János (e) — Bánffy 
István, Mihály és Gáspár nevében is — Borsa-n (Doboca vm) azt a jobbágy
telket, amelyen most lakik, a Pokolay nevű kaszálóval együtt, Kyde-i Thewrek 
Istvánnak vallja örökösen, hű szolgálatai fejében. Egyben ígéri, hogy szolgá
latában a szokott módon továbbra is segíteni fogja. Atyafiai e telket Thewrek-től 
csak sallariuma, azaz 66 Ft megfizetésével vehetik vissza. 

F 15: 4, fol. 34 r + v , nr. 1. 

5190. 1553. március 29. (f. IV. p. Palmarum) 

Coloswar-i Ferenc fráter, az ágostonosok Thorda-i és Des-i kolostorá
nak vikáriusa, rendje magyarországi és erdélyi összes konventjének nevében is, a 
jelenlegi zűrzavaros idők szegénységétől és nyomorúságaitól szorongattatva, hogy 
vallásuk az országban teljesen el ne pusztuljon, malmuk javíttatására, szőlőik 
munkáltatására (pro maximis quibusdam arduis et extremis suis ac totius ordinis 
ac conventus eorundem necessitatibus, quibus in hoc disturbiorum tempore et 
tanta variatione rerum ordo et religio eorundem in presentia vexatur et fame, 
paupertate, nuditate et omni necessitate premitur et affligitur, evitandis, ne vide
licet ordo et religio eorum ex hoc regno penitus deficiat, sed ad honorem dei om-
nipotentis et dive genetricis conservari possit et presertim ad edificationem mo-
lendini et culturam vinee ac terrarum arabilium), a korábban Garda Antalnak (n) 
elzálogosított kaszálójuk visszaváltására, továbbá mindennapi élelmükre és ru
házatukra 225 mostani nagyar Ft-ért örök áron eladja Zenthmarton-i Nagh Mi
hálynak Dees mezővárosában (Belső-Szolnok vm) a kolostoruk közelében levő 
kőházukat, udvarával és a mellette épült elpusztult sütőházzal együtt, a Czyczehege 
keleti részén, Thalas György szőlője és a Wyzmosas között elterülő, pénzen vásárolt, 
de teljesen elpusztult kisebbik szőlőjüket, a Belahege alath nevű helyen, Alewr felé, 
Zylwas Gergely és néhai Péter deák földje szomszédságában fekvő egy hold 
szántójukat és Sarkewz nevű kaszálójukat. Ha e javakat később visszavásárolhat
nák, Nagh Mihály esetleges építkezéseinek költségeit szintén megtérítik. 

F 15: 4, fol. 79 r + v , nr. 2. Vö. 5187. sz. 

5191. 1553. április 2. (dom. Pasche) 

Zenthmiklos-i Kernen Ferenc azt a Patha-i (Colos vm) jobbágytelkét, 
amelyen Keresy János lakik fiaival együtt, 10 magyar Ft-on zálogba adja 
Apahyda-i Bornemizza Jánosnak. 



5192. 1553. április 5. (II . d. I I I . d. Pasche) 

Warza-i Wayda Vasile, Wayda Gal Colos vm-i alszolgabíró és 
Mereghyo-i Wayda Dumitru társaságában, az előbbi Wayda Vasile felesége: 
Clara, Wayda Nicolae és Kabos György társaságában, valamint Wayda Emeric 
felesége: Dorotea Wayda Stefan és Mereghyo-i Wayda Nicolae fia: Kysgeorgh 
Wayda társaságában április 4-én ( I I I . d. Pasche) Warza-i Sándor György 
ellenében letette a Bathor-i András (sp et m) Zathmar és Zabolch vm-i ispán, 
királyi tárnokmester, erdélyi vajda és székely ispán Wywar-on március 10-én (f. 
VI . a. Letare) kelt parancsában előírt esküt. 

F 15: 4, fol. 23—24 r, nr. 2. 

5193. 1553. április 7. (f. VI . p. Pasche) 

Farnas-i Weres Zsigmond (e) fia: János életkorát — Sombory Mihály 
kérésére — tíz évben állapítják meg. 

F 15: 4, fol. 34v, nr. 2. 

5194. 1553. április 14. (f. VI . a. Misericordia) 

Gywlay Gáspár tiltja Gywlay Mihályt (e) a Gywla-i (Doboca vm) hatá
ron lévő Thyztas nevű föld egy darabjának elfoglalásától. 

F 15: 4, fol. 34v, nr. 1. 

5195. 1553. április 26. (f. IV. p. Marci ev.) 

Samson-i Zenthmariay Gáspár — osztályos atyafiai: Budahazy Meny
hért, Haranghy Illésné: Bozzassy Katalin és Samson-i Myndzenthy György 
előzetes tudtával — néhai Baldony Ambrusnak a Sámson (Közép-Szolnok vm) 
határában lévő Kenderaaghpatakyathawa nevű kiszáradt halastavát, melynek 
közepén a Kenderaghpatakya folyik keresztül (totalem locum piscine sue deserte 
aqua carentis, in cuius medio rivulus Kenderaghpatakya defluit), 20 magyar Ft-
ért örökösen eladja Samson-i Kewressy Miklósnak (e), valamint fiainak: 
Ferencnek és Jánosnak, hogy szintén a Samson-i határon a Peterkowach nevű 
hegyen megvásároljon egy kaszálót, szőlőt és alatta egy puszta helyet. 



Almady Bálint (e) özvegye: Jankaffy Katalin — fiai: Almady Mihály, Gás
pár és András nevében is — nyugtatja Buday Gergelyt, hogy nekik mint néhai Ge
barth Benedek legközelebbi leszármazottainak visszaszolgáltatta a konvent nyílt ala
kú, függőpecséttel megerősített hártyaoklevelét Zylkerek-i Gebarth (dictus) Bene
deknek és Pothyond-i Jánosnak Mátyás király parancsára történt beiktatásáról a 
hűtlenség címén elkobzott Waydahaza, Fyzes, Kékes (Doboca vm), Penthek (Belső-
Szolnok vm) birtokba, továbbá Mátyás király papírra írt és a szöveg alatt rányomott 
pecséttel megerősített új adománylevelét Zawa, Markhaza, Bogach (Doboca vm) és 
ZenthJakab (Thorda vm) birtokról. Megígéri Budaynak, hogy ha náluk közelebbi 
rokon kerülne, az okleveleket annak adja át, vagy visszaszolgáltatja. Almadyné a két 
oklevél átadásáért két hordó bort és egy 16 Ft-ot érő lovat ad Budaynak. 

F 15: 4, fol. 37v—38r, nr. 1. 

5197. 1553. május 3. (in Inv. cr.) 

Fylpes-i Swky István Fylpes, Thanch, Wyffalw, Zenthandras és Dedrad 
(Colos vm) birtokbeli jószágaiban Zenthanna-i Lazar Ferencet (e) 12 esztendőre 
gyámjául és oltalmazójául választja. 

F 15: 4, fol. 36r, nr. 1. Vö. 5198. sz. 

5198. 1553. május 3. (in Inv. cr.) 

Swk-i Swky János (e) fia: Swky István éretlen kora miatt (propter fragi-
lem ac nondum matúrám perfectamque etatem) Zazfylpes, Thanch, Wyffalw, 
Zenthandras és Dedrad (Colos vm) birtokbeli részei védelmét 12 esztendőre 
választott gyámjaként Zenthanna-i Lazar Ferencre (e) bízza. 

F 15: 4, fol. 46v—47r, nr. 1. Az előbbi szöveg (5197. sz.) bővebb változata. Vö. 5199. sz. 

5199. 1553. május 5. (f. V I . p. Inv. cr.) 

Gyrghyo-i Lazar Ferenc (e) özvegye: Bykly Katalin Zaazfylpes, Thanch, 
Wyfalw, Zenthandras és Dedrad (Colos vm) birtokbeli részeit rokoni szeretetből 
örökösen vallja testvére: Swky Jánosné: Bykly Margit leányának: Zenthanna-i 
Lazar Ferenc (e) felesége: Swky Katalinnak azzal a megkötéssel, hogy rokonai 
csak 1000 magyar Ft lefizetésével rekeszthessék ki őket ezekből a jószágokból. 



Gyrgyo-i Lazar Ferenc (e) özvegye: Bykly Katalin hű szolgálataiért 
Gyrgyo-i Zekel Antalnak (a) vallja 100 magyar Ft-ban Zenthandras-on (Colos 
vm) azt a jobbágy telkét, amelyen Grylla Thryph lakik és még két puszta 
jobbágytelkét. 

F 15: 4, fol. 35—36 r, nr. 2. 

5201. 1553. május 10. (f. IV. p. dom. Rogationum) 

Zylahy András özvegye: Zalay Priszka Kyde-n (Doboca vm) lévő nemesi 
udvarházát és kertjét 35 arany Ft-on zálogba adja Kyde-i Horwath Jánosnak és 
Nagh Gergelynek. 

F 15: 4, fol. 36r, nr. 2. 

5202. 1553. május 11. (in Asc. dom.) 

Néhai Báthory Zanyzloffy Farkas (e) fia: Zsigmond (e) életkorát — 
Karol-i Karoly János (e) kérésére — nem egészen hét évre becsülik. 

F 15: 4, fol. 62v—63\ nr. 2. 

5203. 1553. május 18. (f. V. a. Penthec.) 

Kornys Mihály (e) felesége: Barchya-i néhai Barchyay Boldizsár (e) 
leánya: Borbála gyermeki szeretetből örökösen, illetve életük végéig anyjának: 
Gywlay Annának és új férjének: Drakwlya Lászlónak (e) engedi át Band, Bozed 
és Chawas (Maroszeek) birtokbeli részeit és székely nemességeit (totales 
portiones suas possessionarias et nobilitates Siculicales), továbbá a Bandytho 
felét, az ottani malomhellyel együtt, de mindezek anyjának és mostohaapjának 
halála után visszaszállnak reá. 

F 15: 4, fol. 37r, nr. 1. Vö. 5204. sz. 

5204. 1553. május 18. (f. V. a. Penthec.) 

Kornys Mihály (e) felesége: néhai Barchay Boldizsár (e) leánya: Borbála 
visszavonja bevallását, mellyel Band-i székely nemességét (totalem nobilitatem 
suam Siculicalem) a Bandytho felével és az ottani malomhellyel együtt örökösen, 



a Bozed-i és Chawas-i (Maroszeek) székely nemességeit pedig életük végéig 
átengedte anyjának: Gywlay Annának és mostohaapjának (vitrico): Drakwlya 
Lászlónak (e), minthogy erre saját férje és Kornys Miklós erővel kényszerítette, 

F 15: 4, fol. 37 r + v , nr. 2. Vö. 5203. sz. 

5205. 1553. május 19. (f. VI . a. Penthec.) 

Kendy Antal (e) szolgája: Coloswar-i Mihály deák — Kendy Antalné: Boga
thy Klára és Panyth-i Alard Miklós (e) felesége: Bogathy Anna nevében — tiltja az 
előbbiek testvérét (fr.c): Bogathy Jánost attól, hogy bárhol lévő erdélyi és magyaror
szági birtokaikat elidegenítse Kesserew Mihály (e) özvegyének: Bánffy Magdolnának. 

F 15: 4, fol. 38 r + v , nr. 1. 

5206. 1553. május 19. (f. VI . a. Penthec.) 

Iklod-i Lossonczy Bánffy Mihály (e) — egész atyafisága nevében is — a 
korábban Kys Jánostól és Kornys Balázstól lakott Bonczhyda-i (Doboca vm) 
két jobbágytelkét Sold Benedeknek és Ferencnek adja hű szolgálataik jutalmául, 
azzal a kikötéssel, hogy atyafiai csak sallariumuk, azaz 200 Ft lefizetésével 
zárhassák ki őket e telkek birtokából. Konvenciójuk megadása esetén továbbra 
is szolgálni tartoznak Bánffy Mihályt (habita debita conventione et solutione 
servitiorum suorum, eidem Michaeli Bánffy tamdiu servire teneantur, alioqui [!] 
liberi erunt cui servire voluerint). 

F 15: 4, fol. 44v-^15r, nr. 2. 

5207. 1553. május 23. (f. I I I . p. Penthec.) 

Chyreky Ferenc — fiai: Mátyás, Lőrinc, Balázs és Boldizsár nevében is — 
tiltja Chyreky Jánost, Iryny Istvánnét: Chyreky Ilonát és Chyreky Gábort 
Nercze és Zwthor (Colos vm) birtokbeli részeik elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 44 r + v , nr. 1. 

5208. 1553. május 24. (f. IV. a. Trinit.) 

Jankaffy Miklós (e) özvegye: Kernen Ilona és fia: Ews-i Jankaffy János 
Ews-ön (Doboca vm) azt a nemes udvarházat, amelyet a Jankaffy elődök hű 
szolgálatai fejében Polyák Gáspár és Boldizsár apjának ajándékoztak; de 



amelyet ezek özveggyé lett anyja pénzért eladott Jankaffy Miklósnénak és fiának, 
újból átengedi Polyák Gáspárnak és Boldizsárnak, cserébe azért a Kezy-i (Colos 
vm) birtok részért, amelyet a Jankaffy elődök szintén szolgálataiért adtak 
apjuknak, és kiköti, hogy a két Polyák fizetés ellenében továbbra is szolgálni 
tartozik őket (habita debita servitiorum suorum conventione et solutione, eisdem 
. . . servire debeant et teneantur). 

F 15:4, fol. 42v—43r, nr. 1. 

5209. 1553. május 27. (sab. a. Trinit.) 

Kowachy-i Zalay Gergely (e) Kyde-n (Doboca vm) azt a nemes udvarhá
zát, mely korábban [Zalay?] Istváné volt, 32 Ft-ért örök áron eladja Kyde-i 
Dámján deák özvegyének: Ágotának és gyermekeinek: Benedeknek, Jánosnak, 
Imrének, Péternek, Apollóniának, Fruzsinának, és Katalinnak. 

F 15: 4, fol. 38v, nr. 1. 

5210. 1553. május 29. (f. I I . p. Trinit.) 

Zekel Péter — Naghfalw-i Lossonczy Banffy Miklós (e) felesége: Lepsiny 
Anna és fiai: Banffy Tamás, Miklós, János és Boldizsár nevében — tiltja úrnője 
férjét attól, hogy Naghfalw-i birtokrészét és Crazna vm-i tartozékait, valamint 
Banffyhwnyadya mezővárosbeli részét és Colos vm-i tartozékait elidegenítse 
Barthakowyth Jánosnak, Banffy Mihálynak és Apaffy Gergelynek (egregiis). 

F 15: 4, fol. 39 r + v , nr. 2. 

5211. 1553. június 1. (f. V., in Corp. Chr.) 

Naghffalw-i Lossonczy idősebb Banffy Miklós (e), leánya: Bartakowyth 
Jánosné: Margit kiházasítására és pereire teendő költségei miatt, 400 Ft-on 
zálogba adja Bartakowyth Jánosnak (e) Hwnyad mezővárosban (Colos vm) 
Zeoch András, Elekforys Pál, Elek András, Pyroska Mihály, Fazakas Antal és 
János, Bathor Tamás, Karoly István, Bora Mihály, Sebestyen András, Garach 
Tamás és Erews György jobbágy telkét, Zowan-on (Krazna vm) Nagh Miklós 
házát és a Rosas Maal hegyen Banffy Jánosnak a Kazas István és özv. Kazas 
Dénesné szőlője között fekvő szőlőjét. 

D L 32508. fol. 8V, nr. 1. Vö. 5212. sz. 



Naghfalw-i Lossonczy Bánffy Miklós (e), birtokai kiváltása és leánya: 
Bartakowyth János (e) felesége: Margit kiházasítása végett, Hwnyad mezővá
rosban (Colos vm) 12 jobbágy telkét, melyeken Zewch András, Elekforys Pál, 
Elek András, Piroska Mihály, Fazekas Antal és János, Bathor Tamás, Karoly 
István, Bora Mihály, Sebesthyen András, Garacz Tamás és Erews György lakik, 
továbbá Zowan-ban (Crazna vm) Nagh Miklós házát és a Rosasmaal-on lévő 
Bánffy János-féle szőlőt, melynek Kazas István és özv. Kazas Dénesné szőlője a 
szomszédja, 400 magyar Ft-on zálogba adja vejének: Bartakowyth Jánosnak. 

F 15: 4, fol. 3 9 v ^ K ) r , nr. 1. Vö. 5211. sz. 

5213. 1553. június 3. (sab. p. Corp. Chr.) 

Syroky János Zwthor-i (Colos vm) birtokrészét 100 magyar arany Ft-on 
zálogba adja Olah Boldizsárnak (e). 

F 15: 4, fol. 24v, nr. 2. 

5214. 1553. június 3. (II . d. termini) 

Chomaffaya-i János — Bathor-i András (sp et m) erdélyi vajda és székely 
ispán május 9-én (f. I I I . a. Asc. dom.) kelt parancsának megfelelően — június 
2-án (XXV. d. f. I I I . a. Asc. dom.) Eged Gergellyel és Kyde-i Sykesd Gáspárral 
együtt letette az esküt, hogy ártatlan Badoky Ferenc keresetében. 

F 15: 4, fol. 63r, nr. 1. 

5215. 1553. június 7. (f. IV. inter oct. Corp. Chr.) 

Gerend-i Ferenc (e) özvegye: Dyenesy Katalin Zeepmezeo-n (Kykellew 
vm) három jobbágytelkét 100 magyar Ft-on zálogba adja Bewnye-i Nagy Berta
lannak (e) és feleségének: Themeswary Katalinnak. 

F 15: 4, fol. 24v—25r, nr. 3. 



5216. 1553. június 14. (f. IV. p. Anth. conf.) 

Wythez András özvegye: Ágnes és Wythez Gábor tiltja egész atyafiságát 
attól, hogy Erdélyben bárhol levő birtokaikat elidegenítsék Kendy Ferencnek és 
Antalnak (egregiis), valamint Weres Márton (e) özvegyének: Magdolnának. 

F 15: 4, fol. 25v, nr. 1. 

5217. 1553. június 17. (sab. p. Viti et Mod.) 

Groff Miklós (sp et m) özvegye: Zechy Margit (g et m) officiálisa: 
Bagossy Miklós úrnője nevében tiltakozik amiatt, hogy Zechy Demeter, Péter, 
László és György (egregii) nem tartja tiszteletben azt az egyezséget, amelyet 
elhunyt férje még életében kötött velük Bagos, Hozzwazo, Zenthsimon és 
Rymazeech birtok jövedelmének beszedése felől (ratione perceptionis proven-
tuum). 

F 15: 4, fol. 25 r + v , nr. 1. 

5218. 1553. június 23. (f. VI . a. Joan. bapt.) 

Zentha-i Henczy Máté tiltja Bank Pál (e) erdélyi alvajdát, székely alispánt 
és Hamway György (e) Des-i kamaraispánt (comitem camere) néhai Zentha-i 
Nagh Kristóf (e) Dees mezővárosban levő örökségeinek elfoglalásától, arany
ezüst marhái, drágaköves holmija, ruhái, pénze, házi holmija elprédálásától és 
elsajátításától. 

F 15: 4, fol. 41v, nr. 1. 

5219. 1553. június 24. (sab., in Joh. bapt.) 

Samson-i Haranghy Illés (e) — felesége: Bozzassy Katalin nevében — 
tiltakozik amiatt, hogy Selyndy János (e) és Iloswa-i Mihály deák királyi ember 
nem vette át a felesége részéről rágalmazás címén Selyndy Jánosnak megítélt 
bírságot, noha ennek lerovását május 27-én (sab. a. Trinit.), 28-án (dom. Trinit.) 
és június 3-án (sab. p. Corp. Chr.) megkísérelték. 

F 15: 4, fol. 26 r + v , nr. 2. 



5220. 1553. június 24. (sab., in Joh. bapt.) 

Zekel Lázár (e) — fia: Miklós nevében — tiltja Palffy Pált Samson-i 
(Közép-Szolnok vm) birtokrésze elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 26v, nr. 1. 

5221. 1553. június 25. (dom. p. Joh. bapt.) 

Kysgwth-i Gwthy Benedek — felesége: Fylpessy Orsolya és gyermekeik: 
Balázs, Imre, Katalin, Erzsébet nevében — tiltja Began-i György özvegyét: 
Fylpesy Margitot attól, hogy Zych-i (Közép-Szolnok vm) birtokrészét elide
genítse Cheffey Benedeknek. 

F 15: 4, fol. 25—26 r, nr. 2. 

5222. 1553. június 25. (dom. p. Joh. bapt.) 

Gwthy Benedek fia: János visszavonja azt a bevallását, amelyet Zych-i 
(Közép-Szolnok vm) birtokrészével kapcsolatosan Cheffey Benedek javára tett. 

F 15: 4, fol. 26r, nr. 1. 

5223. 1553. július 2. (dom., in Visit. Marié) 

Iloswa-i Dobay János (e) Magyarnadas-i (Colos vm) birtokrészét 150 
magyar arany Ft-ért örök áron eladja Macho Györgynek. 

F 15: 4, fol. 41 r + v , nr. 1. 

5224. 1553. július 3. (f. I I . p. Visit. Marié) 

Myndzenthy György — Kende Gáspár és András, valamint Budahazy 
Menyhért és Bozzassy Katalin nevében — tiltja Zenthmariay Gáspárt attól, hogy 
a Sámson (Közép-Szolnok vm) határában lévő halastóhelyet elidegenítse Kew
ressy Miklósnak (e). 

F 15: 4, fol. 127\ nr. 1. 



5225. 1553. július 11. (f. I I I . a. Margarete) 

Warsolczy Ferenc (e) tiltja Warzay László özvegyét: Inaktelke-i néhai 
Gereoffy András leánya: Katalint és Rathon-i Nagh Gáspárné: Gereoffy And
rás leánya: Erzsébetet Warsolcz, Lechmer és Kemer (Crazna vm) birtokbeli 
részei elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 44v, nr. 1. 

• 

5226. 1553. július 20. (f. V. a. Marié Magd.) 

Nagybányai (de Rivulo dominarum) János deák azt a nagybányai 
kőházát, amelyet néhai Wr (dictus) Albert (c) magvaszakadtával királyi 
adománnyal szerzett magának, 100 magyar Ft-ért örök áron eladja Hamway 
György (e) Des-i kamarásnak (camerario). 

F 15: 4, fol. 42r, nr. I. 

5227. 1553. augusztus 16. (f. IV. p. Assumpt. Marié) 

Tharnocz-i András (e) tiltja testvérét (fr.c): Tharnocz-i Sebestyént (e) 
attól, hogy Dychewzenthmarthon, Zagor (Kykewlleo vm) és Peterlaka (Fehér 
vm) birtokbeli apai részeiket elidegenítse néhai Herencheny ístván (e) fiainak: 
Jánosnak és Péternek (egregiis), valamint néhai Rohmany Zsigmond (e) leányai
nak: Swselyth Horwath Jánosné: Zsófiának, Zenthdemeter-i Nywythody 
Tamásné: Dorottyának és Swselyth Horwath Simonné: Annának (egregiis). 

F 15: 4, fol. 43 r + v , nr. 1. 

5228. 1553. szeptember 1. (f. VI . , in Egidii) 

Jelentés Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabi-
libus et magnificis) erdélyi vajdának és székely ispánnak: Galaczy Gáspár vajdai 
ember és István fráter custos pap konventi kiküldött augusztus 28-án (f. I I . in 
Augustini) Kathona-n, Harinna-i Farkas Farkas (e) szolgái: Erked-i Bozzasy 
Péter, Posgay István és Harinna-i Gondos Márton jelenlétében, megkísérelte 
foganatosítani a Kechety Menyhért (e) ellenében Harinna-i Farkas Farkas 
javára hozott ítéletüket, de Kechety Menyhért officiálisa: Nagh Benedek kivont 
karddal megakadályozta a birtokrész visszaadását és a három márka kifizetését. 



5229. 1553. szeptember 8. (f. VI . , in Nat. Marié) 

Colosmonosthra-i Czonda, másként Zabados János (a et pr) fia: Péter 
(pr) elismeri, hogy apja kiadta teljes jussát, átengedvén neki a három fordulóra 
szántani és vetni szokott földekből (de omnibus terris arabilibus ad tres partes 
arari et seminari solitis) fordulónként két-két holdat, továbbá neki és nővérének: 
Parady Jánosné: Zsófiának közösen a jelenlegi háza udvarán álló régi házát 
(domum suam antiquam in eadem curia domus sue sitam et adiacentem) és az 
egyéb örökségekből, ingóságokból járó részét. 

F 15: 4, fol. 86v—87r, nr. 1. 

5230. [1553. szeptember 27. után] 

Jelentés Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabi-
libus et magnificis) erdélyi vajdához és székely ispánhoz: Thamasfalwa-i Mátyás 
vajdai ember és István fráter, custos pap, konventi kiküldött szeptember 27-én (f. 
IV. a. Mich.) megkísérelte az Almás vára és néhai Som-i Józsa (m) többi erdélyi 
birtoka feletti osztályos perben Pelseolcz-i Bebek Ferenc (m) Gemer vm-i ispán 
javára és Gyarmath-i Balassa Imre (m) özvegye: Somy Anna, továbbá Also-
lyndwa-i Bánffy László (m) Zala vm-i ispán felesége: Somy Borbála ellenében 
hozott ítéletük foganatosítását, de az alperesek ellenálltak. 

F 15: 4, fol. 143v, nr. 1. A bejegyzésnek csupán az eleje maradt meg. 

5231. 1553. október 1. (dom. p. Michaelis) 

Zwthor-i László deák vajdai ember és István fráter custos, konventi ki
küldött szeptember 28-án (f. V. a. Mich.) Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i 
Dobó István (spectabilium et magnificorum) erdélyi vajdák és székely ispánok 
ítélete alapján, Báthory András (sp et m) [volt] erdélyi vajda március 9-én (f. V. p. 
Oculi) Wywar várában kelt parancsára Gyarmath-i Balassa Imre (m) özvegyét: 
Somy Annát és Alsolyndwa-i Bánffy László (m) feleségét: Somy Borbálát 
visszaiktatta Zenthmaria (Doboca vm) egészbirtokba az alábbi szomszédok 
jelenlétében: Nemesek: Chyreky Ferenc, Zwthor-i Kowach Péter, Kemery 
János, Kewzeplak-i Kabos György; — Zwthor-ról Nagh Mihály jobbágya: 
Palffy Ambrus, László deák jobbágya: Warga György, Zabo Lukács jobbágya: 
Julina [?] Péter, Shyroky Ferenc jobbágya: Kathona Péter; — Keozeplak-ról: 
Chyreky Ferenc jobbágya: Cheh György, Kemery János jobbágya: Zekel 
Mihály, Zabo Lukács jobbágya: Nehéz Balázs, Zekel Sebestyén jobbágya: 



Kowach Péter; — Thamasffalwa-ról: Weres Zsigmond (e) özvegyének jobbá
gya: Boczy Márton, Thamasffalvy András jobbágya: Sarkán István, Zekel János 
jobbágya: Hawassy Imre. 

F 15: 4, fol 48 r + v , nr. 1. 

• 

5232. 1553. október 1. (dom. p. Michaelis) 

Keozeplak-i Kemery Kristóf, a mostohaanyjának (noverce sue): özv. 
Kemery Tamásnénak járó hitbér kifizetése céljából, Kemer-en (Krazna vm) a 
Fazokas Dénes, Zabo Miklós és Sywle Imre jobbágytól és családjaiktól lakott 
három telkét 50 magyar Ft-on zálogba adja Mako-i Illés (e) deáknak. Egyben 
kötelezi magát, hogy Illés deákot a visszaváltás időpontjáig nem háborgatja 
azokban a jószágokban, amelyeket néhai apja: Kemery Tamás zálogosított el 
neki Somos birtokban, valamint Doh és Domozlo prédiumban (Crazna vm). 

F 15: 4, fol. 48v—49r, nr. 1. 

5233. 1553. október 6. (f. VI . p. Francisci) 

Dalyan-i Borsway Miklós (e) — Tarnocz-i Tharnoczy Sebestyén és 
András nevében — tiltja Zygeth-i Pál deákot a korábban Warkony Pál birto
kában volt Zagor-i (Kykewllew vm) birtokrész bitorlásától és elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 20 r + v , nr. 2. 

5234. 1553. október 24. (f. I I I . a. Sim. et Jude) 

Zenthywan-i Kendy Ferenc (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán 
felesége: Homonnay Borbála (g et m) nyugtatja gyámját: Báthory Györgyöt (m) 
és feleségét: Báthory Annát, valamint ezek szolgáit és officiálisait apja: 
Homonna-i néhai Drwgeth Antal (m) ingatlan és ingó javai, különösképpen 
pedig Barkó vára és tartománya kezelése felől. Egyidejűleg kötelezi magát, hogy 
[1554.] január 13-án (in oct. Epiph.) a királyi ítélőszéken bemutatja néhai apja: 
Homonnay Antal egyezséglevelét birtokai felől, és ha ennek alapján úgy ítélik, 
hogy még fizetni tartozik Báthory Annának, ennek — 5000 Ft kötés terhe alatt — 
halogatás nélkül eleget tesz. Végül kijelenti, hogy kötelező erejűnek ismeri el 
Nadasdy Tamás országbíró egyezséglevelének minden pontját, és apja jószágait 
kezébe veszi ama dézsmák kivételével, amelyeket Báthory György saját pénzén 
vásárolt. 



5235. 1553. október 28. (in Sim. et Jude) 

Poka-i Pokay Ferenc vajdai ember és István fráter, pap, custos, konventi 
kiküldött, Zenthiwan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabilium et 
magnificorum) erdélyi vajdák és székely ispánok Megges-en augusztus 19-én 
(sab. p. Assumpt. Marié) kelt ítéletlevele és szeptember 26-án Thorda-n (f. I I I . a. 
Mich.) kelt parancsa értelmében — Harinna-i Farkas Farkast (e) október 23-án 
(f. I I . p. X I . mii. virg.) visszaiktatta Kathona-i birtokrészébe a szomszédok: 
Fewldwary Gáspár, Sombory László, Galaczy [Gáspár?], Pokay János; Geke-
ről Kabos Mihály jobbágya: Fodor Tamás, Gyarmath-i néhai Balassa Imre (m) 
jobbágya: Gal János; Wayda István jobbágya: Zantho István; Fewldwar-ról 
özv. Fewldwary Jánosné jobbágya: Nagh Simon, Kozarwary György jobbágya: 
Zylwa Demeter, Fewldwary Gáspár jobbágya: Zantho Mihály; az Wywar 
tartományához tartozó Pwztakamaras-ról: Demyen Tamás és Sarmo Antal: 
Lak-ról özv. Balassa Imréné jobbágya: Gal Demeter; Kapor-ról Gerghfaly 
Boldizsár jobbágya: Dancho Mihály és özv. Fewldwary Jánosné jobbágya: 
Dancho Tamás; Czeegh-ről Bánffy Mihály jobbágya: Korna Mihai, Kendy 
Ferenc (m) jobbágya: Mezaros István; az Wywar tartományához tartozó 
Zombattelke-ről: Kewer Mihály, Lwkach Simon és Sywle János jelenlétében. 

F 15: 63, fol. 47v—48r, nr. 1. 

5236. 1553. november 3. (f. VI . p. Omn. sanct.) 

Hwnyad-i Pyroska János (pr) — Bonczhyda-i néhai Bánffy László (e) fia: 
János, néhai idősebb Bánffy István (e) fiai: Pál, Ferenc és Mihály (egregiorum), 
valamint Bánffy Menyhért és Naghfalw-i Bánffy Miklós (e) fia: János, továbbá 
Bánffy István (e) fia: Farkas és Bánffy Miklós (e) fiai: Boldizsár, Tamás, Miklós 
nevében — tiltja Naghfalw-i Bánffy Miklóst és Istvánt (egregios) a 
Magyarországon és Erdélyben bárhol lévő, férfi- vagy nőágat illető Bánffy-
jószágok elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 20v, nr. 1. 

5237. 1553. november 5. (dom., in Em. ducis) 

Vizsgálat Crazna vm-ben Bánffy Gáspár özvegye: Jaxyth Anna, vala
mint leányai: Thelegdy Mihályné: Zsófia és Seredy Istvánné: Klára ama 
panaszára, hogy Naghfalw-i Lossonczy Bánffy Miklós és István (egregiorum) 
familiárisai: Horwath-i Peres János, Alsoban-i Baxa János, Zakachy-i Kaplyan 
László július 26. körül (circa Anne) fegyveres embereikkel éjnek idején 
megrohanták Walkowar-at (Crazna vm), melyet Bánffy Gáspár kb. öt eszten-



dővel ezelőtt történt halála óta zavartalanul birtokoltak, várnagyukat: Fekethe 
másként Pesthy (dictum) Pált lelőtték, a várat éjnek idején rabló módjára 
elfoglalták, őket kivetették belőle, ezüst-arany marháik és okleveleik 
felprédálásával kb. 4000 Ft kárt okoztak nekik. A vizsgálat terjedjen ki arra is, 
hogy Telegdy Mihály a Zsófia asszonnyal való házassága után a vár birtokába 
jutott-e és azt egy évig békében birtokolta-e. Banffy István és Miklós alperes 
szerint Valkowar osztályos atyjukfia: Banffy Gáspár halála után rájuk szállott 
volna, de özvegye inkább Arthanhaza-i néhai Bornemizza Boldizsár, majd ennek 
halála után Thelegdy Mihály, végül pedig Seredy István kezébe bocsátotta a 
várat. Minthogy életében Bornemizza sokat erőszakoskodott a vártartomány 
lakóin, ezek ostromolták meg és foglalták el a várat, amíg ők Erdélyben távol 
voltak, és ők fenyegetésekkel, ígéretekkel azért szerezték vissza várukat a 
parasztoktól, nehogy idegen kézre kerüljön (coloni et iobagiones in pertinentiis 
dicti castri ipsorum in causam attractorum commorantes idem castrum, de quo 
prefatus quondam Balthasar Bornemizza tunc supervivendo diversa malorum et 
violentiarum genera ipsis colonis ac etiam quamplurimis aliis hominibus patrare 
et committere non dubitaverit . . . consurgendo arcem ipsam predictam preter 
voluntatem ipsorum in causam attractorum, ipsis tunc absentibus et in Transsil-
vania agentibus, occupaverint et expugnaverint; quam quidem expugnationem 
predicti castri ipsorum iidem in causam attracti audiendo, ne castrum ipsorum 
hereditarium ab ipsis periret et ne ad manus alienas deveniret, cum prefatis 
rusticis et colonis verbis tum placidis, tum minacibus agendo, tandem 
compositione et transactione mediante de illorum manibus illud ad se ipsos 
receperint). Ők a felperesek várbeli javait szolgabíróval zár alá vétették (sigillo 
obsignare curando) és sürgették, hogy a felperesek térjenek vissza a várba, 
amikor pedig azok ezt visszautasították, kérték az alispánt, hogy ő vegye kezére a 
várat, de az nem vállalkozott erre. A konvent a tanuvallatást és a birtokba való 
visszahelyezést elrendelő ítéletlevelet, pecsétfővel újból lezárva, tizenötöd napra 
visszaküldi. 

F 15: 63, fol. 45r—46r, nr. 1. Elején megcsonkult bejegyzés, mely a királyi bíróság mandátumával 
kezdődhetett és a konvent jelentésével folytatódik. 

5238. 1553. november 12. (dom. p. Martini) 

Nagheskewleo-i Ewrdewgh János a Nagheskewleo (Doboca vm) 
határában lévő Nagheskewleytho nevü halastó és a rajta lévő malom felét 50 
arany és 50 most használatos magyar Ft-ért örök áron eladja Zekel Sebestyénnek 
(e) és feleségének: Sombory Klárának. 



5239. 1553. november 12. (dom. p. Martini) 

Zylwassy Márton — testvére: András nevében is — tiltja Zenthiwany 
Andrást, Kálmánt, Boldizsárt és Gáspárt attól, hogy az Iklodzenthiwan-i 
határban a Zamos-on lévő malomhelyet eladják Nywytody Istvánnak (e). 

F 15: 4, fol. 26v, nr. 2. 

5240. 1553. november 14. ( I I . d. I I I . d. Martini) 

Horwath-i Peres Pál és János (egregii) november 13-án ( I I I . d. Martini) 
nem jelent meg a konventben, hogy a király bírói parancsában előírt esküt 
hatodmagával, köztük három nemessel, letegye Horwath-i Peres Gáspár (e) 
keresetében való ártatlanságáról. 

F 15: 4, fol. 21v, nr. 1. 

5241. 1553. november 17. (f. VI . p. Martini) 

István fráter pap őrszerzetes konventi kiküldött és Rathon-i ifjabb 
Rathony János királyi ember — I . Ferdinánd király Pozsonyban augusztus 31-én 
(f. V. p. Decol. Joh.) kelt parancsára — november 13-án (III . d. Martini) Keczel-
en (Krazna vm) vizsgálatot tartott Zele Klára apáca ama panaszára, hogy 
Keczel-i, másként Lele-i Mayws Máté és felesége: Zele Anna, valamint Sarma
sagh-i Mihály (e) servitor-ai és jobbágyai: (nobiles:) Mayws Benedek, Kaplyan 
Ferenc és István, Dobay István, Myko Balázs és Ambrus, Lele-i Sandorhazy 
Menyhért; (providi:) Isthvan Barnabás, Kalman Gergely, Haydw Pál, Zalay 
Benedek, Felfewldy Zsigmond, Lewkes László, Dyenes János, Hozthffy Mihály, 
Dala Ferenc, Borbolya Mihály, Lybarchy Mihály, Wayda Balázs uraik 
parancsából február 12. körül (circa dom. Carnisprivii) fegyveres kézzel a 
felperes Keczel-i udvarházára mentek, és a ház elé épített tornác oldalát levágták, 
az ajtókat betörték, a ládákat felfeszítették és kifosztották, két hordó bora felét 
megitták, 12 szalonnája felét megették, a felperest megverték, a tornác 
lépcsőjéről letaszították (latusque vestibuli ante domum ipsam edificati 
desecando hostiisque domus defractis ac cistis, scriniis, ladulis eiusdem domine 
actricis similiter confractis, plurimas res eiusdem actricis et servitricum suarum in 
domo ipsa repertas, quas voluissent, abstulissent . . . dominam actricem gravi-
bus verberibus afficiendo et de gradu vestibuli detrudendo et deponendo 
captivassent), majd Mayws Máté Keczel-i házához hurcolták, ahol három napon 
át étlen-szomjan fogva tartották és az alábbi értékeit elvették: 2 ezüstkehely 
tálacskáival és egyéb tartozékaival együtt, 2 ezüstkanál, 16 aranyszál 16 Ft 
értékben, 24 Ft-ot érő két gyűrű, két rőf taphotha, 5 Ft értékű Slogh gemma, 12 



abrosz, 14 lepedő, 6 fejkendő, 10 kés tokjával, 20 Ft értékben 12 elewkewthew, 9 
hermelin és sok vas eszköz, gyolcsból készített 6 női ruha, 5 öv és 6 erszény (puta 
duos calices argenteos cum patenis et omnibus eorundem attinentiis, coclearia ar
gentea duo, sedecim fila aurea valentia fl. sedecim, in duobus anulis fl. 24, tapho-
tha ulnas duas, gemmas Slogh valentes fl. quinque, mensalia duodecim, linteami-
na quattuordecim, pepla capitis annotate domine actricis sex, cultellos vagenis 
decem, elewkewthew valentia fl. 20, duodecim laridorum partém mediam, ex 
duobus vasis vini mediam partém ebibendo, novem arminias ac instrumenta fer-
rea multa, vestes muliebres sex de sindone, cingulos quinque, crumenas sex, alias-
que res quas voluissent). Az alperesek mindezt tagadták. A konvent a vizsgálat 
anyagát és a pecsétfővel újból lezárt ítéletlevelet tizenötöd napon visszaküldi. 

F 15: 63, fol. 46v—47r, nr. 1. 

5242. 1553. december 1. (f. VI . p. Andree) 

Dobocay Farkas — testvére (fr.c): Imre nevében is — Hydalmas-i 
(Doboca vm) apai birtokrészét 200 magyar Ft-ért örök áron eladja Sombory 
Jánosnak (e) és feleségének: Zenthpaly Borbálának, valamint Swlyok Ferenc 
özvegyének: Zenthpaly Annának. 

F 15: 4, fol. 47r, nr. 1. 

5243. 1553. december 1. (f. VI . p. Andree) 

Sombory János (e) — Zenthpaly Borbála és Anna nevében is — kötelezi 
magát Dobocay Farkas 200 Ft-ban nekik vallott Hydalmas-i (Doboca vm) bir
tokrésze visszaadására, ha Dobocay ezt az összeget és az esetleges építések 
költségeit visszatéríti nekik. 

F 15: 4, fol. 47v, nr. 1. 

5244. 1553. december 3. (dom. p. Andree) 

Deesfalwa-i Haranglaby Mihály — fiai: György és Miklós nevében is — 
fogott bírák közbenjárására visszavonja azt az ellentmondást, amelyet korábban 
apja: néhai Haranglaby György tett Zeokeffalwy Jánosnak (e) Zeokeffalwa-n 
(Kykeolleo vm) a Serespalhazahele nevü pusztatelekbe való iktatása ellen, 
miután ez felmutatta apja 1545. június 29-én (in Petri ap.) kelt, aláírásával és 
pecsétjével megerősített oklevelét e telek 28 Ft-ért való eladásáról, maga részéről 
is Zeokeffalwy-nak és feleségének: Ágotának vallva az említett kuriális telket. 



Naghmyhal-i Pangraczy János (e) felesége: Mogyoro-i néhai Bánffy 
László (e) és néhai Dobocay Anna leánya: Bánffy Anna, korábban Apaffy Mik
lós (e) özvegye, továbbá Kendy Mihályné: Katalin és Zenthamas-i Zalanczy 
János (e) felesége: Lossonczy Bánffy Dorottya kijelenti, hogy Bánffy Pál és 
Ferenc (egregii) a néhai Dobocay Annáról Waskapw, Cymernye, Ewrdeogh-
kwth, Zenthgeorgh (Doboca vm) birtokban rájuk szállott jószágokból nekik járó 
jusst teljesen kifizette. — Date sunt secundario f. II-a post conductum Pasche 
1554. [ I I I . 26.] 

F 15: 4, fol. 50r, nr. 1. Alatta, X V I I I . századi kézzel: Vide etiam in affixa charta huius expeditoriae 
minutam. 

5246. 1553. december 5. (f. I I I . , in vig. Nicolai) 

Keozeplak-i Kemery János, idegenek kezében levő birtokai visszaszer
zése és a Kezeplak-i malom építése végett, Kemer, Somos birtokbeli, valamint 
Doh és Domozlo (Crazna vm) prédiumbeli részei felét 300 magyar Ft-on zálogba 
adja Mako-i Illés (e) deáknak. 

F 15: 4, fol. 22 r + v , nr. 1. 

5247. 1553. december 8. (f. VI . , in Conc. Marié) 

Dobocay Miklós (e) fia: Imre — fia: Péter nevében is — Derse-n (Doboca 
vm) Bonka Benedek és Pethe Gergely két puszta jobbágytelkét (totales duas 
sessiones suas iobagionales desertas providorum Benedicti Bonka et Gregorii 
Pethe hazahelye vocatas) 34 magyar Ft-ért örök áron eladja Dobocay Ferencnek 
(e) és fiának: Istvánnak. 

F 15: 4, fol. 22v, nr. 1. 

5248. 1553. december 9. (sab. p. Conc. Marié) 

Somkerek-i néhai Erdély Gergely (e) fiai: Miklós és Lénárd (egregii) — 
Miklós saját fia: János és mindketten néhai testvérük (fr.c): Erdély Bertalan (e) 
fia: Gergely nevében is — Zenthywan-i Kendy Ferenc (sp et m) erdélyi vajdának 
és székely ispánnak, valamint fiainak: Jánosnak és Farkasnak vallják 
MagyarSwk, mindkét Kallyan, Azzonffalwa és Wyssa (Colos vm) nevű egészbir
tokukat a MagyarSwk-on épült nemesi udvarházzal és a Kyszamos-on levő 
malommal együtt, annak viszonzásaként, hogy miután apjukat Petru [Rares] 



moldvai vajda lefejeztette, rokonaik meghaltak és mindenki elhagyta őket, 
éretlen korú gyermekeket (post decollationem genitoris ipsorum charissimi per 
inumanissimum et perfidissimum Petrum wayuodam térre Moldauiensis perpet-
ratam ac aliorum fratrum, propinquorum et consanguineorum suorum mortem 
et decessum, ipsis in tenera etate constitutis, omnium hominum ope, consilio, 
auxilio et iuvamine omnino sic destituti fuissent), Kendy védelmébe vette őket, 
Swk, Somkerek (Belső-Szolnok vm) és Gernyezegh (Thorda vm) birtokot tarto
zékaival, a rájuk vonatkozó oklevelekkel, továbbá Swk-i néhai Erdély István és 
néhai fia: Ferenc (egregiorum) ugyanitteni jószágaival együtt visszaszerezte az 
idegen bitorlóktól. Ha Kendy Ferencnek és fiainak férfiágon magva szakadna, e 
fenti jószágok visszaszállnak az Erdélyekre. Ha viszont Erdély Miklós, Lénárd és 
Gergely hal meg fiú-utód nélkül, minden jószáguk, mégpedig Somkerek, Also-
breethe, Egres, Kach, Magosmarth, Wyragosberek, Magyarnemegye, Olahne-
megye, Lwchka, Perezlop, Chepan, Pwzthanemethy, Thohat, Wdwarhel, Fel-
sewbreethe (Belső-Szolnok vm) egészbirtok, Zenthandras és Kayla (Doboca vm) 
részbirtok, továbbá Gernyezegh, Saromberek, Kerthwelkapw, Sarpathak, 
Naghsarmas egészbirtok, Méhes, Nádas, Zederyes, Thwsson, Welker, Zah, 
Bewlch, Kok, Gerebenyes részbirtok, Lewryncztelke és Pwztamorycz prédium 
(Colos! vm) Kendyre és fiaira száll. Kendy, hogy enyhítse Erdély Miklós, Lénárd 
és Gergely nincstelenségét, vert arany pénzben (in aureis excussis monetis) 2000 
Ft-ot adott nekik saját jóindulatából. — Solvit. 

F 15: 4, fol. 52—54r, nr. 1. — Ái. a X V I . század második feléből: D L 32508. fol. 21—22v, nr. 4. 
Vö. 5266. sz. 

5249. 1553. december 10. (dom. p. Conc. Marié) 

Alsolyndwa-i Banffy László (m) Zala vm-i ispán felesége: Somy Borbála 
— gyermekei: Pál, Anna, Erzsébet, Ilona és Katalin nevében is — Geke-n 
(Doboca vm) azt a jobbágytelkét, amelyen özv. Kallyan Györgyné lakik két 
fiával együtt, és Ferencz János kertje felett északra azt a nemesi udvarház 
számára kiszemelt gyepes helyet (unum vacuum locum cespitosum unius sessi-
onis pro domo et curia nobilitari designatum), ahová egykor néhai Balassa Imre 
(m) asztagjait rakták, hű szolgálatai jutalmaként 300 magyar Ft-ban örökösen 
Hwnyad-i Antal deáknak vallja. Mindezek használatából atyafiai csak szolgála
tainak sallariuma, azaz 300 arany Ft lefizetésével zárhatják ki nevezett Antal 
deákot. 

F 15: 4, fol. 57—58 r, nr. 2. 



Alsolyndwa-i Bánffy László (m), Zala vm ispánja — felesége: Somy Bor
bála, valamint gyermekei: Pál, Anna, Erzsébet, Ilona és Katalin nevében is — 
ifjúságától fogva, de főként a Miksa cseh király kíséretében Itáliában tett útja 
során (in profectione ad Italiam in comitiva videlicet serenissimi principis et 
domini domini Maximiliani regis Boemie etc.) teljesített önfeláldozóan hűséges 
szolgálatai jutalmaként 400 arany Ft-ban örökösen Welykey István (e) deáknak, 
Almás nevű vára praefectusának és leendő feleségének vallja Bolondocz mező
városában a falakon belül azt a házat, amely korábban a Lezko-n lakó Adamko 
János jobbágyé volt és tőle Bolondocz vára udvarbírája: Bwchany Zsigmond (e) 
révén szállt Bánffy Lászlóra, továbbá a Bolondocz-hoz tartozó Klyssa hegyen 
levő Sythkowzky nevü szőlőt, melynek szomszédja keletről a Bolondocz-i plébá
niatemplomban lévő Szt. István király-oltár, nyugatról pedig Steffankowych 
István szőlője, végül Kochowcz (Trinchin vm) faluban Kochowczy János és 
Stephan János jobbágy telkét, valamint ezek szomszédságában egy nemesi 
udvarháznak alkalmas pusztatelket, melyet minden szolgáltatástól és tehertől 
mentesített. Ha István deáknak magva szakadna, e jószágok visszaszállnak 
Bánffy Lászlóra és utódaira. 

F 15: 4, fol. 59v—60v, nr. 1. Vö. 5323. sz. 

5251. 1553. december 11. (f. I I . p. Conc. virg.) 

Bogathy Ferenc (e) Kementelke-i (Thorda vm) birtokrészét, egyéb jószá
gai kiváltása céljából, 32 magyar Ft-ért örökösen eladja Mezeozengiel-i Barchay 
Györgynek (e). 

F 15: 4, fol. 50v, nr. 1. 

5252. 1553. december 15. (f. VI . p. Lucie) 

Horwath-i idősebb Peres Pál (e) és fia: János tiltakozik amiatt, hogy jól
lehet I . Ferdinánd királynak Peres Gáspár (e) ellen bizonyító esküt elrendelő pa
rancsa kívülről a Colosmonosthra-i konventnek volt címezve, de belül a Lelez-i 
konventnek szólt (que licet ab extra in tergo nobis inscripte, ab intra tamen 
earundem tenor conventui de Lelez inscriptus fuerat), minek következtében 
esküjét itt nem vehették be. Egyébként is az egyik esküt november 12-én (II . d. 
Martini) Lelez-en, a másodikat pedig november 13-án ( I I I . d. Martini) Colos-
monosthra-n kellett volna letennie, ami a két hely közötti 23 mérföldnyi távolság 



következtében lehetetlen volt (in tam brevi termino duorum dierum miliaria 
videlicet viginti tria minimé accedere potuit). Kénytelen volt tehát az esküt fiával 
és feleségével együtt, előbb Lelez-en letenni. 

F 15: 4, fol. 50v—51r, nr. 2. Majdnem azonos szöveg: fol. 55 r + v , nr. 1. 

5253. 1553. december 15. (f. VI . p. Lucie) 

Néhai Bod-i Menyhért (e) fia: György Lelez-i prépost — Tharcza-i István 
és Wysselen-i Miklós (egregiorum) közvetítésével — kiegyezik testvére (fr.u): 
Bod-i Gáspár (e) magister, erdélyi királyi személynöki ítélőmester (prothonotarii 
presentie regié maiestatis in Transsilvania) özvegyével: Kenderessy Priszkával az 
elhunyt magyarországi birtokaira vonatkozó oklevelei és értéktárgyai felől, 
amelyeket az erdélyi vajdák Coloswar-on, Kys János házánál zárlat alá helyez
tek. Az özvegy az okleveleket és Menyhért nevü fiacskáját átadja a prépostnak 
mint törvényes örökösnek és az árvák gyámjának. A két leánygyermeket: Kata
lint és Annát viszont anyjuk neveli és taníttatja (nutriat, erudiat, doceat et 
foveat). Amíg az özvegy nem köt új házasságot, néhai Bod-i Gáspár jószágai 
jövedelmét a préposttal egyenlően élvezi, de a jobbágyokat egyik fél sem 
terhelheti szokatlan, új szolgáltatásokkal (nullum colonum ad inconsuetos 
labores, census solutiones et taxas ordinarias et extraordinarias cogat aut 
compellat). A szőlőket is közösen műveltetik. Az Eger (Agria), Bod, Baab, 
Alathk (ennek jobbágyai a töröktől való félelmükben Mera-n laknak — cuius 
coloni nunc in Mera ob metum Thurcarum degunt), Halacz, Weecz, Pazman, 
Cherewkewz és Felfalw (Hewes vm) birtokbeli jogaikat a prépost saját költségén 
tartozik védelmezni. Ha az özvegy újra férjhez megy, a prépost köteles őt 
tisztességesen kiházasítani és a zárlat alá helyezett értéktárgyait, pénzét, Hewes 
vm ispánja vagy alispánja útján megveendő 200 arany Ft kötés terhe alatt 
visszaszolgáltatni neki. Az özvegy is ugyanennyit fizet, ha a jelen megállapodást 
nem tartaná meg. 

F 15: 4, fol. 56—57 v, nr. 1. 

5254. [1553. december 15.] 

Bod-i György Lelez-i prépost kérésére testvére (fr.u): néhai Bod-i Gáspár 
(e) magister fia: Menyhért életkorát hét és fél esztendőben állapítják meg. 

F 15: 4, fol. 57\ nr. 1. 



Zenthywan-i András, Kálmán, Gáspár és Boldizsár december 16-án (XV. 
d. sab. p. Andree), Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (specta-
bílium et •magnificorum) erdélyi vajdák és székely ispánok december 2-án (sab. p. 
Andree) kelt bírói döntésének megfelelően, két-két eskütárssal letette az esküt, 
hogy ártatlan Kechethzylwas-i András és Iklodzenthywan-i Zekel István kerese
tében, illetve Boldizsárnak a felperesek elengedték az eskü letételét. — 
Eskütársak: Kyde-i Machkassy Albert, Badoky Ferenc, Chamaffaya-i Chomaf-
fay György, Doboca-i Thorday György, Zenthkyral-i Ispán Szilveszter, 
Zwchyak-i Domby Sebestyén. 

F 15: 4, fol. 52\ nr. 1. 

5256. 1553. december 18. (f. I I . a. Thome ap.) 

Bod-i György Lelez-i prépost mint testvére (fr.u): néhai Bod-i Gáspár (e) 
magister, erdélyi királyi ítélőmester (prothonotarii regii in Transsilvania) 
árváinak gyámja és Bod-i Gáspár özvegye: Priszka azt a 32 jobbágytelket, 
amelyet a Colos vm-i Kalothazeg vidékén (in districtu) levő Hwnyad mezővá
rosban Naghffalw-i Bánffy Miklós és István (egregii) 100 Ft-on zálogba adott 
néhai Bod-i Gáspárnak, ugyanebben az összegben tovább zálogosítja Kendy 
Ferenc (sp et m) erdélyi vajdának és székely ispánnak, a Bod-i Gáspárnak 
kölcsönzött 100 Ft fejében, kikötve a visszaváltás jogát a Banffyak számára. 

F 15: 4, fol. 51 r + v , nr. 1. 

5257. [1553. december 18.] 

Bod-i György [Lelez-i prépost] azt a négy jobbágytelket, amelyet Naghffalw-i 
Bánffy Miklós (e) Hwnyad mezővárosban 25 Ft-on néhai Body Gáspár magisternek 
adott zálogba, tovább zálogosítja Kendy Ferenc (m) [erdélyi vajdának]. 

F 15: 4, fol. 51v, nr. 1. 

5258. 1553. december 18. (f. I I . a. Thome ap.) 

Bessenyeo-i Józsa deák tiltja Chyghedy Antalt, feleségét: Magdolnát és 
fiát: Boldizsárt Besenyew (Kykeolleo vm) határán lévő szántói, szénafüvei, erdői 
elfoglalásától és elidegenítésétől. 



5259. [1553. december 18.] 

Besenyey Józsa tiltja Horwath Jánost, feleségét: Mártát és fiát: Mátét, 
valamint Desfalwa-n lakó Philep Jánost a királytól magvaszakadt jószágként 
adományul kapott Desfalwa-i (Kykewlleo vm) birtokrésze erőszakos elfoglalá
sától. 

F 15: 4, fol. 54v, nr. 2. 

5260. 1553. december 18. (f. I I . a. Thome ap.) 

Horwath-i idősebb Peres Pál (e) fia: János Magyarnadas-i (Colos vm) 
birtokrészét 350 magyar Ft-on zálogba adja Machyo Györgynek (e). 

F 15: 4, fol. 54v—55r, nr. 3. 

5261. 1553. december 19. (f. I I I . a. Thome ap.) 

Lossonczy Banffy Pál (e) tiltja Zenthywan-i Kendy Ferenc (sp et m) 
erdélyi vajdát a Mogyoró (Thorda vm) határán levő Mentheowar nevű pusztavár 
és prédium (prédium et desertam arcem) melletti Remethemezeo nevű kaszáló 
elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 52 r + v , nr. 1. 

5262. 1553. december 20. (f. IV. a. Thome ap.) 

Gywlay, másként Walkay János (e) fia: Walkay Pál ellenemond annak a 
megállapodásnak, amelyet apja, valamint testvérei (fr. sui u): Walkay Mihály és 
Gáspár bárhol levő erdélyi jószágaikra és ingó vagyonukra vonatkozóan 
Cheriny Boldizsár, István és Gergely fogott bírák előtt a minap kötöttek. 

F 15: 4, fol. 58v—59r, nr. 2. 

5263. 1553. december 20. (20. d. Decembris) 

Megges-i Ferenc egyházjogi doktor (decretorum doctor), Colosmo-
nosthra-i apát a Warad-i Szt. László király-egyháznak néhai György barát 
püspök, kincstartó, helytartó és főbíró adományából őt illető nagyprépostságá-



ról, annak minden jövedelméről, a változásokkal teli jelenlegi időkre való tekin
tettel (considerantes etiam huius temporis conditionem et varietatem), lemond 
Ilosway István Warad-i segédpüspök (suffraganeo) javára. 

F 15: 4, fol. 61 r + v , nr. 2. • Közlés: B U N Y I T A Y V I N C E : A váradi püspökség története. I I I . 
Nagyvárad 1884, 435^—436. 

5264. 1553. december 21. (f. V., in Thome ap.) 

Kechety Menyhért (e) tiltakozik amiatt, hogy bár a király, Kanthor János 
és Kabos Ferenc útján, december 13-ra (f. V!, in Lucie) a konventbe idézte 
Kernen Jánost, Zylwassy Mártont és Andrást, Podwynyay Lázárt, Brassay Pált 
és Zeokeffalwy Jánost (egregios) — tegyenek bevallást a múlt évben, Báthory/ 
Bathor-i András (sp et m) Zathmar és Zabolch vm-i ispán, tárnokmester erdélyi 
vajdasága idején (superiori anno, dum videlicet . . . wayuodatus officio regni 
Transsylvanie fungeretur) Fylpes-i Farna Mihály (e) özvegye: Katalin felperes és 
Harynna-i Farkas (e) alperes között Fylpes (Colos vm) egészbirtokot illetően és 
Harynna-i Farkas felperes, valamint Kechety Menyhért alperes között Kathona 
(Colos vm) birtok felől a vajda ítélőszékén létrejött egyezségről, melynek 
értelmében Harynnay a Kathona-i birtokrészét 700 arany Ft-on zálogba adta 
Kechetynek —, Kernen János, Zylwassy Márton és András, valamint 
Zeokeffalwy János a kijelölt időpontban nem jelent meg. 

F 15: 4, fol. 70— 71r, nr. 1. 

5265. 1553. december 21. (in Thome ap.) 

Bothaza-i Somogy Gergely (n et e) és felesége: néhai Bothazy András leá
nya: Erzsébet a királynak és nekik tett hü szolgálatai viszonzásaként Németh Má
tyásnak (pr) adja nemesi udvarházként Bothaza-n (Colos vm) a templom nyugati 
oldalán fekvő jobbágytelkét, felmentve azt mindenféle jobbágyi szolgáltatás alól. 
Atyafiai Nemeth-et e telekből csak úgy rekeszthetik ki és szoríthatják újból job
bágyi állapotra (in pristinam servitutem aut conditionem iobagionalem redigere 
et mancipare vellet), ha sallariuma címén előbb 200 arany Ft-ot fizetnek neki. 

F 15: 4, fol. 71 r + v , nr. 1. 

5266. 1553. december 22. (f. VI . a. Nat. dom.) 

Ews-i Zabo Tamás (pr) — Somkerek-i Erdély Bertalan (e) özvegye: Mag
dolna, valamint gyermekei: Erdély Gergely, Anna és Katalin nevében — tiltja 
néhai Erdély Gergely (e) fiait: Miklóst és Lénárdot (egregios, fratrueles suos) 



bárhol lévő birtokuk elidegenítésétől, a királyt és az erdélyi vajdákat ezek 
eladományozásától, Zenthywan-i Kendy Ferencet (sp et m) pedig elfoglalá
suktól. 

F 15: 4, fol. 58v, nr. 1. — Nagyjából egyidejű másolata: D L 32508. fol. 25 r + v , nr. 1. Vö. 5248. sz. 

5267. [1553. december 22. után?] 

Byzerey András a király adományából bevezetteti magát Benczencz-i 
(Hwnyad vm) részbirtokába. 

D L 32508. fol. 23v, nr. 1. Emlékeztető jegyzet. Keltezése az előbbi bejegyzés dátumával 
valószínűsíthető. 

5268. 1553. december 30. (sab. a. Circumcis.) 

Naghffalw-i idősb Banffy Miklós (e) fia: György (e), a Thelegdy Mihály 
(e) elleni pere költségeire, Zowany-ban Berthalan János, Kaznach-on Botha 
Andrei, Walko vára alatt Soldos Lázár, Boyan-ban egy özvegy asszony és két fia, 
Zeek-en Treffa, Wywagas-on Bal Andrei, Walko-n (Crazna vm) Sypos András, 
Hwnyad mezővárosában (Colos vm) Moldwa Mihály, Kathona András, Thew
rek András és Thakach István jobbágy telkét 100 magyar Ft-on zálogba adja 
Bartakowyth Jánosnak (e). 

F 15: 4, fol. 63 r + v , nr. 2. 

5269. 1554. január 13. (sab. a. Anth. abb.) 

Néhai Bykaly Ambrus fia: Máté, éretlen korára való tekintettel (propter 
eius non bene adultam maturamque et perfectam etatem), bárhol lévő magyar
országi és erdélyi birtokai védelmét gyámokként Inaktelke-i Gereoffy Mihályra, 
Wythez Gáborra (egregiis), mostohaapjára (vitrico): Balogh Gáspárra és 
anyjára: Balogh Gáspárné: Erzsébetre bízza. 

F 15: 4, fol. 59r, nr. 1. 

5270. 1554. január 13. (sab. a. Anth. abb.) 

Balogh Gáspárné: néhai Gereoffy András leánya: Erzsébet és Pal Bene-
dekné: néhai Gereoffy András leánya: Veronika fia: Pal András nyugtatja 



Gereoffy Mihályt (e) a Bakay-i és Balbwk-i (Hwnyad vm) jószágaikért Mach-
kassy György és János által adott 100 magyar Ft-ból nekik járó rész kifizetése 
felől. 

F 15: 4, fol. 60v, nr. 1. 

5271. 1554. január 15. (f. I I . a. Anth. abb.) 

Lwpsay László özvegye, korábban Iklódy Benedek özvegye: néhai Ko-
dory János leánya: Ágnes a birtokai védelmében tett és ezután is teendő hasznos 
fáradozásai viszonzásaként végrendeletileg fiára: Lwpsay Jánosra hagyja 
elhunyt fiától: Lwpsay Farkastól neki testált ingóságait, a néhai Iklody Benedek 
javaiból neki járó hitbérét, melyből leánya: Rado Györgyné: Iklody Zsófia még 
33 Ft-tal tartozik neki, a Dees mezővárosban apjukról reá és testvéreire szállott 
Rethy nevű malmát, melyből egy részt élelem és ruha vásárlása végett Kodory 
Györggyel együtt eladott Dees-i néhai Seryeny Miklósnak (pr), végül a néhai 
Lwpsay László Waydahaza és Felseofyzes (Doboca vm) nevű jószágaiból neki 
járó hitbérét. Viszonzásul Lwpsay János 34 Ft-ot adott anyjának szükségleteire. 

F 15: 4, fol. 81 r + v , nr. 1. 

5272. 1554. január 16. (f. I I I . a. Anth. abb.) 

Beremy Barson Benedek familiáris — Jakchy Mihály (e) nevében — kije
lenti, hogy ura kész pénzzel kifizetni unokatestvérét (patrueli sue), Komlossy 
Kálmán (e) feleségét: néhai Jakchy János (e) leányát: Petronellát a magyar
országi apai és ősi birtokaiból neki járó leány negyedet illetően, és az ennek 
kifizetéséig zálogként Petronella kezébe adott jószágokat Petronella gyámja: 
Pazman Péter (e) halála után azért foglalta el, hogy azok ne kerüljenek idegen 
kézre. Egyben tiltja Petronellát e birtokok további haszonélvezetétől és az ottani 
jobbágyok szolgáltatásától. 

F 15: 4, fol. 76r, nr. 1. 

5273. 1554. január 18. (f. V., in Prisce) 

Iloswa-i Gerbeth Tamás — gyermekei: György, Bertalan és Borbála 
nevében is — Iloswa-n (Crazna vm) Synka János apja jobbágytelkét, melynek 
szomszédja nyugatról korábban néhai Gerbeth Pál, jelenleg Ilosway Miklós, 
délről régebben néhai Nemes Péter, most JZekel István, keletről pedig ezelőtt 
Nadasdy Boldizsár, jelenleg Bewnyey Mátyás háza, Synka (dictus) János deák
nak vallja örökösen nemesi udvarházul, mentesítve azt földesúri hatalma alól. 



Viszonzásul Synka János deák köteles Gerbeth Tamás Iloswa, Hozzwmezeo, 
Lomperth (Crazna vm), Mayád, Babwttelke, Dershyda és Zoldobagh (Közép-
Szolnok vm) birtokbeli elzálogosított részeit saját pénzén kiváltani és az apai ház 
helyén Gerbeth Tamás számára új faházat is építeni (in loco domus paterne . . . 
domum ligneam de novo eidem erigere et edificari facere debeat et teneatur). 

F 15: 4, fol. 61v—62r, nr. 1. 

5274. 1554. január 20. (sab., in Fab. et Seb.) 

Lengéi Pál (e) Gyalw mezővárosban (Colos vm) lévő faházát (domum 
suam ligneam) cserébe adja néhai Buday Nagh Gergely fia: Buday Istvánnak 
ennek Saard-i (Colos vm) nemesi udvarházáért, melyhez a Hozzwba négy hold, a 
Thydoldalan két hold, a Zeoleocherealat három hold szántóföld, a Haryssas-ban 
és a Bolygokwth forrás alatt egy-egy rész szénafű, a Bolygokwth alatti szigeten 
levő kaszáló tartozik a Saard-i határon. Az egyezség megszegője 200 Ft büntetést 
fizet. 

F 15: 4, fol. 63v—64r, nr. 1. 

5275. 1554. január 21. (dom. Septuagesime) 

Nema-i Zwchyaky Bertalan — Berekzo-i Hagymassy Kristóf (e) felesége: 
Leway Dorottya, korábban Erdély István (e) özvegye nevében — tiltja I . Ferdi
nánd királyt Lewa vára, valamint Bars és Honth vm-i tartozékai eladományozá-
sától. — Den. 24 solvit. 

F 1 5 : 4, fol. 62v, nr. 1. 

5276. 1554. január 28. (dom. Sexagesime) 

Kyseskewleo-i Zekel Sebestyén (e) Coloswar-on, Ewthwes Tamás házá
nál levő betegágyában január 27-én (sab. p. Conv. Pauli) István fráter custos és 
nemes János deák nótárius, konventi kiküldöttek, valamint Rathony Tamás és 
saját felesége előtt végrendelkezik a Nagheskewleo-i néhai Ewrdeogh Jánostól 
Keozeplak, Zwthor és Neercze birtokban 200 Ft-on, illetve Sombory Jánostól 
150 Ft-on zálogban szerzett birtokrészei, Neercze birtokban Kemery Tamástól, 
Lászlótól és Jánostól 50 Ft-on szerzett négy jobbágya, illetve néhai Kemery 
Lászlótól 10 Ft-on zálogban szerzett két jobbágya, Dal-on néhai Sombory 
Benedektől 60 Ft-on neki elzálogosított három, valamint Sombory Péter 
özvegyétől 32 Ft-on zálogba vetett négy jobbágya, Sombory Mihálytól 20 Ft-on 
neki zálogosított kaszálója, Zenthkyral-on Gereoffy Mihálytól 32 Ft-on szerzett 



zálogos birtokrésze és Ewrdeogh János özvegyétől 15 Ft-on szerzett jobbágy háza 
felől, melyben egy özvegyasszony lakik két fiával, Ewskeoleo-n Ewrdeogh 
Jánostól 200 Ft-ért örök áron megvásárolt halastava és malma, a Nagheskeoleo-i 
határon 10 Ft-on szerzett zálogos kaszálója, 11 Ft-on neki zálogosított 32 hold 
szántóföldje, 14 Ft-on zálogban szerzett jobbágya és Ewrdeoghkerezthwr-on 
Kemery Kristóf özvegyétől 15 Ft-on neki elzálogosított Damokosne nevű 
jobbágy asszonynak háza, valamint ingóságai, és pénzei felől. Veje: Rawazdy 
János nagyobbik leányának: Sárának hagy 300 arany Ft-ot, két nagy ezüst 
sellegh-et, granath szövettel bevont nyest suba-t, fekete bíborból készített 
menthe-t, 18 rőf vörös színű bíbort és egy keek színű lovat. Rawazdy János 
kisebbik lányának: Mártának hagy 100 arany Ft-ot és két kisebb ezüst sellegh-et. 
Néhány száz Ft-ot kitevő minden készpénzét felesége ossza meg egyenlő 
arányban leányával: Rawazdy Jánosnéval, akinek egy ruhára való granath 
szövetet és öt hordó bort rendel. Ugyanennyi bort rendel feleségének is. Vejének: 
Rawazdy Jánosnak egy pey színű különleges, azaz főlovat, granath-ból készített 
hosszú doloman-t és subycza-t, Walkay Miklósnak pedig rókaprémes maal 
suba-t hagy (Item eidem Sare prefate ex quattuor argenteis poculis sellegh vocatis 
duo maiora legavit et commisit. Item eidem Sare unam subám vei pellicium ex 
pellibus mardurinis duplicatam panno granath, cum uno menthe ex purpuré 
nigro facto legavit. Item eidem Sare octodecim ulnas purpuris rubei coloris et 
unum equum coloris keek ex gregibus equatialium suorum legavit. Item . . . 
sorori Sare prefate natu minori Marthe nomine legavit florenos centum in auro, 
eidem Marthe duo pocula sellegh minora ex argento legavit . . . Item . . . filie sue 
legavit pannum granath pro véste una. Item . . . genero suo . . . unum equum 
precipuum spadicis coloris pey legavit et commisit eidem unum doloman ex 
granatho longum et unam subyczam ex granatho factam legavit. Item Nicolao 
Walkay unam subám maal ex pellibus vulpinis legavit). Zálogos birtokain, 
ökrein, tehenein, ménesén, ingóságain felesége és unokája: Rawazdy Sára 
egyenlően osztozzék. Feleségének még hagy hat kocsilovat, szekeret, ezüst 
sellegh-et, és felesége kérdésére kijelenti, hogy senkinek sem tartozik semmivel 
sem. Végrendelete foganatosításával és árvái gyámolításával Kendy Antalt, Wal
kay Miklóst és Menyharth Gáspárt (egregios) bízza meg. 

F 15: 4, fol. 65—67 r, nr. 1. 

5277. 1554. február 1. (f. V., in vig. Purif. Marié) 

Anarchy-i Bachkay Péter (e) felperes — testvére: János nevében is — 
fogott bírák útján kiegyezik Somlyo-i Zanyzloffy Báthory Andrással, Kristóffal, 
Istvánnal (magnifici) és a Báthoryak birtokában lévő Nemethy mezőváros lakói
val a Lazar birtok (Zathmar vm) határában levő Homok és Saarerdeye nevű erdő 
erőszakos levágása, a Mykola és Homokwtha, régebben Wgocha nevű, két sze
kérút közötti (inter duas vias plaustrales) szántóföldek, továbbá Zygeth és Mexy 



nevű prédium elfoglalása miatt Zathmar vm és a király ítélőszékén folytatott 
perében. Ennek értelmében a Báthoryak és a Nemethy-i lakosok visszaadják 
Bachkaynak az elfoglalt szántókat, prédiumokat és erdőket. Viszonzásul Bach-
kay elengedi a Bathoryaknak és a Nemethy-i polgároknak az erdők letárolásáért 
neki megítélt 12 700 Ft kártérítést, és a Nemethy-i lakosok részére a Lazar-i szán
tóktól kivezető közútként 17 öl széles területet ad hozzá a Mykolawtha nevű 
úthoz (ad viam Mykolawtha vocatam de predictis terris arabilibus dicte posses
sionis Lazar pro via communi pro latitudine eiusdem vie septemdecim ulnas ter-
rarum). Az egyezség megszegője 200 arany Ft büntetést fizet. 

F 15: 4, fol. 64v-^65v, nr. 1. 

5278. 1554. február 16. (f. V I . a. Reminiscere) 

Gywla-i Gywlay másként Walkay János a Zenthywan-i Kendy Ferenc és 
Rwzka-i Dobó István (spectabilium et magnificorum) erdélyi vajdák és székely 
ispánok [1553.] december 16-án (sab. p. Lucie) Coloswar-on kelt bírói döntésé
ben előírt esküt arra vonatkozóan, hogy Gywla, Zenthmyklosmachkassa (Dobo
ca vm), Walko, Wyffalw, Keleczel, Zenthkyral (Colos vm) birtokot illető okleve
lek nincsenek nála, letette Bykal-i Wytez András özvegye: Gywla-i néhai Walkay 
Márton (e) leánya: Ágnes ellenében az alábbi nemes eskütársakkal együtt: Che
riny Gergely, Machkassy László, Zenthmarthonmachkassa-i Machkassy János, 
Zwchyak-i Dombi Sebestyén, Soma-i Somay Tamás, Iklodzenthlwan-i Kálmán, 
Gywlay Pál, Badok-i Nadassy György, Wybuda-i Nagh Simon, Gywlay Mihály, 
Zwthor-i Chyreky Ferenc, Bothaza-i Zengel Péter, Keobleos-i Theke László, Ba
dok-i Boythy Ferenc, Bwda-i Byro Márton, Zenthkyral-i Thothewry Kristóf, 
Coloswar-i Miklós deák, Nadas-i Nadassy Bálint, Ezthyen-i Buday László, 
Gywlay Gáspár, Geoczy Albert és János, Zentheged-i Was Balázs, Maray Gál, 
Ombozy Gáspár, Kysdewecher-i Bernald Mihály, Zentheged-i Was Zsigmond, 
Kysdewecher-i Balay Zsigmond, Onok-i Posa István, Kechety Menyhért, Ratho
ny András, Hencz Bálint, Zylkereky Simon, Zylkerek-i Nagh Antal, Borsa-i 
Inanchy Miklós, Horwath János, Wybuda-i Maray András, Indaly Péter, Kyde-i 
Eged Pál, Chomaffaya-i Illyés Pál, Zala-i Indaly Imre, Badok-i Badoky Balázs, 
Badoky Ferenc, Chomaffaya-i Imre Gáspár, Fodorhaza-i Barthalys Péter, 
Badoky András, Frank Menyhért, Kyde-i Soos Ferenc, Bothaza-i Zekel Simon. 

F 15: 4, fol. 27 r + v , nr. 1. 



5279. 1554. március 2. (f. VI . a. Letare) 

Gerendy Péter (e) tiltja Bolyay Ádámot és Gáspárt attól, hogy Magyar- és 
Olahbanyabyky, valamint Zenthmarton (Thorda vm) birtokbeli jószágaikat 
elidegenítsék Apaffy Gergelynek (e) és feleségének: Gerendy Erzsébetnek. 

F 15: 4, fol. 84v, nr. 1. 

5280. 1554. március 4. (in Letare) 

Horwath-i néhai Peres László fia: néhai Tamás fia: Gáspár (e), jóllehet az 
apjuktól 100 Ft-ért elörökített Horwath és Alsopalyczka (Crazna vm) birtokbeli 
jussaikat nagy költséggel egyedül szerezte vissza az idegenek kezéből és ezekre 
felesége javaiból szintén sokat költött, hogy jobbágyokkal és épületekkel ellássa 
(dicta bona colonis aliisque edificiis adornasset), öccse (fr. minor germanus): 
Peres István (e) igényeit minden harci készülettel felszerelt három lóval, ruhákkal 
és pénzzel kifizette (equos tres cum omnibus eorum attinentiis bellicisque appara-
tibus dedisset, insuper vestes pecuniasque), amiről István őt nyugtatta. 

F 15: 4, fol. 72r, nr. 1. 

5281. 1554. március 5. (f. I I . p. Letare) 

Saarkewzy Mihályné: Wezzewdy Anna a testvérével (fr.c): Wezzewdy 
Andrással peres erdélyi összes birtoka felől úgy állapodik meg Kewressy Ferenc
cel (e), hogy ha azokat saját költségén és fáradságával visszaszerzi, Kewressy 150 
Ft-ot érő jószágot zálogként megtarthat magának, amíg ő ezt az összeget ki nem 
fizeti neki. 

F 15: 4, fol. 27\ nr. 1. 

5282. 1554. március 5. (f. I I . p. Letare) 

Sarkewzy Mihályné Wezzewdy Anna erdélyi birtokai oltalmazójává nyil
vánítja Kewressy Ferencet (e). 

F 15: 4, fol. 67r, nr. 1. 
• 



5283. 1554. március 5. (f. I I . p. Letare) 

Néhai Gwthy Ferencnek néhai Chapy Zsigmond leányától: néhai Borbá
lától született leánya: Gwthy Zsófia: Lazthocz-i Györgyné gyermekét Orsolyát 
nyolchónaposra becsülik. 

F 15: 4, fol. 67v. nr. 1. 

5284. 1554. március 5. (f. I I . p. Letare) 

Néhai Gwthy Ferencnek néhai Chapy Zsigmond leányától: néhai Borbá
lától született leánya: Gwthy Zsófia: Laztoczy Györgyné Chap, Zywrthe, Mat-
thyws, Ráad (Wngh vm), Kerthweles, Aba, Keethgwth (Zabolch vm), Kewesd-
wara és tartománya, Polyanka, Thena, Kenches (Zemplin vm) birtokbeli jószá
gait 500 arany és 500 mostani magyar Ft-ban örökösen férjének vallja, ama költ
ségek fejében, amelyeket tőle való elszökése után majdnem egy esztendei keresése 
során visszahozatalára tett (multiplices expensas, labores ac fatigas per integrum 
fere annum in perquirendo se fecisset et impendisset). Atyafiai csak eme összegek 
lefizetésével rekeszthetik ki férjét: Laztoczy Györgyöt a fenti jószágokból. 

F 15: 4, fol. 68v—69r, nr. 1. 

5285. 1554. március 7. (f. IV. p. Letare) 

Néhai Sombory Péter (e) fia: István nyugtatja testvérét (fr.c): Sombory 
Jánost (e) a Keozeplak, Zwthor, Neercze (Colos vm) birtokbeli részekből neki 
járó 200 Ft kifizetése és Kyseskeoleo-i birtoka visszabocsátása felől. 

F 15: 4, fol. 67v—68r, nr. 1. 

5286. 1554. március 7. (f. IV. p. Letare) 

Néhai Sombory Péter (e) fia: István — miután testvére (fr.c): Sombory 
János (e) minden tartozásának eleget tett és a Kyseskewleo-i (Doboca vm) bir
tokrészt kezébe bocsátotta — Zwthor, Neercze és Keozeplak (Colos vm) birtok
beli jószágait 200 mostani magyar Ft-ért örök áron eladja nevezett Sombory 
Jánosnak. 

F 15: 4, föl. 70 r + v , nr. 1. 



5287. 1554. március 9. (f. VI . p. Letare) 

Zenthkyral-i Chany Lázár (e) mint néhai Thamassy László (e) árváinak: 
Annának és Borbálának a gyámja Wray-on (Thorda vm) azt a jobbágy telket, 
amelyen Zekeres Mihály (pr) lakik és amelyet még néhai Thamassy László adott 
neki szolgálataiért, kiveszi a jobbágyi szolgáltatások alól és ezzel Zekerest a való
ságos nemesek közé sorolja, utólagos királyi hozzájárulás reményében (exi-
mendo eandem sessionem iobagionalem deinceps ab omnibus censibus, tributis 
ac quibusvis servitiis ordinariis et extraordinariis iuxta consuetudinem 
ceterorum iobagionum earundem orphanarum ex eadem sessione provenire 
debentibus eundem a modo et inposterum inter veros nobiles, accedente ad hoc 
in futurum consensu regio, adnumerandum et penitus libertandum duxisset). 

F 15: 4, fol. 68r, nr. I . 

5288. 1554. március 22. (f. V. p. Palmarum) 

Lwpsay Bertalan — Lwpsay János nevében is — tiltja Zylwassy Imrét és 
Coloswar-i Bornemizza Jánost attól, hogy a két Lwpsa-n (Thorda vm) lévő bir
tokrészeit elidegenítsék Gyarmath-i Balassa Menyhértnek, vagy hogy Bornemiz
za a királytól magának szerezze meg azokat. 

F 15: 4, fol. 69', nr. 1. 

5289. 1554. március 26. (f. I I . p. conductus Pasche) 

Néhai Bozzas-i Benedek fia: néhai János (e) fia: Bozzassy István érvény
telennek nyilvánítja és visszavonja azt a megállapodást, melyet január 23-án (f. 
I I I . a. Conv. Pauli) a Warad-i káptalanban éretlen fővel (propter non bene adul-
tam maturamque et perfectam etatem suam) kötött Selynd-i Jánosné: Almas-i 
néhai Almassy Miklós (e) és néhai Bozzassy Benedek (e) leánya: néhai Katalin 
leányával: Almassy Erzsébettel Bozzas, Waya (Crazna vm) és Endréd (Zathmar 
vm) birtokbeli részeit illetően. 

F 15: 4, fol. 69 r + v , nr. 2. 

5290. [1554. március 26.] 

[Néhai Bozzassy János fia: István] életkorát 20 évben állapítják meg. — 
Extradate sunt iuxta tenorem consuetum. 



5291. 1554. március 29. (f. V. p. conductum Pasche) 

Farnas-i néhai Weres Zsigmond (e) fia: János életkorát — anyja: özv. Weres 
Zsigmondné: Sarmassagy Anna kérésére — 11 esztendőben határozták meg. 

F 15: 4, fol. 74r, nr. 1. 

5292. 1554. április 9. (f. I I . p. Misericordia) 

Bonczhyda-i Lossonczy Banffy János (e) azt a megállapodást, melyet [1553.] 
május 11-én (in Asc. dom.) Banffy István és Mihály társaságában Kendy Ferenccel 
(sp et m) kötött a leányokat a Banffyak magyarországi és erdélyi birtokaiból illető 
rész felől, éretlen korára való hivatkozással (propter immaturam et imperfectam 
suam etatem), a maga részéről visszavonja és érvénytelennek nyilvánítja. 

F 15: 4, fol. 73v, nr. 1. 

5293. 1554. április 9. (f. I I . p. Misericordia) 

Borsa-i Thewrek István — ura: Bonczhyda-i Lossonczy Banffy Gáspár (e) ne
vében — tiltja annak testvéreit (fr.c): Banffy Istvánt, Mihályt és Jánost attól, hogy ma
gyarországi és erdélyi birtokaikból bármit is elidegenítsenek Kendy Ferencnek (sp et m). 

F 15: 4, fol. 73v, nr. 2. 

5294. 1554. április 11. (f. IV. a. Jubilate) 

Dobocay Imre (e) felhatalmazza Macho Györgyöt (e), hogy Jenyew (Do
boca vm) birtok felét zálogként magának foglalhassa, ha november 11-ig (ad 
Martini) nem adná meg a tőle kölcsönzött 100 arany és 200 mostani magyar Ft-ot. 

F 15: 4, fol. 78\ nr. 1. 

5295. 1554. április 21. (sab. a. Cantate) 

Dobocay Miklós és fia: Farkas Doboca (Doboca vm) birtok felére, me
lyet már korábban néhai Lancz Károlynak [!], majd Karoly Zsigmondnak (egre
giis) adott zálogba, most Karoly Ferenctől (e) is felvesz zálog címén 15 magyar 
Ft-ot. — Nondum extradata. 



Saard-i néhai Nagh Gergely (e) fia: Buday István — testvérei (fr.u): Eus-
tachius, Katalin és Orsolya, továbbá Buday Márton és Péter, valamint Inaktelke-i 
Gereoffy Mihály előzetes tudtával — Berend, Keolesmezeo, Zomordok, Saard, 
Geztragh (Colos vm) birtokbeli részei kiváltása céljából 250 Ft-ért örök áron 
eladja Somay Bálintnak (e) és feleségének: Wytez Katalinnak Saard-i kőháza és 
csűröskertje felét, a Berekwthalath walo nevű helyen, a Nehéz János jobbágy 
házáig nyúló kert alatt és a Zeoleocherealath nevű helyen lévő három darab szán
tófölddel, továbbá a Zenthmihaltelke (Colos vm) határán levő Geztraghfewlden 
walo zenafyw nevű kaszálója egy darabjával együtt. 

F 15: 4, fol. 7 4 r + \ nr. 2. 

5297. 1554. április 21. (sab. a. Georgii) 

Saard-i néhai Nagh Gergely fia: Buday Eustachius (e et n) — testvérei: 
István, a hajadon Katalin és Orsolya, továbbá Buday Márton és Péter, valamint 
Inaktelke-i Gereoffy Mihály előzetes tudtával — Berend, Keolesmezeo, Zomor
dok, Saard és Geztragy (Colos vm) birtokbeli részei kiváltása céljából, az apjuk
tól reá szállott kőből épült [Saard-i] nemes udvarház felét, Keolesmezeo, Zomor
dok és Geztragh birtokon egy-egy puszta jobbágytelkét az évenként hozzájuk 
osztani szokott tartozékokkal (simul cum totidem terris arabilibus fenetisque 
fenilibus, quot videlicet et quantum ad singulas alias sessiones iobagionales quot-
annis iuxta mensuram provenire et dividi solent) és az itteni erdőkbeli része felé
vel együtt cserébe adja Somay Bálintnak és feleségének: Wytez Katalinnak egy 
Saard-i nemesi udvarházért és 300 magyar Ft-ért úgy, hogy Somay a kőházhoz 
járó földekből nyolc hold szántót és két wythorna, azaz két kaszányi szénafüvet 
átenged Buday Eustachiusnak. 

F 15: 4, fol. 74—75\ nr. 1. 

5298. 1554. április 24. (f. I I I . p. Cantate) 

Alsolyndwa-i Banffy László (m) felesége: Somy Borbála terhessége miatt 
(quia gravida esse asserebatur) Almás mezőváros plébániatemplomában, István 
fráter custos konventi kiküldött és idősebb Thamasfaly András vajdai ember 
jelenlétében, Kechkemeth-i Patochy Boldizsár (e) felesége: Somy Anna pedig a 
konventben április 22-én (XIII . d. f. I I I . p. Misericordia) saját személyében letette 
a Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabilium et magnifi
corum) erdélyi vajdák április 10-én (f. I I I . p. Misericordia) Bistricia-n kelt paran-



csában előírt esküt Kemery János ellenében, arra vonatkozóan, hogy a már 
kiszolgáltatott okleveleken kívül a peres birtokokkal kapcsolatosan nincs a kezé
ben több irat, és ilyenek máshol való létéről sem tud. 

F 15: 4, fol. 75v, nr. 1. 

5299. 1554. április 24. (f. I I I . p. Cantate) 

Kechkemeth-i Pathochy Boldizsár (e) felesége: Somy Anna (g et m) — 
előző férjétől: Gyarmath-i néhai Balassa Imrétől (m) született gyermekei: And
rás, Katalin, Zsófia és Margit, valamint egész rokonságuk nevében is — halála 
esetére Almás vára, Naghalmas, Naghpethry, Kyspethry, Babon, Totthelek, 
Dank, Forgachkwth, Argyas, Lapwpathak, Wassartelek, Berche, Felseoraytocz, 
Alsoraytocz, Moldwanffalwa, Kassapathak, Czod, Nyres, Kekynpathak, Buda
telke, Ewrmenyes (Colos vm), Warmezeo, Zenthmaria, Naghzenthmihal, Bany-
ka, Balashaza, Kettheosmezeo, Galgo, Toho, Totthzallas, Gorbo, Paptelke, 
Chernek, Kalochya, Weolch, Bwza, Lak, Nwzaly, Geke, Chenthe (Doboca vm), 
Gekepataka [!], Wechk, Chyobanka, Alsochyobanka, Hagymás, Chyaka, Zalha, 
Bwzamezeo, Bezded, Ozway, Salomon, Naghkereztolcz, Kyskereztolcz, Zalon-
na, Naghzwrdok, Kyszwrdok, Kylych, Kyslozna, Naghlozna, Loznakew, Keod-
menes, Somífalwa, Rohna, Haraztos, Bwzamezeo [!], Kabolapatak birtokbeli 
része negyedét, továbbá Gorbo és Chernek (! Belső-Szolnok vm) birtok felét fér
jének: Pathochy Boldizsárnak köti le ama 8000 Ft (4000 arany és 4000 mostani 
magyar Ft) fejében, melyet tőle kapott, hogy visszaválthassa apjától örökölt 
arany-ezüst marháit, drágaköves holmijait (diversas res suas in auro, argento, 
margaritis et lapidibus pretiosis a patre suo . . . devolutas), melyeket idegenek
nek kényszerült zálogba adni, hogy előző férje: Balassa Imre halála után apai 
jószágaiból kirekesztve előteremtse az Almás vára és tartománya visszaszerzé
séért Bebek Ferenccel (m) és másokkal folytatott peréhez, a királyhoz való utaz
gatásokhoz, fiainak a királyi udvarban való szolgálata kiadásaihoz (prefatosque 
filios suos in curia regia servientes expensis ac aliis eorum necessitatibus fovere ac 
sustentare), maga és gyermekei mindennapi életéhez szükséges pénzt. Férjét, 
halála után, gyermekei is csak a fenti összeg kifizetésével zárhatják ki a felsorolt 
birtokok használatából. 

F 15: 4, fol. 87—88 r, nr. 1. 

5300. [1554. április 24.] 

Somy Anna, aki korábban Gyarmath-i Balassa Imre (m) özvegye, most 
pedig Kechkemeth-i Patochy Boldizsár (e) felesége, Bwza mezővárosban (Dobo-



ca vm) egy nemesi kúriáját, a hozzá tartozó két puszta jobbágy telekkel együtt, 
500 Ft-ért örök áron eladja Galffy Mihálynak szolgálatai jutalmaként. A vételár 
fele aranyban, másik fele magyar pénzben fizetendő. 

D L 32508. fol. 21r, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

5301. 1554. április 24. (f. I I I . p. Cantate) 

[Kechkemeth-i Pathochy Boldizsárné:] Somy Anna tiltja nővérét: Somy 
Borbálát az Almás várához tartozó vagy bárhol fekvő erdélyi birtokaik elidege
nítésétől. 

D L 32508. fol. 21 , nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

5302. 1554. május 1. (in Phil. et Jac.) 

Tamás magister (n) Somlyo-i orgonista (organista) — gyermekei: László, 
Mihály, György, János, Dorottya, Ilona és Borbála nevében is — kijelenti, hogy 
Kyswarday Mihály (e) 32 Ft vérdíj lefizetésével elégtételt szolgáltatott neki, 
amiért szolgái és jobbágyai a múlt nyáron az Anarch-i Thegzes Antal (e) Be-
rench-en (Zabolch vm) épülő udvarházánál mulatozás közben (tempore distrac-
tionis) megölték fiát: Lukács deákot. 

F 15: 4, fol. 69—70 r, nr. 2. 

5303. 1554. május 7. (f. I I . p. Exaudi) 

Peres János Horwath, Felseopalyczka, Alsopalyczka (Crazna vm), Ma-
gyarnadas és Wathahaza prédium (Colos vm) birtokbeli részét testvéri szeretet
ből örökösen öccsének (fr.u. minori natu): Peres Péternek ajándékozza. 

F 15: 4, fol. 84 r + v , nr. 1. 

5304. 1554. május 10. (f. V. a. Penthec.) 

Banffy Pál (e) — testvérei: Ferenc, Naghmihaly Jánosné: Anna, valamint 
gyermekei: Dénes és Kristóf, Kendy Mihályné: Katalin, továbbá gyermekei: 
Katalin és Farkas, Zalanczy Jánosné: Dorottya, néhai Thoth Mihályné: Borbála 
fia: Mihály, végül néhai Apafy Miklós gyermekei: Mihály, Ferenc és Magdolna 
nevében is — kiegyezik Banffy Mihállyal és Nywytody Istvánnal (egregii) a birto
kaik megosztása, valamint néhai Desy János és Péter (egregiorum) Iklod-i kasté-



lya, Posa és Bwgya nevű egészbirtoka, Iklod, Hydalmas, Poklostelke, Losad 
(Doboca vm), Zenthywan, Gyroth, Penthek (Belső-Szolnok vm) és Ewr (Colos 
vm) birtokbeli jószágai miatt támadt perükben. Ennek értelmében Bánffy Mi
hály és Nywytody István Bwgya és Posa egészbirtokot, valamint Hydalmas-i 
részjószága felét és még ezenfelül hat népes jobbágy telkét átengedi Bánffy Pálnak 
és testvéreinek. Bánffy Mihály azonban megtarthatja magának Hydalmas-on azt 
a fél jobbágytelket, melyre házat épített. 

F 15: 4, fol. 72v—73r, nr. 1. 

5305. 1554. május 16. (f. IV. circa Penthec.) 

Kysbwdak-i Inanchy Miklós — Mogyoro-i Bánffy Pál (e) nevében — til
takozik amiatt, hogy Zenthywan-i Kendy Ferenc (sp et m) erdélyi vajda és szé
kely ispán 1553. szeptember 8. körül (circa Nat. Marié) Gerghyn várából fegyve
reseket küldött a közösen birtokolt Rhegen mezővárosba, Czenkes Gregor pol
gármestert (magistrum civium) és Kwpayartho Bálintot fogva Gerghyn várába 
vitette borukkal és más jobbágyok borával együtt, melyért nem fizette meg a tör
vényes árat, hanem odavetett nekik valamit, amit akart. 

F 15: 4, fol. 96v, nr. 1. — Ezzel kapcsolatos emlékeztető feljegyzés: D L 36406. fol. 132r, nr. 2. (Non-
dum extradata. Den. 48 solvit.) Vö. 5368. sz. 

5306. 1554. május 16. (f. IV. circa Penthec.) 

Kysbwdak-i Inanchy Miklós — Mogyoro-i Bánffy Pál (e) nevében — tilt
ja Zenthywan-i Kendy Ferenc (sp et m) erdélyi vajdát és székely ispánt a Roskew 
prédium és Gleden (Thorda vm) területén fekvő Remethemezeo bitorlásától és 
elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 97r, nr. 1. Az ezzel kapcsolatos emlékeztető feljegyzés ( D L 36406. fol. 132r, nr. 1.) sze
rint a vitatott szántók és kaszálók „ad arcem PwztaMentheowar" (Thorda vm) tartoznak, Roskew és 
Gleden viszont Colos vm-ben feküsznek. 

5307. 1554. május 16. (f. IV. circa Penthec.) 

Mogyoro-i Bánffy Pál (e) tiltja Zenthywan-i Kendy Ferenc (sp et m) erdé
lyi vajdát és székely ispánt a Remethemezeo-n (Thorda vm) elfoglalt művelt és 
műveletlen földek, továbbá a Rosk prédiumban és Gleden-en (Colos vm) lévő 
birtokrészek bitorlásától és elidegenítésétől. 



Miklós magister kápolnás pap (sacellanus), konventi kiküldött, valamint 
Wassarhel-i Gereoffy Gáspár és Fodorhaza-i Fodorhazy András vajdai ember 
— Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabilium et magnifi
corum) erdélyi vajdák és székely ispánok Rhegen mezővárosban május 2-án (f. 
IV. p. Phil. et Jacobi) kelt parancsára — Thelegd-i Mihály (e) feleségét: néhai 
Banffy Gáspár (e) leányát: Zsófiát és Zeodemether-i Horwath Györgynek (e) 
Naghfalw-i néhai Banffy András (e) leányától: néhai Katalintól született 
leányát: Katalint május 10-én (f. V., in oct. Asc. dom.) és május 13-án (in 
Penthec.) ellentmondás nélkül visszaiktatta Banffyhwnyadya mezővárosbeli, 
Kethesd, Nyarzo, Damos, Malomzegh, Kalotha, Beken, Zekelyo, Bocz (Colos 
vm) és Borsa (Doboca vm) birtokban levő részeikbe. — Megjelent szomszédok: 
(nobiles:) Thothewry Kristóf, Zenthkyral-i Ispán Gáspár és Szilveszter, Borsa-i 
Zacharias Tamás; (providi:) Zabo Bálint, Mezaros Antal és Gergely, Somogy 
Menyhért, Nagh Gáspár (p et c), Bobo Demeter, Gal László, akik Banffy Pál, 
Gáspár, Ferenc, Mihály, János (egregiorum) jobbágyai. 

F 15: 63, fol. 48v—49r, nr. 1. 

5309. 1554. május 26. ( I I I . d. Corp. Chr.) 

Nadas-i Nadassy Bálint vajdai ember és Domokos magister kápolnás pap 
(sacellanus) konventi kiküldött — Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó 
István (spectabilium et magnificorum) erdélyi vajdák és székely ispánok Zekel-
wassarhel-en, május 16-án (f. IV. p. Penthec.) kelt levele értelmében — Karol-i 
Lancz Dénes (e) feleségét: Solyomkew-i néhai Ewrdegh Ferenc (e) leányát: Ág
nest május 24-én (f. V., in Corp. Chr.) megkísérelte visszaiktatni Deseofalwa (Co
los vm), Babon és Kekynpathak birtokbeli részeibe Nadas-i Thomory György, 
Zwthor-i László deák, Saard-i Buday István és Péter, ifjabb Thamasfaly András 
jelenlétében, de Mihály deák, Gergely pap, provisor és Almás vára várnagya: 
Olah Boldizsár Alsolyndwa-i Banffy László (m) és felesége: Somy Borbála, 
Kechkemeth-i Patochy Boldizsár (e) felesége korábban Gyarmath-i Balassa Imre 
(m) özvegye: Somy Anna nevében kivont karddal ellentmondott és Karoly 
Dénest becsmérlő szavakkal illette. Ezért uraikat nyolcadnapra a vajdák elé 
megidézték. — Relatoria extradata. 

F 15: 63, fol. 49r—50r, nr. 1. Utána a fol. 50v: Deum timere, honeste vivere, ius suum cu que tri-
buere, neminem laedere debet omnium hominum esse religio. Scripsit haec requisitor con/entus 
Georgius a Sancto Joanne Coloswarinus mp. Anno domini 1577, mensis Junii 24. Majd a fol. 51—54 
következik, a kötet ekkor összeállított névmutatójával. 



Néhai Sarmassaghy László (e) fia: András semmisnek nyilvánítja azt a 
megegyezést, amelyet anyja: Chyre Erzsébet és jelenlegi férje: Fanchaly Pál (e) a 
minap kötött apai birtokaik felől nővérével: Warday Mihály (e) feleségével és 
Sarmassaghy Mihállyal (e). Egyidejűleg anyját és mostohaapját teszi meg birto
kaikban gyámjává. 

F 15: 4, fol. 1T, nr. 1. 

5311. 1554. június 16. (sab. p. Viti et Mod.) 

Thorozkay Péter (e) özvegye: Báthory Erzsébet lemond néhai Kechety 
János (e) leánykája: Erzsébet Geres, Detreh, Zenthiacab, Bewl, Kok, Thohath és 
Myndzenth (Thorda vm) birtokbeli jószágai feletti, néhai férjéről reá szállott 
gyámságáról. 

F 15: 4, fol. 77 r + v , nr. 2. 

5312. 1554. június 19. (f. I I I . a. Nat. Joh.) 

Thwr-i Balogh Menyhért — Myhalífy Tamás (e et n) nevében — tiltja 
I . Ferdinánd királyt attól, hogy mindkét Kallyan (Colos vm) egészbirtokot 
Kendy Ferenc (sp et m) erdélyi vajdának és székely ispánnak, valamint fiainak: 
Jánosnak és Farkasnak adományozza. 

F 15: 4, fol. 77r, nr. 1. 

5313. 1554. június 26. (f. I I I . p. Joh. bapt.) 

Naghlak-i Henke János — testvérei: Benedek, Sebestyén és Antal nevé
ben is — Patha és Gerghffalwa (Colos vm) birtokbeli részét zálogba adja Gergh-
ffaly Boldizsár (e) özvegyének: Fewldwary Annának a néhai férjétől már előbb 
kapott 57 és a tőle felvett 43, összesen 100 magyar Ft-on. 

F 15: 4, fol. 78 r + v , nr. 2. 



Gerghffalwa-i Kabos Bernát Gergffalwa-n (Colos vm) azt a jobbágytel
két, amelyen Zakach Mihály lakik, 41 Ft-on zálogba adja Gerghffaly Boldizsár 
(e) özvegyének: Fewldwary Annának. 

F 15: 4, fol 78v, nr. 1. 

5315. 1554. június 26. (f. I I I . p. Joh. bapt.) 

Gerghffalwa-i Kabos Bernát Zenthmiklos-on (Colos vm) egy népes és két 
puszta jobbágy telkét 25 Ft-on zálogba adja Nagh Fábiánnak. — Hec in emana-
tione iuxta tenorem suum consuetum suprascriptum scribatur et extradetur. 

F 15: 4, fol. 79r, nr. 1. és fol. 80v, nr. 2. Azonos kézzel írt, azonos szövegű két emlékeztető feljegyzés. 

5316. 1554. július 4. (f. IV. p. Visit. Marié) 

Bonczhyda-i néhai Lossonczy Bánffy István fiai: István és Mihály, 
továbbá említett néhai Bánffy István fia: László fia: János (egregii) — Mechke-i 
László, Erdélyország ítélőmestere (prothonotarius regni Transsilvanensis), 
Chombord-i Buday János deák, Galtew-i Buday István, Inaktelke-i Gereoffy 
Mihály és Wysselen-i Miklós (egregiorum) fogott bírák május 6-án (dom. 
Exaudi) Zeek mezővárosában hozott döntése értelmében — július 4-én Zenth
ywan-i Kendy Ferenc (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán, valamint néhai Los
sonczy Bánffy István (e) leánya: néhai Bánffy Magdolnától született fia: Kendy 
János, továbbá Haranglaby Ferencnek Bonczhyda-i néhai Lossonczy Bánffy Ist
ván leányától: Borbálától született fia: Haranglaby Ferenc ellenében ötvened
magukkal megesküdtek, hogy Rhegen mezővárosra és a hozzátartozó hét birtok
ra vonatkozó okleveleik a parasztfelkelés idején a keresztesektől elfoglalt Walko 
várában elkallódtak (in castro ipsorum Walko fuissent tempore insurrectionis 
rusticorum per eosdem crucigeros intercepto deperdite), náluk nincsenek és hol
létükről sem tudnak. E bizonyságlevélnek a vajda előtti bemutatását július 18-ra 
(XV. d. f. IV. p. Visit. Marié) tűzték ki. 

A nemes eskütársak nevei: Rathony Mihály, Pandy János és Tamás, 
Tholdalaghy Mihály, Zenthywany Gáspár és János, Badoky Balázs, Rewd-i 
Cheh István, Nemes Péter és Sebestyén, Irsay Mátyás, Balassy Bernát, Pokay 
László, Eged Gergely, Soos Ferenc, Frank Menyhért, Gyrothy Albert, Henke 
Benedek, Miklós deák, Lypthay Miklós, Zenthgeorgy György, Zenthywany 
Kálmán, Nemay Miklós, Galaczy Máté, Fodorhazy Zsigmond, Inachy Bálint, 
Buday Ambrus, Nagh Imre, Sykesd Imre és Miklós, Chomaffay György, Ferenc 



és Pál, Indaly Gáspár, Deaky Gáspár, Frank Benedek, Wayda Vasile, Emeric és 
Stefan, Fycz Melhior, Ispán Gáspár és Sykesd, Badoky Ferenc, Rathony Péter és 
István, Nadassy György. 

F 15: 4, fol. 81v—82r, nr. 2. — Valkó itt említett elpusztítására: MonRustReb 294. 

5317. 1554. július 9. (f. I I . , in oct. Visit. Marié) 

Dobocay Miklós (e) fia: Imre — gyermekei: Péter és Klára nevében is — 
Doboca, Lossad, Poklosteleke, Hydalmas, Warmezeo, Magyaregregh, Kékes, 
Nyarlo és Romloth (Doboca vm) birtokbeli jussait, melyeket elődei idegeneknek 
zálogosítottak el, 150 magyar Ft-ért örök áron átengedi testvérének (fr.u): 
Dobocay Farkasnak azzal a megkötéssel, hogy e jószágok visszaszerzése esetén 
Dobocay Imrének öt részletben fizetendő 150 magyar Ft-ot adjon és a nőági 
rokonoknak járó leány negyedet is rendezze el. Az egyezség megszegője 1000 Ft-
ot fizet. 

F 15: 4, fol. 30 r + v , nr. 1. 

5318. 1554. július 17. (f. I I I . p. Margarete) 

Eweghes György Coloswar-i lakos tiltja Coloswar-i Mihály deákot (pr) 
attól, hogy az övével szomszédos kőházát Coloswar Thorda wcza-jában elidege
nítse Feyerwar-i Barbel Jánosnak (pr). 

F 15: 4, fol. 86r, nr. 1. 

5319. 1554. augusztus 30. (f. V. p. Decol. Joh.) 

Bonczyda-i Lossonczy Banffy Mihály (e) a nemzetségéből származó 
néhai Lossoncz-i István (m) Themeswar-i ispán magyarországi javaiért a királyi 
táblán kezdett per költségeire, továbbá a Chynko prédium (Colos vm) kiváltá
sára idegenektől kölcsönzött pénz visszatérítésére, végül a Zenthywan-i Kendy 
Ferenc (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán fia: Kendy Jánosnak (m) anyja: 
néhai Lossonczy Banffy István leánya: néhai Magdolna apai jussán járó leányne
gyed pénzzel való kiegyenlítésére Sebeswara vár és a hozzátartozó Warallya, 
Naghsebes, Kyssebes, Chyche, Fewld, Hodosfalwa, Malomzegh, Marothlaka, 
Kalotha, Boch, Beken, Zekelyo, Czyganfalwa, Remethe, Kethesd, Salwassara, 
Nya[r]zo, Chynko, Damos, Zentelke, Zenthkyral, Mogyorokereke és Hwnyad 
mezőváros (Colos vm), Bonczyda, Walazwth, Borsa, Thothffalw, Igreczy, Salgo 
(Doboca vm), Iklod egész kastély, Iklod, Poklostelek, Hydalmas, Losard (Dobo
ca vm), Penthek, Zenthywan, Gyroth (Belső-Szolnok vm), Ewr (Colos vm) bir-



tokbeli részeit 1000 magyar arany és 200 magyar Ft-ban (egy arany Ft-ot 150 
most járó dénárral számítva — singulos scilicet centum fiorenos ami per cen-
tum et quinquaginta denarios monete currentis computando), tehát összesen 
1700 mostani Ft-ban, leköti apósának: Tinnin-i Boynychyth Horwath 
Györgynek (e), akit familiárisa: Nagh Jakab képvisel, azzal a megkötéssel, hogy 
ha a fenti összeget december 6-ig (usque Nicolai) nem fizetné vissza, apósa e 
jószágokat zálogként birtokba vehesse, és ha december 25-ig (ad Nat. dom.) sem 
adná meg tartozását, örökjogon magának iktathassa. Ez utóbbi esetben azonban 
a felsorolt birtokok Boynychyth halála után gyermekei közül egyedül csak 
Bánffy Mihályné: Boynychyth Katalinra és leányára: Bánffy Fruzsinára 
szállhatnak. 

F 15: 4, fol. 82—83 v, nr. 1. 

5320. 1554. augusztus 31. (f. VI . p. Decol. Joh. bapt.) 

Rwzka-i Dobó István (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán vallja, hogy 
Olah Miklós esztergomi érsek és Nadasdy Tamás (sp et m) nádor útján kö
tött megegyezése szerint Tahy Ferenc (m) királyi főlovászmester 3000 Ft-ért 
örökösen eladja neki a magvaszakadt néhai Chyre Ferenc Bihar és Közép-
Szolnok vm-i vagy bárhol másutt levő magyarországi jószágait, melyeket a 
királytól nyert adományul. Dobó november 11-ig (ad Martini) 2000, a jövő 
március l-ig pedig 1000 Ft-ot tartozik kifizetni, de Tahy officiálisa már most 
átadja neki e birtokokat. Ha Dobó a fizetést elmulasztaná, Tahy visszaveheti e 
birtokokat. 

F 15: 4, fol. 79v—80r, nr. 1. 

5321. 1554. szeptember 22. (sab. p. Matei ap.) 

Kernen Ferenc és felesége: Wanchya Margit — gyermekei: Anna, Kata
lin és Márton, továbbá Cheriny Gáspárné: Wanchya Getrud [!], valamint gyer
mekei: Zsófia és Pál nevében is — tiltja Wanchya György (e) özvegyét: Gerendy 
Annát attól, hogy Magyarbanyabyky, Olahbanyabyky (Colos vm) és Kapoztas-
zenthmarton (Thorda vm) birtokbeli részüket elidegenítse Apaffy Gergelynek és 
feleségének: Gerendy Erzsébetnek. 

F 15: 4, fol. 81v, nr. 1. 



5322. 1554. szeptember 23. (dom. p. Mathei ap.) 

Waydahaza-i Lwpsay János Waydahaza-i (Doboca vm) birtokrésze 
negyedét 150 arany Ft-ban Karoly Ferencnek (e) vallja, annak fejében, hogy bir
tokában saját költségén megvédi őt testvérével és annak gyermekeivel szemben. 
Ha gyermektelenül hal meg, birtoka Karoly Ferencre szálljon. 

F 15: 4, fol. 80v, nr. 1. 

5323. 1554. október 20. (III . d. Luce ev.) 

Alsolyndwa-i Banffy László (m), Zala vm ispánja — I . Ferdinánd király 
országbírájának: Bathor-i András (sp et m), Zathmar és Zabolch vm ispánjának 
Pozsonyban (Posonii) szeptember 10-én (f. I I . p. Nat. Marié) kelt bírói végzése 
értelmében — e napon Zechewd-i Tharrody Gergely (e) ellenében letette az előírt 
esküt arra vonatkozóan, hogy jobbágya a felperes három keresetében említett 
erőszakosságokat nem az ő utasítására követte el, minthogy ő akkor Miksa 
választott cseh király kíséretében éppen Genua városába utazott, illetve ott tar
tózkodott (cum serenissimo principe dominó Maximiliano electo rege Boemie 
filío prefate regié maiestatis Ín itinere atque via versus Genuam civitatem profi-
ciscendo fuisset). 

F 15: 4, fol. 83v—84r, nr. 1. Vö. 5250. sz. 

• 

5324. [1554. október 20.] 

[Alsolyndwa-i] Banffy László ügyvédeket vall. 

F 15: 4, fol. 84r, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

5325. 1554. október 22. (f. I I . p. X I . mii. virg.) 

Naggywla-i néhai Barbel János fia: János (pr et c) kijelenti, hogy testvére 
(fr.u): Coloswar-on lakó Naggywla-i Barbel Márton (pr et c) és felesége: Borbála 
32 Ft-tal és két ökörrel kifizette őt nemcsak apai ingó és ingatlan örökségükből, 
hanem a testvére: Márton saját szerzeményéből járó minden jussát illetően is. 

F 15: 4, fol. 86 r + v , nr. 2. 



5326. 1554. november 3. (sab. p. Omn. sanct.) 
• 

Részint a szinte egész Európában pusztító pestis miatt, részint mivel a 
tanúk Magyarország távoli részeiből jött idegenek, akiket nem lehet könnyen 
előállítani (cum propter instantem pestilentiam, que passim nunc fere per totam 
Európám grassare incipit, tum quia presentes attestatores advene ac peregrini ex 
remotis partibus Hungarie venientes), Coloswar-i Kakas András (pr et c) kéré
sére írásba foglalják Rettheg-i Balog László (pr), Zathmarnemethy-i Zechy Ger
gely (pr), néhai Zechy György nővére: Debrechin-i Nyry Pál (pr) özvegye: Orso
lya lényegében egybehangzó tanúvallomását néhai Zechy György Coloswar-i 
kereskedő polgár elhunyt felesége: Dorottya, korábban Zeghedy Imre (pr) özve
gye, vagyoni helyzetéről. A tanúk szerint Dorottyának, amikor Zechy György 
feleségül vette, testi ruháin kívül egy női öve, két koszorúja és egy gyöngyből 
készített partha-ja volt csupán, s még a kézfogói asztal költségeire is Zechy adott 
neki 18 Ft-ot (eandem dominam Dorotheam tempore emaritationis eiusdem 
nihil rerum habuisse preter unum baltheum, duo serta et unam partham vulgo 
dictam de gemmis factas ac vestimenta corporalia, quibus induebatur . . . de 
pecuniis in mensa tunc habitis dicte domine Dorothee sponse sue Ö. 18 numeras-
set, quibus diversa ad nuptias necessaria coemere potuisset), előző férjének hite
lezői háborgatták Zechyt, első házasságából született két leányát is Zechy saját 
pénzén tartotta és házasította ki, amikor férjhez adta őket Debrecin-i Zolthan 
Pálhoz és Zewch Gergelyhez (providi), Dorottya asszony Pesth városában levő, 
zálogba vetett házrészét szintén Zechy váltotta vissza 300 Ft-tal, előző férjétől 
maradt adósságait pedig a mostani 612 Ft-tal fizette ki. Ezért leányai csak akkor 
osztozhatnak a Pesth-i örökségeken, ha előbb visszatérítik ezt a Zechy által kifi
zetett összeget. 

F 15: 4, fol. 84 —85v, nr. 2. 

5327. 1554. november 7. (f. IV. a. Martini) 

Chomaffaya-i Kanthor Pál — felesége: Theoky Orsolya nevében is — 
Olahfelegregh és Zenthpeterffalwa (Doboca vm) birtokbeli részeit 100 magyar 
Ft-ért örök áron eladja Zentthamas-i Zalanczy Jánosnak (e), valamint feleségé
nek: Bánffy Dorottyának, illetve gyermekeiknek: Lászlónak, Miklósnak, 
Györgynek és Erzsébetnek. 

• 

F 15: 4, fol. 85v—86r, nr. 1. 



5328. 1554. november 7. (f. IV. a. Martini) 

Tothewr plébánosa: Mihály pap, Possa István Olnok-i (Doboca vm) 
zálogos jobbágyai: Fabian Antal és Imre Ambrus vallják, hogy néhai Possa 
György (e) fia: István Olnok-i házánál, betegágyában, november 1-én (in Omn. 
sanct.) előttük tett végrendeletében unokatestvérét (fr.p): Olnok-i Possa, más
ként Dragy Kristófot (e) tette meg általános örökösévé reá hagyva Olnokon 
örökjogon bírt részjószágait is. Hagyott azonban nővérének: Krisztinának, 
Lőrinc deák özvegyének egy aranyozott kupa-t, serlegh-nek nevezett nagy ezüst
poharat, tíz ezüstkanalat, másfél Ft-ot érő naasfa-t, skarlátból készült férfi 
felseorwha-t, chemelet-ből való más férfi felsőruhát, női ruhát, mely anyjáé volt, 
egy hordó bort, saját szántású vetései termését, gabonája, házi ékességei és 
óntárgyai felét, néhai Pariagy István fia: Péternek (germano suo), anyjával: 
Erzsébettel együttesen, főlovát minden készületével, Possa Ambrus özvegyének: 
Zsófiának üvegpohár alakúra készített kis ezüst kupa-t, sógorának (sororio): 
Machkassy Boldizsárnak egy fiatal lovat, Boldizsár Coloswar-i ötvösmesternek 
(aurifabro), vendégszeretetéért, két hold gabonavetést (primo domine Christine 
sorori sue, relicte nobilis condam Laurentii litterati legasset unam kupám 
deauratam, unum magnum poculum argenteum serlegh vocatum, decem 
coclearia argentea, unum frontale vulgo naasfa florenum sesquialterum valens, 
unam tunicam virilem felseorwha vocatam de skarleto factam, item alteram 
tunicam virilem superiorem ex undulato vulgo chemelet dicto factam, ac tertiam 
tunicam muliebrem, que adhuc genetricis sue prefuisset, unum vas vini ac post 
aratrum suum proprium sementa, fruges, ordeum etc. ac domus sue clenodiorum 
ex stanno factorum equalem mediam partém testamentaliter legasset et 
reliquisset. Insuper Petro Pariagy germano suo, filio nobilis condam Stephani 
Pariagy . . . equum suum potiorem feoloo vocatum simul cum omnibus suis 
attinentiis et instrumentis legasset . . . Sophie relicte condam Ambrosii Possa . . . 
unam parvam cupam argenteam in formám vitrei poculi factam testamentaliter 
legasset et reliquisset. Item sororio suo Balthasari Machkassy unum equum 
iuvenem legasset). Végül lelkére kötötte testamentuma végrehajtóinak, hogy 
adják ki szegény jobbágyainak, amit nekik hagyott (quicquid pauperibus suis 
iobagionibus testamentaliter legasset, id eisdem miseris totaliter restitui voluisset 
et commisisset). A végrendelet tanúit az általános örökös Possa Kristóf 
vonultatta fel a konvent előtt. 

F 15: 4, fol. 134—135r, nr. 1. 

5329. 1554. november 9. (f. VI . a. Martini) 

Alsolyndwa-i Banffy Lászlóné: Somy Borbála (g et m) hü szolgálatai 
jutalmaként familiárisának: Buda-i János deáknak (e) élete végéig átenged 
Zenthmaria-n (Doboca vm) öt szabadon választott népes jobbágy telket, fenn-



maradó ottani birtokrészét pedig 100 Ft-ban elzálogosítja neki. Ha ezek a Bebek 
Ferenccel (m) esedékes osztálya során nem neki jutnának, más hasonló birtokkal 
fogja Budait kártalanítani. 

D L 32508. fol. 20 r + v , nr. 1. 

5330. 1554. november 9. (f. VI . a. Martini) 

[Alsolyndwa-i Bánffy Lászlóné:] Somy Borbála tiltja nővérét: Somy 
Annát, aki korábban Balassa Imre (m) özvegye volt, most pedig Pathochy Boldi
zsár (e) felesége, az Almás várához tartozó vagy bárhol fekvő erdélyi birtokaik 
elidegenítésétől. 

D L 32508. fol. 20v, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

5331. 1554. december 4. (III . f. a. Nicolai) 

Samson-i Budahazy Menyhért — Kwssal-i Jakchy Mihály (e) nevében — 
tiltja Dragffy Györgyöt, valamint Somlyo-i Báthory Zanyzloffy Andrást, Kris
tófot és Istvánt (magnificos) a Jakchy Mihály magyarországi birtokaiból kiszakí
tott részek elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 28r, nr. 1. 

5332. 1554. december 29. (sab., in Thome ep.) 

Jobaghffalwa-i Thoth Balázs (e) — Nadasd-i Tamás (sp et m) nádor, a 
kunok bírája, Fogaras földének örökös ispánja, Vas (Castriferrei) vm ispánja, 
I . Ferdinánd király helytartója augusztus 25-én (sab. p. Barth.) Pozsonyban 
(Posonii) kelt bírói végzése értelmében — december 29-én ötvenedmagával le
tette az esküt, hogy Horwath-i Peres Gáspár, ifjabb Pál és Antal (egregii), vala
mint Rathon-i Nagh Gáspár 1550. június 24. körül (circa Joh. bapt.) Bekew 
Tamás, Kerthy Márton, Kathona Ferenc, Gal Jakab, Deák Pál, Tóth György, 
Gal Demeter, Kowach Péter, Zabo Ferenc, Ányos Péter, Chyne Péter, Fazokas 
Máté, Zaaz Péter, Keczely Ambrus, Demeter, György, Mihály, Lukács és Imre, 
Chobod István, Deák János és Benedek, Mozogh András nevü Horwath-i jobbá
gyaival, továbbá Fylep Matia§, Blasou Simion, Kys Kozta, Wana Lazar, Mwsa 
Gal és Stefan, Fazokas, Mazaron Petru, Prekwk, Bokor Ilié és Kozta Stefan Pa-
liczka-i (Crazna vm) jobbágyaival együtt fegyveresen megrohanta az ő Horwath-on 
másként Pethenyeffalwa-n (Krazna vm) levő nemesi udvarházát és ott tartózko
dó testvérét (fr.c): Jobaghffalwa-i Thoth Györgyöt megölte, házát teljesen fel
égette, arany-ezüst marháját, értékeit elrabolta és mindezekkel 1000 arany Ft 



kárt okozott neki. — A nemesi eskütársak nevei: Bathoky András, Heyasffalwy 
János és Pál, Dániel Balázs és Ferenc, Pethky János, Geréb Benedek, Thomory 
György, Cheh István, Thoth Ferenc, Kanthor János, Zylaghzeghy Pál, Mach
kassy Boldizsár, Ewrdeogh Benedek, Kabos Ferenc, Wayda László, Kaplyan 
Lőrinc, Sombory Péter, Hacczaky Lajos, Walkay Miklós, Kaplyany Imre és Fe
renc, Zwthor-i László deák, [Chyreky Ferenc]," Zenthywany Gáspár, Bathoky 
Balázs, Warcza-i ifj. Wayda István, Georgh Mihály, id. Peres Pál, Kernen Má
tyás, Eged Pál, Nadassy Bálint, Wayda Imre, Kemery János, Was Balázs és Imre, 
Balay Zsigmond és Gál, Somay István, Nadassy Albert, Budahazy Menyhért, 
Kadar Ferenc, Sykoly Benedek, Eged Miklós, Oswald Boldizsár, Kakas István, 
Fabyan Gergely, Sandorhazy Gáspár, Kechkes Péter és Indaly Gáspár. 

F 15: 4, fol. 88r—89r, nr. 1. 

5333. 1554. december 30. ( I I . d. Thome ep.) 

Peres Gáspár tiltakozik amiatt, hogy Thoth Balázs és Ferenc az előírt 
esküt december 29-én (sab., in Thome ep.) ellene — az ő és a konvent figyelmezte
tésére nem hajtva — nem egyenként, hanem tíz társával együttesen tette le (per 
decem in uno cumulo). 

F 15: 4, fol. 96 r + v , nr. 1. 

5334. 1555. január 1. (in Circumcis.) 

Gyroth-i Galaczy Ferenc Gyroth (Belső-Szolnok vm), Bathok és Chepe-
gewmachkas (Doboca vm) birtokbeli részét gyámság címén Zalay Antalnak vall
ja és felhatalmazza őt, hogy saját költségén visszaszerezze azokat az idegenek 
kezéből. Atyafiai Zalayt csak 60 magyar Ft lefizetése után rekeszthessék ki az így 
visszaszerzett jószág használatából. 

F 15: 4, fol. 89v, nr. 1. 
• 

5335. 1555. január 7. (f. I I . p. Epiph.) 

Colosmonosthra-i Borfytheo Antal (pr et c), tekintettel a mostani pestises 
időben történhető hirtelen halálára (in hoc potissimum pestilentico tempore 
formidatione repentine et inopinate mortis superveniente), úgy végrendelkezik, 
hogy az előző háza leégése után saját költségén épített Colosmonosthra-i házát, a 
telek és csűr kivételével, valamint a Colosmonosthra-i Kewmal hegyen levő egy 
hold szőlőjét a hozzá tartozó hordókkal, kádakkal, edényekkel együtt (simulcum 
vasis, doliis, cadis et aliis eiusdem vinee attinentiis quibusvis), valamint szekerét 



négy ökrével együtt és ágyruháit kizárólag mostani feleségére: Erzsébetre és tőle 
született fiára: Istvánra hagyja. A telek és csűr értékét felesége és István fia fizesse 
ki az előző feleségétől való fiainak és lányainak. Egyéb szőlőin, örökségein, házi 
ékességein felesége és István fia egyenlően osztozzék többi gyermekével, kivéve 
ama három kas méhet, melyből újabb három szaporítható és 50 köböl bort, 
melynek árán István a múlt évben hat tinót vásárolt (videlicet alvearum apum 
tria, ex quibus rursum alia tria procreata forent ac vini cubulos 50, pro cuius pre-
tio idem Stephanus filius vitulos sex emisset anno superiori). 

F 15: 4, fol. 90 r + v , nr. 1. 

5336. 1555. január 10. (f. V. p. Epiph.) 

Zwthor-i László deák, Colos vm szolgabírája — Sombory Mihály, Syro
ky Ferenc, Kowach Péter, Thamasfaly András, Bykal-i Nagh Imre, Mereghyo-i 
Wayda §tefan fogott bírák útján — kiegyezik néhai Syroky Mátyás fia: néhai 
Ambrus fia: Zwthor-i Syroky Jánossal, akit fej- és jószágvesztésre ítéltek, amiért 
őt megsebesítette. Ennek értelmében Syroky János, feje és jószága vakságaként, 
átadja László deáknak Zwthor-on (Colos vm) néhai Myke Dénes fia: András és 
gyermekei jobbágytelkét a Syrokyreez nevü föld ama részével együtt, amelyet 
Myke András, Tamás és néhai Dénes birtokolt, valamint Kys György jobbágy 
telkét, amelyet néhai Kemery Tamás 50 arany Ft-on adott zálogba néhai Syroky 
Ambrusnak, a Zenthe nevű helyen, a ciszternán vagy árkon túli (ultra cisternam 
sive fossatum) két hold szántófölddel és a két telekre vonatkozó oklevelekkel 
együtt. Myke Tamás jobbágy házát viszont, a Nyl földből járó résszel együtt, 
melyet Syroky János 10 Ft-on Syroky Ferencnek zálogosított el, László deák 
kiváltja és visszaengedi Syroky Jánosnak. Ha Syroky János ezután is szemre
hányást tenne László deáknak, hivalkodna vagy bosszút akarna állni rajta, és ezt 
László deák a mezőn egy, a faluban pedig két tanúval bizonyíthatja (causamque 
prenotatam eidem Ladislao litterato in faciem obicere, se desuper gloriare, vei 
quovismodo ulcisci attentaret ac id ipse Ladislaus litteratus in agro uno, in villa 
vero duobus testimoniis comprobare posset), Syroky János 100 magyar Ft-on 
maradjon, de a fej- és jószág vesztésről szóló ítéletet is tüstént hajtsák végre rajta. 
László deák köteles az ügyben kelt összes oklevelet, különösképpen az ítéletleve
leket és periratokat visszaadni Syroky Jánosnak. Kys Georgh jobbágyot viszont 
a Kemer-i nemesek atyafiságából bárki is csak az 50 arany Ft lefizetésével vált
hatja magához. 

F 15:4, fol 93—94\ nr. 1. 



5337. 1555. január 11. (f. V I . p. Epiph.) 

Tothewry István — Tothewry Miklós nevében is — tiltja Nadassy Bálint-
né: korábban Zenthmyklos-i Nagh Fábián özvegyét: néhai Tothewry Pál leá
nya: Magdolnát és férjét attól, hogy néhai apja és nagybátyja: néhai Thothewry 
Balázs Thothewr (Doboca vm) és Mykehaza (Belső-Szolnok vm) birtokbeli 
részét elidegenítse Thothewry Balázsnak. 

F 15: 4, fol. 89r, nr. 1. 

5338. 1555. január 12. (sab. p. Epiph.) 

Bodogh Antal (p et c) özvegye: Dorottya — gyermekei: Gábor, Miklós és 
Margit, továbbá Bodogh Ferenc (p) özvegye: Anna nevében is — kijelenti, hogy 
atyjukfia: néhai Pesth-i Gáspár (e) deák végrendeletének végrehajtói: Zamos
falwa-i Mykola Ferenc, Coloswar-i Sarlay Miklós és Waday János (egregii) 
Thorda-i kamarás mindenben eleget tettek a végrendeletnek, öt egyenlő részre 
osztva néhai Gáspár deák arany-ezüst marháját, ruháit és egyéb értékeit, 
melynek során kinek-kinek aranyban 262, mostani pénzben pedig 100 Ft, 
továbbá három és fél márkányi aranyozott ezüstkupa és egy ezüstvilla jutott (in 
cupis autem argenteis deauratis unicuique earundem per marcas argenti tres cum 
dimidia et per unam furcellam argenteam). 

F 15: 4, fol. 89v—90r, nr. 2. 

5339. 1555. január 16. (f. IV. a. Prisce) 

Almady Bálint (e) özvegye: Jankaffy Katalin tiltja Zenthywan-i Kendy 
Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabiles et magnificos) erdélyi vajdákat és 
székely ispánokat attól, hogy Simontelke és Kysbwdak (Doboca vm) birtokbeli 
részét elidegenítsék Feyerwary Ambrusnak (e), Zenthywan vára várnagyának. 

F 15: 4, fol. 91v—92r, nr. 1. 

5340. 1555. január 22. (f. I I I . , in Vincentii) 

Naghffalw-i Lossonczy Banffy István és Bonczhyda-i Lossonczy Banffy 
János (egregii) elismeri, hogy Iklod-i Banffy Mihály (e) özvegye: Boynychyth 
Katalin Bonczhyda mezővárosban kezükbe szolgáltatta a jószágaikra vonat
kozó privilégiumokat és egyéb iratokat, amelyek nála voltak. 



Bánffy Mihály (e) özvegye: Boynychyth Katalin, az elhunyt férjénél volt 
okleveleket — mivel a leveleket mindig a legidősebb atyafi őrzi (considerando et 
animo sepius revolvendo, quod universe littere privilegiales factum qualium-
cumque bonorum et iurium possessionariorum tangentes iuxta regni con-
suetudinem apud fratrem natu maiorem teneri et conservari debeant) — 
Bonczyda mezővárosban január 15-én (f. I I I . p. Pauli herém.) Apaffy Gergely, 
Kabos Mihály, Gywlay Mihály, Buday János, Rado Zsigmond, Kabos János, 
Mykola Ferenc és Wayda Imre (egregii) jelenlétében kiszolgáltatta Lossonczy 
Bánffy Istvánnak, Pálnak és Jánosnak (egregiis) azzal a feltétellel, hogy erről 
január 22-ig (ad V I I I . d. f. I I I . p. Pauli herém.) 1000 magyar Ft kötés terhe alatt a 
konventben nyugtatólevelet adnak neki. Amikor a fogott bírák az általuk 
kiállított egyezséglevelet át akarták adni Katalin asszonynak és egyikőjük, 
Bánffy István jelenlétében, annak tartalmát elmagyarázta neki, az özvegy akkor 
értesült arról, hogy az egyezségük végéhez fűzött kiegészítéssel (in calce 
earundem litterarum compositionalium adscriptum fuisse), szintén 1000 Ft kötés 
terhe alatt, arra kötelezik a feleket, hogy a 30-ik napon a fogott bírákkal együtt 
jelenjenek meg Bonczhyda-n a birtokok kérdésének felülvizsgálására. Az özvegy 
ekkor kijelentette, abba beleegyezik, hogy a fogott bírák a birtokok ügyében a 
megkötött egyezség szerint dönthessenek, de az ellen tiltakozik, hogy a javak 
ügyének felülvizsgálása kötelezettség terhe alatt menjen végbe, mert sem saját 
nemesi szabadságát, sem férje végrendeletét nem akarja megbontani és 
megzavarni. 

F 15: 4, fol. 9 f + v , nr. 1. 

5342. 1555. február 5. (f. I I I . p. Purif. Marié) 

Néhai Wytez Katalinnak néhai Zenthpaly Andrástól született leánya: Er
zsébet életkorát kilenc évre, néhai Somay Bálinttól született fiát: Gábort pedig 
nem egészen egyévesre becsülik, Somay Bálint javainak és gyermekeinek Zenth
pal-i officiálisai: Nagh Mihály és Chere Gergely kérésére. 

F 15: 4. fol. 92r, nr. 1. 

5343. 1555. február 6. (in Dorothee) 

Gereomonosthra-i Kabos Mihály (e) — Zenthywan-i Kendy Ferenc és 
Rwzka-i Dobó István (spectabilium et magnificorum) erdélyi vajdák és székely 
ispánok január 23-án (f. V., in crast. Vincentii) Weech várában kelt bírói döntésé
nek megfelelően -—a tizenötödik napon, azaz a mai napon megesküdött, hogy 



Nadas-i Machyo Györgynek (e) mondott biztató szavai után nem kényszerítette 
leányát szándéka megváltoztatására (post prescripta commendatitia verba sua 
eidem actori facta, prefatam filiam suam ex proposito suo non evertit neque 
eidem filie sue restitit, aut ullo modo in vertere coegit). 

F 15: 4, fol. 92\ nr. 1. 
-

5344. 1555. február 7. (f. V. p. Dorothee) 

Galacz-i néhai Galaczy Mihály fia: Ferenc Gyroth (Belső-Szolnok vm), 
Badok és Machkas (Doboca vm) birtokbeli részeit 100 magyar Ft-on zálogba 
adja Zalay Antalnak. 

F 15: 4, fol. 92 r + v , nr. 2. 

5345. 1555. február 8. (f. VI . p. Dorothee) 

Kolozsvári (Coloswarinus) János fráter Colosmonostra-i apát és a kon
vent néhai Borfyteo János fia: László Colosmonostra-i esküdtpolgárnak adomá
nyozza azokat a földeket, amelyeket Colosmonostra határán nagy fáradsággal és 
költséggel erdőből és cserjésből irtással tétetett szántófölddé, kivéve azokat 
minden időkre a jobbágyoknak osztani szokott földek közül (inter alias terras 
arabiles colonorum nostrorum . . . connumerari, dividi et sequestrari nullo 
unquam tempore possint nec valeant). Ezek a sajátjaként használható földek a 
következők: A Medwes nevű helyen, az apjától örökölt szántója szomszédságá
ban, néhai Thoth Andrástól és Páltól, Simandy Mihály özvegyétől, Czeda Máté
tól, Chyga Páltól elhagyott egykor szőlővel beültetett, de általa megvásárolt és 
cserjésből irtott szántók (penitus desertas ac vepribus et diversis arbusculis super-
excrescentibus propriis suis laboribus extirpasset, pecuniis suis coemisset, in 
quibus licet olim vinee plantate et culte, sed tandem desolate et demum in terras 
arabiles converse fuissent); a Zylwaberek mellett fekvő Thorday pwzta nevű 
szántó, melyet Kallyany Imrétől, Fodor Györgytől és Wolah Györgytől vásárolt 
és részint erdőből, részint cserjésből irtott (ex solida silva et vepribus extirpatam); 
a Bwzas Ambrustól csere útján szerzett szénáskert melleti kis darab szántó (penes 
particulam térre horti fenilis), melyet Nagh Zsigmond özvegyétől vett meg. 

F 15: 4, fol. 93 r + v , nr. 1. 

5346. 1555. február 11. (f. I I . p. dom. Septuagesime) 

Heyasfalwa-i Byllyak Péter deák (n) azt a megegyezést, amelyre a minap 
Weech várában lépett, a szökevény Prybek Pétert illető részében érvényesnek, de 



a Heyasfalwy Gergelyt, Jánost és Heyasfalwy Vitályos fia: ifjabb Gergelyt illető 
részében érvénytelennek jelenti ki, minthogy vasra vert fogolyként (in vinculis 
durissimis ferreis et captivitate) csikarták ki tőle. 

F 15: 4, fol. 9 5 r + v , nr. 2. 

5347. 1555. február 12. (f. I I I . p. dom. Septuagesime) 

Zenthmihal-i Geréb Miklós (e et a) — fia: István, felesége: Thothffalw-i 
Glesan Jánosnak (e) Hederffaya-i néhai Barrabassy Lénárd (e) leánya: Zsófiától 
született leánya: Katalin, sógornője: Pokafalwa-i Balathffy Miklósné: [Glesan] 
Erzsébet, Keresd-i Bethlen György (e) és Glesan János leánya: néhai Anna gyer
meke: [Bethlen] Anna nevében is — tiltja Glesan Jánost néhai Barrabassy Zsófia 
Mykeffalwa, Chwdotelke, Zylkwth, Somostelke, Kornetelke, Deesfalwa, Galfal-
wa, Harangláb, Erdeoallya, Balastelke (Kykewlleo vm), Martontelke és Peter-
ffalwa (Fehér vm) birtokbeli részeinek elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 98 r + v , nr. 1. 

5348. 1555. február 24. (dom., in Mathie ap.) 

Néhai Sarmassaghy János (e) fia: Mihály (e), a jelenlegi viszonyokra való 
tekintettel és felesége iránti szeretetéből, szolgálatai viszonzásaként Ewlwes-i 
(Colos vm) birtokrészében levő tíz jármos ökrét, tíz kisebb és nagyobb tehenét, 
200 juhát és egyéb majorkodását (decem boves arabiles, decem vaccas maiores 
cum minoribus simul computando, oves ducentas ac omnes alias allodiaciones) ha
lála utánra is feleségének: Polyák Boldizsár (e) leánya: Klárának ajándékozza azzal 
a kikötéssel, hogy ezeket atyafiai ne számíthassák be felesége hitbérébe vagy a neki 
járó egyéb jussok kifizetésébe. — Iidem fecerunt procuratores suos eodem die. 

F 15: 4, fol. 92—93 r, nr. 2. 

5349. 1555. február 28. (f. V. p. Cinerum) 

Barrabassy Mihály (e) özvegye: Thomory Katalin teljes meghatalmazást 
ad Baladffy Ferencnek, Galdy Benedek deáknak, Nema-i Desew Ferencnek, 
Thothewry Miklósnak és Doboca-i Berenthey Miklósnak (egregiis), hogy képvi
seljék őt a Sarkewzy Miklóssal, Thomory Kristóffal, Kozarwary György özve
gyével: Lipthay Zsófiával bizonyos birtokjogokról és jószágokról Coloswar-on 
március 12-én (in Gregorii) tartandó döntőbírói tárgyaláson. 



Gara-i Radinyth Miklós nyugtatja Waday János (e) Thorda-i kamarást 
(camerarium) elhunyt testvére: néhai Gara-i Mátyás deák végrendeletileg neki 
hagyott arany-ezüst marhájának és ruháinak kezébe szolgáltatása felől. Az 
átadott értékek a következők: 100 arany Ft, négy aranygyűrű, 22 tallér, egy már
ka ezüst, 15 Ft 50 dénár értékű régi pénz, öt ezüstserleg, egy cheher nevezetű 
ezüstpohár, hat ezüstkanál, aranyozott ezüsttőr, skarlath posztóból készített 
felsőruha, granath posztóval bevont rókahát suba, szitaszövetből készített, 23 
aranyozott ezüstgombbal ellátott subácska, egy kis gyolcslepedő (fl. centum in 
auro, anulos aureos quattuor, tallerones viginti duos, marcam argenti unam, 
monete antique fl. quindecim den. 50, ciphos argenteos quinque, poculum cheher 
dictum argenteum unum, coclearia argentea sex, pugionem argenteum 
deauratum unum, item véstem superiorem de panno skarlath unam, subám 
dorsinalem vulpinam cum panno granatho obductam unam, subuculam de 
stametho nodos 23 argenteos deauratos habentem unam, linteum de sindone 
parvum unum). 

F 15: 4, fol. 98v—99r, nr. 1. 

5351. 1555. március 19. (f. I I I . p. Oculi) 

Lepsiny Miklós, jóllehet maga részéről hozzájárult Swky Benedek kérésé
hez, hogy a Coloswar-i örökségeik miatti, Coloswar-on már befejezett, de Swky 
részéről Szeben (Cibiniensis) és a hét szász szék bíróságához fellebbezett perüket 
elhalasszák, minthogy a szászok ítélőszéküket a megszokott április 23-ról (prof. 
Georgii) bizonyos meggondolásokból március 17-re (ad Oculi) előrehozták, de 
nővére: Banffy Miklós (e) felesége: Lepsiny Anna részére fenntartja a lehetőséget 
a per lefolytatására. 

F 15: 4, fol. 95—96 r, nr. 2. 

5352. [1555. március 19.] 

Lepsiny Miklós ügyvédeket vall. 

F 15: 4, fol. 96r, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 



Zwthor-i László deák — néhai Syroky Mátyás leányától: néhai Borbálától 
született gyermekei: István és Erzsébet nevében is — tiltja Coloswar-i Syweghes 
Jánost (pr) és fiait Coloswar-on a Magyarwcza-ban levő kőháza elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 94v, nr. 1. 

5354. 1555. március 21. (f. V. a. Letare) 

Nadassy Bálintné: Thothewry Magdolna mentesnek nyilvánítja testvérét 
(fr.c): Thothewry Balázst a férje által az ő beleegyezése nélkül elcserélt Thothewr-i 
(Doboca vm) birtokrésze miatt rajta elkövetett hatalmaskodások minden 
következményétől. 

F 15: 4, fol. 95r, nr. 1. 

5355. 1555. március 23. (sab. a. Annunc. Marié) 

Kyde-i Eged Ambrus Kyde-n (Doboca vm) a saját és Adoryan István 
háza között fekvő puszta nemestelkét, két hold szántóval az Assokzylwassa-ban, 
egy-egy hold szántóval a két patak között, a Kerekchermegeth, a Bydeskwth-
ban, az Ewrdeghorran-ban, a Palotha-ban, a Felyaroba-n, másfél hold szántóval 
a Hathholdba nevű határrészben, továbbá a Chypkes-ben „egy fachya fyw, 
Kysrethbe keethnylfyw, Horgasba feel fachya fyw, Sokzylwa kwthyanal feel 
fachya fyw, az Hozzwberek alatt hath rwd fyw, az Bwrzokban feel fachya fyw" 
tartozékkal együtt 24 Ft-on nyolc évre zálogba adja Kyde-i Wragowyth Bálint 
deáknak, és kötelezi magát, hogy az építkezések értékét visszaváltáskor meg
téríti. — Nondum extradata. 

F 15: 4, fol. 125 r + v , nr. 2. 

5356. 1555. március 28. (f. V. a. Judica) 

Koppan-i Nagh Sebestyén (e) és Bethlen Margit leánya: Borbála élet
korát — Koppan-i Byro Mihály (pr et a) kérésére — nem egészen hét esztendő
ben határozzák meg. 

F 15: 4, fol. 95v, nr. 2. 



5357. 1555. március 29. (f. VI . a. Judica) 

Dobocay Farkas, megszánván a Magyarországot pusztító török dühe 
elől feleségével és gyermekeivel menekülni kényszerült Waydahaza-i Nagh Antal 
nyomorúságát (ipse motus pietate et misericordia super erumnis, miseriis et cala-
mitatibus ac diversis et multiplicibus damnis . . . quibus ipse per furorem Thurci-
cum passim ubique in regno Hungarie grassantem perpessus fuisset ac ex patrio 
solo una cum uxore et liberis expulsus fuisset et in aliena domo residentiam facere 
cogeretur), Derse-n (Doboca vm) azt a szántani szokott puszta nemestelkét, ame
lyen korábban Keobleossy Benedek jobbágy lakott, hat hold szántófölddel 
együtt, könyörületből Nagh Antalnak adományozza. Rokonai csak 100 magyar 
arany Ft és a telken teendő építések értékének megfizetésével vethetik ki Nagh-ot 
a neki adott telekből. 

F 15: 4, fol. 28 r + v , nr. 2. 

5358. 1555. április 12. (in Parascheve) 

Zenthgothart-i Was János özvegye: Hozzwazay Dorottya Felseope-
therd-i (Thorda vm) birtokrészét 100 Ft-on zálogba veti testvérénél (fr.u): Hoz
zwazay Gáspárnál azzal a megkötéssel, hogy élete végéig nem veszi ki Dorottya 
kezéből. Dorottya halála után is csak akkor kerül felosztásra, ha a rokonság 
előbb megfizeti Gáspárnak a 100 Ft-ot. Ha Dorottya korábban elhalna anyjá
nál: özv. Hozzwazay Mihályné: Petherdy Katalinnál, akkor Gáspár vagy osztá
lyos atyafiaik csak Katalin halála után vehessék kézbe e birtokot. Néhai Hoz
zwazay Mihály bárhol levő jószágainak felosztása előtt az atyafiak 50 Ft-ot tar
tozzanak fizetni Gáspárnak, aki élete végéig gondoskodik Dorottya eltartásáról. 
Ezzel egyidejűleg Dorottya 60 Ft-on zálogba adja Keozeppetherd-i (Thorda vm) 
részbirtokát testvérének: Mezkew-i Maray Gálné: Erzsébetnek. Azok a 
jószágok, amelyeket testvérétől Lypthay Miklósné: Hozzwazay Katalintól 
vásárolt, Dorottya halála után szálljanak vissza, minden fizetés nélkül, 
Katalinra. 

D L 36406. fol. 132v—133r, nr. 1. 

5359. 1555. április 12. (in Parascheve) 

Hozzwazay Mihály özvegye: Petherdy Katalin vallja, hogy rokonai 
addig nem osztozhatnak meg néhai férje javain, amíg az őneki járó hitbér címén 
nem fizetnek fiának: Hozzwazay Gáspárnak 66 Ft-ot. A három Petherd-en 
(Thorda vm) levő részbirtokai osztályára csak akkor kerülhet sor, ha megfizették 
Gáspárnak azt a 200 Ft-ot, amellyel neki tartoznak. Felseopetherd-en azt a fiai-



tói külön kapott jobbágytelket, amelyen Kerezthyen Péter és Demeter laknak 
fiaikkal együtt, Hozzwazay Gáspárnak vallja, de úgy, hogy amíg ő él, sem Gás
pár, sem más rokon ne vehesse ki a kezéből. 

D L 36406. fol. 133v, nr. 1. 

5360. 1555. április 13. (sab. magn. maioris hebd.) 

Lepsiny Miklós (e) és testvére: Naghffalw-i Bánffy Miklósné (e): Lepsiny 
Anna (g) — ez utóbbi gyermekei: Bánffy Tamás, Miklós, Sára és Druzsiana, 
továbbá Coloswar-on kívül bárhol élő rokonaik nevében is — a Coloswar-i 
határon, a Tharchyahaza-nak nevezett harmadik völgyben (in tertia valle), 
Feyerd felől Bornemizza János, alulról pedig Coloswar-i Bachy Tamás halastava 
szomszédságában fekvő, töltéssel megerősített, halakkal teli halastavát 
(piscinam . . . aggere munitam, aqua et piscibus refertam), csere címén, örökösen 
eladja Coloswar-i Zylahy Kalmár Lászlónak. A vevő Lepsiny Miklósnak ad érte 
egy 27 Ft-ot érő, granath posztóval bevont tohorokmal róka suba-t (pro una 
suba vulpina guturnia tohorokmal vocata cum panno granatho obducta fl. 27 
valente) és 163 Ft készpénzt, Lepsiny Annának pedig fizet 190 Ft-ot. 

F 15: 4, fol. 97 r + v , nr. 2. 

5361. 1555. április 14. (dom. conductus Pasche) 

Gyroth-i János deák — Boythy Ferencné: Anna nevében — tiltja Gala
czy Ferencet Gyroth (Belső-Szolnok vm), Bathok és ZenthmarthonMachkasa 
(Doboca vm) birtokbeli része elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 99r, nr. 1. 

5362. 1555. április 24. (f. IV., in Georgii) 

Kechety Menyhért (e) felhatalmazza Was Balázs (e) özvegyét: Komlody 
Orsolyát, hogy Komlod-i (Colos vm) birtokrészét zálogként magának foglal
hassa, ha a tőle kölcsönkért 200 magyar Ft-ot július 25-ig (ad Jacobi) nem fizetné 
neki vissza. 

F 15: 4, fol 115 r + v , nr. 1. 



5363. 1555. április 26. (f. VI . a. Misericordia) 

Saarpataky Tamás (e) deák és Lysthy János (e), a királyi nagyobb kancel
lária titkára (maioris cancellarie regié maiestatis secretarius), atyafiúi szeretetből 
és a későbbi békesség kedvéért, Retheny Ádám, Mohay Bálint özvegye: Zsófia és 
Mohay Lajosné: Dorottya javára lemond arról a királyi jogról, amelyet az ural
kodó a felsoroltak Rethen-i (Fehér vm) birtokrészében nekik adományozott. E 
királyi jog zavartalan élvezetében való védelmüket csupán Saarpataky vállalja 
magára 200 Ft kötés terhe alatt. 

F 15: 4, fol. 99 r + v , nr. 2. Vö. 5403. sz. 

5364. 1555. április 26. (f. VI . a. Misericordia) 

Retheny Ádám Sarpathak-i birtokrészét, amely feleségére: Borbálára ap
járól: Saarpataky Lőrincről szállott, és amelyet ő Balas Boldizsár Rethen-i job
bágy telkével cserélt el, Mohay Bálint özvegye: Zsófia Alanth Fábián Rethen-i 
jobbágy telkét, Mohay Lajosné: Dorottya pedig Moha-n (Fehér vm) egy puszta 
jobbágytelkét vallja örökösen Sarpataky Tamás deáknak atyafiságos szeretet
ből, valamint eddigi és ezutáni szolgálatai fejében, 200 Ft kötés alatt vállalva 
zavartalan birtoklása biztosítását. 

F 15: 4, fol. 99v—100r, nr. 1. 

5365. 1555. április 26. (f. VI . a. Misericordia) 

Retheny Ádám felesége: Sarpataky Lőrinc leánya: Borbála Sarpatak-i 
(Fehér vm) birtokrészéért cserébe adja Rethen-en (Fehér vm) Balas Boldizsár 
jobbágy telkét. 

F 15: 4, fol. 100 r + v , nr. 1. 

5366. 1555. április 28. (in Misericordia) 

Egyrészről Lele-i Mayws Máté (e) és felesége: Zele Anna, másrészről 
Keczel-i Zele Klára apáca (religiosa et nobilis domina . . . monialis) — Harok
lyany Miklós Közép-Szolnok és Iloswa-i Mihály deák Crazna vm alispánja, Lele-i 
Kakas István, Közép-Szolnok és Rathon-i Nagh András, Crazna vm szolga-
bírája, továbbá Naghffalw-i Péter deák mindkét vm nótáriusa (predictorum 
comitatuum nótárius) fogott bírák közbenjárásával — 200 Ft kötés alatt 
kiegyezik a Crazna vm és a király ítélőszékén régóta folyó birtokperében. Ennek 
értelmében Mayws Máté és felesége haladéktalanul visszaadja Zele Klárának 



Magyarkeczel, Olahkeczel, mindkét Sereden birtokbeli és Horwath-on a Silicze 
nevű részben lévő jószáguk harmadrészét, ő pedig a két Sereden és Horwath 
birtokbeli részeit, a Sylycze-i szőlőhegy jövedelmének kivételével, odaajándé
kozza Maywsnak és feleségének. E jószágokban Zele Ilona, noha ő is Zele Miklós 
leánya, nem részesülhet, mert az ajándékozás kizárólag Maywsné: Zele Annának 
és gyermekeinek szól. Magyarkeczel-en az elhagyott apai házat, a mellette levő 
vízimalommal együtt, Maywsné kapja, míg Zele Klárának nemesi udvarházul 
Chyzar Tamás házát adják, az ottani malommal és Chyzar Tamás özvegyével 
együtt. Az apai szőlőkből neki jutott részről, a halastó harmadáról Zele Klára 
szintén lemond Maywsék javára. A kaszálókból is csak a falu alatt, az alsó 
malom előtt fekvőből tart meg magának két wythorna-nyit és azt az egy 
wythorna és 14 terno nagyságú szénafüvet, ahová kendert is szoktak vetni. A 
szántókból szintén csak nyolc-nyolc holdat tartott meg magának mindkét 
dűlőben (ad utrumque diverticulum). Zele Klára halála után azonban ezek a 
javak is kizárólag Mayws Mátéra és feleségére szállnak. — A felosztott jobbá
gyok nevei: — Magyarkeczel: Kwpas Illés özvegye, Kowach Imre, Kys Gáspár 
özvegye, Kowach Balázs, Warga Mihály özvegye, Zeoke Márton, Warga Ferenc 
és Miklós, Kowach Pál és János, Horwathy Ambrus, Kowach András, Kothor 
Ambrosiu, ifj. Kowach János, Kwlchar Péter özvegye, Warga György és Bene
dek, Kowach Ferenc és Tamás, Kys Warga György, Erdély András, Zabo 
György és Gáspár, Georgh Antal, Horwathy János, Erdély János, Molnár 
István, Checz Imre, Nagh Antal, Fazokas Benedek, Kys Gergely, Demyen Pál, 
Kothor Blasiu és Petru, Zakach Márton özvegye, Warga András, Demyen János, 
Fyles Lőrinc, Bolthysar Péter. — Olahkeczel: Mykan Andrei, Pap Gheorghe, 
Mykan Mihai és Stefan, Nyztor özvegye fiaival együtt, Nagh Mihály, Popycza 
§tefan, Kwrtha Torna, Jwga Torna, Wak Mihai, Popycza Ioan, Kalotha 
Gheorghe, Gawyrla Luca, Kothor Damian, Pap Torna és Petru, Kyslwpsa, 
Godan Theodor fiával együtt, Jankó Mihai, Mykan Nicolae és Teodor, Byka 
Petru, Mykan Igna, Nyztor, Byka Mihai és Torna, Balotha Gheorghe, Popycza 
Torna, Santha Nicolae, Pap Nicolae, Popycza Andrei, Gawyrla Ioan özvegye, 
Dragws, Balko Ioan. — Sereden: Korbos Kefesthel, Dan Petru, Treffa, Keressy 
Treífa, Korbos Petru és Nicolae, Dan Luca, Solda Ioan, Fycza Torna, Kozta 
Blasiu, Kewreossy Ilié és Nicolae, Santha Kozta. — Horwath: Nagh Balázs, 
Antal pap (presbiter), Nagh János és Gáspár. 

F 15: 4, fol. 100—102v, nr. 1. 

5367. 1555. május 6. (f. I I . p. Jubilate) 

Egyrészről néhai Kechety János (e) árva leánykájának gyámja: Kechety 
Menyhért (e), másrészről Thorday Zsigmond (e) özvegye: néhai Báthory Péter 
(e) leánya: Katalin fiainak: Gáspárnak és Eleknek a gyámja: Báthory Imre (e), 
továbbá Lossonczy Banffy Pál — felesége: Báthory Borbála nevében — kiegye-



zik a néhai Kechety Balázs (e) jószágai miatti perében. Ennek értelmében a jószá
gokat két egyenlő részre osztják néhai Kechety Balázs fia: néhai János árva 
leánykája és néhai Báthory Péternek néhai Kechety Balázs leánya: Borbálától 
született gyermekei között. Ez utóbbiak hiánytalanul Kechety Menyhért gyám 
kezébe szolgáltatják azokat a juhokat, amelyeket Thorozkay Péter (e) özvegye 
végrendeletileg rájuk hagyott. Geres-en a közföldekből néhai Kechety Balázs 
udvarházával és kertjével egyenlő nagyságú telket mérnek ki, választásuk szerint, 
a Bathoryaknak (de terris communibus . . . iuxta optionem eorum mensurate). A 
néhai Kechety Balázs udvarházához tartozó földeket, erdőket, kaszálókat két 
részre osztják. A Kechety Márton által régi helyéről az újonnan épített udvar
háza mellé átköltöztetett malmot (molendinum eiusdem . . . de loco antiquo ad 
alium translatum et penes domum et curiam nobilitarem denuo erectum) és a régi 
udvarházat kőművesekkel és ácsokkal becsültessék fel (per magistros murarios et 
fabros lignarios estimétur), és értékük felét Kechety Menyhért fizesse ki a 
Bathoryaknak. 

F 15: 4, fol. 102—103r, nr. I . 

5368. 1555. május 6. (f. I I . p. Phil. et Jac.) 

Mogyoro-i Bánffy Pál (e) tiltakozik amiatt, hogy Zenthywan-i Kendy 
Ferenc (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán 1553. szeptember 8. körül (circa 
Nat. Marié) Gerghyn várából fegyvereseket küldött a közösen birtokolt Rhe-
ghen mezővárosba, Czenkes Gregor polgármestert (magistrum civium) és 
Kwpagyartho Bálintot fogva Gerghyn várába vitette borukkal és más jobbágyok 
borával együtt, melyért nem fizette meg a törvényes árt, hanem odavetett nekik 
valamit, amit éppen akart (pro eisdem saltem id, quod voluisset, neglecto eorun
dem vinorum iusto et condigno pretio, ipsis iobagionibus obtrudere et obiici 
fecisset). Továbbá tiltakozik azért, hogy a mostani április 2-án (f. I I I . p. Judica) 
Weech várából Rhegen-be küldött lovászmesterével (magistro agasonum): 
Balogh Jánossal az ő Isaak nevű kovácsát feleségével, gyermekeivel és minden 
holmijával együtt Rhegen-ből Weech-re hurcoltatta át. 

F 15: 4, fol. 128v—129r, nr. 3. Vö. 5305. sz. 

5369. 1555. május 17. (f. V I . p. Cantate) 

Farna Mihály (e) özvegye: Zylwassy Katalin visszavonja és érvénytelen
nek nyilvánítja 1554-ben a pestis dühöngése idején halálos betegen (in lecto egri-
tudinis sue morbo videlicet pestilentico, qui tunc universaliter grassabatur, in 
agonie prope mortis decubuisset) tett végrendeletét, melyben fia: Farna János és 
birtokai oltalmazása reményében Kechethzylwas-on Warga Ferenc özvegye és 



Iklodzenthywan-on (Doboca vm) Lazlo Ágoston jobbágy telkét Zylwassy And
rásra, Boncznyres-en (Doboca vm) egy puszta jobbágytelkét Podwynnyay 
Lázárra hagyta és ugyanitt visszaadta Zylwassy Mártonnak (e) a neki elzálogosí
tott puszta jobbágytelkét. Egyidejűleg — fiával közösen — tiltja a megnevezette
ket a fenti telkek további használatától. 

F 15: 4, fol. I 3 I r + v , nr. 1. 

5370. [1555. május 17.] 

[Özv. Farna Mihályné:] Zylwassy Katalin fia: János életkorát 15 és fél 
esztendőre becsülik. 

F 15: 4, fol. 109r, nr. 1. 

5371. 1555. május 21. (f. I I I . p. dom. Rogationum) 

Nagheskeoleo-i néhai Ewrdeg János fia: Ferenc életkorát — Walkay 
Miklós (e) kérésére — hét esztendőben határozzák meg. 

F 15: 4, fol. 109r, nr. 1. 

5372. 1555. május 23. (f. V. a. Exaudi) 

Sándor András a Saard-i (Colos vm) határon, a Padban, Zazmihalfeol-
den, Haryssasban nevü helyen, továbbá a puszta malom felett és a közút mellett 
fekvő egy-egy (összesen öt) hold szántóföldjét és a Kassafy nevű szénafüvét 25 
mostani magyar Ft-ért örök áron eladja Saard-i Bereczk Benedeknek azzal a 
kikötéssel, hogy ha áruba bocsátja, csak neki örökítheti el. 

F 15: 4, fol. 104 r + v, nr. 2. 

5373. 1555. május 30. (f. V. a. Penthec.) 

Kechety Menyhért (e) — jóllehet Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i 
Dobó István (spectabiles et magnifici) erdélyi vajdák és székely ispánok hűtlensé
géért elítélték és bírói székükön el is fogatták, amiért erőszakosan ellenállt annak, 
hogy Harinna-i Farkas Farkast (e) az ilyen természetű jószágok visszaadásáról 
hozott pozsonyi (Posoniensis) törvény alapján visszaiktassák Kathona-i (Colos 
vm) birtokrészébe, mely Farkas hűtlenségbe esése óta az ő kezében volt — fogott 
bírák segítségével és a vajdák tudtával az alábbiakban kiegyezik Farkas Farkas-



sal. Mindenekelőtt visszaadja neki Kathona-i részbirtokát, az ottani Zalaytowa 
nevű halastóval együtt. Azt a pert, amelyet Daczo Máté (e) felesége: Marton 
Anna, Zenthgeorgh-i néhai Thoth Mihály (e et a) Mihály nevű fiacskája gyámja
ként, Bany és Harazthos (Colos vm) birtokbeli bizonyos részek elfoglalása miatt, 
Farkas Farkas ellen a vajdák előtt indított, szeptember 29-ig (usque Mich.) elren
dezi. Ha ez nem sikerülne Kechetinek, a Fogaras várára vonatkozóan nála lévő 
okleveleket eskü alatt Choronk Márton (e) királyi jogügyi igazgató (directoris 
causarum regié maiestatis) kezébe szolgáltatja. Kecheti továbbá megszünteti a 
Colos vm székén Farkas Farkas ellen idított összes perét, és a vajdáknak bírói ré
szük címén Dengelegh-en (Belső-Szolnok vm) 20 telkesjobbágyát (colonos ses-
sionatos), Orozfaya-n (Colos vm) pedig teljes birtokrészét átengedi. Ha Kechety-
nek sikerülne Dengelegh-en ama birtokrészt visszaszereznie, amelyet most Ken
dy Ferenc vajda bír néhai Podwynyay Pál (e) lekötése és fia: Podwynyay Lázár 
szavatossága alapján, azt átengedi a vajdáknak cserébe a fentebb említett Oroz-
faya-i birtokrészért, melyet viszont a vajdák kötelesek visszaadni neki. 

F 15: 4, fol. 105v— 106v, nr. 1. 

5374. 1555. május 31. (f. VI . a. Penthec.) 

Kechety Menyhért (e) visszavonja és érvénytelennek nyilvánítja azt a megál
lapodást, melyet Harinna-i Farkas Farkassal (e), Zenthywan-i Kendy Ferenc és 
Rwzka-i Dobó István (spectabiles et magnifici) erdélyi vajdákkal és székely ispánok
kal annak kapcsán kötött, hogy erővel szembeszegült Farkas Farkasnak az ő kezé
ben lévő Kathona-i (Colos vm) részbirtokába a pozsonyi (Posoniensis) törvény alap
ján való visszaiktatásával, és emiatt a vajdák őt hűtlenségben elmarasztalták és letar
tóztatták, minthogy erre az egyezségre fogságban, kényszerűségből lépett. 

F 15: 4, fol. 106—107r, nr. 1. 

5375. 1555. május 31. (f. VI . a. Penthec.) 

Lypthay Miklós és Thothewry Balázs — felesége: Magdolna, továbbá 
Menyhárt Gáspárné: Margit, Kozarwary György özvegye: Lypthay Zsófia, Buda-
hazy János özvegye: Lypthay Anna, Hozzytelky Ferenc özvegye: másik Lypthay 
Anna, végül Kechety Menyhért (egregiorum) gyermekei: János, László, Márton és 
Zsófia nevében is — tiltja [Kechethy Menyhértet], hogy Kathona-i (Colos vm) 
udvarházát, Zalaytowa nevű ottani halastavát és egyéb javaikat elidegenítse 
Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabilibus et magnificis) 
erdélyi vajdáknak és székely ispánoknak, valamint Harinna-i Farkas Farkasnak. 



Weres Márton özvegye: néhai Koppány Péter leánya: Magdolna Bol-
docz, Indal és Pwztaegres (Thorda vm) birtokbeli jelenleg bírt és ezután vissza-
szerzendő jussait 500 Ft-ban Kernen Jánosnak (e) és fiainak: Ferenc, László, 
Imrének, valamint Ombozy Miklósnak (e) és fiainak: György, Ferenc, Jánosnak 
vallja örökösen eddigi sokféle segíségükért, amit néhai Nagh Sebestyéntől (e) és 
Walkay Mártonnétól való megszabadításához, továbbá az általános hadfelkelés 
erejét meghaladó (cui ipsa pro se sufficiens esse minimé potuisset) terhei hordozá
sához neki nyújtottak, és ezután is, élete végéig nyújtani fognak. 

F 15: 4, fol. 108r, nr. 1. 

5377. 1555. június 3. (f. I I . Penthec.) 

Coloswar-i Ferencz Márton (pr) tiltja Máté papot, az Egeres-i templom 
oltárigazgatóját, az Egeres-en (Colos vm) és határán levő épület, szőlő, szántó, 
kaszáló, irtás elfoglalásától és elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 104r, nr. 1. 

5378. 1555. június 3. (f. I I . Penthec.) 

Chywla-i Wanchya György özvegye: Gerendy Anna, gyermekségétől 
fogva teljesített hű szolgálatai elismeréseként, szabados szolgájának: Saarwar-i 
Fodor Mártonnak (pr et a) vallja 100 magyar arany Ft-ban az általa lakott Eger-
begh-i (Thorda vm) jobbágytelkét, mentesíti azt minden jobbágyi szolgálattól 
(eximendo eundem et libertando ab omnibus servitiis, censibus, tributis et taxis 
ordinariis et extraordinariis in médium aliorum colonorum eiusdem fieri debenti-
bus et provenire), és kiköti, hogy Fodor élete végéig, évi fizetés fejében, szolgálni 
tartozik őt (persoluta ipsi quotannis iusta et condigna mercede servitiorum suo
rum, semper in omnibus . . . eidem inservire debeat et teneatur; post mortem 
vero eiusdem domine Anne stabit in liberó eiusdem arbitrio cuicumque servire 
volet). Ha gyermekei vagy rokonai ki akarnák őt zárni a házból és telekből, ezt 
csak 100 arany Ft, azaz szolgálataiért járó salláriuma megfizetésével tehetik. 

F 15: 4, fol. 104—105r, nr. 1. 



5379. 1555. június 7. (f. VI . a. Trinit.) 

Panczelcheh-i More Mihálynak Warza-i néhai Wayda Vasile leá
nya: Ileanától született leánykája: Klára életkorát nem egészen nyolc évre be
csülik. 

F 15: 4, fol. 108v, nr. 1. 

5380. 1555. június 16. (in Bothaza, dom. p. Corp. Chr.) 

Ombozy Miklós, Swlyok Mátyás, Wazony Pál, Kezy István és Zylkereky 
Ambrus fogott bírák, a vajdák utasítására, egyezséget hoznak létre Komyath
zegy Mártonné: Was Simon leánya: Márta, Bodony Gergely fia: György és Bot-
hazy Menyhért fia: András ama keresetében, hogy Somogy Gergely néhai fele
sége: Erzsébet jószágából adja ki részüket, jóllehet Somogy e birtokokat saját 
pénzén idegenek kezéből szerezte vissza. Ennek értelmében Somogy Gergely Bot-
haza-n átengedi a felpereseknek egy özvegyasszony Kerekes András és György 
háza között fekvő jobbágy telkét és elengedi Márta asszonynak a néhai Baronyay 
Gergely életében összegyűlt tartozásokat és peres kereseteket. Ennek ellenében 
Somogy Gergely, költségei és felesége hitbére címén, megtarthatja Bothaza-i 
többi jószágát. 

F 15: 4, fol. 115— 116v, nr. 1. Belefoglalva a konvent 1555. jún. 29-i oklevelébe (5390. sz.). 

5381. 1555. június 20. (f. V. a. Nat. Joh. bapt.) 

Rwzka-i Dobó István (sp et m) erdélyi vajda és székely ispán — testvérei 
(fr.c): Dobó Ferenc és Domokos (magnificorum) nevében is — kiegyezik End
red-i néhai Zepessy János (e) fia: néhai István fia: Györggyel (e) a néhai Zepessy 
Jánosnak egykor elődeik által elzálogosított Mykepeercz, Keotheles, Baank 
(Bihor vm) és Horth (Zabolch vm) birtokbeli ősi jószágai miatt a királyi udvar
ban hosszú idő óta folyó perében. Ennek értelmében Dobó 500 Ft-ot fizet Zepes
sy Györgynek kiváltás címén, de ebből 100 Ft-ot visszakap, mert Zepessy elődei 
és ő maga is sok hasznát vették e birtokoknak. Zepessy az egyezségtől számított 
tíz napon belül átadja a birtokokat a vajda emberének. Minthogy a záloglevél 
nincs nála, ha Doboék iratokkal vagy tanúkkal bizonyítják, hogy az átadottakon 
kívül más részek is tartoznak a jószághoz, Zepessy azokat is hajlandó átadni. 
Végül visszaköltözteti az egyéb birtokaira átment ottani jobbágyokat (colonos 
etiam, si qui de prescriptis portionibus ad bona et iura possessionaria eiusdem 
Georgii Zepessy gratia residentie se contulissent, cum omnibus eorum rebus ad 



pristinum residentie locum se remissurum . . . promisit). A vajda egyszersmind 
vállalta, hogy Zepessy-t az üggyel kapcsolatos mindenfajta keresettel szemben 
saját költségén megvédi. 

F 15: 4, fol. 112 r + v , nr. 1. 

5382. 1555. június 20. (f. V. a. Nat. Joh. bapt.) 

Ryghman-i Kowach Ferenc visszavonja azt a bevallását, amelyet Erdew-
zentgheorgh-i (Maroszeek) apai székely jószágával kapcsolatosan (fassionem et in-
scriptionem bonorum suorum paternorum Siculicalium) évekkel ezelőtt éretlen fővel 
(superioribus annis, dum adhuc adolescens nondum perfecte et mature etatis fuis
set), meggondolatlanul és kényszer alatt tett sógora (sororio): Kaczay János javára. 

F 15: 4, fol. 113r, nr. 1. 

5383. 1555. június 22. (sab. a. Nat. Joh. bapt.) 

Bonczhyda-i Lossonczy Banffy János (e) kiegyezik Zewdemether-i Horwath 
Györggyel (e) néhai Banffy András (e) Banffyhwnyad mezővárosban és Colos vm 
Kalothazegh nevű vidékén (in districtu), továbbá Borsa-n (Doboca vm) lévő birto
kai elfoglalása miatti, vesztésre álló perében. Ennek értelmében Banffy János néhai 
Banffy András birtokainak egyedül őt illető részét, a néhai Banffy Mihály (e) halála 
után reászállott jószággal együtt, átengedi Horwath György Naghffalw-i néhai 
Banffy András leánya: néhai Katalintól született leányainak: Kewressy János (e) 
felesége: Katalinnak, Annának, Klárának és Petronellának, és e jószágok zavartalan 
birtoklását saját része lekötésével biztosítja atyafiaival szemben. Az egyezséget 
megszegő fél 1500 mostani Ft büntetést tartozik fizetni. — Nondum extradata. 

F 15: 4, fol. 110v—111% nr. 2. 

5384. 1555. június 22. (sab. a. Nat. Joh. bapt.) 

Egyrészről Bonczhyda-i Banffy János (e), másrészről Zewdemether-i 
Horwath György (e) — leányai: Katalin, Anna, Klára és Petronella nevében is — 
kijelenti, hogy a néhai Banffy András (e) Banffyhwnyad mezővárosban és Colos 
vm-i tartozékaiban, továbbá Borsa-n (Doboca vm) levő részeinek Banffy János 
általi erőszakos elfoglalásával kapcsolatos megállapodásukban vállalt kötele
zettséget és kötést mindketten érvényesnek tekintik, habár az egyezségről bizo
nyos okok miatt nem állítottak ki mindjárt oklevelet. 



5385. 1555. június 24. (f. I I . , in Johan. bapt.) 

Coloswar-i János fráter Colosmonostra-i apát Máté pap Egeres-i oltár
igazgató, János pap Bogártelke-i és Antal pap Colosmonostra-i plébános, Kal-
lyany Pál bíró, Bwzas Jakab esküdt, Colosmonostra-i Warga Sándor, Zewch 
Bertalan, Bakos Bálint, Bwzas Imre, Fwlo János és Kayanto-i Zabo János 
esküdtpolgár és jobbágy társaságában az apátság épületében tartott bírói széken 
elutasítja Zabo Dávid és fia: Mátyásnak Colosmonostra-i Warga Illés özvegye: 
Krisztina elleni ama keresetét, hogy az özvegy halála után elhunyt férje házából 
és örökségeiből, fizetés ellenében, kirekeszthessék Krisztina asszony atyafiait. 
Néhai Warga Illés ugyanis végrendeletében háza és szőlője fejében 25 Ft-ot 
hagyott a két Zabonak, és az özvegy ezt az összeget [1554.] december 11-én (f. I I I . 
a. Nat. dom.) Warga Sándor, Gergely és Gáspár, valamint Colosmonostra-i 
Kozma Tamás jelenlétében ki is fizette nekik. Egyébként is e ház és szőlő nem 
apjukról szállott néhai Warga Illésre, hanem saját pénzén, feleségével együtt sze
rezte, következésképpen szabadon végrendelkezhetett felőle. A felperesek kere
setét azért is elutasítja, mert bár az ügyet földesurukhoz fellebbezték, nem jelen
tek meg a június 16-ra (dom. p. Trinit.) kitűzött tárgyaláson. 

F 15: 4, fol. 109—110r, nr. 3. 

5386. 1555. június 25. (f. I I I . p. Nat. Joh. bapt.) 

Bothos András tiltja anyját: Bothos Gáspárné: Porkoláb Ambrus leá
nya: Magdolnát attól, hogy Zylkerek-i (Belső-Szolnok vm) birtokrészüket elide
genítse Almady Bálint özvegyének. 

F 15: r, fol. 109r, nr. 2. 

5387. 1555. június 25. (in arce Weech, I I . d. Joh. bapt.) 

Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István erdélyi vajdák és 
székely ispánok Zowath-i Ombozy Miklósnak, Zopor-i Swlyok Mátyásnak, Bot
haza-i Kezy Istvánnak, Zekel Ambrusnak és Bothaza-i Wazony Pálnak (egregiis 
et nobilibus): Tegyenek bevallást a Colosmonostra-i konventben az egyrészről 
Bothaza-i Somogy Gergely (e), másrészről Komyathzegy Mártonné: korábban 
Baronyay Gergely özvegye: Márta, Bothazy András és Bodony György közötti 
birtokügyben hozott fogott bírói megállapodásról. 

F 15: 4, fol. 115v—116", nr. 1. Belefoglalva a konvent 1555. jún. 29-i oklevelébe (5390. sz.). 



Manyk-i Ztrigy Mihály özvegye: Cheriny György leánya: Klára minden 
jussát, ami őt az Olahberend-en (Colos vm) Pestessy György (e) felesége: koráb
ban Zwthor-i Zabo Lukács özvegye által Somay Bálintnak (e) 50 Ft-ért örökösen 
eladott birtokrészben megilleti, atyafiságos szeretetből Gereomonostra-i Kernen 
Ferencnek ajándékozza, és felhatalmazza őt arra, hogy azt saját pénzén magának 
visszaszerezhesse. 

F 15: 4, fol. 125v—126r, nr. 1. 

5389. 1555. június 28. (f. VI . a. Petri et Pauli) 

Naghffalw-i Bánffy István (e) fia: Farkas (e) tiltja Bonczhyda-i Bánffy 
Jánost (e) attól, hogy bárhol lévő magyarországi és erdélyi birtokait elidegenítse 
Zewdemether-i Horwath Györgynek (e). 

F 15: 4, fol. l l l v —112 r , nr. 1. 

5390. 1555. június 29. (sab., in Petri et Pauli) 

A Colosmonostra-i konvent — Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i 
Dobó István (spectabilium et magnificorum) erdélyi vajdák és székely ispánok 
1555. június 25-én, Weech várában kelt parancsára (5387. sz.) — Bothaza-i 
Somogy Gergely részére átírja a közötte, valamint Komyathzegy Mártonné: 
korábban Baronyay Gergely özvegye: Was Márta, Bothazy András és Bodony 
György közötti birtokperben 1555. június 16-án Bothaza-n létrehozott fogott 
bírói egyezségről kiállított oklevelet (5380. sz.), melyet Bothaza-i Kezy István és 
Fratha-i Wazony Pál mutatott fel. 

F 15: 4, fol. U5V—116 v, nr. 1. 

5391. [1555. június 29.] 

[Bothaza-i] Somogy Gergely [Bothaza-i] és bárhol másutt lévő javait, 
halála utánra, unokatestvérének (fr. suo fratrueli): Somogy, másként Marthon 
(dictus) Lázárnak vallja. 

F 15: 4, fol. 117, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 



5392. 1555. június 29. (sab., in Petri et Pauli) 

Walkay Miklós (e) — Ewrdeg Ferenc nevében is — tiltja Kendy Mihályt 
és Antalt (egregios) Fodorhaza, Zenthkatholna, Zootelke, Wgrocz (Doboca vm) 
birtokbeli részeik elidegenítésétől, valamint Zenthpaly Menyhértet (e) ama 
Ugrocz-i birtokrész bitorlásától, amelyet néhai Ewrdegh Péter (e) néhai Zenth
paly Andrásnak (e) eladott. 

F 15: 4, fol. 120v, nr. 1. 

5393. 1555. június 29. (sab., in Petri et Pauli) 

Kanthor János tiltja Somy Annát és Borbálát attól, hogy Warmezeo 
egészbirtokát, valamint Kanthor Pált (e), hogy Felegregh és Zenthpetherfalwa 
(Doboca vm) birtokbeli részeit elidegenítse Zalanczy Jánosnak (e). 

F 15: 4, fol. 120v, nr. 2. 

5394. 1555. június 30. (dom. p. Petri et Pauli) 

Lepsiny Miklós — Mezeozengel-i Barchyay Györgyné: Gereoffy Ilona 
nevében — tiltja Gereoffy Pált és Mihályt (egregios) attól, hogy néhai Gereoffy 
István Kalotazeg vidéki (in districtu) birtokaival kapcsolatosan fogott bírói 
egyezséget kössenek, erről hiteles helyen oklevelet állíttassanak ki. 

F 15: 4, fol. 114r, nr. 1. A kötetbe behelyezett papírszeleten. 

5395. 1555. június 30. (dom. p. Petri et Pauli) 

Egyrészről Inaktelke-i Gereoffy Mihály (e) felperes, másrészről Kys
kapws-i Gereoffy Pál, Zamosfalwa-i néhai Gereoffy Mihály fia: Balázs, végül 
Gereoffy Mihály özvegye: Anna alperes fia: István (egregii) nevében — Walkay 
Miklós, Rado Zsigmond, Thomory György, Gereoffy Gáspár, Kanthor János és 
Buday Ferenc (egregii et nobiles) fogott bírák útján — kiegyezik az Inaktelke-i 
Gereoffy Mihály apjától: néhai Gereoffy Ferenctől és testvérétől: néhai Gereoffy 
Andrástól Gereoffy Pálnak és Zamosfalwa-i Gereoffy Mihály apjának: Gereoffy 
Balázsnak egykor eladott és a vajdák által Inaktelke-i Gereoffy Mihálynak 
visszaítélt birtokrészek felől. Ennek értelmében az alperesek átadják Gereoffy 
Mihálynak a visszaítélt birtokrészeket, ő viszont néhai Gereoffy István Zamos
falwa-i udvarháza és tartozékai felét engedi át az alpereseknek, kivéve a Gereoffy 
Gáspár földjei között fekvő ama szántót, amelyet Gereoffy Pál gyepes helyből 
fogott fel művelésre, amelynek a vége a templom felé a halastóig nyúlik (ex loco 



cespitoso colere incepisset, cuius finis versus ecclesiam ad piscinam protendere-
tur) és amelyet Gereoffy Mihály már átadott Gereoffy Pálnak. Zamosfalwa-i 
kúriájukhoz tartozó földjeiket két részre osztják Gereoffy Mihály, illetve 
Gereoffy Pál és atyafisága (fratribus suis fratruelibus) között. A birtok felbecsül
tetéséért Gereoffy Mihály 25 Ft-ot fizet Gereoffy Pálnak. A választott fogott 
bírák július 3-án (f. IV. prox.) Wassarhel-en az oklevelek alapján döntik el, hogy 
Inaktelke-n a Zentpalyzer-en levő telek melyik felet illeti meg inkább. Bár az 
oklevelek felől Gereoffy Pálnak huszonötöd-magával kellett volna esküt tennie, 
Gereoffy Mihály beleegyezésével csak saját személyében tett esküt. Gereoffy Pál 
július 3-án Wassarhel-en a nála őrzött összes iratokat köteles előadni és a 
Gereoffy Mihályt illetőket neki kiszolgáltatni. A többi oklevelüket három zárral 
ellátott ládácskába teszik, melynek egy-egy kulcsa Gereoffy Mihálynál, Pálnál és 
Gáspárnál álljon (reliquas vero in unam ladulam tria seracula habentem depo-
nent, quarum una clavis apud dictum Michaelem Gereoffy, altéra apud Paulum, 
tertia vero apud Casparem Gereoffy conservabuntur, ut cum opus fuerit unanimi 
eorum voluntate prefatas litteras eorum privilegiales excipere valeant atque pos-
sint). Az egyezséget megszegő fél 300 magyar Ft büntetést fizessen. 

F 15: 4, fol. 113 r + v , 115r, nr. 2. 

5396. 1555. július 3. (f. IV. p. Visit. virg.) 

Lepsiny Miklós — néhai Kerezthwry Orsolya leánya: Kerezthwry Ilona 
leánya: Anna nevében — tiltja Kerezthwry Lukácsot attól, hogy Sayokerezthwr, 
Magyarfellak, Olahfellak, Rechekerezthwr, Kechkehath és Fyzes birtokbeli ré
szét elidegenítse Kerezthwry Boldizsárnak. 

F 15: 4, fol. 110r, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 

5397. 1555. július 7. (dom. p. Visit. Marié) 

Wanchya György (e) özvegye: néhai Gerendy László leánya: Anna Sar-
war-on (Doboca vm) azt a 16 népes jobbágytelket és nemesi udvarházat, melyet a 
néhai férje javaiból hitbér címén járó 66 Ft fejében kötöttek le neki, leányának: 
Kernen Ferencné: Wanchya Margitnak ajándékozza. Többi gyermeke és atyja
fia, halála után, csak az összeg lefizetése után osztozkodhasson e jószágon vagy 
vethesse ki belőle Kernen Ferencnét. 

F 15: 4, fol. 108—109r, nr. 2. 



Bánffy István és János (egregii) — Sandorhaza-i Fabyan Péter, Bylgezd-i 
Kys Albert, Zenthywany Gáspár és Mereghyo-i Bad $tefan társaságában — e 
napon letették a Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabi-
lium és magnificorum) [erdélyi vajdák] június 19-én (f. IV. inter oct. Corp. Chr.) 
Wywar-on kelt bírói határozatában előírt esküt Naghlak-i Choronk Márton 
királyi jogügyi igazgató (director causarum regié maiestatis) felperes keresetében 
való ártatlanságukról. 

F 15: 4, fol. 110 r + v , nr. 2. 

5399. 1555. július 8. (f. I I . a. Margarete) 

Bonczhyda-i Lossonczy Bánffy János (e) visszavonja és semmisnek nyil
vánítja azt az egyezséget, amelyet néhány nappal korábban néhai Bánffy András 
(e) birtokaira vonatkozóan Telegdy Mihállyal és Zewdemethery Horwath 
Györggyel (egregii) kötött. 

F 15: 4, fol. 110v, nr. 1. 

5400. 1555. augusztus 5. (f. I I . , in Marié de nivis) 

Zwthor-i László deák, Colos vm szolgabírája, Zwthor-on (Colos vm) azt 
a nemesi udvarházát, amelyet egy jobbágy erőszakos elfoglalásáért esedékes 
főbenjáró vajdai ítélet elkerülése végett Syroky Gábor engedett át neki, a hozzá 
tartozó gyepes hellyel (locum cespitosum) és a Waryu György jobbágy házához 
mindkét dűlőben (ad utrumque diverticulum) járó Nyl földdel együtt, 125 Ft-ért 
örökösen eladja Olah Boldizsár (e) Gorbo-i officiálisnak és feleségének: Zeremy 
Annának. 

F 15: 4, fol. 117 r + v , nr. 3. 

5401. 1555. augusztus 10. (sab., in Laurentii) 

Néhai Nyressy Gáspár leánya: Anna életkorát — édesanyja: jelenleg 
Keozeplak-i Kemery Kristófné: Ilona kérésére — hat esztendőben állapítják 
meg. 



5402. 1555. augusztus 21. (f. IV. a. Bartholomei) 

Egyrészről Kernen János (e) erdélyi alvajda és székely alispán, a testvére: 
Gereomonostra-i néhai Kernen Péter (e) árváinak gyámjaként — özv. Kernen Pé
terné: Katalin nevében —, másrészről Saarpathak-i Tamás deák — Haller Péter 
(e) szebeni (Cibiniensis) polgármester (magister civium) nevében, az erdélyi káp
talan ügyvédvalló levelével — a jövendő békesség érdekében megegyezik abban, 
hogy ha néhai Kernen Péter leányának: Katalinnak Haller Pétertől gyermeke 
születik, az apja nemesi és szász birtokain (in bonis et iuribus possessionariis . . . no-
bilitaribus videlicet et Saxonicalibus), arany-ezüst marháin, készpénzén, házi ékes
ségein egyenlően osztozik az előző házasságából származó ifj. Haller Péterrel. Ha 
azonban a fiatalasszony gyermektelenül hal el, csupán 1000 Ft készpénz illeti meg 
hitbér és jegyajándék címén, és férje javait ifjabb Haller Péter egyedül örökli. 

F 15: 4, fol. 117— 118v, nr. 1. 

5403. 1555. augusztus 21. (f. IV. a. Bartholomei) 

Rethen-i néhai Retheny György fia: Ádám néhai Retheny Mihály (e) 
Rethen-i (Fehér vm) birtokrésze harmadát, a nemesi udvarház kivételével, Sar-
pathak-i Tamás deáknak ajándékozza a birtokai visszaszerzésére tett költségei és 
fáradsága viszonzásaként. 

i 

F 15: 4, fol. 118v—119r, nr. 1. 

5404. 1555. augusztus 21. (f. IV. a. Bartholomei) 

Saarpathak-i Tamás deák Moha-n (Fehér vm) dél felől özv. Mohay 
Bálintné puszta telke szomszédságában, Morgonday Ferenc kapuja előtt fekvő 
jobbágytelkét, mely korábban özv. Mohay Lajosné: Dorottyáé volt, elcseréli 
Saarpataky Miklós Saarpathak-i (Fehér vm!) ama nemeskúriájával, melyben 
egykor Saarpataky Péter lakott. 

F 15: 4, fol. 119 r + v , nr. 1. Vö. 5363., 5364. sz. 

5405. 1555. augusztus 21. (f. IV. a. Bartholomei) 

Rethen-i Retheny Ádám Mohay-on (Fehér vm) levő puszta jobbágytel
két hű szolgálatai viszonzásaként 50 magyar Ft-ért örök áron eladja Rethen-i 
Sarpathaky Miklósnak, aki ezt saját pénzén kiváltja az idegenek kezéből. 



Sarpataky Tamás (n) szolgálataival és saját pénzen szerzett Saarpathak és 
Rethen (Fehér vm) birtokbeli jószágait fiacskájára: Mátyásra, ennek halála ese
tén feleségére: néhai Sarpataky Dámján leánya: Borbálára, ha pedig ő is meg
halna, testvérére (fr. suo c): Hwnyad-i Zabo Ferencre (pr et c) hagyja. 

F 15: 4, fol. 120r, nr. 1. 

5407. 1555. szeptember 2. (f. I I . p. Decol. Joh.) 

Zamosfalwa-i Gereoffy Mihály fia: István életkorát — Zalay Antal kéré
sére — tíz esztendőben állapítják meg. 

F 15: 4, fol. 121r, nr. 1. 

5408. [1555. szeptember 2.] 

Zalay Antal — Gereoffy István nevében — tiltja Inaktelke-i Gereoffy Mi 
hályt megbízója jószágainak bitorlásától és elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 12 l r , nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

5409. 1555. szeptember 6. (f. VI . a. Nat. virg.) 

Haroklyany Miklósné (e) szolgája és jobbágya: Deshaza-i Balogh Mihály 
— úrnője és gyermekei: László, István, János, Mihály, Miklós, György, Péter, 
valamint Menyew-i More János fia: Péter nevében — tiltja Sykolya Katalint Me
nyew-i (Közép-Szolnok vm) birtokrésze elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 121r, nr. 3. 

5410. 1555. szeptember 6. (f. VI . a. Nat. Marié) 

Nagh Lőrinc (pr) leánya: Orsolya és néhai Hentheler Johann (pr) leánya: 
Katharina apácák — a Coloswar falain kívüli külvárosban levő Szt. Egyed-ko
lostor perjelnője: néhai Hos Pál leánya: Orsolya, továbbá Boregetheo János leá
nya: Katalin, Rathony Anna, Hydelwe-i Nagy Bertalan leánya: Margit, Her
czegh Borbála apácák és a domonkos rendi apácák egész konventje nevében 
(totius conventus sanctimonialium ordinis beati Dominici confessoris in claustro 
beati Egidii abbatis extra muros in suburbio civitatis Coloswariensis degentium 



et commorantium nominibus) — 140 magyar Ft-ért eladják a Zappan wcza-ban lévő 
sütőházukat (domum ipsarum pistoriam) Barath Sebestyén egykori esküdtpolgár 
özvegyének: Annának, és vállalják az azt terhelő census hátralékának kifizetését. 

F 15: 4, fol. 123 r + v , nr. 1. 

5411. 1555. szeptember 7. (sab., in vig. Nat. Marié) 

Mogyoro-i Lossonczy Banffy Pál (e) — felesége: Báthory Borbála, vala
mint gyermekeik: Gáspár és Elek nevében is — tiltja Kechety Menyhértet attól, 
hogy Fogaras várára és tartozékaira vonatkozó okleveleiket, Kathona-i (Colos 
vm) nemesi udvarházukat és halastavukat, Dengelegh-i (Belső-Szolnok vm) és 
Orozfaya-i (Colos vm) birtokrészüket elidegenítse Zenthywan-i Kendy Ferenc és 
Rwzka-i Dobó István (spectabilibus et magnificis) erdélyi vajdáknak és székely 
ispánoknak, valamint Harynna-i Farkas Farkasnak (e). 

F 15: 4, fol. 12f, nr. 1. 

5412. 1555. szeptember 7. (sab., in vig. Nat. virg.) 

Banffy Pál (e) tiltja Zenthywan-i Kendy Ferenc (sp et m) erdélyi vajdát és 
székely ispánt Holthmaros-on (Thorda vm) a Geodeorallya-n és Mentheowar-
allya-n a Remethemezeo nevü kaszáló bitorlásától és elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 121—122r, nr. 2. 

5413. 1555. szeptember 8. (dom., in Nat. Marié) 

Poka-i Pokay Ferenc — Pokay Boldozsár felesége: Borbála és fia: János 
nevében is — tiltja Was Balázs (e) özvegyét: Komlody Orsolyát attól, hogy Poka-n 
(Thorda vm) az ő Pokay tho nevű halastava végében levő másfél jobbágy telkét 
elidegenítse Pokay Jakabnak, Tholdalaghy Andrásnak és Balázsnak (egregiis). 

F 15: 4, fol. 122 r + v , nr. 2. 

5414. 1555. szeptember 8. (dom., in Nat. Marié) 

Chomaffay Pál a Bechkey Balázs megsebesítéséért a vajdától kirovandó 
fej- és jószágvesztés elkerülése végett a kezében lévő és az idegeneknek elzálogosí
tott Fodorhaza-i (Doboca vm) jószágát örökösen Bechkeynek engedi át. 

F 15: 4, fol. 129v— 130r, nr . l . 



5415. 1555. szeptember 13. (f. VI . a. Exalt. cr.) 

Patha-i néhai Henke Antal leánya: Ilona életkorát — nagybátyja: Patha-i 
Henke Sebestyén kérésére — tíz esztendőben határozzák meg. 

F 15: 4, fol. 122r, nr. 1. 

5416. 1555. szeptember 19. (f. V. Mathei ap.) 

Egyrészről Karoly Dénes (e) — felesége: néhai Ewrdegh Ferenc (e) leá
nya: Ágnes nevében —, másrészről Karaan-i Koztha Demeter Almas-i várnagy 
és Buday János deák — Pathochy Boldizsár (e) felesége: Somy Anna és Alsolynd-
wa-i Bánffy László (e) felesége: Somy Borbála nevében — megállapodik, hogy az 
utóbbi alperesek a Desewffalwa, Keokynpathak és Babon (Colos vm) birtokbeli 
részeiket — korábbi egyezségüknek megfelelően — átengedik Karoly Dénesnek 
és feleségének, mindazokkal a jószágokkal együtt, amelyekről ezután bebizo
nyítanák hitelt érdemlő módon, hogy az ítéletlevél szerint őket illetik. Viszonzá
sul Karoly elengedi az alpereseknek az ellentmondás (repulsio) miatti bírság őt 
felperesként illető harmadrészét, de kiköti, hogy Somy Anna és Borbála tartozik 
megfizetni a bírói kétharmadot, ha a vajdák követelik. — Nondum extradata. 

F 15: 4, fol. 123v—124r, nr. 1. 

5417. 1555. október 2. (f. IV. p. Michaelis) 

Thorda-i/Thorday Gergely Manyk-on (Doboca vm) azt a részbirtokát, 
amelyet Bethlen-i Farkas (e) ajándékozott neki hü szolgálatai jutalmaként a 
budai (Budensis) káptalan oklevelével, 250 mostani magyar Ft-ért örök áron 
eladja Coloswar-i Wayda Mártonnak (pr et c). 

F 15: 4, fol. 122v—123r, nr. 1. 

5418. 1555. október 10. (f. V. p. Dionisii) 

Iloswa-i Ilosway Bernát — urai: Kwssal-i néhai Jakchy Mihály (e) fiai: 
Boldizsár, Mihály és András (egregiorum) nevében — tiltja I . Ferdinánd királyt 
attól, hogy a Belthek-i néhai Dragffy Györgyről (m) rájuk szállott Horwath, 
Cheh, Sylelmed, Ardo, Bewshaza, Benedekfalwa, Wdwarhel, Ino, Zeplak, Eger
hat, Cykofalwa, Debren, Gyorcyon, Mono, Wyczya, Kysbabochya, Naghbabo-
chya, Nyres, Redefalwa, Kolbazfalwa, Somos, Bykaczya, Felsewwarchya, Also-
warczya, Kewzepsewwarchya, Gyorghteleke, Zelzegh, Aranmezeo, Kozla, 
Czyokman, Tohat, Kewd, Kelencye, Nabrad, Kysgorozlo, Naghgorozlo, több-



ségében román (Walachalium) Kwczyo, Paptelke, Bred, Maygrad (Közép-Szol
nok vm) birtokot és birtokrészeket, továbbá Magyarországon bárhol lévő egyéb 
birtokukat eladományozza Bathor-i Györgynek és feleségének: Somlyo-i Bátho
ry Annának (magnificis), valamint Nadasd-i Tamás (sp et m) nádornak és királyi 
helytartónak. — Extradata. 

F 15: 4, fol. 124v— 125r, nr. 1. 

5419. 1555. október 11. (f. V I . p. Dionisii) 

Jara-i Hosdaty Márton Swlyok Borbálától született leánykája: Erzsébet 
életkorát két és fél esztendőre becsülik. 

F 15: 4, fol. 125r, nr. 1. 

5420. 1555. október 11. (f. VI . p. Dionisii) 

Menyhar Gáspár (e) és Lypthay Margit leányának: Annának az élet
korát — Karoly Dénes (e) kérésére — nem egészen hat esztendőben határozzák 
meg. 

F 15: 4, fol. 127v, nr. 3. Emlékeztető feljegyzés. 

5421. [1555. október 11.] 

Karoly Dénes és felesége: Ewrdegh Ágnes ügyvédül vallja Thethey Lőrin
cet, Zendy Zorardot és Peres Gáspárt. 

F 15: 4, fol. 127v, nr. 4. Emlékeztető feljegyzés. 

5422. 1555. október 31. (f. V. a. Omn. sanct.) 

Somogy Miklós (e) azt a nemesi udvarházát, melyet Tholdalagh-i And
rástól (e) kapott ajándékba Jara-n (Thorda vm), elcseréli testvére (fr.u): Somogy 
Gergely (e) Bothaza-i (Colos vm) nemesi udvarházával, melyben Sypos Gáspár 
lakik. 

F 14: 4, fol. 129 r + v , nr. 1. 

• 



5423. 1555. november 6. (f. IV. p. Em. ducis) 

Somy Anna Olah Boldizsárnak három puszta telekhelyet ajándékoz 
Paphaza-n, másként Paptelke-n (Doboca vm). — Infra vide clarius folio 5. 

F 15: 4, fol. 127v, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. Vö. 5424. sz. 

5424. 1555. november 6. (f. IV. p. Em. ducis) 

Gyarmath-i néhai Balassa Imre (m) erdélyi vajda és székely ispán özve
gye: Somy Anna, eddigi és ezutáni hű szolgálatai jutalmaként Olah Boldizsárnak 
három puszta telekhelyet (loca sessionalia iobagionalia deserta) ajándékoz Pap
haza-n, másként Paptelke-n (Doboca vm). 

F 15: 4, fol. 132—133f, nr. 3. Vö. 5423. sz. 

5425. 1555. november 7. (f. V. p. Em. ducis) 

Warza-i Sándor György özvegye: néhai Cheh Miklós leánya: More [!] Kata
lin az elhunyt férjétől 100 arany Ft-ban és jó pénzben számított 200 Ft-ban neki elzálo
gosított Warza és Inchel (Colos vm) birtokbeli részeit leányának: Sándor Annának, 
ennek halála után pedig leánya férjének: Zygety Pálnak ajándékozza azzal a kikötés
sel, hogy sógorai csak eme összeg kifizetésével rekeszthessék ki belőlük leányát és férjét. 

F I 5: 4, fol. 126 r v , nr. 1. 

5426. 1555. november 8. (f. VI . p. Em. ducis) 

Néhai Halabory György (e) fia: Pál tiltja saját anyját: özv. Halabory 
Györgyné: Theke Annát, I . Ferdinánd királyt és az erdélyi vajdákat attól, hogy 
Kysbudak-i (Doboca vm) birtokrészüket elidegenítse vagy eladományozza Kys-
budak-i Inachy Mihálynak. 

F 15: 4, fol. 126v—127r, nr. I . 

5427. 1555. november 8. (f. VI . p. Em. ducis) 

Halabory Pál visszavonja és semmisnek nyilvánítja a Kysbudak-i (Dobo
ca vm) birtokrészére vonatkozóan Kysbudak-i Inachy Mihállyal kényszerűség
ből kötött megállapodását. 

F 15:4, fol. 127 r + v , nr. 1. 



5428. 1555. november 12. (f. I I I . p. Martini) 

Most Coloswar-on lakó Buday Zythas Balázs (pr) a Colosmonostra-i 
hegyen lévő egy hold szőlőjét, melynek szomszédja Fenes felől Thewlcheres Ger
gely, Coloswar felől pedig Coloswar-i Kys Demeter szőlője, tíz magyar Ft-on 
zálogba adja Coloswar-i János fráter [Colosmonostra-i] apátnak azzal a meg
kötéssel, hogy végleg övé legyen, ha a jövő április 4-ig (ad Pasche) nem váltaná ki. 

F 15: 4, fol. 131v—132r, nr. 2. Vö. 5441. sz. 

5429. 1555. november 13. (f. IV. p. Martini) 

Pethlend-i néhai Egressy László leánya: Orsolya életkorát — Rewd-i 
Cheh István kérésére — hat esztendőben határozzák meg. 

F 15: 4, fol. 128r, nr. 1. 

5430. 1555. november 17. (dom. a. Elizabet) 

Swky János és feleségének: Somlyo-i néhai Bathori Miklós leánya: Anná
nak, korábban Borsa-i Banffy Ferenc özvegyének kérésére az asszony előző házassá
gából született Banffy Zsuzsanna életkorát egy év alattinak állapítják meg. 

F 15: 4, fol. 128 r + v , nr. 4. 

5431. 1555. november 20. (f. IV. p. Elizabet) 

Bozzasy Miklós tilalmazza testvéreit (fr.c): Bozzas-i Bozzassy Ferencet és 
Pétert szüléikről rájuk szállott arany-ezüst marháik, ruháik, készpénzük és egyéb 
ingó értékeik, valamint még osztatlan birtokaik jövedelmének eltékozlásától és 
elidegenítésétől. 

F 15: 4, fol. 128r, nr. 2. 

5432. 1555. november 22. (f. VI . p. Elizabet) 

A Bolya-i kastély várnagya: . . . — Samson-i Kewrewssy Ferenc (e) nevé
ben — tiltja Petthend-i Nagh Menyhértet attól, hogy bevezettesse magát Feke-
thewyz, Waralya és Ermynzekes (Fehér vm) birtokbeli bizonyos részekbe. 



5433. 1555. november 25. (f. I I . , in Catherine) 

Zentheged-i Was Máté (e) özvegye: Theke Anna leánykájának: Orsolyá
nak életkorát nem egészen három esztendőre becsülik. — Den. 24 solvit. 

F 15: 4, fol. 128r, nr. 3. és fol. 146r, nr. 6. Azonos kézzel írt két emlékeztető feljegyzés. 

5434. 1555. november 25. (f. I I . , in Catherine) 

Banffy Pál (e) tiltja Naghfalw-i Banffy Györgyöt (e) attól, hogy magyar
országi és erdélyi birtokaikból bármit is elidegenítsen Barthakowyth Jánosnak. 

F 15: 4, fol. 147r, nr. 5. Emlékeztető feljegyzés. 

5435. 1555. november 25. (f. I I . , in Catherine) 

Banffy Pál (e) tiltja Naghffalw-i Lossonczy Banffy Miklóst és Istvánt 
attól, hogy Walko várát és tartozékait (Crazna vm) elidegenítsék Banffy Gáspár 
(e) özvegyének: Jaxyth Annának, most Kendy Antal (e) feleségének, Seredy Ist
vánnak és Thelegdy Mihálynak. 

F 15: 4, fol. 147v, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

5436. [1555. november 25.] 

Banffy Pál (e) tiltja Banffy Istvánt és Jánost (egregios) attól, hogy erdélyi 
birtokaikra vonatkozóan egyezségre lépjenek Kendy Ferenccel (sp et m) és fiá
val: Jánossal. 

F 15: 4, fol. 147v, nr. 3. Emlékeztető feljegyzés. 

5437. [1555. november 25.] 

Banffy Pál (e) tiltja Banffy Istvánt és Jánost (egregios) attól, hogy birto
kaikra vonatkozóan megegyezést kössenek Thelegdy Mihállyal (e). 

F 15: 4, fol. 148r, nr. 1. Emlékeztető feljegyzés. 



5438. [1555.] november 25. (f. I I . , in Catherine) 

Bánffy Pál (e) tiltja Kendy Ferencet (sp et m) Remethemezeo-i (Thorda 
vm) és Gleden-i (Colos vm) szántóföldjeik, kaszálóik, erdőik bitorlásától és elide
genítésétől. 

F 15: 4, fol. 148r, nr. 2. Emlékeztető feljegyzés. 

5439. 1555. november 26. (f. I I I . p. Catherine) 

Madaras-i Bernald Balázs (n et a), hü szolgálatai jutalmaként, Lewryncz 
Balázsnak (n) adományozza Pethenyefalwa-n (Crazna vm) azt a házat, minden 
tartozékával együtt, amelyben addig is lakott, azzal a megkötéssel, hogy ezután is 
csupán neki szolgál, engedélye nélkül másnál nem vállal szolgálatot és a házát 
sem idegeníti el (quod annotatus Blasius Lewryncz suique heredes annotato Bla-
sio Bernald successoribusque eiusdem universis ita veluti hactenus etiam dein-
ceps inservire debeant et teneantur, neque absque voluntate eiusdem alicui alio 
inservire, aut dictam domum cum suis pertinentiis alicui abalienare, aut aliquam 
iniuriam eidem inferre valeat, possit). 

F 15: 4, fol. 130 r + v , nr. 1. 

5440. 1555. november 26. (f. I I I . p. Catherine) 

Madaras-i Bernald Balázs (n et a) — Kornys Mihály (e) nevében — tiltja 
Zenthywan-i Kendy Ferenc és Rwzka-i Dobó István (spectabiles et magnificos) 
erdélyi vajdákat és székely ispánokat attól, hogy ura Egresthew-n (Kykewllew 
vm) lévő lakott jobbágytelkét eladományozzák Zygety Pál deáknak. 

F 15: 4, fol. 130—13l r, nr. 1. 

5441. 1556. január 28. (f. I I I . a. Purif. Marié) 

[Coloswar-i] János fráter [Colosmonostra-i] apát az apátságból való 
távozása esetére (si . . . eundem ex dicta abbatia quovis modo excedere contige-
rit) Zytas Balázs szőlőjét, vagy az azért április 4-ig (ad Pasche) fizetendő tíz Ft 
zálogösszeget testvérének (fr. suo germano): Poch Györgynek (pr) adja. 

F 15: 4, fol. 132r, nr. 1. Vö. 5428. sz. 



5442. 1556. február 10. (f. I I . p. dom. Sexagesime) 

Zathmary Balázs — felesége: néhai Barbath János (e) leánya: Anna nevé
ben — tiltja Zenthywan-i Kendy Ferenc (sp et m) erdélyi vajdát és székely ispánt 
néhai Desew László Pagocha-i (Thorda vm) birtokrészének bitorlásától és elide
genítésétől, minthogy ők azt néhai Barbath Jánostól örök áron megvásárolták. 

D L 32508. fol. 18v, nr. 1. 

5443. 1556. április 22. (f. IV. a. Georgii) 

Apanaghfalwa-i Apaffy László (e) Feketewyz és Warallya (Fehér vm) 
birtokbeli részét 100 magyar Ft-ért örökösen eladja Szeben (Cibiniensis) város 
polgárainak és a hét szász széknek. 

F 15: 4, fol. 133 —134r, nr. 1. 

5444. 1556. június 30. (f. I I I . a. Visit. Marié) 

Colos-i Kowach Márton (pr) özvegye: Márta a Colos-i határon lévő 
Ewrdeghmonya völgyben fekvő Fyzestho nevű halastavát 100 mostani magyar 
Ft-ért örök áron eladja jelenleg Coloswar-i lakos Jenyew-i Dénes deáknak (nobili 
et industrioso viro) és feleségének: Zsófiának. 

D L 32508. fol. 18r, nr. 1. 



NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ 





A kötethez készült mutató — a legfontosabb tárgyi címszavakon kívül — a regesztákban 
előforduló összes hely- és személynevet az alábbi rendszerezésben tartalmazza: 

A helység- és földrajzi név a történetileg kialakult magyar elnevezés alakjában jelenik meg a muta
tóban. Ennek a közigazgatási változtatások során a X I X — X X . század fordulóján központi 
intézkedéssel kialakitott jelzős változatára azonban csak akkor utal, ha ennek elmaradása 
megnehezítené az azonosítást. Tehát pl. Enyed-, Kalota- és Marosszentkirály szerepel utalásként, de 
Nagyszeben nem. 

A történetileg kialakult helységnevet zárójelben, betűhíven, dőlt betűkkel szedve követik az 
eredetiben előforduló változatok. Ha ezek közül egyesek a betűrendezéskor több tétellel előbbre vagy 
hátrábbra kerülnének, az ilyen változatok önálló címszóként is feltűnnek a mutatóban. 

Az eredeti névalakok felsorolása után a helység mai hivatalos neve, valamint szász lakosságú 
falvak és nagyobb városok esetében ezek német elnevezése, majd a középkori megye, illetve szék, és a 
Románián kívüli településeknél / jellel annak az országnak a feltüntetése következik, amelyikhez a 
település jelenleg tartozik. Az előforduló helységneveknek 98%-át kitevő romániai településeknél a 
mutató a középkori közigazgatási egység neve után, az ország sziglája helyett, / jellel a mai 
megyebeosztást adja meg, mert ez nagyobb információs értékű. Elpusztult település nevét, 
amennyiben nincs mai alakja, az eredetiben szereplő változatában tartalmazza a mutató. 

A helységnévvel kapcsolatos, fentiek szerint rendszerezett adatokat a településre vonatkozó egyéb 
információk követik külön-külön tételekként. Mégpedig előbb az illető helységről elnevezett család 
(pl. Bikal — Bikali) betűrendbe szedett minden egyes tagjára vonatkozó regeszták felsorolása. Ezt 
követően a helységnevet előnévként használó családokra, illetve személyekre, végül pedig a település 
egyéb, többnyire jobbágy lakójára történik szintén betűrendben utalás. A helységből ismeretes 
tisztségviselőkre (plébános, iskolamester, officialis, udvarbíró stb.), templomra, várra, kastélyra, 
udvarházra, malomra, halastóra, erdőre, szőlőre, vámra stb. vonatkozó regesztaszámok után, az 
onnan említett földrajzi nevekre való utalás zárja az egész címszót. A helység esetleges egyéb 
névalakjára (pl. Kis-, Nagydoba) ezt követően külön tétel figyelmeztet. 

A család- és személynevek nagy tömegét a mutató az alábbi bontásban teszi megközelíthetővé: 
A helységnévből alakult családnevek — amint ezt a regesztákkal kapcsolatosan már jeleztük — az 

illető település címszavának részeként jelennek meg. Ha tisztázhatatlan maradt, hogy a család a több 
azonos nevű település közül melyikről származik, a családnév önálló címszóként került mutatózásra; 
mégpedig több azonos név esetén előnevük vagy lakóhelyük nevének betűrendjében rangsorolva. 
Hasonló módon hierarchizálja a mutató a nem helységnévből alkotott egyéb gyakori családneveket 
(Kis, Nagy, Oláh, Székely stb.). Ezeknél az előnév melléknévi alakban'megelőzi a cs ( = család) 
rövidítést, a lakóhely neve viszont követi azt. Tehát így: Kis , Újfalusi, cs és Nagy cs, Bonchida. Ha 
valakinek sem az előneve, sem a lakóhelye nem szerepel az eredetiben, akkor a besorolás alapja 
említése minőségének (p. eskütárs, tanú, ügyvéd) vagy foglalkozásának (pl. plébános, várnagy) 
rövidítése. Azonos nevek esetén a mutató mindig előbb a családdá összefogható személyeket sorolja 
fel keresztnevük betűrendjében, és csak ezután következnek szintén a fenti módon vagy keresztnevük 
szerint rangsorolva azok a magános személyek, akiknek családi hovatartozását nem sikerült 
meghatározni. 



Megjegyzendő, hogy a mutató a családneveket nyelvi alakjuknak megfelelő mai írásmód szerint 
betürendezi. Tehát Zabo Szabónál, Koma Cornea-nál, Wayz Weisz-nél található. Természetesen a 
regesztában olvasható eredeti névalak is megjelenik utalásként a mutatóban, amikor ez szükségesnek 
látszik, különös tekintettel a magyar olvasók számára szokatlan román és német nevekre. 

A családnév nélkül, csak keresztnevükön említett személyeket a mutató szintén a fentiek szerint, 
tehát lakóhelyük, foglalkozásuk, említésük minősége, olykor-olykor apjuk vagy anyjuk neve alapján 
kialakított betűrendben sorolja fel. Kivételt alkotnak a csupán keresztnevükkel említett uralkodók és 
pápák, akik sorszámuk rendjében az azonos nevűek sorának élére kerültek. 

Egyes világi és egyházi funkciók ellátói (pl. kancelláriai alkalmazottak, vajdai és megyei 
tisztségviselők, várnagyok, püspökök, apátok, kanonokok, plébánosok stb.) esetében a mutató jelzi 
az előfordulás évszámát (esetleg évkorét), és néha olyan adatokat is tartalmaz az illető személyekre 
vonatkozóan, amelyek ugyan nem a regesztákból valók, de elősegíthetik azok felhasználását. 

A tárgyak és fogalmak minél részletesebb feltárását a mutató gyűjtő címszavak kialakításával, 
összetett címszavak felbontásával és a rokon fogalmakra való gyakori, kölcsönös utalással igyekszik 
előmozdítani. Tudatosan nem kerültek be a mutatóba olyan fogalmak, amelyek a jegyzőkönyvek 
által megőrzött szövegek többségében előfordulnak (pl. adásvétel). Hasonló meggondolásból 
mellőzhetőnek látszott a forint pénznem minden egyes említésének felvétele a mutatóba. 
Megtalálhatók viszont benne a sajátos előfordulások, vagyis amikor a szövegek a Mátyás vagy 
Ulászló király idejéből való, illetve a régi jó forintra utalnak, esetleg részletezik, hogy hány dénárral 
számított forintról van szó. 

A mellékjeles betűket tartalmazó idegen nyelvű címszavak betűrendbe szedésénél a mellékjeles 
betűt — az érvényes magyar szabványtól eltérően — önálló betűnek számítottuk, és a neki megfelelő 
mellékjel nélküli alak után soroltuk be. 

A dőlt számok a bevezető tanulmány lapjaira, a többiek a regeszták sorszámaira utalnak. 



A — Ausztria 
alisp — alispán 
alp — alperes 
avd — alvajda 
avdi — alvajdai 
b — birtokos 
B-Naszód — Beszterce-Naszód 
B-Szoln — Belső-Szolnok 
cs — család, családi 
CsSz — Csehszlovákia 
e — előtt 
erd — erdélyi 
eskt — eskütárs 
fam — familiáris 
fb — fogott bíró 
fel — felesége 
felp — felperes 
fn — földrajzi név 
főesp — főesperes 
főespi — főesperesi 
Gyfv, gyfv-i — Gyulafehérvár, gyulafehérvári 
h — helység 
heg — herceg 
htt — helytartó 
isp — ispán 
J — Jugoszlávia 
jb — jobbágy 
kápl — káplán 
kápt — káptalan 
kir — királyi 
kk — kanonok 

kki — kanonoki 
Km, km-i — Kolozsmonostor, kolozsmonos

tori 
Kv, kv-i — Kolozsvár, kolozsvári 
K-Szoln — Közép-Szolnok 
Kül-Szoln — Külső-Szolnok 
L . , 1. — lásd 
lk(k) — lakos, lakosok 
Lt, lt — levéltár 
M — Magyarország 
m — megye 
mh — meghalt 
mv — mezőváros 
plb — plébános 
polg — polgár 
ppk — püspök 
ppki — püspöki 
ppkség — püspökség 
R — Románia 
sz — szék 
szn — személynév 
szerz — szerzetes 
SzU — Szovjetunió 
t — tanú 
ü — ügyvéd 
üv — ügyvédvalló 
v — város 
vd — vajda 
vdi — vajdai 
vm — vármegye 
vn — várnagy 





A, Á 

Aba, Szabolcs/M, puszta Balkány mellett 
5284 

Abacs (Abach) Barnabás, jb , Sztána 4034 
Abafalva (Abasfalwa) — Abovce, Gö-

mör/CsSz, h 2654 
Abafy Zerath, Abafalvi, b 2654 
Abai (Abay) Benedek, j b , Szentmargita 

3004 
Abaúj (Abawywar), vm, M/CsSz 
— i isp: Perényi Péter (1538) 4656, 4670 
Abaújdevecser 1. Devecser 
ablak, festett 2822 
ablakrács 3375 
Abolmány (Abolma) — Bolmány — Novi 

Bolman, Baranya/J, h 4984 
Abosfalva (Abasfalwa, Abosfalwa) — 

Abus, Küküllő/Maros m, h 2852, 2915, 
2927—8, 4615 

— i Rákosi Boldizsár, Gáspár és Pál 
— i lk: Demeter, jb 
— i erdő 3074 
— i fn: Péternyára 
Abovce 1. Abafalva 
Ábrán (Abran) Benedek, jb , Daróc 3521 
— Pál, jb , Kide 4221 
abrosz 5241 
Abrud 1. Abrudbánya 
Abrudbánya (Abroghbanya, Abrugh-

banya) — Abrud, Fehér m, mv 3935, 
3965—6 

— kiváltságai 3934 
— i Czeppel György 
— i Szt. Miklós-templom Szűz Mária-oltá

rának igazgatója: János pap 3625 

— i malom 3625 
— i fn: Abrudvize 
Abrud-Sat 1. Oláhabrud 
Abrudvize (Abroghwyze), fn 3625 
Absa 1. Apsa 
Acatari 1. Ákosfalva 
Acél (Aczel) Mátyás deák, Tarcsafalvi, b 

5175 
Achusfalwa 1. Ákosfalva 
Acil iu 1. Ecsellő 
Acintos (Aczynthos, Aczynthws) — 

Atintis, Fehér /Maros m, h 2790, 2792, 
2905, 3898 

Aciuva/Avram Iancu 1. Fenyőacsuva 
ács 5367 
Ács (Alch) Albert és Jakab, jb , Sólyomkő 

2611 
— András, jb , Felsőjára 2545, 2621 
— Fülöp, jb , Köblös 2960 
— Imre és Jakab, polg, Kv 4322 
— Mátyás és Péter, j b , Jegenye 4195 
— Zsigmondné: Erzsébet, jb, Szentlászló 2523 
A d (Aad) — Diósod, K-Szoln/Szilágy m, h 

2702, 2969, 3861 
— i Máté 3455 
— i Beke György v 

Adalin (Adalyn) — Adalin, Doboka/Szi
lágy m, h 2635, 2656, 2806, 4830—1 

Adam/Szabó cs, Kv: Dorottya, Gert rúd, 
Ilona, István, János, Katalin, Lázár és 
fel: Strommoly Anna 4971 

Ádámháza (Adamhaza), fn 3267 
Adamko János, jb , Bolondóc 5250 
Ádámos (Adamos, Adamus) — Adámus , 

Küküllő/Maros m, h 3280—1, 3417, 
3517, 3661—2, 4025 



Ádámosi Horvátispán Gáspár , Izsóp 
István és fel: Porkoláb Borbála, Porko
láb cs 

— i lkk: Nagy Péter, Szabó Máté , Varga 
Dénes 

adásvétel 1. birtok eladása 
Adámus 1. Ádámos 
Adelsdorf 1. Bilak 
adó, kir 2521 
adomány, hidak és utak javítására 4358 
— kegyes célra 3256—7, 3671, 3846, 

4328—9 
— kolostor javára 2526, 2807, 3779, 3803, 

3813, 3846, 4247, 4263 
— lelki üdvért 3065, 3215, 3258, 3282, 

3521, 3705, 3803, 3813, 3846, 4060, 4198, 
4328, 4334, 4344, 4347 

— szegények javára 3846, 4328, 4358, 
4362 

Adonyi (Adon-i) Péter, ü 3745 
Adorján (Adoryan, Athoryan) — Adrián, 

Szatmár m, h 4880 
— i Uriel, fam 3861 
— i Pál Bertalan, Rátonyi György, István 

és Miklós 
Adorján (Adoryan), Dobai, Nagydobai, 

cs: Anna 3895; Antal 3780, 3895; Do
rottya: Szakácsi Jánosné 5043; Erzsébet 
3895; János 3197, 3780, 3895, 4514; 
Margit: Nagy Illésné 5043; Mihály 
3197; Orsolya 3895; Péter 3780, 3895, 
5098; Tamás 3895 

—, Kidéi és Csomafáji, cs: Illés 3436, 
5043; István 5043, 5355; Mihály 3436, 
5043; Péter 3436, 4261, 5043 

—, Menyői és Csomafáji cs: Albert, Já
nos, Katalin: Diáki Istvánné, László és 
fel: Kendi Ilona, Priszka: Macskási Bá-
lintné 3338 

Adorján (Adoryan) János, jb , Sztána 4034 
adós bebörtönzése 4914 
Adrián 1. Adorján 
advent (időmeghatározásként) 3436 
Advida (Adwyda) Péter, Fodorházi , b 

5179 
Ág (Ag) Mihály, jb , K m 4298 
Agárd (Agaard) — Zemplénagárd, Zemp

lén/M, h 2657 

Agatha Johann, polg, Szeben 2750 
Aghiresu 1. Egeres 
Agírbiciu 1. Egerbegy (Kolozs m) 
Ágnes (Miklósi János anyja), b, Keresed 

3982 
— polg, K v 4362 
Ágoston, jb , Szentandrás 3465 
Ágoston-rendi remeték 3304, 3616, 4111, 

4847, 4889, 5187, 5190 
ágostonos regula 2598 
Agria 1. Eger 
Agrij 1. Felegregy, Oláhegregy (Dobo

ka/Szilágy m) 
Agris 1. Egri 
Agristeu l . Egrestő 
Agrisu de Sus 1. Egres (B-Szoln/B-Na-

szód m) 
ágynemű 4358, 5335 
Ai ton 1. Ajtón 
Aiud 1. Enyed 
Ajtón (Aython) — Aiton, Kolozs m, h 

2934, 3103, 3482, 3744, 4135, 4183, 4399 
— i nemeskúria 2935 
Aklos 1. Ákos 
Akna (Akna) — Ocnita, Kolozs/B-Na-

szód m, h 2537, 2943, 3261 
Aknai (Aknay), fn 4496 
Aknamegicserje (Aknamegy cherye), fn 

3689 
Ákos (Akos, Aklos) — Acís, K -

Szoln/Szatmár m, h 4574, 4640, 5003 
Ákos (Akos) Már ton , Csepei, ü 2698 
Ákosfalva (Achusfalwa) — Acatari, Ma

ros sz/Maros m, h 3031 
— i Gedő Benedek 
Ákoshaza (Akoshaza), Zala/M, elpusztult 

település Ebergény táján 3745 
— i Sárkány Lőrinc 
Ákosi (Ákossy) Mihály, b, Újnémeti 5073 
aláírás (hitelesítés jeleként) 4665, 5244 
Alájáró (Alayaro), fn 4915 
alamizsna lelki üdvért 2917 
— szegényeknek 4328, 4358, 4366 
Alamor (Alamor) — Alámor — Maken-

berg, Fehér/Szeben m, 2717 
Alant (Alanth) Fábián, jb , Réten 5364 
Alard, Kerelői, Paniti, cs: Ferenc 4087, 

4446, 4448—9, 4452, 4779; Miklós 4087, 



4779, 4975, 5205; Miklósné: Bogáti 
Anna 5205 

Alatk (Alathk), Heves/M, elpusztult tele
pülés Boconád közelében 5253 

Alattyán (Alathian, Alatthyan), Heves/M, 
h 4581, 4769 

Alámor 1. Alamor 
Alba Gywla 1. Gyulafehérvár 
Alba regalis 1. Székesfehérvár 
Albert pap, kápl (1485), Bács 2529 
Albert (Alberth) Bertalan, jb , Kiskapus 

4217 
— Gáspár, jb , Vaja 4961 
— János, jb , Mihályfalva 4736 
Albesti 1. Fejéregyháza (Fehér /Maros m) 
Albestii Bistrijei 1. Fehéregyház (Dobo-

ka/B-Naszód m) 
Albis (Albys) — Albis, Bihar m, h 
— i Bernát, egri éneklőkk, kir titkár, erd 

ppkség kormányzója (1525) 4075, 4171 
Albo Elek, Bonyhai, ü 4498 
Alcina (Olczona) — AlUna — Alzen, Új-

egyház sz/Szeben m, h 3678 
— i lkk: Érmen Péter, Pidner Péter 
Alecus. 1. Elekes 
aléneklőkk 4457 
alesperes (vicearchidiaconus) 2512, 4348 
Aleus 1. Elyüs 
Algyő 1. G y ő 
alispán, hevesi 5253 
—, kolozsi 3059 
—, középszolnoki: Décsei Tamás (1552) 

5120; Haraklyáni Miklós (1555) 5366; 
Szele Már ton (1485) 2521 

—, krasznai: 4957, 5237; Ilosvai Mihály deák 
(1555) 5366; Mándi Ambrus (1485) 2521 

—, székely 1. székely alispán 
alkamarás, dési: István deák (1504) 3304; 

Podvinyai Pál (1520—3) 3796, 3847, 
3849—50, 3886, 3893 

—, széki: Darhóczi Pál (1523) 3897 
alkincstartó, kir: Horvát György (1543) 

4801, 4803 
állatok 3475, 3587, 3627, 3630, 3900, 4137, 

4166, 4443, 4920, 5348 
— behajtása tilosból 4195 
— tartása havason 4034 
— legeltetése télen 3896 

Allerheiligen 1. Mindszent (Fehér m) 
Álló (Allo) Máté , polg, K v 4893 
— Orbán, jb , Bénye 4188 
Alma 1. Almás (Küküllő/Szeben m) 
Almádi (Almádi, Almady), Macskási, Cse-

pegőmacskási, Szentkeresztmacskási, 
cs: Ágnes és Bálint 3422; Illés 2719; I lo
na 2851; Máté 3318; Mihály 2719, 2851, 
3318; Péter 2879, 3045 

—, Szavai, Szilkeréki, cs: András 5196; 
Bálint, vécsi vn (1530) 4285, 4287, 4290, 
4424, 4447, 4571, 4625, 4857, 5061, 5196, 
5339; Bálintné: Jankaffy Katalin 4857, 
5196, 5339, 5386; Gáspár és Mihály 
5196; Tamás 4824 

Almádi (Almádi, Almad-i) Demeter, jb , 
Régen 4546, 4550 

— Márton , Mérai , b 3201, 3318 
Almakerék (Almakerek) — Málincrav — 

Malmkrog, Fehér/Szeben m, h 2717, 
4507, 4543, 4972 

Almakerék (Almakerek), fn 2745 
Almás, Almásvize (Almás, Almaswyze), 

folyó 2559, 3248, 3448, 3555, 4008, 4442, 
4649, 4683, 4737, 4830 

Almás (Almás) — Hida, Doboka/Szilágy 
m, h 4063, 4796, 4803 

— i Polyák Már ton és fel: Dobokai Borbá
la, Varsándi Tamás 

Almás (Almás) — Almasu Sec, Hunyad m, 
h 2751 

Almás (Almás) — Almasu, Kolozs/Szi-
lágy m, mv és vár 3971—2, 3976, 4098, 
4213—4, 4498, 4530, 4540, 5100, 5230, 
5299, 5301, 5330 

— i lk: Székely János 
— i vn, udvarbíró, praefectus: Dinnyeber

ki Bálint deák (1510) 3568—9; Horváth 
György (1538—1543) 4637, 4803; Kosz-
ta Demeter (1555) 5416; Márkus Péter 
(1545) 4851; Nagy Benedek (1490) 2710; 
Oláh Boldizsár (1554) 5309; Sombory 
Benedek (1538) 4672; Velikei István 
deák (1553) 5250 

— i plébániatemplom 5298 
— 1. még Nagyalmás 
Almás (Almás) — Alma — Almen, Kükül

lő/Szeben m, h 3566, 4161 



Almási Tabiási János 
Almás (Almás) — Merisor — Apfeldorf, 

Torda/Maros m, h 2865, 3035, 3156, 
3190 

— i Pecskei Péter 
Almás (Almás, Almáz), Szatmár vagy Sza

bolcs/M, eltűnt település 4853 
— i lkk: Bornemisza György, Bucsit Péter, 

János deák, Nagy György, Paládi 
György, Pozsgai Miklós, Szentiványi Já
nos, Tamás deák 

— i plb: Gáspár pap (1545) 4853 
Almás (Almás) Jakab, jb, Doboka 3122 
Almásbalázsháza 1. Balázsháza 
Almási (Almassy), Almási, cs: Erzsébet: 

Seléndi Jánosné, Miklós 5289 
—, Csehi, cs: András 3308, 3387—9; Be

nedek 3308, 3387—9, 5138; Klára: Siro-
ki Mátyásné 3555; Klára: Tompa Ist-
vánné 3308, 3387—9; Mihály 2669—70, 
2681, 2691, 2772, 2831, 3015, 3308, 
3387—9, 3555; Mihályné: Páncél Anglé-
ta/Ágnes 2772, 2831, 3015, 3387—9; Pé
ter 3084, 3445—6; Péterné: Ta tá r Klára 
3084; Zsófia 3308 

Almásmálom 1. Malom 
Almásnyíres 1. Nyíres/Mesteacánu 
Almásrákos 1. Oláh-, Újrákos (Dobo

ka/Szilágy m) 
Almasu 1. Almás, Nagyalmás, Váralmás 

(Kolozs/Szilágy m) 
Almasu Sec 1. Almás (Hunyad m) 
Almen 1. Almás (Küküllő/Szeben m) 
Almesch 1. Sólymos (Kolozs/Doboka/B-

Naszód m) 
Álmosd (Almosd), Bihar/M, h 4659, 5057 
— i Balázs deák, ü 2700 
alországbíró: Fancsikai Ferenc (1526) 

4136 
Alőr (Alewr) — Uriu , B-Szoln/B-Naszód 

m, h 5187, 5190 
Alparét (Alpreth) — Bobilna, B-

Szoln/Kolozs m, mv 3637 
— i Barlabási János magister, gyfv-i kk, 

Mihály és fel: Katalin 
alperjel 4198, 3803 
Alsóapsa (AlsoApsa) — Dubrova, Mára-

maros/SzU, h 

— i Sandrin 2814 
— 1. még Apsa, Középapsa 
Alsóbalázsfalva (Alsó Balasfalwa) — Blá-

jenii de Jos, Doboka/B-Naszód m, h 
4691 

— i lkk: Kajla Már ton , Szerető Bálint 
Alsóbán (Alsóban) — Bánisor, Krasz-

na/Szilágy m, h 3723, 5172, 5237 
— i lkk: Blaga Ioan fel, Pap János és Si

mon, Simonné, Szabó Péter 
Alsóbánya (Alsó Banya) — Báisoara, Tor-

da/Kolozs m, h 3312. L. még Kisbánya 
Alsóbolya (Alsobolya) — Buia — Bell, Fe-

hér/Szeben m, h 2541, 3898, 3961. L. 
még Felsőbolya 

Alsóborgó (Alsoborgo, Alsoburgo) — Jo-
senii Birgáului, Doboka/B-Naszód m, h 
2717, 2846, 3992—3, 5158 

Alsóbréte (Alsoberethe) — Bretea, B-
Szoln/B-Naszód m, h 5248. L . még Bréte 

Alsócsobánka (Alsochyobanka) — G u 
banca, B-Szoln/Kolozs m, h 5299. L . 
még Csobánka 

Alsóegres (Alsó Egres) — Schiopi/Livada, 
Torda/Kolozs m, h 2549 

Alsófarkadin (Alsofarkadyn) — Fárcádi-
nu de Jos, Hunyad m, h 2884 

— i András, István, Mihály 
Alsófüld (Alsofewld, Alsofyld, Also-

phywld) — Fildul de Jos, Kolozs/Szilágy 
m, h 3041, 3173, 3179, 3319, 3653, 3699, 
4164 

— i lkk: Balogh Antal, Plether András 
Alsófüzes (Alsofyzes) — Strímba/Stupini, 

Doboka/Szilágy m, h 2635, 2806 
Alsógalla 1. Galla 
Alsógavosdia (Alsogawasdya, Alsogawos-

dya, Also Gewesd) — Gavojdia, Temes 
m, h 2635, 5162—3, 5178 

Alsógyékényes (Also Gekenes, Alsogyeke-

nes) '•— Jichisu de Jos, B-Szoln/Kolozs 
m, h 2719, 3291, 3667. L . még Gyéké
nyes \ 

Alsógyönk (Alsogywnk), Tolna/M, h 4721 
Alsógyümölcsénes (Alsogyemelchenes) — 

Plopis, Kraszna/Szilágy m, h 3692, 3719, 
3722, 3724. L . még Felsőgyümölcsénes 

Alsóhagymás 1. Hagymás (B-Szoln/Szilágy m) 



Alsójára (Alsoiara, AlsoJara, AlsoYara) 

— Iára, Torda/Kolozs m, h 2992, 3212, 
3289, 3312, 3421, 3602, 3613, 3633—4, 
3644, 3649—50, 3666, 3687—8, 3695— 
6, 3795, 3807, 3832, 3946, 4049, 4354, 
4374, 4379, 4382, 4407, 4511, 4618, 4679, 
4686, 4823, 4901 

— i Bolyai Mihály, Orsolya: Sándorházi 
Benedekné, Zsigmond, Kerezsi Péter, 
Szarkadi István és Mátyás 

— i lkk: Bakator Benedek, Béres Albert, 
Fazakas Illés, Kis Demeter, Kovács (fa
ter) Gergely és Márton, Kovács János, 
Sebestyén Lajos, Tálas Sebestyén, Lajos 
és Tamás , Tiker Balázs, Vad Máté, 
Vadász Antal, Varga Barnabás és Jakab 

— i malom 2566, 3376, 4053, 4376, 4379, 
4511, 4680 

— i halastó 4618 
— i fn: Egrespataka, Felsőmalom, Jára-

vize 
Alsójáz (Alsó Jaaz, Alsoyaz) — Iaz, Krasz-

na/Szilágy m, h 3692, 3719, 3722, 3724 
Alsókaznacs (Alsó Kaznach, Alsokaznyaz) 

— Cosniciu de Jos, Kraszna/Szilágy m, 
h 3723, 5171 

— i lkk: Jurcan Andrei és Pa vei 
— 1. még Felsőkaznacs 
Alsó(Kékes)nyárló 1. Nyárló 
Alsóláb (Alsolab) fn 3256—8 
Alsólak (Alsolak), Somogy/M, h 4658 
Alsólendva (Alsolyndwa) — Dolnja Len-

dava, Vas/J, mv 5100 
— i Bánffy László és fel: Somi Borbála 
Alsólupsa (Alsolwpsa) — Lupsa, Tor-

da/Fehér m, h 3656 
Alsónyék (Alsónyék) — Vinica, Hont/ 

CsSz, h 3264 
Alsóosztró (Alsoozthro) — Ostrov, Hu-

nyad m, h 4012 
Alsópalicka (Alsopalyczka, Alsopalyzka) 

— Plesca, Kraszna/Szilágy m, h 2696, 
3444, 3501, 3801, 4613, 4822, 5280,5303. 
L. még Palicka 

Alsópenc (Alsopencz), Nógrád /M, elpusz
tult település 3264 

Alsóperje (Alsoperye) — Pria, Krasz
na/Szilágy m, h 3723. L . még Felsőperje 

Alsópetény (Alsopethyen), Nógrád /M, h 
3264 

Alsórajtolc (Alsoraytocz) — Rástoltu De-
sert, Kolozs/Szilágy m, h 5299. L . még 
Felsőrajtolc 

Alsórét (Alsoreet, Alsórét), fn 3658, 4577, 
4583—4 

Alsósajó (Alsosayo) — Sieu — Grossscho-
gen, Doboka/B-Naszód m, h 3264. L . 
még Felsősajó 

Alsósereden (Alsosereden) — Seredeiu, 
Kraszna/Szilágy m, h 2527, 2644, 2688, 
3088, 3185—6, 3902, 3968, 4962—3 

— i Kis (parvus) István és László 
— 1. még Sereden 
Alsószolcsva (Alsozolchwa) — Sálciua de 

Jos, Torda/Fehér m, h 2695, 2942 
Alsószőcs (Alsozewch) — Suciu de Jos, B-

Szoln/Máramaros m, h 3126, 3130 
Alsótó (Alsotho, Alsothoo), fn 2905, 4758 
Alsótök (Alsó Thewk) — Tiocu e Jos, Do-

boka/Kolozs m, h 2514, 2970, 3091, 
3198, 3378, 3386, 3926 

— i Benefi Benedek, Gergely és Mihály, 
Marái Albert 

— i halastó 3253 
— i fn: Orbópataka 
Alsóvárca (Alsowarchya) — Oarta de Jos, 

K-Szoln/Máramaros m, h 5418 
Alsóvisnye (Alsowysnye), Somogy/M, h 

3740 
Alszeg (Alzeg), fn 3054 
Alszegi (Alzeghy) Bereck és Ferenc, b 4981 
alszolgabíró 4797, 5192 
Általjáróba rövidföldre ( Althalyarobare-

wydfewldre), fn 5045 
Altemberger (Althemberger) cs, Szeben: 

Johann 2790, 2792, 2904—5, 3417; N i -
kolaus 2790, 2792, 2904—5; Oswald 
2790, 2792, 2904—5, 3417; Thomas ma
gister, szebeni polgármester (1486— 
1488) és fel: Vízaknai Affra 2604, 2685, 
2790, 2792, 2829, 2835, 2904—5, 3096, 
3417 

AlUna 1. Alcina 
aludvarbíró 4020, 4690 
Alunis 1. Kecsét, Magyaró , Széplak (K-

Szoln/Szilágy m) 



Alunisu 1. Magyarókereke 
álút (a vám kikerülésére) 3477, 4117—8 
alvajda 1. erdélyi alvajdák 
alvárnagy 2710 
Alvinc (Alwincz) — Vinju de Jos — Winz, 

Fehér m, mv 4651, 4667 
Alzen 1. Alcina 
Ambrus, scolasticus (1531), Egeres 4348 
— pap, oltáros, Gyfv 3834—5, 3884 
— deák, bíró, K v 2830 
Ambrus (Ambrws) Bereck és Gáspár , jb , 

Vaja 4961 
Amode, Tyukodi, cs: Dorottya, György, 

László, Mihály 3106 
Anarcs (Anarch, Anarchy), Szabolcs/M, h 

5277, 5302 
— i Tegzes Antal 
Anda Péter, jb , Sámson 3563 
Andok Gáspár, jb , Zentelke 4348 
— János, polg, K v 3028 
Andoryashaza 1. Andrásháza 
András, plb (1501), Bács 3221 
— erd pálos vikárius (1508) 3463 
— szerz, K m 4804, 4807—8 
Andrásfalva (Andrasfalwa) — Sácel, Kü-

küllő/Hargita m, h 2953 
— i Balázsi cs 
Andrásháza (Andoryashaza, Andrashaza) 

— Rádaia, Kolozs m, h 3899, 4016, 
4238, 4599—600, 4920, 5118 

— i Zsigmond 2702 
Andró (Andro) Domokos, jb , Várca 4034 
— Gáspár, jb , Szamosfalva 4179 
Anducs (Andwch) Gál, jb , Pánit 4960 
Angelus, kir gyógyszerész és fel: Katalin 

(1538), Buda 4663—4 
Angyalos (Angelos, Angelus), Szatmár/M, 

h 4734, 4987—8 
Angyalló (Angello, Angyallo), Szavai, Szil-

vási, Vasakszilvási, cs: Angello 2791, 
2836; János 2557—9, 2586; Péter és fel: 
Cserényi Anna 3565 

Anna (Batiz Ilona leánya), b 2837 
— (Jó Illés anyja), jb , K m 4298 
— polg, K v 4358 
— (Losonci Ilona leánya), b 3004 
Anna Péter, jb , Bádok 2906 

Antal, domonkos generális (1509), Beszter
ce 3485 

— deák és fel: Ilona, j b , Bőnye 5098 
— pap (1555), Horvát 5366 
— deák, jb , Katona 3288 
— deák, konventi jegyző (1542), K m 4768, 

4793, 4799, 4846 
— magister, kápolnás, K m 5164 
— plb (1555), K m 5385 
— domonkos szerzetes, K v 3813 
— modrusi ppk és szentjobbi apát (1486) 

2556 
— johannita cantor, Székesfehérvár 3046 
Antal (Anthal) Péter és fel, b (Désháza ?) 

2857 
Antalfi (Anthalffy), Szentmihályfalvi, cs: 

János és Lőrinc 4868; Péter és fel: Szu-
csáki Apollónia 3531 

Antos (Anthos) Miklós magister, Vérvöl
gyi, oltárigazgató (1505), Gyfv 3348 

Anyaerdő (Anya Erdew), Fehér m, pré-
r dium 2905 

Ányos (Ányos) Péter, j b , Horvát 5332 
apáca 2831, 3272—3, 3295, 3428, 4362, 

4804, 4869, 5366 
—, ágostonos 4888—9 
—, domonkos 4815, 5410 
—, ferences 3469, 4328 
—, klarissza 4816 
—, nemes származású 3846, 5241, 5366 
Apáca (Apaczya, Apathcza), K-Szoln/-

Szatmár m, elpusztult település Hadad 
közelében 3475, 4201, 4417 

apácakolostor 3469, 4358 
Apach András , jb , Gesztrágy 4195 
Apafi (Apaffy, Apafi), Almakeréki, Apa-

nagyfalui, Ebesfalvi, Nagyfalui, cs: Far
kas 4507, 4543—4, 4751; Ferenc 2717, 
2851, 2978, 3317, 3375, 3823, 3942, 3957, 
4001, 4166, 4299, 5304; Ferencné: Mag
dolna 3317; G á b o r 4919, 5012, 5055, 
5125; Gergely 4507, 4543—44, 4780, 
4972, 4994—5, 5106, 5121, 5161, 5166, 
5210, 5278, 5321, 5341; Gergelyné: 
Gerendi Erzsébet 4972, 4994—5, 5106, 
5121, 5166, 5278, 5321; György 3565, 
4397, 4544, 5012; Györgyné: Banffy 



Anna 4397; Katalin 3317; László 3565, 
4544, 5443; Lénárd 2717, 2851, 2867, 
2911—%, 3565; Lénárdné: Dorottya 
2977—8; Magdolna 5304; Máté 3565; 
Mihály 5304; Miklós 2717, 2978, 3317, 
4299, 4507, 4543-4, 5245, 5304; 
Miklósné: Monostori Katalin 4507, 
4543; Miklósné: Bánffy Anna 5245 

Apagy (Apagy), Szabolcs/M, h 4468 
Apahida (Apahyda, Appahyda) — Apahi-

da, Kolozs m, h 2997, 4797, 5191 
— i lkk: Bíró Illés, Bornemissza János, 

Zsoldos Antal, Benedek, János, Orbán 
és Péter 

— i bírói szék 2637 
— i halastó és erdő 2997 
— i fn: Hattyas, Holtvízszege, Zsoldoscse

réje, Vízszamos 
apai házhoz való jog 3751, 4785 
Apanagyfalu (Apanaghfalwa) — Nuseni, 

B-Szoln/B-Naszód m, h 3395, 3704, 
4507, 4543, 4819 

— i Apafi cs, Nagy András és fel: Katalin, 
Sárkány Katalin, Magdolna, Márta , 
Miklós és fel: Tompa Már ta 

— 1. még Nagyfalu (B-Szoln/B-Naszód m) 
apát, béli 4682 
—, kerci (?) 2716 
—, km-i 2712, 2822, 2997, 3141, 3213, 

3521, 3573, 5263, 5345, 5385, 5428, 
5441 

—, pécsváradi 4856 
Apateu 1. Apáti (Szatmár/R) 
Apáti (Apathy) — Apatiu, Doboka/B-Na-

szód m, h 2551, 2553—4, 2569, 2635, 
2772, 2806, 2831, 2902, 3308, 3387—9, 
3557, 4472, 4830—1, 4910, 5094 

— i Bojár András és fel: Erzsébet, Bojár 
Benedek és fel: Forró Ilona/Anna 

Apáti (Apathy) — Apateu, Szatmár m, h 
3282—3 

Apáti (Apathy) — Olcsvaapáti, Szat-
már /M, h 4145, 5070 

Apatiu 1. Apáti (Doboka/B-Naszód m) 
apátság adományozása 4682 
— bírói székének illetékessége 4733 
Apfeldorf 1. Almás (Torda/Maros m) 
Apollónia (Bocskai Erzsébet leánya) 3905 

Apor-x Gergely, fam 3678 
Apostolok fejedelme-bazilika, Róma 3671, 

4332 
Apotecarius Wolfgangus, polg, Buda 4519, 

4545 
Apród (Apród/Tharczay), Tótselymesi, cs: 

János, Már ton és Miklós 2657 
aprópénz 3227, 3348, 3371, 3383, 3486, 

3540, 3711, 3743, 3777, 4012, 4362, 4550 
—ben való fizetés 3684, 3735, 3777 
Apsa (Absa) — Dubrova, Márama-

ros/SzU, h 2811. L . még Alsóapsa, Kö-
zépapsa 

Aracsa (Aracha), Zala/M, h 4269 
— i Albert 3250; Miklós 4269, 4272 
— i Porkoláb András 
Arad (Orod, Orodinum) — Arad, v és vm 

4223 
— i Péter magister dékánkk (1486), Gyfv 

2597, 2601 
— i kápt 2883 
arany 4085; színarany 3348, 3371, 3383 
— és ezüst marha 2978, 3096, 3261, 3375, 

3900, 4947—8, 4992, 5032, 5081, 5121, 
5218, 5299, 5332, 5338, 5350, 5402, 5431 

— őrizetbe adása 3797 
aranybánya 2790, 3261, 3375 
aranybeváltás 3656, 3945—6, 4049, 5013 
aranymosás 4368 
aranyválasztó kamara ispánja Szebenben: 

Armbruster Mathias (1523—1529) 
3935, 3966 

kamarása: Lulai Johann királybíró 
(1516—1523) 3596, 3603, 3678, 3945—6 

Arany (Arany) — Uroiu, Hunyad m, h 
4342 

— i Gerlistyei Miklós 
Arany (Araan), Nógrád/CsSz, puszta Ra-

gyolc közelében 2783 
Aranyász (Aranyáz) cs, Bikal: Stefan és 

Cráciun 3611 
— Jakab, polg, Abrudbánya 3965—6 
Aranyhegy (Aranyhegh), fn 3424 
Arany hegy tó (Aranhegyto), fn 3449 
Aranykút (Arankwth) — Aruncuta, Ko

lozs m, h 2962, 2995, 3219, 3488, 
3728—9, 3828, 4120, 4249, 4580, 4824, 
5029 



Aranymező (Aranmezeo), K-Szoln/Szi-
lágy m, elpusztult település K ő d környé
kén 5418 

Aranyos (Aranyas), folyó 3473, 3793, 
3831, 3840, 3920, 5182 

Aranyosalja (Aranyasallya), K-Szoln/Szi-
lágy m, elpusztult település K ő d környé
kén 2658 

Aranyosgyéres 1. Gyéres (Torda/Kolozs m) 
Aranyoslonka 1. Újfalu (Torda/Fehér m) 
Aranyosrákos 1. Rákos (Aranyos sz/Ko-

lozs m) 
Aranyos-szék (Aranyaszeek), székely szék 

2988, 3982, 4926 
Arany szentmiklós (Aranzenthmyklos) — 

Sinnicoará, Doboka/B-Naszód m, h 
3040 

— i fn:. Lovásztelek 
— 1. még Oláhszentmiklós, Szentmiklós 
aratás ideje (időmeghatározás) 3225, 4048 
Arbo 1. Orbó (B-Szoln/Kolozs m) 
Archia 1. Árki 
Archid 1. Erked (K-Szoln/Szilágy m) 
Archiud 1. Erked (Kolozs/B-Naszód m) 
Arcul (Archwl) Simion, jb , Szentmárton 

3669 
Ardan 1. Árdány 
Árdány (Ardan) — Ardan — Garndorf, 

Doboka/B-Naszód m, h 3264 
Ardeova 1. Erdőfalva 
Ardó (Ardo) — Arduzel, K-Szoln/Mára-

maros m, h 5418 
Ardud 1. Erdőd 
Ardusat 1. Erdőszáda 
Arduzel 1. Ardó 
Arghisu 1. Argyas 
Argyag (Arghyag, Argyag, Argyak) cs, 

Sárd: Benedek 3661, 3734, 3830; Gáspár 
3662 

Argyas (Arghyas, Argyas) — Arghisu, 
Kolozs m, h 4214, 5299 

Arinis 1. Égerhát 
Árka (Arka, Arky), Demsusi, cs: István 

3264; János és Klára 2884; László 2884, 
3264; Veronika 2884 

Árki (Arky) — Archia, Hunyad m, h 4568 
Armbruster (Armbrusther, Orombroster) 

Mathias, szebeni polgármester (1523— 

9) és az ottani aranyválasztókamara 
ispánja 3935, 3966, 4245, 4251, 4534, 
5012 

Armeni 1. Örményszékes 
Arnold Gregor, polg, K v 3700 
Arnot (Arnoth) Gergely, j b , Récekeresztúr 

4137 
árok 2948, 3073, 3935, 4797, 5336 
Árokközi (Arokkewzy), fn 3685 
Árpád (Arpadh) — Arpásel, Bihar m, h 

3306 
Árpástó (Arpastho) — Branistea, B-

Szoln/B-Naszód m, h 2717, 2846, 4507, 
4543, 4844 

Arpásel 1. Árpád 
Ártándi (Arthandy), Kereki, cs: Anna: 

Ördög Ferenc, majd Szentiványi Ferenc, 
végül Zólyomi Ferenc fel 4586, 
4728—30; Balázs 2700, 4586, 4714; De
meter, Kelemen és Pál 4714 

Ártánháza (Artanhaza), Szabolcs/M, el
pusztult település 4807—8, 4890 

— i Anna: Jakcsi Mihályné 4904; Benedek 
és László 2715 

— i Bornemissza Boldizsár 
áru, kereskedelmi 1. por téka 
Aruncuta 1. Arany kút 
áruszállítás 3477, 4696 
árvákról való gondoskodás 4253 
árvíz 2748, 2824, 2985, 4369 
árvízkár okozása malom által 3995, 4008, 

5132 
Asókszilvása (Assokzylwassa), fn 5355 
Aschileu Mare, — Mic 1. Esküllő, Kises-

küllő, Nagyesküllő 
aszalóház (domus Azalo) 4296 
Aszalókúta (Azalokwtha), fn 3992—3 
Aszalós (Azalos) András , jb , Németi 3025 
aszkór (phthysis) 3749 
Asszonyfalva (Azzonfalwa), Kolozs m, el

pusztult település Zsuk és Kályán kör
nyékén 2756, 2961, 2984—5, 3591, 5248 

asztag (gabona, búza) 3475, 3519, 4196, 
4238, 5110, 5249 

Asztalos (mensipar) György, orgonista 
(1531) és fel: Katalin, K v 4364 

Asztalos (Azthalos) Mihály, polg, K v 5047 
Asztalos (mensipar) Péter, Kassa 4364 



Asszúalmás 1. Almás (Hunyad m) 
Asszúpatak (Azzwpathak, Azzywpathak), 

fn 3923, 5047 
Atapataka (Athapathaka), fn 2691 
Atea 1. Atya 
Ateas 1. Atyás, Pusztaatyás 
Athoryan 1. Adorján 
átírás (transsumptum) 1. oklevél átírása 
atlasz (athlacz), drága szövetfaja 3912, 

4301 
Apntis 1. Acintos 
Atya (Hagya) — Atea, Szatmár m, h 4734 
Atyás (Athyas) — Ateas, Bihar m, h 2944 
Aurél Vlaicu 1. Bencenc 
Avasréte (Awas rethy), fn 3372 

B 

Báb (Baab), Heves/M, puszta Zsadány 
mellett 5253 

Bábahalma (Babahalma) — Bobohalma, 
Kükül lő/Maros m, h 2592, 4161 

Bábóc (Babocz, Bobocz, Wabwcz) — Bá-
butiu, Doboka/Kolozs m, h 2535, 2877, 
4161,4421,4515, 4520 

— i István deák 3025 f 
Babon 1. Bábon 
Bábony (Babon) — Bábiu, Kolozs/Szilágy 

m, h 2557—8, 2576, 3056, 3136, 3177, 
3179, 3255, 3427, 3448, 3467, 3555, 3557, 
3574, 3733, 3756, 3769—70, 3995, 4113, 
4123, 4167, 4370, 4860—1, 5299, 5416 

— i lkk: Csere Bálint, Damokos András, 
Pogány János 

— i pap: Gergely (1554) 5309 
Bábonyi (Babony) Illés és János, jb , Hor

vát 5164 
Babta 1. Kis-, Nagybabocsa 
Bábudtelke (Baboktheleke, Babudthelke, 

Babukthelke, Babwchthelek, Babwthele-

ke, Babwtthelke), K-Szoln/Szilágy m, el
tűnt település Dersida ha tá rában 2617, 
2820, 3111, 3116, 3128, 3423, 4259, 4361, 
4825, 5026, 5088, 5143, 5273 

Bacea 1. Bácsfalva 
Bachnen 1. Bonyha 
Bachnya 1. Bonyha 

Baciu 1. Bács 
Bac 1. Bács (J) 
Bács (Bach, Baach) — Baciu, Kolozs m, h 

3221, 4253 
— i lkk: Barla Bálint és fel: Ilona, Barla 

Tamás, Dékán János, Márta , Nagy A l 
bert, Nagy Orbán és fel: Orsolya, Szász 
Miklós, Veres Pál 

— i plb és kápl (1485—1501): András 
3221; Albert pap 2529 

— i megyegyűlés 4172 
Bács (Bach) — Bac, Bács/J, h 4075 
— i egyházmegye 3834—5, 3919, 3971, 

4314, 4322, 4328—9, 4358, 4362, 
4364—6 

— i prépost: Bánffy András (1530) 4327, 
4416 

Bácsfalva (Bachfalwa) — Bacea, Hunyad 
m, h 3383 

— i Pap János, Magdolna és Máté 
Bácsi (Bachy) cs, Kv: Balázs 4556; János 

szűcsmester 3159; Máté 4556; Péter 
4362; Tamás 5360 

— Márton, jb , Szamosfalva 4187 
— Tamás és fel: Anna, polg, K m 4170 
Bácskai (Bachkay), Anarcsi, cs: János és 

Péter 5277 
Bácsmegyei (Bachmeghey) László, fam 

4723 
Bacsó (Bacho) Benedek, jb , Kraszna 3754 
Bad (Baad, Bad, Bath, másként Wayda) 

másként Botos, Meregyói, Nagymere-
gyói, cs 5061: Dan 3073; Dumitru 3073, 
4226; Gheorghe 3073, 3797, 4226, 4874; 
Ioan, Mihai és Nicolae 3073; Petru 3073, 
4308; Petru fel: Sándor Apollónia 4308; 
Sofía: Pándi Tamásné 4874; Stefan 3073, 
4134, 5398; Stefan fel: Gesztrágyi Anna 
4134. L. még Botos és Vaida, Meregyói, cs 

Badacsony (Badaczon) — Bádácin, Krasz
na/Szilágy m, h 4773 

Badagos/Bagos Péter, j b , Borzas 5075—6 
Bádok (Bádog, Badok, Batok, Bathok) — 

Bádesti, Doboka/Kolozs m, h 3262, 
3429, 3494, 4330—1, 4650, 4806, 5278, 
5334, 5344, 5361 

— i András 4242—3, 4261, 5007, 5278, 
5322; Balázs 2906, 4242—3, 4261, 5007, 



5278, 5316, 5332; Balázsné: Csomafáji 
Petronella 5179; Bálint deák 2906, 4336; 
Benedek 2906; Bertalan 3154, 3940, 
4633; Erzsébet 4242—3, 4261; Ferenc 
4242—3, 4261, 5007, 5010, 5214, 5255, 
5278, 5316; Fruzsina: Sükösd Gáspárné 
5173; Gál 3154, 3460, 3569, 3940, 4010, 
4039; Gergely 2906, 3026, 4261; Ilona: 
Lozsádi Albertné 2906; Jakab 3568; Já
nos 2906, 3568, 3585, 4039, 4242—3, 
4261, 4336; Jánosné: Lucia 4242—3; Ju
lianna: Menyhárt Mátyásné 3133, 3362; 
László 2906, 4242—3, 4261; Margit: 
Frank Ferencné 4261; Már ta : Vámos 
Máténé 3362; Márta: Galaci Tamásné 
3940, 4633; Máté officiális (1538) 4672; 
Mihály 2628, 2832, 3043, 3133, 3362, 
5173; Orsolya 3940, 4010, 4039; Pál 
2906 

— i Böjti Ferenc, Máté és fel: Már ta , Ná-
dasi György, Vámos Albert, Vámos Má
té és fel: Bádoki Márta 

— i lkk: Anna Péter, Bádoki Mihály ke
néz, Bóc Antal, Dombi Gergely, Fábián 
Péter, Kázmér Tamás, Kerekes Bene
dek, Kósa Miklós, Már ton Miklós és Pé
ter, Nagy (magnus) Mihály és Péter, 
Nagyszőlősi Mátyás deák, Pál Gergely, 
Szulak Benedek, Torda Gergely 

— i kúria 3043 
— i erdő 3568—9 
— i fn: Borsóhegy, Középmező, Somberek 
Badon 1. Báldon 
Bagd, Bihar m, elpusztult település Nagy

szalonta környékén 4306 
— i György 3808 
Bagi/Bátori (Bagh-i/Bathor-i) János deák, 

b 3496 
Bagics (Baghych) Péter, j b , Bánffyhunyad 

3177, 3179 
Bagó (Bagho, Bago) — Bágáu, Fehér m, h 

3599, 3606, 4186, 4518 
— i Miske Benedek, Jakab, János , Lőrinc, 

Miklós és fel: Henke Dorottya 
Bagó (Bago) Bálint, jb , Méra 4599 
Bagolyfalva (Bagolffalwa) — Hurez-Poi-

nitá, Kraszna/Szilágy m, h 3692, 3719, 
3722—4, 4490 

Bagos (Bagos) — Boghis, Kraszna/Szilágy 
m, h 4937, 4939, 5217 

— i Miklós 5217 
— i Szennyesi Lukács officiális 
— i lk: Lukács Péter 
Bagos/Badogos Péter, j b , Borzas 5075—6 
Bágyon (Bagyon) — Bádeni, Aranyos 

sz/Kolozs m, h 4688 
Bahnea 1. Bonyha 
Baia de Aries 1. Offenbánya 
Baica 1. Bányika 
Bajesd (Boyesth) — Báiesti, Hunyad m, h 
— i Farkas és Vlad 3100 
Bajoni (Bayony) Benedek, b 4586 
baj vívásra kihívás jele 2514 
Bak István, jb , Kisesküllő 4539 
— Tamás, jb , Borzas 5076 
Bakaj (Bakay) — Bácíia, Hunyad m, h 

5270 
Bakator (Bachator) Benedek, jb , Alsójára 

4679 
Baki (Baky), Monyorósi , cs: Antal, Imre 

és Lénárd 4221; Miklós és fel: Mányiki 
Margit 3550, 4221 

Baki (Bak-i) Ambrus, szolnoki főesp 
(1542), Gyfv 4764, 4766 

— Antal, Mórici, b 4432 
Bakó (Bakó), Petlendi, cs: Bálint 4177; 

Dorottya 3483; Erzsébet 4177; Gergely 
4177, 3483, 3685, 3753, 3790; Gergely-
né: Indali Apollónia 3483, 3790, 4177; 
Ilona 3483; János 4906; Orsolya 4177 

Bakó (Bakó) Benedek, Fürményesi, b 
2941 

— Benedek, jb , Hunyad 3596 
— György, jb , Horvá t 5125 
— Imre, jb , Kozárvár 4056 
Bakonybél 1. Bél 
Bakonyi Bálint és Lőrinc, jb , Gesztrágy 4195 
Bakos Balázs, jb , Papfalva 2832 
— Bálint, j b , K m 5385 
— Máté, jb , Kajántó 4074 
— Ozsvát, j b , Valkó 4763 
— Simon, Osgyáni, kővári vn (1540) 4744, 

4750, 4752, 5101 
Baksa (Baxa) — Bocsa/Bocsija, K-Szoln/-

Kraszna/Szilágy m, h 2969, 3578, 3617, 
3675 



— i András és fel: Rátoni Dorottya 2959; 
Demeter és fel: Klára 3865; Mátyás 
deák 3025 

— i Csiszér Már ton és fel: Brigitta, Dúl 
Ilona: Szentmártoni Már tonné , Kata
lin: Teke Györgyné, Dúl Mátyás 

Baksa (Baxa), Nagyfalusi, cs: Demeter 
4191, 4604, 4624, 4727, 4960; Demeter-
né: Szarvadi Sára 4191; Ferenc 4191 

— György, Krasznai, fam 3754 
— János, Alsóbáni, fam 5237 
Baksai (Baxay) Benedek, Bőnyei, és fel: 

Zsófia b 5098 
Baksabernolt (Baxabernolth), K-Szoln/-

Szilágy m, közelebbről meghatározha
tatlan fekvésű prédium 5139 

Bakta (Bathka) — Baktalorántháza, Sza
bolcs/M, h 4734 

Baktalorántháza 1. Bakta 
Bal Andrei, j b , Újvágás 5268 
Bala (Bala) — Bála, Torda/Maros m, h 

2963, 4042—3 
— i György 3157; János 2710; Potenciána 

3157 
Bala Pál, ü 3884 
Baládfi (Baladffy, Balathjfy), Balavásári, 

cs: György 5054; Imre, Lajos, Mihály, 
Pál és Péter 2958; Tamás 5054 

—, Kiskendi, cs: András fel: Bélai Katalin 
4503; Anna: Székely Jánosné 3452, 
4503; Ferenc 3452, 5349; Ferencné: 
Nagylaki Veronika 3452; György 2583, 
3397; Györgyné: Katalin 2583; János 
3394, 3547, 3621, 4158, 4503; Katalin 
4503; László 3598; Mihály 2728, 3066, 
3194, 3397, 3672, 3737, 3865, 4158; M i 
hályné: Indali Anna 3737 

Baládfi Miklós, Pókafalvi, és fel: Glesan 
Erzsébet 5347 

Balai (Balay), Kisdevecseri, cs: Gál 5332; 
Imre és Mihály 3075; Miklós 3112, 
3234; Zsigmond 5278, 5332 

Balai Nagy (Balay Nagh), Kisdevecseri, 
cs: Anna, Balázs, Jusztina, Katalin, 
Margit, Már ta , Pál deák 4921 

Balan 1. Bálán 
Balasi (Balassy) András, (Fodorházi ?), b 

3561 

— Bernát, eskt 5316 
— János, jb , Légen 3915—6 
Balassa (Balassa, Balasy), Gyarmati, cs: 

András 5299; Boldizsár 4694; Farkas 
3576; Ferenc 3576, 4020; Imre erd vd 
(1539—40) 3576, 4396, 4420, 4498, 
4530—1, 4540, 4668, 4683, 4686, 4694, 
4704, 4719—20, 4723, 4726, 4729, 5100, 
5230—1, 5235, 5249, 5299—300, 5424; 
Imréné: Somi Anna 4540, 5100, 5230—1, 
5299—300, 5330; János 4540; Katalin és 
Margit 5299; Menyhért 4694, 4928, 4977, 
5288; Zsigmond 4694; Zsófia 5299 

— Benedek, Felcsúti, ü 3745 
Balavásár (Balawasary) — Báláuseri — 

Bladenmarkt, Kükül lő /Maros m, h 2958 
— i Baládfi cs 
Balázs, plb (1485—1508), Kolozs 2510, 

3299, 3463 
— szerz, K m 2845, 3032, 3272—3, 3556, 

4477, 4532 
— deák, polg, K v 4332, 4368, 4383, 

5031—2 
— domonkos szerz, K v 3215, 3591 
— deák, polg, Torda 3795, 3807, 3832 
Balázs (Balas) Boldizsár, j b , Réten 

5364—5 
— Ferencné, jb , Hunyad 5106 
Balázsfalva (Balasfalwa) — Blájenii de 

Jos, — de Sus — Unter-, Oberblasen-
dorf, Doboka/B-Naszód m, h 2821, 3964 

Balázsháza (Balashaza) — Bálán, Dobo
ka/Szilágy m, h 3758, 3959, 5299 

— i Nagy János 
Balázsi (Balassy), Andrásfalvi, cs: Ferenc, 

György és István 2953, 2976; Katalin, 
Mihály és fel: Orsolya 2953 

Balázstelke (Balasíhelke, Balas Thelke) — 

Blájel — Kleinblasendorf, Küküllő/Sze-
ben m, h 2790, 3571, 3898, 4380, 4999, 
5347 

— i Sárosi cs 
Balbwk 1. Bulbuk 
Balc 1. Bályok 
Balc (Balk) Luca, jb , Nyirsid 4959 
Balcu (Balko) Ioan, jb , Oláhkecel 5366 
Báld (Bald) — Balda, Kolozs m, h 2702, 

2797, 2981, 4292, 4910 



— i Menyői Miklós 
Balda 1. Báld 
Balda László, jb , Tóhát 2988 
Baldamar (Baldamar, Baldomar) cs, Fe

jérd: Benedek 4445; Salatiel 4797 
Báldon (Baldon) — Badon, Kraszna/Szi

lágy m, h 2788, 3054, 4462, 4960 
—i Nagy (magnus) Mátyás 
— i lkk: Paulus András, Veres Benedek 
— 1. még Pusztabáldon 
Báldon (Baldon), Menyői, cs: András 

4981, 5065; Antal 4981 
Báldoni (Badony, Baldony, Baldom-i), 

Sámsoni, cs: Ambrus 2699, 2701, 2703, 
2920, 3131, 3176, 3204, 3407, 3454, 4454, 
5195; Ambrusné: Sámsoni Katalin 
2661, 2699, 2701, 2703, 2920, 3131, 
4454; Borbála: Keceli Is tvánné 2920, 
3454; György 2521, 2700; Ilona: Szent-
máriai Mihályné 4454; Magdolna 2920; 
Mihály 2703 

Báldonpataka (Baldonpathaka), fn 4116 
Bálint pap (1530), Brassó 4322 
— gyógyszerész (1538), Buda 4663 
— krasznai főesp (1524), Gyfv 4047 
— szerz, K m 3749—50, 4797 
— pap (1530), K v 4322 
— deákné, jb , Szentgotthárd 3398 
Bálint Gergely és László, (Sárdi ?), b 3661 
Bálintitt cs lt az ENMLt-nak a KvÁLt-ban 

őrzött anyagában 2952 
Bálinttelke (Balinthelke), K-Szoln/Szilágy 

m, elpusztult település Dersida környé
kén 2871 

Balk 1. Balc 
Balko 1. Balcu 
Ballá (Barla) — Borla, Kraszna/Szilágy 

m, h 3578, 3617, 4961 
— i Mátyás Ambrus 
Balog (Balogh), Szucsági, cs: Balázs 2908; 

Benedek 2908, 3093; Benedekné: Kata
lin 2908; Erzsébet 2908; Imre és Margit: 
Dombi Barnabásné 3093 

Balog (Balogh) Antal, jb , Alsófüld 4164 
— Balázs, Zenthdemether-i, és fel: Szitás 

Dorottya, b 5031—2 
— Dénes és Tamás, jb , Szentmihálytelke 

3751 

— Gáspár és fel: Gyerőfi Erzsébet, b 
5269—70 

— János, lovászmester, Vécs 5368 
— László, Rettegi, t 5326 
— Máté, jb , Hunyad 5106 
— Menyhért, Túri , ü 5312 
— Mihály, jb , Deshaza 5409 
— Miklós, b, Széplak 5124 
— Pál, Ispánlaki, vdi ember 3597 
— Péter, j b , Felsőjára 5002 
Balogdi (Balogdy) cs: Erzsébet, Pál és fel: 

Margit 4361 
Balogjánostelke (BalogJanosthelke), K o 

lozs m, prédium Buda határában 2948 
Balotá (Baíotha) Dumitru fel és Gheor

ghe, jb , Oláhkecel 5366 
Baltazár (Balthasar) Ioan, román j b , 

Lompérd 3541 
Bálványos (Balwanios, Balwanos, Balwa-

nyos), B-Szoln/Kolozs m, vár 4251, 
4573, 4667 

— visszafoglalása a románoktól (1537) 
4592 

— i vn és provisor: Esztári János (1526) 
4167; Herendi Ozsvát (1497) 3025; 
Orosztoni Domokos (1510) 3549—50 

Bálványosváralja 1. Váralja/Unguras 
Bályog (Balyog) Máté , jb , Nyírmon 3268 
Bályok (Balyok) — Balc, Bihar m, h 
— i Szilveszter 2858 
Bályok (Balyok), Temes m, eltűnt telepü

lés Cseri vára ta r tományában 3264 
bán (címként) 3414, 3468. L . még vicebán 
Ban 1. Felsőbán 
Bán (Ban) Ambrus, j b , Magyaregregy 

3353 
— Bálint, jb , Kiskapus 3137 
— Máté és Mátyás , Somosdi, fam 3031 
Bánca (Bancza) Ambrus deák, Bükkösi, t 

3834—5 
Banchyl 1. Báncilá 
Band 1. Bánd 
Bánd (Band), Maros sz/m, h 4720, 

5203—4 
— i Egerházi András és Balázs, Ravai 

László, Szép Balázs 
— i malomhely 5203—4 
— i fn: Bandi tó 



Bandi tó (Bandy tho), fn 5 2 0 3 ^ 
Bánffy (Bánffy), Alsólindvai, cs: Anna, 

Erzsébet, Ilona és Katalin 5249—50; 
László, Zala vm isp (1553) és fel: Somi 
Borbála 5100, 5230—1, 5249—50, 5298, 
5309, 5323—4, 5329, 5416; Pál 5249—50 

— (Banfy), Bálványosi, cs: Anna: Beth
len Márkné 3240—1: György és fel: De-
zsőfi Ilona 3240 

— (Bánffy), Berecktelki, cs: Bernát 5025, 
5090; László 5025 

— (Bánffy), Bonchidai, cs: András 4718; 
Borbála: Haranglábi Ferencné 5316; 
Ferenc 4919, 4993—5, 5236; Gáspár 
4993—5, 5181, 5189, 5293; György 
4919, 4993—5; István 4380, 4387, 4781, 
4919, 5181, 5189, 5236, 5292—3, 5316; 
János 4919, 4993—5, 5181, 5189, 5236, 
5292—3, 5316, 5340—1, 5383—4, 5389, 
5399; Kristóf 4919, 4993—5; László 
4348, 4380, 4387, 4534, 4644, 4687, 4718, 
4781, 4919, 4976, 4993—5, 5025, 5090, 
5121, 5181, 5189, 5236, 5316; Lászlóné: 
Gerendi Erzsébet 4380, 4994—5, 5121; 
Magdolna: Kendi Ferencné 5316; 
Menyhért 5236; Mihály 4534, 4644, 
4687, 4919, 5025, 5181, 5189, 5236, 
5292—3, 5316, 5383; Miklós 4348, 4387, 
4443, 4534, 4644, 4687, 4718, 4781, 4878, 
4886; Miklósné: Perényi N . 4886; Pál 
5236; Péter 4718 

— (Bánffy), Borsai, cs: Ferenc 5025, 
5090, 5430; Ferencné: Báthori Anna 
5430; Mihály 5090; Pál 5025, 5090; Zsu
zsanna 5430 

— (Bánffy), Iklódi, Bonchidai, cs: Fruzsi
na 5319; Mihály 5105, 5206, 5235, 5319, 
5340—1; Mihályné: Bojnicsit Katalin 
5319, 5340—1 

— (Bamffy, Bánffy), Losonci, cs 3706: 
András 2735, 3126, 3519, 3586, 3590, 
3617, 3642, 3725, 4546, 4550; András , 
bácsi prépost (1530—3) 4327, 4416; A n 
na 2528, 2788, 3724, 3836, 3883, 4002, 
4055—6, 4063; Anna: Apafi Györgyné 
4397; Anna: Báthory Jánosné 3922; A n 
na: Csaholyi Boldizsárné 3922; Anna: 
Nagymihályi Jánosné 5304; Bernát 

3692, 3719, 3722, 3883, 3922, 4002, 
4055—6, 4059, 4063, 4193, 4785, 4913, 
5131; Bernátné: Melith Anna 5131; 
Borbála: Haranglábi Miklósné 3922; 
Borbála: Tóth Mihályné 5304; Dénes 
2528, 2735, 5304; Dorottya: Szalánczi 
Jánosné 5304; Druzsiana 3126; Erzsébet 
3126; Farkas 3922, 5304; Ferenc 
2577—8, 2583, 2611, 2681—2, 2730, 
2735, 2799, 2812, 3026, 3120—1, 3130, 
3144, 3165, 3196, 3296, 3352, 3354, 3538, 
3549, 3552, 3585—6, 3612, 3762, 4546, 
4550, 4785, 4913, 5304; Ferencné: Do
bokai Katalin 2577, 2583, 2681—2, 
2730, 3026, 3165, 3296, 3354, 3549, 3552, 
3612; Gábor 3883, 4002, 4055—6, 4063, 
4785, 4811; Gáspár 3699, 3725, 3883, 
3922, 4059, 4193, 4272, 4289, 4327, 4397, 
4913; György 2578, 2681—2, 2735, 
2812, 3120—1, 3130; Györgyné: Krisz
tina 3120—1; Imre 3126, 3177, 3179, 
3725, 3883, 3922, 4034, 4059, 4272; Im-
réné: Petronella 3883, 3922, 4034, 4272; 
István 2610, 2678, 2735, 2799, 2812, 
3120—1, 3130, 3296, 3585—6, 3587, 
3591, 3617, 3619, 3637, 3754, 3762, 3838, 
3883, 3917, 3922, 4059, 4193, 4239, 4411, 
4428, 4490, 4546, 4550, 4587—90, 4913, 
5000, 5319, 5398, 5436—7; János 2528, 
2640, 2735, 2788, 2799, 3043, 3126, 3165, 
3263, 3321, 3429, 3455, 3459, 3494, 3514, 
3578, 3585—8, 3589—90, 3617, 3699, 
3754, 3922, 4059, 4193, 5398, 5436—7; 
Jánosné: Bethlen Katalin 3165, 3459; 
Jánosné: Zoltán Borbála 3617; Julianna 
3126; Katalin: Barlabási Mihály, majd 
Szolnoki/Kozárvári László deák fel 
3619, 3762, 3922, 4239, 4587—90; Kata
lin: Kendi Mihályné 5304; Kristóf 3121, 
3130, 3165, 3296, 3549, 3552, 3585—7, 
3589, 3612, 3617, 3692, 3719, 3722, 3883, 
4063, 5304; László 2735, 2799, 3130, 
3177, 3179, 3196, 3585—7, 3596, 3617, 
3692, 3719—20, 3722, 3724, 3754, 3762, 
3838, 3870, 3882—3, 3922, 4002, 4034, 
4055—6, 4063, 4059, 4163, 4193, 4204, 
4318, 4330, 4389, 4411,4428, 4490, 4534, 
4546, 4550, 4785, 4913, 5138; Lászlóné: 



Dobokai Anna 3719, 3722, 3883, 4063, 
4204, 5138; Lászlóné: Orsolya 3870; 
Magdolna 3692, 3719, 3722, 3922, 4002, 
4055—6, 4063, 5180; Magdolna: Bogáti 
Jánosné 4389; Magdolna: Kendi 
Ferencné 5319; Magdolna: Keserű 
Mihályné 5205; Mihály 2610, 2735, 
2887, 3126, 4193, 4327, 4411, 4416, 4428, 
4490, 4913, 4930, 5000, 5162—3, 5304; 
Miklós 3130, 3585—6, 3692, 3719—20, 
3722—3, 3754, 3838, 3870, 3882—3, 
3887, 3922, 4002, 4055—6, 4059, 4063, 
4193, 4311, 4318, 4330, 4411, 4416, 4428, 
4490, 4546, 4550, 4913, 4930; Orsolya 
3922; Pál 4063, 4785, 4913, 5304, 5341, 
5367, 5434—8; Pálné: Báthory Borbála 
5367; Péter 3126, 3519, 3586—9, 3591, 
3617, 3645, 3699, 3724, 3836, 3838, 3922, 
4397, 4546, 4550; Péterné: Petronella 
3627—8, 3645, 3699, 3724, 3836, 3838, 
3922; Zsigmond 3120—1, 3130; Zsófia: 
Lánc/Karolebancz Lászlóné 3165, 3296, 
3549, 3552, 3612; Zsófia: Szaniszlófi 
Miklósné 3617; Zsófia: Telegdi 
Mihályné 4913 

— (Bamffy, Banffy), Magyaréi , cs: A n 
na: Apafi Miklós, majd Pongrácz János 
fel 5245; Bernát 4919; Dorottya: Sza-
lánczi Jánosné 5245; Elek 5411, Ferenc 
4919, 5245; Gáspár 5411; György 4997; 
István 4997; Katalin: Kendi Mihályné 
5245; László 4581, 4919, 4997, 5012, 
5245; Lászlóné: Dobokai Anna 5245; 
Miklós 4919, 4997; Pál 4919, 5245, 5261, 
5305—7, 5368, 5411—2; Pálné: Báthory 
Borbála 5411 

— (Bamffy, Banfy), Nagyfalusi, cs: And
rás 4690, 4976, 4992, 5090—1, 5308, 
5383—4, 5399; Bernát 3933, 4976, 5110; 
Boldizsár 4919, 5172, 5210, 5236; Bor
bála 5110; Dorottya 5110; Druzsiana 
5360; Erzsébet 5012; Farkas 4919, 5172, 
5236, 5389; Ferenc 5172; Gábor 3931, 
3933; Gáspár 3838, 3873, 3931, 3933, 
4690, 4780, 4919, 5012, 5109—10, 
5125—6, 5237, 5308; Gáspárné: Jaksics 
Anna 4919, 5012, 5109—10, 5237, 5435; 
György 4919, 5125—6, 5171—2, 5268, 

5435; Imre 3931, 3933; István 3931, 
3933, 4781, 4976, 4997, 5025, 5084—5, 
5090, 5126, 5172, 5236—7, 5256, 
5340—1, 5389, 5435; János 4919, 5172, 
5210—2, 5236; Katalin: Horváth/Zimi-
lovit Györgyné 4690, 4976, 4992, 
5090—1, 5308, 5383, 5090—1; Klára: 
Serédy Istvánné 5237; Kristóf 3931, 
3933; László 3873, 3931, 3933, 4976, 
5172; Margit: Bartakovit Jánosné 
5210—2; Mihály 4690, 4976, 5172, 
5210; Miklós 3931, 3933, 4389, 4534, 
4624, 4685, 4717, 4805, 4976, 5012, 5025, 
5048, 5084—5, 5090, 5106, 5126, 5172, 
5210—2, 5236—7, 5256—7, 5268, 5351, 
5360, 5435; Miklósné: Lepsényi Anna 
5012, 5210, 5351, 5360; Pál 4976, 5172; 
Péter 4780; Sára 5012, 5360; Tamás 
4919, 5012, 5172, 5210, 5236, 5360; Zsó
fia: Telegdi Mihályné 5237, 5308 

Banffy cs bp-i lt a Magyar Országos Levél
tárban 3588 

Banffy cs nemzetségi lt az ENMLt-nak a 
KvÁLt-ban őrzött anyagában 2640, 
2755, 2899, 3519, 3567, 3719, 4055, 4093, 
4163, 4258, 4452, 4515 

Bánffyhunyad (Banffyhwnyad, Banfyhw-
nyadya) — Huedin, Kolozs m, mv 3836, 
4534, 5000, 5012, 5210—2, 5308, 
5383—4 

— i Dénes pap (1531), kv-i káplán 4365 
— i lkk: Bátor Tamás , Bora Mihály, Csa

lok Lőrinc, Elek András, Elekforis Pál, 
Erős György, Fazakas Antal és János, 
Ferenc János, Garacs Tamás, Hunyadi 
Antal deák, Károly István, Mészáros 
Antal és Gergely, Nagy Gergely, Piroska 
Mihály, Sebestyén András, Somogyi 
Menyhért, Szabó Bálint, Szőcs András 

— 1. még Hunyad 
Banga (Banga), Dobai, cs: Balázs, Deme

ter és István 5026; János 4790; Lukács, 
Mihály és Tamás 5026 

Bánháza (Banhaza), Szabolcs/M, elpusz
tult település Nyírábrány közelében 

— i László 2715 
Bánk (Baank), Bihar/M, elpusztult telepü

lés Mikepércs közelében 5381 



Bánk (Bank) Pál, újbálványosi vn (1549) 
és erd avd (1553), b 4934, 4940, 5045, 
5050, 5218 

Banka Pálné, polg, K v 4328 
bánya, arany- és ezüst- 2790, 3261, 3375 
Bányabükk (Banyabyky) — Vílcele, K o 

lozs m, h 3220, 3290 
— i lkk: Macskási Albert és Miklós 
— 1. még Magyar-, Oláhbányabükk 
Bányai (Banyay) Gergely, jb , Kraszna 

5125 
— i Már ton és fel: Suki Ilona, b 4375 
Bányász (Banyaz) András , jb , Mogyoró 

4550 
— Gergely, jb , Nagyesküllő 3451 
bányászok katonáskodási kötelezettsége 

3934 
Banyica (Banya, Bany) — Bái^a — Gins-

dorf, Kolozs/Maros m, h 2537, 2851, 
3261, 3375, 4843, 5373 

— i erdő 3042 
— i fn: Északerdő 
Bányika (Banyka) — Baica, Doboka/Szi

lágy m, h 3757—8, 5299 
Bár (Baar) — Bárul Mare, — Mic, Hu

nyad m, h 4564—5 
Bár (Baar), Kisbudaki, Septéri, cs: Anga-

léta: Henke Krsitófné 3488; Péter 2947, 
3488 

— Filip, jb , Nagylupsa 4248 
Bara, b, Livádia 2980 
Barabás (Barabás, Barlabasy, Barnabás) 

Tamás, jb , K m 3919, 3923, 4294, 4296, 
4298 

Barachka 1. Branyicska 
Baracs (Barach), Fejér/M, h 
— i Mihály, erd sókamaraisp (1491) 2721, 

2731 
Barad Ioan, jb , Kislupsa 4265 
Baranchka 1. Branyicska 
bárány 4819 
Baranyai (Boronyay), Botházi, cs: Ger

gely 5380, 5387; Gergelyné: Was Már t a 
5390 

— cs, Buda: Mihály, medgyesi/méhesi plb 
(1492) 2767, 2803; Péter 2767, 2803 

Barát (Barath), Darai, cs: Jusztina: Boz-
zási Lászlóné, László, b 3282—3 

— (Barath), cs, Kv: István 4270—1; Já
nos 4077; Sebestyén 4365, 4698, 4716; 
Sebestyénné: Anna 5410 

Barazlay, szövet 4952 
Barb Ioan, jb , Kislupsa 4265 
Barbath 1. Borbát 
Barbel 1. Borbély 
Barbul (Barbwl), b, Livádia 2980 
Bárczay cs lt-nak fényképei a Magyar Or

szágos Levéltárban (DF) 3380 
Barcsa (Barcha, Barchya) — Bircea Mare, 

— Micá, Hunyad m, h 
— i Ákos 2737, 2751; András 2751, 3014, 

4433; Andrásné: Anasztázia 4433; Bol
dizsár 4452, 5203—4; Boldizsárné: Gyu
lai Anna 5203—4; Borbála: Kornis M i 
hályné 5203—4; Erzsébet 4433; Gáspár 
2751, 3014, 4433; Ilona: Pogány Péterné 
3014; János 2751, 3014, 4433; László 
4433; Lénárd 2751, 3014; Lőrinc és 
Magdolna 4433; Tamás 2751 

Barcsai (Barcha-i, Barchay), Mezőszen-
gyeli, cs: Beatrix, Borbála és Farkas 
4567—9; György 4567—9, 5251, 5394; 
Györgyné: Gyerőfi Ilona 5394; László 
4567—9, 4720; Miklós 4567—9; Pál ma
gister, km-i és vd-i jegyző, erd ítélőmes-
ter (1485—1532) 3470, 3708, 4318, 4569 

Bárdalja (Bardalya), fn 3101 
Bárdi (Bardy) Balázs, Kovácsi, b 4558 
Bardóc (Baardocz) Mihály és fel: Romhá-

nyi Katalin, b 4990 
Bárdos (Bárdos) Barla, jb , Mikó 2866 
Báré (Bare, Baree) — Bárái, Kolozs m, h 

2561, 2584, 3015, 3219, 3553, 4166 
Baresd (Borresth) — Bárá§tii Iliéi, Hu

nyad m, h 2517, 2519 
Bári (Bary) — Malá-, Vel'ka Bara, Zemp-

lén/CsSz, h 4872 
Barkó (Barkó) — Brekov, Zemplén/CsSz, 

h és vár 5234 
— i vn: Gewke Boldizsár és Kenderesi 

Miklós (1551) 5108 
Barla 1. Balla/Borla 
Barla cs, Bács: Bálint és fel: Ilona, Tamás 

3221 
— Ambrus, jb , Horvát 5125 
— Jakab, jb , Esztény 3125 



—, János, jb , Cigányi 4959 
— László, jb , Bikal 3699 
Barlabási (Barabasy, Barlabasy, Barrabas

sy, Barrabasy), Csesztvei, Héderfáji, A l -
paréti, cs: Anna: Nagy Miklósné 4814; 
Barnabás 4470; Farkas 4814, 4974; Fe
renc 3598, 3618; Gergely 3057; János 
2664, 2704, 2761, 2923, 2943, 3057, 3156, 
3219, 3337, 3549, 3552, 3598, 3618, 4120, 
4678; Jánosné: Magdolna 3598, 3618; Já
nos magister, gyfv-i kk, csanádi ppk 
(1549) 3637, 4974; Katalin 3057; Lénárd, 
erd avd, székely alisp (1501—1525) 2761, 
2923, 2943, 3057, 3156, 3337, 3445—6, 
3456, 3458, 3493-^t, 3547, 3558, 3560, 
3608—9, 3623, 3663, 3665, 3678, 3680—1, 
3691, 3698—9, 3764, 3776, 3809—10, 
3862—4, 3869, 3945—6, 4046, 4048, 4071, 
4120, 5347; Lénárdné: Magdolna 3945; 
Margit: Bogáti Ozsvátné 4678; Mihály 
3057, 3637, 4239-40, 5349; Mihályné: 
Banffy Katalin 3637, 4239-40; Mihály
né: Tomori Katalin 5349; Tamás 4470; 
Zsófia: Glesan Jánosné 3057, 5347 

Barlabasy 1. Barabás 
Barna Gergely, j b , Nagyesküllő 3170 
Barnabás, plb (1525—6), Gyalu 4075, 4140 
— őrszerz, K m 3591—2 
— szerz, K m 2994, 3077 
— jb , Radnót 4388 
Barnabás 1. Barabás 
BarnádjBarnod 1. Bernád 
Báród (Bárod) — Borod, Bihar m, h 3098 
— i Vaida Stefan és fel: Anastasia, Venter 

Vasile 
— 1. még Kis-, Nagybáród 
Baróti (Barothy) Kelemen, Berendi, és fel: 

Katalin, b 5143 
Barrabasy 1. Barlabási 
Bars vm, CsSz 5275 
Bársony (Barson) Benedek, Berényi, fam 

5272 
Barstan (Baarzthan) Petru, jb , Nagylupsa 

4248 
Barta (Bartha) cs, Bikal: Ferenc és Tamás 

4164 
—, Keresztúri, cs: Boldizsár 4959; Meny

hért 5055 

— cs, K m : Antal 4298; Balázs 4296, 4298, 
4343, 4345; János 2778 

— cs, Szava: István és Péter 3510 
—, Szentkirályi, cs: Balázs és János 3109 
Barta Bálint, jb , M á k ó 4491 
— János, fb, Kide 2879 
— János, Patai, ü 2704 
— Margit: Nagyfalusi Benedek deákné, 

eskütárs 5109 
— Mihály, jb , Cigányi 4959 
— Miklós, jb , Lóna 2945 
— Pál, jb , Cege 4236 
— Péter, kenéz, Lozsád 4090 
Bartafalva (Barthafalwa), Temes m, el

pusztult település Zsidóvár tar tományá
ban, Lúgos vidékén 2635 

Bartakovit (Barthakowyth) János, b 4853, 
5171, 5210—2, 5268, 5434; Jánosné: 
Banffy Margit 5210—2 

Bartalis (Barthalys) Péter, Fodorházi , 
eskütárs 5278 

Bartány (Barthan), Bodrog/J, elpusztult 
település a Ferenc-csatorna közelében 
3361 

— i Peres András 
Bartó (Bartho) Mihály, jb , Lecsmér 5055 
Bartos (Barthos), jb , Várhely 4385 
— Pál, j b , Radnót 3061 
Bartus (Barthws) György, Búzái, és fel: 

Jusztina, b 3466 
— István, Kidéi, és fel: Nagy Margit 4517 
Baruch deák, b 3174 
Bárul Mare, — Mic 1. Bár 
Basái (Basay) András, fb 4785 
Basarab (Bazár ab, Bazár ath, Bozorad) 

Anton, j b , Ajtón 2934 
— Anton, jb , Oláhdellő 4848 
— Sandrin, jb , Rákos 2523 
Bassan 1. Bossány 
Bátai (Bathay) Máté , kk, ugocsai főesp, t, 

(1553), Gyfv 5183—4 
Bathka 1. Bakta 
Báthori/Báthory 1. Bátori 
Bathybok 1. Botibok 
Batiz 1. Batizfalva 
Batiz (Bathyz), Pócsfalvi, cs: Boldizsár, 

Erzsébet, Gáspár, Ilona, István és Már
ton, b 2837 



Batizfalva (Bathyzfalwa) — Batiz, Hu
nyad m, h 3014 

Batizháza (Bathyzhaza) — Botez, Fehér 
m, h 3055 

BatokjBathok 1. Bádok 
Bátor (Bathor) cs, Szászzsombor: Berta

lan, Illés és fel: Tóth Potenciána 2916 
— Tamás, jb , B-Hunyad 5211—2 
Bátorhavasa (Bathorhawasa), fn 3224 
Bátori ( B á t h o r y ) , Bátori, cs: Borbála: 

Bánffy Pálné 5367, 5411; Elek 5037, 
5182; Erzsébet: Thorotzkay Péterné 
5182, 5311; Gáspár 5037, 5182; Imre 
5037, 5367; János 5037; Katalin 5182; 
Péter és fel: Kecseti Borbála 5182, 5367 

— (Bathor-i, Báthory), Ecsedi, Somlyói, 
cs: András 2617, 2696, 2733, 2820, 2842, 
3116, 4773, 4919, 4940, 4946, 4959—61, 
5023, 5048, 5084—5, 5109, 5124—5, 
5164, 5172; András, kir tárnokmester 
(1528, 1553), erd vd (1552— 
1553), Szatmár és Szabolcs vm isp 
(1553), országbíró (1554) 4230, 5183, 
5192, 5214, 5231, 5264, 5323; Anna: 
Dragffy Gáspár , Druget Antal, végül 
Báthory György fel 4949, 4952, 4954, 
5100—1, 5107—8, 5234, 5418; Anna: 
Bánffy Ferencné 5430; Bertalan 2733, 
4230; Boldizsár és Bonaventura 4230; 
Domokos 2696, 2733, 3056—7; Farkas 
4773, 5057; György 2733, 4230, 
5100—1, 5107—8, 5234, 5418; György
né: Báthory Anna, 1. ott; Imre 2733, 
4193, 4230, 4773; István, erd vd 
(1479—1493) és országbíró 2514—7, 
2519, 2549, 2606, 2608, 2611, 2623, 2629, 
2631, 2637, 2654, 2659, 2702, 2733, 2744, 
2751—2, 2781, 2807—9, 2829, 2835; Ist
ván, temesi isp (1492), nádor (1523) 
3896; István, erd avd (1521—1522), 
majd erd kir htt, vd, székely és szabolcsi 
isp (1529—1533) 2733, 2833, 3585—6, 
3824, 3882, 3887, 3922, 4193, 4230, 4260, 
4268, 4270, 4307, 4309, 4319, 4327, 4368, 
4370—2, 4389, 4433—5, 4445, 4481, 
4534; Istvánné: Telegdi Kata 4534; Ist
ván, erd fejedelem (1571—1575) 4919, 
5023, 5172; János 2696, 2733, 3056—7, 

3838, 3922, 4230; Jánosné: Bánffy Anna 
3922; Kristóf, erd fejedelem (1576— 
1581) 4230, 4919, 5023, 5172; László 
2733, 4193, 4230, 4773; Miklós 2696, 
2705, 2733, 2833, 3056—7, 5430; Péter 
2733, 4193, 4230; Szaniszló 2733, 2833; 
Zsigmond 2696, 2733, 4193 

—, Perecseni, cs: Imre és Péter, b 4445, 
4506 

Bátori András , Nyíri (1549—1551), b 4939, 
4988, 5064 

Bátori Szaniszlófi (Báthory Zanizloffy), 

Somlyói, cs: András 5331; Farkas 5202; 
István és Kristóf 5331; Zsigmond 5202 

Bátori/Bagi (Bathor-ijBagh-i) János deák, 
b 3496 

Batos 1. Bátos 
Bátos (Bathos, Bathws) — Bato§ — 

Bootsch, Kolozs/Maros m, h 3264 
— i plb: Galaci István (1536) 4571 
Batragy 1. Bótrágy 
Bátyú (Bathyo) — Vuzlovo, Bereg/SzU, h 

4872 
Baumgarten 1. Bongárd 
Baxa 1. Baksa 
Bazakuta (Bazakwtha), fn 4384 
Bazár ab IBazarath 1. Basarab 
Bazéd (Bozed) — Bozed, Maros sz/m, h 

5203—4 
Bábon (Babon) Petru, jb , Nagylupsa 4248 
Bábupu 1. Bábóc 
Báciia 1. Bakaj 
Bádácin 1. Badacsony 
Bádeni 1. Bágyon 
Bádesti 1. Bádok 
Bágara 1. Bogártelke 
Bágáu 1. Bagó 
Báiesti 1. Bajesd 
Báisoara 1. Alsó-, Kisbánya 
Báita 1. Banyica 
Bála 1. Bala 
Bálán 1. Balázsháza 
Bálán (Balan), j b , Nagyaklos 4617 
Báláuseri 1. Balavásár 
Báncilá (Banchyl), román j b , Kisbánya 

4677 
Bánisor 1. Alsóbán 
Bárában^ 1. Borbánd 



Bárái 1. Báré 
Bárástii Iliéi 1. Baresd 
Bárbosi 1. Szakái (Torda/Maros m) 
Bebek (Bebek), Pelsőci, cs: Ferenc, Gö-

mör vm isp (1553) 4540, 4657, 4768, 
5230, 5299, 5329; Imre, kir tanácsos 
(1535) 4540 

Bece (Beche) — Be{a, Fehér m, h 3203 
— i lkk: Töri Antal és Péter 
Beck (Bek) Lorenz, bíró (1525), K v 4077, 

4100, 4190 
Beckov 1. Bolondóc 
Beclean 1. Betlen 
Bécs (Wyenna) — Wien, A, v 2707, 3610 
— i polg: Bornemyzya János 
Becskei (Bechkey) Balázs, felp 5414 
Becski (Bech, Bekch-i), Szántai, cs: 

György 2698; István és fel: Károlyi Ka
talin 5093 

becsmérlés 2514, 3099, 3225, 3896, 4092, 
4146, 4172—3, 4457, 5124, 5309 

becsületbeli kereset 3809—10 
becsületsértés 3531, 3896, 4172—3, 4281 
becsületvesztés 3798, 3865, 4997 
Bédaberke (Bedabereke), fn 2921 
Bedeciu 1. Bedecs 
Bedecs (Bedech, Bedecz) — Bedeciu, Ko

lozs m, h 2560, 2562, 2593, 3151—3, 
3874, 3908, 3928, 4108, 4127, 4202, 4353, 
4373, 4516, 4782—3, 4858, 4932, 5061 

— i lkk: Filip Ioan, Neagu Thywadar, 
Negrea Thywadar, Sándor Simion, 
TivadarIoan 

Bedehalmavölgye (Bedehalmawelgie), fn 
4725 

Bedelő (Bedelew, Bedewlee) — Izvoarele, 
Torda/Fehér m, h 2695, 2942 

Beden 1. Bödön 
Bedő (Bedw) Pál és fel: Nagy Anna, jb , 

Drág 3601 
Begamonostor 1. Vizesmonostor 
Bégány (Began) — Mala-, Velika Bigany, 

Bereg/SzU, h 
— i György és fel: Fülpösi Margit 5159, 5221 
Beia (Belya) Gheorghe, jb , Kislupsa 4265 
Beius 1. Belényes 
Bejan 1. Bezsán 

Beke (Beeke, Beke, Byeke), B-Szoln/Ko-
lozs m, elpusztult település Néma hatá
rában 3950, 3958, 4031, 4542, 4575, 
4706, 4708, 4710 

— i lkk: György Kelemen, Pásztor Jakab 
— i erdő 4862 
Beke, Frátai , cs: Ágnes: Tötör i Pálné, 

István 4585 
— Bálint, j b , Bikal 3699 
— György, Ad i , eskt 2702 
— János, Nagymoni, és fel: Erzsébet 2819 
— Mihály, jb , Bodon 3598 
Bekefi (Bekeffy), Iklódi, cs: Erzsébet Ké

meri Lászlóné, majd Kémeri Péterné, 
György 3529 

BekeniBekewn 1. Bökény 
Bekényszeg (Bekenzeg), Fehér m, eltűnt 

település a Demeterpatak Marosba öm-
lésénél 2728, 2785 

Bekes (Bekes), Facsádi, Kornyát i , cs: Far
kas 4578; Jakab 5133; László 5178 

Békési (Bekes-i) cs: Gergely és fel: Ilona, 
Pál deák, b 3418 

— Antal, polg, K v 4313—4 
Bekew 1. Bikó 
Bekfalva (Bekfalwa), Temes m, eltűnt tele

pülés Cseri vára tar tományában 3264 
Bekő (Bekew) Tamás, jb , Horvá t 5332 
Bél (Beel, Bely) — Beliu, Bihar/Arad m, h 
— i Nicolae vd 3772—3, 4419 
Bél — Bakonybél, Veszprém/M, h 
— i apátság 4682 
— i apát: Jakab 4682 
BeljBell 1. Bő 

Bél (Beel) Simon, jb , Zágor 4990 
I . Béla, magyar kir (1060—1063) 4639 
IV. Béla, magyar kir (1235—1270) 4639 
Bélahegy (Belaheg), fn 3616 
Bélahegye alatt (Bela hege alath), fn 5187, 

5190 
Bélai (Bélai), Rápolti, cs: Anna: Gyulai 

Mihályné 4503; Barnabás 3823, 4503; 
Fruzsina: Gerlistyei Miklósné 4503; 
(Tárnok) János pap és Katalin: Baládfi 
Andrásné 4503; Miklós 4895 

Béld (Belth) — Beldiu, Fehér m, h 3052 
— i Boltha Benedek 



Béldi (Beeld-i, Beldy), Bodolai, Ispánlaki, 
cs: András és Antal 3139; Benedek 
3077, 3203, 3734, 3830; László 3139, 
3597; Pál 4117; Tamás 3139, 3618 

Beldiu 1. Béld 
Belényes (Belenes, Bewlenes) — Beiu§, Bi- • 

har m, mv 2648 
— i Gergely, gyfv-i éneklőkk (1486—1492) 

2597—601, 2786; (Botos) Petru vd és fel: 
Dorotea 2648, 2753—5 

Belezna, Somogy/M, h 
— i Máté , kolozsi mázsamester (1502) 

3254 
Belischdorf 1. Jövedics 
Beliu 1. Bél 
Bell 1. Alsóbolya, Bolya, Felső-, Nagy-

bólya 
Bélmegyer (Beelmegyer), Békés/M, h 4306 
Bélmező (Beelmezew), fn 4221 
Belsőjára (BelsewJara) — Iára, Tor-

da/Kolozs m, h 4500. L . még Alsó-, 
Felsőjára, Jára 

Belsőkimle (BelseoKemnye) — Horvát-, 
Magyarkimle, Moson/M, h 3488 

Belső-Szolnok vm, a mai Kolozs és B-Na-
szód m területén 

— i isp (1553) 5188 
Beitek (Belthek) — Beltiug — Bildegg, 

Szatmár m, h 2536 
— i (Dragfy) Gáspár és fel: Báthory Anna 

4949, 4952, 4954 
— i Dragfy cs 
Beltiug 1. Beitek 
belviszályok 2834, 4279, 4486, 4835, 4979, 

5097, 5105 
belvíz 4454, 5132 
Bély (Beel) — Biel, Zemplén/CsSz, h 2657 
Bely a 1. Beia 
Bélyegalja (Belyghallya, Kelegallya), B-

Szoln/B-Naszód m, elpusztult település 
Betlen határában 2537, 3261 

Bence (Bencze) cs, Gyerőmonostor: Amb
rus, András , Balázs, Benkő (Benkew), 

Dénes, János és Lukács 2925 
Bencenc (Benczencz) — Aurél Vlaicu — 

Benzenz, Hunyad m, h 5267 
Bende György, jb , Szomordok 3095, 3142, 

3313 

Bendorf 1. Bénye, Magyar-, Oláhbénye 
Bendő (Bendew) Mihály és fel: Anna, jb , 

K m 4628, 4703 
Bene (Benee) — Dobroszilja, Bereg/SzU, 

h 2658, 4836 
Benea (Bene) Iwan, jb , Nagylupsa 4248 
Benedek, domonkos conversus, Beszterce 

3591 
— ágostonos szerz, Dés 3304 
— szerz, K m 4676, 4750, 4793 
— pap és felp, K v 4971 
— deák, polg, Offenbánya 2835 
— szerz, Szentjobb 2536 
— (János testvére), jb , Szentmárton 3669 
— pálos szerz, Szentmihályköve 3463 
Benedek Dávid, (Ilosvai ?), b 5102 
— Gergely, jb , Sztána 4187 
Benedekfalva (Benedecfalwa, Benedekfal-

wa) — Benesat, K-Szoln/Szilágy m, h 
2658, 3475, 4417, 4835, 5418 

Benedikt, plb (1497), Szeben 3001 
Benedök (Benedek, Benedewk) Gergely, 

Lelei, fam 3135, 3513 
Benefalva (Benefalwa), Maros sz/m, meg

határozhatat lan fekvésű, elpusztult tele
pülés Mezőszabad környékén 

Benefi (Beneffy), Alsótöki, cs: Benedek 
3198, 4142; Gergely 3198, 4142—3; M i 
hály 3198, 4142—3. L . még Koda cs 

Benefi (Beneffy) Tamás , jb , Girolt 3154 
Benepataka (Benepathaka), fn 4800 
Benesat 1. Benedekfalva 
Benke Tamás, jb , Nagyercse 4524 
Benzenz 1. Bencenc 
Bénye (Benye, Bewnye) — Biia — Ben

dorf, Küküllő/Fehér m, h 2623, 3865, 
4064, 4188, 4293, 5215 

— i (Temesvári) Ádám 3865—6, 4191; V i 
tályos 4191 

— i Herepei Gergely, Komjátszegi László, 
Nagy Bertalan 

— i lkk: Álló Orbán, Bulbuk Mihály, Szé
kely Antal 

— i román szer 4188 
— i malom 4604 
— 1. még Magyar-, Oláhbénye 
Ber (Peer) Thomas, villicus, jb Nagysze-

lindek 3678 



Bérc (Beercz, Bercz), fn 2740, 4797 
Berche, Kolozs m, azonosíthatatlan telepü

lés Almás vára tar tományában. Talán el
írás Nyerce (Nerche) helyett 5299 

Berchiesu 1. Berkenyes 
Bercu 1. Szárazberek 
Bércút (Berczwth), fn 3224 
Bere (Bere) Ilié, jb , Incsel 3985, 4155 
Bereck (Bereczk) cs, Hosdát : István 3510; 

László 3491 
Bereck (Bereczk) Ambrus, jb , Vaja 4959, 

4961 
— Benedek, Sárdi, b 5372 
— Pál, jb , Lecsmér 5055, 5085 
Berecktelke (Bereczktelke), Kraszna/Szi

lágy m, azonosíthatatlan település Som
lyó vára tar tományában. Lehet, hogy el
írás Kerestelek helyett 4773 

Beréd (Bred) — Brebi, K-Szoln/Szilágy m, 
, h5418 
Bereg (Beregh, Berek), vm, SzU/M 4838, 

4947, 5009 
— i isp: Büdi Mihály (1544) 4836 
Beregpapfalva 1. Papfalva (Bereg/SzU) 
Berejánospatak (BerehJanospathak), fn 

2691 
berek 2921, 4148, 5035 
Berekchej Berektthej Berethe 1. Brettye, 

Bréte 
Berekeresztúr (Berekkerezthwr) — Bira, 

Szereda sz/Maros m, h 3510 
Berekszó (Berekzo) — Birsáu, Hunyad m, 

h 3264 
Berekszópataka (Berekzopathaka), fn 

3992—3 
Berekútalatt (Berekwthalath), fn 5296 
Berencs (Berench, Berencz) — Rétközbe-

rencs, Szabolcs/M, h 4734, 5302 
Berend (Berend, Berendh) — Berindu, 

Kolozs m, h 2560, 2718, 3172, 4065, 
4067,4141, 4222, 4516, 4566, 4922, 4964, 
5099, 5112—3, 5143, 5150, 5296—7 

— i lkk: Bokor Gál, Pap György 
— i halastó 2816 
— 1. még Oláhberend 
Berend — Berindan, Szatmár m, h 4949 
— i Dávid és fel: Katalin 3283 
— i Baróti Kelemen és fel: Katalin 

Berendi Mihály, jb , Szentmiklósmacskása 
3303 

Berentei (Berenthey) Miklós, Dobokai, ü 
5349 

Berény (Béren) — Berini, Temes m, mv 
3264, 5272 

— i Bársony Benedek 
Béres (Béres) Albert, jb , Alsójára 4379 
béresföld (beresfewld) 4384 
Beresztelke (BereczkhThelke, Berecztelke) 

— Breaza — Bretzdorf, Torda/Maros 
m, h 3519, 3723, 4550, 4718, 4785 

— i lk: Nagy Ágoston 
Berindan 1. Berend 
Berinde (Berende), jb , Kisbánya 4618 
Berindu 1. Berend, Oláhberend 
Berini 1. Berény 
Berkenyes (Berkenyes) — Berchiesu, Ko

lozs m, h 2845, 4610 
— i lkk: Dávid Péter, Laki Demeter 
Berkes (Berkes) — Borzesti, Torda/Ko-

lozs m, h 3249, 3384, 3483, 4177 
— i lkk: Lito Mihai , Mánsar Petru, Tiva

darkenéz 
Berkeskovács (Berkeskowach), fn 3820, 

3830 
Berkesz (Berkes), Szabolcs/M, h 4641 
Berlád (Barla) — Birla, Doboka/B-Na

szód m, h 3264 
Bernád (Barnád, Barnod, Bemard, Ber-

nald) — Bernadea, Kükül lő/Maros m, h 
3264, 4877, 5043, 5128 

— i Nagy Illés és fel: Adorján Margit 
Bernadea 1. Bernád 
Bernát deák, ü, Diós 2653 
— őrszerz, K m 4213—4, 4403, 4477, 4543 
— (Tatéi Erzsébet fia) 2728 
Bernát (Bernald), Madarasi, Csernátoni, 

cs: Balázs 4317, 4446—8, 4452, 4707, 
4720, 5129, 5164, 5439—40; Balázsné: 
Beatrix 5129; Ferenc 5064, 5129; János 
és Orsolya: Dezsőn Lászlóné 5129 

— Mihály, Kisdevecseri, b 5278 
Bert (Berth) Mart in, polg, Beszterce 4674 
Bertalan, plb (1538), Egeres 4666 
Bertalan (Berthalan) Demeter, jb , Diós 

3871 
— János, jb , Zovány 5268 



Berte (Berthe) István, j b , NagyesküllŐ 
3451 

Bertók (Berthok) Pál és fel: Porkoláb Ka
talin, b 3517 

Berzencei (Berzenczey) Péter, polg, Torda 
3920 

Berzete (Berzethe) Gergely, jb , Keresztúr 
4151 

Bese (Beese) — Stejárenii — Peschendorf, 
Fehér /Maros m, h 2846 

Besenyei (Bessenyey, Besenew-i), Dobo
kai, cs: Bernát 2583, 3122, 3183, 3222, 
3251, 3354, 3377, 3612, 4000; Ferenc és 
Fruzsina: Guti Ferencné 4176; Katalin: 
Bánffy Ferencné 3354, 4176; László 
2583, 3122, 3251, 3354, 3516; Miklós 
2583, 3222, 3354, 3377, 3516; Orsolya: 
Dobai Demeterné 2583, 4176; Zsófia 
4176 

Besenyő (Besenyew, Bessenyew) — Valea 
Izvoarelor, Kükül lő/Maros m, h 2865, 
3035, 3156, 3565—6, 3964, 4974 

— i Józsa/József deák 4869, 5258—9 
Besenyő — Szirmabesenyő, Borsod/M, h 

4022 
Besom 1. Bezsán 
Beszterce (Bystricia) — Bistrita — Bis

tritz, Beszterce sz/B-Naszód m, v 4041, 
4120, 4175, 4206, 4301—2, 4502, 4519, 
4545, 4674, 4698, 4712, 5158, 5298 

— i lkk: Benedek domonkos conversus, 
Benedek pap, domonkos, Berth Martin, 
Forster Wolfgang, Gergely szerz, 
Kürschner Winzenz, Nyúl János, Ötvös 
Bertalan, Pelliparius Paulus, Prázsmári 
Mátyás, Segesvári Márk, Szabó Gáspár, 
Szőcs Tamás 

— i klarissza kolostor 4869; Szt. Kereszt
kolostor 2807, 3485, 3591, 4120, 4198, 
4206, 4263; Szűz Mária-kolostor 3187, 
3195, 3272, 3736 

— i ispánok: Héderfáji István és Székely 
Mihály (1493) 2877 

— i városi nagyobb pecsét 4712 
Beszterce város lt a KvÁLt-ban 2807, 2809, 

3851 
betegápolás 3733, 4358 

betegség 2516, 3556, 3733, 3735, 3749, 
3824, 3975, 4034, 4166, 4171—4, 4550, 
4750, 4804, 4807—8, 4917, 5276, 5369 

Bethlen, Betleni, cs: Anna 2746, 2846, 
5161, 5347; Balázs 2748, 2824—5, 3132, 
3992—4, 4007; Bernát 2745—8, 2825, 
2846— 7; Borbála: Szele Már tonné 
2746, 2846; Elek 2748, 2824—5, 3132, 
3763, 3992—4, 3999, 4007, 4037, 4061, 
4175; Erzsébet: Patócsi Miklósné 3240, 
3667, 3886, 3925, 4004, 4609—10, 4622, 
4718, 4931, 5161; Farkas 3667, 3822, 
3886, 3925, 3992—3, 4001, 4004, 4037, 
4311, 4394—6, 4446—9, 4452, 4478, 
4487, 4498, 4527—8, 4609—10, 4615, 
4622, 4718, 4844, 4869, 4882, 4888—9, 
4929, 4931, 4933, 5054, 5158, 5161, 
5417; Gergely 2540, 2748, 2823—5, 
2847— 8, 3122, 3992—3, 4320, 5161; 
György 5158, 5161, 5347; Györgyné: 
Glesan Anna 5347; János 2748, 
2823— 5, 3132, 3240, 3667, 3886, 3925, 
3991—4, 5161; János, domonkos szerz 
3925; Jusztina 2824—5; Katalin: Geszti 
Lászlóné 2824—5, 2846, 2863, 3617; 
Katalin: Szilvási Kristófné 4340; Klára 
2824— 5, 5161; Krisztina, Magdolna és 
Margit 5161; Márk 2719, 2846, 2848, 
3240—1; Márkné: Bánffy Anna 2848, 
3240—1; Mihály 5158, 5161; Miklós 
2540—1, 2719, 2745—8, 2818, 2823—5, 
2836, 2846—7, 2856, 2863, 2931, 3040, 
3094, 3132, 3190, 3194, 3222, 3240—1, 
3291, 3350, 3375, 3459, 3519, 3581, 3617, 
3667, 3762, 3822, 3886, 3925, 4000—1, 
4004, 4550, 4622, 4931; Miklósné: Sós 
Orsolya 3459; Miklósné: Csire Margit 
3822, 3925, 4001, 4004, 4037; Vitályos 
3240; Zsófia 2824—5 

Bethlen, Betleni, cs betleni lt a Magyar Or
szágos Levéltárban 2748, 2823—5, 2905, 
3678 

Bethlen, Betleni, cs keresdi lt az E N M L t -
nak a KvÁLt-ban őrzött anyagában 
2935, 3103, 3482, 4134, 4183, 4399 

Bethlen, Iktári , cs l t az ENMLt-nak a 
KvÁLt-ban őrzött anyagában 3036, 



3051, 3097, 3324, 3690, 3799, 3855,3936, 
4186, 4567, 4616, 4652 

Bethlend 1. Petlend 
Bethlenszentmiklós 1. Szászszentmiklós 
Betlen (Bethlen) — Beclean, B-Szoln/B-

Naszód m, mv 2823 
— i Nemes János 
— i plébániatemplom 4037 
— i udvarház, malom, halastó, sziget 2823, 

3992—3 
— i fn: Aszalókúta, Berekszópataka, Ló-

kert, Nagyszamos 
Be Ja 1. Bece 
Beudiu 1. Bőd 
bevallás, fogott bírói 2606, 2611, 2623, 

2629, 2872, 3006, 3090—1, 3099, 3140, 
3144, 3176, 3204, 3223, 3225, 3285—8, 
3399—3400, 3445—6, 3456, 3458, 
3 4 9 3 ^ , 3558, 3560, 3608—9, 3632—5, 
3680—1, 3691, 3698, 3726, 3730, 
3741—2, 3748, 3751, 3764, 3776, 3865, 
3906, 3915, 4046, 4048, 4125, 4244, 4432, 
4440—1, 4546, 4550, 4573, 4608, 4611, 
4615, 4683, 4686, 4785, 4923, 5031—2, 
5264, 5387 

—, kikényszerített 3708, 3830, 4468, 4659, 
4790, 4936, 4988, 5204 

—, kölcsönös 2961 
— érvénytelenítése 2536, 2580, 2693, 2766, 

3336, 3650, 3731, 3830, 4468, 4490, 4581, 
4742, 4753, 4794, 4828, 4904, 4936, 4988, 
5204, 5382 

— írásban 3651 
— kiállítása önkényes módon 3708 
— konventen kívül 2710, 3029, 3556, 

3749, 3824, 3972, 3976, 4022, 4035, 4060, 
4171—4, 4213—4, 4403, 4477, 4532, 
4545, 4750, 4752, 4793, 4804, 4807—8, 
4887, 4962, 5276 

— meghatalmazás nélkül 2639 
— meghatalmazással 3651 
— megújítása 4444 
— törvényes életkor elérése előtt 2693 
— visszavonása 3336, 5222, 5382, 5399 
Bewdewn 1. Bödön 
Bewl 1. Bő 

Bewlchy 1. Bölcsi 
Bewld 1. Büd 

Bewlenes 1. Belényes 
Bewn 1. Böny 
Bewnye 1. Bénye, Bőnye 
BwerkesjByrkews 1. Bürkös 
bewrkes 1. börkes 
Bewshaza 1. Bősháza 
Bezdéd (Bezdeed) — Bezded, B-Szoln/Szi-

lágy m, h 4122, 5299 
Bezerey 1. Bizerei 
Bezermen 1. Böszörmény 
Beznea/Delureni 1. Hárombeznye 
Bezsán (Besan, Besom) — Bejan, Hunyad 

m, h 4433—6, 4552 
bíbor, fekete és vörös 5276 
— ruha 4557 
— suba 3912 
bíboros (kardinális) 3304, 3879 
Bica 1. Oláhbikal 
Bica (Byka) cs, Oláhkecel: Mihai , Petru és 

Torna, jb , 5366 
Bicaz 1. Bikáca 
Bicálatu 1. Bikal (Kolozs m) 
Bicókútjapataka ( Byczokwthyapathaka ) , 

fn 4221 
Bidda 1. Bödön 
Bideskút (Bydeskwth), K-Szoln/Szilágy 

m, eltűnt település Bőnye határában 
2687, 2819, 2857 

— i György 5085, 5124; László 2698, 2795, 
2815; Mihály, váraljai plb (1492) 2795, 
2815; Miklós 2538, 2698, 2795, 2815; Mik
lósné: Zsófia 2538; Tamás deák 5120, 5124 

— i Kun László, Kun Miklós és fel: Zsófia, 
Kun Tamás, Mihály, Péter, Nagy Bene
dek és György 

Bidiu 1. Bödön 
Biel 1. Bély 
Bihar vm-i birtokok 5080, 5143, 5320 
Biharugra 1. Kis-, Monostorosugra, Ugra 
Biia 1. Bénye, Magyar-, Oláhbénye 
Bika (Byka) György, jb , Szentkirály 2915 
Bikáca (Bykaczya) — Bicaz, K-Szoln/Má-

ramaros m, h 5418 
Bikafalva (Bykalfalwa) — Táureni, Ud

varhely sz/Hargita m, h 3035 
Bikafüve (Bykafywe), fn 4725 
Bikal (Bykal) — Bicálatu, Kolozs m, h 

3699, 4164, 4267, 5336 



— i Ambrus 3177, 3179, 3341, 3699, 4164, 
4647, 4763, 4805, 4858, 5269; Ambrus-
né: Jusztina 4164; Ambrusné: Gyerőfi 
Erzsébet 4805, 4858; Már ton 4573, 
4580, 4647; Már tonné: Orsolya 4573, 
4580; Máté 5269 

— i Kisvitéz, Nagy Imre, Valkai Tamás, 
Vitéz cs 

— i lkk: Bartha Ferenc és Tamás, Ferencz 
Benedek, Kudori András, János és Lukács 

— i kőből épült kúria 3718 
— 1. még Magyar-, Oláhbikal (Kolozs m) 
Bikal — Fágetul Ierii, Torda/Kolozs m, h 

2566, 2992, 3611, 3633, 3644, 3649—50, 
3656, 3666, 3688, 3695—6, 4686 

— i lkk: Aranyász Stefan és Cráciun, Bor
za/Magyar Gheorghe, Pap Costande, 
Harnithon és Ioan 

Bikali (Bykaly), Tamásfalvi, cs: Gergely, 
Illés és Tamás 3173, 3177, 3179 

Bikapataka (Bykapathaka), fn 2691 
Bikaréti (Bykarythy), fn 3793 
Bikli (Bykly, Bykol-i), Bikali, cs: Borbála 

és Erzsébet 3867; Ferenc 3607, 3739, 
3867; Gergely 3808, 3823, 3998; Ger-
gelyné: Ilona 3808, 4080; György 3808; 
János, Hunyad vm isp (1502) 3261, 
3272—3, 3375, 3556, 3607, 3739, 3777, 
3867; Jánosné: Farkas Margit 3261, 
3375, 3556, 3739, 3777, 3867; Katalin 
3867; Margit: Lázár Ferencné 3867, 
5199—5200; Tamás 3607, 3739, 3867 

Bikó (Bekew, Bwkew) — Rovina, Hunyad 
m, h 2517, 2519, 2800 

Bilak (Bylak) — Domnesti — Adelsdorf, 
Doboka/B-Naszód m, h 2537, 3261 

Bildegg 1. Beitek 
Bilghez 1. Bürgezd 
bilikum, ezüstből 3912 
bilog marhák jelzésére 5105 
Büyák (Byllyak) Péter deák, Héjasfalvi, b 

5346 
Birbó (Byrbo) — Ghirbom — Birnbaum, 

Fehér m, h 3915, 4104 
Birkenwald 1. Bükkös 
Birnbaum 1. Birbó 
bíró, falusi 2529, 2659, 2832, 3194, 3458, 

3521, 3597, 3678, 3834—5, 3945, 4020, 

4227, 4458, 4551, 4571, 4 9 3 9 ^ 0 , 4959, 
4961, 5076, 5085, 5102, 5125 

—, mezővárosi 2822, 2835, 3247, 3903, 
4298, 4674, 4801, 4961, 5011, 5385 

—, városi 2509, 2707, 2830, 2833, 3584, 
3868, 3923, 4020, 4060, 4077, 4092, 4100, 
4146—7, 4157, 4173—4, 4203, 4270—1, 
4294, 4362, 4369, 4545, 4674, 4698, 5047 

— 1. még fogott bíró 
Bíró (Biro, Byro), Gáldtői (?), cs: Antal és 

György 3052 
—, Petlendi, cs: Anna: Henci Mátyásné, 

Gergely, Márta : Pál Istvánné, Mihály és 
fel: Zsófia 3685 

— cs, Szentmárton: Gergely, Illés, Lőrinc 
és Zsigmond 3669 

—, Újbudai, Budai, cs: Ágnes, András , 
Dorottya és Gáspár 4619, 4623; János 
3006, 3173, 4619, 4623; László 3006; 
Margit 4619, 4623; Már ton 4619, 4623, 
5278; Tamás 4030, 4363, 4514, 4517, 
4533, 4619, 4623, 4635; Tamásné: 
Anasztázia 4619, 4623, 4635 

Bíró Ábrahám, jb , Gyerővásárhely 4179 
— Ágoston, jb , Lele 2641, 2660, 2726 
— Ambrus, jb , Újfalu 3148, 3451 
— András , jb , Máté 3084 
— Bálint, jb , Mányik 3936 
— Bertalan, jb , Mogyoró 4550 
— Bertalan, jb , Vasakszilvása 3068 
— Demeter, jb , Kozma telke 3317 
— Ferenc, jb , Sárd 2555 
— Fülöp, jb , Szentimre 2751 
— György, jb , Magyarkiskapus 2542 
— György, jb , Szomordok 3099 
— Illés, j b , Apahida 4797 
— Imre, jb , Csapó 3517 
— János, jb , Dezsőfalva 3260 
— Kelemen, Fodorházi , fb 2879 
— Lőrinc, jb , Ilosva 5102 
— Lőrinc, jb , Veresegyháza 3948, 3991 
— Már ton , jb , Goroszló 4960 
— Mátyás, jb , Léta 4020 
— Mihály, Koppándi , b 5356 
— Péter, j b , Várad 4167 
— Sebestyén, jb , Fodorháza 3539 
— Tamás, jb , Újfalu 4732 
— Vince, jb , Kozárvár 4056 



— Zsigmond, Szekérbrétei, fam 3420 
— Zsigmond, Udvarhelyi, ü 4151 
Bírófüve (Byrofywe), fn 4725 
bírói rész 3099, 3105, 3699, 5164, 5373, 

5416 
bírói szék, apátsági 4253, 4491, 4797, 5385 
—, falusi 3458 
— kir 5062, 5143, 5234, 5277, 5366 
—, megyei 3160, 3487, 3737, 4326, 5062, 

5143, 5277, 5366, 5373 
—, szász 5351 
—, vajdai és alvajdai 2637, 3004, 3038, 

3177, 3778, 3782, 3792, 3796, 3805, 3847, 
3849, 3860, 3929, 3945, 3948, 3962, 4043, 
4048, 4084, 5183, 5264 

— költségeinek fedezése 3950 
bíróság, egyházi, illetékessége 4733 
bírság 2608, 2611, 2641, 2899, 3022, 3098, 

3105, 3160, 3407, 3451, 3618, 3620—1, 
3648, 3694—6, 3718, 3796, 3828, 3879, 
3945, 3948, 3962, 4002, 4043, 4048, 
4072—3, 4196, 4270, 4274, 4573, 5219, 
5416 

Birtalan (Birthalam, Byrthalan), Kidéi, cs: 
István 3458; Simon 3140, 3144 

— Benedek, Görcsönkeresztúri, b 4211 
Birtalanházahelye ( Byrthalanhazahelye), 

fn 2411 
birtok, havasi 4034 
—, román (possessio Walachalis) 3646, 

5418 
— , székely (possessio Siculicalis) 4818 
— adományozása 2622, 2624—5, 2696, 

2719, 2728, 2743—4, 2751—2, 2756, 
2781, 2785, 2810—1, 2818, 2907, 2985, 
2989, 3017, 3044, 3052, 3062, 3094, 3125, 
3167, 3187, 4175, 4285, 4289, 4299, 4307, 
4309, 4311, 4315, 4317, 4386, 4394—6, 
4498—9, 4656—8, 4668, 4670, 4726, 
4751, 5100, 5128, 5196, 5312 

— — ispotály javára 4097 
— — jobbágy javára 2997 

kolostor részére 3094, 3485, 3853, 
4280, 4559 

lelki üdvért 2734, 3167—8, 3422, 
3428, 3459, 3779, 4405—6, 4634 

szakács javára 3739 

szolgálatért 2788, 2890, 3036, 3042, 
3125, 3187, 3294, 3337, 3408—10, 
3412—5, 3419—20, 3432, 3464—5, 
3679, 3732, 3861, 3915, 3963, 3972, 3984, 
4000, 4003, 4025, 4135, 4232, 4272, 4283, 
4388, 4418, 4440—1, 4477, 4532, 4569, 
4736, 4750, 4752, 4777, 4844, 4899, 
4907—8, 4920, 5084, 5093, 5120, 5189, 
5250, 5329. L . még szolgálat birtok- és 
telekadományért 

vérontás jóvátételeként 5045 
— ajándékozása 2551, 2565, 2628, 2661, 

2671, 2673, 2676, 2720, 2734, 2775, 2865, 
2943, 2950, 3042, 3047, 3152—3, 3168, 
3259, 3334, 3422, 3460, 3468, 3567, 3612, 
3623,3630, 3635, 3692, 3709, 3757, 3799, 
3844, 3947, 3975, 4013, 4064, 4140, 4266, 
4284, 4326, 4374, 4380, 4460, 4532, 4567, 
4602, 4631, 4695, 4702, 4793, 4814, 4822, 
4839, 4880, 4888—9, 4894, 4910, 4937, 
4941—2, 4944, 4987, 4989, 5058, 5069, 
5092, 5116, 5121, 5199, 5348, 5364, 5366, 
5388, 5397, 5403, 5425 

— átengedése 2661, 2978—9, 2981, 2985, 
3073, 3084, 3105—6, 3110—1, 3142, 
3174, 3185, 3214, 3240, 3297—8, 
3302—3, 3317, 3336, 3424, 3449, 3487, 
3621—2, 3625, 3722, 3734, 3756, 3811, 
3830, 3836, 3859, 3923, 4050, 4056, 4137, 
4159, 4279, 4387, 4400, 4419, 4447, 4449, 
4558, 4614, 4632, 4710, 4777, 4845, 4880, 
4883, 5070, 5414 

— cseréje 2516, 2535, 2539, 2542—3, 
2545, 2555, 2619, 2635, 2690, 2724, 2783, 
2790, 2813, 2823, 2861, 2910, 2912, 2951, 

^2960, 3Ó34—5, 3070, 3157, 3170, 3172, 
3209, 3224, 3226, 3260, 3267, 3328, 3333, 
3335, 3382, 3386, 3395, 3398, 3436, 3451, 
3482, 3489, 3510, 3517, 3539, 3570, 3578, 
3589, 3593—4, 3620, 3624, 3647, 3651, 
3672, 3731, 3771, 3789, 3833, 3840, 3851, 
3892, 3941, 3948, 3956, 3970, 3982, 3991, 
4016, 4022, 4042, 4052—3, 4099, 4116, 
4148, 4179, 4187, 4261, 4274, 4379, 
4403—4, 4431, 4442, 4465, 4472, 4488, 
4490, 4524, 4568, 4581, 4606, 4622, 4652, 
4706, 4710, 4756, 4769, 4792, 4819, 4829, 



4861—2, 4864, 4901, 4920, 5018, 5070, 
5088, 5091, 5112—3, 5151, 5166, 5173, 
5208, 5274, 5297, 5373, 5404, 5422 
eladása 2547, 2557, 2586—7, 2626, 

2641, 2646, 2650, 2654, 2662, 2670, 2674, 
2697, 2713, 2717, 2722—3, 2726—7, 
2729, 2734, 2739, 2747, 2761, 2768—71, 
2773—4, 2782, 2797, 2802, 2804, 2817, 
2831, 2834, 2846, 2850, 2856, 2867—8, 
2875—6, 2888—9, 2895—7, 2900, 2903, 
2905, 2914, 2915, 2920, 2929—30, 2931, 
2940, 2943, 2947, 2955—6, 2962, 
2964—71, 2973, 2976, 2982—3, 2987, 
2990, 2992, 2995, 3005, 3008, 3011—12, 
3018—19, 3021, 3024, 3027, 3033, 3040, 
3043, 3049, 3054, 3060, 3068, 3070, 3072, 
3074, 3080, 3083, 3088, 3092—3, 3095, 
3097, 3104, 3112, 3115, 3117—9, 3126, 
3130—1, 3133, 3137, 3139, 3145, 3147, 
3154, 3156, 3163, 3166, 3171, 3175, 3180, 
3185—6, 3198, 3200, 3202, 3206, 
3210—1, 3222, 3228, 3233—5, 3237—9, 
3251, 3253, 3262—3, 3265, 3271, 
3275—6, 3278, 3289—91, 3307, 
3309—10, 3313—7, 3320, 3324, 3329, 
3338, 3342, 3346, 3349, 3354, 3359, 3363, 
3365, 3368, 3377—81, 3390—1, 3394, 
3416, 3426, 3428, 3431, 3438, 3452—3, 
3471, 3476, 3478, 3480, 3482—5, 3491, 
3495—6, 3499—502, 3504, 3506—7, 
3509, 3515, 3520, 3523—4, 3532—3, 
3536—7, 3543, 3545—6, 3550, 3561, 
3563—6, 3568—9, 3571, 3577, 3580, 
3583, 3601—2, 3604, 3612, 3616, 3626, 
3631, 3636, 3639-41, 3644, 3658, 
3666—7, 3673, 3675—6, 3684—5, 
3689—90, 3693—4, 3696, 3702—3, 
3705, 3710, 3716, 3724, 3727, 3738, 3753, 
3768, 3772, 3779—80, 3783, 3785—6, 
3790, 3806, 3812, 3820—1, 3831, 3837, 
3839, 3850, 3855, 3862, 3869, 3874, 3882, 
3888, 3890—1, 3894—5, 3901, 3936, 
3942—3, 3953, 3957, 3964, 3968, 
3987—8, 3996—7, 4000, 4005, 4009, 
4011, 4015, 4028—30, 4041, 4044, 4055, 
4057, 4066, 4068, 4070, 4074, 4091, 
4095—6, 4103, 4109, 4113—4, 4119, 
4121, 4128, 4141—2, 4144, 4149, 

4177—8, 4186, 4188, 4190, 4198, 4202, 
4207, 4211, 4220—1, 4235—7, 4249, 
4287—8, 4291—2, 4297, 4308, 4324—5, 
4340, 4352, 4356, 4359—60, 4363, 4370, 
4378, 4385, 4393-4, 4398—9, 4407—8, 
4411, 4413, 4422, 4425, 4427, 4429, 4432, 
4439, 4444, 4446, 4453—^, 4462, 4464, 
4469, 4473—6, 4478—82, 4501, 4505, 
4511, 4513, 4515, 4517, 4523, 4526—8, 
4535, 4554, 4559, 4574, 4579—80, 
4583—4, 4587—8, 4589—90, 4593, 
4598—600, 4604, 4607, 4609—12, 
4615—6, 4618, 4621, 4629—30, 4637, 
4640—1, 4643, 4646, 4652—3, 4677, 
4683—4, 4686, 4689, 4703^ t , 4711, 
4715, 4724, 4735, 4738, 4741, 4743—5, 
4748, 4757, 4760, 4763, 4765, 4770, 4772, 
4774, 4787, 4798, 4800, 4802—4, 
4823—4, 4837, 4857—8, 4869—70, 
4885, 4895, 4906, 4915, 4921, 4924, 4938, 
4949, 4978, 5002, 5004, 5017, 5019, 5023, 
5029, 5033—5, 5037, 5045, 5052, 5063, 
5071, 5136, 5139, 5142, 5146, 5148—9, 
5155, 5158, 5161, 5167, 5179, 5187, 5190, 
5195, 5209, 5223, 5226, 5238—9, 5242, 
5247, 5251, 5286, 5296, 5300, 5317, 5320, 
5327, 5360, 5372, 5405, 5417, 5 4 4 3 ^ 

— elfoglalása 2599—601, 2716, 2735, 
2851, 3010, 3070, 3091, 3511, 3620, 3704, 
3740, 4246—7, 4417, 4468, 4768, 5110, 
5132, 5258—9 

— elidegenítése 2541, 2550, 2554, 2560, 
2568, 2571—2, 2574, 2583, 2593—4, 
2603, 2617, 2622, 2625, 2633, 2636, 
2692—3, 2705, 2708—9, 2733, 2737, 
2744, 2764—5, 2767, 2776, 2778, 2792, 
2800, 2805, 2819, 2821, 2823, 2825, 
2836—7, 2839, 3001, 3014, 3026, 3453, 
3505, 3582, 3652, 3825, 3838, 3866, 3873, 
3905, 3907, 3910, 3914, 3924, 3927, 3931, 
3933, 3940, 3954, 3958—60, 3973—4, 
3979—81, 3992, 4001, 4004, 4019, 4021, 
4037, 4059, 4063, 4065, 4067, 4069, 4071, 
4078—9, 4087, 4089—90, 4093-4 , 
4102,4112, 4120, 4123, 4126, 4168, 4176, 
4191, 4193, 4199, 4204, 4206, 4209, 4224, 
4230, 4241—3, 4256, 4263, 4265, 4335, 
4342—3, 4349, 4377, 4390—1, 4397, 



4412, 4414, 4416, 4424, 4430, 4455—6, 
4458, 4484, 4487, 4500, 4503, 4506, 4518, 
4521, 4531, 4542—3, 4549, 4575, 
4585—6, 4591, 4634, 4638, 4647, 4655, 
4671, 4673, 4681, 4690, 4696, 4714, 4718, 
4723, 4731, 4737, 4739, 4771, 4775, 
4778—80, 4782, 4788, 4795, 4825, 4832, 
4834, 4841—3, 4849, 4852, 4859, 4871, 
4882, 4892, 4902, 4911, 4913, 4929, 
4933—4, 4946, 4965, 4967—8, 4970, 
4974—7, 4982—4, 4988, 4996, 5005, 
5009, 5025, 5036, 5038, 5044, 5047, 
5049—50, 5053—4, 5060, 5064, 5068, 
5072, 5080, 5082—3, 5090, 5100—1, 
5123, 5129, 5132—3, 5135, 5137—8, 
5144, 5152, 5165, 5174—5, 5177, 5180, 
5205, 5207, 5210, 5216, 5220—1, 
5224—5, 5227, 5233, 5236, 5258, 5261, 
5266, 5279, 5288, 5293, 5306—7, 5318, 
5321, 5331, 5337, 5339, 5347, 5353,5361, 
5375, 5377, 5386, 5389, 5392—3, 5396, 
5408—9, 5411—3, 5426, 5431, 5434—5, 
5438, 5442 

— elkobzása 5196 
— elvesztegetése 3907, 5115 
— elzálogosítása 2508—9, 2513, 2517—8, 

2524, 2525, 2527, 2530, 2532, 2534, 2536, 
2538, 2540, 2544, 2548, 2557, 2559, 2561, 
2563, 2566, 2567, 2575—7, 2581—2, 
2584—5, 2592, 2595, 2609, 2613, 2615, 
2621, 2627, 2630, 2638, 2640, 2642^1, 
2649, 2652, 2657—8, 2660, 2664—9, 
2672, 2675, 2678, 2681, 2685—6, 2688, 
2695—6, 2701, 2711, 2714—5, 2718, 
2721, 2731—2, 2735—6, 2738, 2749, 
2754, 2757, 2758, 2760, 2762, 2766, 2772, 
2780, 2789, 2806, 2820, 2826—8, 
2840—1, 2844, 2849, 2858, 2860, 2862, 
2864, 2866, 2869—71, 2873—4, 2877, 
2881—2, 2884, 2887, 2891—4, 2902, 
2905, 2913, 2916, 2918—9, 2927—8, 
2933, 2936, 2938, 2941—2, 2944—6, 
2949, 2954, 2957—8, 2972, 2974—5, 
2977, 2986, 2996, 2999, 3020, 3032, 3048, 
3055, 3058—9, 3061, 3063, 3066—7, 
3071, 3075, 3082, 3086—7, 3103, 
3107—9, 3122, 3129, 3136, 3146, 3151, 
3158, 3161, 3163-4, 3178, 3182—4, 

3192, 3197, 3201, 3212, 3219, 3227, 3236, 
3246, 3248—9, 3252, 3255, 3266, 
3268—70, 3274, 3291, 3300, 3305, 3310, 
3312, 3314, 3317, 3319, 3327, 3339—40, 
3343, 3345, 3347—8, 3351—3, 3355, 
3357—8, 3360, 3362, 3364, 3366—7, 
3369—74, 3376, 3383-4, 3392, 
3396—7, 3402—6, 3421, 3423, 3433, 
3435, 3439, 3444, 3446—7, 3450, 3455, 
3461—2, 3466—7, 3473-4, 3479, 3486, 
3497—8, 3503, 3505, 3528, 3530, 
3534—5, 3540—2, 3544, 3548—9, 
3551—2, 3562, 3572, 3584, 3590, 3594, 
3596, 3600, 3603, 3605—6, 3611, 3615, 
3619, 3629, 3638, 3649, 3660, 3669, 3683, 
3687—8, 3695, 3697, 3713, 3719, 3721, 
3728—9, 3733, 3735, 3755—6, 3761, 
3765—7, 3774, 3777, 3781, 3792-^ , 
3797—8, 3801—2, 3807, 3814, 3816—7, 
3824, 3828, 3847, 3867—8, 3872, 
3876—7, 3887, 3893, 3899, 3904, 3908, 
3911, 3921, 3926, 3928—30, 3939, 3944, 
3946, 3949—50, 3969, 3977—8, 3983, 
3986, 3989—90, 4002, 4006, 4010, 4014, 
4017—8, 4024, 4031—2, 4054, 4072, 
4073, 4082—3, 4101, 4107—8, 4124, 
4127, 4134, 4138—9, 4154, 4158, 4160, 
4163, 4169—70, 4181—2, 4183—5, 
4189, 4192, 4197, 4201, 4210, 4213—4, 
4217—9, 4226, 4238, 4245, 4250, 4251, 
4260, 4262, 4264, 4269, 4273, 4282,4303, 
4312, 4323, 4330—1, 4336, 4339, 4353, 
4355, 4372—3, 4376, 4381, 4415, 4421, 
4423, 4426, 4432, 4438, 4450—1, 4463, 
4466, 4471, 4483, 4485, 4494—6, 4522, 
4525, 4529, 4534, 4537, 4547—8, 4555, 
4557,4560, 4566, 4577, 4582, 4594, 4597, 
4601, 4603, 4613, 4617, 4619—20, 4635, 
4642, 4660, 4672, 4679, 4685, 4693, 4705, 
4707—9, 4713, 4721, 4725, 4732, 
4746—7, 4749, 4755, 4758, 4762, 4786, 
4796, 4812—3, 4817, 4821, 4854, 4868, 
4872, 4881, 4884, 4903, 4905, 4909, 
4935—6, 4940, 4945, 4980, 4985, 4991, 
5012, 5021, 5024, 5048, 5051, 5062, 
5066—7, 5087, 5095, 5106, 5118—9, 
5127, 5150, 5154, 5162, 5178, 5191,5201, 
5211—3, 5215, 5232, 5246, 5256—7, 



5260, 5264, 5268, 5295, 5313—5, 5329, 
5344, 5358, 5428. L . még zálogügylet 

— felbecsültetése 4939, 5395 
— hasznavehetetlensége 3970, 3998, 4023, 

4131, 4205, 4223, 4306, 4594 
— iktatása 1. iktatás birtokba 
— jogtalan használata 2552, 2573, 2578, 

2590, 2597—8, 2602, 2607, 2730, 
2777—8, 2786—7, 2796, 2799, 2835, 
2838, 2847—8, 2851, 3017, 3039, 
3056—7, 3663, 3822, 3981, 4120, 4209, 
4299, 4315, 4361, 4420, 4530, 4552, 4659, 
4771, 4784, 5157, 5233, 5306, 5392, 5438 

— közös igazgatása 3261 
— központja 3586 
— osztálya 2812, 2963, 3004, 3038, 3120, 

3223, 3225, 3494, 3512, 3533, 3587, 3738, 
3751, 4382, 4781, 4785, 5073, 5304, 5367 

— tönkretétele 2516, 4638, 4672 
— védelem alá helyezése 2528, 2533, 2553, 

2679, 2694, 3002, 3427, 3442, 3475, 3557, 
3600, 3609, 3614, 3632—3, 3650, 3654, 
3659, 3668, 3682, 3769, 3843, 3846, 3853, 
3863, 3878, 3885, 3995, 3998—9, 4007, 
4023, 4026—7, 4061, 4084, 4131, 4147, 
4150, 4203, 4205, 4212, 4223, 4233, 4252, 
4293, 4306, 4329, 4341, 4346, 4384, 4389, 
4402, 4409, 4470, 4578, 4594, 4654, 4809, 
4851, 4912, 4964, 4995, 4997, 5015, 5094, 
5145, 5153, 5159, 5197—8, 5269, 5282 

— visszaadása 2634, 2648, 2738, 2791, 
2793, 2871, 2891—2, 2905—7, 2921—2, 
2934, 2985, 3022—3, 3064, 3069, 3116, 
3128, 3141, 3207, 3220, 3245, 3322, 3327, 
3389, 3482, 3704, 3859, 3870, 3875, 4145, 
4200,4234, 4244, 4304, 4337, 4401, 4544, 
4699, 4761, 4836, 4906, 4925, 5228, 5373 

birtoklás, osztatlan 3006, 3261, 3315 
birtoklevelek őrzése 2589, 3808 
— visszaszolgáltatása 2682 
Bistritz 1. Beszterce 
Bistrita 1. Beszterce 
Bisztrai (Byzthray) Péter, b 4761—2 
Bito (Bytho) Pascu, jb , Oláhdellő 4924 
Biusa 1. Bősháza 
Bizerei (Bezerey, Byzerey) cs: András 

5267; István 4795; Péter 4795, 4901 
bizonyítás oklevelekkel 2921—2 

Bira 1. Berekeresztúr 
Bírcea Mare, — Micá 1. Barcsa 
Bírgáu 1. Borgó 
Bírghis 1. Bürkös 
Bírla 1. Berlád 
Birlea 1. Ónok 
Birsáu 1. Berekszó 
Bladenmarkt 1. Balavásár 
Blaga Ioanné, jb, Alsóbán 5172 
Blasika 1. Blájica 
Blasou 1. Blájan 
Blájan (Blasou) Simion, j b , Palicka 5332 
Blájel 1. Balázstelke 
Blájenii de Jos 1. Alsóbalázsfalva, Balázs

falva 
Blájica (Blasika), jb, Nagyaklos 3631 
Blondus, Paulus (1523), Róma, ü 3971 
Boarta 1. Mihályfalva (Fehér/Szeben m) 
Bobilna 1. Alparét 
Bobo Demeter, jb , Borsa 5308 
Bobocz 1. Bábóc 
Bobohalma 1. Bábahalma 
Bobovo 1. Bökény 
Bóc (Bocz, Boz), Kolozs m, puszta Ma

gyarnádas közelében 2826, 2828, 3450, 
3653, 3690, 3855, 4148, 4378 

— i Miklós 3456, 3458 
Bóc (Bocz) Antal , jb , Bádok 2906, 4039 
Boci (Boczy) Már ton , j b , Tamásfalva 5231 
— Tamás, jb , Derite 4965 
boci határ felől való rész az úton alól (az 

Boczy hathaar feleol walo reez az wthon 

alol) fn 5051 

Bociu 1. Bocs 
Bocor (Boczor) János, Szentkirályi, b 4392 
— Már ton és Mihály, jb , Zilah 4959 
Bocsa 1. Felsőbaksa 
Bóc (Boch, Bocz) — Bociu, Kolozs m, h 

3720, 3723, 4913, 5106, 5308, 5319 
— i lkk: Costa Lupsa, Erdélyi István 
Bocskai (Bochkay) cs: Apollónia 3950, 

3958, 4031; Erzsébet 3095; Miklós és fel: 
Némái Anna/Erzsébet 3905, 3950, 3958, 
4031 

Bod (Bod) — Tarnabod, Heves/M, h 5253 
— i Anna 5253; Gáspár magister, ítélő-

mester (1553) és fel: Kenderesi Priszka 
5253—4, 5256; György, leleszi prépost 



(1553) 5253—4, 5256; Katalin 5253; 
Menyhért 5253-4 

Boda Balázsné, b 4826 
Bodea (Boda) (Petryk fia), j b , Nagyaklos 

3631 
Bodia 1. Bogya 
Bodó (Bodo) György és Már ton , Dévai, b 

4568 
Bodoc 1. Bodok 
Bódog (Bodogh) cs: Antal és fel: Do

rottya, Ferenc és fel: Anna, Gábor , 
Margit és Miklós 5338 

Bodok (Bódog) — Bodoc, Háromszék/-
Kovászna m, h 2963—4 

— i Czerjék Antal és fel: Szentgyörgyi 
Már ta , Júlia 

Bodolótelke (Bodolothelke), K-Szoln/Szi-
lágy m, puszta Menyő környékén 3338 

Bodon (Bodon) — Papiu Barian, Tor-
da/Maros m, h 2790, 2792, 2995, 3190, 
3194, 3219, 3264, 3598, 4720, 5129 

— i lkk: Beke Mihály, Hidas Gáspár és Pé
ter, Luca János, Sárosi Pál, Seregély Pál, 
Sóvágó Máté, Szántó Péter, Torda 
István 

Bodoni (Bodon-i, Bodony), Frátai , Ma-
gyarfrátai, cs: Anna és Boldizsár 4509; 
Gáspár 4478, 4509, 4527; Gergely 3859, 
5380; Gergelyné: Boncza Fruzsina 
3859; György 4527, 5380, 5387, 5390; 
István 4149, 4287, 4585; Istvánné: Szen
tes Katalin 4149, 4287; Péter és fel: Do
rottya 4509, 4527, 4585; Tamás 4509 

Bodonkút (Bodonkwth), fn 4442, 4517 
Bodor Albert bíró, jb , Ilosva 5102 
Bodorhelye, fn 4234 
Bodzamező (Bozamezew), fn 4117 
Bogács (Bogach) — Bágaciu, Doboka/-

Kolozs m, h 2650, 3964, 5196 
Bogács (Bogach) Bálint, j b , Holtmaros 

4550 
— Mihály, jb , Mogyoró 4550 
Bogártelke (Bogarthelke, Bokglyatelke) 

— Bágara, Kolozs m, h 3251, 4278, 
4457, 5385 

— i plb: Gáspár (1529) 4278; János (1555) 
5385; Már ton (1534) 4457 

— i Szt. László-templom 3521 

— i malom 3521, 4278 
— i fn: Innensőhegy, Nádaspa taka 
Bogát (Bogath) — Bogata de Mures, Tor-

da/Maros m, h 2790, 2792, 2905, 2923, 
3280, 4720 

— i Pál deák 2829 
Bogata de Mure§ 1. Bogát 
Bogáti (Bogath-i, Bogathy), Bogáti, Rad

nóti, cs: András 5129; Anna: Alard 
Miklósné 2695, 4388—9, 4678; Do
rottya 3127; Ferenc 5251; Ilona 2568, 
2653; Imre 2568, 2604, 2653, 2685, 2790, 
2792, 2829, 2904—5, 3127, 3417, 3598; 
Imréné: Vízaknai Affra 2685, 2790, 
2792, 2904—5, 3127; István 2568, 2604, 
2653, 2790, 2792, 2904—5, 3046, 3096, 
4720; János 3385, 4720, 5012, 5129, 
5180, 5205; Jánosné: Bánffy Magdolna 
4388—9; Katalin 2568, 2653; Klára: 
Kendi Antalné 4678, 5205; László 
2567—8, 2653, 2685, 2695, 2792, 2829, 
2904—5, 3061, 3066, 3127; Lászlóné: 
Krisztina 2905, 3127; Miklós 4720; Or
solya: Czikó Jánosné 3385; Ozsvát 3625, 
3898, 4017—8, 4615, 4720; Ozsvátné: 
Zsófia 4615, 4720; Ozsvátné: Barlabási 
Margit 4678; Péter 2568, 2653, 2695, 
2792; Potenciána 2695 

I I I . Bogdán, moldvai vd (1500—1515) 
3126, 3130, 3230—1, 3241, 3263, 3581, 
3591 

Bogdán Bratul (Barathwl), j b , Nagyaklos 
3631 

Bogdán Dénes, Kovásznai, konventi író
deák (1756), K m 2521, 2653, 5073 

Bogdana 1. Kásapa tak 
Bogdánd (Bogdán, Bogdand) — Bogdand, 

K-Szoln/Szatmár m, h 2658, 3475, 4201, 
4417 

Bogdánháza (Bogdanhaza) — Stirciu, 
Kraszna/Szilágy m, h 3723 

Boghis 1. Bagos 
boglya (? bwgwlya) 4720 
Bogya (Bogya) — Bodia, Doboka/Szilágy 

m, h 2730, 5304 
Bohnya 1. Bonyha 
Bohos (Bohos) Ioan, román pap (1539), 

Pagocsa 4232, 4707 



Boian 1. Bő 
Bóján (Boyan) — Boianul Crasnei, Krasz

na/Szilágy m, h 3723, 5268 
bojár 3230 
Bojár (Boyar, Boyer), Apát i , cs: András 

2551—4, 2569, 3707; Andrásné: Cseke-
laki Erzsébet 2569, 3707; Antal 4924, 
5148; Benedek és fel: Fo r ró Ilona 4472; 
Ilona: Sztrigyi Simonné 3707; János 
2552; Katalin: Detrehi Jánosné 3707; 
Mihály 4910; Péter 2552 

— (Boyar) György, jb , Hunyad 3596 
Bojnicsit Horvát , Tinnini, cs: György 

5319; Katalin: Banffy Mihályné 5319, 
5340—1 

Böjti (Boythy), Bádoki, cs: Ferenc 5278; 
Ferencné: Anna 5361; Máté és fel: Már
ta 3133 

Bojtorján (Boythoryan) cs, Nádas: Gás
pár 4985; János 5151 

Bojtos (Boythos) Antal, j b , Egeres 4733 
Boju 1. Bós, Magyar-, Oláhbós 
Bóka (Boka), Patai, cs: László és fel: Fru

zsina 2525, 2572, 2930, 3104; Margit: 
Szomordoki Bertalanné 2525, 3104 

Bokglyatelke 1. Bogártelke 
Bokor Demeter, jb , Valkó 4763 
— Gál, j b , Berend 4922 
Bokor 1. Bucur 
Boldizsár deák, ü 4285 
— ötvösmester, K v 5328 
Boldizsár (Bolthysar) Péter, j b , Magyar

kecel 5366 
Boldoc (Boldocz) — BolduJ, Torda/Ko-

lozs m, h 2566, 3289, 3594, 3710, 3843, 
5376 

— i Csányi Ferenc, György, János, 
Kristóf, Lázár és Lőrinc 

Boldogasszonyfalva (Bodogazonfalwa) — 
Feliceni, Udvarhely sz/Hargita m, h 
3035 

Boldogkő (Boldokew) vár, Boldogkővár
alja h mellett, Abaúj/M 4916 

Boldut 1. Boldoc 
Bolgár (Bolgár) Ambrus, jb , Hunyad 

3596 
Bolmány 1. Abolmány 
Bologa 1. Sebesvár, Váralja 

Bolondóc (Bolondocz) — Beckov, Tren-
csén/CsSz, mv, vár 5250 

— i lkk: Adamko János, Bucsáni Zsig
mond, Stefankovics István 

— i Szt. István király-oltár 
— i szőlő 
— i fn: Kiissza, Sitkovszki 
Bolta (Boltha), Gáldi, Magyargáldi, Béldi, 

cs: Benedek 3052; Erzsébet: Peri Bernát-
né 4723; Miklós 3052 

bolth (boltozott szoba) 3587, 4301, 4443 
Bolti (Bolthy) János és Potenciána: Perke

dy Mihályné, b 4935—6 
Boltos (Bolthos), Pécsi, cs: István, Már ton 

és fel: Kákonyi Anna 5170 
Bolya (Bolya) — Buia — Bell, Fehér/Sze-

ben m, h 3656 
— i Lulai Johann 
— i kastély 5432 
— 1. még Alsó-, Felső-, Kis-, Nagybolya 
Bolyai (Boliay, Bolya-i, Bolyay), Alsójá-

rai, cs: Mihály 4685, 4823, 4870; Orso
lya: Sándorházi Benedekné 4823; Zsig
mond 4823, 4870; Zsigmondné: Doroty-
tya 4870 

—, Mihályfalvi, cs: Ádám 3961, 5278; 
Gáspár 2541, 3678, 3961, 5278; Gáspár
né: Brigitta 2746; György 4311; Tamás 
3961; Zsigmond 3961 

Bolygókat (Bolygokwth), fn 5274 
Bonca (Boncza), Frátai , Magyarfrátai, cs: 

Antal 2604; Dorottya: Porkoláb Balázs-
né 3491; Fruzsina: Bodoni Gergelyné 
3859; Imre 2604, 3491; Magdolna: Gi -
rolti Benedekné 3510, 3859; Miklós 
2604, 2777, 3510, 3859; Miklósné: Mar
git 3510 

Bonchida (Bonczhyda, Bonczyda) — Bon
tida, Doboka/Kolozs m, mv 3723, 3836, 
5206, 5319, 5340—1 

— i lkk: Kis János , Komis Balázs, Zsold 
Benedek és Ferenc 

Boncnyíres (BonczNyres) — Bont, Dobo
ka/Kolozs m, h 2846, 2848, 3992—3, 
4142, 4340, 5369 

— i halastó 2863 
— i fn: Mikesaljatorok, Sóspatak 
— 1. még Nyíres (Doboka/Kolozs m) 



Bongárd (Bongarth) — Bungard — 
Baumgarten, Doboka/B-Naszód m, h 
2596, 2743, 3097, 3187, 3278—9, 3354, 
3366, 4326, 4398, 4432, 4440—1, 
4860—1 

— i Antal 2596, 2989; Benedek 2596, 3577; 
István és fel: Komjátszegi Anna 4467, 
4610; János 4326, 4333, 4432, 4440—1, 
4541, 4551; Jánosné: Sára 4326, 4541; 
Jusztina: Porkoláb Demeter, majd Por
koláb Domokos fel 2596, 3577, 4432, 
4440—1; Már ton 2989, 3108, 3278—9 

— i Finta Péter, Porkoláb Demeter és Do
mokos, Sós Anasztázia, Sós János és fel: 
Erzsébet, Szilágyi János, Jób, Magdolna 
és Ruzsint 

— i lkk: Fenteres Miklós, Gál Máté , Gel
lért, Geréb Balázs, Temesvári Albert 

— i nemeskúria 2596 
Bonka Benedek, jb , Derse 5247 
Bontó (Bontho) János, jb , Monyoró 4546 
Bon{ 1. Boncnyíres, Nyíres (Doboka/Ko

lozs m) 
Bontida 1. Bonchida 
Bonyha (Bachnya, Bohnya, Bonyha) — 

Bahnea — Bachnen, Kükül lő/Maros m, 
h 2744, 2781, 3264, 4498, 4877, 5128 

— i Jakab deák 3884; Vid deák és fel: 
Hosszútelki Apollónia 4875—7 

— i Albo Elek, Dezsőfi Ferenc, János és 
László 

Bootsch 1. Bátos 
bor 2556, 2895, 3538, 4301, 4328, 4358, 

4362, 4539, 4721, 5241, 5276, 5305, 5328, 
5335 

—, vörös 2832 
— elkobzása 5368 
— fizetési eszközként 5196 
— vásárlása 4180 
— 1. még borsajtó 
Bóra (Bora) Mihály, jb , Bánffyhunyad 

5211—2 
Borbála (Keresztúri N . fel), b 4638 
— szolgáló, Papfalva 2832 
— (Tamás orgonista leánya), Somlyó 

5302 
Borbánd (Borband) — BárábanJ — Wein-

dorf, Fehér m, h 3070 

Borbát (Barbath) cs: Anna: Szatmári Ba-
lázsné 5442; János 5030, 5442; Krisztina 
és Miklós 5030 

Borbátvizi (Barbathwyzy) J ános és fel: 
Toldalagi Zsófia, b 4524 

borbély 5011 
Borbély (Barbel, Barbely, Borbei) cs, Kv : 

János 4364—5 
—, Nagygyulai, cs: János, Már ton és fel: 

Borbála 5325 
Borbély Ferenc, fam 5103 
— János, jb , Gyfv 5318 
— János, Lónai, és fel: Nagy Már ta 4616 
— János, polg, Szeged 4329 
Borberek (Borberek) — Vurpár — Burg-

berg, Fehér m, h 4651 
— i kastély 4667 
Borbolya Antal, jb , Felsőjára 4303 
— Mihály, jb , Kecel 5241 
Borcut 1. Borkút 
Bord (Bord) — Bord, Kükül lő /Maros m, 

h 2790, 2792, 4161 
Bordi (Bordy), Széplaki, cs: Domokos és 

Dorottya: Kodori Jánosné 3566 
— Bálint, Fiátfalvi, fam 2728 
— Bálint, Kisfaludi, b 3417, 4493, 4819 
Bordi (Bordy), ló neve 2516 
Borégető (Boregetheo) János és Katalin 

apáca, polg, K v 5410 
Borfejtő (Borfytheo, Borsfhuthe) cs, K m : 

Antal és fel: Erzsébet 4276, 5335; István 
5335; János és László 5345 

Borgó (Borgo) — Birgáu, B-Szoln/B-Na
szód m, h 4507, 4543 

Borhi (Borhy) cs: András és fel: Kákonyi 
Margit, Demeter, b 5170 

borjú 2832, 4819 
Borkút (Borkwt) — Borcut, B-Szoln/Má-

ramaros m, h 3126, 3130 
Borla 1. Ballá 
Bornemissza (Bornemissa, Bornemiza, 

Bornemizza, Bornemyza, Bornemyzya), 

Ártánházi, cs: Boldizsár 4468, 4807—8, 
4890, 4947—8, 4960, 5237; Boldizsárné: 
Szécsi Anna 4948, 4960; György 4853; 
László, ecsedi vn (1534) 4468 

— cs, Kv: János, királybíró (1550) 4167, 
4270—1, 4301—2, 4914, 4945, 4977, 



5013, 5021, 5288, 5360; Jánosné: Margit 
4301—2 

—, Tolnai és Berzencei, cs: János, kir fő-
kincstartó, budai vn, pozsonyi isp (1511, 
1521) 3573, 3827; Márton, km-i apát 
(1511) 3573 

— cs: Pál és fel: Porkoláb Magdolna, 
Zsófia 4857 

Bornemissza Ferenc, Péti, fam 4844 
— János, Apahidai, b 5191 
— János, kereskedő, Bécs 3610 
— János, Lozsádi, b 3744 
— János, Óbudai , b 4125 
Borod 1. Báród, Nagybáród 
Boronamező (BoronaMezew) — Poni|a, 

Kraszna/Szilágy m, h 3723 
Boros János, j b , Méhes 4779 
— János, Szentgericei, fam 3031 
— Péter, jb , Tétény 5031—2 
Boros/Kalmár Tamás , polg és fel: Szitás 

Dorottya, K v 5031—2 
Borosbocsárd (Borosboczard) — Bucer-

dea Vinoasá, Fehér m, h 2599 
borostyános (baccalaureus) 3001, 3834— 

5, 3919—20 
Borozel 1. Báród, Kisbáród 
Borresth 1. Baresd 
Bors Pál, jb , Kajántó 4797 
Borsa (Borsa) — Borsa, Doboka/Kolozs 

m, h 3723, 3836, 4193, 4546, 4550, 4650, 
4785, 4913, 4993, 5106, 5110, 5189, 5278, 
5293, 5308, 5319, 5383—4 

— i Ináncsi Miklós, Kenderesi János, Tö
rök István és János, Zakariás Tamás 

— i lkk: Bobo Demeter, Gál László, Má-
tyus János, Nagy Gáspár, Tóth Gergely-
né 

— i plb: Ferenc magister (1543) 4785; Gel
lért (1486) 2592 

— i fn: Pokoláj 
Borsai (Borsay), cs, Nádas: Jakab 5142; 

Miklós udvarbíró 5099 
borsajtó 2822 
Borsaújfalu 1. Újfalu (Doboka/Kolozs m) 
borsó 3538 
Borsod, Borsod/M, h 4657, 4768 
Borsóshegy (Borsooshegh), fn 3569 
Borsos Benedek, j b , Sárd 3661 

Borsvai (Borsway) Miklós, Dányáni , b 
5233 

Borsa 1. Borsa 
Borz (Borz), Petlendi, cs: Ilona 3384; Já

nos 3384, 3790, 4177, 4915, 4938, 5068; 
Kelemen 3384, 3790; Mihály és fel: In -
dali Katalin 3384, 3790, 4177; Zsófia 
3384 

Borza 1. Borzova (Doboka/Szilágy m) 
Borza, fn 4569 
Borza Gál , jb , Beken 5106 
Borza/Magyar (Magiar) György, jb , Bikal 

3611 
Borzahely (Borzahay) Gömör/CsSz , 

meghatározhatat lan fekvésű, elpusztult 
település a Keleméri patak mellékén 
2654 

Borzas (Bozyas, Bozzas, Bozzyas) — Bo-
zias, Kükül lő/Maros m, h 2790, 3898, 
4320 

Borzas — Bozies, Kraszna/Szilágy m, h 
2973, 3072, 3536, 5061, 5075—6, 5289 

— i András 4168, 4787; Anna 4787, 4939, 
5076; Balázs 4168; Demeter 3677, 4939, 
5075—6, 5126; Dorottya 4787; Farkas 
4168; Ferenc 4168, 5114—5, 5431; 
György, officiális 2698—700, 3585—6, 
3692,3719,3722, 3724, 3851, 3867, 3873, 
3941—2, 3956—7, 3970, 3974, 3979, 
4136, 4168, 4299, 4385, 4510, 4570, 4625, 
4627; István 4168; Jakab 4937, 5075—6; 
János 3341, 4168; Katalin: Harangi I I -
lésné 4939, 5195, 5219, 5224; Katalin: 
Rátoni Bertalanné 2959, 3677; Klára 
4787, 5076; László 3282—3, 3341, 4168, 
5075—6, 5126; Lászlóné: Barát Jusztina 
3282—3, 3341; Lukács 4168, 4937, 
5125; Margit 3677; Már ton 4168, 
5075—6; Mihály 2959, 3585—6, 3677; 
Mihályné: Szentkirályi Magdolna 3677; 
Miklós 4168, 5055, 5075—7, 5114—5, 
5431; Péter 3692, 3722, 3873, 4397, 4787, 
4939, 5075—6, 5114—5, 5228, 5431; Pé
terné: Katalin 4939, 5075—6 

— i Madarász Mihály, Nagy Mátyás és fel: 
Katalin 

— i lkk: Badogos/Bagos Péter, Bak Ta
más, Both Tamás, Egyed Pál, Esze Já-



nos, István Illés, Kis Balázs, Kocza/-
Kocsja István, Kocsmán Gergely, Kola 
István, Lukács Péter, Madarász Mihály
né és Pál, Mihók Gál , Pál Simon, Pap 
Mihályné, Simon Pál, Süket Balázs, Sze
keres Bertalan, Szőke/Borzási László, 
Vas Benedek, Zudor/Zutor András, Ba
lázs és Tamás 

— i remetekolostor és erdő 4937 
— i malom 4787, 4937 
— i fn: Gyümölcsénes mögött i , Puszta 
Borzas — Bozies, B-Szoln/B-Naszód m, h 

2824, 2846, 2848, 3992 
— i tóhely 2745, 2748 
Borzas (Bozyas), fn 2856 
Borzási (Borzassy, Bozzazy, Bozyassy, 

Bozyasy), Vajai, Borzási, cs: Benedek 
2699, 3131, 5289; Benedekné: Veronika 
2699, 3131; Demeter 4968; Ferenc 4116; 
György 4035, 4069, 4116, 4455—6, 
4959, 4961; Györgyné: Haraklyáni Bor
bála 4035, 4116, 4959; István 4959, 
4970, 5289—90; Jakab 4883, 5061; Já
nos 5289—90; Katalin: Almási Miklós
né 5289; László 4883, 4968; Lukács 
4959; Miklós 4116, 4939, 4959—61, 
4966, 4968, 5077, 5085; Napakor 5061; 
Zsófia: Szilágyi/Nagy Jakabné 4883, 
4968 

— László, jb , Borzas 5055 
— Mihály, jb, Kisbánya 4303 
Borzesti 1. Berkes 
borzlyuk 2740 
Borzova (Borswa, Borzowa, Borzwa) — 

Borza, Doboka/Szilágy m, h 2635, 2666, 
2806, 3316, 3345, 4139, 4911 

Bós (Boos, Bosz, Boz) — Boju, Kolozs m, 
h 2844, 2934, 3138, 3685, 3804, 4079, 
4094, 4706, 4862 

— i Henci Mátyás és fel: Bíró Anna 
— i tóhely 4535 
— 1. még Magyar-, Oláhbós 
Bósi (Bosy) Miklós, Györgyfalvi, fb 3764, 

3776 
Bossány (Bassan) — Maié —, Vel'ké Bo-

sany, Nyitra/CsSz, h 2579 
— i Trinka Miklós, b 
Bosy ok 1. Busuioc 

Bosany, Maié —, Vel'ké — 1. Bossány 
boszniai ppk: Polnar Gábor (1501) 3213 
bosszúállás 5336 
bot, székely 3288 
Bot (Both) Imre és fel: Erzsébet, b 2877 
— János, Széplaki, ü 3884, 4499 
— Pál, jb , Jegenye 4195 
— Tamás , jb , Borzas 5055 
Bota (Botha), jb , Nagymeregyó 4419 
— Andrei, j b , Kaznacs 5268 
— Grigore, jb , Meregyó 3772 
Boteni 1. Botháza 
Botez 1. Batizháza 
Botháza (Bothhaza) — Boteni, Kolozs m, 

h 2570—1, 2777, 4066, 4288, 4575, 
4876—7, 5019, 5278—9, 5380, 5390—1, 
5422 

— i András 5265, 5380, 5387, 5390; Erzsé
bet: Somogyi Gergelyné 5265; Menyhért 
5380; Pál 3085—6, 4542, 4551, 4575; 
Pálné: Szenti ványi Borbála 3085—6, 
4542, 4551, 4575; Péter 3591, 4542, 4551, 
4575; Péterné: Katalin 4542, 4551, 4575 

— i Hosszútelki Menyhért és Péter, Kom-
játszegi István és fel: Margit, Porkoláb 
András, Mihály, Pál és Péter, Somogyi 
Gergely és fel: Botházi Erzsébet, Székely 
Simon, Szengyel Péter 

— i lkk: Baranyai Gergely, Kályán László, 
Kerekes András és György, Keszi Ist
ván, Német Mátyás , Sipos Gáspár , Vá-
szony Pál 

— i templom 5265 
Botibok (Bathybok), Temes m, meghatá

rozhatatlan fekvésű, elpusztult település 
Cseri vára tar tományában 3264 

Botos (Bothos) cs, Füld: György és Ta
más, j b 5106 

—, Meregyói, Nagymeregyói, Belényesi, cs: 
Dorotea: Nemes Mihai fel 3073; Eca-
terina: Szentpáli Tamásné 3237; Ioan 
2614, 3073; Márta: Vaida Petru fel 4419; 
Petru 2614, 2648, 2799, 3073, 3237, 3703, 
4419; Petru fel: Dorotea 2648, 2799, 3703. 
L. még Vaida, Meregyói cs 

—, Sólyomkői, cs: Erzsébet: Tompa M i 
hályné 2877, 3064; János 2877, 2947, 
3064; Jánosné: Silei Dorottya 2947 



—, Szentegyedi, cs: András 4241, 4295, 
5386; Andrásné: Was Katalin 4241; Ba
lázs és fel: Botos Anasztázia 2868—9; Bol
dizsár 4295; Egyed 2868; Gáspár 4295, 
4857, 5386; Gáspárné: Porkoláb Magdolna 
5386; János 2868; Menyhért és Tamás 4295 

Botos László, sóhajós, Dés 4674 
Botpalád (Bothpalad), Szatmár/M, h 

4987—8 
Bótrágy (Bothragh) — Batragy, Bereg/ 

SzU, h 4872 
Bozamezew 1. Bodzamező 
Bozed 1. Bazéd 
Bozgá (Bozga) Matias, j b , Nyirsid 4959 
Bozhaza 1. Bősháza 
Bozias 1. Borzas (Kükül lő/Maros m) 
Bozies 1. Borzas (B-Szoln/B-Naszód m és 

Kraszna/Szilágy m) 
Bozinta (Bozontha) — Bozinta Mare, — 

Micá, Szatmár m, h 4744 
— i malom 
— i fn: Szaszarvize 
Bozkút (Bwzkwth), Kolozs m, prédium 

Mócs környékén 2846, 2916 
Bozkút (Bozkwth), fn 3915 
Bozna 1. Szentpéterfalva (Doboka/Szilágy m) 
Bozonok, fn 4637 
Bozorad 1. Basarab 
Bozos, fn 3812, 3826—7 
Bozostó (Bozostho), fn 3812, 3826—7 
Bozvár (Bozwar), meghatározhata t lan 

fekvésű eltűnt település Temes vm Hu
nyad vm felőli határán 

— Miklós 3983 
Bozzaz Imre, jb , Kajántó 4797 
Bozyas 1. Borzas 
Boyesth 1. Bajesd 
Bő (Bel, Bell, Bewl, Bwl) — Boian, Tor-

da/Kolozs m, h 2907, 2909, 3211, 3243, 
3361, 3999, 4300, 5248, 5311 

Bőd (Bewd) — Beudiu, B-Szoln/B-Naszód 
m, h 2824, 2846, 3065, 3991—3 

— i lk: Kis Tamás 
— i halastó 2745, 2748, 3992—3 
Bödegpataka (Bewdegpathaka), fn 2691 
Bödön (Beden, Bewdewn) — Bidiu — Bid-

da, Doboka/B-Naszód m, h 2717, 4507, 
4543^1 

Böge (Bewge), Keresztúri, cs: Dámján és 
Gergely pap, keresztúri plb (1520) 3794 

Bögez (Bewgez), jb , Kispetri 3972 
böjt 2863, 3463 
Bökény (Beken, Bekewn) — Buteni, K o 

lozs m, h 3720, 3723, 4913, 5106, 5308, 
5319 

— i lk: Borza Gal 
Bökény — Bobovo, Ugocsa/SzU, h 5100—1 
— i Tetei Lőrinc 
Bölcsi (Bewlchy), Bihar/M, elpusztult tele

pülés Zsadány mellett 2944 
— malom 2944 
Bőikényi (Bewlkeny) Péter, Ispánlaki, és 

fel: Czikó Anna, b 3385 
Bőny (Bewn) — Bőnyrétalap, Győr /M, h 

3732 
Bőnye (Bewnye) — Beune, K-Szoln/Szi-

lágy m, puszta Szilágyszeg közelében 
2740, 2857, 4028, 5098, 5143 

— i Ambrus 2738-40, 2817, 2834, 2857, 
2900, 3509; András és fel: Ilona 2631; 
Anna és Balázs 5143; Benedek deák 
3149—50, 3690; Borbála 3677; Doroty-
tya 2722—3, 3023, 3509; Ferenc 3509, 
3677, 5073; Gábor 5143, 5174; Gergely 
2722—3, 3023, 3474, 3509, 3677; Ger-
gelyné: Szentkirályi Katalin 3677; 
György 5143, 5174; Imre deák 4514; Ist
ván 5143; János 2722—3, 2738—40, 
2768—71, 2817, 2819, 2834, 2857, 2870, 
2900, 3022—3, 3474, 3509, 3677, 4028, 
4091, 4095, 4152, 4513—4, 5143; János
né: Mihályfalvi Katalin 2722—3, 2870, 
3022—3, 3509; Katalin 5143; Mátyás 
3509, 4095, 4152, 4961, 4970, 5065, 5098, 
5120, 5143, 5174, 5273; Mihály 2722—3, 
2738—40, 2817, 2834, 2857, 2900, 3023, 
3474, 3509, 5143; Miklós 2738—40, 
2817, 2834, 2857, 2900, 3509, 3952, 4095, 
4152, 4513; Tamás 2580, 2631, 2646, 
2698, 2700, 2722—3, 2738-^0, 2817, 
2834, 2857, 2900, 2993, 3023, 3407, 3509, 
4152; Vitályos 3690; Zsófia 5143 

— i Baksai Benedek és fel: Zsófia, Horvát 
István, Lachoka Demeter és fel: Do
rottya, László István, Nagy Mihály és 
fel: Katalin 



— i lkk: Antal deák és fel: Ilona, Filep Ist
ván, Imre István, Kassa Demeter, Kis 
Pál, Korcsmáros László és fel: Katalin, 
Kusalyi István, Madaras György, Máté 
Mihály, Nagy Benedek és Péter, Szilágy
szegi Fülöp és fel: Lucia, Szilágyszegi 
György, Tosa András 

— i szőlő 5098 
— i fn: Büdöskút, Csiszárné réte, Kiserdő

fél, Szilágy 
Bőnyei (Bewnyey), Körösi, cs: László és 

fel: Klára, Mihály, b 2684 
Bőnyrétalap 1. Bőny 
börkes (bewrkes), Brüggében készült posz

tófajta 4366 
bör tön 3288, 3708, 3747, 4040, 4047, 4092, 

4100, 4146, 4914, 4988. L . még fogság 
Bősháza (Bewshaza, Bozhaza) — Biusa, 

K-Szoln/Máramaros m, h 2658, 3468— 
9, 3475, 4201, 4834, 5101, 5418 

— i Erdődi Ferenc és fel: Veres Anna 
Böszörmény (Bezermen) — Hajdúböször

mény, Szabolcs/M, mv 
— i plb: Imre (1538) 4666 
Bra János, Keresztúri, eskt 2702 
Bradu 1. Fenyőfalva 
Braka, fn 3707 
Branistea 1. Árpástó 
Branyicska (Barachka, Branchyka, Bra-

nyczka) — Bránisca, Hunyad m, h 
4433—6 

— i István 2517, 2519; Lucia: Werbőczi 
Jánosné és Miklós 2517, 2519; Péter 
2800 

— i Skarica Gergely/György, Petronella: 
Galaci Péterné 

Brassó (Brassó) — Brasov — Kronstadt, v 
4152, 4519 

— i lkk: Ötvös Antal , Sermel Ambrus és 
fel: Hodosi Katalin 

— i plb: Bálint (1530) 4322 
— i jegyző: Nikolaus magister (1535) 4545 
— i huszad 4117—8 
Brassai (Brassay) Pál magister, Kolozsvá

ri, fam 4928, 5264 
Brasov 1. Brassó 
Brazova (Brazowa) — Breazova, Hunyad 

m, h 3331 

Bráisoru 1. Malomszeg 
Bránisca 1. Branyicska 
Breaza 1. Beresztelke 
Breazova 1. Brazova 
Brebi 1. Beréd 
Bredl. Beréd 
Bredvan (Bredwan), jb , Kislupsa 4265 
Breitau 1. Alsóbréte, Bréte, Szász-, Szekér-

bréte 
Brekov 1. Barkó 
Bréte (Berethe) — Bretea — Breitau, B-

Szoln/B-Naszód m, h 4300. L . még A l 
só-, Szász-, Szekérbréte 

Bretea 1. Alsóbréte, Bréte, Szászbréte 
Bretea Romána 1. Oláhbrettye 
Bretea Streiului 1. Brettye, Magyarbrettye 
Brettye (Berehtthe, Berekche, Berethe) — 

Bretea Streiului, Hunyad m, h 2747, 
3014, 3992—3 

— i Pogány István, Péter és fel: Barcsai 
Ilona, Zsófia 

— 1. még Magyar-, Oláhbrettye 
Bretzdorf 1. Beresztelke 
Bríglez 1. Tótszállás 
Brincovenesti 1. Vécs (Torda/Maros m) 
Broniszláv (Zleby-i), erd avd (1455—1456) 

3081 
Broos 1. Szászváros 
Brosteni 1. Kiskerék 
Brutea (Brwthya), jb, Gabud 3707 
Bucea (Bwchya) Ioan, jb , Maró t laka 5106 
Buciumi 1. Vármező 
Bucur (Bokor) Ilié, jb , Palicka 5332 
Bucsáni (Bwchany) Zsigmond, udvarbíró, 

Bolondóc 5250 
Bucsit (Bwchyt) Péter, fam, Almás 4853 
búcsú, általános 3671 
Buda (Bwda) — Budapest, M , v 2510, 

2580, 2750, 2767, 2834, 3025, 3044—5, 
3051—2, 3062, 3176, 3193, 3264, 3296, 
3407, 3446, 3576, 3585, 3815, 3934—5, 
4047, 4156, 4519, 4550, 4 6 6 3 ^ , 4698, 
4717, 4928, 5031—2 

— i lkk: Baranyai Mihály pap és Péter, Bo
ros/Kalmár Tamás és fel: Szitás Do
rottya, Danka István, Haller cs, Ledeczi 
István 

— i Szt. Miklós-kolostor 3047 



— i káptalan 3264, 5417 
— i vn: Bornemissza János (1511) 3573, 

3827; Tomori Miklós (1534) 4465 
— i gyógyszerészek: Angelus (1538), Apo-

tecarius Wolfgangus, Bálint, Péter 
— i utcanevek: Esztergáros utca 4593; 

Szombat utca (piatea sabbatorum) 

3300; Theey utca 5032 
— i kőház és hévizek 3261 
— i szőlő 5031—2 
Buda (Bwda) — Vechea, Kolozs m, h 

3237, 4514, 4517, 5278 
— i Bíró Már ton és Tamás 
— 1. még Burjánosbuda, Ó-, Újbuda 
Buda (Bwda), Rátoni , cs: Bálint 3896; 

László 3120 
Budacu de Jos 1. Budák 
Budacu de Sus 1. Oláhbudak 
Budafelhévíz (thermarum superiorum Bu-

densium), Pil is/M, h 4381, 4383, 4399 
Budaházi (Budahazy), Szécsi, Sámsoni, cs: 

Boldizsár 4361; Effraxia: Indali Péterné 
4689; István 5177; János 3131, 4689; Já
nosné: Katalin 3131; Jánosné: Liptai 
Anna 5375; Menyhért 4970, 5195, 5224, 
5331—2; Sára: Krasznai Ferencné 4689 

Budai (Buday, Bwday), Burjánosbudai, 
cs: Gergely 4542; György, Lázár és fel: 
Katalin 3891. L . még Budai, Óbudai , cs 

—, Budai, Óbudai , cs: Albert 2607, 2872, 
2948; Albertné: Anna 2872; Ambrus 
2590—1, 2607, 2948, 5316; Antal 
2590—1; Barnabás 2590—1, 2607, 2948, 
3527; Barnabásné: Dorottya 3629; Gás
pár 2590—1, 2607, 2872, 2948; Gergely 
4315, 4709; György 3659, 3682, 3871, 
3987, 4070, 4557; Imre 2590—1, 2607; 
István 2590—1, 2607, 2872, 2948, 4315; 
Kelemen 2569, 2590—1, 2607, 2948, 
3527, 4032; László 2590—1, 2607; Lázár 
2590—1, 2607, 2872, 2879, 2948, 3049, 
3237, 3442, 3551, 3629, 3659, 3682, 3871, 
4557; Lázárné: Szentpáli Margit 3237, 
3659, 3682, 3871; Lukács 2590—1, 2948, 
3876, 4032; Margit: Komjátszegi Ist-
vánné 4606, 4706, 4708—10, 4862; Mar
git: Sárdi Budai Gergelyné 4070; Pál 
2515, 2518, 2572, 2574, 2590—1, 

2606—7, 2872, 2879, 2948, 3629, 3971, 
4557; Tamás 2590—1, 2607, 2872, 2948, 
3527, 3876, 4032, 4181—2, 4260, 4264, 
4315, 4601, 4606, 4619, 4635, 4706, 
4708—10, 4725, 4862 

—, Sárdi cs: Eustachius 4783, 4909, 5099, 
5149—50, 5296—7; (Nagy) Gergely, 
nándorfehérvári vicebán (1519), Kolozs 
vm isp (1522) 3016, 3101, 3609, 3638, 
3662, 3715, 3748, 3751, 3755, 3766, 3824, 
3830, 3871, 3905, 3981, 3987, 4005, 4027, 
4032—3, 4070, 4132—4, 4141, 4172, 
4181—2, 4195, 4202, 4264, 4783, 4964, 
5153, 5196, 5274; Gergelyné: Gesztrágyi 
(Sárdi) Budai Margit 3638, 3824, 3830, 
3987, 4033, 4070, 4133—4, 4141, 
4181—2, 4202; Ilona: Haczaki Dénesné 
3101; István, Kolozs vm szolgabírája 
(1493) 2872, 3016, 3101, 3129, 3751, 
3830, 4514, 4582, 4783, 4909, 4964, 5142, 
5274, 5296—7, 5309; Katalin 4964, 
5153, 5296—7; Klára: Tomori 
Györgyné 4133—4, 4141, 4202, 4783; 
Már ton 5050, 5296—7; Orsolya 
5296—7; Péter 5153, 5296—7, 5309; 
Vince 3101, 3129, 3365, 3458, 3609, 
3748, 3751 

—, Új budai, cs: András és Borbála 3626; 
György 3927; István 4739; János deák 
4477, 4482, 5329, 5341, 5416; Katalin: 
Szalai/Budai Istvánné 4429; Mátyás 
4391, 4429, 5177; (Budai/Bíró) Tamás 
4746. L . még Budai, Burjánosbudai, 
Óbudai , cs 

Budai Antal, Perecseni, ü 4445, 4506 
— Szitás Balázs, jb , K v 5428, 5441 
— Balázs, jb , Szomordok 3095, 3142, 3313 
— Illés, j b , Nádas 5142 
— (Custos) István, Gáldtői, b 4481, 5183, 

5316 
— János deák, Csombordi, fb 5316 
— László, Esztényi, eskt 5278 
— Veronika, apáca, K v 4816 
Budák (Bwdak) — Budacu de Jos — 

Deutsch-Budak, Doboka/B-Naszód m, 
h 2508, 3264, 3549, 3552, 4000—1, 4555 

— i Bálint, Katalin, László, Lőrinc, Zsó
fia: Iváncsi Ferencné 3542 



— i Kán to r Bernát 
— 1. még Kis-, Oláhbudak 
Budalehota (Bwdalehotha) — Budina', 

Nógrád/CsSz, h 3264, 3576 
Budatelke (Bwdathelke) — Budesti, Ko-

lozs/Doboka/B-Naszód m, h 2919, 5299 
Budesti 1. Budatelke 
Budina' 1. Budalehota 
Budiu Mic 1. Kisbodon 
Budus 1. Kisbudak 
Buia 1. Bolya, Alsó-, Felső-, Kis-, Nagy

bolya 
Bujáki (Bwyaky) Kelemen, polg, K v 2913 
Bulbuk (Balbwk) — Bulbuc, Hunyad m, h 

5270 
Bulbuk Mihály, jb , Bénye 4188 
Bulgari 1. Nyírmon 
Bulu§ (Bwlws), román jb . Livádia 2980 
Bungard 1. Bongárd 
Burgberg 1. Borberek 
Burgberg 1. Hőhalom (Szeben sz/m) 
Burghalle 1. Várhely (Doboka/B-Naszód m) 
Burján (Bwryan) Gergely, jb , Földvár 

2917 
Burjánfalva (Bwrianfalwa) — Páulisul, 

Hunyad m, h 3264 
Burjánosbuda (BwryanosBwda) — Ve-

chea, Kolozs m, h 3819, 3824, 4542, 4601 
— i Pál 2709 
— i Budai Gergely, György, Lázár és fel: 

Katalin 
— 1. még Buda, Óbuda 
Burzokban (Bwrzokban), fn 5355 
Bussa (Bwssa), Hunyad m, azonosíthatat

lan település, hihetőleg az oklevél írójá
nak tévedése következtében 3264 

Bussa — Busince, Nógrád/CsSz, h 3264, 
3576 

Bustyinc (Bwzczyncz) — Busici, Körös/J , 
h 2673—5 

— i Buzka Ambrus deák, György 
— i lk: Gergely fia: György 
Busuioc (Bosyok) Ioan, jb , Nagymeregyó 

3178 
Busici 1. Bustyinc 
Busince 1. Bussa 
Buteni 1. Bökény 
Butkai (Buthkay) István, jb , Gyeké 3288 

búza 2832, 3155, 3538 
búzatized 3375 
Búza (Bwza) — Buza — Buzendorf, Do

boka/Kolozs m, mv 3466, 3886, 3925, 
4004, 4394, 4420, 4740, 5299—300 

— i Bartos György és fel: Jusztina, Gálfi 
Mihály 

Búzamező (Buzamezeo) — Buza§, B-
Szoln/Szilágy m, h 5299 

Búzás (Bwzas) cs, K m : Ambrus 5345; Im
re 5385; Jakab 4276, 5385; Jakabné: 
Székely Katalin 4276; Már ton 4298; Pé
ter 4276; Tamás 3391 

Búzásbesenyő 1. Besenyő (Kükül lő/Ma
ros m) 

Buzas 1. Búzamező 
Buzendorf 1. Búza 
Buzka (Bwzka) Ambrus deák és György, 

Bustyinci, b 2673—5 
Buzlai (Buzlay) Mózes, Gergelylaki, kir 

udvarmester (1500—1540) 3141, 4740 
Buznar (Bwznar) Miklós, Tabiási, és fel: 

Geréb Dorottya, b 2940 
Büd (Bewld), Szabolcs/M, ma Tiszavasvá

riba beolvasztott település 4853 
Büdi (Bydy) Mihály, a munkácsi vár prae-

fectusa, Bereg vm isp (1544) 4834, 4836 
Büdöskút (Bydeskwth, Byewdeskewt, 

Bywdeskwth), fn 4028, 4619, 4635, 5355 
Büdöstó (Bwdosího), fn 4792 
Bükk (Byk), fn 2691 
Bükkös (Bykes) — Fáget — Birkenwald, 

Küküllő/Fehér m, h 3834—5 
— i Bánca Ambrus deák; Kelemen bíró 
Bükkszoldobágy 1. Szoldobágy 
Bükktava (Bykthawa), fn 2740 
büntetés elengedése 3244 
Bürgesch 1. Bürkös 
Bürgezd (Bylgezd) — Bilghez, Kraszna/-

Szilágy m, h 3072, 3536, 3586, 4760, 
4939, 5085, 5126, 5139, 5398 

— i Bálint 2702; Fábián 2705 
— i Csúcs Ferenc és László, Elvei Mihály, 

Kis cs, Nagy Boldizsár, Székely cs 
— i erdő 4727 
Bürkös (Bewrkes, Byrkews, Bywrkes) — 

Birghis — Bürgesch, Fehér/Szeben m, h 
4161, 4465, 4590, 4736 

Í 



— i lk: Kenyér Kelemen 
bwgwlya, boglya (?) 4720 
Bwkew 1. Bikó 
Bwl 1. Bő 
Bwiws 1. Bulus 
Bwzczyncz 1. Bustyinc 
BydeskwthjBywdeskwth 1. Büdöskút 
Bydy 1. Büdi 
Byeke 1. Beke 
Byk 1. Bükk 
Byka 1. Bica 
Bylgezdl. Bürgezd 
ByrkewsjBywrkes 1. Bürkös 
Bystricia 1. Beszterce 
Bywthly Fruzsina: Mikola Lászlóné, b 4941 
Byzegh-i Pál, ü 2698. L . még Ezege/E-

zegh-i Pál 

Byzerey 1. Bizerei 

c, C 

Caila 1. Kajla 
Calotá (Kalotha) Gheorghe, jb , Oláhkecel 

5366 
Camár 1. Kémer 
Cara 1. Kara 
Caransebes 1. Karán és Karánsebes 
Castaldo, Giovanni, császári hadvezér 

(1500—1562) 5140 
Cathona 1. Katona 
Cábesti 1. Kabafalva 
Cáian (Kalyan) Koztha, jb , Nagylupsa 

4248 
Cáianu 1. Kályán, Magyar- (Kolozs m) 
Cáianu Mare 1. Nagykaján (B-Szoln/B-Na

szód m) 
Cáianu Mic 1. Kiskaján (B-Szoln/B-Na

szód m) 
Cáianu 1. Oláhkályán (Kolozs m) 
Cáinelu de Jos 1. Kaján, Kis-, Nagykaján 

(Hunyad m) 
Cálacea 1. Kalocsa 
Cálata 1. Kalota, Oláhkalota 
Cálátele 1. Kelecel 
Cálvasár 1. Hidegvíz 
Cámárasu Desert 1. Kamarás , Pusztaka

marás 

Cápilna de Jos 1. Kápolna 
Cáprioara 1. Kecskeháta 
Cápusu de Cimpie 1. Kapus (Torda/Ma-

ros m) 
Cápusu Mare 1. Kapus, Nagykapus (Ko

lozs m) 
Cápusu Mic 1. Kis-, Oláhkapus 
Cáréi 1. Károly 
Cátálina 1. Szentkatolna 
Cátina 1. Katona 
Cátálul/Mesesenii de Sus 1. Felkecel 

(Kraszna/Szilágy m) 
Cátálusa/Mesesenii de Jos 1. Magyarkecel 
Ceáca 1. Csáka 
Cean 1. Csány 
Ceanu Mare 1. Mezőcsán 
Ceanu Mic 1. Csán, Tárcsán 
Cecálaca 1. Csekelaka 
Céda (Czeda) cs, K m : Antal és fel: Kata

lin 4276; Máté 5345 
Cedy Stefan, jb , Nyirsid 4959 
Cég (Czeeg, Czeegh, Czeek) — Tagu, Tág-

soru, Kolozs/B-Naszód m, h 3723, 3836, 
5235 

— i lkk: Cornea Mihai , Mészáros István 
— 1. még Kis-, Nagycég 
Cege (Chege, Czege) — Taga, Dobo

ka/Kolozs m, h 2629, 2633, 2854, 3143, 
3285—8, 3311, 3327—8, 3333, 3335, 
3369, 3651, 3949, 4236, 4942 

— i Fekecs Sebestyén és fel: Was Katalin, 
Was Domokosné: Gyerőfi Borbála 

— i lkk: Barta Pál, Hajas Lénárt, íjgyártó 
(arcupar) János és fel: Töki Katalin, 
Szováti Antal 

— i Szt. Mihály-templom 3286 
— i udvarház 2854 
— i erdő 3398 
— i fn: Kisvincoló 
Cégi (Czeegy) Pál, jb , Nagyercse 4524 
Cégénydányád 1. Dányád 
Cegő (Chegew, Czegeo, Czegew, Zegew) 

— Tigáu — Zagendorf, Doboka/B-Na
szód m , h 2938, 2996, 3317, 4551, 5182 

— i Liptai Ferenc és Miklós, Zalay István 
céh, szűcs, K v 3159 
Cehal 1. Oláhcsaholy 
Cehálut 1. Magyarcsaholy 



Cehu Silvaniei 1. Cseh, Szilágycseh (K-
Szoln/Szilágy m) 

Cekeháza (Chekehaza), Abaúj/M, Abaúj-
szántóba olvasztott település 5146 

cella, kolostori 4816 
Celna (Celnapatak) — Telna, Fehér m, h 

2599 
Cenad 1. Csanád 
census, jobbágyoktól szedett 3039, 

3620, 3642, 3784, 4365, 5000, 5253, 5287, 
5378 

Centea (Chente) — Tentea, Doboka/B-
Naszód m, h 5299 

Cepan 1. Csépán 
Cerghid 1. Cserged 
Cernuc 1. Csernek 
Cetatea de Balta 1. Küküllővár 
Cetea 1. Cséklye 
Ceuas 1. Csávás (Küküllő/Maros m) 
Ceuasu de Cimpie 1. Csávás (Maros sz/m) 
Chaadar 1. Kádár 
Chabad 1. Csobod 
Chabos 1. Kabos 
Chamafaya 1. Csomafája 
Chanad 1. Csanád, Csinád 
Charna 1. Ciornea 
Charnaton 1. Csernáton 
ChawasjChyawas 1. Csávás 
Chechis 1. Kettősmező 
Chege 1. Cege 
Chegea 1. Kegye 
Chegher 1. Csőgör 
Chegew 1. Cegő 
cheher, pohár 5350 
Cheia 1. Mészkő 
Chelin^a 1. Kelence 
Cheller 1. Keller 
Chenad 1. Csinád 
Chendrea 1. Kendermező 
Chendu Mic 1. Kiskend 
Chente 1. Centea 
Chereji (Keressy, Kewreossy) cs, Sereden: 

Ilié, Nicolae és Treffa 5366 \ 
Cheresig 1. Körösszeg 
Chereusa 1. Kőrös 
Cherghes 1. Kérges 
Chesáu 1. Keszű 
Chesereu 1. Keserű 

Chetiu 1. Ketel 
Cheud 1. Köd 
Chewdewthelke/Chydwtelke 1. Csüdőtelke 
Chewg 1. Csög 
Chichisa 1. Kékesnyárló, Nyárló 
Chidea 1. Kide 
Chimindia 1. Kéménd 
Chimitelnic 1. Kemény telke 
Chinari 1. Pinár 
Chinteni 1. Kajántó 
Chiochis 1. Kékes 
Chirileu 1. Kerelő 
chirographum 3264 
Chis (Kys) Ioan, jb, Felsőbán 5172 
— Ioan, jb, Nagylupsa 4248 
— Kozta, jb, Palicka 5332 
Chiscádaga 1. Kecskedága 
Chiuza 1. Középfalu 
Chobay 1. Csabai 
Chobod 1. Csobod 
chocha 1. csuha 
Chorba 1. Ciorba 
Chorga 1. Ciorga 
Chornawoda 1. Csarnavoda/Csaroda 
Chorong/Chorongh/Choronk 1. Csórónk 
Chorras 1. Cioras 
Chwdewthelke 1. Csüdőtelke 
Chyaka 1. Csáka 
Chyche 1. Csúcsa 
Chycho 1. Csicsó 
Chygan/Czygan 1. Cigány 
Chykmanthor 1. Cikmántor 
Chyreky, Chyroky 1. Siroki 
Chyrwlye 1. Csürülye 
Cibinium 1. Szeben 
Cic (Czycz), fn4115 
Ciceu 1. Csicsó 
Cichegye (Czyczehege, Czyczhege), fn 

5187,5190 
Cig 1. Csög 
cigány 4457 
— szolgálati igazolása 3918 
Cigány (Chygan, Czygan) András, jb 3918 
— Péter, jb, Doboka 4546, 4550 
Cigányfalva (Czyganfalwa), Kolozs m, el

pusztult település Székelyjó mellett 3720, 
3723, 5319 

— i malom 3396 



Cigányi (Czygan) — Criseni, Kraszna/Szi
lágy m , h 4959 

— i lkk: Barla János, Barta Mihály, Főző 
Mihály és Vince, Gál Albert, Gáspár Be
reck, Gogan Caspar, Iacob és Vincentiu, 
Keceli Demeter, Nagy Mátyás , Nyírő 
János, Pogány István, János, János bíró, 
Tamás és Vince, Sebestyén Benedek, 
Szeri Balázs és Márton, Tamás Sebes
tyén, Tóth Gergely, Varga Antal, Veres 
Gáspár és Jakab, Zyh Mihály 

Cikó (Cykofalwa) — Ticáu, K-Szoln/Má-
ramaros m, h 5418 

Cikmántor (' Chykmanthor) — Tigmandru 
— Zuckmantel, Kükül lő /Maros m, h 
4622 

— i Darlaci Joga 
Cikud (Czeked, Czeketh) — Valea Largá, 

Torda m, h 3669, 3792, 3837, 3840 
címer adományozása 3815 
cinterem 3286 
Cioara/Sálistea 1. Csóra 
Ciocmani 1. Csokmány 
Cioras (Chorras), j b , Incsel 5116 
Ciorba (Chorba), Nicolae jb , Nyirsid 4959 
Ciorga (Chorga) cs, Nagyaklos: Koztan-

dyn, Myhal és Thywadar, j b 4823 
Ciornea (Chama) Vasile, román jb , Kor

pád 2579 
Cipáu 1. Csapó 
Ciresoaia 1. Décse (B-Szoln/B-Naszód) 
ciszterna 5336 
Ciubanca 1. Alsócsobánka, Csobánka 
Ciubáncu|a 1, Csobánka 
Ciucea 1. Csúcsa 
Ciuciu/Stína de Mures 1. Csúcs 
Ciugudu de Jos 1. Fügéd 
Ciuleni 1. Incsel 
Ciumáfaia 1. Csomafája 
Ciumárna 1. Csemernye 
Ciumbrud 1. Csombord 
Ciumeni/Podisu 1. Harasztos (B-Szoln/Szi-

lágy m) 
Ciunga 1. Csongva 
Ciuta 1. Nyíres (K-Szoln/Máramaros m) 
Cizer 1. Csizér 
Címpia I . Hosszúmező (Kraszna/Szilágy m) 
Cimpia Turzii 1. Gyéres (Torda/Kolozs m) 

Címpulung la Tisa 1. Hosszúmező (Mára-
maros m) 

Cirlig (Kerleg) Ioan, jb , Nagymeregyó 3073 
C\\\ 1. Kilic 
Cociu 1. Kócs 
Codor 1. Kodor 
Cold (Czod) — Taudu, Kolozs/Szilágy m, 

h 5299 
colonus 3965 
Coltáu 1. Kol tó 
Coltesti 1. Torockószentgyörgy 
Comana de Jos, — de Sus 1. K o m á n a 
Comlod 1. Komlód 
Comsesti 1. Komjátszeg 
congregatio generális 2877, 3026, 3375, 

4048, 4171, 4538. L . még gyűlés, közgyűlés 
Conta (Kontha) Gal, jb , Újnémeti 5073 
Cook 1. Kók 

Copalnic 1. Szurdokkápolnok 
Copalnic-Mánástur 1. Monostorkápolnok 
Copáceni 1. Koppand 
Corbus (Korbos) cs, Sereden: Cristian 

(Keresthel), Nicolae és Petru 5366 
Corfan (Korfan) Ioan, jb , Nagylupsa 4248 
Cormenis 1. Ködmönös 
Cornátel 1. Egerszeg, Hortobágyfalva 
Cornea (Koma), kenéz, Pagocsa 4707 
Cornea (Koma, Kornya), Iwan, román jb , 

Elekes 2623 
— Mihai, j b , Cég 5235 
Corneni 1. Szilkerék 
Cornesti 1. Kend, Sinfalva, Somosd (Maros 

sz/m) 
Corni^el 1. Kornicel 
Coroiesti 1. Korojesd 
Coroisinmartin 1. Kóródszentmárton 
Corpadea 1. Korpád 
Corund 1. Korond (K-Szoln/Szilágy m) 
Corusu 1. Kórod (Kolozs m) 
Corvin János (1473—1504), heg 3288 
Corvinesti 1. Újfalu (Doboka/B-Naszód m) 
Cosma (Cozma) Thywadar, jb , Nyirsid 

4959 
Cosniciu 1. Kaznacs 
Cosniciu de Jos 1. Alsókaznacs, Magyar-

kaznacs 
Cosniciu de Sus 1. Felsőkaznacs 
Costa (Kozta, Koztha), jb , Ugróc 4274 



Costa Blasiu, jb , Sereden 5366 
— Lwpsa, jb , Bocs 5106 
— Stefan, jb , Palicka 5332 
— Thywadar, j b , Nyirsid 4959 
Coseiu 1. Kusaly 
Cotor (Kothor) cs, Magyarkecel: Ambro-

siu, Blasiu és Petru 5366 
— Damian, jb , Oláhkecel 5366 
Cotra (Kothra) Dumitru, j b , Újnémet 

5073 
Coves 1. Kövesd 
Cozla 1. Kozla 
Cozma 1. Kozmatelke 
Crasna 1. Kraszna 
Cráciunesti 1. Karácsonfalva (Márama-

ros m) 
Cráesti 1. Oláhszentkirály 
Cráesti 1. Szentkirály (Torda/Kolozs m) 
Cráguis 1. Kraguis 
Cráiesti 1. Király falva 
Cremenea 1. Keménye 
Crete (Kerecze) Petru, jb , Incsel 3985, 

4155 
Cricáu 1. Krakkó 
Crihalma 1. Királyhalma 
Cristestii Ciceului 1. Keresztúr (B-Szoln/B-

Naszód m) 
Cristolt 1. Nagykrisztolc 
Cristol{el 1. Kiskrisztolc 
Cristorel 1. Keresztúr (Doboka/Kolozs m) 
Cristur-Criseni 1. Görcsönkeresztúr, Ke

resztúr (K-Szoln/Szilágy m) 
Cristur-Sieu 1. Keresztúr, Sajókeresztúr 

(Doboka/B-Naszód m) 
Cris 1. Keresd 
Crisan (Krysan) Ioan, jb , Kislupsa 4265 
Criseni 1. Cigányi, Tótháza (Kolozs m), 

Vaja (Kraszna/Szilágy m) 
Crivadia 1. Krivádia 
Crusová^ 1. Krusovec 
Cublesu Somesan 1. Köblös 
Cubulcut 1. Köbölkút (Bihar m) 
Cuc (Kuk) Ioan, román jb , Paptelke 4557 
Cucerdea 1. Kocsárd (Kükül lő/Maros m) 
Cuceu 1. Kucsó 
Culcea 1. Kölese (K-Szoln/Máramaros m) 
Cund 1. Kund 
Curitáu 1. Ököri tó (K-Szoln/Szilágy m) 

Curta (Kwrtha) Torna, jb , Oláhkecel 5366 
Curtuiuseni 1. Körtvélyes 
Curtuiusu Dejului 1. Körtvélyes (B-Szoln/-

Kolozs m) 
custos 1. őrkanonok, őrszerzetes 
Custos/Buday István, b 4481 
Cutis 1. Kökénypatak 
Cuzáplac 1. Középlak 
Cuzdrioara 1. Kozárvár 
Cymernye 1. Csemernye 
Czakó (Chako, Czako) Balázs, jb , Szent

andrás 3464 
— Benedek és fel: Sombori Margit, b 

4139, 4986 
— István, jb , Galac 3889 
Czeder (Czeder, Czewtewl) Imre, jb-fam, 

Doboka 3586, 4550 
Czeegh/Czeek 1. Cég 

Czege 1. Cege 
CzegewjCzegeo 1. Cegő 
Czenkes Gregor, polgármester (1554—5), 

Régen 5305, 5368 
Czeppel Georg, polg, Abrudbánya 3625 
Czerjék (Cheryek), Bodoki, cs: Antal és 

fel: Szentgyörgyi Már ta 2963; Júlia 2964 
Czibak (Chybak, Czybak), Palotai, cs: Im

re, km-i apátság gubernátora (1526), 
váradi ppk 4666; Péter és fel: Jakcsi A n 
na 5097 

Czigler (Chygler) Péter és fel: Erzsébet, 
polg, K v 4716 

Czikó (Czyko), Veresmarti, cs: Anna: 
Bölkényi Péterné 3385; János és fel: Bo
gáti Orsolya 3385 

Czobor Imre, Szentmihályi, erd sókamara-
isp (1500—5) 3141, 3254, 3300, 3375 

Czod 1. Cold 
Czompo (Chompo, Czompo), Petlendi, cs: 

Albert 3478, 3639, 3657; Barnabás 2949, 
3478, 3639, 4906; Ferenc 3639, 3657; 
Fruzsina: Solymosi Mihályné 4906; 
Gergely 2949; János 3639; Katalin 
4906; László 2949; Már ton és Sebestyén 
3639; Zsigmond 2949, 3007, 3657; Zsig-
mondné: Borbála 3657 

— András, Bózsi, fb 3764, 3776 
— Imre, jb , Lecsmér 5124 
— Sebestyénné, Fodorházi , b 5179 



Czompol (Chompol) cs, Kv: Benedek 
4077; Gergely 4077, 4313—4; Gergely
né: Markos Anna 4313—4; György 
3823, 4077; Györgyné: Skolasztika 
3823; János és fel: Skolasztika 3823 

— Miklós, polg, Offenbánya 4801 
Czompolkápolnája (CzompolKapolnaya), 

K v 3823, 3903, 4833 
Czompor/Porkoláb, Czomporházi, Krasz-

nai, cs: Margit: Krasznai Ferencné 
5085; Péter vn (1493) 2862, 3309—10, 
5085 

Czomporháza (Czomporhaza, Chombor-

haza), Gömör/CsSz, elnéptelenedett te
lepülés Iványi mellett 3309—10, 5085 

— i Czompor cs, Porkoláb cs 
Czonda 1. Szabados cs 
Czewtewl 1. Czeder 
Czyban 1. T i ban 

Czylka 1. Tüca 
Czyokman 1. Csokmány 
Czypser 1. Zipser 
Cicarovce 1. Csicser 
Coltovo 1. Csoltó 

CS 

Csabai (Chobay) András , eskt 5107 
— Simon, jb , Szászzsombor 5092 
Csaholy (Chaholy) — Nyírcsaholy, Szat-

már /M, h 4987—8 
Csaholyi (Chaholy) cs: Anna: Meli th 

Györgyné 4987; Boldizsár és fel: Banffy 
Anna 3922, 4468; Farkas 4468; Ferenc 
4987—8; Gáspár 4468, 4987—8; 
György 4468, 4988; Imre 4987; László, 
Miklós és Péter 4468 

Csáka (Chyaka) — Ceaca, B-Szoln/Szi-
lágy m, h 5299 

Csáki (Chaky) Kelemen, jb , Zútor 4081 
Csáki (Czak-i) Mihály, Körösszegi, b 3306 
Csákigorbó 1. Gorbó , Tihógorbó (Dobo

ka/Szilágy m) 
Csalános (Chalanos), K-Szoln/Szilágy m, 

puszta Zálnok ha tá rában 2888, 3282, 
3307, 3309—10, 3970, 5055 

Csalok (Chalok) Lőrinc, j b , Bánffyhu-
nyad 5000 

Csama (Chama), Kisdobai, cs: Bálint 
3171, 3174—5; Ilona és István 3174—5; 
László 3171, 3174—5 

Csán (Chaan, Chan) — Ceanul Mic, Tor-
da/Kolozs m, h 2898, 3200, 3455, 3472, 
3479, 4199, 4224, 4426, 4559, 4915 

— i Ispán György és fel: Egresi Zsófia, 
Nagy (magnus) János, Máté, Mihály és 
fel: Lucia, Nagy Miklós és fel: Potenciá
na 

— i lkk: Demjén Egyed, Egyed Tamásné, 
Fodor Péter, Hegedűs János, Kis M i 
hály, Már ton zsellér, Penész Máté , Sipos 
Pál, Szőcs Ambrus 

Csanád (Chanadinum) — Cenad, Csa-
nád/Temes m, v 

— i Albert deák 4143 
— i ppk: Barlabási János (1549) 4974 
Csanád (Chanad) vm-i birtokok 4223 
Csány (Chaan) —Cean, K-Szoln/Szatmár 

m, h 4659 
Csányi (Chaan-i, Chany), Boldoci cs: Fe

renc 3710; György 3710, 3843; János 
3710; Kristóf 3710, 4923; Lázár 3055, 
3710, 3843; Lőrinc 3055, 3190, 3286, 
3710, 3843 

—, Szentkirályi, cs: Balázs 3710, 4309; 
László 3710; Lázár 2962, 5168, 5287; 
Lőrinc 2962 

Csányi Fülöp, j b , Méra 4599 
— Máté , királybíró (1525), K v 3277, 4077 
Csap (Chyap) — Csop, Ung/SzU, h 5284 
— i Borbála: Gut i Ferencné, Zsigmond 

5283—4 
Csapó (Chapo) — Cipáu, Kükül lő /Maros 

m, h 3280, 3517, 4459 
— i Imre 3281 
— i lkk: Bíró Imre, Székely István 
— i fn: Cseraljafű 
Csapó (Chapo) cs, K m : György és Orso

lya: Székely Jánosné 2655 
Csapószentgyörgy (Chapozenthgergh, 

Chapozenthgyewrgh), Torda/Maros m, 
puszta Maroslekence közelében 3705, 
4848 



— i Ilona: Szucsági Demeterné, Mátyás , 
Kidéi Antal 

Csarnai (Charnay), Rékási, cs: Mihály és 
fel: Katalin, Sára 2894, 2897 

Csarnavoda (Chornawoda) — Csaroda, 
Bereg/M, h 

— i Egyed és János 2682 
Csaroda 1. Csarnavoda 
Császári (Chasary, Chazary), Szentmárto-

ni , cs: András és fel: Ilosvai Fenia 3116; 
Zsigmond és fel: Erzsébet 2575, 2697, 
3107, 3220 

Csatárimái (Chatharymal), fn 2786 
csat 4362 
Csávás (Chawas, Chyawas) — Ceuasu de 

Cimpie, Maros sz/m, h 3363, 3367, 3418, 
5 2 0 3 ^ 

- — i Erdő Boldizsár, Gáspár, Gergely, Ka
talin, Miklós és fel: Ilona 

Csávás — Ceuas — Grubendorf, Kükül
lő/Maros m, h 5128 

Csebernekszeg (Chebernekzeg), fn 3430 
Csebernye (Chebernye, Chebernyenyarlo), 

Doboka/Szilágy m, elpusztult település 
Egregy és Romlott közelében 2730, 
3292, 3877, 4176, 4250 

Csec (Checz) Imre, jb , Magyarkecel 5366 
Cseffei (Cheffey) Benedek, Cseffei, foga-

rasi vn (1552), b 5159—60, 5221—2 
Csegedi (Chegedy), Szentgyörgyi, cs: Fe

renc 3681, 3907, 3914—6, 4384, 4493; 
Ferencné: Jankafi Zsófia 3907, 3914—6, 
4384; Ilona 4384; István és fel: Mező-
szengyeli Anna 2852—3, 2927—8; Ta
más 3190. L . még Csigedi cs 

Csegez (Chegez) — Pietroasa, Aranyos 
sz/Kolozs m, h 

— i Antal 3632—5, 3650; Fábián deák és 
János 3472; Lázár 3632—5, 3650; Orso
lya 3472 

Cseh (Cheeh, Cheh, Chehy, Czee) — Panti-
ceu, Doboka/Kolozs m, h 2914, 3015, 
3038, 3184, 3308, 3500, 3557, 3698, 4151, 
4222, 4676, 4835, 5094, 5138 

— i György deák, erd sókamarás (1507) 
3345, 3401, 3433, 3435, 3445^6, 3502; 
Katalin: Sándor Györgyné és Miklós 
4620 

— i Almási cs, Kabos Kristóf, Kalmár 
Miklós és fel: Orsolya, Móré Miklós, 
Nádasi György, Páncél cs, Szabó Kele
men, Vajda cs 

— i lkk: Kozma Demeter, Mócsi János 
— 1. még Páncélcseh 
Cseh — Cehu Silvaniei, K-Szoln/Szilágy 

m, mv 2740, 4367, 4773, 5418 
— i vár és vn: Ramocsa Imre (1535) 

4530—1 
Cseh (Cheh), Nádasi, cs: Ferenc, Miklós 

és fel: Borbála 2709 
—, Rődi , cs: Anna 5029; Apolina 2844; 

Apollónia 3506; Bálint 3302; Borbála 
4325; Ferenc 3298, 3302; G á b o r 3298, 
3302, 3825, 4292; Gáspár 4292; Gergely 
2575, 2697, 2932—3, 3020, 3200, 3269, 
3298, 3302, 3458, 3526, 3537, 3728—9, 
3829; Gergelyné: Sztrígyi Borbála 3829, 
5029; György 2575, 2697, 2797, 2981, 
3020, 3200, 3269, 3298, 3302, 3526; Imre 
pap 3506, 4079; István 2932—3, 3537, 
3828—9, 3936, 4079, 4099, 4103, 4325, 
4535, 4549, 4675, 4743, 4905, 5038, 5044, 
5316, 5332, 5429; Istvánné: Décsei Anna 
4905; János 2844, 4325; Jánosné: Gyu-
lakúti Margit 2844; Jusztina: Sárdi Já
nosné 2932—3; Kálmán 3138, 3284, 
3302; Katalin: Szerdahelyi János, majd 
Nagy János, végül Talpas Tamás fel 
4325, 4895, 4905, 4980; Klá ra 3245; 
László 3245; Márk 2575, 2697, 2797, 
2981, 3067, 3076, 3082, 3117, 3138, 3200, 
3284, 3302, 3526, 4895, 4905, 4980, 
5038; Már ton 2932—3; Mátyás 3298, 
3302, 3825; Miklós 2508, 2874, 2934, 
3506, 3697, 4079, 4325, 4895, 4980, 5038, 
5044, 5425; Orsolya 2844; Pál 3506, 
3776, 3804, 3894, 3951, 4079, 4292, 
4325; Pálné: Margit 4325; Péter 2508, 
2874, 2934, 3245, 3279, 3290, 3506, 3646, 
3697, 3776; (Félszájú) Péter 4079; Péter-
né: Hesdáti Dorottya 2650, 3506; Sala
tiel 2797; Sebestyén 3245; Zsófia: Gye-
rőfi György, majd Szomordoki Mihály 
fel 2981, 3298, 3302 

Cseh Ferenc, fam 2705 
— György, jb , Középlak 5231 



— János, jb , Sámson 2701 
— Mihály, Ravasi, b 4465, 4605 
— Miklós, Ilosvai, alp 5102 
Cseh Imre része (Cheh Imre reeze), fn 5038 
Cseh Márk része (Cheh Mark reeze), fn 

5038 
Cseh Pál része (Cheh Pal reeze), fn 5038 
Csehi (Chehy), Nagydobai, cs: Balázs, De

meter, György és Mátyás 3853 
— Imre, Lelei, b 2857 
Csehország királya: Miksa (1553) 5250, 

5323 
Csehtelke (Chehthelke) — Visinelu, Ko-

lozs/Maros m, h 2797, 2981, 4292 
Csehtelki (ChehThelky) János, jb , Oláh-

fráta 3510 
Cseke (Cheke), fn 2951 
Csekelaka (Chekelaka) — Cecálaca, Fe

hér /Maros m, h 3055, 3707 
— i Adorján 2569, 3707; András 3496, 

3707; Benedek 3496; Erzsébet: Szilvási 
Péter, majd Bojár András fel 3707; Gás
pár 3707, 4518; Imre 4518; János 2552, 
2569, 3496, 3707; Jánosné: Margit 3496; 
Katalin, Krisztina és Lázár 3707; Lu
kács 2552, 2569; Mátyás 2552, 2569, 
3496, 3707 

— i nemeskúria 2569 
Csekelaki (Chekelaky), Csúcsi, cs: János 

és fel: Margit 3055, 3105; Margit: 
Csesztvei Istvánné és Mátyás 3055, 3105 

Cseketelke (Cheketheleke), Szatmár m, el
pusztult település Vetés és Óvári között 
3282—3 

Cséklye (Cheklye) — Cetea, Bihar m, h 
3162 

Cselpezi (Chelpezy), Felpestesi, cs: Juszti
na 5015; László és fel: Harai Anna/Ág
nes 5015, 5141 

csemelet (chemelet), szövetfajta 5328 
Csemernye (Cymernye) — Ciumárna, Do

boka/Szilágy m, h 5245 
csempészés 4117—8 
Csenger (Chenger), Szatmár/M, h 4734, 

4987—8 
Csengersima 1. Sima 
Csengerújfalu 1. Újfalu (Szatmár/M) 
Csepa 1. Csepe 

Csépán (Chepan) — Cepan — Tschepan, 
B-Szoln/B-Naszód m, h 4300, 4765, 
5248 

— i lkk: Geréb István, Lucs Barnabás 
Csepe (Chepe) — Csepa, Ugocsa/SzU, h 

2698 
— i Ákos Már ton 
csepegési hely, városon 3564 
Csepegőmacskás ( ChepegewMachkas), 

Doboka/Kolozs m, puszta Macskás kö
zelében 2642, 2694, 2749, 3744, 4073, 
5334 

— i Ciriacus, orvos 4464, 4576, 4747, 4749 
— i Almádi Máté és Mihály, Nagy Lőrinc 

és fel: Erzsébet, Székely Ferenc 
— i szőlő 3318 
Csépcs (Chypch), Bodrog/M, elpusztult 

település hihetőleg Bajától északra 5170 
— i Kákonyi cs 
Cséplő (Cheplew) cs, Domahida: Bene

dek, Mihály pap 3538 
Cseraljafü (Cheralyafw), fn 3281 
Csere (Cheree), fn 3434 
Csere (Chere), cs, Sárd: Ambrus és Pál, j b 

5150 
— Bálint, j b , Bábony 3448 
— Gergely, officiális, Szentpál 5342 
— Lukács, jb , Középlak 4081 
Cserefalva (Cherefalwa, Zereyfalwa) — 

Stejeris, Maros sz/m, h 3031, 3385 
— i Veres Balázs 
Cserényi (Chereny, Cheriny), Balázsfalvi, 

cs: Ágota 4696; Anna/Anko: Angyalló 
Péterné 3565, 4433; Anna apáca 4804; 
Boldizsár 3262, 4346, 4403—4, 5262; 
Borbála 3736; Ferenc 4731; Gábor 
3262, 3736, 4691, 4696, 4731; Gáspár és 
fel: Váncsa Gertrud/Gyra 5166, 5321; 
Gergely 5262, 5278; György 4488, 4696, 
4731, 5005—6, 5388; Györgyné: Valkai 
Klára 4488; István 2821, 3733, 4026—7, 
4081, 4123, 4200, 4204, 4691, 4696, 4731, 
4804, 5262; Istvánné: Katalin/Margit 
3733, 4026—7, 4081, 4200, 4204, 4691, 
4696; János, dévai vn (1533) 3565, 4433, 
4696, 4731, 5005—6; Jánosné: Petronel
la 4433; Klára: Sztrigyi Mihályné 5388; 
László 2821, 3262, 3736; Lászlóné: Zsó-



fia 3736; Lőrinc 3262; Mihály magister, 
gyfv-i őrkk (1492—1502) 2821, 3262; 
Pál 2821, 3262, 3319, 3364, 3371, 3462, 
3540, 3587, 3736 

Cserepes (Cherepes), Békés/M, hihetőleg 
Körösladány határában fekvő elpusztult 
település 4306 

Cserged (Cherged, Cerged) — Cerghid, 
Kükül lő /Maros m, h 2537, 2867, 2943, 
2953, 3337 

Csergőberek (Chergewberek), fn 2895 
Csergőföld (Chergewfeld), fn 2895 
Cseri (Chery), Temes m, elpusztult erősség 

Rékás környékén 3264 
Cseri (Chery) András és fel: Dorottya, b 

4990 
cseri (cheri) barátok 4362 
cserjés 2740, 3299, 5345 
csermely 3073 
Csernáton (Chernathon, Charnaton) — 

Cernatul de Jos, — Sus, Háromszék/Ko-
vászna, m, h 4446—8, 4452 

— i Bernald Balázs 
Csernek (Chernek) — Cernuc, Doboka/-

Szilágy m, h 3962, 4122, 5299 
Cserődi (Cherewdy) András , jb , Ispánlaka 

3139 
Cserőköz (Cherewkewz), Heves/M, elpusz

tult település Tiszanána határában 5253 
Cservicse (Cherwyche) János , Tövisi, b 

5178 
Cseszelicki (Chezelyczky), Szilvási, cs: 

András 3209, 3212, 3603, 3613—4, 3646; 
György és Jakab 3604; János 3603, 
3613—4, 3646; Mátyás/Matkó 3044—6, 
3062, 3209—12, 3259, 3312, 3324, 3376, 
3603—4, 3613-4, 3646, 3694; Mátyás-
né: Szilvási Ilona 3209, 3212, 3259, 
3613—4, 3646. L . még Szilvási cs 

Csesztve (Chesthwe) — Cisteiu de Mures, 
Fehér m, h 2761, 2923, 3395, 3833 

— i Erzsébet, Ilona és Imre 3545; István és 
fel: Csekelaki Margit 3105, 3545—6; Já
nos és fel: Margit 3546; Katalin 
3545—6; Lénárd 2893; Már ta 3545—6 

— i Barlabási János és Lénárd 
Csete (Chethe), Lónai, cs: Imre és Péter 

4464 

—, Nagydobai, cs: Antal 3197; Benedek 
5139; György és fel: Sikolya Katal in 
4871; László 3197 

Csete Györgyné, jb , Doboka 3183 
Csetecsere (Chetechere), fn 5139 
Csetfalva (Chethfalwa) — Csetovo, Be-

reg/SzU, h 2657 
Csetnek (Chetnek) — Stitnik, G ö -

mör/CsSz, h 3495 
— i Ferenc és fel: Katalin 3931, 3933 
— i Hereny Mihály 
Csetovo 1. Csetfalva 
Csicser (Chycher) — Cicarovce, Ung/ 

CsSz, h 4641 
— i Ormus Ferenc deák 
Csicsó (Chycho) — Ciceu, B-Szoln/B-Na

szód m, vár 3230—1, 3240—1 
— i vn: László/Lazko (1497) 3004; Porko

láb Péter (1500) 3126, 3130 
Csiga (Chyga) Pál, jb , K m 5345 
Csige (Chyge) Bertalan. Nagyvági, fam 

4078 
Csigedi (Chyghedy), Csapószentgyörgyi, 

cs: Antal 4819, 4848, 5258; Antalné: 
Magdolna 5258; Boldizsár 5258. L . még 
Csegedi cs 

csikó 2535, 2832 
csikós 3308 
Csimori (Chymory), Szentmihályi, cs: 

András, Máté és Tamás 4040. L . még 
Szentmihályi cs 

Csinád (Chanad, Chenad, Chynad) — Pá-
dureni, Torda/Maros m, h 2953, 2976, 
3243, 3372, 3592, 5063 

— i lk: Nagy Vince 
Csine (Chyne) Péter, jb , Horvát 5332 
Csinkó (Chynko), Kolozs m, elpusztult te

lepülés Derite táján 2887, 5319 
csipkebokrok 4960 
Csipkés (Chypkes), fn 3316, 5355 
Csipkés (Chypkes) Márton, famulus 3791 
Csipkéskút (Chypkeskwth), fn 4221 
Csipkéskútfolyama (Chypkeskwthfolya-

mya), fn 4221 
Csire (Chyre), Álmosdi, cs: András 4387; 

Erzsébet: Sarmasági László, majd Fan
csali Pál fel 5310; Ferenc 4659, 5320; 
Margit: Bethlen Miklósné 3822, 3925, 



4004, 4037; Petronella: Valkai Miklósné 
5057 

Csiszár (Chyzar) Balázs, polg, K v 4314 
— Simon, jb , Cege 3369 
Csiszárné réte (Chyzarne Rethe), fn 4028 
Csiszér (Chyzeer, Chyzer), Dobai, Nagy-

dobai, cs: Anna: Fodor Jánosné 3072, 
4787; Antal és Balázs 3536; Bálint 3536, 
4959, 5055, 5079; Benedek 3536, 4787; 
Demeter 2795, 3407, 3536, 3895; Fülöp 
3536; Gergely 2795; István szolgabíró 
(1551) 3536, 4939, 5055, 5075—6, 5102, 
5107, 5120, 5174; Jakab 3072, 3536; Lő
rinc szolgabíró (1549) 4961, 5065; M i k 
lós 4455—6, 5058; Orsolya 4787; Tamás 
3536; Zsófia 4787; 

— Márton, Baksai, és fel: Brigitta 3675 
Csiszérekerdeje (ChyzerekErdeye), fn 3072 
Csiszérszőleje ( Chyzerzewleye), fn 4220 
Csittfalva (Chythfalwa), Maros sz/m, el

pusztult település Csittszentiván határá
ban 3385 

Csittszentiván 1. Szentiván (Maros sz/m) 
Csizér (Chyzer) — Kraszna/Szilágy m, h 

3723 
Csobaj (Chobay), Szabolcs/M, h 4872 
Csobánka (Chyobanka) — Ciubanca, Ciu-

báncut.a, B-Szoln/Kolozs m, h 5299. L . 
még Alsócsobánka 

Csobod (Chabad, Chobod), Rátoni , cs: 
Bálint, János és fel: Rátoni Margit, Pé
ter 2959 

— cs, Horvát: András 5164; István 5332 
Csoda (Choda), Bars/CsSz, elpusztult tele

pülés Csata határában 3732 
Csokmány (Czyokman) — Ciocmani, K -

Szoln/Szilágy m, h 5418 
Csókás (Chokas) Imre, jb , Goroszló 4960 
Csokonyavisonta 1. Erdőcsokonya 
Csoltó (Cholto) —Coltovo, Gömör/CsSz, 

h 5071 
— i Ferenc, Gáspár és Menyhért 
— i Nagy János deák és Pál 
Csomafája (Chamafaya, Chomaffaya, 

Chomoffaya) — Ciumáfaia, Doboka/-
Kolozs m, h 3494, 4221, 4724, 5278 

— i Ágnes 5179; Adorján 2879, 3047, 
3436; Albert 3135; Anna 5179; Antal 

4125, 4672; Ferenc, domonkos szerz 
3047—8, 3429, 3676, 5007, 5316; Ger
gely 3047—8, 3429; György 3047—8, 
3429, 3676, 5173, 5255, 5316; Illés deák 
3436, 4001, 5179; Ilona 5179; Imre deák 
4242—3; István szolgabíró (1538) 
3047—8, 3382, 3429, 3493—4, 3499, 
3585, 3676, 4336, 4672, 5173; János 
3429, 3676, 4788, 5173, 5214; Jusztina 
3047—8; Katalin: Rohodi Ferencné 
3533—4; László 2514—5, 3047—8, 
3382, 3429, 3494, 3533—4, 3676; Lász
lóné: Hona 3533—4; Margit és Már t a 
3676; Máté 3585; Mátyás 3047—8, 
3382, 3429, 3494; Mihály 3436; Pál 
5007, 5179, 5316, 5414; Péter 3047, 
3436; Petronella: Bádoki Balázsné 
5179; Zsófia 3429, 3676, 5179 

— i Illyés Pál, Imre Gáspár , Indali Imre, 
Rohodi cs 

— i plb: Domokos (1523) 3932 
Csornai (Chomay), Szegedi, cs: Benedek, 

Miklós deák, közjegyző, konventi jegyző 
3834—5, 3919, 3971, 4075—6, 4313—4, 
4322, 4328—9, 4332, 4358, 4362, 4364—6 

Csomboly (Chomboly) — Jimbolia — 
Hatzfeld, Temes m, mv 

— i János és fel: Pestyéni Katalin 3331 
Csombord (Chombord) — Ciumbrud, Fe

hér m, h 3202, 3395, 3598, 5316 
— i Budai János deák, Kósa János és fel: 

Tompa Margit, Tompa cs 
Csombozpataka (Chombozpathaka), fn 

2969 
Csompasz (Chompaz) Péter, jb , Pánit 4960 
Csongva (Chongwa) — Ciunga, Fehér m, 

h 3821, 3833 
Csongvai (Chongay) Demeter, j b , Ősi 

3917 
Csonka (Chonka), fn 3200, 3582, 4034 
Csonka (Chonka) Bertalan és Orsolya, 

polg, K v 4815 
Csop 1. Csap 
Csóra (Chora) — Cioara/Sálistea, Fehér 

m, h 3014 
Csornotyiszov 1. Végardó 
Csórónk (Chorong, Chorongh, Choronk), 

Nagylaki, cs: Gergely 4472—3; Juszti-



na, Lőrinc és Már ta 4186; Már ton , kir 
jogügyigazgató (1555) 4326, 4381, 4398, 
4472—3, 4841, 4940, 5182—3, 5373, 
5398 

—, Papfalvi, cs: Benedek 3053, 3453, 
3641; Benedekné: Markos Eufruzsina 
3453; Katalin 3453; Lőrinc 2832; Pál 
3453 

Csótay (Chotay) cs: Ferenc, János, Klára, 
Máté és Zsófia 4643 

csődörcsikó 2535 
Csög (Chewg) — Cig, K-Szoln/Szatmár 

m, h 4423 
— i Ágoston és Dorottya: Markos Miklós

né 3716—7 
Csögi (Chewgy, Cheghy), Kispacali, cs: 

Ferenc és fel: Dorottya, Gergely és Máté 
4423 

— Mátyás, Keresztúri, b 5102 
Csőgör (Chegher) István és Péter, jb , Mó

ric 3366 
Csúcs (Chwch) — Ciuciu/Stina de Mures, 

Fehér m, h 2953, 3055, 3359, 3496—8, 
3515, 3522, 3546, 3580, 3834—5, 3906, 
4117 

— i János deák és fel: Zsófia 3105, 3214 
— i Hegedűs Ambrus, Kulcsár Anasztá

zia, Balázs és Pál, Tokus cs, Tomori Ist
ván 

— i Szt. Miklós-templom 3835 
Csúcs — Virfurile, Arad m, h 4793 
Csúcs (Chwch) Ferenc és László, Bürgez-

di , b 5085 
Csúcsa (Chyche) — Ciucea, Kolozs m, h 

3720, 3723, 4734, 5319 
csuha (chocha) 3570 
Csula (Chywla) — Ciula Mare, — Micá, 

Hunyad m, h 5378, 5397 
— i Váncsa György és fel: Gerendi Anna 
Csula (Chwla) Gál , jb , Újnémeti 5073 
Csupaljacsere (Chwpallyachere), fn 4824 
Csüdő (Chydeu) Menyhért, jb , Nagykapus 

4034 
Csüdőtelke (Chewdewthelke, Chwdewthel-

ke, Chwdotelke, Chydewthelke, Chydw-

telke) — Cu§telnic, Kükül lő/Maros m, h 
2783, 3243, 3621, 3623, 3628, 3645, 3665, 
3864, 3937, 4814, 5347 

— i Nagy Miklós és fel: Barlabási Anna 
Csürülye (Chyrwlye) — Ciurila, Torda/-

Kolozs m, h 4382 
csűröskert 3718, 3820, 3830, 3992—3, 

5296, 5335 

D 

Daak 1. Datk 
Dabjon (Damlyon) — Domnin, K-Szoln/-

Szilágy m, h 5101 
Dabolci (Dabolczy) Balázs, Szentkirályi, b 

2773 
Daczó (Daczo) Máté és fel: Már ton Anna, 

b 5373 
Dajka (Dayka) Péterné, jb , Szentgothárd 

3398 
Daken 1. Dath 
Dál (Dal, Daal) — Dolu, Doboka/Szilágy 

m, h 4560, 4611, 5276 
— i lkk: Dragu Ioan, Kalácsai János, Mer-

cea Dumitru, Püspök Tivadar 
Dala Ferenc, jb , Kecel 5241 
Da lmár (Dalwmar) — Dealu Mare, Hu

nyad m, h 2517, 2519 
Dálszarvasvölgye (Dalzarwaswelgye), fn 

4831 
Dálvölgye (Dalwelgie, Dalwelgye), fn 

4737, 4830 
Dalyan 1. Dányán 
Damald 1. Domáld 
Damay 1. Darnó 
Damlyon 1. Dabjon 
D á m ó c (Damocz), Zemplén/M, h 2657 
Damokos Albert, j b , Zsombor 4611 
— András , jb , Bábony 3177, 3179 
Damokosfalva (Damokosfalva) — Dámá-

cuseni, B-Szoln/Máramaros m, h 2686, 
3261, 3375 

Damos (Damos) — Domosu, Kolozs m, h 
3699, 3720, 4913, 5106, 5308, 5319 

— i lk: Nagypál Bálint 
Damosvölgye (Damoswelgye), fn 4511 
Dampsos 1. Demsus 
Dan (Daan), jb , Nyirsid 4959 
— j b , Velkér 3510 
— Luca és Petru, jb , Sereden 5366 



Danciu (Dancz) Ioan és Mihai , j b , Orosz
mező 4056 

Danciul (Danchwl), b, Livádia 2980 
Dancsó (Dancho) János, jb , Korpád 3473 
— Mihály és Tamás, jb , Kapor 5235 
Dániel (Danyel) Balázs és Ferenc, eskt 

5332 
— László, b 4433 
Dank (Dank) — Dincu, Kolozs m, h 5299 
Dank Pál, jb , Pata 3024 
Danka István, polg. Buda 4663 
Dánpataka (Danpataka) — Válenii Lápu-

sului, B-Szoln/Máramaros m, h 3126, 
3130 

Danubius 1. Duna 
Dányád (Danyan, Danya) — Cégénydá-

nyád, Szatmár/M, h 3204, 5026 
Dányán (Daneyan, Danyan, Dalyan, Dal-

lyan) — Daia — Dengel, Kükül lő/Ma-
ros m, h 2561, 2584, 2798, 3264, 5128, 
5233 

— i Borsvai Miklós 
Dara (Darah) — Dara, Szatmár m, h 

3282—3 
— i Kristóf és fel: Kémeri Zsófia 4113, 

4370 
— i Barát Jusztina: Borzási Lászlóné, 

László 
Darabos, Újbudai, cs: Balázs 4202, 4557; 

Balázsné: Kántor Már ta 4202; Már ton 
3099 

— Albert, j b , Zovány 5171 
Darcsányi (Darchany) Ferenc, Hanusfal-

vi, b 4279 
Darag 1. Drág 
Dargó (Daargo) — Dargov, Zemplén/-

CsSz, h 2657 
Dargov 1. Dargó 
Darhóci (Darhoczy) Pál, széki alkamarás 

(1523) 3897 
Darlac (Darlacz, Darlaz) — Dirlos — 

Durless, Küküllő/Szeben m, h 4161, 
4622 

Darlaci (Darlaczy), Cikmántori , cs: Fe
renc, pálos szerz 4071; György 4071, 
5054; János és fel: Júlia 4071; Jób/Joga 
4071, 4622, 5054; Miklós és Pál 4071 

Darnó (Damay) Szatmár/M, h 4734 

Daróc (Darocz) — Doroltu, Kolozs m, h 
3521 

— i lk: Ábrán Benedek 
Daruha tá r (Darwhathar), fn 2856 
Darvas (Darwas) Mihály, jb , Magyarrőd 

3582 
Darvastó (Darwastho), fn 4619, 4635 
Darvastóvölgye (Darwasthowelgye), fn 

4635 
Dásvisnye (Daasvisnye) — Visnye, So

mogy/M, h 3740 
Datk (Daak) — Dopca — Daken, Fe

hér/Brassó m, h 2923 
Dátos (Dathos, Datus) — Dátáseni, Tor-

da/Maros m, h 2907, 2951, 2962, 3264, 
3653, 3655, 4568 

Dátosi (Datosy) Máté , jb , Radnót 3061 
Dávid (Galaci Orsolya fia), b 2851 
Dávid (Dauid) Péter, jb , Berkenyes 2845 
Dábíca 1. Doboka 
Dáisoara 1. Longodár 
Dámácuseni 1. Damokosfalva 
Dátáseni 1. Dátos 
Deag 1. Dég 
Deaj 1. Désfalva 
deák (litteratus) 2514, 2516, 2520, 2545, 

2555, 2617, 2653, 2655, 2659, 2662, 
2673—5, 2700, 2737, 2752, 2767, 2778, 
2803, 2829, 2830, 2834—5, 2870, 2877, 
2883, 2931, 2941, 2945, 2970—2, 2993, 
3006, 3025, 3060, 3068, 3105—6, 3115, 
3135, 3149—50, 3174, 3214, 3238, 3249, 
3282, 3288, 3295, 3304, 3345, 3391—3, 
3398, 3401, 3416, 3418, 3428, 3433—5, 
3445—6, 3450, 3456—8, 3471—3, 3483, 
3485, 3496, 3502, 3531, 3548, 3560, 3568, 
3572, 3575, 3601, 3609, 3619, 3637, 3651, 
3671, 3685, 3690, 3693, 3745, 3762, 
3785—6, 3795, 3807, 3823, 3834—5, 
3884, 3886, 3891, 3893, 3901, 3905, 3919, 
3923, 3926, 3938, 3954—5, 3971, 
4001—2, 4007, 4055—6, 4059—61, 
4063, 4075—6, 4092, 4102—3, 4105, 
4111—2, 4143, 4146, 4151, 4153, 4190, 
4195, 4219, 4227—9, 4231, 4239, 
4242—3, 4281, 4285, 4290, 4326, 4328, 
4332, 4336, 4338, 4357, 4360—2, 
4368—9, 4383, 4414, 4457, 4487, 4514, 



4532, 4539, 4551, 4553, 4556, 4575, 4582, 
4608, 4629, 4633, 4637, 4641, 4658, 
4660—2, 4665, 4673, 4689, 4699, 4707, 
4716, 4178, 4726, 4748, 4771, 4793, 4796, 
4799, 4800—2, 4804, 4806, 4825, 4831, 
4843,4846, 4853, 4857, 4867, 4869, 4875, 
4876—7, 4891, 4897—8, 4904, 4921, 
4939, 4999—5002, 5015, 5019, 5031—2, 
5047, 5055, 5071, 5085, 5093—4, 5098, 
5101—2, 5109, 5120, 5125—6, 5132—4, 
5137, 5143, 5169, 5175, 5179, 5181, 5187, 
5205, 5209, 5219, 5226, 5231—3, 5246, 
5249—50, 5258, 5273, 5276, 5278, 5302, 
5309, 5316, 5318, 5328—9, 5332, 5336, 
5338, 5346, 5349—50, 5353, 5355, 5361, 
5363—4, 5366, 5400, 5402—4, 5406, 
5416, 5440, 5444 

Deák (Deack, Deák) cs, Horvát : Benedek, 
János és Pál 5332 

— cs, Szentkirályi: Antal és Mihály, jb , 
3751 

Deák Ambrus, jb , Szucság 4227 
— András , jb , Lóna 4125 
— Balázs, polg, Torda 3832 
— Bálint, jb , Újlak 4571 
— Imre, (Csomafáji ?), b 4724 
— János, jb , Kozmatelke 3157 
Deáki (Deaky, Dyaky), Kidéi, cs: Bálint 

4221; Demeter 4057—8, Gáspár 5316; 
István 2989, 3338; Istvánné: Adorján 
Katalin 3338; Pál 2989, 3063 

Deáki (Deyaky), fn 4496 
deáki tanulmányok 3374 
Dealu Mare 1. Dalmár 
Debrecen (Debrechen, Debreczen), Bi

har/M, mv 3030, 4225, 5326 
— i lkk: Nyi r i Pál és fel: Szécsi Orsolya, 

Szöcs Gergely, Zoltán Pál 
Debrek (Debreg, Debrek, Debrewk, Dewb-

rewk) — Dobric, Dobricel, B-Szoln/B-
Naszód m, h 2537, 3261 

Debrek — Dobricu Lápusului, K-Szoln/-
Máramaros m, h 4360, 4592 

— i Dul Benedek és László 
Debren (Debren) — Dobrin, K-Szoln/Szi-

lágy m, h 2738, 2892, 5418 
Decea 1. Décse (Torda/Fehér m) 
decretum generálé 2659 

Décse (Deche, Deeche, Dewczew) — Cire-
soaia, B-Szoln/B-Naszód m, h 2717, 
4507, 4543 

Décse — Decea, Torda/Fehér m, h 3430, 
4225 

— i Ágota és Albert 3205; András 
2692—3; Anna: Cseh/Dezső Istvánné 
4905; Bálint 3045—6, 3205; Ferenc 
3374, 4225; Gergely 3374; János 3374, 
3430; Jánosné: Katalin 3374; Mátyás és 
Skolasztika 3205; Tamás alisp (1552) 
5120 

— i lkk: Ember Benedek, Gyerke, János , 
Szántó Pál, Szász Antal 

— i fn: Csebernekszeg 
Déda (Deda) — Deda, Torda/Maros m, h 

3519, 3723, 4718 
Dedekútja (Dedekwthya), fn 4034 
Dedrad 1. Dedrád 
Dedrád (Dedrad) — Dedrad — Zepling, 

Kolozs/Maros m, h 3188, 3196, 3261, 
3375, 3723, 4685, 5197—8 

Dedrádszéplak 1. Széplak/Goreni 
Dég (Deeg, Deegh, Dewgh) — Deag, Kü

küllő/Maros m, h 2567, 2790, 2792, 
3066, 5180 

— i lkk: Lowa János , Papos Bogdán, Tur-
cean 

— i halastó 2905 
— i fn: Alsótó, Kisvölgy 
DegMezew 1. Dögmező 
Dej 1. Dés 
Deja 1. Désháza 
Dékán (Dekán) János, jb , Bács 2529 
dékánkk, gyfv-i: Aradi Péter (1486) 

2597—601; Gárdonyi Ferenc (1517) 
3641; Koppányi Gergely (1522) 3860; 
Simon (1524) 4047 

dékán-plb 3903, 3919, 4253, 4296, 4733 
Delenii 1. Kissáros, Sáros 
Dellő (Dellew) — Dileu Nou, Torda/Ma

ros m, h 4568. L . még Magyar-, Oláh-
dellő 

Dellőapáti 1. Apáti (Doboka/B-Naszód m) 
Delureni 1. Újlak (Kolozs/B-Naszód m) 
Delureni/Beznea 1. Hárombeznye 
Demeter, jb , Abosfalva 3074 
— fam 3736 



— deák, Kolozs vm tizedszedője (1525) 
4075 

— domonkos szerz, Kv 4362 
— plb (1534), Méra 4491 
— jb , Pipe 4622 
— plb (1534), Szentpéter 4457 
— pap, pálos szerz, Tótfalu 3779 
Demeter (Demether) Pál, jb , Girolt 4845 
Demeterfi (Demetherfy) Máté és fel: Orso

lya, polg, K v 4328 
Demetras (Demethraz), jb , Lupsa 4255 
Demjén (Demyen) cs, Magyarkecel: János 

és Pál, jb 5366 
— Egyed, jb , Csán 3435 
— Tamás, jb , Pusztakamarás 5235 
Demsus (Dampsos, Dompsos) — Densus, 

Hunyad m, h 4564—5 
dénár, eskü- (d. iuramentalis) 4491 
Dénes, éneklőkk (1517), Gyfv 3641 
— polg, Újtorda 3411 
— pap (1519), Vaja 3717 
Dengeleg (Dengelegh) — Livada, B-

Szoln/Kolozs m, h 3999, 5373, 5411 
Dengeleg — Dindesti, Szatmár m, h 2710 
— i Pongrácz János, erd vd és fel: Erzsébet 

2597, 2710; Mátyás 2597 
Densus 1. Demsus 
derékalj (derekai) 4365 
Derekegyház ( Deregeghhaz ) , Csong

rád/M, h 3576 
Derékszénafü (Derekzenafew), fn 3532 
Derenkovec 1. Som 
Derite (Derythe) — Dretea, Kolozs m, h 

2560, 4202, 4783, 4957, 4965, 5061 
— i Kabos Ferenc és fel: Récsei Klára, Ka

bos László 
— i lk: Boci Tamás 
Dersida 1. Derzshida 
Derzs (Deers, Ders) — Dirjiu, Udvarhely 

sz/Hargita m, h 2791, 2940, 4257—8 
— i Petki Anna, György és fel: Dorottya 
Derzse (Derse) — Dirja, Doboka/Kolozs 

m, h 2711, 2730, 2764, 3158, 3292, 3433, 
3744,4151, 4535, 4660, 4662, 4673, 4676, 
4776, 4803, 5247, 5357 

— i Dobokai Mihály, Miklós és Salatiel, 
Komjáti Mihály, Miklós és Péter, Nagy 
Mihály 

— i lkk: Bonka Benedek, Kapás Salatiel, 
Köblösi Benedek, Orgován Pál, Pálfi 
Mihály, Pete Gergely és Mihály, Torda 
Péter, Tóth Kristóf és Péter 

— i plb: (Cséplő) Mihály (1510) 3538 
— i plébániaház 3538 
— i nemeskúria 2936 
— i fn: Ebesbérc 
Derzsenyei (Dersenyey) János , fam 3732 
Derzshida (Deershyda, Dershyda) — 

Dersida, K-Szoln/Szilágy m, h 2617, 
2820, 2871, 3111, 3116, 3128, 3282, 3423, 
4259, 4361, 4825, 5026, 5143, 5273 

Dés (Dees) — Dej — Desch, B-Szoln/Ko-
lozs m, mv 2513, 2706, 2939, 3011, 3615, 
3667, 4360, 4799, 4927 

— i Domokos deák 2655 
— i Kodor i Jakab, János és László, Lupsai 

Farkas, Fruzsina, László és fel: Kodori 
Ágnes, Pape Borbála, György, János és 
Pál, Serjéni Miklós 

— i lkk: Erdőhegyi György és Kelemen, 
Essevi Bálint, Erzsébet, Ferenc deák és 
fel: Katalin, Fodor Erzsébet és Gergely, 
Garda Antal , Kozma Benedek és fel: Gi -
rolti Katalin, Kozma Ilona és Miklós, 
László pap, Máglyás Balázs és fel: Er
zsébet, Mátyus Anna: Ötvös Lászlóné, 
Mátyus Mihály, Péter deák, Somogyi 
Nagy Bálint, Szentmihályfalvi Pál deák, 
Szivás/Szilvás Gergely, Tálas György 

— i nemes: Szakái János 
— i sóhajós: Botos László 
— i sókamarások és alkamarások: Dobai 

János (1550) 5026—7, 5088; Gyulai Ist
ván deák (1525) 4111; Hamvai György 
(1553) 5218, 5226; István deák (1504) 
3304; Lőrinc deák (1498—1504) 3060, 
3304; Podvinyai Pál deák (1520—3) 
3796, 3847, 3849—50, 3886, 3892; Sala
monvári Péter deák (1507) 3393; Sarlai 
Miklós (1525) 4115 

— i ágostonosok: Benedek, Kolozsvári 
Ferenc vikárius, Mihály perjel, Péter 
szerz 

— i ágostonosok Szűz Mária-kolostora 
3304, 3616, 4111, 5187, 5190 

— i kőház 2539 



— i nemeskúria 3616 
— i halastó 3060, 3115, 3566 
— i malom 3060, 3115, 3566, 3575, 3616, 

5271 
— i szőlő 4115 
— i fn: Bélahegy, Bélahegye alatt, Czicz, 

Czicz hegye, Dudva, Irtovány, Kérőto
rok, Kodorucca, Libenszeg, Nagysza
mos, Nyilas, Óvár, Réti, Rétimalom, 
Rózsáshegy, Sárköz, Szénakert, Tomaj-
rév, Törpényszakadáti , Vízmosás, Víz
szamos, Zalka 

Dés város lt a KvÁLt-ban 3115 
Desch 1. Dés 
Désfalva (Desfalwa, Deesfalwa) — Deaj, 

Kükül lő/Maros m, h 2790, 3074, 3898, 
4161, 4300, 4320, 4380, 5166, 5259, 5347 

— i András és Gáspár 4671; István 4307, 
4671; Istvánné: Vessződi Katalin 4307; 
László 4307, 4671, 4958; Lászlóné: 
Vessződi Anna 4307 

— i Haranglábi cs, Seres Pál 
— i lk: Filep János 
— i erdő, halastó, malom 4671 
— i fn: Nyakvágó 
Désfi (Deesfy), Szucsági, cs: Kelemen, 

Miklós, Orsolya és Péter 3063 
Désháza (Deeshaza, Deshaza) — Deja, K -

Szoln/Szilágy m, h 2740, 2773, 2857, 
4417, 5098, 5139, 5409 

— i Bálint 3474; István deák, diósgyőri vn 
(1510), esztergomi érseki udvarbíró 
(1519) 2702, 2834, 3474, 3563, 3648, 
3716—7, 3745; Lőrinc 2702; Lukács és 
Mihály 3474; Péter 3474, 3716—7, 3761 

— i Esze András, Fazokas Jakab és fel: Ve
res Anna, Ispán János , Kis (parvus) 
Már ton 

— i lk: Balog Mihály 
Désházi (Deeshazy, Deshazy), Menyői, cs: 

András 4981; Antal és fel: Erzsébet 
3131; Benedek 4981; Borbála: Harak-
lyáni Miklósné 4967, 5060, 5065, 
5082—3; Ferenc 4967; István 2795, 
3746, 4967; János 4967; Katalin: Móré
né 5060, 5082; Kelemen 2795, 3746; La
jos 4981—3, 5060, 5082, 5101; László 
4967; Máté 3131, 3135, 3407, 4981; M i 

hály 3407, 3928, 4967; Mihályné: Ágota 
3928; Pál 3131; Péter 3746 

— Balázs, Sándorházi, eskt 2702, 2795 
Dési (Dees, Deesy, Desi, Desy), Iklódi, cs: 

Ferenc 2855; Imre 2635, 2855; János 
2772, 2823, 2855, 4672, 5304; Jánosné: 
Angléta 2772; Mihály 2855; Péter 2635, 
2691, 2730, 2818, 2855, 3375, 3823, 5304 

—, Temeseli, cs: Ferenc 3122; Imre 2989, 
2994, 3037, 3379; János 2989, 2994, 
3037, 3122, 3476, 3665, 3706, 3731, 3749, 
3763; Jánosné: Erdélyi Klára 3665, 
3731, 3749, 3763; Magdolna 3272, 3276; 
Mihály 2989, 2994, 3037, 3379, 3476; Pé
ter 2880, 3011—2, 3026, 3140, 3144—5, 
3147, 3272, 3276, 3329, 3347, 3379, 3476, 
3516, 3529—30; Péterné: Farkas N . 
3272, 3276 

Dési Péter, j b , Galac 3605 
Desiderius Franciscus, Velence 3475 
Detrehem (Deethre, Dethre, Detreh, 

Thethreh) — Drighiu, Kraszna/Szilágy 
m, h 3692, 3719, 3722, 3724 

Detrehem — Tritenii de Jos, Torda/Kolozs 
m, h 2907, 3361, 3653, 3655, 3778, 3999, 
4923, 5311 

Detrehi (Detrehy) János, Pókai, fam 3409, 
3441, 3707; Jánosné: Bojér Katalin 3707 

Deusu 1. Diós 
Deutschbek 1. Szászvölgye (Kükül lő /Fe-

hér m) 
Deutsch-Budak 1. Budák 
Déva (Dewa) — Déva — Dimrich, Hu

nyad m, mv és vár 4568 
— i Bodó György és Már ton 
— i plb: Szilkeréki Lőrinc (1485) 2514 
— i vn: Cserényi János (1533) 4433 
Dévai (Deway) cs, Szilkerék: Antal 2720; 

Bertalan 4857 
Devecser (Dewecher) — Diviciorii Mar i , 

— Mici , Doboka/Kolozs m, h 2717, 
3027, 4507, 4543 

— i Mátyás deák 4151 
— i Kajtor Gergely 
— 1. még Fel-, Kis-, Nagydevecser 
Devecser — Abaújdevecser, Abaúj /M, h 

4022 
Devecseráj (Dewecheray), fn 3532 



Devecseri (Dewechery), Göci, cs: Gothárd 
és Mihály 3532 

Devecseriösvény (Dewecheryewswen), fn 
3532 

Dewbrewk 1. Debrek 
Dewczew 1. Décse 
Dewgh 1. Dég 

DewgMezew 1. Dögmező 
Dezmér (Dezmer) — Dezmir, Kolozs m, h 

3803 
— i halastó 
— i fn: Függőcseréje 
— 1. még Magyar-, Oláhdezmér 
Dezmir 1. Dezmér, Magyar-, Oláhdezmér 
dézsma megvásárlása 5234 
dézsmaper 3879 
Dézsmás (Dezmas) cs, Torda: Benedek, 

Ferenc és Katalin: Sebestyén deákné 
5002 

— Balázs, Gyalui, b 3146 
dézsmaszedő 4075 
Dezső (Desew), Mérai, cs: Albert 3301; 

Antal ispotálymester 3301, 3370, 3813, 
4075, 4093^4, 4097, 4476—7, 
4599—600; Antalné: Anna 3813, 4097 

—, Patai, cs: Antal 3103, 3301, 3689, 3697, 
4675, 4706, 4708—10, 4862; Ferenc 
4934; Gáspár 3689; Gergely 3582, 3689; 
György 3582; János 2990, 3301, 3537, 
3582, 3593, 3689, 3697, 3875, 4052, 4093, 
4675, 4743 

Dezső Antal része (Desew Anthal reeze), fn 
5038 

Dezső (Desew) Ferenc, Némái, ü 5349 
— Gál , jb , Magyarfráta 3510 
— István, Rődi és fel: Décsei Anna, b 4905 
— János és fel: Markos Magdolna, K v 

4100, 4147, 4203, 4328 
— László, b 5442 
Dezsőfalva (Deseofalua, Desewfalwa, Me~ 

zewfalwa), Kolozs/Szilágy m, puszta 
Váralmás területén 2557—8, 2576, 3056, 
3136, 3260, 3427, 3442, 3448, 3467, 3555, 
3557, 3574, 3756, 3769—70, 3995, 4109, 
4113, 4169, 4370, 4860—1, 5309, 5416 

— i lkk: Bíró János, Lőrinc Mátyás, Varga 
István 

Dezsőn (Desewfhy, Desewfy), Bonyhai, 
cs: Ferenc és János 5128; László és fel: 
Bernald Orsolya 5128—9 

—, Disznajói, cs: Imre és János 2744; 
László 2781; Mihály 2744 

—, Losonci, cs: Erzsébet 3241; Ilona: 
Banffy Györgyné 3240—1; János 
3240—1; László és fel: Jakcs Katalin 
3079, 3231; Mihály és fel: Julianna 
3240—1; Miklós magister 3241; Zsófia: 
Szobi Mihályné 3079 

—, Szentmargitai, cs: Erzsébet, István, Já
nos és fel: Adviga, Mihály és Szabina 
2530 

diaconus 3824, 4140 
Diánpataka (Dyanpathaha), fn 2786 
Dicsőszentmárton (Dychewzenthmarthon) 

— Tirnáveni — Martinskirch, Küküllő/-
Maros m, mv 3243, 3621—2, 3628, 3645, 
4245, 4989—90, 5089, 5227. L . még 
Szentmárton 

Dienes (Dyenes) cs, Lecsmér: Márton, 
Mátyás, Péter és Tamás, j b 5124 

— György, jb , Haraklyán 4960 
— János, jb , Kecel 5241 
Dienesi (Dyenesy), Gyenyesegh-i, Ilyei, cs: 

András 2802, 2894, 2897; Borbála 4726; 
Dénes 2802, 2894, 2897; Erzsébet 4726; 
János és fel: Dorottya 3273; Katalin: 
Gerendi Ferencné 4726, 5215; László 
2517, 4726, 5133; Lászlóné: Anna 5133; 
Péter 4726 

— András, Szentmihályfalvi, vdi ember 
2998 

— István, j b , Katona 3288 
— János, ü 2704 
diffinitor (pálos) 3779 
Dijankóc (Dyankolcz) — Dijankovec, Kö

rös/J, h 
— i lk: Klucsarics Pál 2674 
Dijankovec 1. Dijankóc 
Dileu Nou 1. Dellő, Magyardellő 
Dileu Vechi/Román 1. Oláhdellő 
Dimrich 1. Déva 
Dindesti 1. Dengeleg (Szatmár m) 
Dinnyeberki (Dynyeberky) Bálint deák, 

Almás vára udvarbírája (1510) 3568—9 



Diód (Dyod) — StremU' — Nussschloss, 
Fehér m, h és vár 2597, 3036, 4396, 4498, 
4668 

— i praefectus: Horvát Mihály (1543) 4801 
Diódi (Dyody) István, jb , Szentlászló 4020 
diófa 4220 
Diós (Dyos) — Deusu, Kolozs m, h 

2590—1, 2607, 2653, 2948, 3237, 3360, 
3659, 3682, 3744, 3756, 3824, 3871, 4260, 
4315, 4557, 4606, 4619, 4635, 4642, 4725, 
4909 

— i lkk: Bertalan Demeter, Fodor Pál és 
fel: Újbudai Margit, Pelbárt János, 
Szász István és János 

— i fn: Bedehalmavölgye, Bikafüve, Bíró-
füve, Büdöskút, Darvastó, Darvastóvöl-
gye, Papfüve 

Diósad (Dyosad) — Diósod, K-Szoln/Szi-
lágy m, h 4346 

— i Elekesi András és fel: Magdolna 
— 1. még A d 
Diósgyőr (Dyosgyewr), Borsod/M, vár 
— i vn: Désházy István (1510) 3563 
Diósod 1. A d 
Dipsa 1. Dipse 
Dipse (Dypse) — Dipsa — Dürrbach, Do-

boka/B-Naszód m, h 2809, 3658, 3702, 
3727, 3735, 3889—90, 4041, 4297, 4627 

— i lkk: György, Molnár János 
districtus 1. vidék 
Disznajó (DyznoJo) — Válenii de Mures, 

Torda/Maros m, h 2744, 2781 
— i Dezsőfi Imre, János , László és Mihály 
disznó 2629, 2832, 2995, 3136, 3280, 3475, 

3512, 3538, 3737, 4097, 4137 
— makkoltatása 4727 
disznótized 4195 
dísztárgyak 3261 
Divény (Dywen) — Divin, Nógrád/CsSz, 

vár 3079, 3264, 3576 
Divényalja (Dywenallya) — Divin, Nóg

rád/CsSz, h 3264, 3576 
Diviciorii Mari 1. Fel-, Nagydevecser 
Diviciorii Mici 1. Kisdevecser 
Divicsno 1. Forgolány 
Divin 1. Divény és Divényalja 
Dizsértelke (Dyserthelke, Feleghhaz), Bi

har m, prédium 3677 

Dimbáu 1. D o m b ó 
Dimbu 1. Domb, Tomb 
Dincu 1. Dank 
Díncu Mare 1. Nagydenk 
Dincu Mic 1. Kisdenk 
Dirja 1. Derzse 
Dirj iu 1. Derzs 
Dirlos 1. Darlac 
Dlhá Ves 1. Hosszúaszó 
Doba (Doba) — Doba Mare, — Micá, K -

Szoln/Szilágy m, h 3600, 3974, 4790 
— i Balázs 2950; Balázsné: Margit/Erzsé

bet 2950; Benedek 2969; Demeter 4176, 
4981; Demeterné: Bessenyei Orsolya 
4176; Dénes 3174—5; Ferenc 2773—4, 
3282—3, 3297, 3307; Gáspár 4981; 
György 2698—700, 2773—4, 2888, 
2890, 2892, 2950, 2969, 3018, 3072, 3204, 
3282—3, 4415, 4981; Györgyné; Margit 
3282—3; István 5241; János , dési sóka-
marás, újvári udvarbíró (1550—1) 4825, 
5026—7, 5088, 5102; Jánosné: Guti A n 
na 4825, 5026—7, 5102; Katalin: Beren-
di Dávidné 3283; László 2950, 3174—5; 
Lázár 4905, 5065; Lukács 3174—5, 
4981; Máté 3165, 3296; Mihály 
3174—5, 4110; Miklós 4921; Pál 3176, 
4981: Simon és fel: Nyíresi Anna 3893; 
Tamás 3171, 3174—5, 3915, 4981, 4921, 
5098, 5120; Tamásné: Dorottya 3915 

— i Banga János , Macsi Mátyás 
— i erdő 3780 
— i fn: Feljáró, Gögen, Kerülő, Telek, Zobor 
— 1. még Kis-, Nagy doba 
Doba Mare, — Micá 1. Kis-, Nagydoba 
Dobai (Dobay), Nyirmoni, cs: Anna, Ba

lázs, Bálint és fel: Borbála, Benedek, 
Dorottya, György, Ilona, Katalin, Lász
ló, Már ton , Zsófia, b 3268 

—, Szentegyedi, cs: Bálint és fel: Katalin 
4444; Jakab 4487; Péter 4444 

Dobai János, Ilosvai, b 5223 
D o b ó (Dobó), Ruszkai, cs: Domokos és 

Ferenc 4656, 4670, 5381; István, erd vd 
(1553—1556) 5228, 5230, 5231, 5235, 
5255, 5278, 5298, 5308—9, 5320, 5339, 
5343, 5373—5, 5381, 5387, 5390, 5398, 
5411, 5440 



— Gergely, jb , Szengyel 3084 
— László, Körösi , ü 2698 
Dobóc (Dobocz), fn 2526 
Doboka (Doboca, Doboka) vm, a mai K o 

lozs, Maros, Szilágy m területén 2583, 
2765—6, 2801, 3846, 4714, 4855, 5100, 
5152 

— nemesei 4538 
— gyűlése 3612 
— bírói széke 3737 
— ispánja: Szentpáli András (1536) 4592 
— szolgabírája: Csomafáji István (1538) 

4672 
Doboka — Dábica, Doboka/Kolozs m, h 

2577, 2583, 2592, 2724, 2730, 2763—5, 
2936, 2945, 3026, 3122, 3183, 3292, 3586, 
3612, 3648, 3706, 3811, 3847, 3849, 4176, 
4546, 4672, 5255, 5295, 5317, 5349 

— i Anna: Banffy Lászlóné 3719, 3722, 
3883, 4204, 5138, 5245; Borbála: Polyák 
Már tonné 4490, 4673, 4776, 4803; Far
kas 4490, 4660—2, 4673, 4796, 4803, 
5242—3, 5295, 5317, 5357; Ferenc 3706, 
4050, 4673, 4786, 4796, 5247; Imre 3353, 
3706, 4050, 4660—2, 4673, 4786, 4796, 
4803, 5242, 5247, 5294, 5317; István 
3353, 5247; János 3353; Katalin: Banffy 
Ferencné 2577, 2583, 2592, 2730, 3026; 
Katalin: Kémeri Tamásné 4490, 4776, 
4803; Klára 5317; László 2514, 2911, 
Media: Kaplyán Imréné 4673; Mediana 
4776; Mihály 3706, 4776, 4796; Miklós 
2577, 2583, 2730, 3026, 3292, 3352—3, 
3648, 3706, 3761, 3798, 3856, 3877, 4170, 
4411, 4428, 4490, 4660—2, 4673, 4676, 
4776, 4796, 4803, 5247, 5295, 5317; M i k 
lósné: Katalin 2592; Miklósné: Priszka 
4673; Péntek: Szeremlyéni Zsigmondné 
4490, 4662, 4776; Péter 5247, 5317; Pet
ronella 4673; Salatiel 2911, 2913, 3026, 
3183-4, 3292, 3352—3, 3538, 3648, 
3706, 3719, 3722, 3883, 4050—1, 4204, 
4673, 4796; Salatielné: Szilágyszegi Ka
talin 4050—1; Sandrin 3353, 3706, 4090, 
4101, 4125, 4204, 4250; Zsófia: Tamás
falvi Andrásné 4673 

— i Berentei Miklós, Besenyei cs, Lökös 
Ilona: Markos Pálné, Lökös Péter, Ma-

jádi Mihály és Miklós, Nagy (magnus) 
Bálint és fel: Ágota, Sánta László és Sa
latiel, Tordai György és Imre 

— i lkk: Almás Jakab, Cigány Péter, Cze-
der Imre, Csete Györgyné, Gyala Péter, 
Kis Imre, Kovács Antal, Máté Balázs 

— i főesp: Enyedi Adorján doktor 
(1536—1539) 4572, 4716 

— i erdő 3183 
— i fn: Medvés 
Dobokai (Dobokay), Derzsei, cs: Mihály 

3158; Miklós 3158, 3433, 3612, 4090, 
4101, 4176; Salatiel 3433, 3612; Sandrin 
3612 

— Ferenc, Jenői, b 4863 
Dobra (Dobra) — Dobra nad Ondavou, 

Zemplén/CsSz, h 2657 
Dobra 1. Jófű 
Dobra nad Ondavou 1. Dobra 
Dobra István, Lesneki, b 2519 
Dobrács (Dobrach) — Apateu, Szatmár 

m, h 4144. L . még Apáti /Apateu 
Dobrácsapáti 1. Apáti /Apateu 
Dobrácsi (Dobrachy), Gencsi, cs: Bertalan 

és Zsófia 4144 
Dobric 1. Debrek (B-Szoln/B-Naszód m) 
Dobricel 1. Debrek (B-Szoln/Naszód m) 
Dobricu Lápusului 1. Debrek (K-Szoln/-

Máramaros m) 
Dobrin 1. Debren 
Dobroc 1. Dobrocsa 
Dobrocská Lehota 1. Kottmanlehota 
Dobrocsa (Dobrocha) — Dobroc, Nóg-

rád/CsSz, h 3264, 3576 
Dobroszilja 1. Bene 
Dobrota (Dobrotha) Jowan, j b 3325 
Dobszai (Dobzay), Keresztúri, Gyerőmo-

nostori, cs: Antal 2887, 3458, 4034; A n -
talné: Radó Katalin 2887, 2925; János 
4829, 4871, 5008, 5062, 5156; Jánosné: 
Lónyai Ilona 5008 

Doh (Doh, Dohthelke) — Doh, Kraszna/-
Szilágy m, h 3248, 4050, 4370, 4864, 
5232, 5246 

doktor 2716, 4587—8, 4590, 4716 
— egyházjogi 2725, 3988, 4270, 5263 
— jogi 4275, 4572 
— művészeti 2725, 4275, 4572 



Dolha (Dolha) — Dovgo, Máramaros / -
SzU, h 

— i Agata, Anna, Erzsébet, György és fel: 
Agata, Katalin 2810 

dolmány (dolman, doloman) 4358, 4557, 
5276 

Dolnja Lendava 1. Alsólendva 
Dolu 1. Dál 
Domahida (Domanhyda) — Dománesti , 

Szatmár m, h 3204, 3538, 5026 
— i Anna: Hajós Tamásné 3204; Anna: 

Kenderesi János, majd Siroki Albert fel 
4453—6; László és fel: Ilona 3204; Má
tyás és fel: Szele Zsófia 3760; Mátyás és 
fel: Báldoni Magdolna 4453—6; Péter 
3204; Simon 3176, 3204 

— i Guti Anna: Dobai Jánosné 
— i lkk: Cséplő Benedek és Mihály pap 
Domáld (Damald, Domald) — Domald — 

Maldorf, Kükül lő /Maros m, h 2958, 
3397, 5054 

— i lk: Geréb János 
Domaníky 1. Domanyik 
Domanyik (Domonyk) — Domaníky, 

Hont/CsSz, h 
— i László 2648 
Dománesti 1. Domahida 
Domb (Domb, Dombh) — Dimbu, Ko-

lozs/Maros m, h 3549, 3552. L. még Tomb 
Dombi (Domby), Szucsági cs: Anna és 

Antal 3093; Bálint 3224, 4148; Bálintné: 
Potenciána 4148; Barnabás és fel: Balog 
Margit 3093; Benedek 2710; Pál 5045; 
Sebestyén 5255, 5278 

— Gergely, jb , Bádok 4039, 4806 
D o m b ó (Dombo) — Dimbáu, Kükül

lő/Maros m, h 4158 
Dombra András, jb , Kalota 5106 
Dombravica (Dombrawycza), fn 2740 
Domnesti 1. Bilak 
Domnin 1. Dabjon 
Domo Demeter, jb , Vasakszilvása 3068 
Domokos 1. Damokosfalva 
Domokos, plb (1523), Csomafája 3932 
— magister, kápolnás, K m 5309 
— pap, K v 3700 
— plb (1485—1508), Szék 2510, 2706, 

3299, 3463 

Domokos (Domokos) György és Imre, b 
4982 

domonkos rend 2562, 2725, 2807, 2809, 
2832, 2985, 3047, 3065, 3094, 3215—6, 
3295, 3485, 3591, 3803, 3813, 3853, 3925, 
3971, 4060, 4120, 4198—9, 4206, 4263, 
4279—80, 4362, 4559, 4561, 4815, 5410 

i erd vikárius: János fráter ppk 
(1491) 2725 

i kolostorok; Beszterce 2807, 3485, 
3591, 4120, 4198, 4206, 4263; Buda 
3047; K v 2562, 2725, 2832, 2985, 3065, 
3215—6, 3295, 3591, 3803, 3813, 3853, 
3971, 4060, 4198—9, 4263, 4279—80, 
4362, 4559, 4561; Segesvár 3094 

i apácák, K v 3295, 4358, 4362, 4815, 
5410 

Domosu 1. Damos 
Dompsos 1. Demsus 
Domoszló (Domozlo) — Dumus láu , 

Kraszna/Szilágy m, h 3248, 5232, 5246 
Dopca 1. Datk 
Dorgankwthya 1. Dörgőkútja 
Dorogháza (Doroghaza), Nógrád /M, h 
— i László, kir ítélőmester (1486) 2611 
Dorolpi 1. Daróc 
Dorottya (Dobrácsi Zsófia leánya), b 4144 
— (Tamás orgonista leánya) Somlyó 5302 
Dorozsman (Dorosman), Fehér m, elpusz

tult település Csóra közelében 3014 
Dostat 1. Hosszútelek 
Dovgo 1. Dolha 
Dózsa (Dosa) Antal , Szilkeréki, eskt 5007 
Dögmező (DegMezew, DewgMezew) — 

Dumbrávita , B-Szoln/B-Naszód m, h 
2537, 3261 

Dörgőkútja (Dorgankwthya), fn 4034 
Drág (Darag, Dragh) — Dragu, Dobo

ka/Szilágy m, h 2656, 3601, 4830—1, 
4978, 5094 

— i Anna: Károlyi/Lánc Zs igmondné 
3615, 3676, 3693, 3805, 3996, 4305, 
4830—2, 4837—8, 5123; Ferenc 3615, 
3676, 3693, 3805, 3996, 4196, 4408, 4412, 
4415, 4442, 4463, 4480, 4592, 4627, 4649, 
4678, 4681, 4683, 4720, 4733, 4737, 4739, 
4741, 4830—2, 4986; István 2635, 2772, 
2780, 2806, 3119; Istvánné: Anna 2648, 



2656; Kelemen 2669, 2780; Klára: Siro-
ki Mátyásné 2772, 2831, 2902, 3038, 
3387; Kristóf 5328; Márk 2635, 2772, 
2780, 2805—6, 3119; Már ton 2732, 
2736, 2772, 2791, 2836, 3008, 3119, 3181, 
3229, 3345, 3388—9, 3445—6, 3481, 
3615, 3676, 3693, 3805, 3996, 4830—1, 
4837, 5094; Mártonné: Zsófia 3615, 
3676, 3693, 3805, 3996; Ozsvát 2772, 
3038; Potenciána: Iklódi Márton, majd 
Tóth István fel 2880; Tamás 2669, 2772, 
2780, 2902, 3038, 3387; Tamásné: Pán
cél Angléta 2772, 2831, 2902, 3038, 
3389; Zsigmond 2656, 2691, 2732, 2736, 
2772, 2805, 2831, 2836, 2880, 3119, 3615, 
3676, 3693, 3805, 3996, 4442, 4480, 4681, 
4830—2; Zsigmondné: Magdolna 2791 

— i lkk: Bedő Pál és fel: Nagy Anna 
— i vám 2635, 2669, 2772, 2806 
— i fn: Korez 
drágakő 4947—8, 5218 
—vei díszített holmi 5299 
Drágánfalva (Draghanffalwa) — Drágá

nesti, Bihar m, h 4705 
— i V\\ Benedict 
drágaság 4813 
Dragfy (Dragffy), Bélteki cs: András 

4377, 4531, 4659; Bertalan, erd vd 
(1493—1499) 2536, 2644, 2658, 2705, 
2771, 2810—1, 2814, 2872, 2878—9, 
2899, 2909, 2926, 2934, 2963, 2988, 3004, 
3022, 3026, 3038, 3078, 3176, 3204, 3262, 
3428, 3468; Bertalanné: Hédervári Do
rottya 3428, 3468; Farkas 4531; Gáspár 
4367, 4377, 4417, 4530—1, 4659, 4750, 
4752, 4796, 4838, 5100—2, 5107—8; 
Gáspárné: Báthory Anna 4961, 
5100—2, 5107—8; György 3305, 3468, 
3475, 4905, 5100—2, 5331, 5418; János, 
Kraszna vm isp (1517), tárnokmester 
(1520—2), országbíró (1526) 3305, 3468, 
3620, 3760, 3877, 3922, 3977, 4136, 4139, 
4201, 4672, 4750, 4752; Zsigmond 3468 

Drági (Dragy) Albert, jb, Mezőszengyei 4569 
— Mátyás , jb , Túr 3017 
Dragomir (Dragomer) Stefan, román jb , 

Nagymeregyó 3703 

Drágosfalva (Dragosfalwa, Dragwsfalwa) 

— Drághia, B-Szoln/Máramaros m, h 
2686, 3261, 3375 

Dragos (Dragus, Dragws), jb , Oláhkecel 
5366 

Dragos Stefan, jb , Kislupsa 4248 
— Thywadar, jb , Nagylupsa 4248 
Dragosa (Dragwsa, Dragwsy) Ioan és Pet

ru, jb , Kislupsa 4265 
Dragsinyest (Draxafalwa) — Drágsinesti, 

Temes m, h 3264 
Dragu 1. Drág 
Dragu (Drago), román jb , Elekes 2623 
Drágul (Dragwl) Ioan, jb , Dál 4611 
Dragulne, jb , Nagyaklos 3631 
Drakula (Drakwlya) László és fel: Gyulai 

Anna 5203—4 
Drassó (Drasso) — Drasov — Troschen, 

Fehér m, h 3070 
Drasov 1. Drassó 
Draxafalva 1. Dragsinyest 
Drágán (Dragan), jb , Kiskapus 4265 
Drágánesti 1. Drágánfalva 
Drághia 1. Drágosfalva 
Drágsinesti 1. Dragsinyest 
Dreikirchen 1. Tövis 
Dretea 1. Derite 
Drighiu 1. Detrehem (Kraszna/Szilágy m) 
Drombár (Drombar) — Drimbar, Fehér 

m, h 2600 
Drotyinci 1. Szirma 
Druget (Drugeth), Homonnai, cs: Antal és 

fel: Báthory Anna 4949, 4952, 4954, 
5106, 5108, 5234; Borbála: Kendi Fe
rencné 5234; Ferenc 5107; Gábor 5108; 
György 5107; Imre 4950, 5108 

dualitás paterna (apai félrész) 3923 
Dubrova 1. Alsóapsa, Apsa 
Dudor, székely ág 3340, 3363, 3367 
Dudva (Dwdwa), fn 4360 
Dul (Dwl), Baksai, cs: Antal 3437; Bálint 

2702, 3437; Ilona: Szentmártoni Már
tonné 3675; Katalin: Teke Györgyné 
3675; Máté és fel: Récsei Borbála 3437; 
Mátyás 3675; Mihály 3437 

—, Debreki, cs: Benedek 4360; László 
4592 



Dumbrava 1. Gyerővásárhely, Vásárhely 
Dumbrava 1. Kisdebrecen 
Dumbrava 1. Liget (Torda/Maros m) 
Dumbrava 1. Lombfalva 
Dumbráveni 1. Ebesfalva 
Dumbrávioara 1. Sáromberke 
Dumbrávi ta (Dombrawycze), Hunyad m, 

elpusztult település Pestyén és Brazova 
vidékén 3331 

Dumbrávi ta 1. Dögmező 
Dumbrávi ta 1. Szunyogszeg (Brassó sz/m) 
Dumitreni 1. Szentdemeter (Udvarhely 

sz/Hargita m) 
Dumusláu 1. Domoszló 
Duna (Danubius), folyó 3261 
Dupusu 1. Tabiás 
Durless 1. Darlac 
Dusa (Dwsa), b, Livádia 2980 
dűlőfőid 5366, 5400 
dűlőút 3532, 3616, 3640 
Dürrbach 1. Dipse 
Dyaky 1. Deáki 
Dzvonkovo 1. Harangláb (Bereg/SzU) 

E, É 

ebédlőterem, kolostorban 4253, 4491 
Ebes Miklós, plb (1528), Újtorda 4231 
Ebesbérc (EbesByrcz), fn 4776 
Ebesfalva (Ebesfalwa) — Dumbráveni — 

Eppeschdorf, Küküllő/Szeben m, mv 
2717, 2846, 4507, 4543, 5161 

— i udvarház építése 4972 
— i halastó 2748 
Ebhát (Ebhath), fn 4034 
Ebhátasuta (Ebhatashwta), fn 3813 
Ecsed (Echeth), Szatmár/M, vár 4468 
— i vn: Bornemissza László 
Ecsellő (Echellew) — Aciliu — Tetscheln, 

Fehér m, h 2881, 3202, 3395 
Edelény (Edelyn), Borsod/M, mv 4657, 

4768 
Edelés (Edeles), Békés/M, elnéptelenedett 

település Köröstarcsa közelében 
— i Tamás 3025 
Edenffy 1. Ödönfi 
edény, szüretelő 5335 

Ederholz 1. Héderfája 
Edeser Mart in és Péter, j b , Kisbudak 3542 
Eger (Agria), Heves/M, v 3497, 5253 
— i ppk: Orbán, kir kincstartó (1489) 2696 
— i éneklőkk, kir titkár, az erd ppkség kor

mányzója: Albisi Bernát (1525—1527) 
4075, 4171 

Egeraracsa 1. Aracsa 
Egerbegy (Egerbegh, Egerbewgh) — Agir-

biciu, Kolozs m, h 4914 
— i román pap (1549) Marcu 
Egerbegy — Viisoara, Torda/Kolozs m, h 

3562, 4318, 4716, 5378 
— i Stock Imre kápolnás 
Egerbegyelve (EgerbeghElwe), fn 4195 
Egerbegypataka (Egerbegepathaka), fn 2691 
Egeres (Egeres) — Aghiresu, Kolozs m, 

mv 3573, 3854, 4034, 4195, 4733, 5117 
— i lkk: Bojtos Antal, Fazakas Gergely, 

István és Mihály, Ferenc Már ton , Kádár 
János, Már ton Ferenc, Sajtos Ambrus, 
Török Mátyás 

— i plb: Bertalan (1538) 4666; Gergely 
(1531—1534) 4348, 4457 

— i kápl: György (1531) 4348; János 
(1531—1534) 4348, 4457 

— i oltárigazgató: Máté (1555) 5377, 5385 
— i iskolamester: János (1534) 4457 
— i scolasticusok: Ambrus, M á r t o n és Pál 

(1531) 4348 
— i Jézus teste-oltár (1538) 4666 
— i malom 3901 
— i szőlő 5377 
Égerhát (Egerhat) — Arinis, K-Szoln/Má-

ramaros m, h 5418 
Egerházi (Egerhazy), Bandi, András és 

Balázs, b 4720 
Egerszeg (Egerzeg) — Cornátel , Tor

da/Maros m, h 3264 
EghyedjEgyewd 1. Egyed 
Egregy (Egregh) — Románasi , Dobo

ka/Szilágy m, h 2577, 2583, 2730, 2764, 
3877, 4411, 4428, 4490 

— i vám 3798, 4170, 4176 
— 1. még Magyar-, Oláhegregy 
Egres (Egres) — Agrisu de Sus, B-

Szoln/B-Naszód m, h 2846, 4300, 4622, 
5248 



Egresi (Egressy), Petlendi, cs: Balázs, Fe
renc, Gáspár és György 4906; István 
3785, 4906; János 3785; Kristóf 4906; 
László 4369, 4906, 5429; Mihály 4915, 
5068; Orsolya 5429; Péter 4906; Tamás 
3764, 3776, 3785—6, 4369, 4906; Vince 
3785; Zsófia: Ispán Györgyné 4915 

Egrespataka (Egrespathaka), fn 2804, 
4053 

Egrestő (Egresthew) — Agristeu — Erlen-
wald, Kükül lő /Maros m, h 2953, 2995, 
5054, 5440 

Egri (Egry) — Agris, Szatmár m, h 
— i Anna, Borbála, Ferenc és Gergely 

2920; György 2882; Imre, István, János, 
Magdolna, Péter, Petric és Zsófia 2920 

Egyed (Eged, Eghyed, Egyewd), Kidéi, cs: 
Ambrus 5355; Gergely 5316; István 
4221, 4261; Miklós 3316, 4221, 5332; 
Pál 5278, 5332 

—, Kisdobai, cs: Jakab és Péter 3891 
Egyed Albert, j b , Sárd 3830 
— Gergely, eskt 5214 
— Pál, jb , Borzas 5055, 5076 
— Péter, j b , Gyerőmonostor 2873 
— Tamásné, jb , Csán 3435 
egyezség 2779, 2791, 2793, 2812, 2907, 

3303, 3773, 5057, 5072 
—, osztályos 3617, 4830—1, 4848, 5304 
—, perbeli 2588—9, 2614, 2620, 2678, 

2725, 2772, 2898, 2921—2, 2937, 2948, 
2980, 2985, 3078, 3084—5, 3105, 3123, 
3127, 3134—5, 3204, 3220, 3245, 3296, 
3304, 3331—2, 3361, 3375, 3407, 3448, 
3458, 3472, 3579, 3612, 3617, 3620, 
3706—7, 3737, 3740, 3859, 3879, 4136, 
4152, 4164, 4179, 4234, 4248, 4350—1, 
4369, 4433—5, 4516, 4701, 4799, 4805, 
4865, 5304, 5336, 5366—7, 5373, 
5380—1, 5383, 5395, 5416. L. még 
megállapodás 

— érvénytelenítése 4146, 5374, 5399 
— házastársak között 3261 
— kényszerből 5374 
— megszegése 4047, 4286 
egyezséglevél 3418, 3752, 3865, 4038, 4811, 

5234 
Egyházasgerge 1. Geregye 

Egyházfalva (Eghazfalwa), Torda/Kolozs 
m, elpusztult település a mai Torda vá
ros területén 

— i lk: Kopasz Illés 
— i malom 2883, 3473 
— i fn: Rákospataka 
egyházfi (vitricus) 2778, 2832, 3521, 3835, 

4085—6, 4231, 4358, 4491 
egyházi átok dézsmaperben 3879 
egyházi bíróság 2948 
— javak elidegenítése 5117, 5188, 5190, 

5377 
eltulajdonítása 4174 
világi célra fordítása 4777 

— kedvezmények engedélyezése 3671 
éhínség 4813 
Ehrgang 1. Ernye (Küküllő/Szeben m) 
Eibesdorf 1. Ivánfalva 
Eidischbach 1. Idecspataka 
Eisenmarkt 1, Hunyad 
eke 2592, 4166 
— tartozékai 3737 
Ekegyártó (Ekeyartho) Mihály, jb , Zilah 

4959 
ékességek, asszonyi öltözethez 3719, 3722 
Ewkerytho/Ekewritho 1. Ököri tó 
ékszer 3538, 3749 
Elciu 1. Völcs (Doboka/Kolozs m) 
...Elei (Eley), fn 3793 
Elek András, jb , Bánffyhunyad 5211—2 
Elekes (Elekes) — Alecus — Ellendorf, 

Fehér m, h 
— i Benedek 2623, 3245; Erzsébet: Moga 

Bálintné 2623; Erzsébet: Zalai Péterné 
3245; Ferenc 3245; György 3245, 3597; 
Ilona: Moga Mátyásné, István és Margit 
3245; Már ton 3735, 4554—5; Már ton-
né: Katalin 3735 

— i lkk: Cornea Ivan, Dragu, Gyerkes Antal 
— i kúria 2633 
— i fn: Patak 
Elekesföldje (Elekesfelde), Gömör/CsSz, 

eltűnt település a Keleméri patak mellé
kén 2654 

Elekesi (Elekessy) András , Diósadi, és fel: 
Magdolna 4346 

Elekfóris (Elekforys) Pál, jb , Bánffyhu
nyad 5211—2 



életkor megállapítása 2645, 4528, 4918, 
4951, 5030, 5131, 5147, 5168, 5176, 5185, 
5193, 5202, 5254, 5283, 5290—1, 5342, 
5356, 5370—1, 5379, 5401, 5407, 5415, 
5419—20, 5429—30, 5433 

Éliás (Elias) Mihály, jb , Tamásfalva 4854 
eljegyzés 2844, 3809—10 
Elk 1. Ilk 
Ellendorf 1. Elekes 
ellentmondás iktatásnak 2703, 3004, 3016, 

3030, 3177, 3586, 3598, 3618, 3678, 4227, 
4553, 5102 

— visszavonása 5244 
előkötő (elewkewthew) 5241 
elővételi jog birtokra 3244, 3327 
elpecsételése javaknak 4077, 5237 
elszámolási vita 3213, 3759, 4047, 4171, 

5099, 5120 
elszegényedés 3538, 4252, 4574, 5104 
eltartási szerződés 2794, 2830, 2876, 2901, 

3111, 3280, 3330, 3385, 3463, 3657, 3682, 
4866, 5358 

Elvei (Elwey) Mihály, Bürgezdi, t 4939 
Elyüs (Elyws) — Aleus, Kraszna/Szilágy 

m, h 3692, 3719, 3722, 3724 
Ember Benedek, jb , Décse 3430 
emberölés 2521, 2523, 2604, 2696, 2908, 

2926, 3031, 3155, 3250, 3277, 3457, 3516, 
3538, 3560, 3730, 3807, 3932, 4853, 5302, 
5332 

Enciu 1. Encs 
Encs (Ench) — Enciu, Doboka/B-Naszód 

m, h 2717, 2846, 4507, 4 5 4 3 - 4 
— i tóhely 2748 
Encsi (Eenczy) András, jb , Szentlászló 4020 
Endréd (Endréd) — Andrid, Szatmár m, h 

5289, 5381 
— i Szepesi cs 
éneklőkk, egri: Albisi Bernát (1525—1527) 

4075, 4171 
—, gyfv-i: Belényesi Gergely (1492) 2597, 

2601, 2786; Dénes (1517) 3641; Kop
pányi Gergely (1524—1525) 4047, 4121 

éneklőszerzetes, kv-i: 3803 
—, székesfehérvári 3046 
Engenthal 1. Ingodály 
Enyed (Enyed) — Aiud — Strassburg, Fe

hér m, mv 2597, 3124 

— i Adorján, gyfv-i kk, dobokai főesp, v i 
kárius (1536) 4572 

— i lk: Székely Balázs 
— i fn: Thinodfreethe 
Enyedszentkirály 1. Szentkirály (Fehér m) 
építkezés 2516, 3058, 3063, 3274, 3316, 

3375, 3707, 4463, 4496, 4522, 5019,5280 
— Km-on 2822, 3213 
— költségeinek visszatérítése 5190, 5243, 

5355, 5357 
— közös erővel 4008, 4443 
— tiltása 3822 
Éppel (Éppel) cs, Kv: Brictius 4313—4, 

4358; Johann 4362; Margarete 3610; 
Martin és fel: Teremi Anasztázia 4216; 
Matthias 3610; Sofie: Orsolya György
né 4216; Stephan 4216 

Eppeschdorf 1. Ebesfalva 
épületfa 1. fa épülethez 
Erazmus, domonkos szerz, K v 3295 
Ercea 1. Erese, Nagyercse 
Erese (Erche) — Ercea, Torda/Maros m, h 

2866, 2955. L . még Nagyercse 
Eresei (Herchey) Dénes, j b , Oroszfája 

4627 
Ercseiszeg (Ercheyisek), fn 4524 
Ercsi (Erchy) László és Márk, jb , Orosz

fája 4884 
ÉrdekjEwrdegh 1. Ördög 
Erdély 2597, 2835, 3754, 3762, 4194, 4594, 

4654, 4781, 4851, 4910, 5216, 5236, 5253, 
5256 

Erdélyi (Erdeli, Erdély), Gyulai, cs: 
Dorottya: Porkoláb Tamásné, Pál, 
Sebestyén 4471 

— cs, Magyarkecel: András és János, j b 
5366 

—, Somkeréki, cs: Anna 3628, 3664, 5266: 
Antal 3663, 3665, 3731, 3750, 4084, 
4765; Bertalan 4300, 5248, 5266; Berta-
lanné: Magdolna 5266; Elek 4300; Er
zsébet 3665, 3731; Ferenc 3663, 3665, 
3731, 3750, 4084—6, 4120, 4206, 4263, 
4319, 4497, 5081, 5132, 5134, 5147, 
5248; Gergely 4084, 4300, 4508, 5248, 
5266; Gergelyné: Magdolna 4300; 
Ilona: Veres Benedekné 3208—10; 
István 3243, 3591, 4797, 4907—8, 4928, 



4975, 5081, 5132, 5134, 5147, 5248, 
5275; Istvánné: Lévai Dorottya 4928, 
5081, 5132, 5134, 5147, 5275; János 
2625,2756, 2793, 2838, 2907, 2909, 2961, 
2982, 2984—5, 3103, 3211, 3243, 
3251—2, 3298, 3302, 3375, 3404, 
3408—10, 3412—5, 3440—1, 3464, 
3627—8, 3645, 3663—5, 3731, 3750, 
3803, 4112, 4162, 4198, 4206, 4247, 4263, 
4869, 5248; Jánosné: Jusztina 2625, 
2756, 2793, 2838, 2907, 2961, 2982, 
2985; Jánosné: Petronella 3243, 3251, 
3298, 3302, 3408—10, 3412—5, 
3419—20, 3440—1, 3627—8, 3664; Já
nosné: Anna 4162; Katalin: Macskási 
Gáspárné 3665, 3731, 4300, 5266; Klá
ra: Dés Jánosné 3665, 3731, 3749; Klá
ra: Haranglábi Györgyné 4300; Lénárd 
4300, 5248, 5266; Már ton 2907, 2921, 
2982, 2985, 3067, 3103, 3206, 3243, 3375, 
3440—1, 3464, 3591—2, 3621—3, 3628, 
3645, 3663—5, 3711, 3731, 3749; Már-
tonné: Sükösd Magdolna 2921, 3206; 
Miklós 3208—10, 4300, 5248, 5266; Ta
más 2704, 2907, 2982, 2985, 3103, 3243, 
4300, 4316; Tamásné: Suky Orsolya 
4316; Zsófia 3665, 3731 

Erdélyi István, jb , Bocs 5106 
— István, jb , Nagymeregyó 3373 
— László, Kémeri, ü 2710 
— Mihály, Sámsondi, b 4446—8, 4450—2 
— Péter, Harii , b 3948, 4285, 4290 
Erdélyi káptalan l t a Batthyaneumban, 

Gyfv-on 2873, 3070 
Erdélyi Nemzeti Múzeum Levéltárának 

Törzsgyűjteménye a KvÁLt-ban 2686, 
3596, 4257 

erdélyi püspökség és káptalan 1. gyulafe
hérvári püspökség és káptalan 

erdélyi vajdák: Balassa Imre (1539—1540) 
4683, 4686, 4694, 4704, 4719—20, 4723, 
4726, 4729; Báthory András , (1552— 
1553) 5183, 5192, 5214, 5231, 5264; 
Báthory István (1479—1493) 2514—7, 
2519, 2549, 2606, 2608, 2611, 2623, 2629, 
2637, 2733, 2744, 2751—2, 2781, 2807— 
9, 2829, 2835; Báthory István (1529— 
1533) 4260, 4270, 4307, 4309, 4319, 

4327, 4368, 4370—2, 4389, 4433—5, 
4445, 4481, 4534; Dobó István (1553— 
1556) 5228, 5230—1, 5235, 5255, 5278, 
5298, 5308—9, 5320, 5339, 5343, 
5373—5, 5381, 5387, 5390, 5398, 5411, 
5440; Dragfy Bertalan (1493—1499) 
2872, 2878—9, 2899, 2909, 2926, 2934, 
2963, 2988, 3004, 3022, 3026, 3038, 3078, 
3262; Kendi Ferenc (1553—1556) 5228, 
5230—1, 5234—5, 5248, 5255—7, 5261, 
5266, 5278, 5292—3, 5298, 5305—9, 
5312, 5316, 5319, 5339, 5343, 5368, 
5373—5, 5387, 5390, 5398, 5411—2, 
5436, 5438, 5440, 5442; Losonczi László 
(1493—1495) 2878—9, 2899, 2934—5; 
Majlád István (1534—1540) 4538—9, 
4546, 4550—1, 4553, 4557, 4561, 4563, 
4570, 4573, 4576, 4580, 4592, 4608, 4667, 
4714, 4726; Perényi Péter (1526—1529) 
4534; Szentgyörgyi és Bazini Péter 
(1499—1510) 3085—6, 3090—1, 3098— 
9, 3105, 3120, 3140, 3144, 3149—50, 
3155, 3160, 3173, 3177, 3179, 3185—8, 
3190—1, 3194—6, 3199, 3217—8, 3223, 
3225, 3230, 3245, 3250, 3285—8, 3296, 
3321, 3325, 3331, 3399-^MX), 3417—8, 
3470, 3485, 3488, 3492, 3496, 3518, 3523, 
3525—6, 3531; Zápolya János 
(1510—1526) 3586, 3598, 3608, 3620, 
3632—5, 3637, 3663, 3680, 3691, 3706, 
3708, 3726, 3730, 3741—2, 3748, 
3751—2, 3758, 3764, 3807, 3864, 3905, 
4038, 4046, 4105—6, 4110, 4162 

erdélyi alvajdák: Bánk Pál (1553) 5218; 
Barlabási Lénárd (1501—1525) 3445— 
6, 3456, 3458, 3493—4, 3547, 3558, 3560, 
3608—9, 3663, 3680—1, 3691, 3698—9, 
3764, 3776, 3809—10, 3862—4, 3869, 
3945—6, 4046, 4048, 4071; Báthory Ist
ván (1521—1522) 3824, 3882; Kemény 
János (1555) 5402; Kendi Ferenc 
(1531—1534) 4337, 4375, 4386, 4420, 
4425, 4432, 4441; Mikola László (1537) 
4592; Telegdi István (1487—1498) 2668, 
2750, 2759, 2832, 2835, 2838, 3003, 
3006; Tomori István (1523—1526) 3906, 
3915, 3921, 4089, 4117—9, 4128; Zsol
dos Lázár (1486) 2606, 2608, 2611 



Erdélyország (regnum partium Transsilva-

narum, regnum Transsilvaniae) 2548, 
2639, 2790, 2812, 2885, 3538, 3650, 3934, 
4767, 4850, 4979, 5316 

erdő 2567, 2596, 2641, 2691, 2716, 2740, 
2832, 2850—1, 2921, 2948, 2997, 3042, 
3067, 3072—5, 3092—4, 3101, 3125, 3183, 
3200, 3224—5, 3234, 3363, 3398, 3489— 
91, 3525, 3536, 3568, 3582, 3622, 3658, 
3685, 3702, 3707, 3727, 3766, 3780, 3859, 
3889—90, 3915, 3935, 3988, 4148—9, 
4273, 4297, 4347, 4378, 4382, 4405—6, 
4509, 4518, 4568, 4671, 4824, 4848, 4862, 
4915, 4937, 5035, 5051, 5068, 5141, 5177, 
5258, 5277, 5297, 5345, 5367, 5438 

—, kuriális 2948 
—, makkos 3004, 4727, 5139 
— 1. még közerdő, sarjerdő 
erdőhasználat 3094, 3622 
erdőirtás 5277, 5345 
Erdő (Erdew), Csávási cs: Boldizsár és 

Gáspár 3418; Gergely 3363; Katalin 
3418; Menyhért 3452; Miklós 3363, 
3367, 3418, 3452; Miklósné: Székely/Bé
kési Ilona 3418, 3452 

—, Szentbenedeki, cs: Borbála 3272; Já
nos bán és fel: Zsófia 3272, 3414 

Erdőalja (Erdeoallya, Erdewallya) — Sub 
Pádure, Kükül lő/Maros m, h 3898, 
4380, 5347 

Erdőcsinád 1. Csinád 
Erdőcsokonya ( Erdewchokna) — Cso-

konyavisonta, Somogy/M, h 
— i János 2605 
Erdőd (Erdewd) — Ardud, Szatmár m, h 

3204 
Erdődi (Erdewdy), Bősházi, cs: Ferenc 

deák 4834, 5101; Ferencné: Veres Anna 
4834 

Erdőfalva (Erdeoffalwa, Erdewfalwa) — 
Ardeova, Kolozs m, h 2560, 4965, 5061 

Erdőfű (Erdewfw), fn 3290 
Erdőhegyi (Erdeohegy) György és Kele

men, polg, Dés 3575 
Erdős (Erdews) János, Mányiki, b 3027 
— János, Széplaki, b 3187—8, 4431 
Erdőszáda (Erdewzada) — Ardusat, Szat-

már /Máramaros m, h 4987—8 

Erdőszakái 1. Pusztaszakái, Szakál/Sácalu 
de Pádure 

Erdőszentgyörgy (Erdewzentgheorgh) — 
Singeorgiu de Pádure, Maros sz/m, h 
5382 

ereklye, ezüst tokban 4365 
Erekvizepataka (Erekwyzepathaka), fn 

4116 
eresz, szabad, városon 3564 
Érgirolt 1. Girolt (K-Szoln/Szatmár m) 
Eriu-Sincraiu 1. Szentkirály (K-Szoln/Szat-

már m) 
Erked (Erked) — Archiud, Kolozs/B-Na-

szód m, h 3264, 4625, 4627, 4767 
— i officialis: Kenderesi Mihály (1515) 

3591—2 
—i halastó 2807, 2809 
Erked — Archid, K-Szoln/Szilágy m, h 

3135, 3719, 3722, 4417—8, 4825, 5228 
— i Borzási György és Péter, Harangi Já

nos, Nagy Imre és fel: Majádi Erzsébet 
— i lk: Gere János 
Erkes (Herkes), Fehér m, elpusztult tele

pülés Csóra határában 3014 
Érkeserű 1. Keserű 
erkölcstelenség 4971 
Erlenwald 1. Egrestő 
Érmen Péter, j b , Alcina 3678 
Érmihályfalva 1. Nagymihályfalva 
Érmindszent 1. Mindszent (K-Szoln/Szat-

már m) 
Ermynzekes 1. Őrményszékes 
Ernea 1. Ernye (Küküllő/Szeben m) 
Ernei 1. Nagyernye 
Ernuszt (Ernezth) Zsigmond, pécsi ppk 

(1498) 3070 
Ernye (Ernye) — Ernea — Ehrgang, Kü

küllő/Szeben m, h 2717, 4507, 4543 
Érolaszi 1. Olaszi 
Erős (Erews), fn 2921 
erős (erews), posztófajta 4301 
Erős (Erews) Barnabás, jb , Horvá t 5164 
— György, jb , Bánffyhunyad 5211—2 
erőszakoskodás 2514, 2663, 2687, 3288 
— hatósági személlyel 3004, 3230, 4939, 

5124 
— jobbágyokkal 2529, 5305 
— 1. még hatalmaskodás 



érsek, esztergomi 4682, 5320 
—, kalocsai 2536 
Érszentkirály 1. Szentkirály/Eriu Sincraiu 
erszény 5241 
Erszénygyártó (ErzenGhyartho) cs, K v : 

Anna, György és fel: Orsolya 4365; Já
nos 4365, 5169; Katalin 4365 

értéktárgyak 5253 
értékek letétbe helyezése a konventnél 

4952, 4954, 5097 
városban 3967 

— zárlat alá helyezése 5253 
Értő (Erthew) Mihály, jb , Girolt 4684 
Erzsébet, polg, K v 4362 
— szolgálóleány (Péterfalva ?) 3808 
Erzsébetváros 1. Ebesfalva 
Escu 1. Veck (B-Szoln/Kolozs m) 
eskü, bizonyító 2702, 3091, 3400, 

3809—10, 4105, 4110, 4491, 4570, 4576, 
4644, 4952, 5007, 5107—9, 5140, 5252, 
5398 

—, tisztító 4146 
esküdt, falusi 3521, 3525, 4020, 5385 
—, mezővárosi 2822, 3463, 4801, 4847, 

5345, 5385 
— vm-i 2631, 2659 
—, városi 2707, 2725, 3923, 4014, 4077, 

4092, 4100, 4146—7, 4157, 4203, 
4270—1, 4301, 4332, 4362, 4369, 4438, 
4914, 4945, 5047 

eskütétel 4110, 4570, 4717, 4952-4, 5007, 
5107—9, 5140, 5192, 5214, 5240, 5252, 
5255, 5278, 5298, 5316, 5332—3, 5343, 
5395 

— elengedése 2684, 2899 
— megakadályozása 4105 
Esküllő (Eskelew, Ewskelew) — Aschileu 

Mare, — Mic, Doboka/Kolozs m, h 
2563, 3601, 3973, 4016 

— i Nagy Anna: Bedő Pálné, Pál és fel: 
Porkoláb Erzsébet 

— i nemeskúria 2731 
— 1. még Kis-, Nagyesküllő 
eskütárs 2702, 2899, 3091, 3809—10, 4105, 

4110, 4146, 4576, 4747, 5007, 5140, 5240, 
5255, 5278, 5316, 5332—3, 5395, 5398 

Espácai (Espaczay) Ferenc és Gáspár, b 
4981. L . még Spácai 

Espan 1. Ispán 
Essői (Essewy) cs, Dés: Bálint, Erzsébet, 

Ferenc deák és fel: Katalin 4360 
Észak (Ezak), fn 4221 
Északerdő (Ewzakerdew), fn 3042 
Esze (Eze, Ezze) András , Désházi, b 2857 
— János, jb , Borzas 5076 
Eszenyi (Ezeny) Benedek, b 2516, 2765—6 
— István magister, esztergomi főesp 

(1504) 3300 
— Péter, polg és fel: Veronika, Várad 4744 
eszközök vasból 5241 
Esztári (Ezthary) János, vn (1526), Bálvá

nyos 4167 
Esztény (Estheny, Ezthnye, Ezthyen, Oz-

thyen) — Stoiana, Doboka/Kolozs m, h 
2514, 2594, 2994, 3090—1, 3107, 3543, 
4189, 5278 

— i Albert és András 4517; Egyed 2702, 
2708; Gergely 3147, 3366, 3543; György 
3147; Ilona: Nagy (magnus) Miklósné 
3147, 3366, 3543, 4517; János 3140, 
3144, 3198; Katalin 4517; Lénárdné: 
Petlendi Brigitta 3693; Mátyás 2702; 
Mihály 4548; Miklós és fel: Ilona 3227, 
3543; Péter és fel: Nagy Potenciána 
4517; Vince 3147; Zsófia 4517 

— i Budai László, Kovácsi Egyed, Marái 
Lőrinc, Nagy Balázs és fel: Orsolya, 
Nagy (magnus) Benedek, György, Já
nos, László és Miklós, Szabó János 

— i lk: Barla Jakab 
— i erdő 3125 
— i fn: Gyerbikk 
Esztényi (Estyeni, Ezthyeny), Újbudai, cs: 

Benedek 3543, 4013, 4036, 4337; Borbá
la 3365; Fábián 3365, 3609; Fábiánné: 
Sárdi Ilona 3365, 3609; Máté 3365, 
3609; Pál 3360, 3458, 3583, 3626 

Esztergáros utca (Ezthergaros wcha), ut
canév Budán 4593 

Esztergom (Strigonium) — Gran, Eszter
gom m, v 3716—7 

— i egyházmegye 3919 
— i Márton deák 3745; Székely Ferenc 

3340, 3363, 3367 
— i érsek: Oláh Miklós (1554) 5320; (Vár-

dai) Pál (1539) 4682 



— i főesp: Eszenyi István magister (1504) 
3300 

— i udvarbíró: Désházi István (1519) 3745 
Eszterházy cs hercegi ágának lt a Magyar 

Országos Levéltárban 3620 
étekfogó, kir: Meznericzki János (1538) 

4663 
Etel (Ethel), K-Szoln/Szilágy m, elpusztult 

település Szilágypér határában 4659 
Etele (Ethele) Tamás és fel: Túri Klára, b 

3216 
EthwesjEwthwews 1. Ötvös 
évjáradék árva gyermek részére 3547 
Eweghes 1. Üveges 
Ewnchel 1. Incsel 
Ewrke 1. Örke 
EwsjEwz 1. Őz 

Ewskelew 1. Esküllő 
Ewssy 1. Ősi 

Ezdencz 1. Zdenc 
Ezege/Ezegh-i Pál, ü 2699—700 L . még By~ 

zegh-\ Pál 

Ezthana 1. Sztána 
Ezthryghy 1. Sztrigyi 
ezüst- (és arany)bánya 2790, 3261, 3375 
ezüstlapok ruhára 4362 
ezüstnemű 2790, 3418, 3443, 3555, 3627, 

3712, 3749, 4240, 4301, 4358, 4365—6, 
4545, 4672, 4759, 4886, 5014, 5115,5171, 
5237 

F 

fa nemei 1. körtefa, tölgyfa 
fa eladása 3094 
— épülethez 3375, 3718, 4008 
— hordása 3718 
— kivágása 3992 
faház 2758, 3587 
fakereszt 5098 
Fábián és Sebestyén mártír kápolnája (Só

lyomkő ?) 2516 
Fábián (Fabian, Fabyan), Sándorházi, cs: 

Imre 4349; Péter 5398 
— deák, K v 3923, 3954, 4092, 4369; fel: 

Kulcsár Klára 3685 

Fábián Ambrus, Szentkirályi, és fel: 
Nemes Dorottya, b 2773—4 

— Antal , j b , Ónok 5328 
— Gergely, eskt 5332 
— Péter, j b , Bádok 2906 
— Tamás , jb , Kispetri 3972 
fáca, facia, falcia (fachya), moldvai erede

tű területmérték (a román falcé szóból) 
5181 

fáca fű (fachya fyw) 5355 
factor 3070, 3169, 3699, 3759, 5076. L . még 

officiális 
Facsád (Facyad) — Fáget, Temes m, h 

4578 
— i Bekes Farkas 
Fahíd (Fahyd), Fehér m, elpusztult 

település Gáldtő közelében 4634 
Fahídi (Fahydy) János, Gáldi, b 2638, 

2692—3, 2785 
Fal György, jb , Szamosfalva 2543 
Falá (Falaa) Danko, jb , Nagyaklos 3631 
falfestés 2822 
Falk 1. Fellak, Magyar-, Oláhfellak 
falusbíró 1. bíró, falusi 
familiáris 2521, 2580, 2604, 2687, 2705, 

2712, 2728, 2943, 3025, 3030—1, 3125, 
3134—5, 3155, 3230, 3254, 3261, 3296, 
3306, 3420, 3432, 3446, 3464—5, 3513, 
3581, 3642, 3736, 3823, 3861, 3865, 
3916—7, 3963, 3993, 4003—4, 4025, 
4059, 4135, 4151, 4162, 4183, 4230, 4232, 
4256, 4281, 4283, 4348, 4388, 4418, 4553, 
4777, 4841—43, 4907—8, 4988, 4993, 
5181, 5237, 5272, 5319, 5329 

famulus 1. szolga 
Fancsali (Fanchaly) Pál és fel: Csire Erzsé

bet, b 5310 
Fancsika (Fanchyka) — Fáncica, Bihar m, 

h 5072 
— i Ferenc, alországbíró (1526) 3745, 4136 
— i fn: Hwgath, Jaszka 
Fancsika (Fanchyka), Petefdi és Indali, cs: 

Balázs 4244; Benedek 2804, 2849, 2859; 
Fóris 2804, 2998; Kristóf 3449; Pál 2804 

Fantulfia (Fanthwlffya), jb , Nagyaklos 
3631 

Far, fn 3639, 4915 



Faragó (Faragó) — Fárágáu, Kolozs/Ma-
ros m, h 2793, 3243, 3264, 3410, 3440, 
3549, 3552, 3713, 3731, 4042—3, 
4446—7, 4452 

Farkas (Farkas), Harinai, cs: Anna 2943; 
Farkas 5175, 5228, 5235, 5373—5, 5411; 
Ferenc 2943, 5175; János 2943, 3261, 
3272—3, 3288, 3321, 3337, 3375, 5175; 
Katalin 2943, 3272; Margit: Bikli János
né 2943, 3261, 3375, 3556, 3777; Miklós 
2537, 2652, 2807, 2851, 2943, 3272, 
3337; Tamás 2537, 2652, 2686, 2807, 
2851, 2919, 2943, 3042, 3187—8, 3196, 
3261, 3272—3, 3337, 3375, 3414, 
3419—20, 3556, 3777. L . még Harinai cs 

— szerz, K m 4060, 4171—4, 4213—4, 
4267—8 

Farkas Boldizsár, j b , Várhely 4385 
—. Ferenc, polg, Szerencs 3747 
— Tamás és fel: Anna, jb , K m 3256—8 
— Thywadarne, jb , Újnémeti 5073 
Farkasmező (Farkasmezeo, Farkasmezew, 

FarkásMezew) — Lupoaia, Dobo
ka/Szilágy m, h 2635, 2666, 2806, 3345, 
3977, 4139, 4185, 4911 

Farkasmező (Farkasmezew), fn 2691 
Farkastelke (Farkasthelke) — Lupu, Fe

hér m, h 2585, 3898 
Farkas utca (Farkashwcza, Farkasucha), 

Kv-on 4338, 4556 
Farky (Suky ?) Pál, Kolozs vm ispánja 

(1494) 2925 
Farna (Farna), Fülpösi, Magyarfülpösi, 

cs: János 5144, 5369—70; Mihály ppki 
udvarbíró Gyalun, majd Gyfv-on 
(1525—1526), kir udvarnok (1535) 4132, 
4138, 4180, 4273, 4281, 4391, 4484, 4510, 
4538—9, 5144, 5264, 5369—70; Mihály
né: Szilvási Katalin 5264, 5369—70 

Farnas (Farnas) — Sfáras, Kolozs m, h 
2826, 2828, 3314, 3450, 3653, 3699, 3910, 
4267, 4403, 4471 

— i lkk: Halász Mihály, Kós Imre, Lőrinc, 
Szél Péter 

Farnasi (Farnassy) János, b, Újnémeti 
5073 

Farratinus Bartolomeus, kk, pápai megbí
zott (1518) 3671, 4332 

fátok pecséthez 4332 
fátyol 4328, 4952 
Fazakas (Fazakas, Fazokas), cs, Bánffy-

hunyad: Antal és János, jb 5211—2 
—, Désházi, cs: Jakab és fel: Veres Anna 

5098 
— cs, Egeres: Gergely 3573, 3854; István 

4034; Mihály 3573 
— cs, Kémer: Dénes 5232; Miklós 4372 
— cs, K m : Benedek bíró 2778, 3903; 

Dámján 3684; Mátyás 4296, 4298 
Fazekas Balázs, polg, Torda 3598 
— Benedek, jb , Magyarkecel 5366 
— György, jb , Régen 4550 
— Illés, j b , Alsójára 4901 
— Máté, jb , Horvát 5332 
Fazokas jb , Palicka 5332 
Fagaras 1. Fogaras 
Fáget 1. Bükkös, Facsád 
Fágetul Ierii 1. Bikal 
Fáncica 1. Fancsika 
Fárágáu 1. Faragó 
Fáráu 1. For ró 
Fárcádinu de Jos 1. Alsófarkadin 
Fáureni 1. Kovácsi (Doboka/Kolozs m) 
Fedorovo 1. Tivadarfalva 
fegyverek, várban 3375 
Fegyveres (Feghweres) Ágoston és Orso

lya, polg, K v 4328 
— György, Kidéi, b 2879, 2994 
Fehér vármegyei birtokok 4588 

ispán: Somi Gáspár (1517) 3620 
Fehéregyház (Feyereghaz, FeyerEghaz) — 

Albestii Bistrifei — Weiskirchen, Dobo-
ka/B-Naszód m, h 3889 

Fehéregyház — Somogyfehéregyház, So
mogy/M, h 4558 

— i Lukács 4558 
Fehérgyarmat 1. Gyarmat 
Feigendorf 1. Mikeszásza 
Feiurdeni 1. Fejérd 
Fejér (Feyer) Péter, vd-i ember 2517 
— Simon, polg, K v 4365 
Fejérd (Feyerd, Feyrd) — Feiurdeni, Ko

lozs m, h 2833, 3578, 4193, 4230, 4445, 
4797, 4946, 5037, 5074, 5360 

— i Albert deák 3110, 3238—9, 4701—2; 
Albert deákné: Gyerőffi Fruzsina 3110, 



3239;"Ferenc 4260, 4701—2, 5023; Ist
ván 3110, 4701; János, Magdolna és 
Miklós 4701 

— i lkk: Baldamar Salatiel, Szerémi Imre, 
Szurdok Imre, Vég István 

Fejérdi (Feyerdy) Benedek, jb , M á k ó 4491 
— István, polg, K v 3923 
— János, plb (1507), Kajántó 3422 
Fejéregyháza (FeyerEghaz) — Albesti — 

Weiskirchen, Fehér /Maros m, h 3898 
Fejérpatak (Feyerpathak), fn 4034 
Fejértó (Feyertho), Bihar/M, elpusztult te

lepülés Konyár közelében 4659 
Fejérvíz (Feyerwyz), fn 4041 
Fejes (Feyes) Ferenc és László, Hetényi, b 

3822 
fejkendő 5241 
fejváltság 2683, 2791, 2918, 3417, 5336 
fej- és jószágvesztés 2926, 3417, 5414 
Fejérvári (Feyerwary) Ambrus, szentiváni 

vn (1555) 5339 
fék 4281 
Fekecs (Fekech), Fügedi, Cégei, cs: 

György 2609, 2672; Sebestyén 2609, 
2672, 2749, 2854; Sebestyénné: Was Ka
talin 2854 

Fekete (Fekethe, Fekethew) cs, Péterfalva: 
Gyárfás és János, j b 3678 

— cs, Szentgotthárd: Antal és István, jb 
3398 

Fekete Dénes, jb , Újfalu 2516, 3148, 3451 
— István, t 4672 
— Ioan, jb , Ugróc 4274 
— Lukács, jb , Magyaregregy 3353 
— Lukács, jb , Vártelek 4959 
— Máté, jb , Radnót 3061 
— Miklós, jb , Sárd 2671 
—/Pesthy Pál, vn (1553), Valkó 5237 
Feketetó (Fekethetho) — Negreni, Bi-

har/Kolozs m, h 3098 
Feketevíz (Fekethewyz) — Sácel — 

Schwarzwasser, Fehér/Szeben m, h 
2717, 5432, 5443 

Feketevíz (Fekethewyz), fn 4034 
Felcsút (Felchwth), Fejér/M, h 3745 
— i Balassa Benedek 
Feldevecser (Feldewecher) — Diviciorii 

Mar i , Doboka/Kolozs m, h 2851 

— i Székely Ferenc 
— 1. még Devecser, Kis-, Nagydevecser 
Feldioara 1. Földvár (Doboka/Kolozs m) 
Fele (Fele) — Felea/Cimpenita, Maros 

sz/m, h 3385 
Felea/Címpenita 1. Fele 
Feleac 1. Fellak, Magyar-, Oláhfellak (Do

boka/Kolozs m) 
Feleghhaz 1. Dizsértelke 
Felegregy (FelEgregh) — Agri j , Dobo

ka/Szilágy m, h 4400, 4649, 5393. L . még 
Egregy, Magyar-, Oláhegregy 

Félegyház (FelEghaz) — Rosiori, Bihar 
m, h 

— i Balázs 2721 
Félegyház (DyserthelkejFeleghhaz), Bihar 

m, prédium 3677 
feleség szökése 5284 
Felfalu (Felfalw) — Suseni — Oberdorf, 

Torda/Maros m, h 3264 
Felfalu, Heves/M, puszta Vécs közelében 

5253 
Felföldi (Felfewldy) Demeter, fam 4168 
— Zsigmond, jb , Kecel 5241 
Felgyő 1. Győ 
Feljáró (Felyaro), fn 3780, 4221 
Feljáró (Felyaro) Benedek, jb , Szentgot-

hárd 3398 
Feljáróba (Felyaroba), fn 5355 
Felkecel (Felkechel, Felkeczel) — Cá{á-

lul/Mesesenii de Sus, Kraszna/Szilágy 
m, h 2527, 2713—4, 3358, 3454, 4529, 
4643. L . még Felsőoláhkecel 

Felkecel, K-Szoln/Máramaros m, elpusz
tult település Erdőszáda környékén 5139 

felkelés, erdélyi (1527) 4194 
Fellak (Fellak) — Feleac — Falk, Dobo

ka/B-Naszód m , h 2672, 2676, 4841 
— i Csorong Már ton 
— 1. még Magyar-, Oláhfellak 
Felldorf 1. Fületelke 
fellebbezés a kir udvarba 2877 
— falusbíró ítélete ellen 3458 
— Kv-ról Szebenbe 4077, 4092, 4146, 5351 
— megakadályozása 4146 
Felőr (Felewr) — Uriu , B-Szoln/B-Na

szód m, h 4004 
— i Rubint János 



Felpestes (Felpesthes) — Pestisül Mic, Hu
nyad m, h 3014, 3402, 5015 

— i Cselpezi László és fel: Harai Anna, 
Cselpezi Jusztina, Nagy Dorottya, Ka
talin, Miklós és Pál 

Felpestesi (Felpesthewsy) Zakariás , Né
meti, b 2519 

felségsértés 4279 
Felsőbagosi (Felsewbagossy) János és Má

tyás, jb , Széplak 5124 
Felsőbaksa (Felsewbaxa) — Bocsa, K-

Szoln/Szilágy m, h 2702 
— i Dul Bálint, Szabó (sartor) Bálint 
Felsőbán (Felsewban) — Ban, Krasz

na/Szilágy m, h 3723, 5172 
— i lkk: Kis János, Lungu Gyurko, Lökös 

János, Péter és Teodor, Nagyfejű Péter-
né 

Felsőbolya (Felsewbolya) — Buia — Bell, 
Fehér/Szeben m, h 2541 

— i Gergely, György és Jakab 3678; Simon 
3678, 3898, 3961 

— 1. még Alsó-, Kis-, Nagybolya 
Felsőborgó (Felseoburgo, Felsewborgo) — 

Susenii Bírgáului, Doboka/B-Naszód m, 
h 2717, 2846, 3992—3, 5158 

Felsőbréte (Felsewbreethe), B-Szoln/B-
Naszód m, elnéptelenedett település 
Sajóudvar hely közelében 5248 

Felsőegregy 1. Oláhegregy 
Felsőfüld (Felsewfyld) — Fildu de Sus, 

Kolozs/Szilágy m, h 3041, 3173, 3177, 
3179, 3653, 4164 

Felsőfüzes (Felseofyzes, Felsewfyzes) — 

Strimba/Stupini, Doboka/Szilágy m, h 
2586, 2931, 3615, 3805—6, 5271. L . még 
Füzes 

Felsőgalla 1, Galla 
Felsőgavosdia (Felseogawasdya, Felsew-

Gewesd) — Gavojdia, Temes m, h 2635, 
5162—3, 5178. L . még Alsógavosdia, 
Gavosdia 

Felsőgyékényes (FelsewGyekenes) — Ji-
chisu de Sus, B-Szoln/Kolozs m, h 2647, 
2719, 2956, 3291, 3667. L . még Gyéké
nyes 

Felsőgyümölcsénes (Felsewgyemelchenes) 

— Plopis, Kraszna/Szilágy m, h 3692, 

3719, 3722, 3724. L . még Alsógyümöl-
csénes 

Felsőjára (Feljara, FelseJara, Felsewiara, 

FelsewJara) — Iára, Torda/Kolozs m, h 
2566, 2992, 3000, 3312, 3362, 3633, 
3644—5, 3649—50, 3656, 3666, 3688, 
3695—6, 3795, 3807, 3832, 3945—6, 
4049, 4265, 4303, 4379, 4382, 4521—2, 
4618, 4677, 4686, 4901, 5002 

— i Haczaki László és fel: Angalit, Lupsai 
András , János és Miklós 

— i lkk: Ács András, Balog Péter, Borbo
lya Antal , Folnagy Kelemen, Hosszú 
András, Jára György, Johos Gál , Kádá r 
Gergely, Katona Máté, Kis (parvus) Be
nedek és István, Kotyó Simon, Páncél 
Ambrus és György, Sulyok Mihály, Szé
kely János, Tapasztó Tamás 

— i halastó 2621 
Felsőjára — Iára de Mures, Torda/Maros 

m, h 
— i Balázs, Gergely, Máté , Miklós, Péter 

és Simon 2967 
— i lk: Sebestyén 
Felsőjáz (FelsewJaaz, FelsewJaz) — Iaz, 

Kraszna/Szilágy m, h 3692, 3719, 3722, 
3724 

Felsőkaznacs (Felsewkaznach) — Cosni-
ciu de Sus, Kraszna/Szilágy m, h 3723. 
L. még Alsókaznacs 

Felsőlak (Felsewlak), Somogy/M, eltűnt 
település Porrog közelében 4658 

Felsőlomb (Felsewlomb), fn 4190 
Felsőlupsa (Felsewlwpsa) — Lupsa, Tor

da/Fehér m, h 3656. L . még Lupsa, Kis-, 
Nagylupsa 

Felsőmalom (Felsewmalom), fn 3376 
Felsőnyék (Felsewnyek) — Vinica, Hont/ 

CsSz, h 3264 
Felsőoláhkecel (Felsewolahkechel) — Me-

se$enii de Sus, Kraszna/Szilágy m, h 
4810, 4820. L . még Felkecel 

Felsőorbó 1. Orbó (B-Szoln/Kolozs m) 
Felsőosztró (Felsewozthro) — Ostrov, Hu

nyad m, h 4012 
Felsőpad (Felsewpad), fn 3593 
Felsőpalicka (Felseopalyczka, Felsewpa-

lyzka, Felsewplyzka) — Plesca, Krasz-



na/Szilágy m, h 2634, 2696, 3444, 3801, 
4822, 5303 

Felsőpata (Felsewpatha) — Pata, Kolozs 
m, h 4079, 4099, 5066 

— i halastó 3593 
— i fn: Felsőpad, Sós 
Felsőperje (Felsewperye) — Pria, Krasz

na/Szilágy m, h 3723. L . még Alsóperje 
Felsőpeterd (Felseopetherd) — Petrestii de 

Sus, Torda/Kolozs m, h 5359 
— i lkk: Keresztyén Demeter és Péter 
— 1. még Oláhpeterd 
Felsőrajtolc (Felseoraytocz) — Rástolt , 

Kolozs/Szilágy m, h 5299 
Felsőrész (Felsewreez), fn 4906 
Felsőrét (Felsewreeth), fn 3652, 4577, 

4583—4 
felsőruha (felseorwha) 5328 
Felsősajó (Felsewsayo) — Sieut — Klein-

schogen, Kolozs/B-Naszód m, h 3264 
Felsősereden (Felsewzereden) — Seredeiu, 

Kraszna/Szilágy m, h 2527, 2644, 3088, 
3185—6, 4962—3. L . még Sereden 

Felsőszolcsva ( Felseusolchwa, Felsew-

zolchwa) — Sálciua de Sus, Torda/Fehér 
m, h 2695, 2942 

Felsőtarnóca (Felsewtharnocza) — Tír-
nava, Hunyad m, h 2517, 2519 

Felsőtó (Felsewtho), fn 5122 
Felsőtök (FelsewThewk) — Tiocu de Sus, 

Doboka/Kolozs m, h 2749, 2970, 3539, 
3926, 4581, 4933 

— i lkk: Lénárd Máté , Móré Lukács 
Felsővárca (Felsewwarchya) — Oarta de 

Sus, K-Szoln/Máramaros m, h 5418 
Felsővisnye (Felsewysnye), Somogy/M, h 

3740 
Felsőzsuk (Felsewswk) — Jucu de Sus, 

Kolozs m, h 4198 
— i halastó 
— 1. még Oláhzsuk 
Félszájú (Felzayw) Cseh Péter 1. Cseh Pé

ter, Rődi 
félszemű (felzemewth), ló 4672 
Feltorja (Felthorya) — Turia, Fehér/Ko-

vászna m, h 3243, 3621, 3628, 3645 
Felta/Floresti 1. Föczentelke 

Felvinci (Felwyncz-i) Demeter deák, K v 
4281 

Felzendorf 1. Föczentelke 
Fenes (Fenes) — Floresti, Kolozs m, h 

3988, 4034, 5428 
— i lk: Mikó Bertalan 
Fenes — Hunyad m, elpusztult település 

Branyicska és Magyarbrettye között 
2517, 2519, 2800 

Fenes Gergely, jb , Magyaregregy 3353 
Fenesi (Fenesy), Göci, Kisdevecseri, cs: 

Gothárd 3266—7; Mihály 2979, 
3266—7; Mihályné: Margit 2979 

— Bálint, jb , Gyeké 3288 
Fenestorok (Fenesthorok), Hunyad m, el

pusztult település Branyicska és Ma
gyarbrettye között 

— i malom 4726 
— i fn: Fenesvize 
Fenesvize (Feneswyze), folyó 4726 
Fenteres (Fentheres) Miklós, jb , Bongárt 

3278 
fenyegetés 3531, 4105, 4132, 4146, 4348 
Fenyőacsuva (Fenyeachowa) — Aciu-

va/Avram Iancu, Zaránd/Arad m, h 
4793 

Fenyőfalva (Fenyewfalwa) — Bradu — 
Girelsau, Fehér/Szeben m, h 3898 

I . Ferdinánd, magyar kir (1526—1564) 
4230, 4251, 4357, 4520, 4556, 4939, 
4953-4, 4962—3, 5012, 5073, 5085, 
5098, 5100, 5102, 5124—6, 5164, 5241, 
5252, 5275, 5312, 5323, 5332, 5418, 5426 

Ferenc magister, plb (1543), Borsa 4785 
— (Ferenc doktor testvére), b 4588 
— prépost (1517), Gyfv 3641 
— pap, plb (1517), Jára 3632—3, 3634—5, 

3650 
— deák, apátsági officiális (1506), K m 

3392, 3548 
— deák, konventi jegyző (1543), K m 4608, 

4804 
— szerz, K m 3972 
— doktor, plb (1536), Muzsna 4587—8, 

4590 
— plb (1521), Péterfalva 3808, 4080 
— deák, jb , Talpas 4457 



— pálos conversus fráter, Tótfalu 3779 
— plb (1507), Újtorda 3411 
— jb , Válaszút 5181 
Ferenc (Ferencz) cs, Bánffyhunyad: Ger

gely 5106; János 5000 
— András , jb , Nyírmon 3268 
— Benedek, jb , Bikal 4164 
— János, j b , Gyeké 5249 
— János, j b , Móric 3108 
— Lőrinc, jb , Kozárvár 4056 
— Már ton , j b , Egeres 3901 
— Márton , polg, K v 5117, 5377 
ferences rend 2865, 3273, 3295, 3736, 3846, 

4328, 4804 
i apácák: K v 4328, 4362, 4804, 4816; 

Kusaly 3428, 3469 
i kolostorok: Beszterce 3736; K v 

3295, 4816; Székelyvásárhely 3273; Vá
rad 2865 

Ferenci (Ferenczy) Gergely, jb , Kecsét 
2843 

— Mihály, jb , Jára 2545 
Fermenyes 1. Fürményes 
Fetea (Fethe), kenéz, Szakái 4569 

fewal 1. főváll 
Fewczenthelke 1. Föczentelke 
Fewzzew 1. Főző 
Feyerwar 1. Gyulafehérvár 
Fiatfalva (Fyadfalwa) — Filia§, Udvar

hely sz/Hargita m, h 2728 
— i Zsigmond 3125 
— i Bordi Bálint 
Fickó (Fychko), Torda/Maros m, megha

tározhatatlan fekvésű, elpusztult telepü
lés Szászrégen vidékén 4718 

Ficsor (Fychor), Csulai, cs: László és fel: 
Anna 2746 

—, Galaci, Mórici, Udvarhelyi, cs: Antal 
3413, 4431—2, 4440—1, 4929, 4931; Já
nos 3736; Katalin: Pestesi Máténé 4431, 
4929; László 3413, 4929, 4931 

—, Nagydobai, cs: Anasztázia, Katalin, 
László, Margit és Máté 3297 

Ficsor Pál deák, Tordai, közjegyző 4231 
Figa 1. Füge 
Fildu 1. Füld 
Fildu de Mijloc 1. Középfüld 
Fildu de Sus 1. Felsőfüld 

Filea 1. Füleháza 
Filep (Phylep) Bálint, jb , Móric 3279 
— István, jb , Bőnye 5098 
— János, Désfalvi, b 5259 
Filias 1. Fiatfalva 
Fil ip (Fylewp, Phylep), j b , Ugróc 4274 
Filip Ioan, román jb , Bedecs 4516 
— Matias, jb , Palicka 5332 
— Mihai , jb , Nagyaklos 3611 
Filitelnic 1. Fületelke 
Filpis 1. Fülpös, Magyarfülpös 
Filpisu Mic 1. Szászfülpös 
Finciu 1. Újfalu (Kolozs m) 
Finta (Fyntha), Bongárti és Girolt i , cs: Já

nos, Klára és Péter 2743 
¥\\ (Fych, Fycz), Nagymeregyói, Telegdi, 

cs: Benedict 4705; Melchior 4705, 5316; 
Nicolae 3073, 3178, 3396, 3691, 3703; 
Stefan 3178 

Fúja (Fycza) Torna, jb , Sereden 5366 
fiú örökösnek nyilvánítás 4830—1, 4874 
fiúsítás 3375, 4564, 4810, 4957, 5016 
fiúvá fogadás 3919 
Fizes 1. Füzes (Kraszna/Szilágy m) 
Fizesti 1. Füzesd 
fizetés, familiáris részére 5000 
Fintenele 1. Gyulakuta (Maros sz/m) 
Fíntinele/Rus 1. Kabalapataka 
Fintinita 1. Köbölkút 
Flóra (Flóra) cs, Nyirsid: Igna és Nicolae, 

j b 4959 
— Ioan, Karánsebesi, b 5162—3 
Flora§ (Floras) Úrban, jb , Nyirsid 4959 
Floresti 1. Fenes, Szászfenes (Kolozs m) 
Floresti 1. Virágosberek (B-Szoln/B-Na

szód m) 
Fodor (Fodor) cs, Gyeké: Mátyás és Péter 

3288; Tamás 5235 
—, Kereseti, cs: Albert 3821, 3833; 

Borbála és Pál 3821 
—, Menyői, cs: Bálint 4591, 4981; Bene

dek és György 2687; István 2687, 4981; 
János 2687, 3072; Jánosné: Csiszér A n 
na 3072; Katalin és László 3072; Miklós 
2687, 3072; Sebestyén 2687; Tamás 4981 

— cs, Szentbenedek: Illés és Máté , jb 3597 
Fodor Benedek, jb , Jára 2545 
— Dávid, t, K v 4322 



— Erzsébet és Gergely, polg, Dés 2939 
— György, jb , K m 5345 
— István, Iklódi, ü 4306 
— István, j b , Kémer 5085 
— István, j b , Luc 3747 
— István, j b , Szentlászló 4020 
— János, Fodorházi , és fel: Krisztina 3083 
— János, jb , lndal 2998 
— János és fel: Modor Ágnes, jb , Szászfe-

nes 2794 
— János, j b , Újlak 3591 
— Márton , szabados, Sárvár 5378 
— Mátyás, jb , Zutor 3448 
— Miklós, jb , Ős 3775 
— Pál és fel: Újbudai Margit, b, Diós 3360 
— Pál, egyházfi, Papfalva 2832 
— Péter, j b , Csán 3435 
— Péter, j b , Palatka 3917, 4562 
— Simon, jb , Hosdát 3491 
Fodora 1. Fodorháza, Oláhfodorháza (B-

Szoln/Szilágy m) 
Fodora 1. Fodorháza, Magyarfodorháza 

(Doboka/Kolozs m) 
Fodorháza (Fodorhaza) — Magyarfodor

háza — Fodora, Doboka/Kolozs m, h 
2563, 2608, 2643, 2679, 2731, 2879, 3136, 
3316, 3486, 3502, 3539, 3652, 3769—70, 
3973, 3995, 4016, 4029, 4036, 4159, 4312, 
4722, 4732, 4860—1, 5179, 5278, 5392, 
5414 

— i András deák 2603, 2877, 3973, 5308; 
György 3973; János és fel: Katalin 3083; 
Kelemen 3561, 4160; Mátyás deák 4629; 
Péter 3973; Zsigmond 5316 

— i Advida Péter, Bartalis Péter, Bíró Ke
lemen, Czompo Sebestyénné, Fodor cs, 
Gál Dorottya, György és Simon, Ispán 
János, Korpádi András , Bálint és János, 
Nemes Adorján, Antal és Kelemen, Pus
kás János és fel: Katalin, Tóth Mihály és 
Péter, Vernika Ambrus és Balázs 

— i lkk: Bíró Sebestyén, Uyés György, Szép 
János 

Fodorháza — Oláhfodorháza — Fodora, 
B-Szoln/Szilágy m, h 3588, 3590, 3723, 
4002, 4007, 4055—6, 4059, 4063 

Fogácsi (Fogachy) Pál, eskt 5107 
fogadás(pénzben) 2750 

fogalmazvány jegyzőkönyvi bejegyzéshez 
2510—2, 2555—6, 2583, 2586—7, 2610, 
2631, 2659, 2689, 2691—2, 2694—5, 
2697—2702, 2704—6, 2708—9, 2711, 
2713—20, 2722-^1, 2726—7, 2729—30, 
2763—7, 2845, 2858, 2877—9, 2907, 
2985, 2988, 2993, 2995—6, 3002, 3005, 
3008, 3010, 3014—5, 3049—50, 3194, 
3196, 3288, 3375, 3448, 3484, 3572, 3582, 
3585—6, 3591—2, 3598, 3617—8, 3628, 
3665, 3678, 3699—700, 3708—9, 
3744—7, 3753, 3804, 3807, 3811, 
3813—4, 3817—9, 3833, 3854, 3859, 
3865, 3896, 3916—8, 3938, 3940, 3955, 
3958—9, 3962, 3996, 4006—7, 4011, 
4015—6, 4034, 4048, 4050, 4061, 4072, 
4080, 4103, 4105—6, 4110, 4141—3, 
4150—1, 4154, 4161, 4165, 4193, 4457, 
4720, 4752, 4889, 5112 

Fogaras (Fogaras) — Fagaras — Foga-
rasch, Fehér/Brassó m, mv és vár 5182, 
5373, 5411 

— i vn: Cseffei Benedek (1552) 5159; Ger-
dei Demeter (1543) 4804; Sárvári Miklós 
(1522) 3839; Tomori Miklós (1526) 
4165; Tomori Pál (1509) 3497—8, 3521, 
3573 

Fogaras Földe, Fehér/Brassó m 5332 
— örökös isp: Nádasdi Tamás (1554) 
Fogarasch 1. Fogaras 
Fogas Antal, j b , Sárd 4132 
fogásföld (fogasfewld) 4613 
fogoly, familiáris 4040, 4047 
— megkínzása 4146 
— vasra verése 5346 
fogott bíró 2514—6, 2521, 2523, 2529, 

2588—9, 2604, 2606, 2608, 2614, 2620, 
2629, 2637, 2663, 2678, 2696, 2725, 2772, 
2783, 2791—3, 2872—3, 2879, 2898—9, 
2908, 2921—2, 2925—6, 2937, 2943, 
2948, 2980, 2985, 3006, 3078, 3084, 3090, 
3098—9, 3103, 3105, 3123, 3127, 
3134—5, 3142, 3176, 3204, 3220, 3223, 
3225, 3244—5, 3277, 3285—6, 3325, 
3330—2, 3344, 3356, 3375, 3399-^100, 
3407, 3443, 3448, 3451, 3458, 3472, 3487, 
3494, 3511—2, 3531, 3579, 3587, 
3608—9, 3612, 3619—20, 3706—7, 



3737, 3740—2, 3758, 3776, 3829, 3848, 
3859, 3865, 3879, 3915, 3923, 4008, 4020, 
4048, 4098, 4100, 4154, 4179, 4234, 4248, 
4255, 4286, 4350—1, 4368—9, 4433, 
4443, 4516, 4573, 4580, 4647, 4683, 4687, 
4701, 4729, 4785, 4799, 4805, 4819, 
4830—1, 4836, 4848, 4853, 4864—5, 
4883, 4917, 4923, 4957, 4961, 5011, 
5031—2, 5103, 5120, 5244, 5262, 5277, 
5316, 5336, 5341, 5366, 5373, 5380, 5387, 
5390, 5394, 5395 

jobbágyok közül 3458 
végzésének jogérvénye 3525 
1. még közbíró 

Fogotterdő (Fogotherdew), fn 3101, 4273 
Fogottföld (Fogothfewld), fn 3101, 3532 
fogság 4020, 4270—1, 4988, 5241, 5346, 

5374 
— ítélet nélkül 4092, 4100, 4146 
— 1. még bör tön 
Foi 1. Folyfalva 
Folnagy (Folnagh, Folnyagh) cs, Hosdát: 

István és Miklós, jb 3510 
— Kelemen, jb , Felsőjára 2545, 2621 
Folti (Folthy), Folti , cs: Ferenc 4223; 

László 4162 
Folyfalva (Foljfalwa, Folyfalwa) — Foi, 

Maros sz/m, h 3031, 3385 
— i Jánosi Dámján 
fordulóföld 2726 
—, hármas 5229 
—, kettős 2979—80, 3501, 3689, 4028, 

5400 
Forgács (Forgach), Gyimesi, cs: Imre és 

fel: Erzsébet, b 2877 
Forgácskút (Forgachkwth) — Ticu, Ko

lozs m, h 3976, 5299 
forgó, ezüstből 3443 
Forgolány (Forgolan) — Divicsno, Ugo-

csa/SzU, h 4834 
forint, aprópénzben számított 3227, 3743, 

3777 
—, arany pénzben számított 5248 
—, jó , magyar, ezüst pénzben számított 

4119, 4125, 4127—8, 4133-4 , 4141—2, 
4149, 4154, 4158, 4160, 4169—70, 4177, 
4183—5, 4188, 4192, 4198, 4202, 
4210—1, 4213—5, 4217, 4221—2, 

4249—50, 4254, 4291, 4323, 4356, 4399, 
4488, 4494, 4509, 4513, 4515, 4580, 
4583—4, 4588, 4590, 4592, 4595, 4597, 
4619, 4623, 4685, 4744, 4746 

—, jó , magyar pénzben számított 4604—5, 
4609—12, 4617, 4620, 4622, 4629—30, 
4633, 4635—7, 4642, 4645, 4669, 4675, 
4679—80, 4683, 4686, 4689, 4704—5, 
4708—9, 4713, 4715, 4727, 4743, 4747, 
4755, 4757 

—, Lajos kir idejéből való pénzben számí
tott 4373 

—, Mátyás kir idejéből való pénzben szá
mított 3889, 3929—30, 3939, 3962, 3969, 
4024, 4303, 4373, 4384, 4574, 4884, 5130 

—, régi, magyar, ezüst pénzben számított 
3847, 3849, 3867, 3976, 3978, 3986—7, 
3989, 4002, 4017, 4022, 4030, 4042, 4044, 
4070, 4072, 4081—2, 4095, 4107—9, 
4113—5, 4121—2, 4127—8, 4138—9, 
4141, 4220, 4282, 4287, 4308, 4340, 4373, 
4375, 4438, 4623, 4641, 4650, 4687, 4744, 
4746, 4749, 4760, 

—, Ulászló kir idejéből való pénzben szá
mított 3870, 3908, 3929—30, 3939, 3962, 
4969, 4373, 4574 

—, 150 dénárjával számított 5319 
— 1. még pénz 
Fóris (Foris, Forys) cs, Nagyfalu: László 

5126; Miklós 5171 
— György, Györgyfalvi, b 4323 
— Mihály, Kozmatelki, fam 3042 
Fórispeterd (Foryspetherd) — Kis-, Nagy-

peterd, Baranya/M, h 4984. L . még Kis-
peterd 

Fornassy 1. Farnasi 
forrás 2596, 2969, 3073, 3890, 3992—3, 

4034, 4442, 4959, 5274 
For ró (Forró) — Fáráu, Fehér m, h 2633, 

4256 
— i Kántor Simon, Zöld István 
For ró (Forró), Forrói , cs: András 4256; 

Benedek 4256, 4481, 4518; Gergely és 
György 4186; Ilona/Anna: Bojár Bene
dekné 4256, 4472; Imre 4256; János 
3597, 3865, 4256, 4472; Margit 4256; 
Már ton 3585, 3597, 3865, 4186; Már-
tonné: Erzsébet 4186 



—, Szenttrinitási, cs: Balázsné: Katalin 
3961; György, Hedvig, János, Katalin és 
Mihály 2867; Miklós 2867, 5049; Péter 
2867 

Forró Boldizsár és Imre, Hadrévi , b 5155 
— László, Sülyei, b 4158 
— Tamás, Hápor toni , b 3202, 3585, 3618, 

3721, 3781, 3833, 3865, 4191, 4213—4 
Forster (Fosther) Wolfgang, polg, Beszter

ce 4175, 4712 
fosztogatás béke idején 5241 
— hadjárat idején 4267—8 
főbíró, erd: (Martinuzzi) Fráter György 

(1549) 4916, 4925, 4971, 4977, 5007, 
5011, 5046, 5081, 5263 

főbíróhelyettes, erd: Mikola László (1545) 
4850 

Föczentelke (Fewczenthelke) — Fel-
ta/Floresti — Felzendorf, Fehér/Szeben 
m, h 2846 

főesperes, dobokai: Enyedi/Wolphard 
Adorján doktor (1536—1539) 4572, 
4716; Tamasnicai Bertalan (1500) 3151 

—, esztergomi székesegyházi: Eszenyi Ist
ván magister (1504) 3300 

—, gyfv-i székesegyházi: Barlabási János 
(1517—1524) 3637, 4047; Sándorházi 
Már ton magister (1501) 3166, 3193, 
3203, 3242 

—, hunyadi: Tordai Pál (1524—1525) 
4047, 4125, 4130 

—, krasznai: Bálint (1524) 4047 
—, szatmári: Nagyfalusi Gergely (1536) 

4572 
—, szolnoki: Baki Ambrus (1542) 4764, 

4766 
—, tordai: Imre (1524) 4047 
—, ugocsai: Bátai Máté (1553) 5183—4 
főkapitány, alsómagyarországi: Petrovics 

Péter (1543) 4793; Somi Józsa (1519) 
3732 

—, kir: Zápolya János (1515) 3586 
föld felbecsülése 3699 
— nyilas osztása 2726, 5297 
— telepítés céljára 2623, 2969 
Földesi (Fewldessy) Gáspár, fam 5102 
földesúr erőszakoskodása plébánossal 

4348 

Földszin 1. Föczentelke 
Földvár (Feoldwar, Fewldwar) — Feldioa-

ra, Doboka/Kolozs m, h 2917, 3617,' 
3723, 3836, 4239, 4275, 5061, 5235 

— i Anna: Györgyfalvi Boldizsárné 
5313—4; Gáspár 5022, 5235; János 
2680, 3983, 4275; Jánosné: Kecseti 
Anna /Már ta 2680, 3983, 5235; László és 
Mihály 2680 

— i Nagy (magnus) Gáspár és László 
— i lkk: Burján Gergely, Kisburján, Nagy 

Simon, Szántó Mihály, Szilva Demeter 
Földvári (FeldwarA, Fewldwary), Kisdo-

bai, cs: András és fel: Nagy Katalin, b 
3171 

— Bereck, b, Vajdaszentiván 3892 
— Kelemen, jb , Pulyon 3398 
főló (equus precipuus, feoloo) 5276, 5328 
főlovászmester, kir: Tahi Ferenc (1554) 

5320 
főváll (fewal), ruhadarab 4365 
fövegdísz 3443 
föveg letétele (perben) 3288 
Fövenyesrév (Fewenyesrew), fn 2787 
Főző (Fewzzew) Mihály és Vince, jb , Cigá

nyi 4959 
Franciscus Desiderius, Velence 3475 
Frank (Frank), Kidéi, cs: Anna 5179; Be

nedek 5179, 5316; Ferenc 3201, 
4242—3, 4261; Ferencné: Bádoki Mar
git 4261; Gergely 2994, 3191, 3201; 
Menyhért 5278, 5316; Tamás 3201 

Frá ta (Fratha) — Frata, Kolozs m, h 
2570—1, 2650, 2777, 4876 

— i Boldizsár 4585; Gergely 3846, 4066, 
4149, 4528; György 4585; Margit és 
Már t a 4149; Máté és fel: Katalin 4149; 
Mátyás és fel: Erzsébet 4311; Mihály 
4528; Miklós 2845; Salatiel 3591—2, 
3712, 3846, 4066; Salatielné: Henke Or
solya 3712, 3846 

— i Beke Ágnes: Tötöri Pálné, Beke Ist
ván, Bodoni György, Istvánné: Katalin, 
Péter, Boncza Miklós, Hesdáti cs, Szé
kely Antal, Benedek, Márta , Salatiel és 
Zsófia, Szentes Barnabás, Szentes 
Györgyné: Ilona 

— i erdő 4149, 4509, 4824 



— i fn: Csupalja csere, Mátyus cseréje, 
Mátyus erdeje 

— 1. még Magyar-, Oláhfráta 
Fráter György, Martinuzzi (1482—1551), 

váradi ppk, kir helytartó, km-i guberná
tor 4651, 4667, 4741, 4767, 4777, 4785, 
4797, 4815, 4817, 4819, 4848, 4869, 4916, 
4925,4971, 4977, 5005, 5007, 5011, 5046, 
5081, 5263 

Frátilá (Fraczyla), b, Livádia 2980 
Freisendorf 1. Friss 
Friss (Frys) — Lunca — Freisendorf, Do-

boka/B-Naszód m, h 3264 
Frunzeni 1. Harasztos (Kolozs/Maros m) 
Fruzsina (Csomafáji Ilona leánya) 5179 
— (Ramocsa Erzsébet leánya), b 4591 
Fugyi (Fwdy) Balázs, Szentegyedi, b 4496, 

4553, 4630 
— János, jb , Szentmiklósmacskási 3303 
Fuló (Fwlo) János, jb , K m 5385 
Fundátura 1. Jenő 
Furkó (Furka, Furkó) cs, Oroszfája: And

rás 3222; Mihály 4627 
Futk (Fwthk) Mihály, polg, K v 3747 
Futó (Fwtho) Bálint, Mikesi, b 4724 
fuvaros 3477 
Füge (Fygee) — Figa, B-Szoln/B-Naszód 

m, h 2846 
Fügéd (Ffyged, Fyged) — Ciugudu de Jos, 

Torda/Fehér m, h 2672, 3781 
— i Balázs 2654; Bálint 3852 
— i Fekecs György és Sebestyén 
Függőcseréje ( Fyggewchereye), fn 3803 
Fűkerék (Fewkerek, Fykerek), fn 3075, 

3234, 5019 
Füld (Fewld, Ffwld, Fyld) — Fildu, K o -

lozs/Szilágy m, h 3723, 5106, 5319 
— i lkk: Botos György és Tamás 
— 1. még Közép füld 
Füleháza (Fylehaza) — Filea, Torda/Ma-

ros m, h 3519, 3723, 4718 
Füles (Fyles) Lőrinc, jb , Magyarkecel 

5366 
Fülesd (Fylest), Szatmár/M, h 4734 
Fületelke (Fylethelkee) — Filitelnic — 

Felldorf, Kükül lő /Maros m, h 2953, 
2995 

Fülöp, plb (1492), Papfalva 2832 

Fülpös (Fylpes) — Filpis — Phleps, Tor-
da/Maros m, h 5197, 5264 

— i Benedek 4506; Margit: Begányi 
Györgyné 5159—60, 5221; Orsolya: 
Guti Benedekné 5159, 5221 

— i Farna Mihály és fel: Katalin 
— 1. még Magyarfülpös 
fürdő, kolostori 4816 
— szegényeknek 4366 
fürdőkád 4360 
Fürész (Fyreez, Fywrez) — Píla, Nóg

rád/CsSz, h 3264, 3576 
Fürményes (Fermenyes, Fewrmenyes) — 

Firminis, K-Szoln/Szilágy m, h 2914, 
2941, 4269, 4699, 5139 

— i Gergely 2547; István 3091; Margit: 
Nagyné 3091; Már ton 2547 

— i Bakó Benedek, Györfi Erzsébet és Já
nos, Somai Balázs és Péter deák 

füzes 3793 
Füzes (Fewzes, Fyzes) — Strímba/Stupini, 

Doboka/Szilágy m, h 2656, 2772, 2791, 
2818, 2880, 3481, 3567, 4830—1, 5196, 
5396. L . még Felsőfüzes 

Füzes — Fizes, Kraszna/Szilágy m, h 3719, 
3722, 3724 

Füzesd (Fyzesd) — Fizesti, Hunyad m, h 
3264 

Füzeséri (Fizesery) Albert, ü 3857 
Füzesgyarmat 1. Nagygyarmat 
Füzesszentpéter 1. Szentpéter (Dobo

ka/Szilágy m) 
Füzesteleki (FwzesthelekA) Mihályné: 

Márta , b 2570 
Füzestó (Fyzestho), fn 5444 
Füzesvápa (Fyzeswapa), fn 4220 
Fűzkút (Fyzkwth) — Sálcu{a, Doboka/B-

Naszód m, h 2596, 3195, 3264, 3354, 
3371, 3549, 3552, 3681, 3851, 4653, 4715, 
4860—1 

— i lkk: Geréb Jakab és Kilián, Varga Ja
kab és Kelemen 

Fűzkút (Fwzkuth, Fyzkuth), fn 4116, 4959, 
4966 

Fűzkútvölgye (Fyzkwthwewlghye), fn 4116 
Fycz, Fycza 1. F i | , Fi{a 

Fygee, Ffyged 1. Füge, Fügéd 
Fyzkwth 1. Fűzkút 



gabona 2556, 3737, 3820, 4296, 4301, 4328, 
4536 

— ellopása 4092, 4100, 4146 
— fizetési eszközként 3988, 4074 
— vásárlása 4196, 4238 
— vetése 5328 
gabonaasztag 4196, 4238 
Gábor (Galaci Zsuzsanna fia), b 2851 
— deák, konventi íródeák, K m 4507 
Gabud (Gabod, Gaboth) — Gábud, Fehér 

m, h 3055, 3105, 3214, 3359, 3401, 
3497—8, 3833 

— i lkk: Brutea, Részeges Mihály 
— i erdő 3707 
— i fn: Braka 
Gacsály (Gradzal), Szatmár /M, h 4734 
Gacka (Gaczka) folyó, Horvátország/J 

3604 
Gacka (Gaczka), kerület, Otocak vidékén, 

Horvátország/J 3604 
Gainár (Gaynar, Gaywar alio nomine Kor

laththelke) — Gáinar/Poieni |a — Hüh-
nendorf, Fehér/Szeben m, h 4587, 4589 

Gál (Gaal, Gal), Fodorházi , cs: Dorottya, 
György és Simon 3539 

— cs, Gyeké: Demeter bíró 4551; János 
5235 

— cs, Horvát: Demeter 5332, István 5125; 
Jakab 5332 

Gál plb (1508), Szék 3463 
— Albert, jb , Cigányi 4959—60 
— Balázs, jb , Szentmargita 3004 
— Demeter, jb , Lak 5235 
— János, pap, K v 4195 
— János, jb , Újnémeti 5073 
— László, jb , Borsa 5308 
— Máté, jb , Bongárt 2596 
— Tamás, jb , Szászzsombor 5092 
Galac (Galacz, Galaz) — Galatii Bistri^ei 

— Heresdorf, Doboka/B-Naszód m, h 
2539, 3228, 3541, 4041, 4068 

— i Anna 4633, 4973, 5086; Antal 2615, 
2741—2, 3605, 3624, 3640, 3702, 3727, 
3890, 4094, 4297, 4791; Antalné: Anna 
3624; Balázs 3950, 3958; Bernát 3735; 
Bernátné: Galaci Margit 3735; Bertalan 

3950, 3958; Boldizsár 4791; Borbála: 
Girolt i Jánosné 4633; Ferenc 3889—90, 
4094, 4973, 5086, 5344, 5361; Ferencné: 
Teke Zsófia 5086; Gáspár 4596, 4791, 
5086, 5228, 5235; Gergely 2615, 
2741—2, 3624, 3640, 3658, 3702, 3727, 
4068, 4297, 4789; György 3431, 4973; 
Illés 3027; Imre 3727, 4094, 4330—1, 
4633; István 2595, 2615, 2621, 2851, 
3372, 3572, 3727, 3752,4094, 4233, 4297, 
4625, 4633, 4791, 4812—3, 4973, 4998; 
Istvánné: Pecsétes Zsófia 2539, 2545—6, 
2621, Katalin 3572, Fruzsina 4233, 
4973; Ivácson 5086; Jakab 4068, 4789; 
János 2524, 2741—2, 2807, 2809, 
3889—90, 4973, 4998; Józsa 4791; Kata
lin: Elekesi Már tonné 3735, 4633, 5086; 
László 3950, 3958, 4575; Lászlóné: Né
mái Margit 3950, 3958, 4575; Lőrinc 
2699, 2807, 3027, 3735; Máté 3950, 
3958, 5316; Menyhért 5086; Mihály 
3727, 3889, 4094, 4633, 4636, 4775, 4789, 
4812—3, 4998, 5344; Miklós 3541, 3905, 
4973; Miklósné: Némái Margit 3905; 
Mózes 3431; Orsolya 2851; Pál 2807, 
3431, 3595, 3735, 3889, 4041, 4068; Péter 
2524, 2539, 3027, 3658, 4068, 4297; Pé
terné: Ger t rúd 4068; Tamás 2539, 
2741—2, 3595, 3640, 3727, 3735, 3752, 
3889—90, 3940, 4041, 4068, 4297, 
4330—1, 4789, 4973, 4998; Tamásné: 
Bádoki M á r t a 3940, 4038—9, 4041, 
4094, 4633; Zsófia 4633; Zsuzsanna 
2851 

— i Kántor Bernát, Nagy Benedek és 
György, Újlaki/Tőzsér Péter és fel: 
Magdolna, Valkai János és Klára: Was 
Jánosné, Valkai Márton 

— i lkk: Czakó István, Dési Péter, Gilig 
Gáspár, G ö d Mátyás, Horvát N . , Kis 
Jakab, Magyar Péter, Seldig/Seldik Ja
kab és János, Szép Gáspár, Tönös Antal, 
Veres Imre 

— i kápolna 3889 
— i malom 3658, 3889 
— i halastó 3624, 3640, 3735 
— i erdő 3658, 3702, 3727, 3889, 4297 
— i szőlő 3624, 3658, 3702, 3727 



— i fn: Alsórét, Fejérvíz, Felsőrét, Hywl, 
Hegymegirét, Hosszúszőlő, Kápolna
hegy, Kaldek/Kildek, Kiserdő, Kiskő 
alatt, Langfurlang, Lekencepatak Pap-
rétje, Puszta malom, Takácsszőlője/sző-
lő, Thenewz Geréb, Új szőlő 

Galac — Galati, Fehér/Brassó m, h 3416, 
3839, 4165, 4465 

Galac — Galati, Hunyad m, h 4433—6, 4477 
— i János, Kristóf, László, Péter, gyalui vn 

és fel: Skaricza Petronella 4433—6 
— i Móré cs 
Galaci (Galaczy, Galazi), Girol t i , cs: Fe

renc 5334; Tamás 3140, 3144, 3154 
— István, plb (1536) Bátos 4571 
— István, Kozmatelki, b 3157 
Galati 1. Galac (Fehér/Brassó és Hunyad m) 
Galatii Bistritei 1. Galac (Doboka/B-Na-

szód m) 
Gáld (Gaald, Gald) — Galda, Fehér m, h 

2638, 3052, 3070 
— i Antal 3077; Balázs 3193; Benedek 

deák 2692—3, 5349; Ferenc 3077; János 
3193, 3203 

— i Bolta Miklós, Fahídi János, Nagy 
(magnus) Benedek 

— i kúria 2785 
— 1. még Magyargáld 
Galda 1. Gáld, Magyargáld 
Gáldi (Galdy) Mihály, Ispánlaki, fb 2623 
Gáldtő (Galthew) — Galtiu, Fehér m, h 

3052, 3077, 5183, 5316 
— i András és fel: Mihálcfalvi Krisztina 

4634; Barnabás 2955, 3592; Benedek és 
fel: Zsófia 2955; Bertalan 2622; Do
rottya 3484; Ferenc 2955; Gergely 3484; 
Illés 2622; István 2622, 3484; János és 
fel: (Korpádi) Dorottya 2622; Kelemen 
3484, 4191; Klára 3484; Má té 5080, 
5083; Miklós 2622; Orsolya és Potenciá-
na 3484; Tamás 2800, 3193, 3203, 3484; 
Zsigmond 3484 

— i Budai István, Geréb Pál és Péter 
— i lk: Tamás j b 
Gáldtői (Galthew-i, Galthewy), Toldalagi, 

cs: Barnabás 3592; Benedek 3410, 3440 
— János, Mányiki, és fel: Korpádi Do

rottya 2603 

Gáldtövi (Galthewy), fn 5018 
Gálfalva (Galfalwa) — Gánesti, Kükül

lő/Maros m, h 2790, 3898, 4320, 4380, 
4671, 5347 

— i malomhely 5166 
Gálfi (Galfy), Kocsárdi, cs: András 3636, 

3678; Dorottya 3636; György 3636, 
3678, 3961; János és Már ton 3636, 3678; 
Mártonné: Ilona 3636 

— Illés, jb , Pulyon 4257 
— Mihály, fam, Búza 5300 
Galgaguta 1. Guta 
Galgó (Galgo) — G i l g á u , Doboka/Szilágy 

m, h 5299 
Galla (Gálya) — Alsó-, Felsőgalla, K o m á 

rom/M, h 
— i Mátyás, ü 3998 
Gálnásfő (Galnasfew), fn 4406 
Galponya (Galponya, Kalponya) — Gi l -

piia, Doboka/Szilágy m, h 2635, 2806, 
4184, 4192, 4262, 4831 

Galthew 1. Gáldtő 
Galtiu 1. Gáldtő 
Ganicsi 1. Gányafalva 
Gányafalva (Ganyafalwa) — Ganicsi, Má-

ramaros/SzU, h 2810 
Gara (Gara) — Gorjani, Valkó/J, mv 5350 
— i Radinit Miklós 
Garacs (Garach, Garacz) Tamás, jb , Bán-

ffyhunyad 5211—2 
Garai (Garay) Lőrinc, kereskedő, Keve 

3477 
garázdálkodás 5241 
Garbolc (Garbolcz), Szatmár/M, h 4734, 

4808 
Garda Antal, polg, Dés 5190 
— György és fel: Tatár Már ta , b, Sinfalva 

3580 
Gárdony (Gardon), Fejér/M, h 
— i Ferenc dékánkk, Gyfv 3641 
Garndorf 1. Árdány 
Gáspár , plb (1545), Almás 4853 
— plb (1529), Bogártelke 4278 
— szerz, K m 3976 
— jb , Válaszút 5181 
Gáspár (Gaspar), Kidéi, cs: Anta l 

3493-^; Már ton 4110; Tamás 2702, 
3025, 3090—1, 3193, 3493—4 



— cs, Vaja: Albert 4959, 4961; Ambrus és 
Mihály 4959 

Gáspár Ambrus, Újbudai, b 4623 
— Bereck, j b , Cigányi 4959 
— Máté, j b , Szentgothárd 3398 
gát 2706, 3993, 4569 
— átvágása 3451 
— építése 3144, 3746, 4369 
— erősítése vesszővel 2725, 2804 
Gátostó (Gathostho), fn 5180 
Gáva (Gawa) — Gávavencsellő, Sza

bolcs/M, h 4641 
— i Lukács 5072 
Gávavencsellő 1. Gáva 
Gavojdia 1. Alsó-, Felsőgavosdia 
Gavosdia (Gawasdya) — Gavojdia, Te-

mes m, h 5133. L . még Alsó-, Felsőga
vosdia 

Gavrilá (Gawrla, Gawryla, Kawyrla) ro
mán jb , Kökénypatak 3448 

— Ioan fel és Luca, jb , Oláhkecel 3566 
gázló 2905 
Gábud 1. Gabud 
Gádálin 1. Kötelend 
Gáinar/Poienita 1. Gainár 
Gáláseni 1. Tó t telek (Kolozs m) 
Gáláteni 1. Szentgerice 
Gánesti 1. Gálfalva 
Geaca 1. Gyeké 
Gebárt (Gebarth, Gybarth, Gyebarth), 

Kisdobai, cs: Antal és Lukács 3471 
—, Menyői, cs: Anna 3471; Albert és An

tal 2620; Balázs 4981—2; Demeter 2620, 
2702; Erzsébet és Ferenc 3471; István és 
János 4982; Kelemen 2620; Máté 4981; 
Mátyás 3083, 3471; Mátyásné: Zsófia 
3083; Miklós 3471; Tamás 4981—2; Ve
ronika és Zsófia 3471 

Gebárt Benedek, Szilkeréki, b 5196 
Gebe (Gebe), Szatmár/M, h 4987—8 
Gecő (Geczeo), fam 2943 
Gedő (Gyedew) Benedek, Ákosfalvi, fam 

3031 
Gehke/Geke 1. Gyeké 
Gekepataka 1. Gyurkapataka 
Gelberth 1. Gerbert 
Géleden 1. Gléden 
Gellért, plb (1486), Borsa 2592 

Gellért (Gellerth) László és Miklós, t 2659 
Gemer 1. G ö m ö r vm 
Gémescsere (Gemeschere), fn 3915 
Gémescserealja (Gemeschereallya), fn 

3915 
gemma 3749, 4953, 5241 
Ge.ncs (Gench) — Ghenci, Szatmár m, h 

4144 
— i Anna: Peres Pálné 5046 
— i Dobrácsi Bertalan és Zsófia 
generális, domonkos rendi: Antal praedi-

cator (1509) 3485 
— káptalan, pálos 3779 
— vikárius, pálos 3779 
Genua v, Itália 5323 
Genyő (Genyew) Ferenc, fam 5146 
Georgh 1. Gheorghe 
Georgtelek 1. Győrtelek 
Gerard (Ghyerard) Benedek, jb , Légen 

3915 
Gerbedy 1. Görbedi 
Gerbert (Gelberth, Gerbeth, Gewrbeth), 

Ilosvai, cs: András 3116; Bertalan és Bor
bála 5273; Ferenc 3116; György 5273; 
Ilona 3128; István 3116; János 3033, 3111, 
3128; Katalin és Krisztina 3128; László 
3116; Margit: Ternói Zsigmondné 3111, 
3128; Mihály és fel: Ilona 3111, 3423; 
Miklós 2617; Pál 3033, 3111, 3128, 5273; 
Tamás 2631, 2820, 2842, 3114, 3116, 5273; 
Tamásné: Borbála 3116 

Gerchen 1. Görcsön 
Gerde (Gerde, Gerede), Baranya/M, h 
— i Demeter, fogarasi vn (1543) 4721, 

4804, 4941; Demeterné: Komlódi Orso
lya 4804, 4941; István 3025; János és 
Máté 4721 

Gere János, jb , Erked 4418 
Geréb (Geréb, Kereb) cs, Fűzkút: Jakab és 

Kilián, jb 3195 
—, Gáldtői, cs: Pál, Péter és Tamás , kir 

ember 3052 
— cs, Kajla: Barthws 3228; Kelemen és 

Mihály 3540 
—, Sárpataki, cs: Miklós és Pál 2910 
—, Szentmihályi, cs: István 5347; Miklós 

4612, 5347; Miklósné: Glesan Katalin 
5347 



—, Tabiási, cs: Dorottya: Buznar Miklós
né, Keresztély, Péter 2940 

—, Vingárti, cs: János 3667; László, erd 
ppk (1475—1501), majd kalocsai érsek 
(1501—1502) 2531, 2598—601, 2691, 
2694, 2719, 2728, 2786—7, 2924, 3029, 
3031, 3034, 3070; Mátyás , dalmát-hor
vát-szlavón bán (1482—1490) 2719, 
2785; Péter, erd vd (1478—1479), or
szágbíró (1495—1497), majd nádor 
(1499—1503) 2719, 2785, 3070, 3291 

Geréb Antal, Mártontelki, b 4612 
— Balázs, jb , Bongárt 2596 
— Benedek, eskt 5332 
— Ferenc, jb , Lóna 3730 
— István, jb , Csépán 4765 
— János, jb , Domáld 3397 
— Zsigmond, Kocsárdi, b 2776 
Gerebenes (Gerebenes, Gerebenyes) — 

Grebenisu de Cimpie, Torda/Maros m, 
h 2951, 2962, 2995, 3219, 4300, 5248 

Gerébfüve (Gerebfywe), fn, 3042 
gerébség 3898 
Geregye (Geregye) — Egyházasgerge, 

Nógrád /M, h 2783 
Gerend (Gerend) — Luncani, Torda/Ko-

lozs m, h 4054 
— i Anna: Váncsa Györgyné 5001, 5321. 

5378, 5397; Benedek 5121; Borbála 
4989; Erzsébet: Apafii Gergelyné 4972, 
5121, 5166, 5278, 5321; Erzsébet: Bánffy 
Lászlóné 4380, 5001, 5121; Farkas 5121; 
Ferenc 5121, 5215; Ferencné: Dienesi 
Katalin 5215; György 5001; István 
4989, 5176; Jakab 2550, 3069, 3361, 
3792; János 5001; Katalin 4989, 5001; 
László 3361, 3547, 3622, 3781—4, 
3787—8, 3792, 3825, 3837, 3840, 3860, 
3894, 3951, 3960, 3978, 4007, 4017—8, 
4046, 4048, 4607, 5121, 5397; Lászlóné: 
Gertrúd 3547; Váncsa Már t a 3782—3, 
3978, 4380, 4607, 5121; Magdolna 2550, 
5001; Már ta 5001; Már ton , Torda vm 
isp (1536) 3837, 3857, 4245, 4592, 4989, 
5176; Mátyás 3445—6, 3562, 3669, 
3714, 3792—3, 3831, 3834—5, 3840; 
Mátyásné: Tókus Ágota 3840; Miklós 
2550, 2691, 3069, 3782—3, 3792, 3837, 

3840, 3860; Miklós erd ppk (1528— 
1531), kir kincstartó (1529) 4223, 4245, 
4251, 4357, 4665; Péter 3792, 5001, 5278 

Gerenda (Gerenda) — Hriadky, Zemp-
lén/CsSz, h 2657 

gerendák malomépítéshez 5183 
Gerendi (Gerendy), Alcinai, cs: Jakab, 

Katalin és Péter 3618 
Gerendkeresztúr 1. Keresztúr/Grindeni 
Gerendszentmárton (Gerendzenthmar-

thon) — Gligore§ti, Torda/Kolozs m, h 
3831, 3840 

— i fn: Nyárasberke 
Geres 1. Gyéres 
Gerewasarhel 1. Gyerővásárhely 
Gerewfy 1. Gyerőfi 
Gerewmonostora 1. Gyerőmonostor 
Gergely pap (Bábony?) 5309 
— domonkos szerz, Beszterce 3485 
— (György apja), jb , Bustyinc 2674 
— deák, fam 4905 
— plb (1531—1534), Egeres 4348, 4457 
— domonkos szerz, K v 2562, 3215 
— kőfaragó (lapicida), polg, K v 2520 
— plb (1534), M á k ó 4491 
— domonkos szerz, Segesvár 3094 
— plb (1531 e), Szentkirály 4348 
— pap, oltárigazgató (1516), Torda 3598 
— plb (1539), Zsuk 4733 
Gergely (Gergel) János, jb , Nagymeregyó 

3073 
Gergelyfája (Gergelfaya) — Ungurei — 

Gergischdorf, Fehér m, h 3915, 4104 
Gergelyfalva (Gergelfalwa) — Gregorova 

Vieska, Nógrád/CsSz, h 3264, 3576 
Gergelylaka (Gergellaka) — Gregorovce, 

Sáros/CsSz, h 4740 
— i Buzlai Mózes 
Gerghffalwa 1. Györgyfalva 
Gergen/Gerghyn 1. Görgény 
Gergischdorf 1. Gergelyfája 
Gergyanwth 1. Gyertyánút 
Gerlistei (Gerlezthey, Gerlysthey), Aranyi, 

cs: Anna 4503; Miklós és fel: Bélai Fru
zsina 4162, 4342, 4503 

Germat 1. Gyarmat 
Gernyeszeg (Gyernyezeg, Gernyezegh) — 

Gornesti, Torda/Maros m, h 3592, 5248 



— i plébániatemplom 4085—6 
— i kastély 3243 
Gerse (Gerse), Vas/M, h 3135, 3740 
— i Pető Anna: Jakcsi Ferencné, Pető Be

nedek, Gergely, Krisztina, Miklós és Ta
más 

Gerstorfer (Gersthorffer) Lorenz, j b , Va-
jola 4571 

Gerzsenfő (Gersenfew), Doboka/B-Na
szód m, elpusztult település Nagysajó 
közelében 3264 

Gésárajáróföld (Gesaraiarofewld), fn 4960 
Gespráng 1. Spring 
Geszt (Gezth), Bihar/M, h 
— i Lászlóné: Bethlen Katalin 2746, 2846 
— 1. még Kisgeszt 
Gesztrágy (Gestragh, Gezthragh, Gezthragy) 

— Straja, Kolozs m, h 3151, 3824, 4964, 
5099, 5296—7 

— i Ábrahám 2833, 3456, 3458, 3583, 
3899; Albert 2948, 3390, 3629, 3638, 
3661—2, 3715, 3742, 3785—6, 3823, 
4547, 4602—3, 4701—2; Albertné: Ka
talin 3661—2, 3715; Benedek 2570, 
2572, 2574, 2590—1, 2606—7, 2629, 
2637, 2710, 2808, 2872, 2896, 2925, 2948, 
3050, 3059, 3071, 3095, 3313, 3785—6; 
Benedekné: Margit 2572, 2574, 2591, 
2606—7, 2629, 2709, 2948, 3050; Bene
dekné: Anna 2872; Erzsébet: Szentpáli 
Mihályné 3583; Illés 2702; István 2570, 
2710, 2729, 2808, 2833, 3315, 3583, 
4497; Istvánné: Erzsébet 3315; János 
3177, 3179, 3288, 3315, 4244, 4497; 
Margit: Budai Nagy Gergelyné 3638, 
3823; Margit: Tomori Jánosné 4547, 
4602—3, 4701—2; Márta : Nagy Pálné 
3899; Mihály 2570 

— i lkk: Apach András, Bakonyi Bálint és 
Lőrinc, Nagy Gergely, Szász László, 
Tordai Mátyás , Varga Gáspár 

Gesztrágyfölde (Gezthraghfewlde), fn 
3824 

Gesztrágyföldén való szénafű (Geztragh-

fewlden walo zenafyw), fn 5296 
Gesztrágyi (Gezteragy, Gezthraghy, Gez

thragy), Sárdi, cs: Albert és Margit: To
mori Jánosné 4547 

—, Szentkirályi, Topaszentkirályi, cs: A n 
na: Bad Stefan fel 4134; Ferenc 4134; 
István 2633, 2637, 3151, 4134; Istvánné: 
Was N . 4134; János 3609, 3822, 3955, 
4134; László 3151, 3288, 3427, 3609, 
3822, 3955, 4133—4; Lászlóné: 
Veronika 3955; Margit és Orsolya 4134 

Gesztrágyi Ábrahám, Mérai 3874, 3880, 
3955, 4238, 4347, 4405—6, 4469, 4477 

Gewch/Gewcz 1. Göc 

Gewd 1. G ö d 

Gewrbeth 1. Gerbert 
Gewrghffy 1. Györfi 
Gewrthler 1. Gürtler 
Gezés (Gezech) — Ghijasa de Jos, — de 

Sus — Ober-, Untergesáss, Fehér/Sze-
ben m, h 2717 

Gezse (Gese, Gesee, Geze) — Gheja, Fe
hér /Maros m, h 3055, 3105, 3214, 3359, 
3497—8, 3606, 3707, 3833 

Gheja 1. Gezse 
Ghenci 1. Gencs 
Gheorghe (Georgh) Blasiu, j b , Nyirsid 

4959 
Gheorghieni 1. Györgyfalva 
Ghijasa de Jos, — de Sus 1. Gezés 
Ghijasa de Sus 1. Kisgezés 
Ghiolt 1. Göc 
Ghirbom 1. Birbó 
Ghirisul Román 1. Gyéres (Kolozs m) 
Ghirolt 1. Girolt (B-Szoln/Kolozs és K -

Szoln/Szatmár m) 
Ghyenghfeuzew 1. Gyöngyfűző 
Ghyerard 1. Gerard 
Ghyew 1. Győ 

Giacas 1. Gyákos 
Gialacuta 1. Gyulakuta 
Gibár t (Gybarth), Abaúj /M, h 4395 
— i Keserű Mihály 
Giláu 1. Gyalu 
Gilig (Gylyg) Gáspár , jb , Galac 3640 
Ginsdorf 1. Banyica 
Girelsau 1. Fenyőfalva 
Girolt (Gyrolth, Gyroth) — Ghirolt, B-

Szoln/Kolozs m, h 2724, 2743, 3011—2, 
3043,3140, 3144, 3154, 3262, 3276, 3379, 
3744, 3749, 4039, 4575, 4645, 4684, 4709, 
4845, 5304, 5319, 5334, 5344 



— i Albert 3378—9, 4845, 5316; Balázs 
3276, 3810, 4697; Balázsné: Julianna 
4697; Benedek 3809—10, 3859, 4697, 
4845, 5028; Benedekné: Boncza Mag
dolna 3859, 4845; Gergely 3378—9, 
4749, 4837; György 3019, 3927; Ilona: 
Rod Jánosné 3378—9; Illés 3012, 3276; 
Illésné: Margit 3276; István 5024, 5028; 
János deák 3025, 3080, 4633, 4806, 4845, 
5361; János deákné: Galaci Borbála 
4633; Katalin: Kozma Benedekné 
3011—2; Katalin: Korpádi Imréné 
5028; Katalin: Szentiványi Jánosné 
3378—9, 4845; Klára: Székely Péterné 
4845; László 5151; Lőrinc 3011—2; 
Margit: Szabó Zsigmondné 3012, 3276; 
Márta : Némainé 3378—9, 5151; Már
ton 3019; Mátyás 3378—9, 3927; M i 
hály 3019; Miklós 3090—1, 3140, 3144, 
3378—9; Orsolya 4697; Zsófia 4845 

— i Finta János és Klára, Galaci Ferenc és 
Tamás 

— i lkk: Benefi Tamás, Demeter Pál, Értő 
Mihály, Már ton Lőrinc, Nagy János 

— i szőlő 5024 
Girolt — Ghirolt, K-Szoln/Szatmár m, h 

2722—3, 2870, 3677, 3810, 4542 
— i Rátoni András 
— i fn: liléd 
Giula 1. Gyula 
Giulos 1. Gyulas 
Giurgifia (Gywrghffya) Gywla, jb , Nagy

aklos 3631 
Giurtelecu Simleului 1. Győrtelek (Krasz

na/Szilágy m) 
Gilgáu 1. Galgó 
Gilpiia 1. Galponya 
Girbáu 1. Gorbó (Kolozs m) 
Girbáu 1. Nagy gorbó 
Girbáu Dejului 1. Orbó (B-Szoln/Ko-

lozs m) 
Girbou 1. Gorbó , Tihógorbó (Doboka/Szi

lágy m) 
Girceiu 1. Görcsön 
Gléden (Géleden, Gleden) — Gledin, Ko-

lozs/B-Naszód m, h 3264, 3519, 3723, 
4718, 5306—7, 5438 

— i fn: Remetemező 

Gledin 1. Gléden 
Glésán (Glesan), Tótfalusi, cs: Anna: 

Bethlen Györgyné 5347; Boldizsár 4974; 
Erzsébet: Baladffy Miklósné 5347; Já
nos és fel: Barlabási Zsófia 4974, 5347; 
Katalin 5347 

Gligoresti 1. Gerendszentmárton, Szent
márton (Torda/Kolozs m) 

Glodeni 1. Sárpatak (Torda/Maros m) 
glosszák, magyar nyelvűek 4429 
Goczmeister (Goczmesther) Lorenz, j b , 

Nagyszelindek 3678 
Godan (Godan) Teodor, jb , Oláhkecel 

5366 
Godhátya (Kwthhathya) — Gothatea, 

Hunyad m, h 2894 
Godinfalva (Godynfalwa), Temes m, el

pusztult település Cseri vára tar tomá
nyában 3264 

Gogan 1. Gogánfalva 
Gogan (Gogan) cs, Cigányi: Caspar, 

Iacob és Vincentiu 4959 
Gogánfalva (Gogan, Goganfahva) — Go

gan — Gogeschdorf, Kükül lő/Maros m, 
h 2846, 3385, 3992—3, 5128 

Gogeschdorf 1. Gogánfalva 
gomb, aranyozott ezüst 5350 
Gombatelke (Gombadtelke), Kraszna/Szi

lágy m, prédium Sereden közelében 
2644, 2678 

Gondos Márton, Harinai, fam 5228 
gondviselő, egyházközségi 1. egyházfi 
G o r b ó (Gorbo) — Girbou, Doboka/Szi

lágy m , h 3962, 4557, 5299 
— i lkk: Horvát Kelemen, Ozsvát Gergely, 

Zsidó Pál 
— i ispán: István (1490) 2710 
— i officiális: Budai Pál (1536) 4557; Oláh 

Boldizsár (1555) 5400 
— 1. még Magyargorbó, Tihógorbó 
G o r b ó — Girbáu, Kolozs m, h 2872. L . 

még Nagygorbó 
G o r b ó — Kolozs m, elpusztult település 

K v közelében 
— i János 2702 
— i Vaida Sandrin 
— 1. még Oláhgorbó 
Gorbói (Gorbay) Tamás, polg, K v 2796 



Goreni 1. Széplak (Kolozs/Maros m) 
Gorjani 1. Gara 
Gornesti 1. Gernyeszeg 
Goroszló (Gorozlo) — Gurusláu, Krasz

na/Szilágy m, h 3931, 3933, 4829, 4960 
— i Székely Gergely és fel: Szilágyszegi Er

zsébet 
— i lkk: Bíró Már ton , Csókás Imre, Kese

rű Lajos, Varga Pál 
Gosztonyi (Gozthon-i) János, erd ppk 

(1525—1527) 4132, 4144, 4171—4, 4194 
Gothatea 1. Godhá tya 
Goz (Goz) cs, Segesvár: Eva, Jákob , M i -

chael, Úrban 4366 
Göc (Gewch, Gewcz) — Ghiolj;, Dobo

ka/Kolozs m, h 2593, 3191 3199, 3284 
— i Albert 5278; Anna 2979; Bernát 3906, 

3915—6; Bertalan 3532; Demeter 2979; 
Gergely 3532; György 2979; János 
5278; Már ta : Radványi Pálné 2979; 
Mátyás 3558, 3560 

— i Székely Bernát 
— i lkk: Markos György, Mikó Máté 
— i halastó 3532 
— i fn: Derékszénafő, Devecseráj, Deve-

cseri ösvény, Fogottföld, Hódos tó , Kar-
dosáj, Kemő, Kisnyíl, Nagybarázdafö-
löttfeli, Szarkásáj 

Göd (GewdJ Mátyás , jb , Galac 4596 
Gödefalva (Gewdefalwa), Temes m, el

pusztult település Gavosdia környékén 
2635 

Gödöralja (Geodeorallya), fn 5412 
Gögen (Gewgen), fn 3780 
Gőke (Gewke) Boldizsár, vn (1551), Barkó 

5108 
Gömör (Gemer) vm, CsSz/M 
— i isp: Bebek Ferenc (1553) 5230 
Görbe (Gewrbe), lónév 4800 
Görbedi (Gerbedy), Újnémeti, cs: Imre 

5073, 5080, 5083; Lőrinc 5027 
Görcsön (Gerchen, Gyorcyon) — Girceiu, 

K-Szoln/Szilágy m, h 2969, 3468—9, 
3895, 4961, 5418 

— i lkk: Kovács György, Má té Mátyás 
Görcsönkeresztúr (Kerchenkerezthwr) — 

Cristur-Criseni, K-Szoln/Szilágy m, h 
4211 

— i Birtalan Benedek 
Görcsönútaalájáró (GewrchenwthaalaJa-

ro), fn4220 
Gőre (Gewre) János, jb , Korpád 3591 
Görgény (Gergen, Gerghyn) — Gurghiu, 

Torda/Maros m, vár 3288, 3594, 3791, 
5305, 5368 

— i isp: Szilágyszegi Pál (1495) 2959 
— i udvarbíró: Bujáki Kelemen (1494) 

2913 
Görgénykútjaalájáró (GewrgenKwthyaa-

laJaro), fn 4220 
Görgénynádas 1. Nádas (Torda/Maros m) 
Görgényoroszfalu 1. Nagyoroszfalu 
Grádics (Gradic) Péter, polg, K v 4556 
Gradzal 1. Gacsály 
gránát (granath), posztófajta 5276, 5350, 

5360 
Gras (Graz) Ioan, jb , Várca 5116 
Grádiste/Sarmizegetusa 1. Gredistye 
Grebenisu de Címpie 1. Gerebenes 
Grecus Nicolaus, kereskedő, Tirgoviste 

2750 
Gredistye (Gredysthe) — Grádiste/Sarmi

zegetusa, Hunyad m, h 4564—5. L . még 
Várhely (Hunyad m) 

Gregorova Vieska 1. Gergely falva 
Gregorovce 1. Gergelylaka 
Grilá (Grylla) Thryph, j b , Szentandrás 

5200 
Grindeni 1. Keresztúr (Torda/Maros m) 
Grinari 1. Moha 
Gróf (Groff) Miklós és fel: Szécsi Margit, 

b 5217 
Gross (Groz, Grwz) Philipp, polg, K v 

4628, 4703 
Grosseidau 1. Ida 
Grossschogen 1. Alsósajó 
Grosswardein 1. Várad 
Grubendorf 1. Csávás 
Grwz 1. Gross 
Grylla 1. Grilá 
Gryz . . . Stephan, bíró, Offenbánya 4801 
Guba (Gwba) Gergely, jb , Talpas 4457 
gubernátor: Lodovico Gri t t i (1534) 4477 
gubernátor, apátsági, K m 2536, 3573, 

4508, 4592, 4666, 4741 
gubernátor, erd ppkségi 4075, 4171 



Gúnár (Gwnar) Péter, polg, K v , 5047 
Gura Ariesului 1. Vajdaszeg 
Gurghiu 1. Görgény 
Gurusláu 1. Goroszló 
Guta (Gwtha) — Galgaguta, Nógrád /M, h 

3264 
Guti (Gwthy), Kisguti, cs: Anna: Dobai 

Jánosné 4825, 5026, 5102; Balázs 5221; 
Benedek 5221—2; Benedekné: Fülpösi 
Orsolya 5221; Erzsébet 5221; Ferenc 
4176, 4825, 5283—4; Ferencné: Besse
nyei Fruzsina 4176; Ferencné: Csapi 
Borbála 5283—4; Imre 5221; János 
5159, 5222; Katalin 5221; Zsófia 
5283—4 

Gürtler (Gewrthler) Johann és fel: Katha-
rina, polg, K v 4358 

Gybarth 1. Gebár t 
Gyrghyo 1. Gyergyó 

GY 

Gyakfalva (Gyakfalwa) — Gyakovo, 
Ugocsa/SzU, h 4834 

Gyákos (Gyakos) — Giacás — Jakobs-
dorf, Küküllő/Szeben m, h 3394, 4161 

Gyakovo 1. Gyakfalva 
Gyakros Antal és Bereck, jb , Szentmargita 

3004 
Gyala Péter, j b , Doboka 3183 
Gyalai (Ghyalay) Bálint, jb , Zutor 4034 
Gyalu (Ghyalw, Gyalo, Gyalw) — Giláu, 

Kolozs m, mv és vár 2782, 3146, 3458, 
4034, 4148, 4171—4, 4195, 4378, 4764, 
4807—8, 5274 

— i Dézsmás Balázs 
— i lkk: Drági János, Kovács Dénes, 

Micske Pál, Molnár Pál, Partos Katalin, 
Partos Lászlóné: Somai Ilona, Partos 
Tamás, Szabó Máténé: Ilona, Szalánke-
ményi Bálint 

— i plb: Barnabás (1525—1526) 4075, 
4140 

— i vn: Kálnai Mátyás (1525) 4118, 4132, 
4138; Keresztúri Péter (1495) 2954; Len
gyel Pál (1549) 4909, 4964, 5274; Lóránt 
Ferenc (1529) 4267—8; Móré/Galaci 

Péter (1533—1539) 4433—6, 4457, 4477, 
4489, 4552, 4726; Nagy János (1532) 
4384; Pogány Péter (1497) 3014 

— i udvarbíró: Farna Mihály (1525) 4132, 
4138; Móré Péter (1. fentebb), Szolnoki 
László deák (1517) 3619 

— i szőlő 4140 
— i fn: Szőlőáj 
gyám 2553, 2611, 3110, 3260, 3308, 3322, 

3632—3, 3637, 3808, 4034, 4162, 4461, 
4723, 4783, 4789, 4839, 4888—9, 4900, 
4912, 4928, 4998, 5153, 5168, 5197—8, 
5234, 5253, 5256, 5269, 5287, 5310—1, 
5367, 5373, 5402 

— kijelölése 4389 
— visszaélései 3559, 4026 
gyámság 2528, 3091, 3559, 3609, 3633, 

3637, 3808, 4156, 4233, 4719, 4950, 4999, 
5022, 5055, 5133, 5141, 5186, 5276, 5334 

— visszavétele 4084 
Gyanda (Gyanda), Abaúj /M, elpusztult 

település Tomor közelében 3504 
Gyar, fn 3200 
Gyárfás, domonkos conversus, K v 3591 
Gyárfás (Gyárfás) Kelemen, jb , Nagyfalu 

5126 
Gyarmat (Germat, Gyarmath) — Fehér

gyarmat, Szatmár/M, h 4734 
Gyarmat — Hontianska Vrbica, 

Hont/CsSz, h 3732 
Gyebarth 1. Gebárt 
Gyedew 1. Gedő 
Gyeké (Gehke, Geke, Ghyeke, Gyeké) — 

Geaca, Doboka/Kolozs m, h 3151, 
3287—8, 3315, 3822, 3970, 4133—4, 
4551, 4645, 5061, 5235, 5249, 5299 

— i Patócsi Péter 
— i lkk: Butkai István, Fenesi Bálint, Fe

renc János, Fodor Mátyás , Péter és Ta
más, Gál Demeter és János, Kályán A l 
bert, Antal és Györgyné, Magyari Pál, 
Monostori Mátyás, Szántó István 

— i halastó és malom 4704 
— i fn: Kőbánya, Körösbérc, Ombozitó-

gátja 
Gyékényes (Gyekenes) — Jichisu de Jos, 

B-Szoln/Kolozs m, h 2749 
— i Ágota: Ravasz Lukácsné és Balázs 2647 



— 1. még Alsó-, Felsőgyékényes 
Gyékényestó (Ghyekenestho), fn 3915—6 
gyémánt (gemanth) 4953 
Gyenge Albert, j b , Nagyfalu 3642 
Gyenyesegh-i János 1. Dienesi 
gyepes föld 5400 

betelepítése 3859 
feltörése 5395 

Gyéres (Geres, Gyeres) — Cimpia Turzii, 
Torda/Kolozs m, h 2623, 3361, 3999, 
4688, 4792, 5182, 5311 

— i Kecseti János 
— i lk: Seres György 
— i malom 2988, 5367 
Gyéres — Ghirisul Román, Kolozs m, h 

2797, 2981, 3020, 4292 
Gyéresszentkirály 1. Szentkirály/Síncrai 
Gyergfy 1. Györfi 
Gyergyó (Gyrghyo), székely szék, Csík 

sz/Hargita m, 5219—5200 
— i Lázár Ferenc és fel: Bikli Margit 
Gyerke, j b , Décse 3430 
Gyernyezeg 1. Gernyeszeg 
Gyerőfi (Gereffy, Gereoffy, Gerewffy, 

Gerewfy, Gerofi, Ghyerewfy, Gyerefy, 

Gyerewfy), Inaktelki, cs: Ábrahám 
3009; András 2562, 2570, 2588, 2629, 
3009, 3098, 3155, 3160, 3330, 3456, 3458, 
3477, 3741—2, 3908—9, 4179, 4401, 
4805, 4858, 5225, 5395; Andrásné: 
Jankán* Krisztina 3330; Andrásné : 
Erzsébet 3909; Druzsiana: Zutori Pálné 
4200; Sombori Györgyné 4932; 
Erzsébet: Bikali Ambrusné 4805, 4858; 
Nagy/Balog Gáspárné 5225, 5270; 
Ferenc 3009, 3137, 3155, 3173, 3477, 
3609, 3741—2, 3908—9, 4200, 4932, 
5395; Gáspár 4401—2, 5145, 5395; 
Katalin: Varzai Vaida Vasile fel 4805, 
5225; Mihály 2588, 3009, 4401—2, 4647, 
4782—3, 4858, 4898, 4932, 5269—70, 
5276, 5296—7, 5316, 5395, 5408; 
Veronika: Pál Benedekné 5270 

—-, Kiskapusi, Magyarkiskapusi, cs: A n 
na 4179; Benedek 3015; Balázs, Kolozs 
vm szolgabírája (1493) 2522, 2542, 2562, 
2570, 2588, 2629, 2637, 2704, 2710, 2808, 
2860, 2872, 3129, 3137, 3155, 3314, 3332, 

3356, 3477, 4425; Balázsné: Herceg A d -
viga 3137, 3314, 3332, 3356; Borbála: 
Was Domokosné 2633, 2729; Dávid 
2633, 2729; Gergely 2629, 2637, 
2710—1, 2799, 2808, 2929, 3015, 3018, 
3098, 3160, 4179, 4669; Gérgelyné: Ké
meri Katalin 2858, 3018; Imre és fel: Si-
roki Orsolya 4098; István 2542; János 
2588; Jeromos 4425; Katalin: Vitéz Ta-
másné 4425; Klára: Vajda Lászlóné 
4179, 4669; Márta : Zutori Jánosné 
4669; Miklós 3477, 3868, 4179; Pál 
5395; Zsigmond 3868, 3896, 3928—30, 
4024, 4072, 4179, 4215, 4217, 4373, 
4669; Zsigmondné: Ágota 3928, 4179; 
Magdolna 4755 

—, Szamosfalvi, cs: Antal 2593; Balázs 
5395; Dorottya 2593; Ferenc 3947, 
4034, 4187, 4197, 4217, 4304, 4350; Gás
pár 4350; Gergely 2541; Ilona: Barcsai 
Györgyné 2570, 5394; Imre 3284, 3477, 
3523, 3947, 4127, 4197, 4217, 4304, 
4359; Imréné: Kemény Ilona 4350; Ist
ván 2570, 2588, 2593, 2629, 2860, 
5394—5, 5407—8; Istvánné: I lona 
2562; Jeromos 4350; Klára: Héjasfalvi 
Ferencné 2593, 3284, 4197; László 4350; 
Már ton 3284, 3477, 3559; Mihály 4350, 
4353, 4424—5, 4625, 4797, 5394—5, 
5407; Mihályné: Anna 5395; Miklós 
3816; Miklósné: Orsolya 3816; Pál 
2593, 2637, 2710, 2832, 2808, 2886, 3117, 
3226, 3284, 3523, 4197, 4350, 4413, 4424, 
5394; Pálné: Györgyfalvi Ilona 3226, 
3523, 4413; Péter 2593, 2832, 2886, 3284, 
3559; Salatiel 4034; Skolasztika 2570, 
2593; Szaniszló 4350; Tamás 2611, 
2629, 2637, 2710, 3477, 3489—90, 3500, 
3559, 3947, 4197; Zsigmond 3947, 4350, 
4538—9, 4625 

—, Vásárhelyi, cs 2691, 4195: Anna 4089, 
4179; Boldizsár 3825, 4089, 4179, 4304; 
Fruzsina: Fejérdi Albertné 3110, 3825; 
Gáspár 3825, 4089, 4179, 4304, 5308; 
György 2637, 3110, 3152—3, 4179; 
Györgyné: Cseh Zsófia 2981, 3110; I lo
na 3825; László 2570, 2588, 2629, 2860, 
3456, 3458, 3477, 3609, 3741—2, 3818, 



3908, 4187, 4413, 4782; Lászlóné: Szele 
Klára 3818, 3902; Miklós 3152—3; Sa
latiel 3152—3, 3456, 3458, 3477, 
3608—9, 3613—4, 3646, 3741—2, 3825, 
3843, 3888, 3894, 4046, 4048, 4089, 4098, 
4127—8, 4179, 4304; Salatielné: Szilvási 
Ilona 3613, 3646, 4089, 4128, 4179, 4304 

—, Zutori , cs: Balázs 4373; Borbála: 
Szentgróti/Szentgirolti László deákné 
4425, 4802, 4891; Hona 4425; Imre 
4008—9, 4098, 4105—6, 4108, 4110, 
4365, 4371, 4373, 4425, 4494, 4745, 
4802; Imréné: Siroki Orsolya 4008—9, 
4098,4107, 4109, 4365, 4371, 4425, 4494, 
4745 

Gyerőkerék (Ghyerewkerek), fn 4220 
Gyerőmonostor (Gereomonostra, Gerew-

monostra, Ghyerewmonosthra, Gyerew-

monostra) — Mánástireni, Kolozs m, h 
2515—6, 2531, 2560, 2594, 2873, 2925, 
3698, 4034, 4957, 4965, 5017, 5061, 5118, 
5145 

— i Kabos cs, Kemény cs, Radó cs 
— i lkk: Bencze Ambrus, András , Balázs, 

Benkő, Dénes, János és Lukács, Egyed 
Péter, Hegedűs György, Kajon Máté, 
Kakas Simon, Sebestyén János, Tankos 
Lukács, Török Ferenc és György, Varga 
György 

— i fn: Vásármezőréte 
— 1. még Oláhmonostor 
Gyerőrévkereke (Ghyerewrewkereke), fn 

3895 
Gyerővásárhely (Gerewwasarhel, Ghye-

rewwassarhel, Gyerewwazarhel) — 

Dumbrava, Kolozs m, h 2562, 2593, 
3152—3, 3816, 3928, 4304, 4755, 4782, 
4932 

— i Gyerőfi cs 
— i lkk: Bíró Ábrahám, Szabó Mihály 
— i vám 4179 
— 1. még Vásárhely 
Gyertyánút (Gergyanwth), fn 2691 
Gyewrke 1. Györké 
gyilkos szolga 4544 
gyógykezelés 3125, 4050 
gyógyszerész, Budán 4519, 4545, 4663—4 
gyolcs 4952, 5241, 5350 

gyóntató 2516, 4358, 4362—5, 4716 
Gyorcyon 1. Görcsön 
Győ (Ghyew) — A1-, Felgyő, Csong

rád/M, h 3912 
— i Jakabházi Mihály és fel: Katalin, M i k 

lós 
Gyöngyfűző (Ghyenghfewzew) Mihály, 

polg, K v 4301 
Gyöngyös (Gyewngews), Somogy/M, 

puszta Lad közelében 3740 
Gyöngyöshalász 1. Halász 
Gyöngyöskerek (Gyewngyeskerek), fn 

3692 
Gyönk 1. Alsógyönk 
Győrbikk (Gyerbyk), fn 3125 
Györfi (Gewrghjfy, Gyergfy), Fürményesi, 

cs: Erzsébet: Somai Balázsné, János 
2941 

— István, Keresztúri, b 3794 
György (Gergely fia), jb , Bustyinc 2674 
— polg, t, Dipse 2809 
— kápl (1531), Egeres 4348 
— fráter, váradi ppk 1. Fráter György, 

Martinuzzi 
— szerz, K m 4939, 4959, 5055, 5073, 

5075—6, 5085, 5102, 5124—5 
— (László apja), polg, K v 4556 
— (Tamás orgonista fia), Somlyó 5302 
— johannita custos, Székesfehérvár 3046 
— magister, johannita lector, Székesfehér

vár 3046 
György (Georgh, Gergh, Gewrgh, 

Ghyewrgh), Karánsebesi, cs: László és 
Simon 4865 

— Antal, jb , Magyarkecel 5366 
— Ferenc, b 4772 
— Kelemen, jb , Beke 4031 
— Mihály, eskt 5332 
— Pál, jb , Kovácsi 4273 
Györgyfalva (Gerghffalwa, Ghyerghfalwa, 

Gyerghfalwa, Gyewrghfalwa) — Gheor-
ghieni, Kolozs m, h 2996, 3001, 3591, 
3750, 3878, 3984, 3986, 4323, 4695, 5017, 
5066, 5313—4 

—^i/Henke Antal 5066; Bálint 2572, 2697, 
3226; Bálintné: Túri Zsófia 2639; Bene
dek 5066; Boldizsár 5313—4, 5235; Bol-
dizsárné: Földvári Anna 5313—4; Gás-



pár 3488—9; György 3488—9; Ilona: 
Gyerőfi Pálné 3226; János 5066; Kristóf 
3092, 3488—90; Kristófné: Bár Anga-
léta 3488—9; László 2686, 2697; Miklós 
2686, 2850, 2938, 2987, 3092, 3226; Pál 
2850, 2938, 2987, 2995—6, 3092, 3226, 
4756; Potenciána 2697; Salatiel 2686, 
3456, 3458; Sebestyén 5066; Zsigmond 
2850, 3092, 3490; Zsófia: Polyák Albert
né 2987, 2995—6, 4756 

— i Fóris György, Kabos Bernát, Nagy 
Salatiel, Polyák Boldizsár 

— i lkk: Salgó Miklós, Szakács Mihály 
- i erdő 2850, 3092, 3489—90 

— i fn: Kosárúta , Köves, Oláhúta, Medve
szeg 

Györké (Gyewrke) István jb , Zsibó 3512 
Györkös (Gyerkes) Antal, j b , Elekes 2623 
Győrkút (Gyewrkwth), fn 4492 
Győrtelek (Georghtelek, Gyorghteleke, 

Gywrgtelke), Giurtelecu Simleului, 
Kraszna/Szilágy m, h 4773, 5418 

Győrtelek, Szatmár /M, h 4987—8 
Gyula (Gywla) — Giula, Doboka/Kolozs 

m, h 2628, 3332, 3344, 3356, 3660, 3737, 
3967, 4241, 4471, 4488 

— i Ágnes: Herceg Pálné 3037, Vitéz And
rásné 5278; András 4865; Gáspá r 5194, 
5278; János 3917, 3983, 4353, 4403, 
4443, 4452, 5262, 5278; M á r t o n 5278; 
Miklós 3037, 3983; Mihály 5007, 5194, 
5278, 5341; Pál 5278 

— i Erdélyi Dorottya: Porkoláb Tamásné, 
Erdélyi Pál, Indali Péter és Tamás , Val-
kai cs 

— i fn: Tisztás 
Gyula, Békés/M, v 
— i Anna: Barcsai Boldizsár, majd Draku-

lya László fel 5203—4; Borbála és Far
kas 4503; István deák, dési kamaraispán 
(1525) 3060, 3115, 4111; Mihály és fel: 
Bélai Anna 4503 

— 1. még Nagy gyula 
Gyula (Gywla) László, Monyarosi, vdi 

ember 3187—8 
Gyulafehérvár (Alba Gywla, Alba Jwlie, 

Feyerwar) — Alba Iulia — Karls-
burg/Weissenburg, Fehér m, v és vár 

2606, 2632, 3277, 4246—7, 4847, 4865, 
5318 

— i lkk: Borbély János, Veres Máté és fel: 
Ilona, Veres Sebestyén és Simon 

— i ppkk: Geréb László (1475—1501) 
2531, 2598—601, 2691, 2719, 2728, 
2786—7, 2924, 3029, 3031, 3034, 3070; 
Gerendi Miklós (1528—1531) 4223, 
4251, 4357, 4665; Gosztonyi János 
(1524—1527) 4047, 4132, 4144, 4171—4, 
4194; Statileo János (1531—1542) 4356, 
4457, 4469, 4474—7, 4482, 4578, 4612, 
4764, 4766; Turzó Zsigmond (1505) 
3375; Várdai Ferenc (1514—1524) 3620, 
3841—2, 3879, 3976, 3980, 3995, 4036, 
4040, 4047 

— i gubernátor: Albisi Bernát (1525) 4075, 
4171 

— i ppk-i vikárius: Enyedi (Wolphard) 
Adorján doktor (1536—1539) 4572, 
4716; Tordai Pál (1524—1525) 4047, 
4125, 4130 

— i — i kamarás: Baki Ambrus kk (1542) 
4764, 4766 

— i — i udvarbíró: Szentbertalani Dávid 
(1492) 2787; Szentmihályi Tamás (1524) 
4040, 4047; Vásárhelyi Gergely deák 
(1531) 4357 

— i kápt tagjai: Aradi Péter magister, dé-
kánkk (1486) 2597—2601; Baki 
Ambrus, szolnoki főesp, ppk-i kamarás 
(1542) 4764, 4766; Bálint, krasznai főesp 
(1524) 4047; Barlabási János magister, 
fehérvári főesp (1517) 3637; Bátai Máté , 
ugocsai főesp (1553) 5183—4; Belé
nyesi Gergely, éneklőkk (1485—92) 
2597—2601, 2786; (Budai) Udalrik, 
őrkk (1517) 3641; Cserényi Mihály 
magister, őrkk (1492—1502) 2821, 3262; 
Dénes, éneklőkk (1517) 3641; Gárdonyi 
Ferenc, dékánkk (1517) 3641; Imre, 
tordai főesp (1524) 4047; Jankafi Simon 
magister, kk (1505) 3336; János , 
fehérvári főesp (1524) 4047; Koppányi 
Gergely, dékánkk (1522—1530) 3860, 
éneklőkk (1524—5) 4047, 4121, 4162, 
4286, őrkk (1536) 4559; Krakkói 
Mátyás , kk (1492) 2785—7; Sándorházi 



Márton magister, fehérvári főesp 
(1501—1502) 3166, 3193, 3242; 
Sándorházi Tamás magister, kk 
(1524—1525) 4012, 4126; Sandrin, kk 
(1523—1526) 3955, 4166; Simon, dé-
kánkk (1524) 4047; Szeremlyéni Ferenc, 
prépost (1509—1539) 3641, 4487; 
Tamasnicai Bertalan, dobokai főesp 
(1500) 3151; Tomori Zsigmond, őrkk 
(1532—1533) 4381, 4383, 4399, 4412; 
Tordai Pál, hunyadi főesp és vikárius 
(1524—1525) 4047, 4125, 4130; Valkói 
János kk (1487) 2632; (Wolphard) 
Enyedi Adorján doktor, dobokai fősp és 
vikárius (1529—1539) 4275, 4572, 4716 

— i —, mint birtokos 2597—601, 2785—7, 
3123-4, 3167—8, 3299, 3349, 3591, 
3779, 4638 

officiálisa (1498—1501): Kéméndi 
István 3070, 3169 

— i —, mint hiteleshely 2780, 3100, 3220, 
3336, 3473, 3641, 3934, 4117, 4281, 5402 

— i ágostonos kolostor 4847 
— i pálos kolostor Szt. Erzsébet tiszteletére 

2598 
— i székesegyház Úr Színeváltozása-oltára 

és rektora: Antos Miklós magister 
(1505) 3348 

— i káptalani város 2787 
— i Szt. György-kapu 2601 
— i szőlő 2786 
— i fn: Csatárimái, Fövenyesrév 
Gyulafehérvári (de Alba Gywla) András, 

pálos szerz, Szentkirály 4246—7 
Gyulaj (Gywla) — Nyírgyulaj, Sza

bolcs/M, h 4734 
Gyulakúta (Ghywlakwtha, Gywlakwtha) 

— Fintinele, Maros sz/m, h 2776 
— i Balázs 2926, 2995—6; Balázsné: 

Györgyfalvi Zsófia 2926, 2996; Ferenc 
2926; Margit: Cseh Jánosné 2844; Mik
lós 2926, 2995; Péter 2844 

— i Székely Pál 
Gyulakúta — Gialacuta, Hunyad m, h 

2517, 2519 
Gyulakúta, Kraszna/Szilágy m, elpusztult 

település Kárásztelek közelében 4773 
— i halastó 4445 

Gyulas (Ghywlas, Gywlos, Gywlws) — 

Giulus, Kükül lő /Maros m, h 2585, 2865, 
2955, 3937, 4493, 4848 

Gyurkapataka (Gekepataka) — Jurca, B-
Szoln/Kolozs m, h 5299 

Gyügye (Gywgye), Szatmár/M, h 3620 
gyűlés, nemesi (diéta seu conventio) 3809, 

4048. L . még congregatio, közgyűlés 
Gyülevész (Gywlwez), Zala/M, h (Zala

szentlászló része) 
— i Benedek deák 4658 
Gyümölcsénes mögötti (Gymelchenes Me-

ghy), fn 4937 
gyümölcsfa 3727 
— szőlőben 3684 
gyümölcsöskert 3318, 3391, 3527, 3616, 

3820, 3830, 4579 
gyűrű 3749, 5241 
—, aranyból 3912, 4383, 4923, 4953, 5350 
—, gemmás és gyémántos 4953 
—, zafírköves 4383, 4953 
gyűrűspecsét 3028, 3150 
Gywrghffya 1. Giurgifia 
Gywrkan 1. Jurcan 

H 

Haas (Haz) Paul, polg, K v 3700 
Haczaki (Hacagy, Hachzaky, Haczaky, 

Hathczaky, Hatzaky), Járai, Felsőjárai, 
cs: Benedek 4341; László 3945—6, 4265, 
4303, 4341, 4521—2, 4823; Lászlóné: 
Lupsai Angléta/Angalit 3945—6, 4341, 
4521—2, 4823 

—, Sárdi, Osztrói, cs: András 3065, 3581, 
3608—9, 3661, 3765, 3938, 3955, 4046, 
4048, 4065, 4067, 4120, 4249, 4267, 
4547—8, 4566; Andrásné: Sztrigyi Bor
bála 4249, 4547—8, 4566, 5029; Anna 
4104, 4384; Bálint 3065, 3609, 4195; 
Dénes 3065, 3101, 3223, 3225, 3365, 
3609; Dénesné: Budai Ilona 3101; 
Fábián deák 4195; Ferenc 2671, 3065; 
Gáspár 2671, 3065, 3662, 3955, 4012, 
4058, 4126, 4260; Gáspár , konventi 
jegyző (1543) 4797; Gáspárné: Sándor
házi Már ta 4058, 4126; Gergely 3065, 



3609; István 2671, 3065, 3223, 3225, 
4104, 4384; Istvánné: Jankafi Zsófia 
4104, 4384; János 3808, 4711; Lajos 
5332; László 3065, 3609, 3820, 3830; 
Márton és Sára 3065 

Hada (Hada) Gergely, j b , Szentkirály 
4348 

Hadad (Hadad) — Hodod, K-Szoln/Szi-
lágy m, h és vár 2891, 3407, 3475, 4201, 
4284, 4417, 4659, 4947, 4961, 4981, 5120 

— i Móré János, Már ton és Péter 
— i udvarbíró: Móré János (1549) 4961, 

5120 
Hadadi (Hadadi) Albert, j b , Menyő 3072 
Hadadnádasd 1. Nádasd (K-Szoln/Szi-

lágy m) 
Hádahaza (Hadahaza), K-Szoln/Szilágy 

m, prédium Szilágyszeg és Bőnye kör
nyékén 2795 

hadfelkelés terhei 4866, 5376 
hadi adó 3950, 5179 
hadjárat 4917 
— a török ellen 3816—8, 5179 
Hadnagy Jakab, Mészkői, b 5035, 5052 
Hadrév (Hadrew) — Hádáreni , Tor

da/Maros m, h 3831, 3840, 4089, 5155 
— i András 4054, 4926; Antal és Demeter 

2522; János 3827; Már ton és Miklós 
2552 

— i Forró Boldizsár és Imre 
— i fn: Kerekberek 
Hagy a 1. Atya 
hagyaték 2655, 4301 
— egyház javára 2785—6, 3299, 4125, 

4231 
— kolostor javára 2712, 2858, 3213, 3295, 

3736, 4060, 4198, 4294, 4296—7 
— lelkiüdvért 3304, 4358 
Hagymás (Hagymás) — Hásmas, B-

Szoln/Szilágy m, h 5299 
Hagymásbodon 1. Kisbodon 
Hagymási (Hagymassy) Kristóf, Berek

szói és fel: Lévai Dorottya 5275 
háj, disznó- 2832 
Hajas (Hayas) Lénárt, jb , Cege 2854 
Hajdú (Haydw) Mihály, j b , Kémer 5085 
— Pál, jb , Kecel 5241 
hajó 4115 

Hajós (Hayos), Ongai, cs: Albert, András , 
Borbála, István, Katalin, László és Mar
git 3204; Tamás és fel: Domahidi Anna 
3176, 3204 

hal 3271, 3403, 5360 
—, jövedelem 3587 
— ajándékozása kolostor számára 3463 
Halábor (Halabor) — Hrabarovo, Be-

reg/SzU, h 
— i Eustachius 4579; György 4554—5, 

4579, 4625, 4627, 4884, 5426; Györgyné: 
Teke Anna 5426; Pál 5426—7 

— i gyümölcsöskert 4579 
— i fn: Szegszurdok, Szőlőskert 
Halacz 1. Halász 
halállomány felfrissítése 3755 
halastó 2526, 2545, 2563, 2576, 2588, 2621, 

2634, 2671, 2706, 2716, 2725, 2734, 2745, 
2748, 2787, 2804, 2807, 2809, 2816, 2824, 
2849, 2863, 2875, 2899, 2905, 2927—8, 
2957, 2968, 2974, 2985, 2988, 2997, 
3049—50, 3060, 3084, 3094, 3107, 3115, 
3136, 3187, 3215—6, 3253, 3270, 3299, 
3304, 3315, 3372, 3403, 3449, 3451, 3463, 
3510, 3532, 3551, 3566, 3624, 3629, 3638, 
3640, 3673—4, 3692, 3704—5, 3746, 
3751, 3755, 3771, 3774, 3783, 3803, 3812, 
3826—7, 3829, 3862, 3867, 3869, 3872, 
3892, 3915—6, 3920, 3947, 3989, 3992— 
3, 4060, 4111, 4120, 4166, 4198—9, 4203, 
4231,4263, 4280, 4321, 4325, 4358, 4369, 
4413, 4445, 4463, 4478, 4501, 4524, 4528, 
4569,4612, 4618, 4671, 4704, 4707, 4737, 
4758—9, 4779, 4792, 4830—2, 4942, 
4972, 4975, 4981, 5122, 5167, 5180, 5224, 
5238, 5360, 5366, 5373, 5375, 5395, 5411, 
5413, 5444 

— ásása 3375 
— áradása 3993, 5132 
— gátjának átvágása 3451 

javítása 3746, 3993 
— jobbágy tulajdonában 3947, 4198 
— karbantartása 2816, 3755, 4463, 5129 
— kiszáradása 3593, 4975, 5195 
— közös használata 2863 
— létesítése 2787, 2824, 2863, 3619, 3829, 

3992, 4442, 4445, 4866 
— őrzése 2807 

• 



— rendtartása 3674 
— vizének leeresztése 2725, 3451 
halastóhely 3735, 4274 
Halász (Halacz) — Gyöngyöshalász, He

ves/M, h 5253 
Halász (Halaz) Mihály, jb , Farnas 3699 
halászat 2588, 2716, 2725, 2863, 3403, 3989 
- közösben 3270, 3751 

— nagy hálóval 3915 
— zálogos birtokon 3989 
Haller, polg, Buda 2750 
— Péter szebeni polgármester (1550— 

1555) 5001, 5402; Péter fel: Kemény 
Katalin 5402 

Halmágy (Halmagh) — Hálmagiu, Za-
ránd/Arad m, h 3162 

— i Sandor/Moga Ioan 
Halmásd 1. Halmosd 
Halmosd (Halmosd) — Halmásd, Krasz

na/Szilágy m, h 3692, 3719, 3722, 3724 
háló, kis-, nagy- 3915 
hálókamara 3953 
Halom (Halom, Halon), székely nem 3340, 

3363, 3367, 3510 
haltartó (vivarium sive piscinula) 3992 
Hamar (Hamar) cs, Kv: Bálint és fel: Or

solya 4358; Boldizsár fam 4059 
Hamarrész (Hamarrez), fn 3058, 3274 
Hamvai (Hamway) György, dési kamara-

isp (1553) 5218, 5226 
HandorfX. Hondorf 
Hano László, jb , Sólyomkő 2611 
Hanussel (Hannwssel) Johann és Michael, 

polg K v 2707 
Hanusfalva (Hannosfalwa) — Hanusovce 

nad Topl'ou, Sáros/CsSz, mezőváros 
4279 

— i Darcsányi Ferenc, Sós Ferenc 
Hanusovce nad Topl 'ou 1. Hanusfalva 
Harai cs 1. Ha ró 
Haraklyán (Haraklyan, " Haroklyan) — 

Hereclean, K-Szoln/Szilágy m, h 2973, 
3802, 5065 

— i Borbála: Bozzási Györgyné 4035, 
4069, 4116, 4959; Ferenc 4981, 5060, 
5082; György 5409; István 4116, 4923, 
4981, 5060, 5078, 5082, 5409; János 
2521, 4981, 5060, 5078, 5082, 5409; Ka

talin 4116; László 4116, 4960, 4981, 
5060, 5065, 5073, 5078, 5082, 5409; 
Mihály 4981, 5060, 5078, 5082, 5409; 
Miklós, K-Szolnok vm alispánja (1555) 
3974, 4035, 4069, 4116, 4738, 4923, 
4959—61, 4966—7, 4969, 4982—3, 
5065, 5073, 5080, 5082, 5101, 5366, 
5409; Miklósné: Désházi Borbála 4116, 
4967, 5065, 5082, 5101; Miklósné: Újné
meti Erzsébet 5073; Péter 5409 

— i Orbán Gergely és Zsigmond, Rátoni 
Miklós, Szabados Ambrus, Terkes Lász
ló és Miklós 

— i lk: Dienes György 
Harangi (Haranghy, Harangy), Sámsoni, 

cs: Illés és fel: Bozzási Katalin 4970, 
5195, 5219 

— Demeter, aludvarbíró (1524), Léta 
4020 

— János, Erkedi, fam 3135 
Harangláb (Haranghlab) — Harangláb, 

Kükül lő /Maros m, h 2790, 3172, 3898, 
4320, 4380, 5166, 5347 

— i Antal 2756, 2923, 2984—6; Elek 2756, 
2922—3, 2984—6, 3863-^, 3937, 4320; 
Ferenc 5316; Ferencné: Bánffy Magdol
na 5316; Fruzsina 2923; György 2923, 
2984, 2986, 2991, 4300, 4320, 4671, 
5244; Györgyné: Erdélyi Klára 4300; 
Ilona: Váncsa Jánosné 2923, 4380; 
Katalin és Krisztina 2923; Mihály 4320, 
4671, 5244; Miklós 2756, 2923, 2984, 
2986, 3922, 4307, 4320, 4671, 5244; 
Miklósné: Bánffy Borbála 3922; Zsig
mond 2756, 2922—3, 2943, 2984—6; 
Zsigmondné: Sükösd Klára 2922 

Harangláb — Dzvonkovo, Bereg/SzU, h 
4872 

Haranglábi, Désfalvi, cs 1. Harangláb 
harangozás 5124 
Harangozó (Harangozó) cs, Kv : János és 

fel: Zsuzsanna, Orsolya 3032 
—/Kozma Tamás 5061 
Harasztos (Harazthos) — Frunzeni, Ko-

lozs/Maros m, h 2537, 2943, 3042, 3261, 
3375, 3867, 4843, 5373 

Harasztos — Podisu/Ciumeni, B-Szoln/ 
Szilágy m, h 5299 



Harasztos (Harazthos), fn 2948 
Harbachdorf 1. Hortobágyfalva 
harci készület, lóra 5280 
Harcó (Hotthczo) — Hár t áu , Maros sz/m, 

h 3385 
Harcsos (Harchos) Gergely, jb , Szentbene

dek 3597 
Hari (Hary) — Heria, Fehér m, h 3948, 

4285, 4290 
— i János deák 4290 
— i Erdélyi Péter 
Harina (Harynna) — Herina — Mönchs-

dorf, Doboka/B-Naszód m, h 2537, 3261 
— i Farkas 4841—3, 4879, 5144, 5264 
— i Farkas cs 
Harissas (Haryssas), fn 3661—2, 5274 
Harissasban (Haryssasban), fn 5372 
harmadfű (harmathfyw), tehén 4296 
harmadrendi nővér, ferences 3469 
Harmadvölgy (Harmadwelgh, tertiaria 

vallis), fn 4060, 4759, 5360 
Haró (Haro) — Háráu, Hunyad m, h 
— i Ágnes/Anna: Cselpezi Lászlóné 5015, 

5141; Jusztina: Tamási Lőrincné 5141; 
Mihály 2517, 2519; Sebestyén és fel: 
Szilvási Borbála 4719 

Hárombeznye (Harumbezne) — Bez-
nea/Delureni, Bihar m, h 3162 

Hárombizere (Harombyzere), Temes m, 
elpusztult település Cseri vára tar tomá
nyában 3264 

Háromkirályok-testvérület, K v 4328 
Háromszendrő ( Haromzenderew), Temes 

m, elpusztult település Cseri vára tarto
mányában 3264 

Háros (Haros), Pest/M, elpusztult telepü
lés Lakihegy és az azonos nevű Duna
sziget közelében 5031—2 

— i Kis Lukács 
Hárshalom (Hashalyom), fn 3766 
Hasdath 1. Hesdát 
Hasdát i (Hasdathy) Péter, j b , Szurdok 

3479 
Hassági (Hassagy) cs: Balázs, Dénes és 

fel: Kerecsényi Katalin, Ferenc és Imre 
5014; István, kir ítélőmester (1486) 2611 

haszonélvezet 2712, 3220, 4186, 5159, 5272 
— fenntartása 2661, 3915 

hatalmaskodás 2604, 3078, 3105, 3134—5, 
3165, 3296, 3531, 3730, 3742, 4195, 4468, 
4790, 4836, 4853, 5103—4, 5237, 5241, 
5277, 5305, 5323, 5332, 5354, 5368 

— konventi jegyzőn 2899 
— 1. még erőszakoskodás 
hatalom-bajvesztés 2585, 2596, 2663, 2772, 

2898, 3261, 3433, 3514, 3798 
határjárás 2691, 2740, 3225, 3400, 3525, 

4034, 4797, 4939, 5085, 5102, 5124 
határkő 2946 
határosztás 4848, 5345 
Határpataka (Hatharpathaka), fn 2691 
határrészek 4220—1 
határvita 3400, 4195, 4797 
Hatholdba (Hathholdba), fn 5355 
Hatholdszere (Hathholdzere), fn 4221 
hatósági eljárás megakadályozása fegyve

res kézzel 3004, 3230, 4939 
Hattyas (Hathyas), fn 2997 
Hatzfeld 1. Csomboly 
havas 4034 
Havasaifölde (Transalpina) 4117, 4267—8 
— i hadjárat 4268 
Havasi (Hawassy) cs, Tamásfalva: Bene

dek 4854; Imre 5231 
— Lőrinc, Szabolcsi, officiális 3699 
ház 2530, 2535, 2539, 2712, 2716, 2724, 

2767, 3039, 3060, 3086, 3221, 3239, 
3257—8, 3267, 3300, 3333, 3351, 3391, 
3463, 3539, 3563—4, 3575, 3593, 3651, 
3731, 3739, 3862, 3896, 3913, 3936, 3948, 
3953,4074, 4115, 4132, 4153, 4187, 4203, 
4328, 4338, 4358, 4362, 4433, 4463, 4524, 
4536, 4548, 4593, 4614, 4663—4, 4666, 
4745, 4750, 4776, 4790, 4793, 4797, 
4799—800, 4802, 4828, 4927, 4939, 
4971, 5092, 5124, 5169, 5229, 5250, 5276, 
5296, 5304, 5354, 5385, 5439 

—, apai 2582, 2589, 2634, 4785 
—, fából készült 5273—4 
—, kenézi nemes 3247 
—, kétszintes 3407, 3953 
—, kőből épített 2539, 3393, 3587, 

3919—20, 3992, 4156—7, 4166, 4296, 
4360,4382, 4391, 4427, 4443, 4484, 4742, 
4759, 4990, 5187—8, 5190, 5226, 
5296—7, 5318, 5353 



—, városi 3032, 3096, 3217, 3351, 3453, 
3566, 4208, 4266, 4358, 4364—5, 5047 

— bővítése 3953 
— építése 2943, 3260, 3281, 3333, 3335, 

3494, 3587, 3622, 3647, 3739, 3751, 4699, 
5026, 5062, 5096, 5157, 5273, 5304, 5335 

— értéke 3524, 3776, 4301—2, 4593, 4664 
— felégetése 5332 
— leégése 5335 
— megrohanása és lerontása 3105, 3247, 

3531, 5241 
— mentesítése jobbágyi szolgálatok alól 

5000 
házadomány hűséges szolgálatért 4663—4 
házasság, kényszerítésből 5343 
— nemes és jobbágy között 3225 
— i ígéret 3610 
— i szerződés 3576 
házasságtörés 3232—3 
hazaszeretet 4734 
házhely (hazahelye) 5247 
házi ékességek 3494, 3627, 3630, 4301, 

4360, 4759, 5328, 5335, 5402 
— holmik 3261, 4137, 4157, 5218 
Házsongárd (Hasongar, Hasongard, Ha-

songarth), fn 3295, 4328, 5047, 5091 
Hádáreni 1. Hadrév 
Harangláb 1. Harangláb 
Háráu 1. Haró 
Hásdate 1. Hesdát 
Hásmas 1. Hagymás (B-Szoln/Szilágy m) 
Héber dyn, eltűnt település, Teregova 

közelében, Karánsebesi kerület/Krassó-
Szörény m 5162, 5163 

Héderfája (Hederfaya) — Idrifaia — 
Ederholz, Kükül lő /Maros m, h 2537, 
2923, 2943, 3285, 3337, 3608, 3680, 3691, 
3945—6, 4046, 4048 

— i István, besztercei ispán (1493) 2537, 
2877; Mihály 2537 

— i Barlabási cs 
Hédervár (Hederwara), Győr /M, h 
— i Dorottya: Dragfy Bertalanné, Imre 

bán (1508) 3468—9 
Hedrehely (Hederhel), Somogy/M, h 3740 
Hegedűs (Hegedews) Ambrus, jb , Csúcs 

3835 
— György, jb , Gyerőmonostor 4195 

— János, jb , Csán 3435 
hegy 2526, 2539, 2623, 2691, 2740, 3267, 

3274, 3316, 3434, 3474, 3521, 3692, 3803, 
3895,4140, 4178, 4190, 4343, 4442, 4616, 
4628, 4671, 4703, 4741, 4797, 4941, 5047, 
5165, 5181, 5195, 5211, 5250, 5335, 5428 

Hegyeserdő (Hegyeserdew), fn 3685 
Hegymegirét (Heghmegyreth), fn 3640 
Héjasfalva (Heyasfalwa) — Vinátori — 

Teufelsdorf, Fehér /Maros m, h 
— i Ferenc 4197; Gergely 5346; János 

5332, 5346; Pál 5332; Vitályos 4615, 
5346 

Hektor (Yktar), Récsei, cs: Borbála: Dúl 
Máténé, Ilona: Tar Jánosné, Máté 3437 

Hellebrandt (Helybranth) Péter, polg, K v 
3232—3 

helytartó, kir: Báthory István (1529) 4270, 
4319; (Martinuzzi) Fráter György 
(1542—1551) 4767, 4785, 4797, 4815, 
4817, 4819, 4848, 4869, 4916, 4925, 4971. 
4977, 5005, 5007, 5011, 5046, 5081, 
5263; Nádasdi Tamás (1555) 5332, 
5418; Pestényi Gergely (1537) 4593 

—, nádori: Révai Ferenc (1551) 5108 
— helyettese: Mikola László (1543— 

1549) 4797, 4850, 4941 
Hemche 1. Henke 
Hemcs (Hemch) András , jb , Máté 3948 
Henc (Hencz), Újbudai, Patai cs: András 

2525, 3058, 3104; Brigitta: Porkoláb 
Zsigmondné 4005, 4479, 4482; György 
3921, 4572; Györgyné: Nagy Dorottya 
4572; Hona: Nagy Jánosné 4479; Margit 
és Mátyás 4005; Zsigmond 2525, 3006, 
3016, 3058, 3104, 3224, 3274, 3313, 3518, 
3525, 4479; Zsigmondné: Már ta 3016 

— Bálint, eskt 5278 
— Benedek, polg, K v 4190 
Hences (Henczes) Bálint, jb , Vaja 4961 
Henci (Henczy) Máté , Szintai, b 5218 
— Mátyás és fel: Bíró Anna, Bós, b 3685 
Hencse (Henche), Somogy/M, h 3740 
Henig 1. Henningfalva 
Henke (Hemche, Henke) Györgyfalvi, Pa

tai cs: András 4102; Anna: Nagy M i k 
lósné 2918, 3639; Antal 3712, 4549, 
5050, 5066, 5415; Balázs 3001; Bálint 



3001; Benedek 3712, 3846, 5050, 5066, 
5316; Dorottya: Miske Miklósné 4186, 
5050; Fruzsina: Tordai Anta lné 2896; 
Gáspár 4186; Ilona: Macskási Balázsné 
4102, 5415; István 2896; János 2918, 
2930, 3226, 3593, 3639, 3689, 3697, 3711, 
4052, 4099, 4102, 4186, 5066; Kristóf 
3092, 3190, 3194; László 3001; Miklós 
2938, 3001, 3024, 3059, 3092, 3609, 3683, 
4102, 4186; Orsolya: Fráta i Salatielné 
3712, 3846; Pál 2938, 3001, 3024, 3092; 
Péter 4102, 4430; id. Salatiel 2930, 3059, 
3593, 3609, 3639, 3689, 3697, 3711—2, 
3750, 3846, 3878, 3986, 3989, 4052, 4079, 
4099, 4102—3; Salatielné: Sulyok 
Katalin 3712; ifj. Salatiel, Kolozs vm 
szolgabírája (1530) 3683, 4186, 4326; 
Salatielné: Ilona 4186; Sebestyén 3712, 
4985, 5050, 5066, 5415; Zsigmond 3001, 
3092, 3190; Zsófia: Polyák Albertné 
2938, 3712 

—, Nagylaki, cs: Antal, Benedek, János és 
Sebestyén 5313 

Henke Benedek, Mikeházi, b 5151 
Henkeúta (Henkewtha), fn 2832 
Henningdorf 1. Henningfalva 
Henningfalva (Henyngfalwa) — Henig — 

Henningdorf, Fehér m, h 4104 
Hentheler Johann és Katharina apáca, 

polg, K v 5410 
Henyei Bernát, b 4984 
Herceg (Hercheg, Herczeg, Herczegh) cs, 

Kv: Antal 5047; Bálint 4362; Borbála, 
apáca 5410; Ferenc és Gáspá r 5047 

—, Ónoki, cs: Adviga: Gyerőfi Balázsné 
3356; Anna 3037, 3332, 3356; Ilona: 
Szentpáli Jánosné 3356; János 3799; 
Klára: Was Jánosné 3356; László 3799, 
4125, 4492, 4644, 4687, 4754; Lászlóné: 
Anna 3799, 4644, 4687, 4754; Magdol
na: Pósa Istvánné 3799; Margit: Tötöri 
Lászlóné 3246, 3292; Mihály 3246, 
3292; Mihályné: Lökös Lucia 3246, 
3292; Orsolya: Tamásfalvi Imréné 3356; 
Pál 2989, 3077, 3332, 3356; Pálné: Gyu
lai Ágnes 3037 

Herchey 1. Eresei 
Herencsény (Herencheny), Nógrád /M, h 

— i Benedek 4990; István 4990, 5227; Já
nos 4990, 5089, 5227; László 4990; Péter 
4990, 5089, 5227 

Herend (Herend), Veszprém/M, h 
— i Ozsvát, bálványosi udvarbíró (1497) 

3025 
Herényi (Hereny) Mihály, Csetneki, b 

3495 
Herepe (Herepe, Herpelye) — Herepea, 

Fehér/Maros m, h 
— i Gergely 4188 
Herepe — Herepeia, Hunyad m, h 2752 
Herepea 1. Herepe 
Herepei (Herepey), Bényei, cs: Fruzsina 

4141; Gergely 3203, 3865—6, 4141, 
4188, 4293; Gergelyné: Temesvári Orso
lya 3865—6, 4293; Gergelyné: Tötör i 
Ilona 4141; Katalin, Magdolna és Po
tenciána 4141 

Herepeia 1. Herepe 
Heresdorf 1. Galac (Doboka/B-Naszód m) 
Heri (Hery) István, jb , Katona 3288 
Heria 1. Hari 
Herina 1. Harina 
Herincse (Herenche) — Horincsovo, Má-

ramaros/SzU, h 2811 
Herkes 1. Erkes 
Hermán, fn 3684 
Hermánszeg (Hermanzeg), Szatmár/M, h 

3620 
hermelin 5241 
Hermen János, jb , Keresztúr 4151 
hernacz, posztófajta 4301 
Hernádkércs 1. Kércs 
Heromlóm 1. Hőhalom 
Herpa (Herpa), Bihar /M, elpusztult tele

pülés Sarkadkeresztúr ha tárában 4306 
Herpelye 1. Herepe 
Hesdát (Hasdath, Hosdaad, Hosdath) — 

Hásdate, Doboka/Kolozs m, h 3491, 
3506, 3510, 3859 

— i Dorottya 3850 
— i Porkoláb Balázs és fel: Boncza Do

rottya 
— i lkk: Bereck István és László, Fodor Si

mon, Folnagy István és Miklós, Kapás 
János, Kocsi István, Szabó Máté 

— i szőlő és erdő 3491 



— i fn: Nagyerdő 
Hesdáti (Hesdathy), Frátai , cs: Antal , Do

rottya: Cseh Péterné, Imre, Már ton , 
Miklós és fel: Orsolya 2650. L . még Hos-
dáti cs 

Hesdát torka (Hasdaththorka, Hesdath-

thorka, Hosdatthorka), fn 2804, 3449, 
3613 

Hetény (Hethen) — Hetona, Ugocsa/SzU, 
h 3822 

— i Benedek és fel: Keresztúri Katalin 
4112 

— i Fejes Ferenc és László 
Hetiur 1. Hétúr 
Hetona 1. Hetény 
Hétúr (Hethwr) — Hetiur — Marienburg, 

Kükül lő /Maros m, h 3094 
— i lkk: Székely Lőrinc és Tamás 
— i tóhely és erdő 3094 
Heud (Hywd), Fehér m, prédium Acintos 

közelében 2790, 2792, 2905, 3898 
Hévaszó (Heyauzo), Udvarhely sz/Hargi-

ta m, ma dűlőnév Felsőboldogfalva, Bi
kafalva és Miklósfalva határában 3035 

Heves (Hewes) vm, M 
— i birtokok 4751, 4947 
— i isp és alisp (1553) 5253 
hévíz 3261 
híd 3345, 3992—3, 4129, 4136 
— karbantar tása 4358 
Hida 1. Almás és Hídalmás 
Hídalmás (Hydalmas) — Hida, Dobo

ka/Szilágy m, h 2647, 2711, 2730, 2764, 
2913, 3026, 3158, 3292, 3433, 3679, 3768, 
3811, 4390, 5053, 5112—3, 5242—3, 
5304, 5317, 5319 

— i Huszár János, Kántor Balázs, Már ton 
és fel: Márta , Kántor Pál 

— i lkk: Nagy Mátyás , Tari/Varga Ferenc, 
Vagsa Máté 

— i malom 4649 
— i halastó 4442 
— i fn: Almás, Almásvize, Bodonkút, Kis-

rét, Mocsárkút , Nádastó , Zyel 
— 1. még Almás/Hida 
Hidas (Hydas) cs, Bodon: Gáspár 3598; 

Péter 3194 

Hidegfalu (Hydegfalw), Hunyad m, elnép
telenedett település Pozsga és Szolcsova 
táján a Maros bal partján 2752 

Hidegkút (Hydegkwth) — Vidacut — 
Kaltbrunnen, Fehér/Hargita m, h 2923 

Hidegpatak (Hydeghpatak, Pathak), Ka-
ránsebes/Krassó-Szörény m, eltűnt tele
pülés a Hidagu patak völgyében, Tere-
gova közelében 5162—3 

Hidegvíz (Hydegwiz) — Cálvasár — Kalt-
wasser, Fehér/Szeben m, h 2541, 3898, 
3961, 4064 

Hídelve (Hydelwee), városrész Kv-on 
5091, 5410 

Híd utca (Hydwcha, Hydwcza, piatea pon

tina) utcanév Kv-on 3032, 3453, 
4301—2, 4365 

Hídvég (Hydweg, Hydwyg) — Máeriste, 
Kraszna/Szilágy m, h 4039, 4773 

— i Bóc Antal 
Hilye (Hyllye), Fehér m, eltűnt település 

Szentjakab közelében 2685, 2905 
Himtelke (Hynthelke), Kolozs m, eltűnt 

település Zentelke közelében 2640 
híresztelés 3610 
Hispan Bertalan, fam, Mogyoró 4550 
hitbér és jegyajándék 2525, 2562, 2564, 

2570, 2591—2, 2656, 2677, 2680, 2711, 
2753, 2772, 2779, 2801, 2812, 2852, 2872, 
2880, 2886, 2898, 2905, 2931—2, 2937, 
2948, 2953, 2985, 2988, 3004, 3037, 3079, 
3111, 3127, 3143, 3162, 3231, 3240— 
1, 3282—3, 3292, 3303, 3330, 3341, 
3374, 3407, 3437, 3454, 3475, 3509— 
12, 3534, 3567, 3613, 3617, 3629, 3637, 
3661, 3715, 3734, 3760, 3766, 3799, 
3829—30, 3848, 3871, 3909, 3915, 
3928, 4081, 4097, 4133-4, 4159, 4200— 
1, 4258, 4316, 4350, 4371—2, 4407, 
4443, 4581, 4631, 4648, 4691, 4699,4784, 
4810, 4830, 4923, 4939, 5055, 5104,5130, 
5182, 5232, 5271, 5348, 5359, 5380, 5397, 
5402 

hitelben vásárolt áru 4167, 4180 
hiteleshely 2536, 2639, 2766, 2779 
hitújítás 5187, 5190 
— kezdetei Kv-on 4833, 4893 



Hivvölgyecseréje (Hywwelghechereye), fn 
2921 

Hobavica ( Hobawycza) — Hobita, Hu
nyad m, h 4012 

Hobita 1. Hobavica 
Hodisu 1. Hódosfalva 
Hodod 1. Hadad 
Hódos (Hódos, Hodoz), Somogy/M, el

néptelenedett település Kadarkút hatá
rában 3740 

Hódos , Szatmár/M, elpusztult település 
Zsadány és Amac között 

— i Baltazár, Ferenc és Miklós 4798 
Hódos (Hódos, Hodoz), Miháldi, cs: Imre 

és László pap 4853, 4935—6 
Hódosfalva (Hódos, Hodosfalwa) — Ho

disu, Kolozs m, h 3723, 5319 
Hódosi (Hodosy), Sámsoni, cs: Anna: 

Tabiási Péterné 4152, 4649; Ferenc 
4131, 4152, 4422, 4454, 4646, 4648—9; 
Ferencné: Valkai Zsófia 4646, 4648—9; 
Katalin: Sermel Ambrusné 4152; Kris
tóf 4649; Magdolna 4649; Miklós 4131, 
4152, 4454; Simon és fel: Sámsoni Ágota 
4152 

Hódos tó (Hodostho), fn 3532 
Hogendorf 1. Hondorf 
Hója (Hoya), fn 4628, 4703 
hold (területmérték) 2619, 2822, 2832, 

2979—80, 2988, 3070, 3075, 3093, 
3232—3, 3501, 3684, 3727, 3889—90, 
3895, 3923, 4008, 4028, 4039, 4097, 4148, 
4178, 4221, 4297, 4301, 4322, 4328, 4358, 
4611, 4637, 4905, 4915, 4937, 4980, 
5019—20, 5023, 5035, 5045, 5047, 5051, 
5084, 5088, 5091, 5181, 5187, 5190, 5229, 
5274, 5297«, 5328, 5335—6, 5355, 5357, 
5366, 5372, 5428 

—, kir mértékű 3004 
Hollódombja (Hollodombya), fn 2740 
Hollópataka (Hollopathaka), fn 2740 
Holtmaros (HolthMaros) — Mures-

Mort/Lunca Muresului, Torda/Maros 
m , h 3519, 3723, 4550, 4718, 5412 

— i lk: Bogács Bálint 
— i fn: Gödöralja 
Holtvízszege (Holthwyzzege), fn 2997 
Homok, fn 5277 

Homokúta (Homokwtha), fn 5277 
Homonnai (Homonnay) Borbála: Kendi 

Ferencné 5119, 5182. L . még Druget cs 
Hondorf (Handorff) — Viisoara — Ho

gendorf, Kükül lő/Maros m, h 2717, 
4507, 4543 

Hont (Honth) vm, CsSz 5275 
Hontfüzesgyarmat 1. Gyarmat 
Hontianska Vrbica 1. Gyarmat (Hont m) 
Hopprys 1. Opris 
hordó 2556, 3538, 4328, 4360 
—, boros 2556, 3042, 4180, 4301, 4313, 

4358, 4362, 4539, 5196, 5241, 5276,5328, 
5335 

Horgas, fn 4915 

Horgasba, fn 5355 
Horgaskút (Horgaskwth), fn 3890 
Horgostó (Horgastho), Temes m, elpusz

tult település Cseri vára ta r tományában 
3264 

Horhi (Horhy), Pilis/M, elpusztult telepü
lés Tárnok környékén 2657 

Horincsovo 1. Herincse 
Horlacea 1. Jákótelke 
Horoatu Cehului 1. Horvát (K-Szoln/Szi-

lágy m) 
Horoatu Crasnei 1. Horvát (Kraszna/Szi

lágy m) 
Hort (Horth), Szabolcs/M, elpusztult tele

pülés Balmazújváros közelében 3264, 
5381 

Hortobágyfalva (Horthobagfalva) — Cor-
nátel — Harbachdorf, Fehér/Szeben m, 
h 2790 

Horvát (Horwath másként Pethenyeffal-

wa) — Horoatu Crasnei, Kraszna/Szi
lágy m, h 2521, 2527, 2696 2713, 3021, 
3454, 4613, 4699, 4821—2, 5125, 5164, 
5280, 5303, 5332, 5418 

— i Antal pap 5366 
— i Nagy Balázs, Gáspár és János , Peres 

András, János , László és Margit: Kale 
Istvánné 

— i lkk: Ányos Péter, Bábonyi Illés és Já
nos, Bakó György, Barla Ambrus, Bekő 
Tamás, Csine Péter, Csobod András és 
István, Deák Benedek, János és Pál, 
Erős Barnabás, Fazokas Máté , Gál De-



méter, István és Jakab, János deák, Ka
tona Ferenc, Keceli Ambrus, András, 
Demeter, György, Imre, Lukács és M i 
hály, Kerthy Márton, Kovács András és 
Péter, Kupás Gergely, Mozog András, 
Oláh Péter, Szabó Ferenc, Szász Péter, 
Szekeres Benedek, Szőcs Máté , Tó th 
György, Vadas Bálint 

— i malom 2634, 3501, 3802 
— i szőlőhegy 5366 
— i fn: Serlice/Silice 
Horvát — Horoatu Cehului, K-Szoln/Szi-

lágy m, h 3475, 4201, 4417, 4659 
Horvát (Horwath, Horwathyspan), Ádá-

mosi, Mikeszászi, Szebeni, Vingárti, cs: 
Ambrus 3678; Gáspár 2532, 3288, 3347, 
3661—2, 3721, 3779, 3826—7, 3841—2, 
3915, 3925, 3937, 4004, 4024—5, 4104, 
4499; Gáspárné: Mikola Katalin 3347, 
3826—7, 3841—2, 4025; György, kir al-
kincstartó és almási vn (1543) 4801, 
4803, János 2532, 3779, 4894, 5259; Já
nosné: Pázmány Anna 3779, Romhányi 
Zsófia 4894; Romhányi Már ta 5259; 
Katalin: Mikola Istvánné 3721; Máté 
5259; Mihály, a diódi vár praefectusa 
(1543) 2532, 3618, 4801; Pál 2530, 2532, 
2550, 2667, 2672, 2744, 2802, 2983; Pál
né: Brigitta 2532; Tamás 3841—2 

—, Bőnyei, cs: István 5055, 5098; István
né: Dorottya 5098 

—, Kóródi , cs: Mátyás és fel: Szentpáli 
Erzsébet 2564—5 

—, Sződemeteri, cs: Anna 5383—4; (Zi-
milovit) György, tasnádi udvarbíró 
(1539) 4690, 4976, 4992, 5003, 5090—1, 
5308, 5383—4, 5389, 5399; Györgyné: 
Bánffy Katalin 4690, 4976, 4992, 
5090—1, 5308, 5383; Katalin: Körösi 
Jánosné 5308, 5383—4; Klára és 
Petronella 5383—4 

—, Újbudai, cs: Kálmán 4573; Tamás, 
Kolozs vm-i alszolgabíró (1543) 3955, 
3975, 3980, 3990, 4036, 4797 

—•, Vázsonyi, cs: János, Márk és Péter 
3030 

Horvát Antal , Oroszfáji, b 4352 
— ' Gergely, vn (1538), Almás 4637 

— István, Keresdi, ü 4507 
— Iwan János, b 2894 
— János, Kidéi, b 5201, 5278 
— Kelemen, jb , Gorbó 4557 
— Máté, jb , Papfalva 2832 
— Mihály, Alcinai, b 3678 
— N . , jb , Galac 3640 
— Vid, Újnémeti, b 5073, 5080, 5083 
Horváti (Horwathy) Ambrus és János, j b , 

Magyarkecel 5366 
Horvátkimle 1. Belsőkimle 
horvátországi részek 3604 
Hos (Hos) cs, Kv: Orsolya apáca és Pál 

5410 
Hosdaad 1. Hesdát 
Hosdáti (Hasdady, Hasdaty, Hosdathy), 

Járai, Felsőjárai, cs: András 3611, 
3687—8, 3945; Andrásné: Lupsai Ang
léta 3945; Benedek 3946, 4823; Erzsébet 
5419; Margit 3946; Már ton 3946; 4823, 
5419; Mártonné: Sulyok Borbála 5419. 
L . még Hesdáti cs 

Hosu (Hozzw) Petru, jb , Meregyó 4914 
Hosztfi (Hozzthffy) Mihály, jb , Kecel 

5241 
Hosszú (Hozzw), fn 4915 
Hosszú (Hozzw) András , jb , Felsőjára 

4379, 4901 
— Erzsébet, polg, K v 5047 
Hosszúaszó (Hozwazo, Hozyazo, Hozzy-

wazo, Hozzwazo, Hwzywazo) — Valea 
Lungá — Langenthal, Kükül lő/Fehér 
m, h 3288 

— i András 3500; Bálint 3333—4; Ferenc 
2865, 2955, 3190, 3579; Ferencné: Suky 
Potenciána 3579; Gergely 2522, 3001, 
3289, 3500, 3865; Gergelyné: Vitéz Hona 
3500; György 2865, 2955, 3001; 
Györgyné: Szentpáli Anna 2955; János
né 3288; Katalin: Was Balázsné 3288, 
3333—4; László és fel: Orsolya 3866; 
Márton 2865, 2955 

— i malom 3710 
— i fn: Nagyküküllő 
Hosszúaszó — Dlhá Ves, Gömör/CsSz, h 

5217 
Hosszúaszói (Hozywazay, Hozywazo, 

Hozzuassay), Peterdi, cs: Dorottya: 



Was Jánosné 5358; Erzsébet: Maray 
Gálné 5358; Gáspár 4870, 5358—9; Ka
talin: Liptai Miklósné 5359; Mihály 
3789, 4120, 4870, 5358; Mihályné: Pe-
terdi Katalin 3789, 4870, 5358—9 

Hosszúba (Hozzwba), fn 5274 
Hosszúberek (Hozzwberek), fn 5355 
Hosszúfeljáróföld ( Hozzwfelyarofewld), 

fn 5084 
Hosszúliget (Hozywlygeth, Hozzwlwgeth) 

— Sulighete, Hunyad m, h 3383, 
4433—6, 4552 

Hosszúmező (Hozymezew, HuzywMezew, 

Hozzwmezeo) — Cimpia, Kraszna/Szi
lágy m, h 2617, 2820, 2871, 3111, 3116, 
3282, 3423, 4259, 4361, 4825, 5026, 5143, 
5273 

Hosszúmező — Cimpulung la Tisa, Mára-
maros m, h 

— i Benedek, Borbála: Izbugyai Istvánné, 
György és fel: Erzsébet 4950 

Hosszúpályi (Hwzwpaly), Bihar/M, h 
4659 

Hosszúpatak (Hozywpathak), fn 3316 
Hosszúszőlő (Hozzyzelew), fn 3702 
Hosszútelek (Hozzwthelke) — Dostat — 

Thorstadt, Fehér m, h 4876 
— i Apollónia: Bonyhai V id deák fel 

4875—7; Ferencné: Liptai Anna 5375 
Hosszútelki (Hozywthelky, Hozzythel-

k e - í ) , Botházi, Hosszútelki, cs: 
Menyhért 4551; Péter 3909, 4073, 4542, 
4575, 4585; Péterné: Erzsébet 3909 

—, Kiskendi, cs: Gáspár 3618, 3961; Ist
ván 3618 

Hosszútelki László, Tompaházi , b 3618 
Hotthczo 1. Ha rcó 
hozomány 3749, 3756, 3912 
— elköltése 3770, 3778 
Hozzw 1. Hosu 
Hőhalom (Heromlom) — Vurpár — Burg-

berg, Szeben sz/m, h 3678 
— i lkk: Pinder Michael, Wyzmon Martin 
Hrabarovo 1. Halábor 
Hriadky 1. Gerenda 
Huedin 1. Bánffyhunyad, Hunyad 
Hunedoara 1. Hunyad, Vajdahunyad 
Hunyad (Hwnyad) vm 2737 

— i birtokok 2517, 2519, 3709, 4223, 4578 
— i ispán: Bikli János (1502) 3261, 

3272—3 
Hunyad (Hwniad, Hwnyad) — Hunedoa

ra — Eisenmarkt, Hunyad m, mv és vár 
3261 

— i (Corvin) János 2752 
— i vn: Temesvári Vince (1491) 2737 
Hunyad — Huedin, Kolozs m, mv 3126, 

3130, 3177, 3179, 3586—7, 3596, 3720, 
3723, 4002, 4034, 4913, 4976, 5090, 5106, 
5256—8, 5319, 5406 

— i Antal deák 5000, 5249 
— i lkk: Bagics Péter, Bakó Benedek, Ba

lázs Ferencné, Balog Máté, Bojár 
György, Bolgár Ambrus, Ferenc Ger
gely, Ila László, Kádár Fülöp, Katona 
András, Kerekes István, Kovács Miklós, 
Kozma Ferenc, Lénárd István, Moldva 
Mihály, Nagyandrás Miklósné, Poci 
András , Szabó Benedek és Ferenc, Ta
kács István, Tóthgyörgy Lukács, Török 
András , Várdi István, Varga Mihály, 
Zsombori István 

— i plb: Mihály (1487) 2632 
— i Szt. Erzsébet-plébániatemplom és 

Krisztus teste-oltár 2632 
— 1. még Bánffyhunyad 
Hurez-Poinitá 1. Bagolyfalva 
huszadszedő, brassói: Kálnai András 

(1525) 4117; Kóródi Demeter (1525) 
4117—8 

Huszár (Hwzar) Bálint, Szengyeli, b 3194 
— Benedek, Kisbudaki, és fel: Mihálcfalvi 

Erzsébet, b 4634 
— János, Hídalmási, b 3158 
— Pál, jb , Sárd 4548 
Huszárc (Hwzarcz), Körös/J , elpusztult 

település 2675 
— i András és György 2673—5 
Hwgath, fn 5072 
Hwkorikon, fn 4797 
Hwzywazo 1. Hosszúaszó 
Hühnerdorf 1. Gainár 
hűség jutalmazása birtokkal 3754 
hűtlenség (politikai) 4139, 4370—2, 4520, 

4534, 5012, 5196, 5373-4 
hüvely, ezüstből 3443 



Hyklod-i 1. Iklódi 
Hywd 1. Heud 
Hywl, fn 3727, 4297 

1,1 

Iablanita 1. Jebasnya 
Iacobeni 1. Szentjakab (Torda/Kolozs m) 
ládára 1. Kisjeder 
Iancu (Jankó) Mihai , j b , Oláhkecel 5366 
Iára de Mures 1. Jára, Felsőjára (Tor

da/Maros m) 
Iaz 1, Alsó-, Felsőjáz 
Ibrányi (Ybrany) István és Péter, Vajai, 

magisterek, ü 3745 
Iclod 1. Iklód (Doboka/Kolozs és Kükül-

lő/Fehér m) 
Ida (Ida) — Viile Tecii — Grosseidau, K o -

lozs/B-Naszód m, h 2537, 2807, 3261, 
3375, 4767 

— i halastó 2809 
Ideciu de Jos, — de Sus 1. Idecs 
Idecs (Idech) — Ideciu de Jos, — de Sus — 

Unter-, Obereidisch, Torda/Maros m, h 
3264 

Idecspataka (Idechpathaka) — Idicel — 
Eidischbach, Torda/Maros m, h 3264 

Idicel 1. Idecspataka 
Idiciu 1. Jövedics 
idézés, perbe 2659, 2795, 2815, 2877, 2988, 

3000, 3004, 3173, 3586, 3618, 3796, 4227, 
4553, 4720, 4939, 5085, 5126, 5309 

—, rövid úton 3694—6, 3782, 3792, 3805, 
3847, 3849, 3860, 3929, 3945, 3948, 3962, 
4002, 4043, 4048, 4084, 4647 

Idrifaia 1. Héderfája 
Iernut 1. Radnót 
ígéret, házasságra 5343 1 

Ighisdorf 1. Ivánfalva (Fehér/Szeben m) 
Igrice (Igrecz, Igrecze, Igreczy, Igryczy, 

Ygrecz) — Igri^a, Doboka/B-Szoln/Ko-
lozs m, h 3588, 3590, 3723, 4002, 4055—6, 
4059, 4063, 4581, 4769—70, 4778, 5319 

Igrita 1. Igrice 
íjgyártó (arcupar, Igartho) cs, Kv: Balázs 

és fel: Katalin 4338; Gergely, domonkos 
szerz 2725, 2832; Péter deák 4338 

— János és fel: Töki Katalin, Cege 3143 
Ikland (Ikland, Ykland) — Icland, Tor

da/Maros m, h 2790, 2792, 2962, 2995, 
3190, 3194, 3219, 3264, 4720, 4814 

— i lk: Kenéz Bogdán 
— i halastó 5129 
Iklód (Iklod, Yklod) — Iclod, Dobo

ka/Kolozs m, h 2843, 3529, 4306, 4672, 
5105 

— i Benedek 2881, 3139, 3566—7, 
3805—6, 5271; Benedekné: Kodori Ág
nes 3566—7, 3805—6, 5271; Demeter 
2818; Domokos 2876, 3567; Domokos-
né: Was Magdolna 2876; Margit 2876; 
Már ton 2880, 3086, 3530; Már tonné: 
Drági Potenciána 2880; Máté 2818; 
Ozsvát 3567; Zsófia: R a d ó Györgyné 
3567, 3805—6, 5271 

— i Bánffy Mihály, Dési Péter, Fodor Ist
ván 

— i lk: Kelemen kenéz 
— i kastély 3749, 4930, 5304, 5319 
— i malom 3749 
Iklód — Iclod — Mikluden, Küküllő/Fe-

hér m, h 5049 
Iklódi (Hyklod-i Yklody), Máté , Pénteki, 

fb 3304, 3558, 3560 
Iklódszentiván (Iglodzenthywan, Iklod-

zenthiwan, Yklodzenthywan), B-Szoln/-
Kolozs m, elpusztult település Iklód ha
tárában 3005, 3207, 3329, 3347, 3530, 
3963, 5255, 5369 

— i Kálmán 5278 
— i lkk: László Ágoston, Székely István 
— i malom 5239 
— 1. még Szentiván 
iktatás birtokba 2517, 2519, 2549, 2597, 

2659, 2703, 2737, 2807, 2809, 2833—4, 
2838, 2845, 2855, 2857, 2988, 2994, 
3015—6, 3038, 3045—6, 3077, 3120, 
3173, 3177, 3179, 3187—8, 3190, 
3193—6, 3203, 3581, 3585—6, 3591—2, 
3597—8, 3678, 3699, 3929, 4227—8, 
4259, 4327, 4452, 4551, 4553, 4565, 4571, 
4625, 4627, 4676, 4940, 5196, 5231, 5235, 
5267, 5308—9 

megakadályozása fegyverrel 3004, 
3581, 4553, 5085, 5102, 5309 

\ 



iktatólevél 2549 
Ila (Yla) László, jb , Hunyad 3596 
Ilholcz 1. Irholc 
Ilié 1. Ilye, Ilyefalva 
Ilioara 1. Ilye (Torda/Maros m) 
l ik (Elk), Szatmár/M, h 4468 
liléd (Iled, Ileththelke, Ylleed), K -

Szoln/Szatmár m, prédium Girolt hatá
rában 2722—3, 2870, 3677 

Illés fam, Sólyomkő 2663 
Illési (Illyesy) Antal , j b , Szentmargita 

3004 
Ilona asszony, felp 2512 
— (Gyerőfi Borbála anyja), b 2629 
— (Hesdáti Miklós anyja), b 2650 
— szolgáló, Papfalva 2832 
— (Tamás orgonista leánya), Somlyó 

5302 
Ilosva (íloswa, Yloswa) — Ilisua, Krasz

na/Szilágy m, h 2820, 2871, 3033, 3111, 
3116, 3423, 4259, 4361, 4790, 4825, 5026, 
5088, 5143, 5223 

— i Bernát 5418; Femia: Mándi Ambrus, 
majd Császári András fel 3116; Imre 
5102; István, váradi segédppk (1553) 
5263; Jeromos 2870—1, 3029, 3078, 
3113—4, 3116, 3282; Jeromosné: Kata
l in 3116; Kilián 3029, 3078, 3113—4, 
3116; Kiliánné: Borbála 3114, 3116; M i 
hály deák, Kraszna vm alisp (1555) 
2617, 4825, 5102, 5143, 5219, 5366; M i 
hályné: Majádi Katal in 4825, 5143; 
Miklós 2870—1, 3113, 3116, 5273; Pál 
2617 

— i Cseh Miklós, Dobai János, Gerbert cs, 
Majádi Gergely és István, Nádasi Boldi
zsár és Miklós, Olcsárdi Vitályos, Ternói 
Zsigmond, Tordai András és fel: Majádi 
Zsófia 

— i lkk: Bíró Lőrinc, Bodor Albert, 
Bőnyei Mátyás, Kis Demeter és Ferenc, 
Nádasdi Boldizsár, Nagy Tamás, Nemes 
Péter, Sinka János deák, Szarvadi 
Miklós, Székely István 

Ilusberke ( Ylwsberkee), fn 3536 
Ilye (Hlye, Ylle, Yllye) — Ilia, Hunyad m, 

mv 3273, 4726 
— i Péter deák 4726 

— i kastély és udvarház 2897 
— 1. még Ilyefalva 
Ilye — Ilioara, Torda/Maros m, h 2953, 

2976, 2995, 3372, 3791 
Ilyefalva (íllyefalwa) — Ilia, Hunyad m, h 

2517 
— i Dienesi László 
— 1. még Ilye 
Ilyes (Illyés, Ylyes), Nagydobai, cs: Fülöp 

4393; Gergely 2702; György 4392—3; 
Tamás 4393 

— Balázs és Gergely, jb , Széplak 5124 
— György, jb , Fodorháza 3539 
— Pál, Csomafáji, eskt 5278 
Ilok 1. Újlak (Valkó/J) 
Imre, plb (1538), Böszörmény 4666 
— tordai főesp (1524), Gyfv 4047 
— deák, fam, Kisesküllő 4539 
— plb és dékán (1523), K m 3903, 3919 
— szerz, K m 3972, 3976, 4022, 4035, 4720 
— deák, polg, K v 2520 
— deák, scolasticus (1510), Szentgotthárd 

3560 
— jb , Szomordok 2565 
Imre (Imre) Ambrus, jb , Ónok 5328 
— Gáspár, Csomafáji, eskt 5278 
— István, j b , Bőnye 5098 
— Orbán, b, Űjnémeti 5073 
Inaktelke (Inacteleche, Inakthelke, Ynak-

thelke) — Inucu, Kolozs m, h 2562, 
2570, 2588, 2593, 2629, 3152—3, 3155, 
3609, 3874, 3908, 3928, 4108, 4127, 4304, 
4353, 4401, 4782, 4858, 4932, 5395 

— i (Gyerőfi) András 2629 
— i Gyerőfi cs 
— i lk: Tóth Kelemen 
— i fn: Nyár ló , Szentpálirész, Szentpáli

szer 
Ináncsi (Inachy, Inanchy), Kisbudaki, 

Borsai, cs: Bálint 4385, 5316; Borbála, 
Katalin és Mihály 4385, 5426—7; Mik
lós 4385, 5278, 5305—6. L . még Iván-
csi cs 

Incsel (Ewnchel, Incel, Inchel, Inchewl) — 

Ciuleni, Kolozs m, h 3797, 3929, 3939, 
3985, 4155, 4210, 4483, 4620, 5116, 5425 

— i lkk: Bere Ilié, Cioras, Crete Petru, Mos 
Andrei, Tamás András 



— i malom 5130 
Indal (Indal, Yndal) — Deleni, Torda/Ko-

lozs m, h 2549, 2840, 2998, 5376 
— i Anna: Baládfi Mihályné 3737; Apol

lónia: Bakó Gergelyné 3790; Benedek 
3737; Borbála: Nagy Miklósné 3384; 
Gáspár 5316, 5332; Gergely 3737; Imre 
3384, 3483, 3790; István 2602; János 
3737; Katalin: Borz Mihályné 3790; Or
solya: Szentmihályfalvi Vitályosné 
3483; Pál 2989, 3737; Péter 3737; Tamás 
3737 

— i Fancsika Benedek és Fóris , Kis (par

vus) István 
— i lkk: Fodor János, Stefan kenéz 
— i halastó 2849, 2859, 2875 
— i fn: Mikespataka 
Indali (Indaly), Csomafáji, Gyulai, Kidéi, 

Zalai, cs: György 4057; Imre 5278; Já
nos 4057—8; Péter 3967, 4057, 4689, 
4744, 5278; Petemé: Budaházi Effra-
xia/Veronika 4689, 4744; Tamás 3967 

Indalpataka (Indalpaíhaka), fn 3424 
Ingodály (Ingodal) — Mighindoala — En-

genthal, Fehér/Szeben m/h 3678, 3961, 
4064 

ingóságok 2629, 2651—2, 2655, 2978, 
2995, 3031, 3096, 3163, 3250, 3261, 3295, 
3475, 3555, 3737—8, 3900, 4097, 4208, 
4240, 4306, 4312, 4328—9, 4338, 4364, 
4835, 4952-^1, 4992, 5010, 5055, 5076, 
5121, 5229, 5234, 5271, 5276, 5431 

— elzárása pecséttel 4077, 5237 
Inke (Nyke), Somogy/M, h 3264 
Innensőhegy (Innenchewhegh), fn 3521 
Inó (Ino) — Ináu, K-Szoln/Szilágy m, h 

4417, 5418 
ínség 3975 
Inucu 1. Inaktelke 
Ioan (Barbul fia), b, Livádia 2980 
— vd, kir ember, Oláhgorbó 3045 
Iobágeni/Valea 1. Jobbágyfalva 
Ionas (Jonaz), jb , Lupsa 4255 
lován (Jowan) Mihai, j b , Nagyaklos 3631 
Ipolynyék 1. Alsónyék 
Ipolytarnóc 1. Tarnóc 
Ipp (Ipp, Ipph) — Ip, Kraszna/Szilágy m, 

h 5085 

— i Bernát 5084, 5124; Bertalan és Már ton 
5084, 5124 

— i Bideskúti György, Porci István, Sza
kácsi Lukács 

— i lkk: Kelemen Pál, Nagy Antal 
Irholc (Ilholcz) — Vuljhovci, Márama-

ros/SzU, h 2810 
Irina 1. Iriny 
Iriny (íren, Iryn) — Irina, Szatmár m, h 
— i Gergely 4871; Imre 3794; István 2698, 

4829; Istvánné: Csireki Ilona 5207; László 
3794, 4829; Lászlóné: Julianna 4829 

íródeák, alkalmi 4328 
—, hiteleshelyi 2653 
—, kolostori 4524 
—, városi 4313—4 
Irsai (Irsay) Mátyás , eskt 5316 
irtás 3992, 4496, 4630, 4959—60, 5377 
— tiltása 4773 
irtásföld 5345 
irtás kaszáló 4960 
Irtovány (Irthowan), fn 4115, 4360 
iskolamester 4457 
iskoláztatás, nemesi 1727, 2832 
— költségei 3374 
ispán, birtoké (comes possessionis) 2710 
ispán, megyés, Abaúj: Perényi Péter (1538) 

4656, 4670 
—, —, B-Szolnok (1553) 5188 
—, —, Bereg: Büdi Mihály (1544) 4836 
—, —, Doboka: Szentpáli András (1537) 

4592 
—, —, Fehér: Somi Gáspár (1517) 3620 
—, —, Fogaras földe: Nádasdi Tamás ná

dor (1554) 5332 
—, —, Gömör: Bebek Ferenc (1553) 5230 
—, —, Hunyad: Bikli János (1502) 3261, 

3272—3 
—, —, Kolozs: Budai Gergely (1522) 

3871; Kabos Mihály (1553) 5185—6; 
Mikola László és Veres Már ton (1530) 
4326; Tótprónai Cherubin (1520) 3798 

—, —, K-Szolnok: Dragfy János (1517) 
3620; Jakcs Mihály (1530—1535) 
4283—4, 4417—8, 4531 

—, —, Kraszna: Dragfy János (1517) 3620 
—, —, Pozsony: Bornemissza János (1521) 

3827 



—, —, Szabolcs: Báthory András (1553— 
1554) 5192, 5264, 5323: Báthory István 
(1529—1534) 4260, 4319, 4327, 4370—2, 
4433—5, 4445 

—, —, Szatmár: Báthory András (1553— 
1554) 5192, 5264, 5323 

—, —, Szeben szék: Pemflinger Márkus 
(1529) 4251 

—, —, Szepes: Zápolya János (1515— 
1525) 3586, 3632—5, 3663, 3706, 3708, 
3726, 3730, 3741—2, 3748, 3751—2, 
3758, 3807, 4038, 4105—6, 4110 

—, —, Temes: Báthory István (1523) 
3896; Losonczi István (1554) 5319; Pet-
rovics Péter (1543) 4793; Somi Józsa 
(1519) 3732 

—, —, Torda: Gerendi Már ton (1537) 
4592 

—, —, Turóc: Révai Ferenc (1551) 
5107—8 

—, —, Vas: Nádasdi Tamás nádor (1554) 
5332 

—, —, Zala: Banffy László, Alsólindvai 
(1553—1554) 5230, 5249—50, 5323 

—, vár- (comes castri) 2959 
Ispán (Espan, Espany, Yspan), Csáni, cs: 

György 4915, 4938, 5068; Györgyné: 
Egresi Zsófia 4915 

—, Szentkirályi, cs: Gáspár 5308, 5316; Pál 
4154; Sykesd/Szilveszter 5255, 5308, 5316 

Ispán Albert, Újlaki, t 4571 
— Benedek, Középlaki , és fel: Angléta 

2636, 2640 
— János, Bátori, fam 5093 
— János, Fodorházi , b 3316, 3502 
— János, fam, Károly 4840 
— János, Kidéi 3436 
— Márton, jb , Terebes 4279 
— Péter, Menyői, és fel: Dorottya 2620 
Ispárilaka (Espanlaka, Yspanlaka) — 

Spálnaca, Fehér m, h 2623, 3139, 3385, 
3395, 3597, 3618, 3833 

— i Balog Pál, Béldi László és Tamás, Bölké-
nyi Péter és fel: Czikó Anna, Gáldi Mihály 

— i lkk: Cserődi András, Tolvaj Dénes 
Ispánmező (EspanMezew, YspanMezew) 

— Spermezeu, B-Szoln/B-Naszód m, h 
2537, 3261 

ispotály 4093^1 , 4097 
ispotály mester 2707, 4599—600, 4675 
istálló 3587, 4132 
istállóhely, kuriális 3718 
Istenkiliti (Isthenkylythy), fn 4347, 4405 
Istenmezeje (Ystenmezeye), Heves/M, h 
— i János, b 3663 
István deák, a lkamarás (1504), Dés 3304 
— deák (Felpestesi Nagy Katalin fia) 5015 
— deák, fb 4608, 4611 
— pap, családi kápl (Gogánfalva?) 

3992—3 
— (István fia) b 3041 
— őrszerz, K m 4962—3, 5098, 5169, 5228, 

5230—1, 5235, 5241, 5276, 5298 
— deák, polg, K v 2520, 4556 
— (Nagy), moldvai vd 1. Stefan cel Mare 
— pálos generális vicarius (1520) 3779 
— (Tamási Katalin fia), b 5141 
— magister, plb (1523—8), Újtorda 3953, 

3959—60, 4231 
— polg, Újtorda 3411 
István (Isthwan, Ysthwan) Barnabás, jb , 

Kecel 5241 
— Illés, jb , Borzas 5076 
Istvánd (Ysthwand), Kükül lő /Maros m, 

meghatározhatat lan fekvésű, elpusztult 
település Balavásár környékén 3672 

Istvándi (Ystwandy) — Túristvándi, Szat
már /M, h 4734 

Istvánháza (Istwanhaza) — Istihaza, Fe
hér /Maros m, h 

— i Dorottya 3571; György 3571, 4277, 
4307; Györgyné: Valkai Klára 4277; 
Ilona 3571; Katalin: Palotai Pálné 3571, 
4999; László 3571, 4096; Lászlóné: Sá-
rosi Borbála 3571; Pál 4307, 4999; Zsó
fia 3571 

Istihaza 1. Istvánháza 
Iszpasz (Izpaz), fn 4255 
Isztina (Sthymo) — Stenea — Walachisch 

Stein, Fehér/Szeben m, h 3898, 3961 
Isztrigyi (Istrigy, Isthry), Mányiki , cs: M i 

hály 5148; Simon 4571, 4616. L . még 
Sztrigyi cs 

Itália 3475 
— i utazás 3475, 5250, 5323 
Italicus 1. Olasz 



ítélet 2611, 3105, 3262, 3609, 5073, 5075, 
5164 

—, főbenjáró 2683—4, 3120, 3204, 3288, 
3296, 3443, 3531, 3706, 4720, 5336, 5400, 
5414 

— érvénytelenítése 2877 
— megakadályozása fegyveresen 3896, 

5124—6, 5228, 5230 
— végrehajtása 5230 
ítéletlevél 2702, 2795, 2833, 2988, 3004, 

3177, 3240, 3286, 3531, 3581, 3667, 3677, 
3699, 3708, 3896, 4105—6, 4110, 4136, 
4576, 4717, 4719, 4729, 4963, 5124, 5235, 
5416 

ítélőmester 2611, 2639, 2795, 3078, 3407, 
5027 

—, erdélyi: Barcsai Pál (1519) 3708, 4569; 
Bódi Gáspár magister (1553) 5253, 
5256; Máté magister (1549) 4979; 
Mecskei László (1554) 5316; Mihály 
magister (1493) 2877; Szalánkeményi 
Albert magister (1545 e) 4443, 4850 

—, országbírói: Várdai Tamás (1526) 
4136 

— jogellenes eljárása 2877, 3708 
— 1. még protonotarius 
ítélőszék 1. bírói szék 
I tul (Ithwl), b, Livádia 2980 
Iuban (Jwban), b, Livádia 2980 
Iuga (Jwga) Torna, jb , Oláhkecel 5366 
Iuriu de Cimpie 1. Őr 
Ivacson (Iwachon) Sebestyén, Mocsolai, 

kir ember 2795 
Iván (Iwan), szolga, Keresd 3992—3 
— b, Livádia 2980 
Iváncsi (Iwanchy, Ywanchy), Kisbudaki, 

cs: Ferenc 3542, 4570; Ferencné: Buda-
ki Zsófia 3542; Mihály és Miklós 4570. 
L . még Ináncsi cs 

Ivánfalva (Iwanfalwa, Ywanffalwa) — 
Ighisdorf — Eibesdorf, Fehér/Szeben m, 
h4465 

Ivánfalva — Torda/Kolozs m, elpusztult 
település Alsójára környékén 3795, 
3807, 3832, 4049, 4382 

Ianis (Iwanys) Mihai , jb , kenéz, Korojesd 
4564 

Ivánesti 1. Kebeleszentivány 

Iweges 1. Üveges 
Izabella, magyar királyné (1519—1559) 

5100 
Izbugyai (Izbwgyay) cs: Dorottya, 

György, István és fel: Hosszúmezei Bor
bála 4950 

izgatás a ppk ellen 4172—3 
Izthrygy 1. Sztrigyi 
Izvoarele 1. Bedelő 
Izsák (Isaak) kovács, jb , Régen 5368 
— János, pécsi udvarbíró (1523) 3923 
Izsépi (Isepy) Péter, kk (1530), Várad 4327 
Izsóp (Yzop) István, Ádámosi , és fel: Por

koláb Borbála 3517 

J 

Jablánc 1. Jebasnya 
Jabolchyw 1. Jobulcsu 
Jac 1. Zsákfalva 
Jacobinus János, erd kancelláriai t i tkár 

(1601) 4752 
Jakab, apát (1539), Bakonybél 4682 
— deák, ü 3955 
— szerz, K m 4298 
— plb (1491), egyházjogi doktor, K v 2725 
Jakab (Jacab, Jakab) Dénes, jb , Szentgott

hárd 3398 
— István, jb , Nagyszentmihály 2547 
Jakabfi (Jacabffy, Jakabfy), Kusalyi, 

Korpádi , cs: Ferenc 3743, 5043; György 
2724, 2759, 2770, 3022—3, 3252, 3355, 
5043; Imre 3743, 5043; László 2544, 
2603, 2622, 2653, 2679, 2700, 2724, 2759, 
2770, 2899, 2974, 3019, 3022—3, 3102, 
3305, 3355, 3474, 3591, 3743, 3746, 3774, 
Miklós 4110; Péter 2603, 2622, 2759, 
3019, 3022—3, 3252, 3305, 3355, 3407, 
3474, 3668, 4082; Zsigmond 4110 

Jakabházi (Jakabhazy), Győi , cs: Mihály 
és fel: Katalin, Miklós 3912 

Jakcs (Jakch, Jakchy), Kusalyi, cs: And
rás 5418; Anna: Czibak Péterné 4417, 
5097; Boldizsár 5418; Erzsébet: Matus-
nai Pálné 4904: Ferenc 2659, 2738—40, 
2834, 2888—9, 2891—2, 3511—4; Fe
rencné: Pető Anna 3134—5, 3511—3; 



György 2658, 2890, 3355, 3428, 3470, 
3544, 4284; Imre 2888—9, 2891, 
3511—4; János 2702, 2812, 2890, 3355, 
3428, 3470, 3544, 4201, 4283-4 , 5097, 
5272; Jánosné: Krisztina 2812, Klára 
3407; Katalin: Dezsőn* Lászlóné 3079, 
3428; Klára 4417; László 2658, 2702, 
2890, 3134—5, 3242, 3355, 3407, 3428, 
3470, 3475, 3544, 4201; Lászlóné: Ve
lencei Anna/Annicska 3407, 3475, 4201: 
Magdolna 3428; Mihály, K-Szoln vm 
isp (1530—1535) 3079, 3512, 3514, 3740, 
3861, 4283—4, 4377, 4417—8, 4531, 
4836, 4899, 4904, 4947—8, 4953, 4959, 
4961, 5097, 5120, 5272, 5331, 5418; M i 
hályné: Ártánházi Anna 4904, 4947—8; 
Orsolya 2890; Péter 2659, 2678, 
2888—9, 2891—2, 4367; Petronella: 
Komlódi/Komlosi Kálmánné 5097, 
5272; Victorinus 3135 

Jakobsdorf 1. Gyákos 
Jákótelke (Jakothelke) — Horlacea, K o 

lozs m, h 3172, 3653 
Jaksics (Jaksyth, Jaxith), Nagylaki, cs: 

Anna: Banffy Gáspárné 4919, 5012, 
5109, 5126; Kendi Antalné 5435; Deme
ter 3041, 3177, 4753; György 3177; Ist
ván 3041, 3177, 3699; János 3177; Márk 
3041, 3177, 4034; Péter 3177, 3699, 4034 

Jancsó (Jancho) János, jb , Papfalva 2832 
Jánk (Jankh) — Jánkmajtis, Szatmár/M, h 

3620 
Janka, fn 5072 
Jankafi (Jankaffy), Ősi, cs: Ferenc pap 

3192, 3914; Ferenc és fel: Zsófia 3881; 
Fóris 3191, 3914—5, 4384; Fórisné: A n 
na 3915; István 4349; Jakab 4735; János 
5208; Katalin: Almádi Bálintné 5339; 
Katalin: Was Balázsné 3915; Kristóf 
3336, 3679, 3768; Krisztina: Gyerőfi 
Andrásné 3330; Lázár 3192, 3914—5, 
4504—5, 4544, 4562, 4625—7, 4715; 
Lőrinc 2757, 2760, 2762, 3182, 3189, 
3192, 3287; Magdolna: Szilvási 
Andrásné 3768, 4488, 5007; Máté 3189, 
3192, 3285—6, 3314—5, 3328, 3330, 
3333—6, 3554, 3822—3, 3915; Máténé: 
Katalin 3915; Mátyás 3637; Miklós 

3679, 3768, 3775, 3906—7, 3914—8, 
4104, 4277, 4349, 4488, 4562, 4625—7, 
5208; Miklósné: Valkai Lucia 4277, 
Kemény Ilona 5208; Orbán 4544; 
Orsolya 4104; Ozsvát 3330; Simon 
magister, gyfv-i kk (1505) 3336; Zsófia: 
Csegedi Ferencné 3768, 3907, 3914, 
4384; Nagy Andrásné 3963—4, 4384; 
Haczaki Istvánné 4384 

Jankatelke (Jankathelke), Doboka/Ko
lozs m, prédium Szentegyed határában 
2868—9 

Jánkmajtis 1. Jánk 
Jankó 1. Iancu 
Jannosfathar Johannes, kereskedő, Szeben 

2750 
János pap, oltárigazgató (1517), Abrudbá-

nya 3625 
— deák, fam, Almás 4853 
— (Angello fia), b 2836 
— plb (1555), Bogártelke 5385 
— jb , Décse 3430 
— kápl (1534), Egeres 4457, 4491 
— pap (1531), Egeres 4348 
— (Galaci Orsolya fia), b 2851 
— fehérvári főesp (1524), Gyfv 4047 
— segédppk (1524), Gyfv 4047 
— valkói plb (1487), gyfv-i kk 2632 
— deák, jb , Horvát 5125 
— deák, fam, Károly 4748 
— pap (1492—1508), Keresed 2804, 2840, 

2849, 2859, 2875, 2928, 3449, 3473 
— deák, konventi jegyző (1552), K m 4867, 

5132-4, 5169, 5276 
— szerz, K m 2691, 3749, 4532, 4545, 4550, 

4807—8 
— fráter, ppk, domonkos vikárius (1491), 

K v 2725 
— pap, kápl (1531), K v 4362 
— (Corvin), liptói heg 2855 
— jb , Máté 3084 
— pap, Sámson 2684 
— (Tamás orgonista fia), Somlyó 5302 
— (Benedek testvére), jb , Szentmárton 

3669 
— (Bíró Lőrinc veje), jb , Szentmárton 

3669 
— jb , Szomordok 2565 



— deák, fb, Szucság 3006 
— deák, háztulajdonos, Torda 2545 
— evangélista és Ilona királynő-oltár, 

Torda 3393 
— deák, fam, Válaszút 5181 
Jánosfalva (Janosfalwa), Gömör/CsSz, el

néptelenedett település Abafalva és 
Szentkirály között 

— i Jakab, László és Sebestyén 2654 
Jánoshida (Janoshyda), Pest/M, h 4581, 

4769 
Jánosi (Janossy) — Kántorjánosi, Szat-

már /M, h 4734, 4987—8 
Jánosi (Jánosi, Janossy) Dámján, Folyfal-

vi, fam 3031 
— György, Szentmártoni, és fel: Szentki

rályi Margit 2962 
— Mátyás , b, (Szengyel ?) 3194 
Janusa (Janussa) János, Peterdi, b 2998 
Jára (Jara, Yara) — Iára, Torda/Kolozs 

m, h 3421, 3462, 3945, 4731, 5422 
— i András pap 2992, 3594, 3634—5, 3644, 

3666, 3696; Anna 4771; Balázs 2566, 
2845, 2992, 3220, 3602, 3611, 3631, 3644, 
3666, 3687—8, 3696; Bernát 2992, 3594, 
3602, 3632—5, 3650, 3666, 3688, 
3695—6, 4500; Bernátné: Klára 3695— 
6; Borbála: Komjátszegi Jánosné 3633— 
4, 3650; Dorottya 3633—4, 3650; Erzsé
bet: Kerezsi Péterné 3631, 3644, 3666, 
4354; Farkas 4500; Ferenc 3884, 4500; 
Gál 3220; Gergely 4500; Jakab 2545—6, 
2621; Lökös 3220; Magdolna: Szengyeli 
Balázsné 4500; Margit 3631, 3644, 3666, 
4374; Márta : Szilvási Andrásné 3631, 
3633—4, 3644, 3650, 3666, 3695—6; 
Mátyás 3220, 3602, 3611, 3631, 3644, 
3666, 3687—8, 4354, 4374, 4679, 4686, 
4934; Mátyásné: Katalin 4354, 4374; 
Mihály 3000, 3017; Mihályné: Peterdi 
Margit 3017; Miklós 3635, 4053, 4617, 
4771; Pál 2942, 3594, 3632-^ , 3650, 
3687—8; Pálné: Toroczkai Anna 2942; 
Paska 3220; Petronella 4771; Zsófia 4934 

— i Haczaki László és fel: Lupsai Angléta, 
Kobza Ferenc, Komjátszegi János, 
Nagy cs, Szarkadi István, Zsidó Gál, Ist
ván és Klára 

— i lkk: Ács András, Ferenci Mihály, Fo
dor Benedek, Folnagy Kelemen, Johos 
Gál, K á d á r Gergely, Kis (parvus) Bene
dek és Gál , Kotyó Simon, Nagy János, 
Oláh Antal , Orrombeg György, Sipos 
János, Sulyok Mihály, Takó Benedek és 
Demeter, Tapasztó Tamás, Varga Ta
más 

— i plb: Ferenc pap (1517) 3632—5 
— i kúria 2545 
Jára — Iára de Mures, Torda/Maros m, h 

3372, 3594, 3791 
— i János és Máté 3592 
— i lk: Nagy Balázs 
— i fn: ÁVasréte, Kerek, Körtvélyfájaréte, 

Nyíresalja 
Járai (Jaray) István, polg, K v 4362 
Járapataka (Jarapathaka), folyó 4368 
járás (circuitus) 4550 
Jaravize (Jarawyze), fn 3376, 4053, 4376, 

4379, 4511, 4680 
Jasov 1. Jászó 
Jászó (Jazo) — Jasov, Abaúj/CsSz, h 
— i konvent hiteleshelyként 3498 
Jaxith 1. Jaksics 
Jebasnya/Jablánc (Jebasnya) — Iablani^a, 

Sebes/Krassó-Szörény m, h 5178 
Jebuc 1. Zsobok 
Jedd (Jedd, Yedd) — Livezeni, Maros sz/m 

3340, 3363, 3367 
Jegenye (Jegenye) — Leghia, Kolozs m, h 
— i lkk: Ács Mátyás és Péter, Bot Pál, 

Mikle Antal , Pál Ambrus, Tompa 
Tamás 

— i plb: Pál (1492) 2832 
jegyes 3695—6, 4374, 4433—6, 4731, 4802, 

4866, 5130, 5327 
jegyző, hiteleshelyi: Gyfv 3704—5; K m 

2544, 2653, 2830, 2899, 2974, 3295, 3391, 
3548, 3717, 3731, 3774, 4153, 4190, 4594, 
4768, 4793, 4797, 4799, 4804, 4831, 4846, 
4867, 5132—4, 5169, 5276 

—, kir kancelláriai 3736 
—, mezővárosi 3434, 5002 
—, vajdai 2549, 2909, 3905, 4481 
—, vm-i 2637, 4326, 4939, 5366 
—, városi 4545 
—, vikáriusi 2655, 2767, 2803 



— k díjazása 2570, 4457 
Jenő (Jenew, Jenyew) — Fundátura , Do

boka/Kolozs m, h 2571—8, 2989, 2994, 
3612, 3811, 4176, 4863, 5294 

— i Dobokai Ferenc 
— i malom 2681, 3648, 4786 
— i fn: Kisszamos 
Jenői (Jenyew-i) Dénes deák és fel: Zsófia, 

polg, Kv 5444 
Jewenkowan, j b , Kislupsa 4265 
Jézus teste-oltár, Egeres 4666 
Jibou 1. Zsibó 
Jichisu de Jos 1. Alsógyékényes, Gyékényes 
Jichisu de Sus 1. Felsőgyékényes, Gyéké

nyes 
Jimbolia 1. Csomboly 
Jimbor 1. Szászzsombor, Zsombor (Dobo-

ka/B-Naszód m) 
Jó (Jo, Yo) cs, K m : Bereck deák, közjegyző 

(1491) 2725, 2778, 5011; Bernát 4296, 
5011; Bernátné: Orsolya 5011; Dorottya 
4298; Erzsébet: Polyák Miklósné 2778; 
Ferenc 2778, 5011; Illés 4294—6, 4298, 
4334; Illésné 4345; Margit 4298; Orsolya 
4296, 4298; Péter és fel: Már ta 3903; 
Simon 2778, 4294—6, 4334, 4344—5 

— Albert, jb , Pánit 4960 
— Bálint, polg, K v 4556 
— Imre, jb , Szentegyed 3368 
jobbágy, familiáris 3642 
—, magyar 3617 
—, román 2524, 2579, 2623, 3249, 3325, 

3448, 3510, 3541, 3617, 3631, 3635, 3798, 
3935, 4179, 4232, 4248, 4255, 4265, 4516, 
4557, 4560, 4611, 4617, 4677, 4823, 4924, 
4959, 5200, 5268, 5332, 5366 

—, telkes 5373 
—, többen egy telken 5106 
— adósságügye 3458 
— áttelepítése 2873, 3227, 3350, 3366 
— bírságolása 3559 
— birtokszerzése 2665 
— elhurcolása 5368 
— elzálogosítása ruháért 4557 
— felakasztása 3325 
— felkelése 5237 
— felszabadítása 3573, 3642, 3854, 5010, 

5265, 5273 

— földfoglalása 3260, 5134 
— halálra ítélése 2925 
— javára rendelt földesúri hagyaték 5328 
—- jussa telkéhez 3541 
— kisorsolása osztozáskor 3587, 3617 
— megölése 4468 
— menekülése a török elől 5253 
— mentesítése a szolgálat alól 5378 
— nyársba húzása 2925 
— semmibevétele 3225 
— szolgáltatásai 3599, 3714, 3784 
— szökése 2663, 2685, 3350, 3798, 3911, 

5010, 5381 
— tájékoztatása a visszaváltásról 3798 
— telek és ház nélkül 3661—2 
— telepítése 2685, 2873, 3084, 3570, 3707, 

3859, 3992, 4496, 4522, 4616, 4848, 5280 
— várat foglal el 5237 
— városba költözése 5010, 5099 
— védelme visszaélésekkel szemben 3714, 

5253 
— zaklatása 5237 
Jobbágyfalva (Jobaghffalwa) — Valea/Io-

bágeni, Maros sz/m, h 5064, 5332 
— i Tóth cs 
jobbágyságba visszahelyezés 5265 
jobbágytelek 2513, 2535, 2538, 2542, 2545, 

2555, 2564, 2582, 2596, 2612, 2619, 2621, 
2623, 2628, 2633, 2649, 2673—4, 2688, 
2690, 2701, 2711, 2720, 2724, 2729, 2779, 
2807, 2854, 2860, 2866, 2896, 2906, 2915, 
2917, 2943, 2945, 2948, 2960, 2965, 2974, 
2979, 2988, 3005, 3009, 3037—9, 3042, 
3047, 3061, 3065, 3068, 3071—3, 3084, 
3086, 3094—5, 3107—8, 3122, 3137, 
3148, 3154, 3170, 3178, 3222, 3227—8, 
3248—9, 3268, 3276, 3278—9, 3281, 
3303, 3308, 3314, 3316—7, 3326, 3353, 
3358, 3366, 3369—70, 3373, 3378, 
3397—8, 3402, 3428—9, 3435, 3448, 
3462, 3464—5, 3474, 3476, 3479, 3487, 
3489, 3491, 3494, 3501, 3510, 3517, 3527, 
3540—2, 3551, 3577, 3582, 3584, 3602, 
3605, 3611, 3624, 3631, 3634, 3640, 3642, 
3647, 3661—2, 3667, 3678—9, 3692—3, 
3699, 3706—7, 3727, 3734, 3739, 3743, 
3751, 3771, 3774—5, 3791—2, 3821, 
3833, 3870, 3872, 3882, 3889—90, 3892, 



3915, 3936, 3950, 3972, 3983, 3990—3, 
3996, 4003, 4022, 4039, 4056, 4070, 4081, 
4137, 4155, 4188, 4217—9, 4248, 
4254—5, 4257, 4297, 4303, 4325, 4326, 
4330, 4349, 4352, 4356, 4372, 4379, 4381, 
4385, 4388, 4400, 4403, 4422, 4425, 4431, 
4433, 4444, 4449, 4465, 4472, 4513, 4524, 
4550, 4554—5, 4558, 4560, 4566, 4582, 
4596, 4599—600, 4604—5, 4609, 4611, 
4613—6, 4618, 4621—2, 4633, 4653, 
4677, 4684, 4696, 4720,4724, 4732, 4736, 
4745, 4765, 4791—2, 4807, 4823, 4845, 
4848, 4854, 4857, 4884, 4894, 4901, 4907, 
4920, 4922, 4924, 4965, 4980—1, 4985, 
4990, 4993, 4999, 5004, 5012—3, 
5017—8, 5024, 5033—4, 5044, 5048, 
5051, 5070, 5092, 5096, 5106, 5130, 
5149—51, 5171—2, 5189, 5191, 5200, 
5211—2, 5215, 5232, 5249, 5256—7, 
5268, 5273, 5287, 5304, 5315, 5329,5336, 
5378, 5380, 5397, 5404, 5413, 5440 

— fél 3734, 3765, 3772—3, 3791, 3830, 
3892, 3936, 3943, 4187, 4257, 4684, 4915, 
5018, 5149, 5304, 5413 

— adományozása szolgálatért 3042, 3642, 
4908 

— alakítása nemestelekből 4179 
— átalakítása nemestelekké 3775 
— cseréje 2649, 2690 
— cseréje lóért 3148 
— mérete 3125 
— prediális 3489 
— tartozékai 2726, 3316, 4221 
Jobolcsu (Jabolchyw, Jobolchw), Karánse-

bes/Krassó-Szörény m, prédium Kruso-
vec környékén 5162—3 

Jófű (Jowfyw) — Dobra, Hunyad m, mv 
3445—6 

— i Móré Lukács 
jog, szomszédsági 2765, 3706, 4111 
—, vérségi 3175, 3490, 3895, 4035 
Jóga (Joga) Ferenc, Aknai, b 5004 
jogképesség időhatára 2766 
jogszokás 1. szokásjog 
jogtalanságok elkövetése 2616, 2618 
jogügyigazgató, kir: Csórónk Márton 

(1555) 5373, 5398; Szőkefalvi János 
deák (1543) 4799 

Johannisdorf 1. Szászszentiván (Kükül-
lő/Maros m) 

johannita rend 3046, 4721 
Johos Gál, jb, Jára 2545, 2621 
Jonaz 1. Ionas 
Josani 1. Közép telek 
Josenii Birgáului 1. Alsóborgó 
Jósika cs hitbizományi lt az ENMLt-nak a 

KvÁLt-ban őrzött anyagában 2828, 
2948, 3766, 3777 

jószágigazgató (administrator proven-

tuum) 3521, 3759, 3827, 3854, 3897, 
3899, 3911, 3976, 3980, 3990, 4118, 4190, 
4218 

Josziplápos (Josyplapos) — Tirgu Lápus, 
B-Szoln/Máramaros m, mv 3126 

jóváhagyás, kir, birtokügylethez 2739 
Jowan 1. Iovan 
Jövedics (Jewedych) — Idiciu — Belisch-

dorf, Küküllő/Maros m, h 3898 
jubileumi pénz (1501) 3213 
Jucas Petru (Zwchas Pether), jb, Oláhke-

cel 5366 
Jucu de Jos, — de Mijloc, — de Sus 1. Fel

ső-, Magyar-, Oláhzsuk, Zsuk 
juh 2832, 2995, 3475, 3737, 4097, 4166, 

4539, 5094, 5105, 5110, 5348, 5367 
—, bárányos 4819 
— kártevései 3935 
Júlia (Nagydobai Nagy N. felesége) 4220 
Julina Péter, jb, Zutor 5231 
Jurca 1. Gyurkapataka 
Jurcan (Gywrkan) Andrei és Pa vei, jb, Al-

sókaznacs 5171 
Jusztina, b 4312 
Jwban 1. Iuban 
Jwga 1. Iuga 

K 

Kabafalva (Kabafalwa) — Cábesti, Hu
nyad m, h 2517, 2519 

Kabalapataka (Kabolapatak) — Finti-
nele/Rus, B-Szoln/Szilágy m, h 5299 

Kabos (Chabos, Kabos), Deritei, cs: Fe
renc és fel: Récsei Klára 4917, 4957, 
5016; László 4965; Pál 3173, 3609 



—, Gyerőmonostori , cs: Anasztázia: Ven-
ter Stefan fel 3161—2; Bernát 4413; Fe
renc 4413, 5145, 5264, 5332; Fóris 2531; 
Gábor 4093; Gergely 2531; György 
3691, 3726, 3730, 5192; Ilona: Zutori 
Tamás , majd Zilahi Bálint fel 2931; Imre 
4416; Imréné: Valkai Fruzsina 4488; Ja
kab 2515—6, 2531, 2560, 3098, 3136, 
3163, 3177, 3179, 4034, 4516, 4581; Ja-
kabné: Töki Ilona 3136; János 2531, 
2560, 2718, 2816, 3161—2, 4669, 4965, 
5341; Kristóf 3161—2, 3691, 3698, 4038, 
4222, 4488; Kristófné: Valkai Anna 
4488; László 3699, 4195, 4218, 4922; 
Lőrinc 2531, 2718, 2816, 2873, 3098, 
3173, 3177, 3179, 3458, 4038, 4965; 
Margit: Keresztúri Tamásné 4150; 
Margit: Patócsi Jánosné 4581, 4770; 
Mihály, Kolozs vm isp (1553) 4387, 
4516, 4925, 5017, 5185—6, 5235, 5341, 
5343; Ozsvát 2531, 2718, 3585—6, 3691, 
3698, 3726, 3730, 4027, 4038, 4327, 4414, 
4438, 4669; Ozsvátné: Zutori Katalin 
4414, 4669; Pál 2531, 2816, 3585, 4038; 
Pálné 4195; Simon 4669, 4696; Tamás 
2931; Zsigmond 3726, 4129, 4195 
Zsigmondné: Szilvási Borbála 4129 

—, Patai, cs: Ferenc 4943, 5061; Mihály 
5061 

Kabos Bernát, Györgyfalvi, b 5017, 
5314—5 

— György, Középlaki, b 5231 
Kac (Kaacz), Fehér m, eltűnt település Bo

gát közelében 2790, 2792, 2905 
Kacai (Kaczay, Korchay) János, b 5382 
— Mihály, jb , Nagymeregyó 3073 
Kacor (Kachor) Anna és Mihály, Kacorla-

k i , b 4658 
Kacorlak (Kachorlaka), Zala/M, h 4658 
— i Kacor Anna és Mihály 
kád 5335 
K á d á r (Chaadar, Kadar) cs, Kv: Antal , 

István, Katalin: Szabó Lőrincné 4208; 
Már ton 3232—3; Mátyás 4366; Miklós 
és fel: Fruzsina 4208; Praxedis 4208 

—, Lelei, cs: Illés 2626, 2641, 2660, 2726, 
3083; Már ton 2660; Péter 2626, 2641, 
2660, 3083; Zsófia 2660 

Kádá r Ferenc, eskt 5332 
— Fülöp, jb , Hunyad 4034 
— Gergely, j b , Jára 2545, 2621 
— György, b 4537 
— Imre, jb , Szentegyed 3368 
— János, jb , Egeres 4034 
— Menyhért, j b , Mártonfalva 4605 
— Simon, jb , K m 3684 
Kaján (Kayan), folyó 4433 
Kaján (Kayan) — Cáinelu de Jos, Hunyad 

m, h 3264, 4433—6, 4489. L . még Kis-, 
Nagykaján 

Kajántó (Kayantho) — Chinteni, Kolozs 
m, h 4074, 4797 

— i lkk: Bakos Máté, Bors Pál, Bozzaz Im
re, Kendi Tamás , Veres András 

— i plb: Fejérdi János (1507) 3422 
Kaj ántó völgye ( Kayan thowewlghye), fn 

4358 
Kajla (Kayla) — Caila, Doboka/B-Na-

szód m, h 2593, 3228, 3284, 3419, 3540, 
3915, 4488, 5248 

— i lkk: Geréb Bartus, Kelemen és Mihály 
Kajla (Kayla) Már ton , jb , Alsóbalázsfalva 

4691 
Kajon (Kayon) Máté , jb , Gyerőmonostor 

4195 
Kajtor (Kaythor), Devecseri, Kozmatelki, 

Széplaki, Toldalagi, cs: Ferenc 4654, 
4842, 4941, 5018; Gergely 3027, 
3187—8, 3195—6, 4654; Má té 3948, 
3991 

Kak 1. Kók 
Kakas (Kakas, Kokas), Lelei, cs: Gergely 

2581; István, K-Szoln vm szolgabírája 
(1552—1555) 5120, 5332, 5366 

— András, polg, K v 5326 
— János, jb , Korpád 3743 
— Simon, jb , Gyerőmonostor 4195 
Kakojest (Kakoyesth), Temes m, elpusz

tult település valószínűleg Temeskirály-
falva (Kralovác) mellett 2635 

Kákonyi (Kakony), Csépcsi, cs: Albert, 
Anna: Boltos Mártonné, János, Margit: 
Borhy Andrásné 5170 

Kalácsai (Kalachay) János, j b , Dál 4560 
Kalcarista István, polg, K v 4556 
Kaldek, fn 4297 



Kale István, Kolozsvári, és fel: Peres Mar
git, b 3021 

kalendárium, templomi 3803 
Kalinyingrad 1. Königsberg 
Kallói (Kalo-i) Balázs, szerz, konventi 

jegyző (1535), K m 4536 
Kálmán (Kalman) Gergely, jb , Kecel 5241 
kalmár 3477. L . még kereskedő 
Kalmár cs, Kv: András , polg 3923; László 

5360 
— Lőrinc, jb , Károly 4840 
— Miklós, Csehi, és fel: Orsolya, b 4835 
Kalmár (mercator) Péter, polg, Szék 4111 
Kálnai (Kalnay), Kálnói, cs: András, km-i 

jószágigazgató (1523—1525) 3897, 
3899, 3911, 3969, 3975—6, 3980, 3990, 
4013, 4029, 4036, 4118, 4190; Mátyás, 
gyalui vn (1525) 4118, 4132 

Kalocsa, Pest/M, mv 
— i érsek: (Váradi) Péter (1485) 2536 
Kalocsa (Kalocha, Kalochya) — Cálacea, 

Doboka/Szilágy m, h 4122, 5299 
Kalota (Kalotha, Kalothawyze), folyó 

4154, 4234, 4337 
Kalota (Kalotha) — Cálata, Kolozs m, h 

3720, 3723, 4913, 5106, 5308, 5319 
— i lkk: Dombra András, Képíró János és 

Tamás 
— 1. még Oláhkalota 
Kalota (Kalotha) Mihály, polg, K v 4329 
Kalotaszeg (Kalathazeg, Kalothazeg), táj

egység Kolozs vm-ben 2640, 3586, 3836, 
3887, 3922, 4753, 5110, 5256, 5383, 5394 

Kalotaszentkirály (Kalothazenthkyral) — 

Sincraiu, Kolozs m, h 3888. L . még 
Szentkirály 

Kalotaújfalu 1. Újfalu (Kolozs m) 
Kalotha 1. Calotá 
Kalponya 1. Galponya 
Kaltbrunnen 1. Hidegkút 
Kaltwasser 1. Hidegvíz 
Kályán (Kallyan) — Cáianu, Kolozs m, h 

2984—5, 3299, 3591, 4292, 5248, 5312. 
L. még Magyar-, Oláhkályán 

Kályán (Kallyan), cs, Gyeké: Albert és 
Antal 3288; Györgyné 5249 

— Benedek, Sólyomkői, fam 4019, 4021 
— László, jb , Botháza 2777 

Kalyan 1. Cáian 
Kályáni (Kallyany) cs, K m : Imre 5345; 

Pál 5385 
kamara 1. arany választó- és sókamara 
kamarás, püspöki (cubicularius) 4164, 

4766 
Kamarás (Kamoras) — Cámárasu Desert, 

Kolozs m, h 3264 
kamuka (kamwka), damasztszövet 3912 
kanál 3749 
— ezüstből 3912, 4953, 5031—2, 5169, 

5241, 5328, 5350 
kancacsikó 2535 
kancellár, erd vd-i: Barcsai Pál (1508) 3470 
—, kir: Werbőczi István (1539) 4714, 4723 
— i , kir , titkár: Liszti János (1555) 5363 
kanna, ónból 4365—6 
kanonok, budai 3262 
—, egri 4075, 4171 
—, esztergomi 3300 
—, gyfv-i 2597—601, 2632, 2785—7, 3151, 

3166, 3193, 3242, 3262, 3336, 3637, 3641, 
3860, 3955, 4012, 4047, 4121, 4125—6, 
4130, 4162, 4166, 4275, 4286, 4381, 4383, 
4399, 4412, 4487, 4559, 4572, 4716, 4764, 
4766, 5183—4 

—, római 3671, 4332 
—, váradi 3213, 4327, 4457 
kanonoki javadalom elcserélése 2632 
Kantafalva (Kanthafalwa), Fehér/Hargita 

m, Kézdivásárhelybe olvadt település 
3243, 3621, 3628, 3645 

Kántor (Kanthor), Hídalmási , cs 3026; 
Balázs 2647, 3352—3, 3438—9, 3811, 
4202, 4442, 4608, 4611, 4683, 5036; Ba
lázsné: Tötöri Ilona 4202; Gáspár 3438, 
3811, 4400, 4424, 4442, 4649; Gáspárné: 
Valkai Zsófia 4403^1 , 4424, 4649; 
György 3438, 4202, 4442, 5036; István 
4202, 4390, 4442, 5036, 5053; János 
4649, 5036, 5264, 5332, 5393, 5395; 
Márta : Darabos Balázsné 4202; Már ton 
2647, 2989, 3252—3, 3438—9, 3768, 4400, 
4649, 5036; Mártonné: Már ta 3768; 
Máté 3438; Mihály 3352—3; Pál 2647, 
2989, 3352—3, 3438—9, 4202, 4390, 
4442, 5036, 5053, 5393; Péter 3438, 3811, 
4202, 4442, 5036; Tamás 3811, 4202 



Kántor Bernát, Budaki, b 4000—1 
— Bernát, Galaci, b 3890 
— Pál, Csomafáji, és fel: Toki Orsolya, b 

5327 
— Pál, j b , Újnémeti 5073 
— Simon, Forrói, fam 4256 
Kántorjánosi 1. Jánosi 
Kánya (Kánya) János , Keresztúri, eskt 

2702 
Kányafölde (Kanyafeolde), Zala/M, el

pusztult település Kányavár környékén 
5014 

— i Kerecsényi cs 
kapa 3047 
Kapás (Kapás) János, jb , Hosdát 3510 
— Salatiel, jb , Derzse 4676 
Kapellendorf 1. Kápolna 
kapitány, erd: (Martinuzzi) Fráter György 

(1542) 4767 
káplán 2529, 3001, 3717, 3763, 3993, 4075, 

4322, 4348, 4358, 4362, 4364, 4457, 4491, 
4563, 4764, 4766 

Kaplyan (Kapplyan), Lelei, cs: Bálint 
2581, 2641, 2726; Borbála: Sasvári 
Györgyné 2677; Demeter 2581—2, 
2641, 2660, 2726; Dénes 2677, 3176, 
3204, 3407; Ferenc 5098, 5241, 5332; 
Gergely 2581, 2641, 2726; Illés 3135, 
3407; Imre 4673, 4796, 4803, 5332; Im-
réné: Dobokai Media 4673, 4796, 4803; 
István 5241; Lőrinc 5332; Mihály 
2581—2, 2677, 2726; Miklós 2677; Péter 
2726 

— László, Szakácsi, fam 5237 
kapocs, ezüstből 4365 
kápolna 3267, 3889, 4816 
—, Szt. Benedek- 4856 
—, Szt. Fábián és Sebestyén- 2516 
—, Szentháromság- 3920, 4815 
—, Szt. Katalin- 3463 
—, Szt. Mihály- 4856 
— Szűz Mária tiszteletére 3803, 3823, 

3903, 3919, 4100, 4166, 4833. 
kápolnaigazgató 3823, 3903, 3919, 4100 
Kápolna (Kápolna) — Cápilna de Jos — 

Kapellendorf, Küküllő/Fehér m, h 2537, 
2846, 2943, 3337, 4487 

— i halastó 2748 

Kápolnáhegy (Kapolnahegh), fn 3640 
kápolnás (sacellanus) 4716, 5164, 5308—9 
Kápolnokmonostor 1. Monostorkápolnok 
Kapor (Kapor) — Capru, Doboka/Kolozs 

m, h 3723, 5061, 5235 
— i lkk: Dancsó Mihály és Tamás 
Kapornak (Kapornak) — Nagykapornak, 

Zala/M, h 
— i konvent 5014 
Káposztásszentmárton (Kapozthaszenth-

marthon) — Mártinesti/Sínmartinu De-
sert, Torda/Kolozs m, h 5121, 5321 

Káposztásszentmiklós (Kapozthaszenth-
myklos) — Nicolesti, Maros sz/m, h 

— i Mátyás deákné 4843 
— 1. még Szentmiklós 
káptalan, aradi 2883 
—, bácsi 4327 
—, budai 3262, 3264, 5417 
—, egri 3497, 4171 
—, esztergomi 3300 
—, gyfv-i 2597—601, 2737, 2780, 2785—7, 

3123—4, 3167—9, 3220, 3299, 3591, 
3641, 3779, 3934, 4117, 4281, 4634, 5402 

—, váci 3459 
—, váradi 2721, 2870, 2872, 2877, 3064, 

3474, 5289 
—, váradhegyfoki 3306, 4645, 5003 
kapu, nagy- (porta maior) 4074 
— udvarháznál 3033, 3820, 3830, 4433, 

5404 
— 1. még városkapu 
Kapus (Kapws), folyó 2691 
Kapus (Kappus, Kapus, Kapws) — Cápusu 

Mare, Kolozs m, h 2710, 4782, 4932 
— i Gyerőfi Balázs és Gergely 
— i erdő 2691 
— i fn: Atapataka, Berejánospatak, Bew-

degpathaka, Bikapataka, Bükk, Eger-
begypataka, Farkasmező, Gyertyánút , 
Határpataka , Kapus, Látópataka , Med-
vetelkepataka, Oláhút, Sátorhegy, Tó
hely, Ványanyárló, Venyige 

— 1. még Kis-, Nagykapus 
Kapus — Cápusu de Cimpie, Torda/Ma

ros m, h 2790, 2792, 2962, 2995, 3219, 
3264, 4446—7, 4452, 4720 

Kapusi (Kapwsy) László, jb , M á k ó 3155 



— Péter, j b , Mányik 4616 
Kapusianske Kl'acany 1. Nyarad 
Kapzsi (Kapsy) cs, K m : Gothárd 3903; 

Mihály 3684, 3903 
Kara (Kara) — Cara, Kolozs m, h 3812, 

4225, 4535 
Karácsonfalva (Karachonfalwa) — Crá-

ciunesti, Máramaros m, h 2811 
Karácsontelke (Karachonthelke) — Rusu 

de Jos, — de Sus, B-Szoln/B-Naszód m, 
h 2846, 4507, 4543 

Karácsonymező (KarachonMezew) — 
Kracúnovce, Sáros/CsSz, h 2657 

Karád (Karad) — Tiszakarád, Zemp
lén/M, h 2657 

Karán (Karaan) — Caransebes, Te-
mes/Krassó-Szörény m, mv 5416 

— i Koszta Demeter 
Karancskeszi 1. Keszi 
Karánsebes (Karansebes) — Caransebes, 

Temes/Krassó-Szörény m, mv 4865 
— i György László és Simon, Vajda M i k 

lós 
Karath, Szabolcs/M, talán a Berencs és 

Kékese közelében fekvő Kanyarral azo
nosítható település 4734 

kard 2514, 3288, 3581, 4553, 5085, 5102, 
5125—6, 5228, 5309 

—, ezüst veretű 4953 
kardinális 1. bíboros 
Kardos Lukács, jb , Kölesmező 4070, 4557 
Kardosáj (Kardosay), fn 3532 
karika (karyka), ezüstből 4225 
Karko 1. Krakkó 
Kárló (Kaarlo) — Szuhakálló, Bor

sod/M, h 
— i vám 5186 
karó, gát építéséhez 3144 
Károly, Nagy, frank császár (768—814) 

4429 
Károly (Karoly) — Carei, Szatmár m, mv 

3612, 3879, 3923, 5070 
— i Anna: Tomori Miklósné 4884; Dénes 

4855, 4866, 5070, 5093, 5416, 5420—1; 
Dénesné: Ördög Ágnes 4866, 5416, 
5421; Ferenc 5093, 5295, 5322; István 
4838; János 5093, 5202; Katalin: Becski 
Istvánné 5093; Klára 5093; Lánc 3612, 

4884, 5295; László 3296, 3612, 4855, 
5093; Lászlóné: Banffy Zsófia 3296, 
3612; Lőrinc 4748; Zsigmond 4673, 
4748, 4830—2, 4837—40, 4855, 4863, 
5070, 5092-^1, 5123, 5179, 5295; Zsig-
mondné: Drági Anna 4830—2, 4837—8, 
4863, 4978, 5123 

— i lkk: Ispán János, János deák, Kalmár 
Lőrinc, Márkus Péter, Szabó Pál, Tóth 
Miklós 

— i fn: Korcsmaház, Radicsháza 
Károly (Karoly), Szentmiklósi, cs: Erzsé

bet: Károly < Pálné; Ferenc, Fruzsina, 
Ilona, Miklós, Pál 3040 

— István, j b , Bánffyhunyad 5211—2 
Károlyi (Karol-i) János deák, fam 4748, 

5093 
Károlyi cs bp-i lt a Magyar Országos Le

véltár őrizetében 3538, 4748 
Kartali (Karthaly) Zsigmond, Németi, b 

3503-4 
kártérítés 3230, 3247, 3451, 3506—7, 3541, 

3747, 3759, 4047, 4100, 4152 
kártétel 2616, 2706, 3141, 3247, 3511, 3759, 

4026, 4171, 4468 
kas 1. méhkas 
Kásapatak (Kassapathak) — Bogdana, 

Kolozs/Szilágy m, h 5299 
Kassa (Kassouia) — Kosice — Kaschau, 

Abaúj/CsSz, v 4364 
— i lk: Asztalos Péter 
Kassa Demeter, jb , Bőnye 4028 
Kassafi (Kassafy), fn 5372 
Kassai (Kassay, Kassouia-i) Albert és 

Miklós, jb , Nagymon 3474 
— György, orgonista (1531), K v 4364 
kassai (Kassay) szekér 4166 
kastély: (Aranyos)Medgyes 2842; Bolya 

5432; Borberek 4667; Gernyeszeg 3243; 
Iklód 3749, 4930, 5304, 5319; (Maros)-
Ilye 2897; Rozsály 4734; Szeszárma 
2537; Vingárd 4395 

kaszaalja fü 2988 
kaszálás 2611 
—, résziben 3066 
kaszáló 2598, 2601, 2974, 3281, 3363, 3527, 

3532, 3616, 3661, 3702, 3780, 3794, 3867, 
3889—90, 3895, 4008, 4028, 4039, 4041, 



4053, 4116, 4148, 4220—1, 4255, 4304, 
4319, 4360, 4433, 4442, 4511, 4635, 4637, 
4649, 4683, 4725, 4757, 4777, 4792, 4915, 
4920, 4937—8, 4941, 4959, 4965, 4980, 
5019—20, 5050—1, 5072, 5127, 5141, 
5177, 5181, 5189—90, 5195, 5261, 5296, 
5306, 5366—7, 5412 

kaszáló, irtásban 4115, 4496, 4960 
—, részes 3066 
— nyilas 3075, 3146, 3281, 3859, 4148, 

4221 
— bekerítése 4110 
— 1. még rét, szénafű * 
Kaszarészi (Kazzarezy), Arad m, elpusz

tult település Világos és Kovaszinc kö
zött 4793 

kaszás 2967 
Kaszás (Kazas) cs, Nagyfalu: Demeter 

5171; Dénes 4624 
— Dénes és István, jb , Zovány 5211—2 
Katalin, polg, K v 5169 
— (Borbély N . felesége), Szeged 4329 
— (Tatéi Erzsébet leánya) 2728 
Katolna (Katholna) — Cátálina, Dobo

ka/Kolozs m, h 5182. L . még Szentkatol-
na 

Katona (Cathona, Kathona) — Cátina, 
Kolozs m, h 3261, 3287—8, 4551, 5175, 
5228, 5235, 5264 

— i lkk: Antal deák, Dienesi István, Heri 
István, Nagy László, Sipos Márton, Sza
kái Péter, Széki Dénes, Tordai András , 
Tótöl tő Gergely 

— i halastó 4942, 5373—5, 5411 
— i fn: Szalaitava 
Katona (Kathona) András , jb , Hunyad 

5268 
— Balázs, jb , Zovány 5085 
— Ferenc, jb , Horvát 5332 
— Máté , jb , Felsőjára 4303 
— Péter, jb , Zutor 5231 
katonáskodás saját költségen 2548 
Katris (Kathrys), fn 3968 
Kawyrla 1. Gavrila 
Kázmér (Kazmer) Tamás , jb , Bádok 2906 
Kaznacs (Kaznach) — Cosniciu, Krasz

na/Szilágy m, h 5084, 5268 
— i jb : Bota Andrei 

— 1. még Magyarkaznacs 
Kábisch 1. Kövesd 
Kebeleszentivány (Kebelezenthywan) — 

Ivánesti, Maros sz/m, h 3340, 3363, 3367 
Kebelkwth 1. Köbölkút 
Kecel (Keczel) — Mesesenii, Kraszna/Szi

lágy m, h 2521, 2527, 2659, 2678, 2688, 
4136, 4888—9, 4996, 5241 

— i Bertalan deák 2700; Demeter 3358; 
István és fel: Báldoni Borbála 3454; Ka
talin 3358; Lászlóné: Már ton Erzsébet 
2714; Margit: Nagy Bálintné 3054; 
Már ton 2700; Tamás 2714, 3054 

— i Nagy (magnus) András , Szabó Máté, 
Szele Benedek és Margit, Szele Már ton , 
K-Szoln vm alisp (1485) 

— i lkk: Borbolya Mihály, Dala Ferenc, 
Dienes János, Felföldi Zsigmond, Hajdú 
Pál, Hoztfi Mihály, István Barnabás, 
Kálmán Gergely, Libarcsi Mihály, 
Lökös László, Szálai Benedek, Vajda 
Balázs 

— 1. még Felsőoláhkecel, Felkecel, Ma
gyar-, Oláhkecel 

Keceli (Keczel-i, Keczely) cs, Horvát: 
Ambrus 5332; András 5164; Demeter, 
György, Imre, Lukács és Mihály 5332 

— Demeter, jb , Cigányi 4959 
Kecsét (Kecheth, Khecheth) — Alunis, Do-

boka/B-Szoln/Kolozs m, h 2719, 3291, 
3667, 3999, 4487, 5182 

— i Balázs 2993, 3999, 4007, 5367; Borbá
la: Báthory Péterné 5367; Dorottya 
3035; Erzsébet 5311; Ferenc 2909, 3881; 
Ferencné: Zsófia 3881; Fruzsina: Szil
vási Kristófné 2988; Ilona: Suky Sand-
rinné 2843; János 2680, 2843, 2893, 
3572, 4792, 5311, 5367, 5375; László 
2624, 2843, 2909, 2988, 2993, 3003, 3045, 
3304, 3572, 5375; Lászlóné: Veres Anna 
2624, 2988; Márta : Földvári Jánosné 
2680; Racskai Jánosné 2843, 2893; Már
ton, veszprémi ppk (1549) 4942; Már ton 
5182, 5367, 5375; Mártonné: Homonnai 
Borbála 5182; Menyhért 4684, 4765, 
4942, 5182, 5228, 5264, 5278, 5362, 5367, 
5373—5, 5411; Péter 3035; Tamás 2584; 
Zsigmond 2584, 2893, 3572; Zsófia 5375 



— i Nagy Jakab 
— i lk: Ferenci Gergely 
— i malom 2843 
Kecseti (Kechety), Székelykecseti, cs: Er

zsébet, Péter 3156 
Kecsetszilvás (Kechethzylwas) — Pruneni, 

Doboka/Kolozs m, h 3893, 3999, 5369 
— i András 5255 
— i lk: Varga Ferencné 
— 1. még Szilvás 
kecske 5105 
— kártételei 3935 
Kecskedága (Kechkethhaga) — Chiscáda-

ga, Hunyad m, h 3264 
Kecskefalva (Kechkefolwa) — Sáliste, K -

Szoln/Máramaros m, h 4835 
Kecskeháta (Kechkehath) — Cáprioara, 

Doboka/Kolozs m, h 2676, 2954, 3270, 
4925, 5396 

Kecskemét (Kechkemeth), Pest/M, mv 
3886, 4581, 4769 

— i Patócsi cs 
Kecskés (Kechkes), Kisdobai, cs: Balázs 

3171, 3174; János és fel: Erzsébet 3174 
— Péter, eskt 5332 
Kecskésmái (Kechkesmal), fn 3692 
Kegye (Kege) — Chegea, Szatmár m, h 
— i Antal, ü 2698 
kehely 3463 
— aranyozott ezüstből 4085—6 
— ezüstből 5241 
kék (keek), szín 5276 
Kékese (Kysche), Szabolcs/M, h 4734 
Kékes (Kékes, Kekews, Kyekes, Kykes) — 

Chiochis, Doboka/B-Naszód m, h 2577, 
2635, 2730, 2732, 2736, 2764, 2772, 2806, 
2831, 2902, 3292, 3308, 3352—3, 
3387—9, 3400, 3439, 3557, 3761, 3798, 
3811, 3877, 4176, 4411, 4428, 4490, 4796, 
4830—1, 4863, 5094, 5196, 5317 

Kékesnyárló (Kekesnyarlo) — Chichisa, 
Kraszna/Szilágy m, h 4176 

Kékútfeljáró (Kekwthfelyaro), fn 2832 
Kelecel (Kelechewl, Keleczel) — Cálá^ele, 

Kolozs m, h 2754, 2826—8, 2957, 3172, 
3653, 3660, 4471, 4488, 5278 

Kelecel — K-Szoln/Szilágy m, közelebbről 
meghatározhatatlan fekvésű prédium 5139 

Kelecsény (Kelechen), Gömör/CsSz, el
néptelenedett település Újfalu kör
nyékén 2654 

Kelegallya 1. Bélyegalja 
Kelemen, diaconus, K m 3824 
— szerz, K m 4022, 4035, 4171—4, 4195, 

4227 
— plb a Szt. Péter-templomban (1491), K v 

2725 
Kelemen (Kelemen) cs, Sálvásár: János, 

Már ton és Tamás, jb , 5106 
— Pál, jb , Ipp 5085 
— Vitályos, polg, K v 4893 
Kelence (Kelenche, Kelencye, Kelencze) — 

Chelinta, K-Szoln/Máramaros m, h 
3475, 4201, 4417, 5418 

Keller (Cheller) Georg, polg, Régen 4546 
Kellner (Chelnyer) Georg, j b officiális, Ré

gen 3196 
kemence, kenyérsütő 4313 
Kéménd (Kemend) — Chimindia, Hunyad 

m, h 
— i Balázs 2640; Benedek 3250; István, 

erd kápt officiálisa (1501) 2517, 2640, 
3070, 3169; Istvánné: Anna 2640 

Kemény (Kernen, Kemyn), Gyerőmonos-
tori, cs: Anna 5321; Ferenc 4350, 4695, 
5118, 5135, 5321, 5376, 5388; Ferencné: 
Váncsa Margit 5321, 5397; Ilona: Gye
rőfi Imréné 4350; Ilona: Jankafi Miklós
né 5208; Imre 4350, 4409, 5376; István 
2531, 2560, 3172, 3947; János , km-i jó 
szágigazgató (1528—1529), erd avd 
(1555) 4205, 4218, 4278, 4350, 4409, 
5019, 5118, 5264, 5376, 5402; Jánosné: 
Margit 5019; Katalin: Haller Péterné 
5402; Katalin: Zutori Jánosné 3172, 
5321; László 4350, 4516, 5118, 5376; 
Márton 5321; Mátyás 2531, 2560, 3172, 
4034, 4695, 5332; Miklós 3172, 4695; 
Miklósné: Katalin 4162; Miklósné: Ré-
csei Druzsina 4695; Péter, Kolozs vm 
szolgabírája (1493) 2515—6, 2560, 
2872—3, 2925, 3477, 3845, 4034, 4065, 
4067, 4195, 4205, 4350, 4459, 4516, 
5402; Péterné: Katalin 5402 

— Ferenc, Szentmiklósi, b 5191 
— László, Szentgyörgyi, b 4446—8, 4452 



Kemény cs csombordi lt a KvÁLt-ban 
2756, 2986 

Kemény cs malomfalvi lt az ENMLt-nak a 
KvÁLt-ban őrzött anyagában 2560, 
2808, 2925, 3947, 4373, 4516 

Kemény József gyűjteménye az E N M L t -
nak a KvÁLt-ban őrzött anyagában 
3448, 4009, 4136, 4233, 4715, 4925, 5092 

Keménye (Kemene) — Cremenea, B-
Szoln/Kolozs m, h 2719, 3291, 3667 

kéményes ház (kemeneshaz) 4443 
Keménytelke (Kementhelke, Kemyenthel-

ke) — Chimitelnic, Torda/Maros m, h 
2790, 2792, 2995, 3190, 3194, 3219, 3264, 
4720, 4814, 5251 

Kémer (Kemer) — Camár, Kraszna/Szi
lágy m, h 2710, 4805, 4864, 4944, 5085, 
5225, 5232, 5246 

— i Anna: Nagy Imréné 2858, 3018; And
rás 2636, 3248, 3255, 4370—2; András
né: Katalin 4371—2; Borbála: Porkoláb 
Istvánné 3056, 3332, 3356; Borbála: Ve
tési Albertné 4370, 4372; Elek 3555, 
3557, 3574, 4370, 4372; Erzsébet: Pelei 
Imréné 4370, 4372; Gáspár 2636, 2833; 
Gergely 2557, 3018, 3056, 3260; Ger
gelyné: Potenciána 3056; György 2557; 
Ilona: Valkai Jánosné 3529; Imre 2516, 
2557, 2659, 2700, 2841, 2858, 3018, 
3056; István 2557, 3018; János 2557, 
2636, 3018, 3056, 3248, 3329, 4370, 
4372; Katalin: Gyerőfi Gergelyné 2858, 
3018, 3056, 3329; László 2557, 3018, 
3056, 3329, 3332, 3356, 3529; Lászlóné: 
Jusztina 3056; Lászlóné: Bekefi Erzsé
bet 3529; Margit 2858; Mihály 2557, 
3018, 3056, 3329, 3529, 4370—2; Miklós 
2858, 3018; Pál 2557; Péter 3529; Péter
né: Bekefi Erzsébet 3529; Rafael 2557, 
2699—700, 3018; Skolasztika: Tamás
falvi Györgyné 3529; Tamás 3018, 3056, 
3248; Zsófia: Darahi Kristófné 4370, 
4372; Zsófia: Siroki Mátyásné 3555, 
3557, 3574; Zsuzsanna/Zsuskó 2858, 
3018 

— i Erdélyi László, Vajda László 
— i lkk: Bereck Pál, Fazakas Dénes és 

Miklós, Fodor István, Hajdú Mihály, 

Kis Ambrus és Márton, Kötős László, Ma
darász Mihály, Sülye Imre, Szabó Ferenc 
és Miklós, Tamás Márton, Vida Albert 

Kémeri (Kemery), Középlaki, cs: Gergely 
2808, 3442; Ilona: Radó Andrásné 
5085; Imre 4944; István 4123, 5085; Já
nos 3442, 4027, 4050, 4098, 4123, 4372, 
4731, 4800, 4864, 4944, 5085, 5231, 5246, 
5276, 5298, 5332; Kristóf 5232, 5401; 
Kristófné: Ilona 5276, 5401; László 
4123, 4372, 4731, 4800, 4864, 5085, 
5276; Mihály 3442; Tamás 3442, 4027, 
4081, 4123, 4371—2, 4490, 4672, 4796, 
4803, 4944, 5085, 5232, 5276, 5336; Ta-
másné: Dobokai Katalin 4490, 4803 

Kemő (Kemew), fn 3532 
Kenches 1. Kincses 
Kend (Kendh) — Cornesti, Doboka/B-

Szoln/Kolozs m, h 3091, 3253 
— i Antal 2514, 2639, 2791, 3024, 3125, 

3279, 3301; Dorottya: Petki Györgyné 
3125; Gál 3024, 3125, 3285—6, 3386, 
3399—400, 3588, 3590, 3637, 3706, 
3744, 3823, 3883, 3940, 4010, 4056, 4125, 
4166, 4650; Ilona: Adorján Lászlóné 
3338; Mihály és fel: Szilvási Katalin 
4650; Sandrin 3338. L . még Kendi, 
Szentiványi, cs 

Kende (Kende), Lupsai, cs: Imre 3247; 
Miklós 2835, 3247 

—, Sámsoni, cs: András és Gáspár 4462, 
4970, 5254 

Kende Péter, jb , Kölesmező 4070 
Kendefi (Kendeffy), Malomvízi, cs: Boldi

zsár 4700; Charna: Wakachyné 2885; 
Gáspár 4700; János 2885, 4700; László 
4700; Mihály 2885, 3087; Miklós 4700 

Kenderágpatakja (Kenderaghpatakya), fn 
5195 

Kenderágpatakja tava ( Kenderaaghpatak-

yathawa), fn 5195 

Kenderesi (Kenderessy, Kenderewssy), 
Malomvízi, Borsai, cs: Anna 4453, 4462, 
4839; János 4453, 4462, 4546, 4550; Já
nosné: Domahidi Anna 4453; László 
4145, 4839; Mihály, officiális 3591—2; 
Miklós 5107—8; Péter 4453, 4462; 
Priszka: Bódi Gáspárné 5253, 5256 



kenderföld 4297, 5366 
Kenderföld (Kenderfewld), fn 4129 
Kenderhely (Kenderhel), fn 3403, 4746 
Kendermező (KenderMezew) — Chend-

rea, Doboka/Szilágy m, h 2635, 2806, 
3439, 4831 

kenderzsinor, pecséthez 4332 
Kendi (Kendy), Szentiványi, cs: Antal 

3898, 4485, 4924, 5129, 5180, 5205, 5216, 
5276, 5392, 5435; Antalné: Bogáti Klára 
5205; Antalné: Jaksics Anna 5435; Far
kas 5248, 5312; Ferenc erd avd (1531), 
tárnokmester (1539), erd vd (1553— 
1556) 3898, 4193, 4230, 4243, 4290, 
4337, 4375, 4386, 4394, 4420, 4425, 4432, 
4441, 4498, 4553, 4592, 4672, 4685, 4714, 
4743, 4757, 4767, 4793, 4879, 4885, 4928, 
4943, 4973, 5018, 5038, 5056, 5081,5148, 
5152, 5182, 5216, 5228, 5230—1, 
5234—5, 5248, 5255—7, 5261, 5266, 
5278, 5292—3, 5298, 5305—9, 5312, 
5316, 5319, 5339, 5343, 5368, 5373—5, 
5387, 5390, 5398, 5411—2, 5436, 5438, 
5440, 5442; Ferencné: Bánffy Magdolna 
5316; Ferencné: Homonnai/Drugeth 
Borbála 5182, 5234; Ferencné: Lévai 
Katalin 4928, 5081; Ferencné: Petrovics 
Anna 4793; Gál 4672; János 5148, 5248, 
5312, 5316, 5319, 5436; Mihály 5245, 
5304, 5392; Mihályné: Bánffy Katalin 
5245, 5304. L . még Kend 

— i Tamás, jb , Kajántó 4074 
Kendilóna 1. Lóna (Doboka/Kolozs m) 
kenéz 2998, 3025, 3448, 4090, 4564, 4569, 

4571, 4707 
—, nemes 3247 
Kenéz Bogdán, jb , Ikland 4720 
— Botha, Szombattelke 3025 
— Ioan, jb , Szakái 3084 
— Ioan, Vásárhely 3025 
— Matei, román j b 3448 
— Nicolae, román jb , Kökénypatak 3448 
— Solomon, jb , Oláhdellő 4848 
— Valentin, j b , Velkér 3510 
kenyér 4328 
Kenyér (Kynyer) Kelemen, jb , Bürkös 

4736 
Kepeles János, esküdtpolg, Kolozs 4847 

Képíró (Képíró, Kepyro) Antal, polg, K v 
4329 

— Bálint, jb , Sólyomkő 2535 
— János és Tamás, j b , Kalota 5106 
Kér (Keer), Heves/M, elpusztult település 

Jánoshida és Alattyán környékén 4581, 
4769 

Kerchenkerezthwr 1. Görcsönkeresztúr 
Kércs (Kyrch) — Hernádkércs, Aba-

új/M, h 
— i Miklós 3858 
Keresed (Kerched, Kercheth) — Stejeris, 

Aranyos sz/Kolozs m, h 3384, 3821, 
3982, 4688 

— i János pap magister, tordai oltárigaz
gató (1519) 2734, 2804,3393,3449, 3473, 
3705 

— i Fodor Albert, Borbála és Pál, Miklósi 
Erzsébet, Ilona, János , Katalin és Máté , 
Nagy (magnus) Miklós és fel: Indali 
Borbála 

Kereb 1. Geréb 
Kerecsényi (Kerecheny), Kányaföldi, cs: 

András, György, Katalin; Hassági Dé-
nesné, Mihály 5014 

Kerecze 1. Crefe 
Kerek, fn 3372 
Kerekberek (Kerekber!), fn 4054 
Kerekcsermegett (Kerekchermegeth), fn 

5355 
Kerekdomb, fn 3274 
Kerekegyház (KerekEghaz), Aranyos 

sz/Kolozs m, elpusztult település Torda 
város területén 4112 

— i Kun Bálint és fel: Keresztúri Magdol
na 

Kerekes (Kerekes) cs, Botháza: András és 
György, j b 5380 

— cs, Kv: György deák 4060, 4556; Kris
tóf és fel: Katalin 4366; László és Lu 
kács 4060 

— cs, Nyirsid: Nicolae és Petru 4959 
Kerekes Antal, jb , Szentlászló 4020 
— Barabás, jb , Kisesküllő 4539 
— Benedek, jb , Bádok 2906 
— Gáspár , jb , Kraszna 5164 
— István, jb , Hunyad 5106 
— János, jb , Radnót 4388 



— Simonné: Katalin, Szucság, b 2708 
Kerékgyártó (Kerekyartho) Nicolae, ro

mán jb , Nyirsid 4959 
Kereki (Kereky) —Nagykereki, Bihar/M, 

h 4714 
— i Ártándi cs 
Kereki (Kereky), Pókafalvi, cs: János 

2546; Péter 2881 
Kerekmező (KerekMezew), fn 2740 
Kereknád (Kereknád), fn 5051 
Kerekszőlő (Kerekzewleo), fn 5165 
Kerektó (Kereztho), Somogy/M, elpusz

tult település Szenyér várának tartomá
nyában 3264 

Kerektó (Kerektho), fn 4221 
Kerelő (Kerelew, Kereleyw) — Chirileu, 

Kükül lő/Maros m, h 2537, 2865, 4087 
— i János 2552, 2554, 2798, 4166; Pál 

2552, 2554, 2845 
— i Alard Ferenc és Miklós 
Kerelői Pálné tava (Kereley Paine thawa), 

fn 4975 
Kerelőszentpál 1. Szentpál (Küküllő/Ma

ros m) 
Kerepec (Kerepech), Bereg/SzU, elpusz

tult település Munkács mellett 
— i Gergely 2702 
Kereplye (Kereplye) — Kravany, Zemp-

lén/CsSz, h 2657 
Keresd (Keresd) — Cris — Kreisch, Fe

hér/Maros m, h 2846 
— i malom 3993 
— i halastó 2745, 3992—3 
— i fn: Almakerék, Tormásvölgy 
kereset, becsületbeli 3809 
—, — érvénytelenítése 3114, 3116 
—, — indítása a kir udvarban 3511 
kereskedés 2750, 3747, 4117, 4698 
kereskedő 3610, 5326. L . még kalmár 
Keressy 1. Chereji 
Keresztély (Keresthel, Kresthel) Ágoston, 

jb , Szentpál 3223, 3225 
— Mihály, jb , K m 4296, 4298, 4334, 4345 
keresztény szolidaritás 4734 
Keresztes (Kerezthes) — Oprisani, Tor-

da/Kolozs m, h 3264, 3613, 3694 
Keresztes — Doboka/Kolozs m, elpusztult 

település Iklódszentivány közelében 3147 

— i Antal , Domokos, Mátyás és Zsófia 
3145 

— i sziget 
— i fn: Vízszamos 
keresztes (paraszt) háború (1514) 4830—1, 

5316 
keresztes (johannita) konvent, Székesfe

hérvár 3045—6, 3062 
Keresztúr (Kerezthwr, Sayokerezthwr) — 

Cristur-Sieu — Kreuz, Doboka/B-Na-
szód m, h 3097, 4151 

— i András 3979; Anna 5396; Bernát 
3941—3, 3970, 3979, 4150—1; Boldizsár 
3941—3, 3970, 3979, 4150—1, 4232, 
4925, 5185—6, 5396; Borbála 3956—7; 
Erzsébet: Sulyok Mátyásné 4338; Fülöp 
2775, 3270, 3287, 3809—10, 3886, 3925, 
3979, 4037, 4136—7; Gergely 3941—3, 
3970, 3979; György 2841, 2862, 2975, 
3943, 3956—7, 3979, 4136; Ilona 5396; 
István 3979, 4137, 4638, 4724; Istvánné: 
Rohodi Fruzsina 4724; János 2775, 
4137; Lukács 3956—7, 3979, 5396; Mar
git 3956—7; Mihály 2676, 3956—7, 
3979; Miklós 3956—7, 3979; Orsolya: 
Macskási Jánosné 4638, 5396; Pál 3979, 
4638; Péntek 2775; Péter, gyalui vn 
(1495) 2954, 2993, 3307, 3941—3, 3970, 
3979, 4150, 4232; Simon 2676, 2862; Ta
más 2993, 3587, 3941—3, 3970, 3979, 
4150, 4925, 5185—6; Tamásné: Kabos 
Margit 3941—3, 4150; Zsófia 3809—10 

— i lkk: Berzéte Gergely, Hermen János, 
Sánta Péter, Török Pál 

— 1. még Sajókeresztúr 
Keresztúr (Kerezthwr) — Cristorel, Dobo

ka/Kolozs m, h 2534, 2731, 3136, 3170, 
3451, 3844, 4312. L . még Ördögkereszt-
úr 

Keresztúr — Cristestii Ciceului, B-
Szoln/B-Naszód m, h 3581 

— i lk: Udvarbíró Pál 
Keresztúr — Cristur-Criseni, K-Szoln/Szi-

lágy m, h 2702, 3437, 3513, 3794, 4829, 
4871, 4959, 4967, 5008, 5062 

— i Balázs 2698; Bálint deák és fel: Ilona 
3457; Erzsébet 3457; János 2698; Katalin 
3457; Miklós deák 3135; Salatiel 3457 



— i Barta Boldizsár, Böge Dámján és Ger
gely pap, Bra János, Dobszai János és 
fel: Lónai Ilona, Györgyfi István, 
Kánya János, Pap György, Révész 
Mihály, Sikolya Ambrus és fel: Margit, 
Sikolya Katalin: Csete Györgyné, 
Somogyi Már ton , Szabó Demeter, Tar 
Balázs, Tar János és fel: Hektor Ilona 

Keresztúr — Grindeni, Torda/Maros m, h 
3792, 3837, 4318 

Keresztúr — Pácureni, Torda/Maros m, h 
2963—4 

— i Anna: Vásárhelyi Pál deákné, Kata
lin: Hetényi Benedekné, Magdolna: 
Kun Bálintné, Mihály 4112 

Keresztúrbérce (KerezthwrBerczy), fn 
3895 

Keresztúr útaalájáró ( Kerezthwrwthaala-

Jaro), fn 4220 
Keresztyén (Kerezthyen) Demeter és Pé

ter, jb , Felsőpeterd 5359 
Kerezsi (Keresy, Kewresy), Járai, cs: Péter, 

létai vn (1531) 4354, 4374, 4376, 4407, 
4511, 4679—80; Péterné: Járai Erzsé
bet/Margit 4354, 4374 

— János, jb , Pata 5191 
Kérges (Kergyes) — Cherghes, Hunyad m, 

h 2751 
kerítés 3260 
— kaszáló körül 4110 
Kerleg 1. Cirlig 
Kérőtorok (Kherewthorok), fn 3616 
kert 2611, 3047, 3316, 3333, 3472, 3661—2, 

4028, 4166, 4301, 4360, 4511, 4671, 4790, 
4915, 5020, 5201, 5249, 5296, 5367 

—, füves 2980 
—, kolostori 4816 
—, városi 4208 
— létesítése 3619, 5157 
Kerthwelyewsj Kewrthweles 1. Körtvélyes 
Kerthy Már ton , jb , Horvát 5332 
Kerülő (Kerewlew), fn 3780 
Kerülőföld (Kerewlefewld), fn 4220 
kés, tokjával 5241 
Keserű (Keserew) — Chesereu, Bihar m, h 

4777 
Keserű (Kesserew), Gibárt i , cs: István és 

Katalin 4723, 5180; Mihály, kir kancel

láriai t i tkár (1509—1519) 4395, 4723, 
5205; Mihályné: Banffy Magdolna 
4497, 4723, 5205 

— Lajos, jb , Goroszló 4960 
Keszeliczki (Kezelevczky, Kezelyczky), 

Szilvási, cs 3017: András 4128, 4229, 
4255, 4368; Boldizsár és Gáspár 4128; 
János és fel: Lupsai Erzsébet 4248, 4255; 
Mátyás és fel: Szilvási Ilona 4128. L . 
még Szilvási, Keszeliczki, cs 

Keszi (Kezy) —Karancskeszi, Nógrád /M, 
h 2783, 3863—4 

— i Székely István, László, Sándor és Si
mon 

Keszi (Kezy) István, Botházi, fb 5380, 
5387, 5390 

készpénz 2545, 2790, 2872, 2992, 3104, 
3488—9, 3538, 3578, 3624, 3646, 3749, 
3759, 3770, 3823, 3997, 4152, 4274, 4443, 
4669, 4759, 4783, 4818—9, 4831, 5004, 
5031, 5055, 5091, 5183, 5218, 5254, 5276, 
5360, 5402 

Kesztölc (Kezthewlcz), Esztergom vagy 
Tolna/M, mv 4153 

— i Sebestyén deák, km-i jegyző (1519) és 
fel: Ágnes 3731 

— i lk: Sárközi Albert 
— 1. még Sebestyén deák 
Keszü (Kezy) — Chesáu, Kolozs m, h 

2938, 2987, 2996, 3775, 4697, 4756, 5208 
Ketel (Keethel) — Chetiu, Doboka/B-Na

szód m, h 2846 
KeteljKewthel 1. Kötél 
Ketesd (Kethesd, Kethesth) — Tetisu, K o 

lozs m, h 3699, 3720, 4034, 4913, 5308, 
5319 

— i lkk: Kil lei Benedek, Korontos János 
Kétgút (Keethgwth) — Kis-, Nagygút, 

Szabolcs/M, elpusztult települések Nyír-
adony és Nyíracsád között 5284 

Kéthegyeserdő (KethheghyesErdew), fn 
4148 

Kétnyílföld a malom iránt (Keethnylfewld 

az malomaranth), fn 5045 
Kétnyílfű (Keethnylfyw), területmeghatá

rozás 5355 
Kettősmező (Kettheosmezeo) — Chechis, 

Doboka/Szilágy m, h 5299 



Keve (Kewy) — Kovin, Keve/J, mv 2750, 
3477 

— i lkk: Garai Lőrinc, Keresthes Rascia-
nus, Markos Péter, Ötvös István 

Kewbelkwth 1. Köbölkút 
Kewnygsperg 1. Königsberg 
Kewreossy 1. Körösi, Chereji . 
Kezdi (Kyzdy), székely szék a későbbi Há

romszék/Hargita m területén 5089 
Kezdi (Kyzdy), Dicsőszentmártoni, cs: 

István, János és Sandrin 2783 
Kézdikővár 1. Nagypeselnek 
kezesség 4020, 4047, 4270—1, 4281, 4914 
kézfogói lakoma 5326 
Khonya 1. Kónya 
Kide (Kyde) — Chidea, Doboka/Kolozs 

m, h 2518, 2642, 2694, 2702, 2749, 2879, 
2945, 2970, 2991, 2994, 3025, 3063, 
3090—1, 3118, 3140, 3144, 3191, 3201, 
3338, 3382, 3429, 3436, 3458, 3493—4, 
3502, 3659, 3679, 3682, 3693, 3756, 
4057—8, 4110, 4221, 4261, 4517, 5173, 
5179, 5189, 5201, 5214, 5255, 5278 

— i Apollónia 5209; Bálint 2702; Benedek 
2702, 5209; Bertalan 2879, 3316; Dám
ján deák és fel: Ágota 5209; Fruzsina 
5209; Imre 2702, 5209; István 2879; Ja
kab 2702; János és Katalin 5209; Kristóf 
2991; Orsolya: Kisdevecseri Andrásné 
3235—6; Péter 2702, 5209; Tamás 
3235—6 

— i Adorján Illés, István, Katalin, Mihály 
és Péter, Bartus Istvánné: Nagy Margit, 
Birtalan István és Simon, Deáki/Diáki 
Bálint, István és fel: Adorján Katalin, 
Deáki Pál, Egyed Ambrus, István, M i k 
lós és Pál, Fegyveres György, Frank An
na, Benedek, Ferenc és fel: Bádoki Mar
git, Frank Gergely, Menyhért és Tamás , 
Gáspár Antal, Már ton és Tamás , Hor
vát János, Indali Péter, Ispán János, 
Macskási Albert és Pál, Moni Imre, M u -
zsi Bertalan, Nagy Gergely, Polyák 
András és fel: Petlendi Ágota, Polyák 
Jakab és fel: Katalin, Polyák Magdolna: 
Zsombori György deákné, Récsei Már
ton, Sós Ferenc, Sükösd Gáspár , Székely 
István és fel: Petlendi Orsolya, Török 

István, Zilahi Andrásné: Zalai Priszka, 
Vragovit Bálint deák 

— i lk: Ábrán Pál 
— i szőlő és halastó 3316 
— i fn: Asókszilvása, Bélmező, Bicókútja-

pataka, Burzokban, Büdöskút, Csipkés, 
Csipkéskút, Csipkéskútfolyama, Észak, 
Feljáró, Hatholdba, Hatholdszere, 
Horgasba, Hosszúberek, Kerekcserme-
gett, Kerektó, Kisrétbe, Koromberek, 
Köleseskútpataka, Nagyrét , Nyíl, Ör
dögorra, Palota, Palotáramenő, Sok-
szilvakútjánál, Sóstó, Sugó, Szilasko-
szorúja, Telelő, Vájottkőremenő, Vána, 
Varjúkút 

kiházasítás 2564, 2629, 2937, 3037, 3123, 
3127, 3280, 3292, 3816, 3903, 4239, 4258, 
4872, 4947—8, 4953, 4959, 5026, 5081, 
5097, 5211—2, 5253, 5326 

Kildek (Kyldek), fn 3727 
kilenced 2611, 3642 
Kilic (Kylych) — C\\\, B-Szoln/Szilágy m, 

h 5299 
Killei (Kylley) Benedek, jb , Ketesd 4034 
Kimle 1. Belsőkimle 
Kincses (Kenches), Zemplén/CsSz, puszta 

Parnó/Parchovany mellett 5284 
Kincses (Kenches) Fábián, j b , Lecsmér 

5055 
Kincseshegy (Kencheshegh), fn 2740 
kincstartó, kir: (Martinuzzi) Fráter 

György (1538—1551) 4651, 4667, 4741, 
4777, 4785, 4797, 4815, 4817, 4819, 4869, 
4916, 4925, 4971, 4977, 5005, 5011, 5046, 
5081, 5263-4; Gerendi Miklós 
(1529—1531) 4251, 4357; (Nagylucsei) 
Orbán (1489) 2696 

Kinizsi (Kinisy) Pál és fel: (Magyar Benig-
na) 3030 

Király (Kyral) Márton, jb , Szentkirály 4348 
— Tamásné: Katalin, jb , Várad 4457 
királybíró, kv-i: Bornemissza János (1550) 

5013, 5021, Csányi Máté (1525) 4077 
—, szászvárosi: Oláh István (1505) 3359 
—, szebeni: Lulai Johann (1516—1523) 

3596, 3603, 3678, 3807, 3945—6; Pem-
flinger Márkus (1523—1526) 3937, 
3961, 4049, 4161 



király gyermekeinek gubernátora: Bor
nemissza János (1511) 3573 

Királyfalva (Kyralfalwa) — Cráiesti, Kü
küllő/Maros m, h 2783, 3243, 3621—2, 
3628, 3645, 4245, 4894, 4989—90 

— i lk: Tóhát i Antal 
Királyhalma (Kyralhalma) — Crihalma 

— Königsberg, Fehér/Brassó m, h 3406, 
3701 

királyi jog (ius regium) adományozása 
2834, 2989, 3044—5, 3051—2, 3193, 
3203, 3264, 3591, 5363 

királyi kíséret 5250, 5323 
királyi tanácsos: Bebek Imre (1535) 4540; 

Statileo János (1536) 4578 
királyi titkár: Albisi Bernát (1525—1527) 

4075, 4171; Szeremlyéni Zsigmond 
(1534) 4487 

királyi udvar 2684, 2877, 3078, 3254, 3296, 
3511, 3591—2, 3740, 3879, 3896, 5381 

Királykúta (Kyralkwtha), fn 3099, 3527 
Királykútaerdeje ( Kyralkwthaerdewye), fn 

3225 
Kirmeser (Kyrmeser) cs, Kv: Andreas 

szűcsmester 3159; Andreas fel: 
Porkoláb Már ta 3166, 3193; Ladislaus 
3166 

Kirva (Kyrwa) — Kriva, M á r a m a -
ros/SzU, h 2810 

Kis (Kys, parvus), Borzási, cs: Balázs offi
cialis 5055, 5076; István 5055 

—, Bürgezdi, cs: Albert 5126, 5398; Antal 
3586; Ferenc és fel: Székely Ilona 4727 

— cs, Felsőjára: Benedek 2621; István 
4677 

— cs, Ilosva: Demeter és Ferenc 5102 
— cs, Kémer: Ambrus és Már ton 4372 
— cs, Kv: Demeter 4034, 5428; Ferenc 

4118, 4365; György 4992; János 
4270—1, 4378, 5253; Katalin és Orsolya 
4365; Péter és fel: Brigitta 3034, 
4270—1, 4992 

— cs, Magyarkecel: Gáspárné és Gergely 
5366 

—, Menyői, cs: Domokos és fel: Ilona 
2819. L . még Kisramacsa cs 

— cs, Mezőszengyei: János 4569; Tamás 
3412, 3414 

—, Pócsfalvi, cs: György, Imre, Orsolya és 
Pál 2837, 2839 

— cs, Szentlászló: Mihály és Miklós, j b 
4807 

—, Széplaki, cs: István és János 3466 
—, Tordai, cs: Péter, szabadkai udvarbíró 

(1497) és fel: Valkai Zsófia 3036, 
3051—2, 3077 

—, Újbudai, cs: Fábián 3277; György 
3006; Pál 3006, 3277 

— cs, Vaja: Pál és Péter 4961 
— cs, Zutor: György 5336; Pál 4081, 4802 
Kis Ambrus, jb , Léta 4020 
— András , jb , Nádas 3593 
— András , jb , Nagymeregyó 3373 
— Antal , jb , Szentegyed 3651 
— Balázs, jb , Szentmargita 3004 
— Balázs, jb , Veresegyház 3948 
— Demeter, jb , Alsójára 3421 
— Dénes, Kisdobai, b 3174—5 
— Egyed, jb , Lele 2641, 2660, 2726 
— Ferenc, polg, K v 4118 
— Gál, jb , Jára 2545 
— Gergely, jb , Magyarnádas 2555 
— Illés, jb , Sárd 3734, 3830 
— Illés, jb , Szentmiklósmacskása 3303 
— Imre, jb , Doboka 3183 
— Imre, jb , Nagyesküllő 3170, 3451 
— István, jb , Felsőjára 4303 
— István, Indali, b 2549 
— Jakab, jb , Galac 3889 
— János, jb , Bonchida 5206 
— János, Pókai, t 3592 
— Lukács, Hárosi, b 5031—2 
— Lukács, jb , Kórod 3584 
— Már ton , Désházi, b 2857 
— Már ton , jb , Néma 4031 
— Máténé, jb , Magyaregregy 3353 
— Mihály, jb , Csán 3435 
— Mihály, szabados, Magyardezmér 4014 
— Pál, jb , Bőnye 5098 
— Pál, jb , Óbuda 4642 
— Péter, Krasznai, valkói vn (1495) 2560, 

2975 
— Péter, j b , Mányik 4609, 4616 
— Péter, Ózdi, és fel: Anna 2728 
— Péter, Rádai , fb 3445—6 
— Péter, j b , Udvarhely 3464 



— Péter, Űjfalusi, b 3203 
— Simon, j b , Magyarkiskapus 2542 
— Tamás, Szentkirályi, kir ember 2834 
— Tamás, j b , Szomordok 3095, 3142, 

3313 
— Tamásné, jb , Bőd 3991 
kisajtó nagykapun 3820 
Kisaklos (Kysaklos) — Ocolisel, Torda/-

Kolozs m, h 2566, 2992, 3613, 3633, 3635, 
3644, 3649—50, 3666, 3688, 3695, 3696, 
3795, 3807, 3832, 3946, 4049, 4382, 4686 

— i lkk: Negrea, Tut 
Kisantalnépusztája (Kysanthalnepwztha-

j a j , fn 4220 
Kisar (Kyssard), Szatmár/M, h 4734 
Kisbabocsa (Kysbabochya) — Bátya, K -

Szoln/Szatmár m, h 5418 
Kisbáldon/Pusztabáldon (Kysbaldon, más

ként Pwzthabaldon), Kraszna/Szilágy 
m, prédium Báldon határában 4035, 
4116, 4453, 4456 

— i fn: Báldonpataka, Erekvizepataka, 
Kisbáldonpataka 

Kisbáldonpataka (KysBaldonpathaka), fn 
4116 

Kisbánya (Kysbanya) — Báisoara, Tor-
da/Kolozs m, h 2992, 3362, 3633, 
3644—5, 3649—50, 3656, 3666, 3688, 
3695—6, 3945, 4303, 4382, 4511, 4618, 
4621, 4677 

— i lkk: Báncilá, Berinde, Borzási Mihály, 
Lupu Mihai , Simon 

— i fn: Damosvölgye, Járavize 
— 1. még Alsóbánya 
Kisbáród (Kysbarod) — Borozel, Bihar m, 

h 3162. L . még Báród, Nagybáród 
Kisbodon (Kysbodon) — Budiu Mic, Ma

ros sz/m 3799 
— i Pósa Ambrus, György, István és fel: 

Herczeg Magdolna, Mihály 
Kisbolya (Kysbplya), Fehér/Szeben m, el

pusztult település Bolya mellett 4064. L . 
még Bolya 

Kisbudak (Kysbwdag, KysBwdak) — Bu-
dus, — Kleinbudak, Doboka/B-Naszód 
m, h 2947, 3294, 3377, 3542, 4299, 
4385, 4554, 4570, 4634, 5305—6, 5339, 
5426—7 

— i Bár Péter, Huszár Benedek és fel: M i -
hálcfalvi Erzsébet, Ináncsi/Iváncsi cs 

— i lkk: Edeser Mart in és Péter 
— 1. még Budák, Oláhbudak 
Kisburján (Kysbwryan) N . , jb , Földvár 

2917 
Kiscég (Kysczeeg) — Jágsoru , Kolozs/B-

Naszód m, h 3264, 3549, 3552, 3941—2 
Kisceger (Kysczeger) Stephan, jb , Móric 

3227 
Kiscsonka (Kyschonka), fn 4034 
Kisdebrecen (Kysdebrechen) — Dumbra-

va, K-Szoln/Máramaros m, h 4835 
Kisdenk (Kysdenk) — Dincu Mic, Hu

nyad m, h 3014 
Kisdevecser (Kysdewecher) — Diviciorii 

Mic i , Doboka/Kolozs m, h 2929, 3112, 
3157, 3265—6, 4921, 4973, 5278 

— i András és fel: Kidéi Orsolya 3234—6; 
Fábián deák és Simon 5019—20 

— i Balai Imre, Mihály, Miklós és Zsig
mond, Balai Nagy Anna, Balázs, Juszti
na, Katalin, Margit, Már ta és Pál deák, 
Bernáld Mihály, Fenesi Gothárd és M i 
hály, Szabó Jánosné: Erzsébet, Székely 
Pál 

— i lk: Mihály Bernát 
— i kápolna 3267 
— i erdő 3075, 3234—6 
— i fn: Ádámháza, Fűkerék, Kissajkaalja, 

Nagysajka, Sóskörtvélyfája 
— 1. még Devecser, Nagydevecser 
Kisdoba (Kysdoba) — Doba Micá, K -

Szoln/Szilágy m, h 2521, 2626—7, 2631, 
2773, 2999, 3171, 3174—5, 3275, 3471, 
3600, 4095, 4211, 4324, 4899, 4961, 5098 

— i Ferenc, Hedvig és István 3891; Lázár 
4961; Mihály deák 2993, 3135, 3891 

— i Csama cs, Dobai cs, Egyed Jakab és 
Péter, Földvári András és fel: Nagy Ka
talin, Gebárt Antal és Lukács, Kecskés 
Balázs, Lacló Péter, Nagy cs, Orgován 
Kelemen, Sándor András és Mihály, So
mogyi Lőrinc, Szabó cs, Székely cs 

— i fn: Birtalanházahelye 
— 1. még Doba 
kisebbik fiú joga az apai házhoz 3381, 

3718, 3751 



Kisenyed (KysEnyed) — Síngátin — 
Kleinenyed, Fehér/Szeben m, h 2881, 
3395, 4876 

Kiserdő (Kyserdew), fn 3658, 3702, 3889 
Kiserdőfél (Kyserdewfel), fn 5098 
Kisesküllő (Kyseskélew, Kyseskelyw, más

ként Wrthelke, Kyseskewleo, Kys-

Ewskelew) — Aschileu Mic, Dobo
ka/Kolozs m, h 2619, 2664, 3364, 4003, 
4072, 4180, 4196, 4536, 4539, 4560, 4597, 
4722, 4852, 4859, 4860—1, 4912, 5040— 
1, 5285—6 

— i Nagy Antal, Domokos és Gáspár , 
Sombory János és Mihály, Székely Se
bestyén, Török Péter és fel: Nádasi 
Anna 

— i lkk: Bakk István, Kerekes Barabás, 
Tó th István és Péter 

— i halastó 4831, 5122 
— i fn: Dálszarvasvölgye, Felsőtó, Kör t -

vélyesvölgye 
— 1. még Esküllő 
Kisfalud (Kysfalwd) — Micesti, Fehér m, 

h 3070 
— i szőlő 2786 
Kisfalud — Micesti, Maros sz/m, h 3340, 

3363, 3367 
Kisfalud — Kükül lő /Maros m, elnéptele

nedett település Marosugra környékén 
4493 

— i Anna 2756, 2838; Elek 4819; János, Ka
talin, Miklós és fel: Suky Ilona 2756, 2838 

— i Bordi Bálint, Tárnok Bálint 
Kisfaludi (Kysfalwdy) Miklós, Ombozi, b 

2929 
Kisgéc (Kysges) — Nagygéc, Szatmár/M, 

h4734 
Kisgeszt (Kysgezth) — Geszt, Bihar/M, h 

4306 
Kisgezés (KysGezees, Kysghezech) — Ghi-

jasa de Sus — Obergesáss, Fehér/Szeben 
m, h 4587, 4589, 5001. L . még Gezés 

Kisgoroszló (Kysgorozlo) — Tranis K -
Szoln/Szilágy m, h 5418 

Kisgút 1. Kétgút 
Kisguta (Kysgwthad), Nógrád /M, puszta 

Galgaguta határában 3264 

Kishuszár (Kyshwzar) Pál, Sárdi, b 4130, 
4132 

Kisilye 1. Ilye (Torda/Maros m) 
Kisjeder (KysJeder) — ládára , K -

Szoln/Máramaros m, h 2768, 2771 
Kiskaján (Kyskayan, Kyskayon) — Cáia-

nu Mic, B-Szolnok/B-Naszód m, h 2537, 
3261. L . még Nagykaján 

Kiskaján — Cáinelu de Jos, Hunyad m, h 
4433—6, 4552. L . még Kaján 

Kiskapus (Kyskapws) — Cápusu Mic, 
Kolozs m, h 2522, 2542, 2570, 2588, 
2593, 2629, 3137, 3152—3, 3155, 3928, 
4108, 4179, 4195, 4217, 4353, 4858 

— i Gyerőfi Balázs és fel: Adviga, Gyerőfi 
János, Gyerőfi Zsigmond és fel: Ágota 

— i lkk: Albert Bertalan, Bán Bálint, Vin
ce László 

— 1. még Magyarkiskapus, Oláhkapus 
Kiskazsu (Kyskazwch) — Kazuchov, 

Zemplén/CsSz, h 5186 
Kiskend (Kyskend) — Chendu Mic, Kü

küllő/Maros m, h 2583, 3618 
— i Baládfi György és fel: Katalin, Hosz-

szútelki Gáspár és István 
Kiskerék (Kyskerek) — Brosteni — Kra-

dendorf, Fehér/Szeben m, h 3961 
Kiskocsord (Kyskochord) — Kocsord, 

Szatmár/M, h 4987—8 
kiskorúság 2694, 2766, 2877, 3442, 3547, 

3600, 3637, 3843, 3846, 3885, 4150, 4233, 
4389, 4402, 4654, 4742, 4753, 4828, 4912, 
4958, 4994—5, 4998, 5022, 5074, 5198, 
5202, 5248, 5269, 5289, 5292, 5382 

Kiskőalatt (sub parva silice), fn 4297 
Kiskornál (Kyskewmal), fn 5047 
Kiskrísztolc (Kyskereztolcz) — Cristoljel, 

B-Szoln/Szilágy m, h 5299 
Kisküküllő (Kyskykellew), folyó 4671 
Kislónya (Kyslona) — Lónya, Bereg/M, h 

4872. L . még Lónya 
Kislozna (Kyslozna) — Lungestii Surdu-

cului, B-Szoln/Kolozs m, h, Szurdukba 
olvadt település 5299. L . még Lozna 

Kislupsa (Kyslwpsa) — Lupsa, Torda/Fe
hér m, h 2903, 4209, 4248, 4265, 4688, 
4761—2, 4881, 5013, 5021 



— i lkk: Barad Ioan, Barb Ioan, Beia 
Gheorghe, Bredvan, Crisan Ioan, Drá 
gán, Dragos Stefan, Dragosa Ioan 
és Petru, Jewenkowan, Ojea Ioan, 
Petrisan Ioan, Stancul Ioan és Petru, 
Trifa Ioan 

— 1. még Felsőlupsa, Lupsa 
Kislupsa (Kys lwpsa ) , }b, Oláhkecel 5366 
Kismarót (Kysmaroth), Somogy/M, ma 

Marótpuszta Tikos és Somogysámson 
között 4558 

— i Nyak Mátyás 
Kismeregyó (Kismyereghio, Kysmere-

gyo) — Márgáu, Kolozs m, h 3073, 
4705 

— i Nemes István, Mihály és fel: Botos 
Dorottya, Miklós 

— i fn: Kismeregyópataka 
— 1. még Meregyó 
Kismeregyópataka (Kysmeregyopathaka), 

fn 3073 
Kismester utca (Kysmesterwczaya), siká

tor, Kv 3034 
Kisnána 1. Nána 
Kisnyíl (KysNyl), fn 2979 
Kisnyulas (KysNywlas) — Milásel, Ko-

lozs/Maros m, h 2962, 2995, 3549, 3552, 
4446—7, 4452. L . még Nyulas 

Kisördög (Kysewrdewk), Sólyomkői cs: 
Ferenc 3769—70; György, János és Ka
talin 3770. L . még Ördög 

Kispacal (Kyspaczal) — Pátálusa/Iz-
voarele, K-Szoln/Bihar, m, h 4423 

— i Csögi Ferenc és fel: Dorottya, Csögi 
Gergely és Máté 

Kispalád (Kyspalad), Sza tmár /M, h 
4987—8 

Kispera (Kyspera), K-Szoln/Szatmár, pré
dium Girolt, Érmindszent és Kraszna-
mihályfalva környékén 2722—3 

Kispestény 1. Pestenija 
Kispeterd (Kyspetherd), Baranya/M, h 

4984. L . még Fórispeterd 
Kispetri (Kyspethry) — Petrinzel, Kolozs 

m , h 3939, 3972, 3976, 5299 
— i Pál Benedek és fel: Sándor Katalin 
— i lkk: Bewgez, Fábián Tamás 
— i plb: Péter (1525) 4075 

Kisramacsa (KysRamacha), Menyői , cs: 
Demeter, György, László, Tamás 3746. 
L. még Kis, Menyői, cs 

Kisremete (Kysremethe), Torda/Kolozs m, 
elpusztult település Alsójára környékén 
3447 

Kisrét (Kysret), fn 4649 
Kisrétbe (Kysrethbe), fn 5355 
Kisrétrejáró (KysrethreJaro), fn 4220 
Kissajkaalja (Kyssaykaalya), fn 3075 
Kissajó (KysSayo) — Sieut — Kleinscho-

gen, Kolozs/B-Naszód m, h 3432 
Kissármás (Kyssarmas, korábban Ma~ 

gyarsarmas) — Sármásel, Kolozs/Maros 
m, h 5132. L . még Sármás 

Kissáros (Kyssaros) — Delenii — Klein-
ferken, Kükül lő/Maros m, h 3571, 3898, 
4161, 4999. L . még Sáros 

Kissárosd (Kyssarosd), Temes m, elpusz
tult település Cseri vára ta r tományában 
3264. L . még Sárosd 

Kissebes (Kyssebes) — Sebesel — Klein-
mühlbach, Fehér m, h 3070 

Kissebes — Poieni, Kolozs m, h 3720, 
3723, 5319 

Kissereden (Kyssereden) — Seredeiu, 
Kraszna/Szilágy m, h 2678. L . még 
Sereden 

Kisserjén (Kysseryen), Csanád /M, elpusz
tult település Makó és Apátfalva kör
nyékén 

— i Ferenc, kir kamarai tanácsos (1549) 
4952, 4954, 4963; Pál 4952 

Kissipolykás (Kyssypolykas), fn 4941 
Kisszamos (Kyszámos), fn 3648, 5248 
Kisszekeres (Kyszeheres), Szatmár/M, h 

4734 
Kisszőlős (Kyszeles, Kyszewlews) — Se-

leus — Kleinalisch, Kükül lő /Maros m, h 
3031, 3350, 4991 

— i malom 2977 
Kisszurduk (Kyszwrdok), B-Szoln/Szilágy 

m, elpusztult település Szurduk közelé
ben 5299 

Kistárkány (Kystharkan) — Maié Tra-
kany, Zemplén/CsSz, h 5008 

Kistarnóca (Kystharnocza) — Tirnávita, 
Hunyad m, h 2800 



Kis-, Nagytétény 1. Tétény 
Kistó (Kystho), fn 3084, 3775 
Kistoronya (Kysthoronya) — Malá Trna, 

Zemplén/CsSz, h 4279 
Kisugra (Kyswgra) — Biharugra, B i 

har /M, h 2944 
Kisvajda (Kyswayda, Kys dictus Wayda), 

Várcai, cs: Vasile 4210; Vasile fel 5130. 
L . még Vaida, Várcai, cs 

Kisvárda 1. Várda 
Kisvárdai (Kyswarday) Mihály, b 5302. L . 

még Várdai cs 
Kisvarga (Kyswarga) Antal, jb , Magyar-

egregy 3353 
Kisvarsány (Kyswarsan), Szabolcs/M, h 

4839, 5093 
Kisvas (KysWas) Mihály, Cégei, b 3651, 

3949. L . még Was 
Kisvincoló (Kyswynczolo), fn 3398 
Kisvitéz (Kyswythez), b, Bikal 4034 
Kisvölgy (Kyswewlgh), fn 3066 
kitiltás a faluból 2663 
Klára, konventi szolgáló, K m 5061 
— szolgáló, Papfalva 2832 
klarissza apácák 4816, 4869 
Kleinalisch 1. Kisszőlős 
Kleinblasendorf 1. Balázstelke 
Kleinbudak 1. Kisbudak 
Kleinenyed 1. Kisenyed 
Kleinferken 1. Kissáros, Sáros 
Kleinmühlbach 1. Kissebes (Fehér m) 
Klein-Phlepsdorf 1. Szászfülpös 
Kleinschogen 1. Felső-, Kissajó 
Klen (Kleen, Klen) Johann, egyházjogi 

doktor, plb (1524—1527), K v 3988, 
4173, 4270—1 

klerikus nősülése 3919 
Kiissza (Klyssa), fn 5250 
Klossdorf 1. Oláhszentmiklós, Szászszenl-

miklós (Küküllő/Fehér m) 
Klucsarics (Klwcharych) Pál, jb , Dijankó-

vec 2674 
Knin 1. Tenen 
koca 3308 
Koch (Coch) Mart in , polg, K v 2707 
Kochanovce 1. Kohány 
Kochman (Koczman) Gergely, jb , Borzas 

5075—6 

Kocovce 1. Kocsóc 
Kócs (Kach) — Cociu, B-Szoln/B-Naszód 

m, h 4300, 5248 
Kocsa (Kocza, Kocsya) István, jb , Borzas 

5055, 5076 
Kocsárd (Kochard) — Lunca Muresului, 

Aranyos sz/Fehér m, h 2776, 3636, 3961 
— i Gálfi András , Dorottya, György, Já

nos, Már ton és fel: Ilona; Geréb Zsig
mond 

Kocsárd — Cucerdea, Kükül lő /Maros m, 
h 3280, 4161, 4459, 5054 

kocsi (kochy), két lovas 5031—2 
Kocsi (Kochy) István, jb , Hasdát 3491 
kocsiló 1. ló, kocsiba való 
Kocsóc (Kochowcz) — Kocovce, Tren-

csén/CsSz, h 5250 
— i lkk: Kocsóci János, Stephan János 
Kocsord 1. Kis-, Nagykocsord 
Koda Gergely, Töki, t 4672 
Koda 1. Benefi cs 
Kodor (Khodor) — Codor, B-Szoln/Ko-

lozs m, h 2719, 4622 
— i Borbála, György, János és Pál 3667 
— i Péterfi Bálint 
— i lk: Pergő Máté 
— i Szt. László-templom 3667 
Kodori (Kodory), Szilvási, Dési, cs: Ág

nes: Iklódi Benedekné 3060, 5271, Lup-
sai Lászlóné 3566—7; András 2719, 
3097, 3382, 3499; Andrásné: Ilona 3382; 
Benedek 2719; Dorottya 3291; Ferenc 
2719, 3291, 3382; György 2719, 3060, 
3291, 3304, 5271; Jakab 2706, 2719, 
2945, 3060, 3097, 3115, 3118, 3291, 3304, 
3382, 3499, 3558, 3560, 4111; János 
2706, 2719, 2725, 2796, 3060, 3566—7, 
5271; Jánosné: Bordi Dorottya 3060, 
3566—7; Katalin 3097, 3291, 3382; 
László 2706, 2719, 2725, 2796, 3060, 
3115, 3304, 4111; Lukrécia 3060; M i 
hály 3382, 3499; Pál 3382, 3499; Pape 
2719; 2725 

Kodori tó (Kodorytho), fn 4111 
Kodor utca (Kodorwcza), utcanév Désen 

4360 
Kohány (Kohan) — Kochanovce, Zemp-

lén/CsSz, h 2657 



Kók (Cook, Kak, Kokh, Kook) — Pádure-
nii , Torda/Kolozs m, h 2907, 2909, 3243, 
3361, 3653, 3655, 3999, 4300, 5248, 5311 

Koka (Koka), Vajdaszentiványi, cs: Kata
lin 3892; Mihály 4774; Sebestyén 3892 

Kokas 1. Kakas 
Kokelburg 1. Küküllővár 
Kola István, jb , Borzas 5075—6 
Kolbászfalva (Kolbazfalwa) — K-Szoln/-

Szilágy m, elpusztult település Korond 
környékén 5418 

Kolchar 1. Kulcsár 
Kolcsár (Kolchar) Zsigmond, t 3052, 3077 
Kolis Anna, Nagydobai, b 4772 
kolostor, ágostonos rendi: Désen 3304, 

3616, 4111, 5187, 5190 és Tordán Szűz 
Mária tiszteletére 5187, 5190, valamint 
Váradon apácakolostor Szt. Anna tisz
teletére 4888—9 

—, bencés rendi: Km-on Szűz Mária 
3256—7 és Pannonhalmán Szt. M á r t o n 
tiszteletére 2766 

—, domonkos rendi: Besztercén Szt. Ke
reszt 2807, 3485, 3591, 4120, 4198, 4206, 
4263, Budán Szt. Miklós 3047, Kv-on 
Szt. Antal 2562, majd Szűz Mária 2725, 
2832, 2985, 3065, 3215—6, 3295, 3591, 
3803, 3813, 3853, 3971, 4060, 4198—9, 
4263, 4279—80, 4362, 4559, 4561, Seges
váron Szűz Mária tiszteletére 3094, to
vábbá apácakolostor Besztercén Szűz 
Mária 3187, 3195, 3272, és Kv-on Szt. 
Egyed tiszteletére 3295, 4358, 4362, 
4815, 5410 

—, ferences rendi: Besztercén 3736 és K v -
on Szűz Mária 3295, 4816, Kusalyon a 
Szentháromság 3469, Székelyvásárhe
lyen és Váradon Szűz Mária tiszteletére 
2865, továbbá apácakolostor Kv-on 
4328, 4362, 4804, 4816 és Kusalyon 
3428, 3469 

—, pálos rendi: Gyulafehérváron Szt. Er
zsébet 2598, (Szilágy)Nagyfalun 2858, 
4937, (Maros)Szentkirályon 2526, 2829, 
4246—7, 4524, 5005 és Tótfalu felett 
Szűz Mária tiszteletére 3463, 3779 

— javainak eladása 4815, 4869, 5005, 
5187—8, 5410 

—ba vonuló nemes 3846 
— 1. még nőkolostor, öreg pap kolostor

ban 
Kolozs (Colos, Kolos) — Cojocna, Kolozs 

m, mv 4847 kiváltságlevele 2510 
— i lkk: Kepeles János, Kovács Már ton és 

fel: Már ta , Nagy Ambrus 
— i plb: Balázs (1485—1508) 2510, 3299, 

3463 
— i vicearchidiaconus (1485) 2512 
— i sóakna mázsamestere: Beleznai Máté 

(1502) 3254 
— i Szt. Katalin-kápolna 3463 
— i halastó 3299, 3463, 5444 
— i szőlő 3463 
— i fn: Füzestó, Nagytó, Ördögmonya, 

Újtó 
Kolozs (Colos) vm 2838, 3846, 4172, 4333, 

4538, 4603 
— i birtokok 4714, 4753, 5210, 5306, 5384 
— i bírói szék 3160, 3609, 5373 
— i gyűlésének színhelye 2637, 3160, 

4172 
— i nemesek 3456 
— i ispánok: Budai Gergely (1522) 3871; 

Kabos Mihály (1553) 5185—6; Mikola 
László és Veres Márton (1530) 4326; Su-
ky/Farky Pál (1494) 2925; Tótprónai 
Cherubin (1520) 3798 

— i alispán (1498) 3059 
— i szolgabírák: Budai István és Gyerőfi 

Balázs (1493) 2872; Henke Salatiel 
(1530) 4326; Kemény Péter (1493) 2872, 
2899; Nagy Domokos (1509) 3525; 01-
csárdi János (1518) 3691, 3698; 
Szentpáli Mihály (1493) 2872, 2899; 
Vaida Gal (1553) 5192; Vaida Vasile 
(1530) 4326; Zutori László deák (1555) 
5336, 5400 

— i jegyző: László magister (1487) 2637 
Kolozsmonostor (Colosmonostra, Monos

tor) — Cluj-Mánástur, Kolozs m, mv, 
jelenleg K v egyik negyede 2529, 2655, 
2712, 2725, 2778, 3000, 3232—3, 
3257—8, 3391, 3573, 3684, 3731, 3903, 
3913, 3923, 4178, 4276, 4294, 4343-4, 
4444, 4520, 4703, 4768, 4816, 5011, 5229, 
5335, 5345, 5385, 5428 



— i lkk: Ág Mihály, Anna, Bácsi Tamás és 
fel: Anna, Bakos Bálint, Barabás/Barla-
bási Tamás , Barta Antal, Balázs, János, 
Bendő Mihály és fel: Anna, Borfejtő An
tal és fel: Erzsébet, Borfejtő István, 
János és László, Búzás Ambrus, Imre, 
Jakab és fel: Székely Katalin, Búzás 
Már ton , Péter és Tamás, Céda Antal és 
Máté , Csapó György és Orsolya: Szé
kely Jánosné, Csiga Pál, Farkas Tamás 
és fel: Anna, Fazakas Benedek, Dámján 
Mátyás, Fodor György, Fuló János, Jó 
Bereck deák, közjegyző, Bernát és fel: 
Orsolya, Jó Dorottya, Erzsébet: Polyák 
Miklósné, Jó Ferenc, Illés és fel, Margit, 
Orsolya, Péter és fel: Már ta , Jó Simon, 
Kádár Simon, Kályáni Imre és Pál, Kap
zsi Gothárd és Mihály, Keresztély M i 
hály, Konc Mátyás, Péter és fel: Ilona, 
Kovács István és László, Kozma Tamás, 
Kötélverő Ferenc, Kulcsár Már ton , Les-
ták Erzsébet: Zámbó Benedekné, Lesták 
György, Péter és fel: Lúcia/Márta, Les
ták Lőrinc, Már ton Pál, Nagy Benedek, 
Mihály, Zsigmond és Zsigmondné, Oláh 
György, Petri Mihály, Porkoláb 
Barnabás és fel: Ágnes, Porkoláb Elek, 
Erzsébet, Katalin, Orsolya és Tamás, 
Segesvári Péter, Simándi Mihályné, Sós 
András és György Sülye/Sewlise Antal 
és fel: Margit, Szabados/Czonda János, 
Péter, Zsófia: Parádi Jánosné; Szabó 
Dávid, János, Mátyás, Pál és fel: Ilona, 
Szabó Péter, Székely Mihály, Szőcs 
Bertalan, Tóth András és Pál, Varga 
Gáspár, Gergely, Illés és fel: Krisztina, 
Varga Sándor, Zámbó Antal, Benedek 
és fel: Lesták Erzsébet, Zámbó István 

— i bíró 2822, 3903, 4298, 5011, 5385 
— i esküdt 2822, 5345, 5385 
— i plb: Antal pap (1555) 5385; Imre dé

kán (1523) 3903, 3919; Péter dékán 
(1529—1530) 4253, 4296, 4298 

— i Szűz Mária-egyház 3256—8 
— i — építése 3213 
— i Szt. Benedek- és Szt. Mihály-kápolna 

4856 
— i Szt. Katalin-oltár 4856 

— i kúria 3573 
— i szőlő 2822, 3256—8, 3670, 3684, 3913, 

4178,4208, 4296, 4628, 4703, 5335, 5345, 
5428 

— i fn: Alsóláb, Hermán, Hója, Komál , 
Medvés, Mezkencze, Szilvaberek, Tor
dai puszta 

kolozsmonostori bencés apátság monosto
ra 2529, 4639 

ebédlője 4253 
ítélőszéke 4253, 4797 

apátok: Bornemisza Már ton (1511) 
3573; Kolozsvári János (1555—1556) 
5345, 5385, 5428, 5441; Medgyesi (Szé
kely) Ferenc (1553) 5263; Polnar G á b o r 
(1496—1501) 2997, 3141, 3213; Polnar 
Péter (1490—1492) 2712, 2822, 2997, 
3521 

gubernátorok: Czibak Imre (1526, 
1530—1534) 4666; Tomori Miklós 
(1536) 4592; Tomori Pál (1511) 3573 

konvent tagjai: András 4804, 
4807—8; Antal magister 5164; Balázs 
2545, 3032, 3272—3, 3556, 4477, 4532; 
Bálint 3749—50, 4750, 4797; Benedek 
4676, 4750, 4793; Bernát 4213-4, 4477, 
4543; Domokos magister 5309; Farkas 
4060, 4171—4, 4213-4 , 4267—8; 
György 4939, 4959, 5055, 5073, 5075— 
6, 5085, 5102, 5124—5; Imre 3972, 3976, 
4022, 4035, 4720; István 4962—3, 5098, 
5169, 5228, 5230—1, 5235, 5241, 5276, 
5298; János 2691, 3749, 4532, 4545, 
4550, 4807—8; Kolozsvári László 3524; 
László 2519, 2631, 2659, 2815, 2857, 
2998, 3004, 3256, 3564, 4856; Mátyás 
2833, 3581, 3586, 3597—8, 3678, 3824, 
4060; Miklós magister 5308; Nagy 
Benedek 4682; Simon 4545, 4550—1, 
4553, 4571, 4627; Tordai János 4343—4 

apátság, mint birtokos 3521, 3564, 
3684, 3812, 3854, 4034, 4074 

i jószágigazgatók: Kálnai A n d 
rás (1523—1526) 3897, 3899, 3911, 3969, 
3975—6, 3980, 3990, 4013, 4029, 4036, 
4118, 4190; Kemény János (1528) 4218; 
Tókus/Tomori István (1521) 3827; To
mori Pál (1509—1511) 3521, 3573, 3854 



officiálisok, udvarbírók: Ferenc 
deák (1506) 3392; Kemény János (1529) 
4278; Tomori György (1537) 4605; To
mori Pál (1502—1503) 3232—3, 3293; 
Zilahi Ferenc (1545—1549) 4856, 4916 

konvent, mint hiteleshely 2510, 
2511, 2517, 2519, 2702, 2710, 2795, 2807, 
2809, 2815, 2833—4, 2877, 2988—9, 
2994, 3003—4, 3006, 3028, 3032, 3052, 
3062, 3077, 3081, 3090—1, 3100, 3140, 
3149—50, 3159, 3169, 3173, 3176, 
3187—8, 3190, 3193, 3208, 3217—9, 
3223, 3272—3, 3285, 3287, 3399, 3445, 
3456, 3458, 3493, 3518, 3524, 3558. 
3585—6, 3608—9, 3632, 3641, 3645, 
3680—1, 3691, 3726, 3741, 3748—9, 
3764, 3774, 3807, 3809—10, 3824, 3896, 
3906, 3915, 3972, 4022, 4034—5, 
4045—6, 4048, 4060, 4080, 4105, 4110, 
4117—8, 4171—4, 4267—8, 4428, 4432, 
4440—1, 4519, 4538—9, 4546, 4563, 
4566, 4573, 4608, 4611, 4615, 4625—7, 
4639, 4665, 4694, 4712, 4716—7, 4720, 
4766, 4768, 4896, 5085, 5102, 5252, 5390 

konventi jegyzők: Antal deák (1542) 
4768, 4793, 4799, 4846; (Barcsai) Pál 
magister (1485—1495) 2544, 2830, 2899, 
2974, 3774; Haczaki Gáspár (1543) 
4797; János deák (1545—1554) 4867, 
5132—4, 5169, 5276; Kesztölczi Se
bestyén deák (1503—1519) 3295, 3731, 
4153; Középlaki Ferenc deák 
(1543—1544) 4804, 4831, 4864; Ördög 
János (1537—1538) 2653, 4594; Szegedi 
(Csornai) Miklós deák (1527) 4190; Szu-
csáki Ambrus deák (1519) 3731; (Vite-
nyédi) Pál deák (1480—1485) 3391 

Kolozsmonostori konvent lt a Batthya-
neumban, Gyfv 2858, 3641, 3988, 4036, 
4176, 4202, 4280, 4520, 4612 

Kolozsvár (Coluswar, Collosuar, Kolos

war) — Cluj — Klausenburg, Kolozs m, 
v 2520, 2606, 2689, 2710, 2750, 2778, 
2796, 2822, 2832—3, 2913, 2944, 2988, 
3021, 3028, 3032, 3090, 3140, 3149, 3155, 
3160, 3166, 3187—8, 3190, 3193, 3217, 
3232—3, 3277, 3295, 3351, 3391, 3445, 

3453, 3458, 3518, 3524, 3564, 3610, 3700, 
3708, 3747, 3763, 3812, 3901, 3919, 3923, 
3944, 3954, 3967, 4014, 4034, 4060, 4077, 
4092, 4100, 4118, 4146—7, 4156—7, 
4190, 4203, 4208, 4216, 4229, 4244, 4266, 
4270—1, 4276—7, 4279—81, 4294—5, 
4301—2, 4310, 4313—4, 4322, 4326, 
4328—9, 4332, 4338—9, 4358, 4362, 
4364—6, 4368—9, 4378, 4383, 4438, 
4514, 4519, 4545, 4556, 4628, 4642, 4672, 
4698, 4703, 4716, 4742, 4750, 4752, 4755, 
4758, 4793, 4797, 4799, 4815—7, 4828— 
9, 4831, 4833, 4846, 4887, 4893, 4897—8, 
4914,4917, 4928, 4945, 4971, 4992, 5010, 
5031—2, 5047, 5091, 5111, 5117, 5140, 
5169, 5171, 5205, 5253, 5276, 5278, 5288, 
5318, 5325—6, 5328, 5349, 5351, 5360, 
5377, 5410, 5417, 5428, 5441, 5444 

— város jogszokása 4077 
fellebbezése Szebenbe 4077, 4092, 

4146, 5351 
— i magyarok közössége (Hungarica na-

tio) 4556 
— i magyarok prédikátora: íjgyártó Ger

gely (1491) 2725, 2832 
— i szűcs céh 3159 
— i reformáció kezdetei 4833, 4893 
— i lkk: Ács Imre és Jakab, Ádám/Szabó 

Dorottya, Gertrúd, Ilona, István, János, 
Katalin, Lázár és fel: Strommoly Anna; 
Ágnes, Álló Máté , Andok János; Anna, 
Arnold Gregor, Asztalos (mensipar) 
György és fel: Katalin, Asztalos Mihály, 
Bácsi Balázs, János, Máté, Péter, Ta
más; Balázs deák, Bálint pap, káplán, 
Bánffyhunyadi Dénes pap, Banka Pálné, 
Barát István, János, Sebestyén és fel: 
Anna, Beck Lorenz, Békési Antal, Ben-
dő Mihály és fel: Anna; Benedek pap, 
Borbély János, Már ton és fel: Borbála, 
Borégető János és Katalin, Bornemissza 
János és fel: Margit, Boros/Kalmár Ta
más és fel: Szitás Dorottya, Brassai Pál 
magister, Bujáki Kelemen, Csányi Máté , 
Csiszár Balázs, Csonka/Temesvári Ber
talan és Orsolya, Czikker Andreas, 
Czompol Benedek, Gergely és fel: Mar-



kos Anna, György és fel: Skolasztika, 
János és fel: Skolasztika, Demeterfi 
Máté és fel: Orsolya, Dezső János és fel: 
Markos Magdolna; Domokos pap, 
Éppel Brictius, Johann, Margarete, 
Mart in és fel: Teremi Anasztázia, 
Matthias, Stephan, Sofie: Orsolya 
Györgyné, Erszénygyártó Anna, 
György és fel: Orsolya, János és Kata
lin; Erzsébet, Fábián deák és fel: K u l 
csár Klára, Fegyveres Ágoston és Orso
lya, Fejér Simon, Fejérdi István, Felvinci 
Demeter deák, Ferencz Már ton , Fodor 
Dávid, Futk Mihály, Gál János , 
Gergely kőfaragó, Gorbói Tamás , 
Grádics Péter, Gross Philip, Gúnár 
Péter, Gürtler Johann és fel: Katharina, 
Gyöngyfűző Mihály, György (László 
apja), Haas Paul, Hamar Bálint és fel: 
Orsolya, id. és ifj . Hannussel Johann, 
Michael, Harangozó János és fel: 
Zsuzsanna, Harangozó Orsolya, 
Hellebrandt Péter, Henc Benedek, 
Hentheler Johann és Katharina, Herceg 
Antal, Bálint és Borbála, Ferenc és Gás
pár, Hos Orsolya és Pál, Hosszú Erzsé
bet, íjgyártó Balázs és fel: Katalin, 
Gergely szerz, Péter deák; Imre deák, 
István deák, János pap, káplán, Járai 
István, Jenéi Dénes deák és fel: Zsófia, 
Jó Bálint, Kádár Antal , István, Katalin: 
Szabó Lőrincné, Már ton , Mátyás, M i k 
lós és fel: Fruzsina, Praxedis, Kakas 
András, Kalcarista István, Kale István 
és fel: Peres Margit, Kalmár András, 
Kalmár/Zilahi László, Kalota Mihály, 
Kassai/Asztalos György orgonista, Ke
lemen Vitályos, Képíró Antal, Kerekes 
György deák, László és Lukács, Kristóf 
és fel: Katalin, Kirmeser Andreas és fel: 
Porkoláb Márta , Ladislaus, Kis Deme
ter, Ferenc, György, János, Katalin, Or
solya, Péter és fel: Brigitta; Koch Mar
tin, Koncz, Kondorth György, Korsós 
Pál, Kovács Balázs, Gáspár és fel: Mar
git, Geres: Pál deákné, Már ton , Mátyás 
és fel: Margit, Kőműves György és fel: 
Magdolna, Könyves János, Körös 

János, Kötél János és Pál, Kövér 
Menyhért, Középuccai László, Kulcsár 
Antal, Lajos Tamás, Lakatos Katalin, 
Máté és Péter; László deák, László 
(György fia), Lesták Gergely, Lonar 
Matthias, Ludwig Lorenz, Lukács festő 
(pictor), Magyari Tamás, Markos 
Anna: Czompol Gergelyné, Fruzsina: 
Csorong Benedekné, György bíró, János 
bíró, Magdolna: Dezső Jánosné , 
Mihály, Péter; Menyhért, Mészáros 
György és Kristóf, Mezei János, Mihály 
deák, Miklós pap, kápolnaigazgató, 
Mód András , Molnár Tamásné , 
Monostori István és Máté , Móré Dénes, 
Mühl Bartholomáus, Nagy Balázs, 
Bálint, Boldizsár, János és fel: Margit, 
Lőrinc és fel: Szilágyszegi Erzsébet, 
Margit, Miklós, Orsolya, Péter, Salatiel, 
Zsigmond, Nagyvölgyi Demeter és fel: 
Borbála, Német Demeter, Gáspár , Já
nos, Nyerges Péter és Simon, Nyírő Ist
ván és Miklós, Oláh Péter, Olasz (Itali-

cus) Ferenc, Ónkannagyár tó János , Oz 
János és fel: Ágnes, Ördög Kelemen, ö t 
vös Balázs, Bálint, Boldizsár, István 
bíró, János, Kelemen, László és fel: Má
tyus Anna, Lőrinc, Tamás és fel: Üveges 
Katalin, Pajzsgyártó András, Pajzsos 
Bernát, Pécsi Balázs, Ferenc, László és 
fel; Péter János, Pinc Péter, Pócs 
György, Polyák Miklós és fel: Jó 
Erzsébet, Porkoláb Anna, Antal és fel: 
Klára, János, Katalin: Veres Jakabné, 
Márta: Kirmeser Andreas fel, Mihály; 
Prázsmári/Szőcs Pál és fel: Angléta, 
Rázmán István és Mihály, Rebiró 
Mihály, Régeni Mihály, Salzburgi János 
kápl, Scheerl Jákob és fel: Margarete, 
Schwanzar Simon, Seiler Michael, Sértő 
Péter, Simon, Só Antal, Sofsezer 
Andreas, Somogyi Mihály, Sós Mihály, 
Stock Imre, Strommoly Anna: Ádám 
Lazámé, János, Suna László, Süveges 
János, Szabó Ádám és fel: Zsófia, 
Adorján, András és fel: Katalin, Anna, 
Balázs, Erzsébet, György, János, László, 
Lőrinc és fel: Kádá r Katalin, Szabó 



Mátyás és fel: Szabó Katalin, Szász 
Balázs, Szebeni Tamás, Szécsi György és 
fel: Dorottya, Szegedi Imre és fel: 
Dorottya, Székely János, Katalin: Céda 
Antalné, később Búzás Jakabné, Székely 
Tamás és fel: Orsolya, Szengyel János 
és fel: Zsófia, Szepesi Jakab, Szevat 
Borbála és János , Szíjgyártó Bálint, 
Imre és fel: Potenciána, Már ton és fel: 
Potenciána, Szitás/Budai Balázs, Szondi 
Barnabás és fel: Ilona; Imre deák; 
Szőcs Ágnes/Angieta: Prázsmári/Szőcs 
Györgyné, Ágoston, Anna, Dorottya, 
György és fel: Ágnes, János, Miklós, Pál 
és fel: Agnes/Angleta, Péter, Tamás, 
Szőrös Mátyás, Szűcs (pellifex) Gáspár , 
Tabó Lőrinc, Takács György, Tatár 
Antal, Tegez Ambrus, Tegzes Gál és fel: 
Katalin, Teremi Anasztázia: Nagyugrai 
Pálné, majd Éppel Mart in fel, Gyárfás, 
János, Katalin, Margit: Suky István, 
majd Lepsényi István fel, Péter és fel: 
Ilona, Szervác, Tamás deák, Toroczkai 
Balázs és fel: Magdolna, Tóth András, 
Illés, Tóth/Szabó István és fel: Zsófia, 
János, Kelemen, Tölcséres Gergely, Túri 
György, Ungrischer Jákob, Urbán 
Zsigmond, Üveges Antal, Ferenc, 
György, Katalin: Ötvös Tamásné; Váci 
Péter, Vajda Már ton és fel: Margit, 
Válaszúti Benedek, Varga István és 
László, Veres Erzsébet, Ferenc, Jákob és 
fel: Porkoláb Katalin, Juliána, Péter, 
Veronika, Vicei Gellért, István, Tamás, 
Virág Már ton , Weimer (Weymer) 

Stephan és fel: Elisabeth, Z á m b ó Antal, 
Zilahi László, Lőrinc, Mihály, Pál és fel: 
Orsolya, Zipser Thomas, Zsellér Már ton 

— i királybírák: Bornemissza János (1550) 
5013, 5021; Csányi Máté (1525) 4077 

— i városbírák: Ambrus deák (1492) 2830; 
Beck Lorenz (1525) 4077, 4100; Markos 
György (1514, 1522, 1524) 3584, 3868, 
3923, 4020, 4060, 4147, 4203; Markos 
János (1485) 2509; Mátyásfi Miklós 
(1489) 2707; Ötvös István (1526, 1530) 
4157, 4174, 4295, 4362; Rózsás Mihály 
(1530) 4294 

— i esküdtpolgárok: Asztalos Mihály 5047; 
Bornemissza János 4914, 4945; Fábián 
deák 3923, 4092, 4146, 4369; Fejérdi Ist
ván 3923; Gúnár Péter 5047; Gyöngyfűző 
Mihály 4301; Markos János 2725; Nagy 
Salatiel 4438; Ötvös Balázs 4092, 4146, 
4301; Ötvös László 5047; Pécsi László 
4332; Régeni Mihály 2725; Teremi Péter 
5047; Túri György 5047; Vajda Márton 
4100, 4147, 4203; Veres Jakab 5047; Vicei 
Tamás 3923, 4014; Züahi Pál 4362 

— i Szt. Mihály-templom 3295, 4358 
— i — — — plébánosai: (Enyedi/Wol-

phard) Adorján doktor (1529) 4275; Ja
kab doktor (1491) 2725; Klen János 
(1524—1527) 3988, 4173, 4270—1 

— i — — — káplánjai: Bálint 4323; 
Bánffyhunyadi Dénes 4365; János 4362; 
Nagyfalusi Imre 3763; Stock Imre 4716 

— i orgonistája: György (1531) 
4364 

— i — — — oltárai: Szűz Mária 4328, 
4358, Szt. György 4328, Szt. Mihály 
4358, Szt. Péter tiszteletére 4358, 4362 

— i Háromkirályok testvérülete 
4328 

— i Szt. Péter-templom és plb: Kelemen 
(1491) 2725 

— i Mária Magdolna-templom és testvérü-
let 4328 

— i Szt. Háromság-kápolna 4815 
— i Szűz Mária-kápolna és rektora: Do

mokos pap (1518) 3700, 3803 
— i Rokonad/Czompol-kápolna és rekto

ra: Miklós pap (1521) 3823, 3903, 3919, 
4100, 4833 

— i domonkosok Szt. Antal-kolostora és 
tagja: Gergely (1486) 2562 

— i — Szűz Mária-kolostora az Óvárban 
(1491) 2725, 2832, 2985, 3065, 3215—6, 
3295, 3591, 3803, 4263, 4280 

— i ának erd vikáriusa: János 
ppk 2725 

— i ának perjelei: Kolozsvári 
Vince 4198—9; Olasz (Italicus) Lukács 
3803, 3853, 3971; Vitályos 4559, 4561 

— i — — — —ának szerzetesei: Antal 
3813; Balázs 3215—6, 3591; Demeter 



4362; Erasmus 3295; Gergely 3215—6; 
Gyárfás 3591; Ijgyártó Gergely 2725, 
2832; Lőrinc 4561; Mátyás 2832; 
Mihály 3803; Nagydobai Lőrinc 3853; 
Péter 3591; Péter 4559; Szembécsi Pál 
4279 

— i domonkosok Szt. Egyed-apácakolos
tora 3295, 4358, 4362 

— i ának apácái: 4815, 5410: 
Borégető Katalin, Csonka Orsolya, 
Hentheller Katharina, Herceg Borbála, 
Hos Orsolya, Nagy Margit, Rátoni A n 
na, Szevat Borbála, Szőcs Anna perjelnő 

— i minoriták Szűz-Mária kolostora 3295, 
4362, 4816 

— i klarissza apácaház 4804, 4816, 4869 
— i apácái: Budai Veronika, Cseré-

nyi Anna, Kolozsvári Dorottya 
— i Szt. Erzsébet-ispotály 4093—4, 4097, 

4328 
— i mesterei: Dezső Antal (1537) 

4599—600, 4675; Scheerl Jákob (1489) 
2707 

— i Szt. Lélek-ispotály 3923, 4328 
— i utcanevek: Farkas utca 4338, 4556; 

Főtér (theatrum) 3351; Hídelve 5091, 
5410; Híd utca 3032, 3453, 4301, 4365; 
Kismester utca 3034; Közép utca 4358, 
4759; Magyar utca 3034, 4556, 5351; 
Monostor utca 4556, 4887, 5111; Óvár 
4060, 4279—80, 4893, 5169; Szappan ut
ca 5410; Széna utca 4208, 4362, 5047; 
Szentpéter 3028, 4893; Torda utca 3034, 
4328, 4556, 4828, 5318 

— i városfal 4815 
— i kőház 2539, 4157, 4742, 5318 
— i püspöki ház 3034 
— i halastó 4060, 4203, 4358, 4755, 4758, 

4833, 5360 
— i szőlő 2539, 3453, 3923, 4156—7, 4190, 

4203, 4208, 4301, 4322, 4328, 5091 
— i fn: Asszupatak, Felsőlomb, Harmad

völgy, Házsongárd, Kajántóvölgye, Kis
kornál, Kövespad, Lomb, Nádasteri , 
Szentegyedhegye, Szopor, Tarcsaháza, 
Zsidó 

Kolozsvári (Coloswar-i, Koloswar-i) Antal 
deák, ü 4514 

— Balázs deák, ü 4229 
— Dorottya, klarissza apáca 4816 
— Ferenc, ágostonos vikárius (1553) 

5187—8, 5190 
— János fráter, km-i apát (1555—1556) 

5345, 5385, 5428, 5441 
— László, őrszerz, K m 3524 
— Miklós deák, ü 5278 
— Vince, domonkos perjel (1527), K v 

4198—9 
Koltó (Koltho) — Coltáu, K-Szoln/Mára-

maros m, h 4750, 4752, 5101 
Kolza Ferenc, Járai, b 4500 
Komána (Komana) — Comana de Jos, — 

de Sus, Fogaras/Brassó m, h 
— i Majlát 3406 
Kornélodén 1. Komlód 
Komjáti (Komyathy), Derzsei, cs: Erzsé

bet 3482; János 3482; Mihály 2711, 
2879, 3744; Miklós 2711, 2879, 3482; 
Péter 3744, 4151, 4535, 4606, 4629, 4661, 
4672, 4676; Péterné: Sólymos Ilona 4606 

Komjátszeg (Komyathzeg, Komyathzek, 

Komyatseg) — Comsesti, Torda/Kolozs 
m, h 4207 

— i Anna: Bongárdi Istvánné 4467, 4610; 
István 3597, 4207, 4467, 4542, 4575, 
4606—7, 4706, 4708—10, 4862, 5121; 
Istvánné: Budai Margit 4575, 4606, 
4706, 4708—10, 4862, Némái Margit 
4645; Már tonné: Was M á r t a 5380, 
5387, 5390 

Komjátszegi (Komyathzegy, Komyathze-

ky), Járai , cs: János és fel: Járai Borbá
la, b 3632—4, 3650 

— László, Bényei, b 3865 
Komlód (Komlodh) — Comlod — Korné

lodén, Kolozs/B-Naszód m, h 3317, 
4627 

— i Antal 2779, 2809; György 2779 
4000—1, 4042-^t; Györgyné: Anna 
2779; Lőrinc 2779; Mihály 2779, 2807, 
2809, 2851, 3230; Orsolya: Gerdei Deme-
terné 4804, 4941, Was Balázsné 5362, 5413 

— i Teke Ferenc 
— i lk: Vajda István 
Komlódi ( Komlody/Komlóssy) Kálmán és 

fel: Jakcsi Petronella, b 5097, 5272 



Komlóstősteri (Komlosthewsthery), in 
4220 

komp 2905 
Konc (Koncz) cs, K m : Mátyás, Péter és 

fel: Ilona 3903 
— polg, K v 2832 
— Máté, jb , Válaszút 5138 
Kondorth György, polg, Kv 4322 
Kontha 1. Conta 
konvenció szolgáló nemesnek 3963, 5206, 

5208 
Kónya (Khonya) Antal , jb , Szentmárton 

3669 
konyha 3587 
Kopasz (Kopaz) Illés, jb , Egyházfalva 

2883 
— Pál, Vádi, b 4552 
kopja 4952 
Koppand (Koppan) — Copáceni, Tor-

da/Kolozs m, h 4938, 5356 
— i Ambrus 3220, 3462, 3695—6, 3959— 

60, 4121, 4224, 4277, 4280, 4290, 4341, 
4386, 4426; Gergely magister, ludasi plb 
(1520), gyfv-i kk (1522—1536) 3220, 
3462, 3594, 3649—50, 3653—5, 3660, 
3666, 3694—6, 3791, 3833, 3860, 4047, 
4121, 4162, 4286, 4559; László 3220, 
3594, 3959; Magdolna: Veres Már tonné 
3778, 5376, Székely Lászlóné 4923; 
Margit: Valkai Már tonné 4277; Már ton 
3220, 3462, 3695—6; Péter 2668, 3017, 
3155, 3220, 3325, 3406, 3462, 3594, 3778, 
4277, 5376; Péterné: Túri Zsófia 3017 

— i Bíró Mihály, Nagy János, Nagy Sebes
tyén és fel: Bethlen Margit 

Koppányi cs 1. Koppand 
Korbos 1. Corbus 
Korbul (Korbwl), Temes m, elpusztult te

lepülés Zsidóvár ta r tományában 2635 
korcsma 3288 
Korcsmaház (Korchmahaz), fn 5070 
Korcsmáros (Kochomaros) László és fel: 

Katalin, jb , Bőnye 5098 
Korez, fn 4442 
Korfan 1. Corfan 
Koricska (Korychka), fn 4136 
korlátás (revisio aetatis) 1. életkor megálla

pítása 

Korlaththelke 1. Gainár 
Kormánydeszka (Kormandezka), fn 3890 
KornajKornya 1. Cornea 
Kornél telke ( Kornethelke, KornyThelke), 

Kükül lő /Maros m, elpusztult település 
Dicsőszentmárton közelében 2790, 
3898, 4380, 5347 

Kornicel (Kornechel) — Corni{el, Bihar 
m, h 3162 

Kornis (Kornys) cs: Mihály 5203—4, 
5440; Mihályné: Barcsai Borbála 
5203—4; Miklós 5204 

Kornis cs lt az ENMLt-nak a KvÁLt-ban 
őrzött anyagában 4048 

Kornis (Kornys) Balázs, j b , Bonchida 
5206 

Kornyát (Kornyath), Temes m, elpusztult 
és pontosan meg nem határozható tele
pülés a Poganis folyó mentén 5178 

— i Bekes László 
Kórod (Korod, Korog, Korogh, Korogy) — 

Corusu, Kolozs m, h 2564, 2981, 
3583—4, 3975, 3980, 4013, 4029, 4036, 
4356, 4469, 4474—7, 4482, 4725, 4979 

— i Péter 3857 
— i Horvát Mátyásné: Szentpáli Erzsébet 
— i lkk: Kis Lukács, László Demeter, Őz 

Balázs, Szász Lőrinc, Székely András 
— i Szűz Mária fogantatása-templom 4406 
Kórod — Tiszakóród, Szatmár /M, h 4734 
Kóródi (Korody) Demeter, huszadszedő 

(1525), Brassó 4117—8 
Kóródszentmárton (KoroghZenthMar-

thon) — Coroisinmartin, Küküllő/Ma
ros m, h 2947, 4999 

— i Süllyei Benedek, Dorottya: Botos 
Jánosné, Gergely Mihály és Orbán 

Kórogyi (Koroghy), Sisari, cs: Albert 
4023; Demeter 4225 

Korojesd (Koruyesth) — Coroiesti, Hu
nyad m, h 4564 

— i Ivanis Mihai kenéz 
Koromberek, fn 3316, 4221 

Koroncs (Koronch), Nagydobai, cs: 
Krisztina, Máté és fel: Rod Erzsébet 
2662 

Korond (Korond) — Corund, K-Szoln/-
Szilágy m, h 2658, 3475, 4201, 4417 



Korontos (Koronthos) János, jb , Ketesd 
4034 

Korpád (Korpad) — Corpadea, Kolozs m, 
h 2544, 2724, 2759, 3102, 3252, 3591, 
3668, 3743, 4082, 5043 

— i Bálint 2544, 2579, 2587, 2603; Do
rottya: Gáltői Jánosné 2603; Erzsébet 
5028; Imre 4591, 4625, 4826, 5028; Im-
réné: Girolt i Katalin 5028; János 2544, 
2579, 2587, 2603, 2622; Már ta 5028 

—i/Jakabfi Ferenc, György és Imre 
— i lkk: Ciornea Vasile, Dancsó János , 

Göre János, Kakas János 
— i halastó 2899, 2974, 3774 
Korpádi (Korpady), Fodorházi , cs: And

rás 2653; Bálint 2653, 2679; János 2608, 
2653. L . még Korpád 

korsó (korsó), ezüst 4672 
—, ón 3737 
Korsós (Korsós) Pál, polg, K v 5091 
Kós (Kos) Imre, jb , Farnas 3699 
Kósa (Kosa) János, Csombordi, és fel: 

Tompa Margit, b 3395 
— Miklós, jb , Bádok 2906, 4039 
Kosár (Kosár) Benedek 4651; Miklós 

4651,4667 
Kosárúta (Kosarwtha), fn 2850, 3490 
Kosova (Kosowa) — Cosava, Temes m, h 

3983 
Koszta (Koztha) Demeter, Karáni, vn 

(1555), Almás 5416 
Kotbach 1. Sárpatak (Torda/Maros m) 
Kottmanlehota (Kothmanlehotha) — 

Dobrocská Lehota, Nógrád/CsSz, h 
3264, 3576 

Kothor 1. Cotor 
Kothra 1. Cotra 
Ko t r i (Kothory) Ferenc, Szilvási, b 4627 
Kotyó (Kothyo) Simon, jb , Jára 2545, 2621 
kovács 5368 
Kovács (Kowach, Kowacz) cs, Alsójára: 

Gergely 4901; János 4379; Már ton 3289 
— cs, Horvát : András 5164; Péter 5332 
— cs, K m : István 4276; László 2712 
— cs, Kv: Balázs 4556; Gáspár és fel: 

Margit 5111; Geres: Pál deákné 3391; 
M á r t o n 3277; Mátyás és fel: Margit 
3391 

— cs, Köblös: Benedek és Máté 2960 
— cs, Kraszna: Máté és Pál 4961 
— cs, Lecsmér: Már ton és Sebestyén, jb 

5124 
— cs, Magyarkecel: András , Balázs, Fe

renc, Imre, id János, ifj János, Pál és 
Tamás, j b 5366 

—, Rigmányi, cs 3884; Ferenc 5382; Lász
ló 3884 

— cs, Szengyel: Mihály és Pál, fam 3412 
— cs, Szentmihálytelke: Ambrus 4582; 

István 3751 
—, Zutori, cs: Barnabás és fel: Siroki Or

solya 4494, 4598, 4996, 5094, 5138; Bor
bála: Szentgróti Lászlóné 5094; Ilona: 
Ördög Jánosné 5094; István 5094; Lász
ló 5137; Péter 5033, 5094, 5137; 5231 

Kovács Ambrus, jb , Méra 3370 
— Antal, j b , Doboka 3122 
— Antal, j b , Magyarfráta 3510 
— Balázs, j b , Nagyesküllő 2619 
— Benedek, jb , Zsibó 3512 
— Demeter, jb , Szentmárton 3669 
— Dénes, j b , Gyalu 4034 
— Fábián, j b , Zutor 4034 
— Gál, fam, Nagyesküllő 4335 
— György, j b , Görcsön 4961 
— György, j b , Szentkirály 2633, 2729 
— István, polg, Torda 3953 
— Márton és fel: Márta, jb , Kolozs 5444 
— Máté, jb , Légen 3915 
— Máté, jb , Pata 3024 
— Mihály, j b , Lompért 5102 
— Mihály, j b , Vajdaszentiván 4774 
— Mihály, jb , Zilah 4959 
— Miklós, j b , Hunyad 3596 
— Péter, fb 5336 
— Péter, jb , Középlak 5231 
— Tamás, ü 3884 
Kovácshegye (Kowachheghye), fn 3895 
Kovácsi (Kowachtheleke, Kowachy) — 

Fáureni, Doboka/Kolozs m, h 2877, 
2912, 2960, 3064, 3528, 3789, 3973, 
4006—7, 4124, 4160, 4273, 4282, 4421, 
4558, 4732, 5056, 5209 

— i Bárdi Balázs, Zalai Gergely és István 
— i lk: György Pál 
— i fn: Fogot terdő 



Kovászó (Kowazo) — Kvaszovo, Be-
reg/SzU, h 2658, 4953 

— i Matusnai Pál és fel: Erzsébet 
Kovin 1. Keve 
Kozár (Kozar) János , Simonyi, fam 4767 
Kozárvár (Kozaarwar, Kozarwar) — 

Cuzdrioara, B-Szoln/Kolozs m, h 3619, 
3723, 3762, 3836, 4002, 4056, 4059, 4063 

— i Anna 4589; Ferenc 4239, 4589; Fruzsi
na 4589; György 4239, 4589, 5235, 5349, 
5375; Györgyné: Liptai Zsófia 5349, 
5375; László deák 4163, 4239—40, 4551, 
4588—9; László deákné: Banffy Katalin 
4239—40, 4588—9; Mihály és Zsófia 
4589 

— i lkk: Bakó Imre, Bíró Vince, Ferenc 
Lőrinc, Szenes Péter 

Kozla (Kozla) — Cozla, K-Szoln/Szilágy 
m, h 5418 

Kozma, felp 2512 
Kozma és Dámján, Szt., templom, Frá ta 

3846 
Kozma Bálint, j b , Méra 3370 
— Benedek és fel: Girolti Katalin, Dés 

3011 
— Demeter, jb , Cseh 3038 
— Ferenc, jb , Hunyad 5106 
— Imre, jb , Nagyesküllő 2619 
— István és fel: Anna, fam 4289 
— Tamás, jb , K m 5385 
Kozmatelke (Kozmathelke) — Cozma, 

Kolozs/Maros m, h 2537, 2539, 
2651—2, 3261, 3317, 3777, 4654, 4842, 
4941 

— i Galaci István, Kajtor Ferenc és Ger
gely 

— i lkk: Bíró Demeter, Deák János, Pász
tor Barla 

— i plébániatemplom 3042, 3157 
— i erdő 2851, 3042 
— i fn: Gerébfüve, Kissipolykás, Nagysi-

polykás, Patropagh/Potrapal, Sipoly-
kás, Szálaserdő, Szászvölgye 

Koztha 1. Costa 
Kozthatry, j b , Nyirsid 4959 
Kozuchov 1. Kiskazsu 
K ő (Kew), fn4220 
Kőbánya (KewBanya), fn 5061 

Köblös (Kebles, Kewbles, Kewblews, 

Kwblws) — Cublesu Somesan, 
Doboka/Kolozs m, h 2514, 2563, 
2612—3, 2619, 2649, 2690, 2731, 2901, 
2960, 3091, 3136, 3767, 3769—70, 3817, 
3872, 3904, 3997, 4088, 4312, 4525, 5086 

— i Teke Ferenc, György, Imre és István 
— i lkk: Ács Fülöp, Kovács Benedek és Má

té, Márk Máté, Máté Benedek és Márton, 
Romhányi Tamás, Sarlódi Antal és 
Mihály, Sebestyén Ferenc, Szabó András, 
Szőlős Ambrus, Vajda N . , Zobor Benedek 

— i halastó 3673—4, 3771, 3872, 3904 
— i fn: Köblösitó 
Köblösi (Keblessy, Keobleossy) Benedek, 

jb , Derzse 4776, 5357 
Köblösitó (Kewblewsitho), fn 3673—4, 

3771 
köböl 3155, 3538, 3988, 4328, 4457 
—, bor mértékegységként 5335 
Köbölkút (Kebelkwth, Kewbelkwth, Kew-

bewlkwth) — Fintinita, Kolozs/B-Na-
szód m, h 

— i plb: Szászzsombori Péter (1533) 4432 
Köbölkút — Cubulcut, Bihar m, h 
— i János 2721; Miklós 5080, 5083 
K ö d (Kewd) — Cheud, K-Szoln/Szilágy 

m, h 3475, 4201, 4417, 5418 
Ködmönös (Keodmenes) — Cormenis, B-

Szoln/Szilágy m, h 5299 
Kőfalu (Kewfalw, Kewsfalw) — Stoienea-

sa, Hunyad m, h 4433—6, 4552. L . még 
Kövesfalu 

kőfaragó (lapicida) 2520 
Kőfarka (Kewfark, Kewfarka) — Piatra, 

B-Szoln/B-Naszód m, h 2537 
kőház 1. ház, kőből 
kőhordás az utca karbantar tásához 4366 
Kőkapu (Kewkapw), fn 4034 
Kökényes (Kewkenyes) — Ternovo, Má-

ramaros/SzU, h 2810 
Kökénypatak (Kekenpathaka, Keokynpa-

taka, Kekynpathak, Kewkenpathak, 

Kwkenpathak) — Cutis, Kolozs/Szilágy 
m, h 2557—8, 2576, 3056, 3136, 3260, 
3427, 3442, 3448, 3467, 3555, 3557, 3574, 
3756, 3769—70, 3995, 4109, 4113, 4167, 
4370, 4860—1, 5299, 5309, 5416 



kökép (imago) 3640, 4901 
Kölese (Kelcez, Kewlche, Kwlche) — Cul-

cea, K-Szoln/Máramaros m, h 4750, 
4752, 5101 

Kölese, Szatmár/M, h 4734 
kölcsönpénz 1. pénzkölcsönzés 
Kölesér (Keleseer), Bihar m, elpusztult te

lepülés Szalonta közelében 
— i pap: Máté (1534) 4457 
— i lk: Szőcs István 
Köleseskútpataka (Kewlesseskwthpatha-

ka), ín 4221 
Kölesmező (Keolesmezeo, KewlesMezew, 

Kwlesmezew), Kolozs m, elpusztult tele
pülés Bodonkút közelében 3237, 3659, 
3682, 3744, 3756, 3766, 3824, 4070, 4181, 
4264, 4315, 4557, 4964, 5099, 5296—7 

— i lkk: Kardos Lukács, Kende Péter, 
Lupsa László 

— i kuriális erdő 2948 
— i fn: Harasztos, Nagyerdő 
Komál (Kewmal), fn 3257—8, 3670, 4178, 

4343, 4856, 5335 
kőműves 5367 
Kőműves (Kewmyes) cs, Kv: György 

4328—9; Györgyné: Magdolna 4329 
Königsberg (Kewnygsperg) — Kalinyin-

grád, Kelet-Poroszország/SzU, v 
— i György, Jeremiás deák, Mihály deák, 

tasnádi jegyző és fel: Anna 3434 
Königsberg 1. Királyhalma 
Königsdorf 1. Pálos 
köntös (tunica) 3579 
Könyves (Kenywes) János, polg, Kv 4364, 

4793 
köpenyeg (kepenyegh) 4281, 4952 
Kőrös (Kewres) — Chereusa, K-Szoln/ 

Szatmár m, h 2684, 2698—9 
— i Pál 5126 
— i Bőnyei László és fel: Klára, Bőnyei 

Mihály, Dobó László 
Kőrös (Kewrews) János, polg, Kv 4716 
Kőrösbérc (Keoreosbercz), fn 5061 
Körösi (Keressy, Kewrewssy), Sámsoni, 

cs: Ferenc 4453, 4455—6, 4462, 4506, 
4646, 4736, 4829, 4960, 4967, 5098, 5102, 
5143, 5195, 5281—2, 5432; János 4453, 
4462, 5009, 5143, 5195, 5383; Jánosné: 

Horváth Katalin 5383; László 2678, 
2683, 4453, 4462; Lászlóné: Magi Lucia 
4453, 4462; Mihály 3647, 4091; Miklós 
3647, 4872, 5008—9, 5104, 5143, 5195, 
5224; Miklósné: Lónyai Ilona 4872, 
5104; Zsigmond 2644, 2678, 2683, 2698, 
2700, 3128, 3647, 4453, 4462 

Körösszeg (Keresseg) — Cheresig, Bihar 
m, h és vár 3306 

körtefa (gyümölcsfa) 3267 
Körtekapu (Kerthwelkapw, Kewrthwelka-

pw, Kwrthwelkapw) — Poarta, Tor
da/Maros m, h 2793, 3243, 3592, 3731, 
5248 

Körtvélyes (Keorthwelyes, Kerthweles, 

Kerthwelyews, Kewrthweles) — Cur-

tuiusu Dejului, B-Szoln/Kolozs m, h 3588, 
3590, 3723, 4002, 4055—6, 4059, 4063 

Körtvélyes — Curtuiuseni, Szabolcs/Bihar 
m, h 5284 

Körtvélyesmányik ( Kerthweles Manyk ) , 

Doboka/B-Naszód m, Mányik határába 
beolvadt prédium 2772, 2831, 2902, 
3387—9 

Körtvélyesvölgye (Kerthwelyeswolgye), fn 
4831 

Körtvélyfájaréte (Kerthwelfaya rethy), fn 
3372 

köszvény gyógyítása 3125 
Kötél (Ketel, Kethel, Kewthel) cs, Kv: Já

nos 4556; Pál 4060 
Kötelend (Keothelen, Kewthelen) — Gá-

dálin, Kolozs m, h 2756, 2961, 2984—6, 
3579, 4319, 4321, 5134 

— i halastó 2985, 4198, 4263 
— i fn: Kötelenitó 
Kötelenitó (Kewthelenytho), fn 4319, 4321 
Köteles (Keotheles), Bihar/M, elpusztult 

település Szovát mellett 5381 
kötelezőlevél 2637, 3185—6, 3199, 3321 
kötelezvény visszavonása 3708 
Kötélverő (Kewthelwerew) Ferenc, jb , K m 

4703 
kőtemplom 2947 
Kötős (Kythews) László, jb , Kémer 5085 
Kővár (Kewar, Kewwar) —Chioar, Kővár 

vidék/Máramaros m, vár a Lápos folyó 
mellett, Bucsonfalva közelében 



Kővári vn: Bakos Simon (1540) 4744, 
4750, 4752 

— vidék 3339 
Kövend (Kewend) — Piáiesti, Aranyos 

sz/Kolozs m, h 2988, 4688, 5052 
— i András és fel: Fruzsina 4986; Balázs és 

Jakab 2624 
— i Székely Jakab 
Kövér (Keuer, Kewer) Istvánné, jb , Móric 

3279 
— János , jb , Pagocsa 4707 
— Menyhért, polg, K v 4545 
— Mihály, jb , Szombattelke 5235 
— Pál, Rátoni, b 5125 
Köves (Kewes), fn 2850 
Kövesd (Kewesd) — Coves — Kábisch, 

Fehér/Szeben m, h 3839, 4165, 4465 
— i Tomori Antal, György, János, Miklós 

és Pál 
Kövesdvára (Kewesdwara), Zemplén/-

CsSz, romjai Nagykövesd/Velky Kame-
nec mellett láthatók 5284 

Kövesfalu (Kewesdfalwa, Kewesfalw) -— 
Stoieneasa, Hunyad m, h 3014, 3383. L . 
még Kőfalu 

Kövesmezőkútja (Kewesmezewkwthya), fn 
4034 

Kövespad (Kewespad), fn 4358 
Kövespatak (Kewespathak), fn 3661—2 
követelések behajtása 3823 
közbíró 2606, 2611, 3155, 3286, 3558, 3681, 

3698, 3726, 3730, 3748, 3751, 4046, 4164, 
4244, 4337, 4440—1, 4611, 4686, 4850, 5349 

— választása 3160, 3286 
— 1. még fogott bíró 
Középapsa (KezepsewApsa) — Szerednye 

Vogyanoje, Máramaros/SzU, h 2814 
— i Pap János 
— 1. még Alsóapsa, Apsa 
Középcsaholy (Kewzepchahol), K-Szoln/ 

Szatmár m, Oláhcsaholyba olvadt el
néptelenedett település 4987—8 

Középfalu (Kewzeepffalw) — Chiuza, B-
Szoln/B-Naszód m, h 2537, 3261 

Középfüld (Kewzepfewld, Kewzepzevfyld, 
Kezepffyld) — Fildu de Mijloc, K o 
lozs/Szilágy m, h 3041, 3173, 3177, 3179, 
3319, 3653, 4164. L . még Füld 

Középláb (Kewzeplab), fn 5045 
Középlak (Keozeplak, Kewzeplak, Kezep-

lak) — Cuzáplac, Kolozs/Szilágy m, h 
2557—8, 2576, 2808, 3056, 3136, 3260, 
3442, 3555, 3557, 3574, 3733, 3756, 
3769—70, 3995, 4008, 4026, 4081, 4107, 
4114, 4169, 4200, 4205, 4370, 4414, 4672, 
4800, 4860—1, 4903, 5021, 5067, 5137, 
5231, 5276, 5285—6 

— i Ferenc, km-i konv jegyző (1543— 
1544) 4804, 4831, 4864; Gergely és fel: 
Potenciána 3427, 3448; T a m á s 3427, 
3448 

— i Csizeki Gergely és fel: Erzsébet, Kabos 
György, Kémeri Gergely és Tamás , Szé
kely Sebestyén, Zutori János és Tamás 

— i lkk: Cseh György, Csere Lukács, Ko
vács Péter, Nagy László, Nehéz Balázs, 
Pálfi Lukács és Márton, Székely András 
és Mihály, Vida Balázs 

— i malom 5246 
— i fn: Benepataka, Szentkirálypataka 
Középmező (KewzepMezew), fn 3569 
Középpeterd (Kewzeppetherd, Kezeppe-

therd) — Petrestii de Mijloc, Tor-
da/Kolozs m, h 2602, 4219, 5358. L . még 
Oláhpeterd 

Középrét (Kezepreeth), fn 4577, 4583—4 
Közép-Szolnok vm, a mai Szilágy, Szatmár 

és Máramaros m területén 2739 
— i birtokok 3853, 4947, 5320 
— i ispánok: Dragfy János (1517) 3620; 

Jakcs Mihály (1530—1535) 4283—4, 
4417—8, 4531 

— i alispánok: Haraklyáni Miklós (1555) 
5366; Sarmasági Mihály (1552) 5120; 
Szele Már ton (1485) 2521 

— i szolgabírák: Csiszér István (1551) 
5076; Csiszér Lőrinc (1549) 4961; Décsei 
Tamás (1552) 5120; Kakas István 
(1552—1555) 5120, 5366 

Középtelek (Kewzepthelek) — Josani, Hu
nyad m, h 

— i malom 3402 
Közép utca (Kewzepwcza), utcanév Kv-on 

4358, 4759 
Középutcai (Kezepwcha-x) László, polg, 

K v 4556 



Középvárca (Kewzepsewwarchya) — Orp-
\a, K-Szoln/Máramaros m, h 5418 

közerdő (silva communis) 3075 
közföldek 4671, 5367 
közgyűlés, vd-i 2877, 3026, 3375, 4171. L . 

még congregatio, gyűlés 
közjegyző 2725, 4231 
—, pápai 3834—5, 3919, 3971, 4075—6, 

4313—4, 4322, 4328—9, 4332, 4358, 
4362, 4364—6 

— i oki 3834—5, 3919, 3971, 4075—6, 
4313—4, 4322, 4328—9, 4332, 4358, 
4362, 4364—6, 5182 

Közmező (kewzmezeo), fn 3224, 5045 
közút 2832, 2997, 3232—3, 4442, 4703, 

4797, 5277, 5372. L . még országút 
Kracunovce 1. Karácsonymező 
Kradendorf 1. Kiskerék 
Kraguis (Kragolyus) — Cráguis, Hunyad 

m, h 2884 
Krakkó (Karko, Krako) — Cricáu, Fehér 

m, h 
— i Mátyás kk 2785—7 
Kráf 1. Szentkirály (Gömör/CsSz) 
Krasná nad Hornádom 1. Széplak (Aba-

új/CsSz) 
Krassófő (Crassofew), Krassó/Krassó-

Szörény m, vár, romjai Krasso-
va/Carasova közelében láthatók 2885 

— i Vakacsin György és Péter 
Kraszna (Crazna, Karazna), folyó 2634, 

3501 
Kraszna (Crazna, Karazna) vm, a mai Szi

lágy m területén 2735, 3617, 3836, 4962, 
5237 

— i birtokok 4468, 4947, 5210 
— i ispán: Dragfy János (1517) 3620 
— i alispánok: (1549) 4957; (1553) 5237; 

Ilosvai Mihály (1555) 5366; Mándi 
Ambrus (1485) 2521 

— i szolgabíró: Rátoni /Nagy András 
(1549—1555) 4939, 5237, 5366 

Kraszna (Crazna, Karazna) — Crasna, 
Kraszna/Szilágy m, h 2560, 2862, 2975, 
3578, 3723, 3754, 3836, 3882, 4699, 4919, 
4939, 4961, 5048, 5168 

— i Anna: Peres Gáspárné 5085; Ferenc 
deák 4689, 5055, 5085; Ferenc deákné: 

Budaházi Sára 4689, Czompor Margit 
5085 

— i Baksa György, Czompor Péter vn 
(1493), Kis Péter, valkói vn (1495), 
Pándi János és Tamás 

— i lkk: Bacsó Benedek, Kerekes Gáspár , 
Kovács Pál és Máté , Nagy Mihály, Pál 
János 

Krasznafüzes 1. Füzes (Kraszna/Szilágy m) 
Krasznai (Krazna-i) Máté , pálos szerz, 

Szentkirály 4246—7 
Krasznajáz 1. Iaz 
Krasznamihályfalva 1. Mihályfalva (K-

Szoln/Szatmár m) 
Krasznatótfalu 1. Tótfalu (Kraszna/Szi

lágy m) 
Kravany 1. Kereplye 
Kreisch 1. Keresd 
Krestelovác (Kresthelawaz) — Krestelo-

vac, Pozsega/J h 3270 
— i Tóth György 
Krestelovác 1. Krestelovác 
Kreuz 1. Keresztúr, Sajókeresztúr (Dobo-

ka/B-Naszód m) 
Kreuzburg 1. Nyén 
Krisztus Teste-oltár, Bánffyhunyad 2632 
Kriva 1. Kirva 
Krivádia (Krywadya) — Crivadia, H u 

nyad m, h 4564—5 
Kronstadt 1. Brassó 
Krusovec (Krwssowecz, Krwswecz, 

Kussocz) — Crusovát, Temes/Krassó-
Szörény m, h 5162—3, 5178 

Krysan 1. Crisan 
kucsma, nyestbőrből 4366 
—, nyusztprémből 4362 
Kucsó (Kwczyo) — Cuceu, K-Szoln/Szi-

lágy m, h 5418 
Kudori (Kwdory) cs, Bikal: András , János 

és Lukács, jb 4164 
Kuk 1. Cuc 
Kukur i tó (Kwkoritho), fn 4797 
Kukuritófarka (Kwkorithofarka), fn 4797 
Kulcsár (Kwlchar, Kolchar), Csúcsi, cs: 

Anasztázia, Balázs, Pál 3515, 3522 
—, Petlendi, cs: János és Klára: Fábián 

deákné 3685, 3753 
Kulcsár Antal, polg, K v 4893 



— Márton, polg, K m 4178 
— Péterné, jb , Magyarkecel 5366 
Kun (Kwn), Bideskúti, cs: Anna 4983; Já

nos és László 2687; Miklós 2687, 2819, 
4983; Miklósné: Zsófia 2819; Tamás 
2687, 2819 

— cs, Sárd: Bálint 3661—2, 3734; János 
3662; Péter 3661—2 

Kun Bálint, Kerekegyházi, és fel: Kereszt
úri Magdolna, b 4112 

— Benedek, jb , M o n 2620 
— Gothárd , b 4499 
— István, jb , Bikal 3699 
kunok bírája: Nádasdi Tamás nádor 

(1554) 5332 
Kund (Kwnd) — Cund — Reussdorf, Kü

küllő/Maros m, h 3385, 4309 
Kunrész (Kwnreez), fn 4981, 4983 
kupa, aranyozott 5328 
—, aranyozott ezüstből 5338 
—, ezüstből 4672, 4818 
Kupagyár tó (Kwpayartho) Bálint, polg, 

Régen 5305, 5368 
Kupás (Kwpas) Gergely, jb , Horvá t 5164 
— Illésné, jb , Magyarkecel 5366 
kúria, nemesi 1. nemesi udvarház 
kurvafi (szitkozódásként) 3099, 3225, 

3288 
Kusaly (Kwsal, Kwssal) — Coseiu, K-

Szoln/Szilágy m, mv 2603, 2724, 3305, 
3475, 4417 

— i Ferenc 4735, 4826; György 4735, 4826, 
5156, 5174 

— i Jakabfi László és Péter, Jakcs cs 
— i lkk: Mihály deák, Nagy (magnus) 

Gergely 
— i Szentháromság-apácakolostor (feren

ces) 3428, 3469 
Kusalyi (Kwsay) István, jb , Bőnye 2857 
kút 2691, 3542 
—, kolostori 4816 
—, mezei 2691 
Kút (Kwth), Torda/Maros m, ismeretlen 

fekvésű, elpusztult település 3264 
Kúti (Kwthy), Nagydobai, cs: Ilona: Nagy 

Fábiánné, Miklós 3342 
Küküllő (Kykellew), folyó 3517, 4604. L . 

még Kis-, Nagyküküllő 

Küküllő (Kykellew) vm, a mai Fehér, Ma
ros és Szeben m területén 3172 

— i szolgabíró: Porkoláb Imre (1507) 3417 
Küküllőszéplak 1. Széplak/Suplac 
Küküllővár (Kykellewwara) — Cetatea de 

Balta — Kokelburg, Küküllő/Fehér m, 
h és vár 3010, 4807 

külváros (suburbium, vicus) 2725, 2822, 
3028, 3295, 4147, 4893, 5410 

Kürschner Vinzenz (Vincentius Pellio), 

bíró (1535 e), Beszterce 4545 
Kür t (Kewrth, Kwrth), székely ág 3340, 

3363, 3367 
Kvaszovo 1. Kovászó v 
Kwkenpathak 1. Kökénypatak 
Kwrtha 1. Curta 
Kwrthwelkapw 1. Kör tekapu 
Kwthhathya 1. Godhátya 
Kyges 1. Kisgéc 
Kykes/Kyekes 1. Kékes 
Kynyer 1. Kenyér 
Kyrch 1. Kércs 
Kys 1. Chis 
Kysche 1. Kékese 
Kythews 1. Kötős 

L 

Labassy Ilié, jb , Nyirsid 4959 
Lábatlan (Labathlan), Esztergom/M, h 
— i László, székely főkapitány (1493) 2877 
lábfájás 3735 
Lackód (Laczkod) — Láscud, Kükül

lő/Maros m, h 2585, 2865, 2955, 4320 
Lacló (Laczlo), Kisdobai, cs: Albert és fel: 

Erzsébet 3174; Péter 3171, 3174 
Lacóka (Lachoka) Demeter, Bőnyei, és 

fel: Dorottya 5098 
Lacu 1. Lak 
láda 5241. L . még levelesláda 
Ladislaw 1. Vladislav 
Ladusai (Ladwssa-i) cs: György 2587, 2603, 

2622; (Nagy) Lőrinc 2587, 2603, 2622 
I . Lajos, magyar király (1342—1382) 2511 
I I . Lajos, magyar király (1516—1526) 

3807, 3815, 3934—5, 3965—6, 4077, 
4162, 4171, 4712, 4787 



Lajos (Layus) Tamás, polg, K v 4556 
Lak (Lak) — Lacu, Doboka/Kolozs m, h 

5235, 5299 
— i Bálint deák és fel: Porkoláb Magdolna 

4857 
— i lk: Gál Demeter 
Lak — Borsod/M, h 3 5 0 3 ^ -
lakásdíszek 3494, 3630, 5081. L . még házi 

ékességek 
Lakatos (Lakathos) cs, Kv: Katalin, Máté 

és Péter 4328 
Laki (Laky) Demeter, jb , Berkenyes 2845 
lakodalmi költségek 4662 
— öltözet menyasszony részére 3903 
Lampert 1. Lompérd 
Lánc (Lancz), Károlyi, cs: Anna 3847, 

3849, 3879, 4176; Dénes 3847, 3849, 
3879, 4176, 5309; Dénesné: Ördög 
Ágnes 5309; Hedvig: Toldi Lukácsné 
3848; László 3612, 3847, 3849, 3879, 
3996, 4090, 4145, 4176; Lászlóné: 
Bánffy Zsófia 3612, 3847, 3849, 3879, 
3996; Magdolna 3847, 3849, 3879, 4176; 
Zsigmond 3847, 3849, 3879, 4176, 4305, 
4355, 4486; Zsigmondné: Drági Anna 
4305, 4486 

Lándorlaka (Landor, Landorlaka) — 

Nandra, Fehér/Maros m, h 2790, 2792, 
2905 

lándzsa 4557 
Lang (Langh), Christoph, esküdt-polg, 

Offenbánya 4801 
Langenthal 1. Longodár (Fehér/Brassó m) 

és Hosszúaszó (Küküllő/Fehér m) 
Langfurlang (Langfwrlang). fn 3640, 3735 
Lányi (Lany) Simon, polg, Újtorda 4231 
Lapád (Lapáth) — Lopadea N o u á , Fehér 

m, h 3721 
lapocka, disznó 2832 
Lápos (Lapws) — Lápus, Szatmár/Mára-

maros m, mv 
— vidék (districtus) 3261, 3375 
Lapupatak (Lapwpathak) — Ruginoasa, 

Kolozs m, h 3976, 4213, 5299 
Lastovce 1. Lasztóc 
László/Lazlo, vn (1497), Csicsó 3004 
— pap, Dés 4360 

— (Geréb), ppk, pápai legátus (1489), 
Gyfv 2691, 2694. L . még Geréb, Vingár-
t i , cs 

— magister, Kolozs vm jegyzője (1487) 
2637 

— őrszerz és perjel (1490—1503), K m 
2710, 3000, 3016, 3038, 3256, 3295 

— volt pécsváradi apát , km-i őrszerz 
(1545) 4856 

— szerz, K m 2519, 2631, 2659, 2815, 2857, 
2998, 3004, 3256, 3564 

— deák, polg, K v 4716 
— (György fia), polg, K v 4556 
— (Tamás orgonista fia), Somlyó 5302 
— johannita praeceptor (1498), Székesfe

hérvár 3046 
László (Lazlo) Ágoston, jb , Iklódszent-

iván 5369 
— Antal, jb , Bikal 3699 
— Demeter, jb , Kórod 2564 
— István, b, Bőnye 4028 
Lászlófalva (Laczlofalwa), Temes m, el

tűnt település Cseri vára tar tományában 
3264 

Lasztóc (Lazthocz) — Lastovce, Zemp-
lén/CsSz, h 

— i György és fel: Guti Zsófia, Orsolya 
5283—4 

Látópataka (Lathopathaka), fn 2691 
Lázár cs meggyesfalvi lt az ENMLt-nak a 

KvÁLt-ban őrzött anyagában 2537 
Lázár (Lazar) Ferenc, Szentannai, és fel: 

Suky Katalin, b 5197—200 
Lázári (Lazar) — Lazuri, Szatmár m, h 
— i erdő 5277 
— i fn: Homok, Homokúta , Mikola, M i -

kolaúta, Sárerdeje, Ugocsa 
Lázár (Lazar) Ioan, jb , Nyirsid 4959 
Lázur (Lazora) — Lazuri, Arad m, h 4793 
Lazuri 1. Lázári (Szatmár m), Lázur (Arad 

m), Újvágás (Kraszna/Szilágy m) 
Lápus 1. Lápos 
Láscud 1. Lackód 
leánynegyed fizetése 2629, 2711, 2772, 

2876, 2885, 2898, 2921—2, 2925, 2948, 
2953, 2985, 3037, 3073, 3084, 3101, 3174, 
3176, 3204, 3216, 3240—1, 3272—3, 



3282—3, 3292, 3375, 3387—9, 3529, 
3576,3579, 3613, 4038,4207, 4316,4325, 
4370, 4375, 4467, 4669,4715, 4783, 4858, 
4904, 4911, 4932, 4957, 4992, 5097, 5272, 
5317, 5319 

Lechinja 1. Lekence (Torda/Maros m) 
Lechnitz 1. Lekence (Beszterce sz/B-Na-

szód m) 
Lechnita 1. Lekence (Beszterce sz/B-Na-

szód m) 
lectio (misében) 3094, 3215 
Lecsmér (Lechmer, Lechmyer) — Lesmir, 

Kraszna/Szilágy m, h 2858, 3018, 3307, 
3309—10, 3970, 4699, 4805, 4939, 5055, 
5124; 5225 

— i lkk: Bartho Mihály, Bereczk Pál, 
Czompo Imre, Dienes Már ton , Mátyás, 
Péter és Tamás , Kincses Fábián, Kovács 
Márton és Sebestyén, Nagy Antal, Pándi 
Ferenc, Székely Gergely, Varga Albert 

Leczko 1. Lieszkó 
Ledeci (Ledeczy) István, Budai, ü 2698, 

3025 
lefejezés 5248 
legátus, szentszéki 2694, 3879 
legelő 2691, 3794, 4304, 4757 
— felszántása 2851 
— tisztítása 4960 
legeltetés, szabad 4164 
Leghia 1. Jegenye 
Légen (Leghen, Leghyen) — Légii, Kolozs 

m, h 4384, 4715 
— i György 3914—7 
— i lkk: Balázsi János, Gerard Benedek, 

Kovács Máté , Tancsi Mátyás 
— i halastó és malom 3915—6 
— i fn: Bazakuta, Bozkut, Gémescsere, 

Gémescsereafja, Gyékényestó, Molnos-
tó 

Légii 1. Légen 
Lekence (Lekencze) — Lechin|a — Lech

nitz, Beszterce sz/B-Naszód m, h 3264 
— i plébánia 4166 
Lekence — Lechinta, Torda/Maros m, h 

3251, 3549, 3552, 4300 
— i erdő 4568 
Lekencepataka (Lekenczepathaka), fn 

3640 

Leklinc (Neklyncz), Hont/CsSz, elnéptele
nedett település Ipolynyék ha tárában 
3264 

Lele (Lele, Lelee) — Leleiu, K-Szoln/Szi-
lágy m, h 2626, 2641, 2660, 2677, 2702, 
2726, 2774, 2857, 2973, 3083, 3135, 3513 

— i Dénes, Imre, János , László és Tamás 
2581—2 

— i Benedek Gergely, Csehi Imre, Kádá r 
Illés, Márton, Péter és Zsófia, Kakas 
Gergely, Kaplyán Bálint, Demeter, Ger
gely, Illés és Mihály, Majos Lukács, Pál-
fi Gergely, Török Gergely 

— i lkk: Bíró Ágoston, Kis (parvus) 
Egyed, Mike Mihály, Nagy (magnus) Já
nos 

— i szőlő és erdő 2641 
— 1. még Nagyiele 
Leleiu 1. Lele 
Leles 1. Lelesz 
Lelesz (Lelez) — Leles, Zemplén/CsSz, h 

5252 
— i Szt. Kereszt-konvent 3204, 4468, 5104, 

5143, 5182 
— i prépost: Bódi György (1553) 5253—4, 

5256—7 
lelki üdvösség biztosítása bir tokadomány-

nyal 4356, 4362, 4364—5 
lemondás birtokjogról 3526, 3529—30 
— nagyprépostságról 5263 
— örökségről 3096 
Lénárd deák, létai vn (1542), és fel: Katalin 

4771 
Lénárd (Lenarth) István, jb , Hunyad 3596 
— István, jb , Papfalva 4381 
— Máté, jb , Felsőtök 3539 
Lénártfalva (Lenardfalwa) — Lenartovce, 

Gömör/CsSz, h 2654 
Lenartovce 1. Lénártfalva 
lencse 3538 
Lender László, jb , Móric 3108 
Lengyel (Lengéi) Jakab és fel: Ördög Ka

talin, b 4955 
— Pál, vn (1549), Gyalu 4909, 4964, 5274. 

L . még Lesenszki Lengyel Pál 
Lengyelkék (Lenghyelkerk, Lenghyel-

kyrk), Fehér m, elpusztult település 
Hosszútelke ha tá rában 3915, 4104 



Lengyelország 4672 
Lentelen, H o n t / M , prédium Ipolyvece ha

tárában 3264 
I I I . Leó, pápa (795—816) 4429 
Leordeni 1. Lőrincfalva 
LeorinJ 1. Lőrincréve 
lépcső, tornácon 5241 
lepedő 5241 
— gyolcsból 5350 
Lepsényi (Lepsény, Lepsini, Lepsiny), 

Zsuki, cs: Anna: Bánffy Miklósné 4759, 
5012, 5210, 5351, 5360; István 3774, 
3828, 3885, 4082—3, 4120, 4206, 4216, 
4222, 4319, 4375, 4672, 4759; Istvánné: 
Teremi Margit 3774, 3828, 3885, 4206, 
4216, 4222, 4759; Máté 4759, 5012; 
Miklós 4759, 5012, 5351—2, 5360, 5394, 
5396 

Lera 1. Lövér 
Leresdorf 1. Szentandrás (Doboka/B-

Szoln/B-Naszód m) 
Lesenszki Lengyel (Lesenczky Lengéi) Pál, 

b 5165. L . még Lengyel Pál 
Lesnyek (Lesnek) — Lesnie, Hunyad m, h 

2519 
— i Dobra István 
Lespataka (Lespathaka), fn 2531 
Lesták (Lestah) cs, K m : Erzsébet: Zámbó 

Benedekné, György, Péter és fel: Lucia 
3670 

— Gergely, polg, K v 3277 
Lesnie 1. Lesnyek 
Léta (Letha) — Litenii, Torda/Kolozs m, 

h és vár 4020, 4354, 4374, 4376, 4771 
— i lkk: Bíró Mátyás, Kis Ambrus, Ozsvát 

Balázs, Benedek, Gergely és Lőrinc, Se
bestyén Már ton , Szász István 

— i vn: Kerezsi Péter (1531—1532) 4354, 
4374, 4376; Lénárd deák (1542) 4771 

— i aludvarbíró: Harangi Demeter (1524) 
4020 

letétbe helyezés konventnél 4952, 4954, 
5097 

— városban 3967 
Léva (Lewa) — Levice, Bars/CsSz v és vár 

4928 
— i Dorottya: Erdélyi István, majd Hagy-

mási Kristóf fel 5081, 5275; Gábor és Já

nos 4928; Katalin: Kendi Ferencné és 
Zsigmond 5081 

Levches (Lewkes) Ioan, Petru és Teodor, 
jb , Felsőbán 5172 

levelesláda 2522, 3400 
— elrablása 4132 
— őrzése 5395 
levélkerestetés 5061 
levéltár, konventi, K m 4628 
— családi, őrzése 2589, 5341 
— elpusztítása 5237 
levéltáros, hiteleshelyi, K m 4319 
levélváltság fizetése 2557, 2570, 2636, 

2732—3, 2736, 2924, 3084, 3452, 4455, 
4457, 4477, 4486, 4488—90, 4492—4, 
4496—7, 4499, 4502—4, 4506—7, 
4509—12, 5115, 5275, 5305, 5433 

—, zabbal 4457 
Levice 1. Léva 
LewadX. Livádia 
Lewer 1. Lövér 
Libancs (Lybanch), Torda/Maros m, pré

dium Sáromberke és Várhegy között 
2964 

Libarcsi (Lybarchy) Mihály, jb , Kecel 
5241 

Libaton (Lybathon) — Libotin, B-Szoln/-
Máramaros m, h 2686, 3261, 3375 

Libenszeg (Lybenzeg), fn 3616 
Libotin 1. Libaton 
Lieszkó (Leczko) — Zemianske Lieskové, 

Trencsén/CsSz, h 5250 
liget 2969, 2988, 3061, 3224, 3689, 3803, 

3831, 3840, 4054, 4148 
Liget (Lygeth) — Dumbrava, Torda/Ma

ros m, h 3264, 3723, 4718 
lippai hadjárat (1553) 5179 
Liptai (Lypthay), Cegői, cs: Anna: Buda

házi Jánosné 5375; Anna: Hosszútelki Fe
rencné 5375; Ferenc 4551; György 3870, 
5012; Magdolna: Tötöri Balázsné 5375; 
Margit: Menyhárt Gáspárné 5375, 5420; 
Miklós 4551, 5316, 5358, 5375; Miklósné: 
Hosszúaszói Katalin 5358; Tamás 3870; 
Zsófia: Kozárvári Györgyné 5349, 5375 

Liptói herceg 1. Corvin János 
Lislecsna (Lyslechna), Kraszna/Szilágy m, 

prédium Lecsmér határában 2858 



Liszti (Lysthy) János, kir kancelláriai 
titkár (1555) 5363 

Litenii 1. Léta 
Li to (Lytho) Mihai , jb , Berkes 3249 
Livada 1. Dengeleg (B-Szoln/Kolozs m) 
Livada/Schiopi 1. Alsó-, Magyar-, Puszta-

egres 
Livádia (Lewad) — Livadia de Cimp, — 

de Coastá, Hunyad m, h 
— i Bara, Barbul, Danciul, Dusa, Frátilá, 

Toan, I tul , Iuban, Ivan, Lupsa, Munte, 
Vasile, Vladislav 2980 

— i lk: Buhos 
Livadia de Cimp, — de Coastá 1. Livádia 
Livezeni 1. Jedd 
ló 2516, 3031, 3261, 3280, 3737, 4125, 4167, 

4281, 4301, 4827, 5105, 5280 
félszemű 4672 
hátas 2911, 4097 
havaselvi 4117 
heréletlen 4923 
kék színű 5276 
kocsiba való 4097, 4166, 4672, 5276 
ménesbeli 2535, 2629, 2921, 2978, 

2995, 3308, 3463, 4097, 4137, 4166, 5110 
pej 2832, 5276 

poroszka 3136 
székely és török 4672 
10 Ft-ot érő 3443 
16 Ft-ot érő 4800 
25 Ft-ot érő 2872 
50 Ft-ot érő 3148, 3451 

— ára 4557, 4567, 4672, 4819, 5028, 5196 
— elkobzása a határon 4117 
— fizetési eszközként 2535, 3148, 4042, 

4237, 4669, 5196 
— kegyes adomány gyanánt 3463, 4166 
— 1. még lóistálló, lólopás', lótartás 
lófőség 2977—8, 3031, 3340, 3363, 3367, 

3385, 3510, 3636 
— eladása 4926 
— kolostor tulajdonában 4246 
Logig 1. Ludvég 
lóistálló 4166 
Lókért (Lokerth), fn 3992 
lólopás 3443 
Lomb, fn 2539 

Lombfalva (Lomfalwa, Lonfalwa) — 
Dumbrava — Warthe, Fehér m, 
3865—6 

Lompérd (Lomperth) — Zoreni — Lam-
pert, Kolozs/B-Naszód m, h 2539, 2741, 
3541, 4860—1 

— i Antal és László 2524, 2595; Mózes 
2524 

— i lkk: Balthazar Ioan, Radna János 
— i erdő 3890 
— i fn: Horgaskút , Nagyszénafű, Rövidir-

továny, Rupom, Szelderútja, Tacsi 
völgy 

Lompért (Lomperth) — Lompirt, Krasz
na/Szilágy m, h 2617, 2631, 2820, 3111, 
3116, 3282, 3423, 4259, 4361, 4825, 5026, 
5102, 5143, 5273 

— i lk: Kovács Mihály 
— i vám 2871 
Lompirt 1. Lompért 
Lóna (Lona) — Luna de Jos, Doboka/Ko

lozs m, h 2694, 2743, 2749, 2761, 2945, 
3118, 4464, 4616, 4650 

— i György 2743, 3452; Györgyné: Nagy
laki Margit 3452; Potenciána: Móré Ist
vánné 2743, 3452 

— i Borbély János és fel: Nagy Már ta , Cse-
te Imre és Péter, Kendi Mihály és fel: 
Szilvási Katalin, Töki Imre és Mihály, 
Veres Ferenc és Miklós 

— i lkk: Barta Miklós, Pető Benedek 
— i udvarház 2970 
Lóna — Luna de Sus, Kolozs m, h 3730, 

4034 
— i lkk: Deák András , Geréb Ferenc, Tol

vaj Ambrus és Mátyás 
— i plébániatemplom 4125 
Lonar Matthias, szabómester, K v 4301 
Longa 1. Lungu 
Longodár (Langodar) — Dáisoara — 

Langenthal, Fehér/Brassó m, h 3898 
Lónya (Lonya), Bereg/M, h 
— i András 5009; Ilona: Szokolyi Ferenc, 

majd Körösi Miklós, végül Dobszai Já
nos fel 4872, 5008, 5104; László 4872; 
Zsigmond 5104 

— 1. még Kis-, Nagylónya 



Lónyabánya (Lonyabanya) — Lovinaba-
na, Nógrád/CsSz, h 3264, 3576 

Looz, vingárti vn és fel: Krisztina (1492) 
2800 

Lopadea N o u á 1. Lapád 
lopás 3443, 4491 
Lóránt (Loranth) Ferenc, vn és udvarbíró 

(1529), Gyalu 4267—8 
Losonc (Lossoncz) — Lucenec, Nóg

rád/CsSz, mv 3264, 3576 
— i Albert 2686; Antal 4997; Dezső és 

Ilona 3004; István, temesi ispán (1554) 
4997, 5319; János 3004; László, kir 
tárnokmester és erd vd (1493) 2878—9, 
2899, 2934—5; Miklós magister 3004 

lótartás 4790, 5181 
lótok (lothok), lóra való vért 2516 
Lova (Lowa) Ioan, jb , Dég 3066 
Lovakfüve (Lowakfewwe), fn 3689 
lovas, román 3288 
Lovastelek (Lowasthelek), fn 4616 
lovászmester, kir 2527 
—, vd-i 5368 
Lovásztelek (Lowazthelek), fn 3040 
Lovinobana 1. Lónyabánya 
Lozna 1. Kis-, Nagylozna 
Loznakő (Loznakew) — Preluci, B-

Szoln/Szilágy m, h 5299 
Lozsárd (Losad, Losady) — Lujerdiu, Do

boka/Kolozs m, h 2577—8, 2730, 2764, 
2911, 2989, 2994, 3246, 3292, 3744, 3749, 
4090, 4176, 4650, 5304, 5317, 5319 

— i Albert 2906, 3744; Albertné: Bádoki 
Ilona 2906; Fóris 2906; János 3744, 
3950; Kelemen 2906 

— i lk: Barta Péter 
Lök (Lewk) — Tiszalök, Szabolcs/M, h 

4872 
Lökös (Lewkes, Lewkeus, Lewkws), Do

bokai, cs: Ilona: Markos Pálné 2724; Já
nos 3246, 3292; Jánosné: Borbála 3292; 
Katalin: Zabolai Lukácsné 3292; Lucia: 
Herceg Mihályné 3246, 3292; Péter 
2724, 3246 

— László, jb , Kecel 5241 
Lőrinc deák, helyettes sókamarás (1498— 

1504), és fel: Krisztina, Dés 3068, 3304, 
5328 

— jb , Farnas 4403 
— ágostonos perjel (1545), Gyfv 4847 
— szolga, K m 4296 
— domonkos szerz, K v 4561 
— jb , Radnót 3061 
— plb (1497), Székely vásárhely 3031 
Lőrinc (Lewryncz) Balázs, fam, Petenye-

falva 5164, 5439 
— Mátyás, jb , Dezsőfalva 3448 
Lőrincfalva (Lewrynczfalwa) — Leordeni, 

Kükül lő/Maros sz/m, h 2865, 3581 
— i Nagy Gál 
Lőrinci (Lewrynczy) Balázs és Imre, Szen-

gyeli, fam 3412 
Lőrincréve (Lewrynczrewe) — Leorint, 

Fehér m, h 3203 
— i lk: Peres/Veres Ambrus 
Lőrinctelke (Lewryncztelke), Torda/Ma

ros m, prédium Mezősályi ha tárában 
5248 

Lövér (Lewer) — Lueriu — Lera, Tor
da/Maros m, h 3264 

Luc (Lwcz) folyó 4550 
Lúc (Lwcz) — Tiszalúc, Zemplén/M, h 

3380, 3497—8, 3447 
— i Fodor István 
Luca (Lwcza) János, jb , Bodon 4720 
Lucaci (Lwkach) Petru, jb , Oláhkecel 5366 
— Torna, jb , Nyirsid 4959 
Lucia, jb , Újnémet 5073 
Lucenec 1. Losonc 
Lucs (Luch) Barnabás, j b , Csépán 4765 
Ludas (Lwdas) — Ludus, Torda/Maros 

m, h 2567, 2790, 2792, 2905, 3898 
— i plb: Koppányi Gergely (1520) 3791 
Ludus 1. Ludas 
Ludvég (Lwdweg) — Logig — Ludwigs-

dorf, Kolozs/Maros m, h 2537, 3261, 
3321 

Ludvig (Lwdwyk) Lorenz, polg, Kv 5091 
Ludwigsdorf 1. Ludvég 
Lueriu 1. Lövér 
Lujerdiu 1. Lozsárd 
Luka (Luka) — Luka, Gaczka kerület, 

Horvátország/J, h 3604 
Lukács deák, fb 2516 
— festő, K v 2822 
— deák (Tamás orgonista fia), Somlyó 5302 



Lukács (Lukach, Lwkach) cs, Kusaly: Ja
kab pap és János 3135 

Lukács Antal, j b , Nagyesküllő 3170, 3451 
— László, jb , Pánit 4960 
— Lőrinc, jb , Mákó 3155 
— Péter, jb , Bagos 4939 
— Péter, j b , Borzas 5075—6 
— Simon, jb , Szombattelke 5235 
Lukarisce 1. Lukarity 
Lukarity (Lukaryth) Lucarisce, Zágráb/J 

h 4777—5069 
— i Susalit-Horvát Péter és fel: Vinnai 

Zsófia 
Lulai (Lwlay), Bolyai, cs: Johann, szebeni 

városi jegyző, királybíró és kamarás 
(1492—1521) 3596, 3603, 3656, 3678, 
3807, 3882, 3945—6, 5012; Johann fel: 
(Tabiási) Klára 3945 

Luna de Jos, — de Sus 1. Lóna (Kolozs és 
Doboka/Kolozs m) 

Lunca 1. Friss 
Lunca 1. Nyavalyásfalva (Hunyad m) 
Lunca 1. Újfalu (Kolozs/Maros m és Tor-

da/Fehér m) 
Lunca Muresului 1. Kocsárd (Aranyos 

sz/Fehér m) és Holtmaros (Torda/Ma
ros m) 

Luncani 1. Gerend 
Lungestii Surducului 1. Kislozna 
Lungu (Longa) Gywrko, jb , Felsőbán 

5172 
Lupoaia 1. Farkasmező 
Lupsa (Lwpsa) — Lupsa, Torda/Fehér m, 

h 3247, 3604, 4080, 5288 
— i András 3832; Angléta: Hosdáti And

rás, majd Hacoki László fel 3945—6; 
Bertalan 4248, 4795; Erzsébet: Szilvási 
Jánosné 4248, 4255, 4688, Siroki Ger
gelyné 4795; Gáspár 4795; Ilona: Tóth 
Péterné 4795; Imre 4795; János 4248, 
4621, 4795, 5002; László 2835, 2903, 
3000, 3046, 4248, 4255, 4496, 4688, 
4795; Mátyás 2903; Menyhért 4795; 
Mihály 4248, 4379, 4511, 4795, 4901, 
5013; Mihályné: Zsófia 5013; Miklós 
2903, 3000, 3357, 3362, 3832, 3945—6, 
4248, 4265; Miklósné: Sajókeresztúri 

Péntek 3357, 3832, 3945—6; Pál 4248, 
4265 

— i Kende Imre és Miklós, Móré András, 
Tóth Péter 

— i lkk: Demetras, Iona§, Marina Ioan, 
Mart in Myklo 

— i udvarház 4255 
— i malom 4945 
— i fn: Ispas, Subpiatra 
— 1. még Alsó- , Felső- , K i s - , Nagylupsa 
Lupsai (Lwpsay), Alsó- , Felsőjárai, cs: 

András 3656, 3807; Andrásné: Angalit 
3656; Bertalan 4341, 4521—2, 4677, 4719, 
4771, 5288; Bertalanné: Margit 4771; 
János 4341, 4521, 5288; Miklós 4521 

—, Dési, cs: Farkas 3615—6, 4550, 4630, 
4845, 4881, 5271; Fruzsina 3615—6; Já
nos 5271; László és fel: Kodori/Pape 
Ágnes 3566—7, 3615—6, 3805—6, 4630, 
4881, 5271 

—, Szentkirályi, cs: Erzsébet, László és 
Pál 4209 

—, Vajdaházi, cs: Farkas 3806, 4209; Fe
renc 4209; György 4881; János 3806, 
4209, 5322; László 3808, 4209; Mátyás, 
Miklós és Nikodém 4209 

Lupsa 1. Alsó- , Felső- , Kis- , Nagylupsa 
(Torda/Fehér m) 

Lupsa (Lwpsa, Lupsa), b, Livádia 2980 
— román jb , Pányik 4179 
— Vasile, jb , Kölesmező 4070 
Lupu 1. Farkastelke 
Lupu Mihai (Lupp Mihai), román jb , Kis-

bánya 4677 
Luska (Lwchka, Lwzka) — Lusca, B-

Szoln/B-Naszód m, h 4300, 5248 
Lusca 1. Luska 
lutheránizmus térhódítása Kv-on 4893 
Lwkach 1. Lucaci, Lukács 
Lybanch 1. Libáncs 
Lybarchy 1. Libarcsi 
Lysimachos-aranyak hamisítása 5140 

L Y 

Lyukashalom (Lywkashalom), fn 2740 
\ 



M 

Macáu 1. M á k ó 
Macedónia (Macedónia) — Macedónia, 

Temes m, h 4593 
— i Péterfi Farkas és Miklós 
Macsesdi (Maczesdy) Péter és fel: Nagy 

Márta , b 4500 
Macsi (Machy), Dobai, Nagydobai, cs: 

Agnéta 3895; Anna 3895, 4220; Balázs 
3780, 3895, 4220; Ferenc 4220; István 
3780, 3895, 4220; Mátyás 3780, 3895, 
3974, 4220; Mátyásné: Simon Dorottya 
4220; Petronella 3895, 4220; Zsigmond 
3780; Zsófia 3895 

Macskamező (Machkamezew) — Rázoa-
re, B-Szoln/Máramaros m, h 3126, 3130 

Macskás (Machkas) — Mácicasu, Dobo
ka/Kolozs m, h 3693, 4241, 5344 

— i Balázs 4102, 4148, 4430, 4475, 4477; 
Balázsné: Henke Ilona 4102, 4430; Bá
lint 2702, 2833, 3180, 3338; Bálintné: 
Adorján Priszka 3338; Bernát 4162; 
Boldizsár 5328, 5392; Ciriacus, orvos 
4330—1, 4693, 4749; Ciriacusné: Orso
lya 4693; Dámján 4189; Gáspár 3648, 
3665, 3706, 3731, 4102, 4162, 4286; Gás
párné: Erdélyi Katalin 3665, 3706, 3731; 
György 4286, 5270; János 3180, 4125, 
4148, 4162, 4189, 4286, 4475, 4477, 4638, 
5270, 5278; Jánosné: Keresztúri Orsolya 
4638; Katalin 4162; László 5278; Már
ton 2883, 3180, 3458; Máté 2702; Péter 
2883 

— i lkk: Székely Brigitta, Fábián Ferenc és 
fel: Petlendi Dorottya, Ilona 

Macskási (Machkassy), Kidéi, cs: Albert 
5255; Pál 2994 

— cs, Bányabükk: Albert és Miklós, j b 
3290 

Macsó (Macho, Machyo) György, Náda
si, b 5223, 5260, 5294, 5343 

Mácsó (Macho, Machowa) — Máceu, Hu
nyad m, h 2540, 2747, 3992—3 

Madár János, jb , Móric 3279 
Madaras (Madaras) — Madaras, Maros 

sz/m, h 3286, 4707, 5064, 5129, 5439-^0 
— i Bernáld cs, Tóth Ferenc 

— 1. még Mezőmadaras 
Madaras György, jb , Bőnye 2857 
Madarasi (Madarasy) Bálint, jb , Péter

falva 3678 
Madarász (Madaras, Madaraz) — Mada

ras, Bihar m, h 
— i László és fel: Affra, Zsófia 2640 
Madarász (Madaraz) cs, Borzas: Mihály 

4787; Mihályné és Pál 5076 
— György, jb , Nyirmon 3268 
— Mihály, jb , Kémer 4372 
Madisi (Madys-i) Ferenc, b 3443 
magánoklevelezés 3719, 3808, 4313, 4328, 

4697 
maghalak (maghallak), halastóban 3755 
magister (címként) 2544, 2549, 2556, 

2597—601, 2604, 2637, 2655, 2685, 
2767, 2790, 2792, 2821, 2829—30, 2835, 
2877, 2899, 2904—5, 2974, 2988, 2993, 
3004, 3046, 3193, 3203, 3213, 3241—2, 
3262, 3300, 3336, 3348, 3393, 3470, 3637, 
3704—5, 3708, 3731, 3745, 3774, 3823, 
3953, 3960, 4012, 4126, 4136, 4162, 4443, 
4468, 4481, 4545, 4569, 4754, 4785, 4833, 
4850, 4928, 4979, 5164, 5253—4, 
5256—7, 5302, 5308—9 

Máglyás (Maglas) cs, Dés: Balázs és fel: 
Erzsébet 4360; Bálint 2513 

Magosfalu (Magosfalwa) — Mogosesti, 
Szatmár/Máramaros m, h 4834 

Magosliget (Magaslygeth), Szatmár/M, h 
4987—8 

Magosmart (Magosmarth) — Mogoseni, 
B-Szoln/B-Naszód m, h 4300, 5248 

magszakadás 3044—6, 3062, 3106, 4015, 
4060, 4116, 4256, 4641, 4830—1, 5248, 
5320 

Magy (Maagh, Magh), Szabolcs/M, h 
— i Demeter és Imre 2727; Lucia: Körösi 

Lászlóné 4453, 4462; Pál 2727, 3321; Se
bestyén, szőlősi plb (1491) és Tamás 
2727 

Magyar Cráciun (Karachon), jb , Nyirsid 
4959 

— Péter, j b , Galac 4596 
Magyarbányabükk ( Magyarbanyabyky ) 

— Vílcele, Kolozs m, h 3784, 5121, 5278, 
5321. L . még Bányabükk 



Magyarbénye (Maghyarbewnye) — Biia 
— Bendorf, Küküllő/Fehér m, h 4191. 
L . még Bénye, Oláhbénye 

Magyarbikal 1. Bikal (Kolozs m) 
Magyarborzás 1. Borzas (B-Szoln/B-Na

szód m) 
Magyarbós (Magyarbos) — Boju, Kolozs 

m, h 3117. L . még Bós 
Magyarbrettye (Magyarberekthe) — Bre-

tea Streiului, Hunyad m, h 2540. L . még 
Brettye 

Magyarcsaholy (Magyarchahol) — Cehá-
lut., K-Szoln/Szatmár m, h 4987—8. L . 
még Oláhcsaholy 

Magyardécse 1. Décse (B-Szoln/B-Na
szód m) 

Magyardellő (Magyardellew, Magyar-

dyellew) — Dileu Nou, Torda/Maros m, 
h 3055, 4848, 4910 

— i Bertalan 2553-4, János 2551—4; 
Sandrin 2553—4 

— 1. még Dellő 
Magyarderzse 1. Derzse 
Magyardezmér (' maghyar dezmer) — Dez

mir, Kolozs m, h 3841—2, 3944, 4014. L . 
még Dezmér 

Magyaregregy (Magyaregregh) — Romá-
nasi, Doboka/Szilágy m, h 3292, 3352, 
3811, 5317 

— i lkk: Bán Ambrus, Fekete Lukács, Fe
nes Gergely, Kis Máténé, Kisvarga A n 
tal, Nagyvarga Antal, Veres Lukács 

— i vám 3353, 3438 
— 1. még Egregy 
Magyaregres (Magyar Egres) — Liva-

da/Schiopi, Torda/Kolozs m, h 
— i halastóhely 2804 
— i fn: Egrespataka, Szurdok 
— 1. még Pusztaegres 
Magyarfellak (Maghyarfellak, Magyarfel

lak) — Feleac — Falk, Doboka/B-Na
szód m, h 2954, 4410, 5396. L . még 
Fellak 

Magyarfenes 1. Oláhfenes 
Magyarfodorháza 1. Fodorháza (Dobo

ka/Kolozs m) 
Magyarfráta (Magharfratha, Maghyarfra-

tha, Magyarfratha) — Frata, Kolozs m, 

h 2570—1, 2845, 3510, 3859, 4066, 
4287—8, 4325, 4527 

— i Bodoni István, Boncza Magdolna: G i -
rolti Benedekné, Boncza Miklós, Szé
kely Benedek és fel: Cseh Apollónia, 
Szentes Barnabás és Katalin, Was Ger
gely 

— i lkk: Dezső Gál, Kovács Antal, Simon 
Péter 

— i halastó 4478 
— i fn: Sajka 
— 1. még Fráta , Oláhfráta 
Magyarfülpös (Magyarjfylpes) — Filpisu 

Mare — Ungarisch-Phleps, Torda/Ma
ros m, h 2537, 3261, 3375, 4538—9, 5144 

— i Farna Mihály 
— 1. még Fülpös 
Magyargáld (Maghiargald) — Galda, Fe

hér m, h 4723 
— i Peri Bernát és fel: Bolta Erzsébet 
— 1. még Gáld 
Magyargorbó (MaghyarGorbo) — Gir

bou, Doboka/B-Szoln/Szilágy m, h 
4122. L . még Gorbó , Tihógorbó (Dobo-
ka/B-Szoln/Szilágy m) 

Magyargorbó 1. Nagy gorbó (Kolozs m) 
Magyari (Maghyary, Magyary) cs, Sárd: 

Balázs 3932; György 2555; Miklós és 
fel: Ilona 3932 

— cs, Újbuda: Erzsébet és Péter 4363 
Magyari Jakab, jb , Vaja 4959, 4961 
— Kelemen, jb , Szentpál 3099, 3223, 3225, 

3525 
— Orbán, jb , Néma 4031 
— Pál, jb , Gyeké 3288 
— Pál, fuvaros, Nagygorbó 3477 
— Péter, j b , Várad 4167 
— Tamás, polg, K v 4556 
Magyarkályán (Magyarkallyan) — Cáia

nu, Kolozs m, h 2756, 3298, 3302. L . még 
Kályán 

Magyarkaznacs (Magyarkaznach) — 
Cosniciu de Jos, Kraszna/Szilágy m, h 

— i puszta templom 5084 
— i fn: Hosszúfeljáróföld 
— 1. még Kaznacs 
Magyarkecel (Maghyarkechel, Magyarke

czel) — Cátálusa/Mesesenii de Jos, 



Kraszna/Szilágy m, h 2527, 2713, 3054, 
3454, 3968, 4643, 4810, 4820, 4963, 5366 

— i lkk: Boldizsár Péter, Checz Imre, Co-
tor Ambrosiu, Blasiu és Petru, Csiszár 
Tamás, Demjén János és Pál, Erdélyi 
András és János, Fazekas Benedek, Fü
les Lőrinc, György Antal, Horváti Amb
rus és János, Kis Gáspárné, Kis Gergely, 
Kovács András , Kovács Balázs, Ferenc, 
Imre, id János, ifj János, Pál és Tamás, 
Kulcsár Petemé, Kupás Illésné, Molnár 
István, Nagy Antal, Szabó Gáspár és 
György, Szakács Mártonné, Szőke Már
ton, Varga András, Benedek, Ferenc és 
György, Kis Varga György, Varga M i 
hályné és Miklós, Zsoldos Albert 

— i malom és halastó 5366 
— i fn: Alszeg, Katris 
Magyarkimle 1. Belsőkimle 
Magyarkiskapus (Magyarkyskapws) — 

Cápusu Mic, Kolozs m, h 2542, 2562, 
2629, 2860 

— i Gyerőfi Balázs és Gergely 
— i lkk: Bíró György, Kis Simon, Székely 

Lukács, Török Fábián 
— 1. még Kiskapus 
Magyarlápos 1. Josziplápos 
Magyarlóna 1. Lóna (Kolozs m) 
Magyarmecske 1. Mecske 
Magyarnádas (MaghyarNádas) — Nádá-

selu, Kolozs m, h 2555, 3756, 4430, 4702, 
4822, 5223, 5260, 5303 

— i Szomordoki Mihály és fel: Zsófia 
— i lk: Kis (parvus) Gergely 
— i malom és halastó 3629, 3638, 3755 
— i fn: Nádasi tó 
— 1. még Nádas 
Magyarnemegye (Magyarnemege) — N i -

migea de Jos, B-Szoln/B-Naszód m, h 
4300, 5248. L . még Nemegye 

Magyaró (Mogyoró, Monyoro, Moyoro) 

— Alunis, Torda/Maros m, h 3519, 
3723, 4546, 4550, 4718, 4785, 5261 

— i lkk: Bíró Bertalan, Bogács Mihály, 
Bontó János, Hispan/Ispán Bertalan, 
More Mihály, Szakács Gergely, Székely 
Lászlóné: Ágnes, Vajda Benedek, Var
sányi Tamás 

— i fn: Mentővár, Remetemező 
Magyarókereke (Magyarokereke, Monyo-

rokereke) — Alunisu, Kolozs m, h 2594, 
2640, 2648, 4387, 4699, 5319 

magyarok kőtemploma Septéren 2947 
Magyarország 3004, 3475, 3617, 3650, 

4809, 5099, 5326, 5357 
— i birtokok 2702, 2772, 3505, 3585, 3998, 

4023, 4131, 4223, 4230, 4486, 4594, 4734, 
4780, 4995, 4997, 5025, 5036, 5060, 5074, 
5083, 5089—90, 5121, 5160, 5205, 5236, 
5253, 5269, 5272, 5292—3, 5319—20, 
5331, 5389, 5434 

— i részek 3288, 3586, 3836 
— i török pusztítások 4194 
Magyaros (Manyoros, Monyaros) — Sieu-

Mágherus — Ungersdorf, Doboka/B-
Naszód m, h 2508, 2537, 3187—8, 3261, 
3264, 3550, 4221 

— i Baki Antal, Imre, Lénárd, Miklós és 
fel: Mányiki Margit, Gyula László, Por
koláb Demeter 

Magyarpalatka (Maghiarpalothka) — Pá-
latca, Kolozs m, h 4715. L . még Palatka 

Magyarpata (Fewlsewpatha, Maghyarpa-

tha) — Pata, Kolozs m, h 3489, 4099, 
4103. L . még Pata 

Magyarpete 1. Pete (Kolozs m) 
Magyarpeterd (Magyarpetherd) — Petres-

ti i de Jos, Torda/Kolozs m, h 2602 
— i halastó 2804 
— i fn: Hesdát torka 4244 
— 1. még Peterd 
Magyarpéterfalva 1. Péterfalva (Kükül-

lő/Fehér m) 
Magyarrápolt (MaghyarRapolth) — Ra-

poltu Mare, Hunyad m, h 4286. L . még 
Rápolt 

Magyarrégen (MaghyarReghen) — Re-
ghin — Ungarisch-Regen, Torda/Maros 
m, mv 3261, 3519, 3723, 4718, 4879 

Magyarrőd (MaghyarRewd) — Rediu, 
Kolozs m, h 3269, 3825, 4094,4675,4743 

— i lkk: Darvas Mihály, Nagy N , Szász 
György 

— i erdő 3582 
— i fn: Csonka 
— 1. még Rőd 



Magyarsármás (Kyssarmas, Magyarsar-

mas) — Sármáselu, Kolozs/Maros m, h 
2756, 2984—6 

— i halastó 5132 
— 1. még Sármás 
Magyarsáros 1. Kissáros 
Magyarsereden (Magyarsereden) — Sere-

deiu, Kraszna/Szilágy m, h 4810. L . még 
Sereden 

Magyarszecsőd 1. Szecsőd 
Magyarszederjes (Magyarzederyes) — 

Mura Mare, Torda/Maros m, h 3372. L . 
még Szederjes 

Magyarszentpál 1. Szentpál (Kolozs m) 
Magyarszilvás 1. Szilvás (Torda/Kolozs m) 
Magyar Tudományos Akadémia Könyv

tárának Oklevélgyűjteménye, Bp 2760, 
3192, 3718, 3906, 3915, 4408, 4505 

Magyar utca (Magyarwczaya), utcanév 
Kv-on 3034, 4556, 5353 

Magyarújfalu 1. Újfalu (Doboka/Kolozs 
m) 

Magyarvalkó (Maghyarwalko) — Valcáu 
de Jos, Kraszna/Szilágy m, h 3692, 3719, 
3722, 3724, 3836. L . még Valkó/Valcáu 
de Jos 

Magyarvalkó 1. Valkó/Váleni 
Magyarvecel (Magyarweczel) — Vetél, 

Hunyad m, h 2752 
— i lk: Péter deák 
— 1. még Oláhvecel 
Magyarzsuk (Magyarswk) — Jucu de Jos, 

Kolozs m, h 4797 
— i malom 5248 
— 1. még Zsuk 
Magyusthelke 1. Mátyustelke 
Mahwlwayda Petru, Meregyói, fb 4154 
Maia 1. Mánya 
Maius (Maius) Petru, jb , Nagyaklos 3611 
Majád (Mayád) — Moiad, K-Szoln/Szi-

lágy m, elnéptelenedett település Krasz-
nahídvég határában 2820, 2871, 3111, 
3116, 3128, 3282, 3423, 4259, 4361, 4825, 
5026, 5273 

— i Dorottya: Ramocsa Imréné 4984; 
Gergely 2616, 2631, 2699, 3033, 3423, 
4259, 5143; György 4259, 4361, 4984; 
Imre 4259, 4361; István 2616—8, 2631, 

2699, 3423; János 2616—8, 2631, 2699, 
4259, 4361; Jánosné: Szele Borbála 
2713; Jusztina: Sombori Péter, majd 
Székely András fel 4911, 4984; László 
2616, 2631, 3033, 4259, 4361; Mihály 
2763—6; Miklós 2763—6, 4259, 4361, 
5102; Zsófia: Tordai Andrásné 4259, 

' 5143 
Majádi (Mayady), Lompérti , cs: Bertalan 

4825—6, 5102; Erzsébet: Nagy Imréné, 
Ferenc, Gábor , Imre, István, Katalin: 
Ilosvai Mihályné, László, Mátyás, M i 
hály, Miklós 4825 

— Mihály és Miklós, Dobokai, b 2936 
Majlád (Maylad, Maylath), Szúnyogszegi, 

cs: István, erd vd és székely isp 
(1534—1540) 4538—9, 4546, 4550—1, 
4553, 4557, 4561, 4563, 4570, 4573, 4576, 
4580, 4592, 4608, 4667, 4714, 4726; 
Mátyás 3701 

Major (Mayor) Benedek, jb , Zilah 4959 
majorkodás 3429, 4920, 5348 
—, városi 4147, 4203, 4358, 5047 
Majorlás (Mayorlas), fn 4920 
Majos (Mayos) — Moisa, Torda/Maros 

m, h 2963 
Majos (Mayos, Mayws), Lelei, cs: Bene

dek 5241; Lukács 2702; Máté és fel: Sze
le Anna 4963, 5241, 5366 

Makenberg 1. Alamor 
makkoltatás 4727 
M a k ó (Makó), Fehér m, prédium Maros

bogát közelében 2790, 2792, 2905, 3898 
Mákó (Maako, Makó) — Macáu, Kolozs 

m, h 3155 
— i Illés deák 5232, 5246 
— i lkk: Barta Bálint, Fejérdi Benedek, 

Kapzsi László, Lukács Lőrinc, Tó th M i 
hály 

— i plb: Gergely és Már ton (1534) 4491 
makkos erdő 3004 
Makrai (Makray), Szentgyörgyi, cs: Ber

talan 3383, 3637, 4151, 4777; Dániel 
5136; Gergely és fel: Katalin 2993, 5136; 
László 4777, 5015, 5141; Sebestyén 
3383, 4151 

mái (maal) 5276 
Malá Bara 1. Bári 



Malá Bigany 1. Bégány 
Malá Trna 1. Kistoronya 
malac 2832 
Maiadé (Maiadé) — Máládia, Krasz

na/Szilágy m, h 2705, 4773 
Malajesd (Malayaesth, Malayesth) — 

Máláiesti, Hunyad m, h 4564—5 
Maldorf 1. Domáld 
Maié Bosany 1. Bossány 
Maié Slemence 1. Szelmenc 
Maié Trakany 1. Kistárkány 
Malin 1. Malom 
Malmkrog 1. Almakerék 
malom 2559, 2566, 2634, 2681, 2706, 2823, 

2882—3, 2905, 2944, 2951, 2977—8, 
2988, 2995, 3060—1, 3068, 3073, 3085, 
3107, 3115, 3136, 3215, 3220, 3248, 3376, 
3396, 3402, 3473, 3501, 3510, 3521, 3566, 
3575, 3604, 3616, 3629, 3638, 3648, 3710, 
3749, 3802, 3814, 3889, 3892, 3901, 3915, 
3935, 3993, 4008, 4053, 4097, 4154, 4166, 
4199, 4234, 4278, 4337, 4360, 4376, 4433, 
4443, 4463, 4537, 4604, 4612, 4649, 4671, 
4704, 4726, 4737, 4744, 4784, 4786—7, 
4830, 4937, 4945, 5013, 5130, 5167, 5182, 
5238—9, 5248, 5271, 5366, 5372 

—, egykerekű 3220, 4680 
—, háromkerekű 3187, 3195, 3625, 3783, 

3920 
—, kétkerekű 2614, 2876, 2944, 3215, 3411, 

3448, 3555, 3629, 3638, 4097, 4379, 4511 
—, négykerekű 2944, 3612 
— átköltöztetése 5367 
— bérbe adása 2883 
— építése 2614, 2843, 2951, 3619, 3622, 

3749, 4008, 4053, 4680, 4866, 5026, 5049, 
5183, 5246 

— erőszakos használata 3935 
— karbantar tása 4463, 5190 
— leégése 4136 
— 1. még malomárok, malomgát , malom

hely 
Malom (Maion) — Malin, B-Szoln/B-Na

szód m, h 2846 
malomárok elrontása 3935 
Malomfalva (Malomfalwa) — Moresti, 

Maros sz/m, h 3385 
malomgát készítése 3140 

malomhely 2896, 3616, 3658, 4408, 5166, 
5203^* 

Malomszeg (Malomzeg) — Bráisoru, K o 
lozs m , h 3720, 3723, 4913, 5308, 5319 

Malom víz (Malomwyz) — Riu de M o r i , 
Hunyad m, h 2885 

Mánd (Mand), Szatmár /M, h 
— i Ambrus, Kraszna vm alisp (1485) és 

fel: Ilosvai Femia 2521, 3116 
Mandra (Mandra) Sorban, jb , Nagymere-

gyó 3373 
Manic 1. Mányik 
Mansar 1. Mánsar 
Manu (Maan),')b, Oláhfráta 3510 
Mánya (Manya) — Maia, B-Szoln/Kolozs 

m, h 3588, 3590, 3619, 3723, 3762 
Mányik (Manyk, Monyok) — Manic, Do-

boka/B-Naszód m, h 2603, 2933, 3027, 
3108, 3506, 3587, 3707, 3936, 4450—1, 
4523, 4609, 4652, 4715, 4910, 5018, 5034, 
5094, 5417 

— i László 2989, 3550, 4221; Margit: Baki 
Miklósné 3550, 4221 

— i Erdős János, Gáltői Jánosné: Korpádi 
Dorottya, Szabó János, Székely János és 
Miklós, Sztrigyi Benedek, János, László, 
Simon és fel: Bojár Ilona 

— i lkk: Bíró Bálint, Kapusi Péter, Kis Pé
ter, Porkoláb Imre, Takács Gál, Tóth 
Mihály 

— i fn: Gáltői 
Marái (Maray), Esztényi, cs: Albert deák 

3091, 3485; János 3478; Lőrinc 2594, 
3478; Lucia: Solymosi Andrásné és 
Margit: Székely Benedekné 3478 

—, Mészkői, cs: Gál 5052, 5278, 5358; 
Gálné: Hosszúaszói Erzsébet 5358; 
Miklós 2549, 2840, 2875 

Marca 1. Szék (Kraszna/Szilágy m) 
Marcu (Marcm), román pap (1549), Eger

begy 4914 
Marcelháza (Marczelhaza) — Martihaz, 

Bihar m, h 4306 
— i Tanka János pap, Mihály és fel: Kata

lin, Pál és fel: Ilona 
Margai (Margay), Pestényi, cs: Dionisie 

3331; Luca és fel: Pestényi Clara, Ro
mán és Torna 3331 



Margina 1. Márzsina 
Margit (Túri Benedek anyósa) 4199 
marha 3031 
— elhajtása 3288, 5105 

kir adóban 2521 
— 1. még szarvasmarha 
marhatar tás 4164 
Mária szenvedésének miséje 3280 
Mária Magdolna-templom és -testvérület, 

K v 4328 
Marienburg 1. Hétúr 
Marin 1. Maron 
Marina (Maryna) Ioan, jb , Lupsa 4255 
Márk doktor és (kerci ?) apát (1490) 2716 
— pap, oltáros, Torda 3920 
— plb (1525), Türe 4130 
Márk (Mark) Máté, jb , Köblös 2619, 2690 
márka 2611, 2637, 2988, 3244, 3425, 3558, 

3608, 3691, 3764, 3906, 4046, 4085—6, 
4117, 4366, 4573, 4608, 4801, 5169, 5228, 
5338 

—, arany 4516 
—, budai 2535, 2589, 2608, 2629, 2641, 

2647, 2671, 2948, 3298, 3302, 3398 
—, erdélyi 2648 
—, 6 Ft-ban számított 4801 
—, 33 dénárjával számított 2523 
Márkaszék 1. Szék (Kraszna/Szilágy m) 
Márkháza (Markhaza, Marokhaza) — 

Táuseni, Doboka/Kolozs m, h 2570, 
2777, 4275, 5196 

Markos (Marcus, Markos, Márkus) 

cs, Kv: Anna: Czompol Gergelyné 
4313; Eufruzsina: Csorong Bendekné 
3453; György bíró (1514—1524) 3584, 
3868, 3923, 4020, 4060, 4147, 4203, 
4313; János bíró (1485) 2509, 2725, 
4147, 4203, 4313; Magdolna: Dezső Já
nosné 4203; Mihály 3453; Péter 4147, 
4203, 4313 

— cs, Zilah : Adalbert, Ferenc, István, 
Miklós és fel: Csőgi Dorottya 3716; Pál 
és fel: Lökös Ilona 2665, 2724 

Markos György, jb , Göc 2979 
— Péter, kalmár, Keve 3477 
Márkus (Markws) Péter, vn (1545), Almás 

4851 
— Péter, j b , Károly 4748 

Maró (Mara, Maro) — Máráu , Dobo
ka/Kolozs m, h 2577—8, 2730, 2989, 
2994, 3107, 3246, 3292 

— i András 3107, 5278; Jakab 4582; Já
nos, Lőrinc és Margit: Szabó Simonné 
3107 

— i Szabó Albert, János és Simon 
Maron (Maron) — Marin, Kraszna/Szi

lágy m, h 2678 
— i Teodor vd 5125 
Maros (Maros, Moros), folyó 2598, 2601, 

2905, 2951, 2967, 3168, 3452, 3484, 3892, 
4433 

Maros (Maros), székely szék 2952, 
2971—8, 3340, 3363, 3367, 3385 

Marosdécse 1. Décse (Torda/Fehér m) 
Marosilye 1. Ilye (Hunyad m) 
Marosjára 1. Felsőjára (Torda/Maros m) 
Maroslekence 1. Lekence 
Marosnémeti 1. Németi (Hunyad m) 
Marossárpatak 1. Sárpatak (Torda/Ma

ros m) 
Marosszentanna 1. Szentanna/Sintana de 

Mures 
Marosszentgyörgy 1. Szentgyörgy (Tor

da/Maros sz/m) 
Marosugra 1. Ugra (Kükül lő/Maros m) 
Marosvásárhely 1. Székely vásárhely, Vá-

sárhely/Tirgu Mures 
Marosvécs 1. Vécs (Torda/Maros m) 
Marót laka (Marothlaka, Marthonlaka) — 

Morlaca, Kolozs m, h 3720, 3723, 4913, 
5106, 5319 

— i lkk: Bucea Ioan, Pétre Ioan 
Már ta (Czompo Katalin leánya) 4906 
— (Jakabfi László anyja), b 2622 
Martesdorf 1. Mártontelke 
Mart in (Marthyn) Myklo , jb , Lupsa 4255 
Martinsdorf 1. Mártonfalva (Fehér/Sze-

ben m) 
Martinuzzi György 1. Fráter György 
Már ton , plb (1534), Bogártelke 4457 
— zsellér, Csán 3435 
— scolasticus (1531), Egeres 4348 
— plb (1534), M á k ó 4491 
— jb , Papfalva 2832 
— plb (1499), Rőd 3076 
— jb , Szentiván 2917 



— őrszerz, Szentjobb 2536 
— pap, ppki udvarbíró (1497), Tasnád 

3034 
Márton (Marthon) cs, Bádok: Miklós és 

Péter, jb 4039 
—, Nagyfalusi, cs: Erzsébet: Szele László

né 2713—4; János 2713—4; Katalin: 
Szele Már tonné és Mihály 2678 

—, Szentbenedeki, cs: Antal 3199, 
3285—6, 3288, 3350; János 3031, 
3285—6, 3288, 3350; Péter 3031 

—, Vajai, cs: András és Bálint 4991 
Márton Ferenc, jb , Egeres 4195 
— Ioan, jb , Nyirsid 4959 
— Lázár, b 5391 
— Lőrinc, jb , Girolt 3154 
— Pál, jb , K m 4296 
— Tamásné: Rachay Júlia, b 5109 
Mártondenk (Marthondenk) — Mártines

t i , Hunyad m, h 3014 
Mártonfalva (Marthonfalwa) — Metis — 

Martinsdorf, Fehér/Szeben m, h 2717, 
4465, 4605 

— i lk: Kádár Menyhért 
Mártontelke (Marthonthelke) — Motis — 

Martesdorf, Fehér/Szeben m, h 2728, 
4590, 4612, 5347 

— i Geréb Antal 
Martihaz 1. Marcelháza 
Márzsina (Morsina) — Margina, Temes 

m, h 3983 
Máté (Mathe, Mathee) — Matei — Ma-

tesdorf, Doboka/B-Naszód m, h 2635, 
2757, 2760, 2762, 2772, 2806, 2831, 2852, 
2902, 2927—8, 3084, 3395, 3557, 3948, 
4285, 4290, 4386, 4885 

— i András , István és fel: Katalin 
— i lkk: Bíró András és János , Hemch 

András, Obol Jakab, Rebagon János 
Máté magister erd ítélőmester (1549) és fel: 

Manthor (?) Magdolna 4979 
— pap, oltárigazgató (1552), Egeres 5117, 

5377, 5385 
— (De La Bischino), erd ppk (1443—61), 

Gyfv 3028 
— borostyános, ppki kápl (1497), Gyfv 

3001 
— pap (1534), Kölesér 4457 

— (Rődi Pál veje), jb , Nagyaklos 3602 
— kápl (1534), Oláhfenes 4457 
Máté (Matey, Mathe, Mathee, Mathey) cs, 

Köblös: Benedek és Már ton , jb 2960 
— cs, Papfalva: János és Mihály 2832 
Máté Balázs, jb , Doboka 3122 
— Bálint, jb , Sámson 3563 
— Mátyás, jb , Görcsön 4961 
— Mihály, jb , Bőnye 5098 
— Vince, jb , Pánit 4960 
Matei 1. Máté (Doboka/B-Naszód m) 
Matei (Mathe) Petru, jb , Nagylupsa 4248 
Mateias (Matthias) Nicolae, jb , Nyirsid 

4959' 
Matesdorf 1. Máté 
Mátészalka (Mathew, Mathezalka), Szat

már /M, h 3288, 4987—8 
— i lk: Sólyom Mátyás 
Mathew 1. Mátészalka 
Mathyws 1. Mátyus 
Mátis (Mathys) Ozsvát, j b , Nagykapus 

4034 
Matolcs (Mathalocz) — Tunyogmatolcs, 

Szatmár/M, h 4734 
Matthias 1. Mateias 
Matusnai (Mathwsnay), Kovaszói, Vajda-

szentiváni, cs: Kristóf 4721, 4774; Pál és 
fel: Jakcsi Erzsébet 4904, 4953 

Maíovské Vojkovce 1. Mátyóc 
Matthyws 1. Mátyóc 
I . Mátyás, magyar király (1458—1490) 

2510, 2531, 2560, 2622, 2624—5, 2696, 
2752, 2795, 2835, 2877, 2907, 2985, 
3044—5, 3065, 3094, 3149—50, 5182, 
5196 

Mátyás apostol 3094 
— őrkk (1493), Arad 2883 
— szerz, K m 2833, 3581, 3586, 3597—8, 

3678, 3824, 4060 
— domonkos szerz, K v 2832 
— (Tatéi Erzsébet fia), Ózd 2728 
Mátyás (Matthias) Ambrus, Ballai, b 4961 
Mátyásfi (Mathie), cs, Kv: Miklós, kv-i 

bíró (1489) és Péter 2707 
Mátyóc (Matthyws), — Maíovské 

Vojkovce, Ung/CsSz, h 5284 
Mátyus (Mathyos, Matthyws), Bereg/M, h 

2657, 4872 



Mátyus (Maíhyws), Dési, cs: Anna: ö tvös 
Lászlóné és Mihály 4927 

— János, jb , Borsa 5106 
— Tamás, jb , Szentmargita 3004 
Mátyuscseréje (Mathywschereye), fn 4149 
Mátyuserdeje (Mathywserdeye), fn 4509 
Mátyustelke (Magyusthelke), Kolozs m, 

elpusztult település Fráta ha tá rában 
— i halastó 4528 
Maws 1. Mos 

May gr ad 1. Mojgrád 
Mazaron (Mazaron) Petru, j b , Palicka 

5332 
mázsamester, sókamarában 3254 
Mázsatelek (Masathelek), K-Szoln/Szi-

lágy m, prédium Szilágysámson és Kö
vesd között 2683—4, 2920 

Máceu 1. Mácsó 
Mácicasu 1. Macskás 
Madaras 1. Madaras és Madarász 
Máeriste 1. Hidvég (Kraszna/Szilágy m) 
Mágurele 1. Seriing 
Máhal 1. Mohaly 
Máládia 1. Maiadé 
Máláiesti 1. Malajesd 
Málincrav 1. Almakerék 
Málu | 1. Omlásalja 
Mánástireni 1. Gyerőmonostor 
Mánástiur 1. Vizesmonostor 
Mánásturu Románesc 1. Oláhmonostor 
Mánsar (Mansar) Petru, jb , Berkes 3249 
Márgáu 1. Kismeregyó, Meregyó, Nagy-

meregyó 
Mártinesti/Sínmartinu Desert 1. Káposz

tásszentmárton 
Mártinesti 1. Szentmárton (Torda/Kolozs 

m) és Mártondenk 
Mecske (Mechke) — Magyarmecske, Ba

ranya/M, h 
— i László, erd ítélőmester (1554) 5316 
meder megváltoztatása 4041 • 
Medias, Mediasch 1. Medgyes 
Medgyes (Meges, Megges, Meggyes) — 

Medias — Mediasch, Medgyes sz/Sze-
ben m, v 5235 

— i (Székely) Ferenc, egyházjogi doktor, 
km-i apát (1553) 5263 

Medgyes — Mediesu Aur i t , Szatmár m, mv 
3772—3, 4987—8 

— i István és Móric 2733 
— i Béli/Vaida Nicolae 
— i kastély 2842 
Medvés (Medwes) — Medves, Fehér m, h 

3055, 3707, 4910 
— i erdő 4518 
Medvés (Medwes), fn 3183, 4347, 5345 
Medves 1. Medvés 
Medveszeg (Medwezeg), fn 2850, 3489 
Medvetelkepataka (Medwethelkepatha-

ka), fn 2691 
megállapodás birtokügyben 2872, 2952, 

4957 
— érvénytelenítése 3026, 4490, 4930, 4950, 

4958, 4971, 5022, 5289, 5292, 5310, 5374, 
5427 

— kierőszakolása 5346, 5374 
— 1. még egyezség 
megfélemlítés 4302 
meghatalmazás 3132, 5349 
megkegyelmezés, jobbágynak 2925 
Meggyes (Megyés, Meggyes), székely ág 

3340, 3363, 3367, 3510 
Meggyesi (Meghyesy) István, fam 3916, 

3963 
— Máté, Pulyoni, és fel: Dorottya, b 4404, 

4424 
Meggykerék (Meghkereke) — Mescreac, 

Fehér m, h 3166, 3193, 3203 
Méhes (Méhes, Mehevs, Myhes) — 

Mihesu de Cimpie, Kolozs/Maros m, h 
2845, 2962, 2995, 3031, 3191, 3243, 
3287—8, 3350, 3412, 3414, 3591, 4149, 
4446—7, 4452, 5248 

— i Szengyel Pál, Zsidó Gál 
— i lkk: Boros János , Szentes Gergely és 

Lukács 
— i plb: Baranyai Mihály (1492) 2767 
— i halastó 4501, 4779, 4975 
— i fn: Kerelői Pálné tava 
méhészet 3737, 4960 
méhkas 4097, 4137, 4960, 5335 
Méhpestfeli (Meehpesthfely), fn 5045 
Meleg (Melegh) Ferenc, Persei, és fel: Szi-

lasi Katalin, b 5095 



Melegföldvár 1. Földvár (Doboka/Ko
lozs m) 

Melith (Melyth), Brebiri, cs: Anna: 
Bánffy Bernátné 5131; György 4987, 
5057; Györgyné: Csaholyi Anna 4987 

Melyes (Mellyes), folyó 2748 
Menea (Mene) Simion, j b , Nagymeregyó 

3073 
menekülés a török elől 5253 
ménes 2921, 2978, 2995, 3136, 5276 
— havasi tartása 4034 
Ménesoldal (Menesoldal), fn 5181 
mente (menthe), fekete bíborból 5276 
mentesítés jobbágyi szolgálat alól 5250, 

5265, 5273, 5287 
Mentővár (Mentheowar), Torda/Maros 

m, pusztavár Magyaró ha tárában 5261. 
L . még Pusztamentővár 

Mentőváralja ( Mentheowarallya), fn 5412 
menyasszony kelengyézése 3903 
menyegző 3719, 3722 
— költségei 4688 
Menyhárt (Menhar, Menhard, Menharth, 

Menyhar, Menyharth), Sólyomkői cs 
Anna 3973, 4788, 5420; Apollónia 3997 
Borbála 4520; Erzsébet 3973, 4794; Feli 
citas 3973; Fruzsina 3262; Gáspár 2877 
4520, 5276, 5420; Gáspárné: Liptai 
Margit 5375, 5420; Gergely 2515—6 
2533, 2535, 2608, 2611, 2619, 2663,2690 
4159, 4788; Gergelyné: Adviga 2663; Já 
nos 2535, 3262, 3673, 3771, 3997, 4926 
Jánosné: Tatár Erzsébet 4926; Katalin 
Nádasi Ferencné 3973, 4159, 4788 
László 2663, 2877—8, 3528, 3587, 3609 
3771, 3973, 3997, 4124,4159, 4282, 4312 
4335, 4421, 4495, 4515, 4520, 4538—9 
4595, 4732, 4734, 4788, 4794, 4873 
Lászlóné: Valkai Fruzsina 3973, 4520 
Margit: Ördög Ferencné 3973, 4794 
4873; Már ta 3973, 4794; Mátyás 2663 
2877—8, 3262, 3673—4, 3771, 3872 
3973, 3997, 4016, 4019, 4021, 4124, 4159 
4495, 4599; Mátyásné: Bádoki Julianna 
2886, 3262, Ilona 3997, 4599; Rafael 
3262; Szerafin 3673, 3771, 3997; Utilia 
3262 

Menyhért, polg, K v 5091 

Menyő (Menew, Menyew) — Mineu, K -
Szoln/Szilágy m, h 2620, 2646, 2687, 
2702, 2817, 2819, 2900, 3338, 4591, 4826, 
4981—3, 5058—9, 5062, 5409 

— i János és fel: Csiszér Anna, Katalin, 
László és Miklós 3072 

— i Fodor Bálint, Benedek, György, Ist
ván, János, Miklós és Sebestyén, Gebárt 
Albert, Antal, Demeter és Kelemen, Is
pán Péterné: Dorottya, Kis (parvus) 
Domokos és fel: Ilona, Móré János és 
Péter, Nagy István és László, Ramocsa 
Erzsébet, Imre és Lőrinc, Török Mihály 

— i lk: Hadadi Albert 
— i halastó 3746, 4981—3 
— i fn: Kúnrész 
Menyői (Menyey) Miklós, Báldi, eskt 2702 
Méra (Mera) — Mera, Kolozs m, h 2981, 

3201, 3301, 3318, 3370, 3583—4, 4599— 
600, 4920 

— i Péter 3314 
— i Almádi Már ton , Dezső Albert és A n 

tal, Gesztrágyi Ábrahám 
— i lkk: Bagó Bálint, Csányi Fülöp, K o 

vács Ambrus, Kozma Bálint, Szamos
szegi Antal, Varga György és Már ton 

plb: Demeter (1534) 4491 
Szt. Miklós-templom 4347, 4405—6 
malom 4097 
erdő 3813, 4347, 4405—6 
szőlő 4097 
fn: Ebhátasúta, Gálnásfő, Istenkili-

ti/kileti , Medvés, Száldobos 
Méra — Tárnáméra, Heves/M, h 5253 
Mercea (Merche) Dumitru, jb , Dál 4560 
Meregyó (Mereggyo, MeregJo), folyó 

2799, 3396 
Meregyó (Mereggyo, MeregJo, Myrygyo) 

— Márgáu, Kolozs m, h 2614, 2640, 
4134, 4154, 4226, 4308, 4914 

— i Dan 2614; Gheorghe és Mihai 2614, 
2753, 2755 

— i Bad/Vaida Dumitru, Gheorghe, Petru 
és fel: Sándor Apollónia, Stefan és fel: 
Gesztrágyi Anna, Botos/Vaida Ecateri-
na: Szentpáli Tamásné, Ioan, Petru és 
fel: Dorotea, Mahwlwayda Petru, Vaida 
Mihai és Nicolae 



— i lkk: Hossu Petru, Petrica, Török Pé
ter 

— 1. még Kismeregyó 
Merke (Morke), Somogy/M, ma Merke-

puszta Nemesdéd közelében 3264 
Meschen 1. Muzsna 
Mesentea 1. Mindszent (Fehér m) 
Mesentiu/Ady Endre 1. Mindszent (K-

Szoln/Szatmár m) 
Mesesenii 1. Kecel 
Mesesenii de Jos/Catálusa 1. Magyarkecel 
Mesesenii de Sus 1. Fel-, Felsőoláh-, Oláh-

kecel 
Mesteacánu 1. Nyíres (Kolozs/Szilágy m) 
Mester (Mesther) Benedek, jb , Nagyeskül-

lő 3451 
Mesternéfia (Mestherneffya) Benedek, jb , 

Sárd 3765 
Mescreac 1. Meggy kerék 
Mészáros (Mezaros) cs, Bánffyhunyad: 

Antal és Gergely 5308 
— cs, Kv: György és Kristóf 4358 
Mészáros István, jb , Cég 5235 
— Vasile, jb , Nyirsid 4959 
mészárszék 2545 
Meszesalja (Mezesallya), tájegység a Szi

lágyságban 4919 
Meszesszentgyörgy 1. Szentgyöfrgy (Dobo

ka/Szilágy m) 
Mészkő (Mezkew) — Cheia, Aranyos 

sz/Kolozs m, h 2840, 2875, 3478, 4923, 
5358 

— i Hadnagy Jakab, Marái András , Gál és 
fel: Hosszúaszói Erzsébet, Marái János 
és Miklós, Székely Benedek és fel: Marái 
Margit, Székely Ferenc, János és Kata
l in, Székely László és fel: Koppányi 
Magdolna 

— i erdő 5035 
Mesztegnyő (Mezthegnew), Somogy/M, 

mv 4723 
— i Szerecsen János és fel: Herceg Katalin, 

Szerecsen Krisztina és Zsófia 
Metis 1. Mártonfalva (Fehér/Szeben m) 
Méz (Mez) Miklós, jb , Péterfalva 3678 
Mezed (Mezed, Mezeed), Hunyad m, el

pusztult település Alsókajánel és Forná-
dia környékén 4433—6, 4552 

Mezei (Mezey) Gáspár , ü 4936 
— János, polg, K v 3217—8, 3351 
Mezewfalva 1. Dezsőfalva 
Mezkencze, fn 4296 
Meznericki (Meznerizky) János, kir étek

fogó (1538) 4663 
Mezőbánd 1. Bánd 
Mezőcsán (MezewChan) — Ceanu Mare, 

Torda/Kolozs m, h 
— i Máté és Lázár 2509 
Mezőcsávás 1. Csávás (Maros sz/m) 
Mezőgerebenes 1. Gerebenes 
Mezőfalva 1. Dezsőfalva 
Mezőgyán (Mezewghyan, Mezewgyan), 

Bihar/M, h 4306 
— i Farkas Máté és fel: Orros Katalin 

2791 
Mezőharasztos 1. Harasztos (Kolozs/Ma-

ros m) 
Mezőkapus 1. Kapus (Torda/Maros m) 
Mezőkeszü 1. Keszü 
Mezőkók 1. Kók 
Mezőmadaras (Mezewmadaras) — Mada

ras, Maros sz/m, h 
— i András 4720 
— 1. még Madaras 
Mezőméhes 1. Méhes 
Mezőörményes 1. Örményes (Kolozs/B-

Naszód m) 
Mezőpanit 1. Pánit (Maros sz/m) 
Mezőpete 1. Pete (Torda/Maros m) 
Mezőpetri (Mezewpethry) — Petresti, 

Szatmár m, h 3879 
Mezőrücs 1. Rücs 
Mezősályi 1. Sáulia (Torda/Marosm) 
Mezősámsond 1. Sámsond (Maros sz/m) 
Mezőszabad 1. Szabad 
Mezőszakái 1. Szakál/Bárbosi 
Mezőszengyei (Mezeozengiel, Mezewzen-

gyel) — Singer, Torda/Maros m, h 3862, 
3869, 4567, 4569, 5251 

— i Anna: Csegedi Istvánné 2927—8; Já
nos és fel: Gálfi Brigitta 2757, 2760, 
2927—8; Mihály 2927—8; Pál 2757, 
2760 

— i Barcsai György 
— i lkk: Drági Albert, Kis János 
— i halastó 2927—8, 3862, 3869 



— i erdő 4567, 4569 
— i fn: Borza, Szellőtó 
— 1. még Szengyel 
Mezőszentandrás 1. Szentandrás/Síntu 
Mezőszentgyörgy 1. Szentgyörgy (Ko-

lozs/Torda/Maros m) 
Mezőszentmárton 1. Szentmárton/Sinmar-

tinu de Cimpie 
Mezőszilvás (Mezewzyluas, Waydazyl

was) — Silivasu de Cimpie, Kolozs/B-
Naszód m, h 2625, 3044—6, 3062, 
3209—10, 3591. L . még Szilvás, Vajda
szilvás 

Mezőtelegd 1. Telegd 
Mezőterem 1. Terem 
Mezőújlak 1. Újlak (Kolozs/B-Naszód m) 
Mezőuraly 1. Uraly 
mezőváros 2514, 2539, 2545, 2597, 2632, 

2655, 2665, 2725, 2734, 2750, 2782, 2809, 
2822, 2842, 2858, 2883, 2930, 2939, 2942, 
2951, 2968, 2974, 3030—1, 3060, 3115, 
3124, 3126, 3130, 3196, 3243, 3247, 3264, 
3304, 3393, 3434, 3469, 3473, 3477, 3520, 
3558, 3566, 3575—6, 3587, 3596, 3598, 
3616, 3620—2, 3625, 3628, 3637, 3642, 
3645, 3667, 3687, 3692, 3699, 3720, 3741, 
3836, 3879, 3886, 3898, 3922—3, 3925, 
3934—5, 3965—6, 4002, 4004, 4111, 
4115, 4132, 4148, 4153, 4162, 4225,4245, 
4268, 4367, 4378, 4394, 4420, 4499, 4524, 
4534, 4546, 4550, 4581, 4586, 4624, 4657, 
4740, 4748, 4768—9, 4801, 4838, 4840, 
4847, 4872, 4913, 4919, 4927, 4976, 5000, 
5002, 5005, 5012, 5048, 5070, 5090, 5106, 
5171, 5190, 5210—2, 5218, 5250, 5256— 
7, 5268, 5271, 5274, 5277, 5298, 5300, 
5305, 5308, 5316, 5319, 5340—1, 5368, 
5383—4 

Mexy, Szatmár m, prédium Szatmárnémeti 
és Lázári között 5277 

Mica 1. Mikefalva és Mikeháza 
Mican (Mykan) cs, Oláhkecel: Andrei, 

Igna, Mihai , Nicolae, Stefan és Teodor, 
jb 5366 

Micánesti 1. Mikanesd 
Micásasa 1. Mikeszásza 
Micesti 1. Kisfalud (Maros sz/m és Fe

hér m) 

Micesti 1. Mikes 
Michelsdorf 1. Mihályfalva (Fehér/Szeben 

m) és Vesszős (Küküllő/Fehér m) 
Miclea (Mykle), Szurdokkápolnaki , cs: 

Gywla és Ioan 3339 
Micoslaca 1. Miklóslaka 
Micula 1. Mikola 
Micske (Mychke) Pál, jb , Gyalu 4034 
Mierfa 1. Nyerce 
Mighindoala 1. Ingodály 
Mihai , kenéz, Septér 4571 
Mihai Viteazu 1. Szentmihályfalva (Ara

nyos sz/Kolozs m) és Zoltán (Fehér/Ma
ros m) 

Mihálcfalva (Myhalczfalua) — Mihalt, 
Fehér m, h 2785, 3070, 4723 

— i Erzsébet: Huszár Benedekné, Kriszti
na: Gáldtői Andrásné, Péter és fel: Ka
talin 4634 

Michalovce 1. Nagymihály (Zemplén m) 
Mihály 1. Mihálcfalva 
Mihály deák, ü, Cege 3651 
— (Cséplő), plb (1510), Derzse és Újfalu 

3538 
— ágostonos perjel (1545), Dés 4847 
— deák, fam 5309 
— magister, erd ítélőmester (1490 e) 2877 
— magister, vikáriusi jegyző (1487—92) 

Gyfv 2655, 2767, 2803 
— plb (1487), Hunyad 2632 
— deák, polg, K v 4328, 4362 
— domonkos éneklőszerz, K v 3803 
— deák, jb , Kusaly 3428 
— plb (1534), Nádas 4491 
— plb (1485), Sólyomkő 2516 
— (Tamás orgonista fia), Somlyó 5302 
— deák, jb , Szentmihálytelke 4582 
— plb (1554), Tötör 5328 
— aléneklőkk (1534), Várad 4457 
— plb (1525), Vista 4075—6 
Mihály (Mihai, Myhal) Bernát, jb , Kisde-

vecser 5020 
— Gáspár , jb , Vaja 4961 
— Gergely, jb , Zutor 4696 
— Péter, Bideskúti, b 2857 
Mihálydi (Myhald, Myhaldy) — Nyírmi-

hálydi, Szabolcs/M, h 4853, 4935—6 
— i Hódos Imre és László pap 



Mihályfalva (Mihalfalwa, Myhalfalwa, 

Myhalyfalwa) — Boarta — Michels-
dorf, Fehér/Szeben m, h 2541, 3898, 
3961, 4064, 4736 

— i Bolyai Ádám, Gáspár és Tamás 
— i lkk: Albert János, Varga Balázs, Vere 

[!] Fülöp 
Mihályfalva — Miháieni, K-Szoln/Szat-

már m, h 4834 
— i Anna: Újnémeti Lászlóné 2722—3; 

György 2722—3, 2870, 3677; Katalin: 
Bőnyei Jánosné 2722—3, 2870; Margit: 
Szentkirályi Benedekné 3677; Péter és 
fel: Már ta 2870, 3677 

— i Pap János és fel: Erzsébet 
Mihályfi (Myhalffy), Koronkai , cs: Fe

renc 4779, 4975; Péter 4246, 4319, 4321, 
4426, 4443; Tamás 4779, 4975, 5054, 
5312 

Miháesti 1. Nagyszentmihálytelke, Szent-
mihálytelke 

Miháieni 1. Mihályfalva (K-Szoln/Szat-
már m) 

Miháileni 1. Sáldorf, Szentmihály (Udvar
hely sz/Hargita m) 

Mihesu de Cimpie 1. Méhes 
Mihók (Mihók) Gál, jb , Borzas 5076 
Mikanesd (Mykanesth) — Micánesti, Hu

nyad m, h 2894 
Mike (Myke), Nagydobai, cs: Benedek 

2521, 2728; Benedekné: Ilona 2521; Er
zsébet 2521; Fóris és György 5139; Ist
ván 2521, 5139 

— cs, Zutor: András és Dénes 5336; Kele
men 4081; Tamás 3448, 5336 

Mike Mihály, jb , Lele 2581 
Mikecsréte (Mykechrethe), Udvarhely 

sz/Hargita m, elnéptelenedett település 
Felsőboldogfalva és Bikafalva környé
kén 3035 

Mikefalva (Mykefalwa) — Mica, Küküllő/-
Maros m, h 2537, 2943, 3074, 3337, 5347 

Mikeháza (Mykehaza) — Mica, B-Szoln/-
Kolozs m, h 3382, 3429, 3494, 3499, 
3535, 5337 

— i Fülöp 3581, 3637 
Mikepércs (MykePeercz), Bihar/M, h 

5381 

Mikes (Myches, Mykes, Mykews) — M i -
cesti, Torda/Kolozs m, h 2568, 2653, 
2790, 2792, 2829, 2905, 3209—10, 3645, 
3898, 4017, 4129, 4719, 4724 

— i Fu tó Bálint 
Mikesaljatorok (Mykesallyathorok), fn 

2863 
Mikespataka (Mykespathaka), fn 2849 
Mikeszásza (Mykezazya) — Micásasa — 

Feigendorf, Küküllő/Szeben m, h 3618 
— i Horvát Mihály 
Mikle (Mykle) Antal , jb , Jegenye 4195 
Miklós (Anna fia), b 3004 
— deák, vdi jegyző (1523) 3905 
— deák, Kolozs vm jegyzője (1530) 4326 
— deák, ü 4105, 5316 
— (Galaci Zsuzsanna fia) b 2851 
— (Katalin fia), b 4483 
— magister, kápolnás, K m 5308 
— pap, kápolnaigazgató (1521—1525), 

K v 3823, 3903, 3919, 4100 
— magister, vd-i jegyző (1485) 2549 
— magister, orgonista (1486), Szentjobb 

2556 
— deák, polg, Torda 2883 
Miklós (Myklos) Tamás , fb, Újfalu 

2515—6 
Miklósfalva (Miklós, Myklosfalwa) — N i -

colesti, Udvarhely sz/Hargita m, h 3035 
Miklósfalva — Gömör/CsSz, elpusztult te

lepülés a Keleméri patak mentén Kismá-
lé közelében 2654 

Miklósi (Myklosy), Kercsedi, cs: Erzsé
bet, Ilona, János, Katalin, Máté, b 3982 

Miklóslaka (Mykloslaka) — Micoslaca, 
Fehér m, h 2568, 2638, 2653, 2692-4 , 
2761, 2785, 2923, 2970, 3057 

Mikluden 1. Iklód (Küküllő/Fehér m) 
Mikó (Myko), Doboka/Szilágy m, elpusz

tult település Drág közelében 3601, 
4442, 4722, 4837 

— i Ambrus 3996, 4739, 4747, 5241; Amb-
rusné: Ilona 4739; Anna 4739; Antal 
2861; Balázs 5241; Bertalan 4683, 4739, 
5177; Ferenc 4739; Gergely 3693; János 
2861; Katalin: Petlendi Imréné 3693; 
Lőrinc 4739; Magdolna 4739; Máté 
2836, 2861, 2999; Mátyás 4631—2; Má-



tyásné: Ilona 4631—2; Mihály 2861, 
2866, 2989, 2999, 4631—2; Mihályné: 
Katalin 4631—2; Orsolya 4739; Péter 
2866, 3996, 4632, 4683, 4739; Péterné: 
Mikó Zsófia 4632; Zsófia: Mikó Péterné 
4632 

— i lkk: Bárdos Barla, Szász Márton, Sze
le Máté 

Mikó (Myko) Bertalan, jb , Fenes 4034 
— Máté , jb , Göc 2979 
Mikola (Mykola) — Micula, Szatmár m, h 
— i László és Tamás 2882 
— i szállások és malom 2882 
— i fn: Túr 
Mikola (Micola, Mykola), Szamosfalvi, 

cs: Ferenc 2588, 2633, 2704, 2710, 2758, 
2974, 3039, 3071, 3085—6, 3102, 3207, 
3260, 3347, 3530, 3774, 3803, 3812, 
3826—7, 5338, 5341; István 3085, 3260, 
3347, 3530, 3721, 3763, 3774, 3803, 3812, 
3823, 3826—7, 3841—2, 3944, 4025, 
4078, 4158, 4215, 4339, 4809; Istvánné: 
Horvá th Katalin 3721, 3826—7, 3944, 
4025, 4078, 4158, 4215, 4339, 4809; Já
nos 2588, 3085, 3207, 3260, 3347, 
3826—7, 4565; Katalin: Horváth Gás
párné 3085, 3260, 3347; Klára 3085, 
3260, 3347, 3826—7; László, Kolozs vm 
isp (1530), avd (1537), kir helytartó he
lyettese (1543—5), erd főbíró helyettese 
(1549) 3085, 3260, 3347, 3530, 3699, 
3774, 3803, 3812, 3826—7, 3845, 3924, 
3930, 3989, 4014, 4078, 4212, 4215, 4326, 
4350, 4443, 4459, 4592, 4797, 4809, 4850, 
4925, 4941; Lászlóné: Bywthly Fruzsina 
4941; Miklós 2808; Orsolya 3826—7, 
4078 

Mikola (Mykola), fn 5277 
Mikolaúta (Mykolawtha), fn 5277 
Miksa (Habsburg), cseh kir (1553—1554) 

5250, 5323 
Milas 1. Nagynyulas, Nyulas 
Milásel 1. Kisnyulas 
Miluani 1. Milvány 
Milvány (Mylwan, Mylwayn, Nylwan) — 

Miluani , Doboka/Szilágy m, h 2635, 
2656, 2772, 2806, 3181, 4830—1 

— i lk: Pap János 

Millye (Myllye), Ótorda, cs, Benedek, bo-
rostyános és Fülöp 3919—20 

Minaj (Mynay) — Minaj, Ung/SzU, h 
— i János 3487 
Mindenszentek-oltár, Gyfv 3834—5 

, Újtorda 3411 
Mindszent (Mendzenth, Menthsenth, 

Menthzenth, Myndzenth, Mynthzenth) 

— Mesentea — Allerheiligen, Fehér m, h 
3036, 3051—2, 3077, 3167 

— i Tordai Péter és fel: Zsófia 
Mindszent — Mesentiu/Ady Endre, K -

Szoln/Szatmár m, h 2722—3, 4970 
— i Kristóf, Sebestyén és fel: Szentkirályi 

Anna 
— i Pochar György 
Mindszent — Tritenii de Sus, Torda/Ko-

lozs m, h 2907, 3361, 3653, 3655, 3778, 
3999, 5311 

Mindszenti (Myndzenthy) György, Sám
soni, b 5195, 5224 

Mineu 1. Menyő 
minoriták 3273, 3295, 4816 
Mintia 1. Németi (Hunyad m) 
Mint iu 1. Pusztanémeti (B-Szoln/B-Na

szód m) 
Mint iu Gherlii 1. Németi (B-Szoln/Ko-

lozs m) 
Mirsid 1. Nyirsid 
mise díja 4345 
— halottakért 3094, 3215, 3803 
— ideje 3286 
— Krisztus szenvedéséről 3094 
— lelki üdvösségért 3167, 3803, 4344—5, 

4366 
— Mindenszentek tiszteletére 3280 
— rendtartása 3920 
— Szt. Katalin tiszteletére 3953 
— Szűz Mária tiszteletére 4833 
— 1. még misekönyv, miseruha 
misealapítvány 2807, 3167, 3215, 3280, 

3295, 3459, 3463, 3521, 3625, 3779, 3803, 
3813, 4247, 4294—5, 4833 

— Mátyás király lelki üdvösségéért 3094 
misekönyv 3463 
miseruha készíttetése 4362 
Miske (Myske) Szabolcs/M, Micskepusz-

ta Bököny határában 4935—6 



Miske (Myske, Myskey), Bagói, cs: Bene
dek 3545, 3599, 3606; Jakab és János 
3545; Lőrinc 3545, 4518; Miklós és fel: 
Henke Dorottya 3545, 4186 

—, Csesztvei, cs: András 3821, 3833; Bor
bála 3833; György 3821; Bona: Tomori 
Istvánné 3833; Imre 3821, 3833; Kriszti
na és Orsolya 3833; Tamás 3599, 3821, 
3833 

Miskolci (Miskolczy) János, Németi , b 
3745, 4433—7 

Mínáu 1. Monó 
Mitnicu Mare 1. Mutnok 
Mociu 1. Mócs 
Mócs (Moch) — Mociu, Kolozs m, h 2923, 

2981, 3286, 3288 
— i György 3833, 4120; Salatiel 2704, 

2777, 2797, 2911, 2915—6, 3020, 3138; 
Salatielné: Sükösd Katalin 2921, 3138 

Mocsal (Mochal), Hunyad m, elpusztult 
település Felpestes és Tamástelke kör
nyékén 3402 

mocsár 3890, 4797 
Mocsárkút (Mocharkwth), fn 4442 
Mócsi (Mochy) Barnabás, j b , Széplak 

3196 
— János, jb , Cseh 3038 
Mocskos (Moczkos) György, Nyéni, ü 

2993 
Mocsolya (Mochola, Mocholya) — Valea 

Pomilor, K-Szoln/Szilágy m, h 2795, 5139 
— i Ivacson Sebestyén 
Mocstói (Mochto-x) Miklós, ü 3025 
Mód (Mod) András , polg, K v 4270—1 
Modor (Modor) cs, Szászfenes: János és 

fel: Anna, Modor Ágnes: Fodor János
né, jb 2794 

— István, Ősi, b 4324 
Móga (Moga), Elekesi, cs: Bálint és fel: 

Elekesi Erzsébet 2623; Mátyás és fel: 
Elekesi Ilona 3245 

— Petru, b 3000 
—/Sándor (Sándor) Ioan, Halmágyi, b 

3162 
Mogoseni 1. Magosmart 
Mogosesti 1. Magosfalu 
Moha (Moha, Mohay) — Grinari — Mü-

ckendorf, Fehér/Brassó m, h 2940, 5405 

— i Bálintné: Zsófia 5363—4, 5404; Lajos
né: Dorottya 5363—4, 5404; Sebestyén 
2776 

— i Morgondai Ferenc 
— i halastó 2716 
Mohaly (Mohai, Mohay) — Máhal , Do

boka/Kolozs m, h 3143, 3311, 3327, 
3398—400, 3560, 4235 

Moigrad 1. Mojgrád 
Moisa 1. Majos 
Mojgrád (Maygrad) — Moigrad, K-

Szoln/Szilágy m, h 5418 
Moldovánfalva (Moldwanffalwa), Kolozs 

m, azonosíthatatlan, feltehetőleg hibá
san feljegyzett névalak 5299 

Moldovenesti 1. Várfalva 
Moldva (Moldwa) Mihály, jb , Hunyad 

5268 
moldvai vajda: I I I . Bogdán (1500—1515) 

3126, 3130, 3230—1, 3241, 3263, 3581, 
3591; Petru (Rares 1546—1553) 4807, 
4882, 5248; Stefan (cel Mare, 
1492—1502) 2825, 2956, 2965—6, 3004, 
3010, 3126, 3130, 3163, 3230—1, 
3240—1, 3263 

Moldvai (Moldway) György, Szentkirályi, 
b 4392 

molnár 3992—3 
Molnár (Molnár) cs, Vajdaszentiván : A l 

bert 3476; András 3892; Dénes 3476 
— István, j b , Magyarkecel 5366 
— János, jb , Dipse 4627 
— Ozsvát, j b , Betlen 3993 
— Pál, jb , Gyalu 4132 
— Tamásné, polg, K v 3233 
Molnaszecsőd 1. Szecsőd 
Molnosfalu (Molnasfalw, Molnosfalu) —• 

Moráreni , Torda/Maros m, h 3519, 
3723, 4718 

Molnostó (Molnostho), fn 3915, 4972 
Momád (Momad), Baranya/M, elpusztult 

település Harsány várának tartományá
ban 4984 

M o n (Mon) — Naimon, K-Szoln/Szilágy 
m, h 2620 

— i Kun Benedek 
— 1. még Nagymon 
Moni (Mony) Imre, b, Kide 4221 



M o n ó (Mono) — Mináu, K-Szoln/Mára-
maros m, h 5418 

Monok (Monakh), Zemplén/M, h 3381 
— i Anna 3381; István 3380, 3498; István

né: Tókus Dorottya 3381; János 3380; 
Orsolya 3381; Tamás 3380, 3498; Tibur-
tius 3497 

Monor (Monar, Monor) — Monor, Ko-
lozs/B-Naszód m, h 3519, 3723, 4718 

Monostor (Monosthor), Bihar/M, elpusz
tult település Debrecentől északra 4734 

Monostor 1. Kolozsmonostor 
Monostori (Monosthory) cs, Kv: István 

4060; Máté 4556 
— Katalin: Apaffy Miklósné, b 4543 
— Mátyás, jb , Gyeké 3288 
Monostorkápolnok (Monosthorkapal-

nak) — Copalnic-Mánástur, Kővár-vi-
dék/Máramaros m, h 3339 

— i Pap Demeter és György 
Monostorosugra (Monosthoroswgra) — 

Biharugra, Bihar/M, h 2944. L . még 
Nagyugra 

Monostorpályi (Monosthor ospaly), Bi
har/M, h 4659 

Monostor utca (Monostorwcha), utcanév 
Kv-on 4556, 4887 

Monyorós (Monyoros), Baranya/M, el
pusztult település Kispeterd környékén 
4984 

Monyorósalja (Monyoroallya másként 
Zomordok), Kolozs m, h 2574, 3110. L . 
még Szomordok 

Monyoróstó (Monyorostho), fn 3704—5 
Moráreni 1. Molnosfalu 
Moráu 1. Maró 
Móré (More), Csehi, Páncélcsehi, cs: And

rás 4408, 5177; Anna 4408; Ferenc 4408, 
4422; György 4408; János 4408, 4422; 
Katalin 4408; Klára 5379; Mihály 4408, 
5127, 5379; Mihályné: Haczaki Sára 
5127, Vajda Ilona 5379; Miklós 4151; 
Miklósné 5138 

—, Galaci, cs: János 4552; Péter, gyalui vn 
és udvarbíró (1533—1539) 4433—7, 
4457, 4477, 4489, 4552, 4726, 4940, 
4979; Péterné: Petronella/Dorottya 
4726 

—, Őrmezői, Hadadi, cs: Borbála 5120; 
János, hadadi udvarbíró (1549) 4283, 
4961, 4981, 4983, 5060, 5065, 5082, 5101, 
5103, 5120; Katalin 5120; Már ton 4283, 
4981, 5060, 5082, 5101, 5120; Mihály 
4283, 5120; Péter 4981, 5060, 5082, 5120 

—, Menyői, cs: János és Péter, b 5409 
—, Nagylaki, cs: István és fel: Lónai Po

tenciána 2743, 3452; Zsófia 2743 
Móré András , Lupsai, b 3604 
— Dénes, polg, K v 4362 
— István, plb (1521), Régen 3823 
— Lukács, jb , Felsőtök 3539 
— Lukács, Jófői, fb 3445—6 
— Mihály, jb , Monyoro 4550 
— Péter, j b , Torockó 4309 
Moresti 1. Malomfalva 
Morgondai (Morgonday) Ferenc, b 5404 
Móric (Morocz, Morycz) — Morut — 

Moritzdorf, Doboka/B-Naszód m, h 
2844, 2847, 2933, 2938, 2996, 3097, 3108, 
3227, 3279, 3366, 3543, 3566, 3577, 3915, 
4254, 4285, 4290, 4325, 4384, 4431—2, 
4450—1, 4472, 4505, 4860—1, 4885 

— i Már ton 3550 
— i Baki Antal, Ficsor Antal és Katalin, 

Székely Miklós 
— i lkk: Csőgör István és Péter, Ferenc Já

nos, Filep Bálint, Kisceger Stephan, Kö
vér Istvánné, Madár János , Varga And
rás, Bálint, Gál, Kelemen, Lénárd és 
Mátyás 

— 1. még Pusztamóric 
Moritzdorf 1. Móric 
Morlaca 1. Marót laka 
Morócfalva (Morochfalwa), Somogy/M, 

elpusztult település Szenyér közelében 
3264 

Moros 1. Maros 
Morut 1. Móric 
mosdó (mosdó), ezüstből 4672 
Mos (Maws) Andrei, j b , Incsel 5116 
Mosna 1. Muzsna 
Mothnok 1. Mutnok 
Motis 1. Mártontelke és Mutos 
Mutos (Mwthos) — Motis, K-Szoln/Szi-

lágy m, h 2738 
Mozog (Mozogh) András , jb , Horvát 5332 



Mönchsdorf 1. Harina 
Mukacsevo 1. Munkács 
mulatozás, emberöléssel 5302 
Munkács (Mwnkach) — Mukacsevo, Be-

reg/SzU, v és vár 
— i praefectus: Büdi Mihály (1544) 4834, 

4836 
— i vn: Sárvári Miklós (1522) 3839; Val

kai Mihály (1535) 4520 
Munte (Munthe), b, Livádia 2980 
Mura Mare 1. Magyarszederjes, Szederjes 

(Torda/Maros m) 
Mura Micá 1. Oláhszederjes, Szederjes 
Muresenii de Cimpie 1. Omboz 
Mures-Mort 1. Holtmaros 
Muja (Mwsa) Gal és Stefan, jb , Palicka 

5332 
Musca 1. Muszka 
Muszka (Mwska) — Musca, Torda/Fehér 

m , h 4248, 5021 
— i lk: Tilca Petru 
Mutnok (Mothnok) — Mitnicu Mare, Te-

mes/Krassó-Szörény m, h 
— i Balázs 2635, 3516 
Muzsi (Muzy) Bertalan, Kidéi, fb 3090 
Muzsijovo 1. Nagymuzsaly 
Muzsna (Mwsna) — Mosna — Meschen, 

Medgyes sz/Szeben m, h 4590 
— i plb: Ferenc doktor (1536) 4587—8 
Mückendorf 1. Moha 
Mühl (Myl) Bartholomáus, polg, K v 3700 
Mühlbach 1. Szászsebes 
Myhes 1. Méhes 
Mykan 1. Mican 
Mykle 1. Miclea 
Myrygyo 1. Meregyó 
Mytna 1. Vámosfalva 
Myzlecz, fn 4915, 4938 

N 

Nabrad 1. Náprád 
Nádas (Nádas), folyó 2896, 4097 
Nádas (Nádas) — Nádásel , Kolozs m, h 

2572, 2586, 2709, 2918, 3110, 3238, 3551, 
3593, 3659, 3682, 3824, 3987, 4964, 4985, 
5046, 5088, 5142, 5151, 5154, 5343 

— i Albert 5332; Anna: Nagy Domokosné 
3880, 4159, Török Péterné 4722; Bálint 
3880, 4079, 5278, 5309, 5332, 5337, 
5354; Bálintné: Tötöri Magdolna 5337, 
5354; Ferenc 3059, 3173, 3456, 3458, 
3804, 3880, 4079, 4159, 4722; Ferencné: 
Menyhárt Katalin 4159; Fruzsina 3880; 
György és János 3880, 4079; Mihály 
4079; Péter 3880, 4079 

— i Cseh Ferenc, Miklós és fel: Borbála, 
Macsó György, Szomordoki Mihály 

— i lkk: Bojtorján Gáspár és János, Borsai 
Jakab és Miklós, Budai Illés, Kis And
rás, Nagy Benedek és Kelemen, Tamás 
Albert 

— i plb: Mihály (1534) 4491 
— i malom 2896, 3755 
— i halastó 3551 
— i szőlő 5099 
— i fn: Nádasitó 
— 1. még Magyarnádas 
Nádas — Nadásu, Torda/Maros m, h 5248 
Nádasd (Nadasd) — Nadisu Hododului, 

K-Szoln/Szilágy m, h 2658, 2740, 4417 
— i Mihály 3432 
Nádasdi (Nadasdy), Ilosvai, cs: Boldizsár 

5088, 5102, 5273; Miklós 5102 
— Tamás, országbíró (1553), nádor (1554) 

és kir helytartó (1555) 5234, 5320, 5332, 
5418 

Nádasi (Nadassy), Csehi, Bádoki, cs: 
György 4676, 4788, 5278, 5316; Péter 
4788 

Nádasierdő (Nadasyerdew), fn 3224 
Nádasi Ferenc része (Nadassy Ferencz ree-

ze),fn 5038 
Nádasi tó (Nadasytho), fn 3551, 3629, 

3638, 3755 
Nádaskóród 1. Kórod (Kolozs m) 
Nádaspataka (Nadaspathaka), fn 3521 
Nádasteri (Nadasthery), fn 4322, 4358 
Nádas tó (Nadostho), fn 4649 
Nadásu 1. Nádas (Torda/Maros m) 
Nadis 1. Oláhnádasd (K-Szoln/Szilágy m) 
Nadisu Hododului 1. Nádasd 
nádor: Báthory István (1523) 3896; Geréb 

Péter (1503) 3291; Nádasdi Tamás 
(1554—1555) 5320, 5332, 5418 



— i helytartó: Révai Ferenc (1551) 
5107—8 

Nagodas 1. Nagyhódos 
Nagwl 1. Neagu 
Nagy (magnus, Nag, Nagh) cs, Bács: A l 

bert 3221; Orbán és fel: Orsolya 4253 
— cs, Bádok: Mihály 2906; Péter 2906, 

4039 
—, Báldoni és Szakácsi, cs: Bálint és fel: 

Keceli Margit, György, Ilona: Rátoni 
Nagy (magnus) Albertné, Katalin: Szo-
dorói Albertné, Mátyás 3054 

—, Bideskúti, cs: Barla 2698; Benedek, al
mási alvn (1490) 2698, 2710, 2857; 
György 2698, 2857 

—, Borzási, cs: Anna és Klára 5055; Má
tyás és fel: Katalin 4939, 5055, 5075—6 

— cs, Bőnye: Benedek 2857; Péter 4028 
—, Csáni, Turcsáni, cs: Boldizsár 3982; 

Gáspár 3738, 3982; György 3738; János 
3200, 3421, 3447, 3479, 3738; Máté 
3447, 3479, 3738, 3982; Máténé: Katalin 
3982; Menyhért 3738, 3982; Mihály 
3069, 3472, 3953—4, 3959—60, 4121; 
Mihályné: Tancsi Lucia 3472, 3953—4, 
3959—60, 4121; Miklós 3069, 3472; 
Miklósné: Potenciána 3472 

—, Csoltói, cs: János deák és Pál 5071 
—, Erkedi, cs: Imre és fel: Kémeri Anna 

2858, 3018; Imre és fel: Majádi Erzsébet 
4825, 5316 

—, Esküllői, Kisesküllői, cs: Anna: Bedő 
Pálné 3601; Antal, Domokos és Gáspár 
4852; Pál és fel: Porkoláb Erzsébet 3601 

—, Esztényi, cs: Ambrus 3090—1; Balázs 
és fel: Orsolya 4189; Benedek, Gergely 
és György 3147; János 3147, 3543; Lász
ló 2994, 3090—1; Miklós 3140, 3144, 
3147, 3366; Miklósné: Esztényi Ilona 
3147, 3366 

—, Felpestesi, cs: Dorottya, Katalin és 
Miklós 5015; Pál 3402 

—, Földvári, cs: Gáspár , László és fel: 
Szentiváni Magdolna 2917 

—, Galaci, cs: Benedek 4636; György 
4297 

— cs, Horvát : Balázs, Gáspá r és János, j b 
5366 

—, Járai, cs: Antal és fel: Erzsébet, Bálint, 
Ferenc, Ilona, János és Márta: Maczesdi 
Péterné 4500; Mihály 4303 

— cs, Katona: Benedek 5228; László 3288 
— cs, Kecel, Magyarkecel: András 2700; 

Antal 5366 
—/Balai, Kisdevecseri, cs 1. Balai/Nagy 
—, Kisdobai, cs: Albert 3171, 3174—5; 

Bálint és fel: Klára 3471; Barnabás, Be
nedek deák és Erzsébet 3471; Jakab és 
Katalin: Földvári Andrásné 3171, 3174 

— cs, K m : Benedek 4298; Benedek 
őrszerz 4682; Mihály 4296; Zsigmond 
4856; Zsigmondné 5345 

— cs, Kv: Balázs 4329; Bálint 3524, 3564; 
Boldizsár 5410; János és fel: Margit 
3524, 3564; Lőrinc és fel: Szilágyszegi 
Erzsébet 4829, 5410; Margit apáca 3524, 
3564, 5410; Miklós 3524, 3564; Orsolya 
apáca 5410; Péter 4893; Salatiel 4358, 
4438, 4642, 4755, 4758; Zsigmond 4628 

—, Koppánd i , cs: Borbála 5356; János 
4386; Sebestyén 4938, 5356, 5376; Se
bestyénné: Bethlen Margit 5356 

—, Lónai, cs: Már ta : Borbély Jánosné, 
O r b á n , b 4616 

—, Menyői, cs: István és László 5058—9 
— cs, Nádas : Benedek és Kelemen 3551 
—, Nagydobai, cs: Borbála 4220; Fábián 

és fel: Kúti Ilona 3342, 5139; Gergely 
4220, 5065; István és János 5139; Kele
men 4220; Miklós, Pál, Péter és Priszka 
5139 

— cs, Óbuda: Már ton és Pál 4642 
—, Péterfalvi, cs: Menyhért 4771; Mihály 

5049 
—, Pócsfalvi, cs: Anna, Fülöp, Margit, 

Máté, Mihály és Péter 2837, 2839 
—, Rátoni, cs: Albert és fel: Nagy Ilona 

3054; András , Kraszna vm szolgabírája 
(1555) 5366; Bálint 5098; Gáspár és fel: 
Gyerőfi Erzsébet 5225, 5332; Lukács 
3310 

—, Rődi, cs: Albert és fel: Katalin 3582, 
5044; János és fel: Cseh Katalin 4905, 
4980 

—, Sárdi, cs: Gergely 3819, 3874, 3876, 
4267—8, 4315, 4415, 4479, 4558, 4922, 



5296—7; Gergelyné: Margit 4415, 4479; 
Klára 4922 

—, Simontelki, cs: Benedek 3713; Máté 
3377, 3542 

—, Szavai, cs: András és fel: Jankafi Zsó
fia 3963—4; János, gyalui vn (1532) és 
fel: Jankafi Zsófia 3964, 4384; Miklós és 
fel: Katalin 5034 

—, Szentmártoni, cs: Boldizsár és Domo
kos 4003, 4159; Domokosné: Nádasi 
Anna 4159; Mihály 5187—8, 5190 

—, Szentmiklósi, cs: Dorottya: Henc 
Györgyné 4572; Fábián 5315, 5337; 
Fábiánné: Tötöri Magdolna 5337; Gás
pár 3405, 3639; Lőrinc 3405, 3639, 4572; 
Máté 3405; Miklós 2758, 2918, 3039, 
3405, 3639, 4572; Miklósné: Henke An
na 2918, 3639; Orsolya: Szászfülpösi 
Jogáné 4572; Péter 2758, 3039 

—, Széplaki, cs: Mátyás 5124; Mihály 
3196 

—, Szucsági, cs: Benedek 2573—4, 2606, 
2629, 2704, 2708—9; Benedekné: Már ta 
2572, 2574, Anna 2709; Borbála és Bona 
5045; János 5045, 5050; Pál 5050 

—, Túrcsáni, cs 1. Nagy, Csáni, cs 
—, Udvarhelyi, cs: Ambrus és Balázs 

3419; György 4908; László 3419—20, 
3464—5; Tamás 3420, 3464—5 

—, Újbudai, cs: Domokos, Kolozs vm 
szolgabírája (1509) 3525; György 3180, 
4517, 4533, 4623; Imre 3180; János 
4011, 4474, 4477, 4479; Jánosné: Hencz 
Ilona 4474, 4477, 4479; Krisztina 4474; 
Magdolna: Sarló Imréné 4533; Margit: 
Bartus Istvánné 4517; Potenciána: Esz
tényi Péterné 4517; Sára 4474; Simon 
5278 

— cs, Válaszút: Balázs és Péter 3591 
Nagy (Nag, Nagh, magnus) Ágoston, jb , 

Berectelke 4550 
— Albert, Nagymihályi, és fel: Zsófia, b 

2926 
— Ambrus, esküdt-polg, Kolozs 4847 
— András, Apanagyfalusi, és fel: Katalin, 

b4819 
— Antal, jb , Ipp 5085 
— Antal, j b , Lecsmér 5124 

— Antal, jb , Szentegyed 3328, 3335 
— Antal, Szilkeréki, eskt 5278 
— Antal, Tordai, ü 3843 
— Antal, Vajdaházi, b 5357 
— Balázs, jb , (Maros)Jára 3594 
— Balázs, jb , Nagyercse 4524 
— Balázs, jb , Papfalva 2832 
— Balázs, jb , Pata 3024 
— Bálint, Somogyi, polg, Dés 2939 
— Bálint, Dobokai, és fel: Ágota, b 2592 
— Barnabás, jb , Szamosfalva 3843 
— Barnabás, Szentiványi, b 4592 
— Benedek, Frátai , b 4549 
— Benedek, Gáldi, b 2638 
— Benedek, Mogyorói, fb 4785 
— Benedek, Széki, fam 4596 
— Benedek, jb , Szentmiklósmacskása 

3303 
— Bertalan, Bényei, és fel: Temesvári Ka

talin, b 5215 
— Boldizsár, Bürgezdi, b 4939, 5126 
— Gál, Lőrincfalvi, t 3581 
— Gáspár, jb , Borsa 5308 
— Gergely, jb , Bánffyhunyad 5000 
— Gergely, jb , Gesztrágy 4195 
— Gergely, Kidéi, b 5201 
— Gergely, jb , Kusaly 3428 
— Gergely, Szentgericei, fam 3031 
— György, fam, Almás 4853 
— György, Nyárádi , és fel: Peres Margit, 

b4614 
— Illés, Barnodi, és fel: Adorján Margit, b 

5043 
— Illés, jb , Sálvásár 5106 
— Illés, Sáromberki, fam 3415 
— Imre, Bikali, fb 5336 
— Jakab, fam 5319 
— Jakab, Kecseti, ü 4487 
— Jakab, Somlyói, és fel: Borzási Zsófia, 

b4968 
— János, Adi , b 4961 
— János, b 4512 
— János, Balázsházi, b 3959 
— János, fam 4553 
— János, jb , Girolt 4684 
— János , Haraklyáni , és fel: Ágnes, b 

3059 
— János, fam, Hari 4162 



János, jb , (Alsó)Jára 4731 
János, jb , Lele 2641, 2660, 2726 
János és fel, jb , Nagymon 2538, 4981 
János, Újfalusi, fb 2515—6, 2879 
Kelemen, jb , Zsombor 4737 
Kristóf, Szintéi, b 5218 
László, jb , Középlak 4026 
Lőrinc, Csepegőmacskási, és fel: Erzsé

bet 4464 
Lőrinc, Ladusai, b 2603 
Lőrinc, jb , Omboz 2756 
Lőrinc (1650—1651), b 3862, 3993 
Már ton , jb , Sárd 3661—2 
Mátyás, jb , Cigányi 4959 
Mátyás , jb , Hídalmás 3679 
Mátyás, fam, Szentbenedek 3597, 3599 
Mátyás , jb , Zsuk 3538 
Menyhért , Pettendi b 5432 
Mihály, Bőnyei, és fel: Katalin 5098 
Mihály, Derzsei, b 4676, 4776 
Mihály, fam 3823 
Mihály, fam 4939 
Mihály, jb , Kraszna 5164 
Mihály, jb , Nagyfalu 3642 
Mihály, jb , Oláhkecel 5366 
Mihály, officialis, Szentpál 5342 
Mihály, Zutori , b 5231 
Miklós, Csüdőtelki, b 4814 
Miklós, Kercsedi, és fel: Indali Borbá

la, b 3384 
Miklós, Ombozi, ü 2704 
Miklós, jb , Zovány 5211—2 
Pál, Mérai , és fel: Gesztrágyi Márta , b 

3899 
Pál, j b , Vaja 4961 
Péter, j b , Ádámos 3517 
Péter, jb , Csúcs 3834—5 
Péter, j b , Sámson 3563 
Péter, Sylycz-i, b 4279 

/Henke Salatiel, Györgyfalvi, 3591, 
3689, 3697, 3750, 4443 
Sebestyén, Patai, vn (1536), Szentmi-

hályköve 4559 
Simon, jb , Földvár 5235 
Tamás , jb , Ilosva 5102 
Vince, jb , Csanád 3592 
Zsigmond, fam 4700, 4856 

Nagy Jenő csíkszentmártoni gyűjteménye a 
SSztGyÁLt-ban 4137 

Nagyág (Naghagh) — Nojag, Hunyad m, 
h 3264 

Nagyaklos (Naghaklos, Naghoklos) — 
Ocolisu Mare, Torda/Fehér m, h 2566, 
2992, 3602, 3611, 3631, 3633, 3644, 
3649—50, 3656, 3666, 3688, 3695—6, 
3945—6, 4617, 4686, 4833 

— i lkk: Bálán, Blájica, Bodea (Petric fia), 
Bogdán Bratui, Ciorga Koztandyn, M y -
hal és Thywadar; Dragulne, Fa lá 
Danko, Fanthwlffya, Filip M i h a i , 
Giurgifia Gywla, lován Mihai , Maius 
Petru, Matei, Pap Botha, R o m á n 
Matias, Rődi Pál, Urca Mihai 

Nagyalmás (NaghAlmás) — Almasu, K o -
lozs/Szilágy m, h 5299 

— i plb: Valkai János (1492) 2826 
— 1. még Almás 
Nagyandrás (Naghandras) Miklósné, jb , 

Hunyad 3596 
Nagyar (Nagsard), Szatmár/M, h 4734 
Nagybabocsa (Naghbabochya) — Bátya, 

K-Szoln/Szatmár m, h 5418 
Nagybánffy (Naghbanffy) István, b 4997. 

L . még Bánffy 
Nagybánya (Rivulus dominarum) — Baia 

Mare — Frauenbach, Sza tmár /Mára-
maros m, v 

— i János deák 5226 
— i lk: Ur Albert 
Nagybarázda (Naghbrazda), fn 4746 
Nagybarázdafölöttfeli (NaghBarazdafe-

lewthfely), fn 3532 
Nagybáród (NaghBarod) — Borod, Bihar 

m, h 3161—2 
— i Venter/Vaida Stefan és fel: Kabos 

Anasztázia 
— 1. még Báród 
Nagyberek (Naghberek), fn 4868 
Nagybolya (NaghBolya) — Buia — Bell, 

Fehér/Szeben m, h 4064. L . még Bolya, 
Alsó-, Felsőbolya 

Nagycég (Naghczeeg) — T a g u > Kolozs/B-
Naszód m, h 3851, 3956^-7. L . még Cég 

Nagycsonka (Naghchonka), fn 4034 



Nagydenk (Naghdenk) — Dincu Mare, 
Hunyad m, h 3014 

Nagydevecser (Naghdewecher) — Divicio
ri i Mari , Doboka/Kolozs m, h 2651—2, 
3681, 5034. L . még Devecser, Feldeve-
cser, Kisdevecser 

Nagydoba (Naghdoba) — Doba Mare, K-
Szoln/Szilágy m, h 2521, 2702, 2861, 
2999, 3072, 3197, 3342, 3536, 3895, 4095, 
4392—3, 4514, 4772, 5108, 5139 

— i Adviga: Ivacson Sebestyénné 2969; 
Balázs 2817, 2834, 2900, 2969; Bálint 
2864, 3600; György deák 2662, 2864, 
2866, 2900, 2969; Ilona: Sándor Albert
né 2646; István 2646, 2900, 2969; János 
2900, 2969; Katalin 2900; László 2817, 
2834, 3600; Lőrinc domonkos szerz 
3853; Miklós 2969; Tóbiás 2900; Zsig
mond 2900, 2969 

— i Adorján cs, Csehi Balázs, Demeter, 
György és Mátyás, Csete Antal és Lász
ló, Dobai Ferenc, György és fel: Margit, 
Illyés Gergely, Kolis Anna, Koroncs 
Krisztina és Máté, Kúti Ilona: Nagy Fá-
biánné, Kúti Miklós, Macsi cs, Mike Be
nedekné: Ilona, Mike Erzsébet, Fóris, 
György és István, Nagy cs, Rod/Rut Er
zsébet: Koroncs Máténé, Rod/Rut 
János, Margit és Orsolya, Spácai 
Menyhért 

— i plébániatemplom 2969 
— i szőlő 4220 
— i fn: Csiszérszőlője, Csomborpataka, 

Füzes vápa, Görcsönútaalájáró, Gör-
génykútjaalájáró, Gyerőkerék, Gyerő-
révkereke, Keresztúrbérce, Keresztúr-
útaalájáró, Kerülőföld, Kisantalnépusz-
tája, Kisrétrejáró, Komlóstősteri , Ko
vácshegye, Kő , Sásastóalja, Zoborbere-
ke 

— 1. még Doba 
Nagy enyed 1. Enyed 
Nagyercse (NaghErche) — Ercea, Ko-

lozs/Maros m, h 4524 
— i lkk: Benke Tamás, Cégi Pál, Nagy Ba

lázs, Sipos Balázs 
— i plébániatemplom és halastó 4524 
— i fn: Ercseiszeg, Sóstó 

— 1. még Erese 
Nagyerdő (NaghErdew), fn 2948, 3491 
Nagyernye (Naghernyew) — Ernei, Maros 

sz/m 3340, 3556, 3592 
— i Székely Bernát 
Nagyesküllő (Nagheskelew) — Aschileu 

Mare, Doboka/Kolozs m, h 2619, 3136, 
3170, 3451, 3769—70, 4007, 4015, 4019, 
4021, 4274, 4312, 4335, 4391, 4860—1, 
5276 

— i János deák 4553 y 

— i lkk: Bányász Gergely, Barna Gergely, 
Berte István, Kis Imre, Kovács Balázs és 
Gál , Kozma Imre, Lukács Antal, Mester 
Benedek, Nyírő Pál 

— i kőház 4484 
— i halastó és malom 5167, 5238 
— i fn: Nagyesküllőitó 
— 1. még Esküllő 
Nagyesküllőitó (Nagheskewleytho), fn 

5238 
Nagyfalu (Naghfalw) — Nusfaláu, Krasz

na/Szilágy m, mv 2528, 3586, 3642, 3689, 
3692, 3723, 3836, 4191, 4269, 4272, 4604, 
4624, 5171, 5210 

— i Benedek deák és fel: Bartha Margit 
5109, 5126; Péter deák, Kraszna és K -
Szoln vm jegyzője (1549—1555) 4939, 
5366 

— i Aracsai Miklós, Baksa Demeter és fel: 
Szarvadi Sára, Baksa Ferenc, Bánffy cs, 
Már ton Katalin: Szele Mártonné, Már
ton Mihály, Ördög János és Miklós, 
Szarvadi Miklós 

— i lkk: Fóris László és Miklós, Gyárfás 
Kelemen, Gyenge Albert, Kaszás Deme
ter és Dénes, Nagy Mihály 

— i Szűz Mária-kolostor és perjelje: Pál 
(1493) 2858 

— i szőlő és halastó 3692 
— i fn: Gyöngyöskerék, Kecskésmái 
Nagyfalu — Nuseni, B-Szoln/B-Naszód m, 

h 2717, 2745, 2748. L . még Apanagyfalu 
Nagyfalu, Bihar m, elpusztult település 

Rojt és Oláhszentmiklós között 3848 
— i Toldi Lukács és fel: Lánc Hedvig 
Nagyfalusi (Naghffalw-i) Gergely, szat

mári főesp (1536), Gyfv 4572 



— Imre pap, kápl, K v 3763 
Nagyfejű (Naghfeyew) Petru fel, jb , Felső

bán 5172 
Nagygéc 1. Kisgéc 
Nagygorbó (NaghGorbo) — Girbáu, K o 

lozs m, h 3477 
— i lk: Magyari Pál 
— 1. még Gorbó 
Nagygoroszló (Naghgorozlo) — Somes-

Gurusláu, K-Szoln/Szilágy m, h 5418 
Nagygút 1. Kétgút 
Nagygyarmat (NaghGhyarmath) — Fü

zesgyarmat, Békés/M, h 
— i Mihály pap 3919—20 
Nagy gyula (Naggywla) — Gyula, Bé

kés/M, v 5325 
— i Borbély János, Már ton és fel: Borbála 
Nagyhódos (Nagodas), Szatmár/M, h 

4734 
Nagyiván (Naghiwan), Heves/M, h 5069 
Nagykaján (NaghKayan, Naghkayon) — 

Cáinelu de Jos, Hunyad m, h 4552. L . 
még Kaján 

Nagy kaján — Cáianu Mare, B-Szoln/B-
Naszód m, h 2537, 3261. L . még Kis-
kaján 

Nagykapornak 1. Kapornak 
nagykapu, nemesi kúrián 3820, 3830 
Nagykapus (Naghkapws) — Cápusu Ma

re, Kolozs m, h 4034 
— i lkk: Csüdő Menyhért, Mátis Ozsvát 
— i plb és kápl: István és Már ton (1534) 

4457 
— 1. még Kapus 
Nagykároly 1. Károly/Carei 
Nagykereki 1. Kereki 
Nagykocsord (Nagykochord) — Kocsord, 

Szatmár /M, h 4987—8 
nagykorúság elérése 2528, 2995, 4156, 

4233, 5074, 5094 
Nagykrisztolc (Naghkereztolcz) — Cris-

tolt, B-Szoln/Szilágy m, h 5299 
Nagyküküllő (' NaghKykellew ) , folyó 

3710. L . még Küküllő 
Nagylak (Naghlaak, NaghNaglak) — 

Noslac, Fehér m, h 2743, 2918, 4186, 
5155 

— i Margit: Lónai Györgyné, M á r t o n és 
Veronika: Baládfi Ferencné 3452 

— i Csórónk Jusztina, Lőrinc és Már t a , 
Móré István és fel: Lónai Potenciána, 
Móré Zsófia, Székely Tamásné: Doroty-
tya 

— i rév 3452 
Nagyiele (Naghlelew) — Leleiu, K -

Szoln/Szilágy m, h 
— i Imre 2834 
— 1. még Lele 
Nagylónya (Naghlona) — Lónya, Be-

reg/M, h 4872 
Nagylozna (Naghlozna) — Lozna, B-

Szoln/Szilágy m, h 5299 
Nagylupsa (Naghlwpsa) — Lupsa, Tor

da/Fehér m, h 2903, 4209, 4248, 4265, 
4688, 4817, 4881, 4977, 5021 

— i László és Mihály 4801 
— i Lupsai Farkas és László, Tóth Orso

lya, Tóth Péter és fel: Ilona 
— i lkk: Babon Petru, Bar Filip, Barstan 

Petru, Benea Iwan, Cáian Koztha, Chis 
Ioan, Corfan Ioan, Dragos Thywadar, 
Matei Petru, Nistor Ioan, Petresan N i 
colae, Podula Iwan, Utur i Ioan 

— i malom 5013 
— 1. még Lupsa 
Nagymeregyó (Naghmeregyo, Naghmyre-

ghio, Naghmyrygyo) — Márgáu, Kolozs 
m, h 3164, 3178, 3373, 3691, 3703, 
3772—3, 4419, 4483, 4705 

— i Bad cs, Botos cs, F i | Nicolae és Stefan, 
Vaida cs 

— i lkk: Bota, Bota Grigore, Busuioc 
Ioan, Cirlig Ioan, Dragomer Stefan, Er
délyi István, Gergely János, Kacai M i 
hály, Kis András, Mandra Sorban, Me-
nea Simion, Pitisor, Stoica, Vasas János 

— i malom 3073, 3396 
— i erdő 3073 
— i fn: Nagymeregyópataka 
— 1. még Meregyó 
Nagymeregyópataka (Naghmeregyopa-

thaka), fn 3073 
Nagymihály (Naghmyhal) — Michalovce, 

Zemplén/CsSz, mv 2946, 5069, 5245 



— i Pongrác János és fel: Bánffy Anna 
5245, 5304; Sandrin 5103 

— i Ödönffi László, Polyák Albert, Vinnai 
Zsófia: Suselit-Horváth Péterné 

Nagymihályfalva (Nagmihalfalwa) — Va-
lea lui Mihai , Bihar m, h 4659, 4734 

Nagymon (Naghmon) — Naimon, K-
Szoln/Szilágy m, h 2702, 2769—-70, 
2819, 3022—3, 3355, 4259, 4514, 4735, 
4899, 4981, 5062 

— i Ágota: Sámsoni Ambrusné és Imre 2538 
— i Beke János és fel: Erzsébet, Révész 

Már ton és Miklós, Simon Benedek, Tö
rök István és Péter 

— i lkk: Kassai Albert és Miklós, Nagy Já
nos és fel 

— i szőlő 2538, 3474 
— i fn: Pogányvárhegye, Révészkerész 
— 1. még Mon 
Nagymuzsaly (NaghMwsay) — Muzsijo-

vo, Bereg/SzU, h 4836 
Nagynyulas (NagNywlas) — Milas, Ko-

lozs/B-Naszód m, h 2995, 3264, 3317, 
3549, 3552. L . még Nyulas 

Nagyoroszfalu (NaghOrozfalw) — Solo-
vástru, Torda/Maros m, h 3519, 3723, 
4718 

Nagypál (Naghpal) Bálint, jb , Damos 5106 
Nagypalád (Nagypalád) — Velika Palagy, 

Szatmár/CsSz, h 4734, 4987—8 
Nagypatak (Naghpathak), fn 4034 
Nagypeselnek ( Naghpeselnek) — Petrice-

ni, Fehér/Kovászna m, h 3243, 3628, 
3645. L . még Peselnek 

Nagypestény 1. Pestény (Hunyad m) 
Nagypeterd 1. Fórispeterd 
Nagypetri (Naghpethry) — Petrindu, Ko

lozs m, h 3976, 5299 
Nagyrada 1. Rada 
Nagyrákos (Naghrakos) — Racis, Dobo

ka/Szilágy m, h 5119. L . még Oláhrákos, 
Rákos, Újrákos 

Nagyramocsa (NaghRamacha), Menyői, 
cs: Imre, László, Lőrinc, Sebestyén, 
Simon 3746 

Nagyrégen (NaghReghen) — Reghin — 
Sáchsisch-Reen, Torda/Maros m, mv 
3519, 4718. L . még Régen 

Nagyrét (Naghreth), fn 3316, 4148, 5045, 
5127 

Nagysajka (Naghsayka), fn 3075 
Nagysajó 1. Sajó 
Nagysármás (Naghsarmas) — Sármasu, 

Kolozs/Maros m, h 5248. L . még Sármás 
Nagysebes (Naghsebes) — Valea Drága-

nului, Kolozs m, h 3720, 3723, 4913, 
5319 

Nagysereden (Naghsereden) — Seredeiu, 
Kraszna/Szilágy m, h. 2678. L . még Se
reden 

Nagysipolykás (Nagysypolykas), fn 4941 
Nagysolymos (Naghsolymos) — §oimosu 

Mare, Udvarhely sz/Hargita m, h 
4860—1 

— i Ősi Dorottya és Ferenc 
Nagyszamos (NaghZamos), folyó 2823, 

3575, 3616, 3992—3 
Nagyszeg (Naghsegh, NaghZeg) — Nopg, 

K-Szoln/Szilágy m, h 2658, 2740, 3242, 
3544, 4417 

Nagy szénafű (NaghZenafew), fn 3890 
Nagyszekeres (Nagzekeres), Szatmár/M, 

h 4734 
Nagyszelindek (Naghzelendek) — Slimnic 

— Stolzenburg, Szeben sz/m, h 3678 
— i lkk: Goczmeister Lorenz, Peer Tho

mas 
Nagyszentmihály (Naghzenthmyhal) — 

Sinmihaiu Almasului, Doboka/Szilágy 
m, h 2548, 3886, 5128, 5299 

— i Ágoston 2710 
— i Jakab István 
— 1. még Szentmihály 
Nagyszentmihálytelke (Naghzenthmyhal-

thelke) — Miháesti, Kolozs m, h 3691, 
3698 

— i Olcsárdi János 
— 1. még Szentmihálytelke 
Nagyszőlős (Naghzewlews) — Vinogra-

dov, Ugocsa/SzU, v 
— i Mátyás deák 4806 
Nagyszurduk (Naghzwrdok) — Surduc, 

B-Szoln/Szilágy m, h 5299 
Nagytó (Naghtho), fn 2734, 3299, 3704—5 
Nagytoronya (Naghthoronya) — Vel'ka 

Tfna, Zemplén/CsSz, h 



— i szőlő 4279 
Nagyugra (Naghwgra) — Biharugra, Bi

har /M, h 2944 
— i Pál és fel: Teremi Anasztázia, Zsig

mond 
— i malom 
— 1. még Monostorosugra 
Nagyút (Naghwth), fn 3988 
Nagy varga (Naghwarga) Antal, j b , Ma-

gyaregregy 3353 
Nagyváty (Naghwagh), Baranya/M, h 

4078 
— i Csige Bertalan 
Nagyvázsony 1. Vázsony 
Nagyvenéce (Naghwenechye), Bara

nya/M, elpusztult és azonosí thatat lan 
fekvésű település Siklós várának tarto
mányában a Dráva közelében 4984 

Nagy víz (Naghwyz), fn 3793 
Nagyvölgyi (Naghweolgy) Demeter és fel: 

Borbála, polg, K v 5169 
— János, b 4984 
Nagyvölgyitó (Naghwewlgytho), fn 3803 
Naimon 1. Mon, Nagymon 
Namény (Nomyn) — Vásárosnamény, Be-

reg/M, mv 4872 
N á n a (Nana) — Kisnána, Heves/M, h és 

vár 4751 
Nándorfehérvár (Nándor alba) — Beo-

grad,J ,v 3638 
— i vicebán: Budai Nagy Gergely (1519 e) 

3715 
Nandra 1. Lándorlaka 
Náprád (Nabrad) — Nápradea, K -

Szoln/Szilágy m, h 5418 
Narád 1. Nyarad 
Narmalom, fn 3411 

násfa (naasfa) 5328 
nászruha 3104 
Nawolyafalwa 1. Nyavalyásfalva 
Nazna 1. Náznánfalva 
Náznán (Naznan), székely ág 3340, 3363, 

3367, 3510 
Náznánfalva (Naznanfalwa) — Nazna, 

Maros sz/m, h 4501, 4508, 4720 
— i Tamási Bernát és Lajos 
Náznánháza (Naznanhaza, más néven 

Zarkad), Torda/Kolozs m, elnéptelene

dett település Peterd közelében 3424. L . 
még Szarkád 

Nádáselu 1. Magyarnádas, Nádas (Ko
lozs m) 

Nálajvad 1. Vád 
Náoiu 1. Novaj 
Nápradea 1. Náprád 
Násal 1. Noszoly 
Neagu (Nagwl) Thywadar, román jb , Be

decs 4516 
Nearsova 1. Nyárszó 
Néc (Necz, Neech) — Ne^eni, Doboka/B-

Naszód m, h 2537, 3261 
Neercze 1. Nyerce 
Negrea (Negre), jb , Kisaklos 3635 
— Thywadar, román jb , Bedecs 4516 
Nehéz (Nehéz) Balázs, jb , Középlak 5231 
— János, jb , Sárd 5296 
Neklyncz 1. Leklinc 
Néma (Néma, Nyema) — Nima, B-

Szoln/Kolozs m, h 2615, 3744, 4542, 
4575, 4708—10, 4862, 5275, 5349 

— i Borbála: Nyíresi Istvánné 5151; Erzsé
bet: Bocskai Miklósné 3950, 4031, 4563; 
Ilona 4563; István 3585, 3637, 3958, 
4532, 4563, 4645; Margit: Galaci Lász-
lóné/Miklósné 3905, 3950, Komjátszegi 
Istvánné 4645; Mátyás deák 4532; M i k 
lós 2514, 3958, 4563, 4645, 5316; M i k 
lósné: Zsófia 4645; Orsolya: Vajda Ba
lázsné 4645; Tamás 3585, 3637, 3905, 
3950, 3958, 4031; Tamásné: (Somai ?) 
Anna 2784, 3905 

— i Dezső Ferenc, Radványi Máté, Szu-
csági Bertalan 

— i lkk: Kis Márton, Magyari Orbán 
Néma — Torda/Maros m, elnéptelenedett 

település Mezőrücs közelében 2793, 
2962, 3731 

Némái (Nemay) Tamás , Szucsági, eskt 
2702 

Nemce (Nemeze) Bertalan, Almási, ü 2710 
Nemegye (Nemeghye) — Nimigea de Jos, 

B-Szoln/B-Naszód m, h 4206 
— i Vajda Orbán 
— 1. még Magyar-, Oláhnemegye 
nemes, régi 3400 
—, székely 4926, 5203—4 



nemes, szolgálatban álló 3995, 3999, 4027, 
4252, 4409, 4483, 4557, 4809, 4827, 5099 

— elszegényedése 2553, 4252, 4729 
— házassága jobbággyal 3106 
— lefejezése 5248 
— letartóztatása 3708 
— szolgálatának költségei 3653, 3655 
— taníttatása 3374, 3733 
— városellenessége 2835 
— veretése 3296 
nemeslevél 4045 
nemestelek 2543, 2545, 2808, 2819, 2929, 

2948, 3073, 3075, 3080, 3112, 3119, 3136, 
3171, 3174—5, 3180, 3197, 3207, 3226, 
3235, 3239, 3265—7, 3274, 3305, 3338, 
3359, 3405, 3460, 3471, 3480,3487, 3489, 
3491, 3494, 3499, 3501, 3527, 3561, 3568, 
3572, 3626, 3629, 3641, 3667, 3698, 3718, 
3734, 3830, 3876, 3894, 3951, 3982—3, 
4032, 4036—7, 4052, 4068—9, 4099, 
4119, 4188, 4211, 4221, 4234, 4236, 4252, 
4262, 4388, 4408, 4429, 4521, 4523, 4532, 
4558, 4562, 4601, 4605, 4623—4, 4629, 
4631, 4710—1, 4757, 4819, 5355, 5357 

— átalakítása jobbágytelekké 4179 
— kialakítása 3718 
— tartozékai 3480, 4937 
Nemes (Nemes), Fodorházi , cs: Adorján 

és Antal 2608; Kelemen 3486 
—, Kis- és Nagymeregyói, cs: Mihai és fel: 

Botos Dorotea 3073, 3703; Nicolae 
3073; Stefan 3073 

—, Németi, cs: András 4434—5, 4437, 
4552; György 4552; István 4434—5, 4437, 
4552; János és fel: Katalin 4434—7, 4552; 
László 4434—5, 4437, 4552; Vid 4434—5, 
4437, 4552; Zsófia 4434—5, 4437 

—, Pókai , cs: János és Pál, t 3592 
—, Szentkirályi, cs: Albert és Dorottya: 

Fábián Ambrusné 2773 
Nemes János, Betleni, t 3581 
— Márton, jb , Nyirmon 4513 
— N . , Peterdi, és fel: Porkoláb Krisztina 

3517 
— Péter, b, Ilosva 5273 
— Péter és Sebestyén, eskt 5316 
nemesítés birtok átengedésével 3106, 

3280—1, 3754, 3815, 4388, 5287 

— udvarház ajándékozásával 3280—1 
nemesi udvarház 1. udvarház 
német párt (factio Alemanica) 4751 
Német (Németh) cs, Kv: Demeter 5179; 

Gáspár 3034; János 5091 
— Mátyás, j b , Botháza 5265 
Németi (Nemethy, Nymethy) — Mintia, 

Hunyad m, h 2519, 3014, 4434, 4552 
— i Felpestesi Zakariás, Miskolci János, 

Nemes János és fel: Katalin 
— i lk: Torna Mátyás 
— i malom és rév 4433 
— i fn: Kaján, Udvarhelyfölde 
Németi — M i n t i u Gherlii, B-Szoln/Kolozs 

m, h 3491, 3499, 3506, 3535, 3541, 3550, 
4300 

— i Lőrinc deák 3025 
— i udvarbíró: Porkoláb Domokos 
— i lkk: Aszalós András, Székely Albert 
Németi — Szatmárnémeti — Satu Mare, 

Szatmár m, mv 5182, 5277 
Németi — Sajónémeti, Borsod/M, h 

3503—4 
— i Kartali Zsigmond 
nemzetiségtudat 4914 
Neresznice (Nyresnycze) — Neresznyica, 

Máramaros /SzU, h 2810 
Neresznyica 1. Neresznice 
Nejeni 1. Néc 
Neudorf 1. Újfalu (Doboka/B-Naszód m) 
Neudorf 1. Újfalu/Ohaba (Fehér m) 
Neudorf 1. Újfalu (Fehér/Szeben m) 
Neumarkt 1. Székely vásárhely, Vásár-

hely/Tirgu-Mures 
neveltetés költségei 3637 
Nicolesti 1. Káposztásszentmiklós, Miklós

falva, Szentmiklós 
Niederrependorf 1. Répafalva 
Nikolaus magister, jegyző (1535), Brassó 

4545 
Nima 1. Néma 
Nimigea de Jos 1. Magyarnemegye, Neme

gye 
—, de Sus 1. Oláhnemegye 
Nistor (Nystor), j b , Oláhkecel 5366 
— fel és fiai, j b , Oláhkecel 5366 
— Ioan, jb , Nagylupsa 4248 
Nizná Rybnica 1. Ribnice 



Nojag 1. Nagyág 
Noszoly (Nuzal, Nwzaly) — Násal, Dobo

ka/Kolozs m, h 4740, 5299 
NoUg 1. Nagyszeg 
Nou Sásesc 1. Újfalu (Fehér/Szeben m) 
nova donatio 1. új adomány 
Novaj (Noway) — Náoiu , Kolozs m, h 

3123 
Novi Bolman 1. Abolmány 
Novi Slankamen 1. Zalánkemény 
nőkolostor 2831 
Nuseni 1. Apanagyfalu, Nagyfalu (B-

Szoln/B-Naszód m) 
Nusfaláu 1. Nagyfalu (Kraszna/Szilágy m) 
Nussschloss 1. Diód 
Nyke 1. Inke 
Nylwan 1. Milvány 
Nyresnycze 1. Neresznice 
Nyrsyd 1. Nyirsid 

NY 

nyájak 3261 
Nyak Mátyás , Kismaróti, b 4558 
Nyaka (Nyaka) cs, Sólyomkő: Bálint 

2619; László 2663 
nyaklánc 3749 
— ezüstből 4365 
Nyakvágó (Nyakwago), fn 4671 
Nyarad (Nyarad) — Kapusianske Kl 'a -

cany, Ung/CsSz, h 4614 
— i Nagy György és fel: Peres Margit 
Nyárád (Nyarad), folyó 2977—8 
Nyárádszentanna 1. Szentanna/Sintana N i -

rajului 
Nyárádszentbenedek 1. Szentbenedek/Mur-

gesti 
Nyárádtő (Nayarthew, Nyarathew) — Un-

gheni, Maros sz/m, h 3385 
— i László 3031 
Nyáras (Nyaras), fn 4938 
Nyárasberke (NyarasBerke), fn 3831, 

3840 
Nyárló (Nyarlo) — Chichisa, Dobo

ka/Szilágy m, h 2577, 2730, 3292, 
3352—3, 3439, 3761, 3798, 3811, 3877, 

4170, 4176, 4411, 4428, 4490, 4796, 4863, 
5317 

Nyárló (Nyarlo), fn 4401 
nyársba húzás 2925 
Nyárszó (Nyarzzo) — Nearsova, Kolozs 

m, h 3720, 3723, 5308, 5319 
Nyavalyásfalva (Nawolyafalwa) — Lun-

ca, Hunyad m, h 3264 
nyelvtankönyv, latin 4429 
nyelwáltság 3879 
Nyema 1. Néma 
Nyén (Nyen) — Teliu — Kreuzburg, Fe

hér/Brassó m, h 2993 
— i Mocskos György 
Nyerce (Neercze, Nercze) — Mierja, K o 

lozs m, h 2557—8, 2576, 2636, 3056, 
3136, 3427, 3442, 3448, 3555, 3557, 3574, 
3682, 3733, 3756, 3769—70, 3995, 4114, 
4200, 4205, 4370, 4414, 4860—1, 4903, 
5033, 5067, 5137, 5207, 5276, 5285—6 

— i lkk: Kenéz Matei, Polyák György és 
Péter 

— 1. még Oláhnyerce 
Nyercetorok (NerczeThorok), fn 4008 
nyereg 4281, 4827 
— ára 3443 
Nyerges (Nyerges) cs, Kv: Péter 2520; Si

mon 4366 
nyestbőr 4592 
—, kucsmához 4366 
—, subához 5276 
nyíl (fegyver) 5124 
Nyíl (Nyl), fn 4221 
Nyilas (Nylas), Borsod/M, elnéptelene

dett település Lak határában 3503—4 
Nyilas (Nilas), fn 3616 
nyilas (nylas) osztás 3075, 3281, 4148 
Nyilat (Nylath), fn 5127 
nyilatkozat, kényszer alatt 3306, 4146, 

4301 
— érvénytelenítése 3306, 4040, 4203, 4281, 

4790, 4794, 4958 
nyílföld (Nyl) 4915, 5143, 5336, 5400 
nyílfű (kylench nylfweth) 3146 
nyíllövésnyi távolság 4797 
Nyírábrány 1. Szentábrahám 
Nyírbakta 1. Bakta 



Nyíres (Nyres) — Bont, Doboka/Kolozs 
m, h 2868—9, 4340, 4845 

— i Anna: Dobai Simonné 3893, 5401; 
Gáspár 4933, 5401; Gáspárné: Ilona 
5401; Illés 2856; István 3253, 3386, 
5151; Istvánné: Némái Borbála 3253, 
5151; János 2856; Mihály 2514, 2784; 
Mihályné: (Somai ?) Ilona 2784; Pál 
2863, 3253, 3386; Tamás deák 2514, 
4933; Zsófia 3253 

— i Podvinyai János, Miklós, Pál és fel: 
Szilvási Zsófia, Székely Péter és fel: Gi-
rolti Klára 

— i halastó 2748 
— i fn: Borzas, Daruhatár 
Nyíres — Ciuta, K-Szoln/Máramaros m, h 

5418 
Nyíres — Mesteacánu, Kolozs/Szilágy m, 

h 5299 
Nyíresalja (Nyresalya), fn 3372 
Nyíresbelimogyorósbérc (Nyresbelymo-

ghyarosberczy), fn 4148 

Nyírgyulaj 1. Gyulaj 
Nyíri (Nyry) Pál és fel: Szécsi Orsolya, 

Debrecen 5326 
Nyírmihálydi 1. Mihálydi 
Nyírmon (Nyrmon) — Bulgari, K-

Szoln/Szilágy m, h 2646, 2817, 2900, 
3268, 4510, 4513, 4835, 5174 

— i Dobai cs 
— i lkk: Bályog Máté, Ferenc András, 

Madarász György, Nemes Márton, Sza
bó Albert 

Nyírő (Nyrew, Nyerew) cs, Kv: István 
3923, 4301—2; Miklós 4362 

— János, jb, Cigányi 4959 
— Pál, jb, Nagyesküllő 3170, 3451 
Nyírparasznya 1. Parasznya 
Nyirsid (Nyrsyd) — Mirsid, Krasz

na/Szilágy m, h 4959 
— i lkk: Balc Luca, Bozgá Matias, Cedy 

Stefan, Ciorba Nicolae, Cosma Thywa
dar, Costa Thywadar, Dan, Flóra Igna 
és Nicolae, Floras Úrban, Gheorghe 
Blasiu, Kerekes Nicolae és Petru, Kerék
gyártó Nicolae, Kozthatry, Labassy Ilié, 
Lázár Ioan, Lucaci Torna, Magyar Crá-
ciun, Marton Ioan, Mateias Nicolae, 

Mészáros Vasile, Pap Ioan, Sándor Fló
ra, Szabó Ioan és Nicolae, Támas Blasiu, 
Tivadar Dumitru, Flóra Stefan és Toma, 
Trif Matias, Vaida Alamyr, Znoba 
Gheorghe és Torna 

nyoszolya (nozolya) 4360 
Nyugotszenterzsébet 1. Szenterzsébet 
nyugtázás 2880, 2885—6, 2891—2, 2908, 

2932, 3037, 3079, 3231, 3247, 3272—3, 
3292, 3301, 3322, 3325, 3341, 3344, 3356, 
3392, 3404, 3454, 3457, 3548, 3717, 3752, 
3760, 3900, 3909, 3967, 4200, 4244, 4295, 
4334, 4345, 4357, 4375, 4387, 4467, 4572, 
4592, 4651, 4667, 4687, 4916, 4932, 4992, 
5011, 5041—2 

Nyujtódi (Nywythody), Iklódi, Szentde-
meteri, cs: Demeter 3961; Gergely 4930; 
István 2953, 4930, 5239, 5304; Istvánné: 
Balázsi Katalin 2953; Tamás és fel: 
Romhányi Dorottya 5227 

Nyúl (Nywl) János, polg, Beszterce 4674 
Nyulas (Nywlas) — Milas, Kolozs/B-Na-

szód m, h 3354, 5092. L. még Kis-, Nagy-
nyulas 

Nyulasberek (Nywlasberek), fn 3093 
nyuszt (nwzth), prém 4362 

o ,ó 

Oana (Wana) Lázár, jb, Palicka 5332 
Oanca/Tivadar (Wankaj Thywadar) Ioan, 

Remetei, b 2768 
Oar 1. Óvári 
Oarda de Jos, — de Sus 1. Váradja 
Oar£a de Jos 1. Alsóvárca 
Oar^a de Sus 1. Felsővárca 
Oberblasendorf 1. Balázsfalva 
Oberdorf 1. Felfalu 
Obereidisch 1. Idecs 
Obergesáss 1. Gezés, Kisgezés 
Obol Jakab, jb, Máté 3948 
Óbuda (Obwda) — Vechea, Kolozs m, h 

2590, 3527, 3659, 3876, 4032, 4125, 4315, 
4642 

— i Antal 3049—50, 3766; Antalné: Újbu-
dai Orsolya 3766; Barnabás és fel: Do
rottya 4260; Ferenc 4260; György 3682, 



3755—6, 4557; Imre 4557; Kelemen és 
fel: Margit 3055; Lázár 3049—50, 
3608—9, 3682, 3755—6, 4557; Lazámé: 
Katalin 3682, 3755—6; Lukács 
3049—50; Margit 3055; Pál 3049—50, 
3638, 4557; Tamás 3639, 3766, 4557 

— i Bornemissza János 
— i lkk: Kis Pál, Nagy Már ton és Pál 
— i halastó 3049—50 
— i erdő 3766 
— i fn: Hárshalom, Királykúta 
— 1. még Buda, Burjános- , Újbuda 
Ocfalva (Ozfalwa) — Oteni, Udvarhely 

sz/Hargita m, h 3035 
Ocna Sibiului 1. Vízakna 
Ocnita 1. Akna 
Ocolisu Mare 1. Nagyaklos 
Ocza 1. Ctyea 
Odrihei 1. Udvarhely (Kükül lő/Maros m) 
Offenbánya (Offonbanya, Offombanya, 

Offembania) — Baia de Aries, Tor
da/Fehér m, mv 2835, 3000, 3247, 4358, 
4801 

— i lkk: Benedek deák, Czompol Miklós, 
Gryz Stephan, Lang Christoph, Sobyn-
ger Johann 

officialis 2556, 3070, 3169, 3196, 3232—3, 
3293, 3392, 3586, 3591—2, 3699, 3722, 
4167, 4557, 4605, 4666, 4672, 4733, 4741, 
4856, 4916, 4939, 4959, 4961, 5055, 5099, 
5108, 5125—6, 5176, 5217, 5228, 5234, 
5320, 5342, 5400 

— megkínzása 3306 
officiolatus 3000, 3306, 5099 
Ogra 1. Ugra (Kükül lő/Maros m) 
Ohaba 1. Újfalu (Fehér m) 
Ohába (Ohaba) — Ohaba-Sibisel, Hu

nyad m, h 3331 
Ohába — Ohaba de Sub Piatrá, Hunyad m, 

h 4564—5 
oklevél átadása a birtokkal együtt 2907, 

3147, 3186, 3209, 3331—2, 3344, 3363, 
3375, 3616, 4644, 4701, 5055, 5336 

— átírása 2510—1, 2517, 2519, 2707, 
2795, 2807, 2809, 2815, 2832, 2834, 2857, 
2944, 2989, 2997, 3003, 3028, 3036, 
3045—6, 3051—2, 3062, 3065, 3077, 
3081, 3090—1, 3100, 3140, 3144, 

3149—50, 3159, 3169, 3173, 3176, 3179, 
3187—8, 3190—1, 3193—6, 3199, 3203— 
4, 3208, 3217—8, 3223, 3225, 3264, 3285— 
8, 3399—400, 3445—6, 3456, 3458, 
3493—4, 3518, 3525, 3558, 3560, 3576, 
3585—7, 3608—9, 3632, 3634—5, 3671, 
3680—1, 3691, 3698, 3726, 3730, 3741—2, 
3748, 3751, 3764, 3776, 3808, 3815, 3854, 
3906, 3915, 3934—5, 3965—6, 4045—6, 
4048, 4080, 4117—8, 4332—3, 4357, 4432, 
4440—1. 4443, 4519, 4537—9, 4545—6, 
4550, 4573, 4580, 4608, 4611, 4625, 
4627—8, 4665, 4690, 4692, 4712, 4716, 
4764, 4766, 4811, 4847, 4850, 5387, 5390 

— bemutatása perben 2795 
— bevezetése a konvent protocollumába 

4694 
— elidegenítése 5029, 5411 
— eltulajdonítása 2702, 5411 
— érvénytelenítése 2515, 3204, 4171, 4433, 

4936 
— felosztása a családtagok között 4077, 

5395 
— kölcsönzése rokonoknak 4831, 4997 
— másoltatása 2631 
— megújíttatása 3749 
— őrzése a legidősebb atyafinál 5341 

közösen 5395 
— pusztulása parasztfelkeléskor 3667, 

3749, 5316 
— szabálytalan kiállítása 5027, 5252 
— városba menekítése 4295 
— visszaperlése 2620, 5248, 5278, 5298 
— visszaszolgáltatása a jogos tulajdonos

nak 2616, 2620, 2755, 3245, 3301, 3356, 
3617, 3620, 3637, 3752, 4295, 5076, 5182, 
5196, 5340—1, 5373, 5395 

oklevelezés, magán- 3719, 3808, 4313, 
4328, 4697 

—, megyei 3059 
—, városi 4712 
oktavális bírói szék 2926 
Oláh (Olah, Wolah) cs, Gorbó : Boldizsár, 

almási vn (1554) és gorbói officialis 
(1555) 5213, 5309, 5400, 5423—4; Boldi-
zsámé: Szerémi Anna 5400 

—, Szebeni, Szászvárosi, cs: István, tordai 
és szebeni alkamarás (1501), szászvárosi 



királybíró (1505) 3205, 3214, 3359, 3496; 
Istvánné: Borbála 3214, 3359; Máté 
3359; Miklós, esztergomi érsek (1554) 
3359, 5320 

Oláh Antal , jb , Jára 2545 
— György, jb , K m 5345 
— László, jb , Zutor 3448 
— Péter, jb , Horvát 4614 
— Péter, polg, K v 4313—4 
— Simon, jb , Szentlászló 4020 
Oláhabrud (Olahabrwgh) — Abrud-Sat, 

Fehér m, h 4901. L . még Abrudbánya 
Oláhbányabükk (OlahBanyabyky) — V i l -

cele, Kolozs m, h 3784, 5121, 5278, 5321. 
L . még Bányabükk, Magyarbányabükk 

Oláhbénye (OlahBewnye) — Biia — Ben-
dorf, Küküllő/Fehér m, h 3865, 4191. L . 
még Bénye, Magyarbénye 

Oláhberend (Oláhberend) — Berindu, K o 
lozs m, h 5135, 5388. L . még Berend 

Oláhbikal (OlahBykal) — Bica, Kolozs m, 
h 2560, 4202, 4964, 5061. L . még Bikal 

Oláhbós (OlahBos, Walabos) — Boju, K o 
lozs m, h 3117, 3537. L . még Bós 

Oláhbrettye (OlahBerekthe) — Bretea Ro
mána , Hunyad m, h 2540 

— i Pogány Péter 
— 1. még Brettye 
Oláhbudak (OlahBwdak) — Budacu de 

Sus, Doboka/B-Naszód m, h 3264. L . 
még Budák, Kisbudak 

Oláhcsaholy (Olahchahol) — Cehal, K -
Szoln/Szatmár m, h 4987—8. L . még 
Magyarcsaholy 

Oláhdellő (Olahdellew, Olahdyellew) — 
, Dileu Vechi/Román, Torda/Maros m, h 

2551—3, 3055, 4848, 4910, 4924, 5148 
— i lkk: Bytho Pasko, Bozorad Antal, Ke

néz Salamon 
— 1. még Dellő 
Oláhdezmér (Oláhdezmér) — Dezmir, K o 

lozs m, h 3930, 4215 
— i halastó 3989 
— 1. még Dezmér 
Oláhegregy (Olahegregh, Olahfelegregh) 

— Agri j , Doboka/Szilágy m, h 3811, 
5327. L . még Egregy, Felegregy 

Oláhfellak (Olahfellak) — Feleac — Falk, 
Doboka/B-Naszód m, h 2954, 4638, 
5396. L . még Fellak, Magyarfellak 

Oláhfenes (Olahfenes) — Vlaha, Kolozs 
m, h 

— i plb: Péter pap (1503—1505) 3269, 
3351 

— i kápl: Máté (1534) 4457 
Oláhfodorháza 1. Fodorháza (B-Szoln/Szi-

lágy m) 
Oláhfráta (Olahfratha) — Frata, Kolozs 

m, h 2570—1, 2845, 3859, 4066, 
4287—8, 4325, 4478, 4528 

— i lkk: Csehtelki János, Manu, Pap Ioan, 
Solomon, Tivadar Stefan 

— i halastó 3510 
— i fn: Silaktó 
— 1. még Frá ta , Magyarfráta 
Oláhgorbó (OlahGorbo), Kolozs m, elnép

telenedett település Kv és Szelicse között 
3045 

— i Ioan és Sandrin vd 3046 
— i Péterfi Miklós 
— 1. még Gorbó 
Oláhgyéres 1. Gyéres (Kolozs m) 
Oláhhorvát 1. Horvá t /Horoa tu Cehului 
Oláhkalota (Olahkalotha) — Cálata , Ko

lozs m, h 
— i malom 4234 
— 1. még Kalota 
Oláhkályán (Olahkalyan) — Cáianu Mic, 

Kolozs m, h 2756, 3298, 3302. L . még 
Kályán 

Oláhkapus (Olahkapws, Olahkyskapws) 
— Cápusu Mic, Kolozs m, h 2562, 2593, 
3152—3, 3928, 4108, 4353, 4373, 4782, 
4858, 4932. L . még Kiskapus, Magyar
kiskapus 

Oláhkecel (OlahKeczel) — Mesesenii de 
Sus, Kraszna/Szilágy m, h 5366 

— i lkk: Balcu Ioan, Balotá Dumi t ru fel és 
Gheorghe, Bica Mihai, Petru és Torna, 
Calotá Gheorghe, Cotor Damian, Curta 
Torna, Dragos, Gavrilá Ioan fel és Luca, 
Godan Teodor, Iancu Mihai , Juga To
rna, Jucas Petru, Kislupsa, Lucaci, Petru, 
Mican Andrei, Igna, Miha i , Nicolae, 



Stefan, Nagy Mihály, Nistor, Nistorné 
fiai, Pap Gheorghe, Nicolae, Petru és 
Torna, Popi^a Andrei, Ioan, Stefan és 
Torna, Rostás Grigore, Santa Nicolae, 
Vak Mihai 

— 1. még Felkecel, Felsőoláhkecel, Kecel 
Oláhkiskapus 1. Oláhkapus 
Oláhkocsárd 1. Kocsárd/Cucerdea 
Oláhmonostor (Olahmonosthor) — Má-

násturu Románesc, Kolozs m, h 2560, 
5061 

— i halastó 2816 
— 1. még Gyerőmonostor 
Oláhnádasd (OlahNadasd) — Nadis, K -

Szoln/Szilágy m, h 2547, 2738—9, 2834, 
2857 

— i Vajda István 
— i szőlő és erdő 2740 
— i fn: Bérc, Bükktava, Dombravica, Hol

lódombja, Hollópatak, Kerekmező, 
Kincseshegy, Lyukashalom, Omlás-
bükk, Őrmező, Talnokpataka, Várad
bérce, Zughatár 

Oláhnemegye (Olahnemege, Olahneme-

gye) — Nimigea de Sus, B-Szoln/B-Na
szód m, h 4300, 5248. L . még Nemegye 

Oláhnémeti 1. Pusztanémeti 
Oláhnyerce (Olahnercze) — Mierfa, Ko

lozs m, h 4009, 4107, 4169. L . még Nyer-
ce 

Oláhpalatka (Olahpalathka, Olahpaloth-

ka) — Pálatca, Kolozs m, h 3182, 
3914—5, 4715. L . még Palatka 

Oláhpéntek 1. Péntek/Pintic 
Oláhpeterd (Olahpetherd) — Petrestii de 

Sus, Torda m, h 2602, 4244. L . még Fel
ső-, Középpeterd, Peterd 

Oláhpéterlaka 1. Péterlaka (Fehér/Ma-
ros m) 

Oláhrákos (OlahRakos) — Racis, Dobo
ka/Szilágy m, h 2548. L . még Nagy-, 
Oláhrákos, Rákos, Űjrákos 

Oláhrákos 1. Rákos (Fehér m) 
Oláhrápolt (OlahRapolth) — Rapokel, 

Hunyad m, h 4286. L. még Rápolt , Ma-
gyarrápolt 

Oláhrőd (OlahRewd) — Rediu, Kolozs m, 
h 3269, 3582, 3825, 4094, 4675 

— i lk: Seres Miklós 
— 1. még Rőd 
Oláhsályi 1. Sályi (Kükül lő/Maros m) 
Oláhsármás (OlahSarmas) — Sármasu, 

Kolozs/Maros m, h 2756, 2984—5, 
3243. L . még Sármás 

Oláhsereden (Olahsereden) — Seredeiu, 
Kraszna/Szilágy m, h 4810. L . még Sere
den 

Oláhsolymos 1. Sólymos (Kolozs/Dobo-
ka/B-Naszód m) 

Oláhszederjes (Olahzederyes) — Mura 
Micá, Torda/Maros m, h 3372. L . még 
Szederjes 

Oláhszentkirály (Olahzenkyral) — Cráes-
t i , Torda/Kolozs m, h 3613. L . még 
Szentkirály 

Oláhszentmárton (Olahzenthmarthon) — 
Sinmartinu de Cimpie, Torda/Kolozs m, 
h 3993. L . még Szentmárton 

Oláhszentmiklós (Olahzenthmyklos) — 
Sinnicoará, Doboka/B-Naszód m, h 
4024. L . még Aranyszentmiklós, Szent
miklós 

Oláhszentmiklós (Olahzenthmyklos) — 
Sinmicláus — Klosdorf, Küküllő/Fehér 
m, h 2846 

— i halastó 2748 
— 1. még Szászszentmiklós, Szentmiklós 
Oláhszépmező (OlahZepMezew) — Sona 

— Schönau, Küküllő/Fehér m, h 2983. 
L . még Szászszépmező, Szépmező 

Oláhteremi (OlahTeremy) — Tirimioara, 
Kükül lő/Maros m, h 2921 

— i fn: Bédaberke 
— 1. még Teremi 
Oláhtopa (Olahtopa) — Topa Micá, K o 

lozs m, h 4415. L . még Topa 
Oláhtyúkos 1. Gainár 
Oláhújfalu 1. Újfalu (Kolozs/Maros m) 
Oláhút (Olahwth), fn 2691, 3092 
Oláhvalkó (Olahvalko) — Valcáu de Sus, 

Kraszna/Szilágy m, h 3692, 3719, 3722, 
3724, 3836. L . még Magyarvalkó, Val-
kó 

Oláhvásárhely 1. Vásárhely/Tirgusor 
Oláhvecel (Olahweczel) — Vefel, Hunyad 

m, h 2752. L . még Magyarvecel 



Oláhzsuk (OlahSwk) — Jucu de Sus, Ko
lozs m, h 2961, 3579, 4797. L . még Felső-
zsuk, Zsuk 

Olajos (Olayos) János, jb , Újfalu 2690 
Olasz (Italicus, Olaz) Ferenc, polg, K v 

2539 
— Lukács, domonkos alperjel, perjel, Kv 

3803, 3853, 3971 
— Tamás, kereskedő, Szeben 2750 
Olaszi (Olazy) — Olosig, Bihar m, h 
— i Móric, ü 3745, 3857 
Olaszi, városrész Váradon 4167 
Olaszi (Olazy) Benedek, Récsei, és fel: Ré-

csei Ilona, b 4756 
Olcsárdi (Ochardy, Olchardy) Szentmi-

hálytelki, Várcai, Ilosvai, cs: János , Ko
lozs vm szolgabírája (1518) 3458, 3691, 
3698, 4244, 4337, 4849, 5138; Vitályos 
4790 

Olczona 1. Alcina 
Olcsva (Ochowa, Olchowa), Szatmár /M, h 

4145, 5070 
Olcsvaapáti 1. Apáti 
Olosig 1. Olaszi 
Ólmos 1. Sólymos (Doboka/B-Naszód m) 
oltár: Jézus teste 4666; Mindenszentek 

3411, 3834—5; Szt. György 4328; Szt. 
Ilona 3449, 3473, 3598, 3704—5; Szt. 
István 5250; Szt. János, Alamizsnás, 
Apostol, Keresztelő 3704—5, 3919—20; 
Szt. Katalin 4741, 4856; Szt. Mihály 
4358; Szt. Péter 4358, 4362; Szűz Mária 
3625, 3920, 4358; Úr Színeváltozása tisz
teletére 3348 

oltárigazgatóság 2632, 3348, 3393, 3411, 
3473, 3598, 3625, 3704—5, 3834—5, 
3919—20, 5117, 5377, 5385 

— adományozása 4666 
— átengedése alapítójának 3393 
— létesítése 4166 
oltáros (altarista) 3834—5, 5117 
olvasó (lector) szerzetes 3046 
Omboz (Omboz) — Muresenii de Cimpie, 

Doboka/Kolozs m, h 2704, 2756 
— i Anna és Boldizsár 2985; Ferenc 5376; 

Gáspár 4166, 4233, 5022, 5278; György 
5376; János 2985, 3075, 3553, 3924, 
4212, 5376; Katalin 2985, 3075; Margit 

3924, 4212; Miklós 2869, 2982, 2984—6, 
3075, 3112, 3234—6, 3265—7, 3553, 
3823, 3924, 4166, 4212, 4233, 4797, 
5019—20, 5022, 5132, 5134, 5376, 5380, 
5387; Miklósné: Suky Ilona 2869, 2982, 
2984—6, Fruzsina 4166, 4233; Sára 
5133 

— i Nagy (magnus) Lőrinc és Miklós 
— i Szt. Katalin-templom 4166 
—i kőkúria 4166 
— i szőlő, halastó és malom 4166 
Ombozi (Ombozy) Mihály, jb , Szentmik

lós 3405 
Ombozitógátja (Ombozy thogaíhya), fn 

5061 
Omlásalja (Omlasallya) — Málu{, B-

Szoln/B-Naszód m, h 2846, 4844 
Omlásbükk (Omlasbyk), fn 2740 
Ompoly (Ompay), folyó 3070 
Onga (Onga), Abaúj /M, h 3176, 3204 
— i Hajós Tamás és fel: Domahidi Anna 
Ongor 1. Ungor 
Ónkannagyár tó (Onkannagyartho) János, 

polg, K v 5169 
Ónok (Olnok, Ónok) — Birlea, Dobo

ka/Kolozs m, h 2989, 2994, 3037, 3799, 
4492, 4644, 4754, 4902, 5278, 5328 

— i Mihály és fel: Lucia, Pál 2630 
— i Pósa Ambrus, György és István 
— i lkk: Fábián Antal , Imre Ambrus 
— i fn: Szilberekáj, Győrkút 
óntárgyak 5328 
Onuca 1. Unoka 
Ópányik (Opanyk), Kolozs m, prédium 

Pányik határában 4401 
Opátska 1. Széplak (Abaúj/CsSz) 
Opris Stanciu (Hopprys Stanchul), Szállás

pataki, b 4565 
Oprisani 1. Keresztes (Torda/Kolozs m) 
Oradea 1. Várad 
Orástie 1. Szászváros 
Orbai (Orbay) Miklós, officialis, Zilah 

4959, 5180 
Orbán (Orbán), Haraklyáni , cs: Gergely 

3802; Zsigmond 5065, 5073 
— Imre, Ákosi, ü 5065 
Orbán (Nagylucsei), kir kincstartó, egri 

ppk (1489) 2696 



Orbáu 1. Orbó (K-Szoln/Szatmár m) 
Orbest (Orbesth), Hunyad m, elnéptelene

dett település Marosilye és Marosbrettye 
között 4726 

Orbó (Arbo, Orbo) — Orbáu, K -
Szoln/Szatmár m, h 4640, 4967 

Orbó — Girbáu Dejului, B-Szoln/Kolozs 
m, h 3263 

Orbonász (Orbonaz) István és fel: Porko
láb Borbála, b 3280—1 

Orbópataka (Orbopathaka), fn 3253 
orgonista 2556, 4364, 5302 
Orgován (Orgowan) Kelemen, b, Kisdoba 

3171, 3174—5 
— Pál, jb , Derzse 4676 
Orheiu Bistritei 1. Várhely (Doboka/B-Na

szód m) 
Orlat 1. Váralja (Fehér/Szeben m) 
Ormenis 1. Örményes (Küküllő/Maros m) 
Ormos (Ormus) Ferenc deák, Csicseri, 

km-i officialis (1538) 4641, 4666 
Orod, Orodinum 1. Arad 
Oroiu 1. Uraly 
Orombroster 1. Armbruster 
Oros (Oroz), Szabolcs/M, ma Nyíregyhá

zába beolvasztott település 
— i György 2698 
Orosfaia 1. Oroszfája 
Orosia 1. Oroszi (Fehér/Maros m) 
Oroszfája (Horosffaya, Orozfaya) — Oros

faia — Reusswald, Kolozs/B-Naszód m, h 
3222, 3264, 3317, 3549, 3552, 4000—1, 
4044, 4352, 4355, 4627, 4884, 5373, 5411 

— i Horvát Antal 
— i lkk: Eresei Dénes, László és Márk , 

Fu rkó András és Mihály, Péter, Simon 
Oroszi (Orozy) — Orosia, Fehér /Maros 

m, h 2685, 2790, 2792, 2905, 3898, 4720 
Oroszlánkő (Orozlankew), Heves/M, el

pusztult vár Recsktől délre 4751 
Oroszmező (Orozmezew) — Rus, B-

Szoln/Szilágy m, h 3723, 4002, 4055—6, 
4059, 4063 

— i lkk: Danciu Ioan és Mihai 
Orosztelke (Orozthelke), Kraszna/Szilágy 

m, prédium Sereden környékén 2644, 2678 
Orosztony (Orozthon), Zala/M, h 3491, 

3499, 3506, 3535, 3549—50, 3577 

— i Porkoláb Domokos, bálványosi vn 
(1510) és fel: Bongárdi Jusztina 

Orrombeg György, jb , Jára 2545 
Orros (Orros), Serjéni, cs: Katalin: Mező-

gyáni Máténé, Mihály 2791 
— Márton , fam, Palatka 4562 
Orrosmátyásgyepűje (OrrosMathyasgye-

pwye), fn 3224 
Orsolya (Sárdi Nagy Klára leánya) 4922 
— (Zutori Kovács N . fel), b 5137 
Orsolya György és fel: Éppel Sofie, polg, 

Szeben 4216 
Ország (Orzagh) László, b 4751 
országbíró: Báthory András (1554) 5323; 

Báthory István (1485—1489) 2517, 
2519, 2549, 2606, 2608, 2611, 2623, 2629, 
2631, 2637, 2654, 2659, 2702, 2835; 
Dragfy János (1526) 4136; Geréb Péter 
(1498) 3070; Nádasdi Tamás (1553) 
5234; Pestyéni Gergely (1537) 4593; 
Szentgyörgyi és Bazini Péter (1500— 
1512) 3149—50, 3160, 3173, 3177, 3179, 
3185—8, 3190—1, 3194—6, 3199, 
3217—8, 3223, 3225, 3230, 3245, 3250, 
3285—8, 3296, 3321, 3325, 3331, 
3399—400, 3417—8, 3470, 3485, 3488, 
3492, 3496, 3518, 3523, 3525—6, 3576, 
4694 

országgyűlés 5027 
országút 2740, 4831 
Ortelec 1. Vártelek 
Orp^a 1. Középvárca 
orvos, falusi 4747, 4749 
orvosi kezelés 3749 
Osgyán (Osgyan, Oshtyan) — Ozdany, 

Gömör/CsSz, h 
— i Bakos Simon, kővári vn (1540) 4744, 

4750, 4752 
Osoi 1. Oszvaly 
Ostrov 1. Alsó-, Felsőosztró 
oszpora (pénz) 4020 
osztály, birtokokon 3425, 3429, 3493—4 
—, ingóságokon 3900, 4077 
osztálylevél 3859 
osztályos atyafi 2729, 2783, 2877, 2900, 

3289, 3508—9, 3615, 3629, 4780, 4782, 
4831, 4848, 4858—9, 5096, 5158, 5195, 
5237, 5358 



osztás, évenként a határból 3859, 4148, 
4304 

—, nyilas 4915, 5297 
Oszvaly (Ozway) — Osoi, B-Szoln/Kolozs 

m, h 3962, 4122, 5299 
Ótorda (Vetus Thorda) — Turda, Tor

da/Kolozs m, v 3919—20 
— i Millye Benedek és Fülöp 
Ot tomány (Olthoman) — Otomani, Bihar 

m, h 2721 
Otea (Ocza) Ioan, jb , Kislupsa 4248 
Oteni 1. Ocfalva 
Óvár (Owar, Vetus castrum), negyed K v -

on 4060, 4279—80, 4893, 5169 
Óvár (Owar), fn 3616 
Óvári (Owary) — Oar, Szatmár m, h 

3282—3 
Oz János és fel: Ágnes, polg, K v 4322 
Ózd (Osd, Ozd) — Ozd, Fehér /Maros m, h 

2728, 3066, 3672 
— i Gergely pap, tordai oltárigazgató 

(1519) 3704—5; Tamás 3052 
— i Kis (parvus) Péter és fel: Anna, Tatéi 

Erzsébet és István 
Ózdi (Ozdy) György, j b officiális, Régen 

3196 
Ozfalva 1. Ocfalva 
Ozthyen 1. Esztény 
Ozdany 1. Osgyán 
Ozsvát (Oswald, Oswalth, Oswath) cs, Lé-

ta: Balázs, Benedek, Gergely és Lőrinc, 
j b 4020 

— András, jb , Szentgotthárd 3369, 3398 
— Boldizsár, eskt 5332 
— Gergely, jb , G o r b ó 4557 
— János, jb , Papfalva 2832 

Ö,Ö 

Ödönfi (Edenffy) László, Nagymihályi, 
székely isp (1551) 5103 

ökör 2535, 2592, 2629, 2832, 2995, 3208, 
3288, 3475, 3538, 3670, 3737, 3788, 4137, 
4166, 4195, 4267—8, 4296, 4358, 4470, 
4539, 4720, 4790, 5105, 5276, 5325, 5335 

—, jármos 4097, 4923, 5348 
— ára 3747, 3788 

— havasi tartása 4034 
ö k ö r i t ó (Ekerytho, Ekewritho, Ewkerytho, 

Ewkewrytho, Wkerytho) — Curi táu, K-
Szoln/Szilágy m, h 2950, 3297, 3536 

Ököritó — Ököritófülpös, Szatmár /M, h 
3204, 5026 

Ökörkerék (Ewkewrkerek), Bihar /M, pré
dium Biharugra környékén 2944 

öl (mértékegység) 5277 
öltözet, világi, használata kolostorban 

3463 
Ölyved (Elwed), Békés/M, elnéptelenedett 

település Gyula határában 
— i István 4676 
Ölyves (Ellywes) — Ulies, Kolozs/Maros 
r m, h 3264, 5182, 5348 
Őr (Ewr) — Iur iu de Cimpie, Kolozs m, h 

2818, 2880, 3529, 3749, 5304, 5319 
Ördög (Erdeg, Érdek, Erdewg, Erdewgh, 

Erdewk, Ewrdeg, Ewrdegh, Ewrdek, 

Ewrdewg, Ewrdewgh), Esküllői, Nagy-
esküllői, cs: András 2912, 2960, 3148, 
3170, 3371, 3451, 3528, 3767, 3789, 3973, 
4019, 4021, 4160, 4282, 4335, 4391, 
4484—5, 4525, 4655, 4728—30, 4732, 
5094; Andrásné: Fruzsina/Apollónia 
4391, 4484—5, 4729; Benedek 2877, 
2912, 2960, 3064, 3148, 3170, 3229, 3348, 
3371, 3451, 3511—3, 3789, 3844, 4359; 
Benedekné: Anna 3511—3, 3844, 4359; 
Dávid 2877; Ferenc 3148, 3170, 3789, 
3904, 3973, 4019, 4021, 4061—2, 4143, 
4273, 4335, 4391, 4484—5, 4538, 4553, 
4729—30, 5094, 5371, 5392; Ferencné: 
Ártándi Anna 4729; György 2912, 2960; 
Ilona 4729; János 4335, 4391, 4484—5, 
4525, 4728—30, 4903, 5067, 5094, 5137, 
5167, 5238, 5276, 5371; Jánosné: Ko
vács Ilona 5094, 5137; Katalin 4729; 
Klára 4729; László 2877; Miklós 2877; 
Péter 2912, 2960, 3148, 3170, 3371, 3451, 
3789, 3817, 3844, 3911, 3973, 4015, 4021, 
4088, 4273, 4335, 4359, 4463, 4484—5, 
4655, 5392; Simon, id és ifj 2516, 2563, 
2619, 2643, 2649, 2690, 2731, 2801, 2877, 
2912, 2960, 3038, 3064, 3148, 3170, 3451, 
3789, 4335, 4391, 4484—5, 4728—30, 
5094 



—, Keresztúri, cs: Benedek 4640, 4728— 
30, 5332; György 4640, 4729—30; János 
4640; Péter és fel: Fruzsina 4640, 
4728—30 

—, Köblösi, cs: Albert, György, István, 
Márton 4137 

—, Sólyomkői, cs: Ágnes: Károlyi /Lánc 
Dénesné 4866, 5309, 5416, 5421; Ferenc 
3451, 3769—70, 3995, 4006—7, 4169, 
4312, 4398, 4466, 4734, 4866, 4873, 4892, 
5309, 5416, 5421; Ferencné: Menyhárt 
Margit 4866, 4873; György 3770; István 
2515—6, 2533—5, 2563, 2643, 2663, 
2801; Istvánné: Már ta 2801; János 
2533—5, 2563, 3770, 4892; Katalin: 
Lengyel Jakabné 3770, 4955; László 
4312; Menyhért 2912, 3136, 3148, 3163, 
3170, 3448, 3451, 3467, 3486, 3769—70, 
4169, 4312; Menyhértné: Dorottya 
4312; Péter 4892; Simon id és ifj 
2515—6, 2 5 3 3 ^ , 2912, 3136, 3148, 
3163, 3170, 3451, 4892; Simonné: Mar
git 2515—6 

Ördög János, Paposi, konventi jegyző 
(1537—1538), K m 2521, 2653, 4594, 4624 

— János, jb , Nagyfalu 3692 
— Kelemen, polg, K v 4358 
— Miklós, Nagyfalusi, b 2528 
ördöggá t (Ewrdeggat), fn 2832 
Ördögkeresztúr (Ewrdewgkerezthwr) — 

Cristorel, Doboka/Kolozs m, h 
3769—70, 3995, 4007, 4359, 4485, 5276 

— i Ördög cs 
— i lkk: Pap István, János és Kelemen 
— i halastó és malom 4463, 4466 
— 1. még Keresztúr/Cristorel 
Ördögkút (Erdewgkwtha, Ewrdegkwth) — 

Treznea, Doboka/Szi lágy m, h 2764, 
3292, 3877, 4176, 4250, 5245 

Ördögmonya (Ewrdeghmonya), fn 5444 
Ördögorra (Ewrdewgorra), fn 3316 
Ördögorrán (Ewrdeghorran), fn 5355 
öregekről való gondoskodás 2830, 3002, 

3365, 3385, 3463, 3657, 3670, 3903, 4208, 
4254 

öreg pap kolostorban 3463 
őrkanonok (custos), aradi 2883 
—, budai 3262 

—, gyulafehérvári 2821, 3641, 4381, 4383, 
4399, 4412, 4559 

Örke (Ewrke, Wrkhe) — Urca, Torda/Ko-
lozs m, h 2790, 4318, 4688 

— i halastó 4792 
— i fn: Büdöstó 
Örményes (Ewrmenyes) — Urmenis, K o -

lozs/B-Naszód m, h 5299 
örményes — Ormenis — Urmesch, Kükül

lő /Maros m, h 5128 
örményszékes (Ermynzekes) — Armeni 

— Urmenen, Fehér/Szeben m, h 5432 
ő r m e z ő (Ewrmezeo, Ewrmezew) — Var, 

Doboka/Szilágy m, h 2666, 4072, 4139, 
4283, 4830—1, 5120 

— i Móré Borbála, János , Katalin, Már 
ton, Mihály és Péter 

— i vám és híd 2806, 3345, 4480 
— i rév 2635 
Őrmező (Ormezew), fn 2740 
örökösödési szerződés, kölcsönös 2537, 

2741, 2746, 2763, 2790, 2793, 2904—6, 
2923, 2939, 2948, 3243, 3261, 3264, 3282, 
3707, 3712,3744, 3756, 3898,3915, 3928, 
4035, 4400, 4541, 4830—1, 4835, 5111, 
5248 

örökségbe való befogadás 4165 
—bői való kitagadás 4208 
őrszerzetes (custos), km-i 2710, 2821, 

3256, 3295, 3524, 3591—2, 4194, 4294, 
4298, 4310, 4343—5, 4477, 4543, 4682, 
4856, 4962, 5098, 5169, 5228, 5230—1, 
5235, 5276, 5298 

—, székesfehérvári 3046 
—, szentjogi 2536 
Ős (Ews) — Fíntinele — Eisch, Dobo

ka/B-Naszód m, h 2596, 3914—5, 4324, 
4715, 5208, 5266 

— i Modor István 
— i lkk: Csongvai Demeter, Fodor Miklós 

és veje: Mihály, Szabó Tamás, Szeker-
nyés Imre 

— i tóhely 3775 
— i fn: Kistó 
Ősi (Ewssy), Bihar m, elpusztult település 

a mai Várad területén 4659 
Ősi (Ewssy), Nagysolymosi cs: Dorottya 

és Ferenc 4860—1 



Ősi Ádámné, jb , Szentgothárd 3369 
ösvény 2740, 3661—2 
összeesküvés, nemesi 4172 
összetartás, nemzetiségi 4914 
Ötvös (aurifaber, Ethwes, Ewthwes, Ewth-

wews) cs, Kv: Balázs 4060, 4092, 4146, 
4301; Bálint 4742; Boldizsár 4716; Ist
ván bíró (1526) 4157, 4174, 4295, 4362, 
4971; János 4085—6, 4314; Kelemen 
4716; László és fel: Mátyus Anna 4927, 
5047; Lőrinc 4742; Tamás és fel: Üveges 
Katalin 4828, 5276 

— Antal, polg, Brassó 4545 
— Bertalan, polg, Beszterce 4519, 4545 
— István, kalmár, Keve 3477 
— János deák, Dés 4799 
ötvösmester 5328 
öv 3749, 3912, 4365, 5241 
—, női 5326 
övkészítő szerzetes 3485 
Őz (Ews, Ewz) cs, Szentpál: János 3099, 

3223, 3225, 3525; Péter 3099 
— Balázs, jb , Kórod 2564 

P 

Pacal (Paczal) — Viisoara, K-Szoln/Szat-
már m, h 

— i Antal 2698—9, 3306 
Pacolai (Paczolay) János , Szentbenedeki, 

b4473 
Padban, fn 5372 
Padvir (Padwyr), Hunyad m, meghatároz

hatatlan fekvésű eltűnt település, hihető
leg Krivádia környékén 4564—5 

Pagocsa (Pagocha, Pakacha, Pakocha, Pa-

kochya) — Pogáceaua, Torda/Maros m, 
h 3264, 3412—3, 3549, 3552, 3970, 4232, 
4929, 4931, 5442 

— i Mihály deák 4707 
— i lkk: Cornea kenéz, Kövér János, Zaicu 

Ioan 
— i román pap: Bohos Ioan 4707 
— i halastó 4707 
pajzs 4557, 5024 
Pajzsgyártó (Paysghyartho) András, polg, 

K v 4358 

Pajzsos (Paysos) Bernát, t, K v 4328 
Pál deák, ü, Bogát 2829 
— scolasticus (1531), Egeres 4348 
— (Várdai) érsek (1539), Esztergom 4682 
— hunyadi főesp, vikárius (1524), Gyfv 

4047 
— plb (1492), Jegenye 2832 
— szerz, K m 2988, 3177, 3179, 3195—6 
— (Barcsai) magister, konventi jegyző 

(1485—1493), K m 2544, 2653, 2899, 
3774 

— (Vitenyédi) deák, konventi jegyző 
(1506) és fel: Kovács Geres, K m 3391 

— domonkos szerz, K v 2725 
— pálos perjel (1493), Nagyfalu 2858 
— johannita, Székesfehérvár 3046 
— jb , Szentmargita 4882 
— deák, jb , Szomordok 2555 
Pál (Paal, Pal) cs, Kispetri: András 5270; 

Antal 3815; Benedek 3815, 3939, 
3971—2, 3985, 4045, 4155, 4470, 5116, 
5270; Benedekné: Sándor Katalin 3939, 
Gyerőfi Veronika 5270; Gergely 3815 

— Ambrus, jb , Jegenye 4195 
— Bertalan, b, Adorján 4880 
— Gergely, jb , Bádok 4039 
— István, Petlendi, és fel: Bíró Már t a 3685 
— János, jb , Kraszna 5164 
— Simon, jb , Borzas 5076 
palack 4952 
Paládi (Palady, Poladyn) cs, Almás: 

György 4853; János 4808, 4904 
Palaj (Palay), Somogy/M, prédium, ma 

Palajpuszta, Visnyétől délre 3740 
palást, kapcsos 4365 
—, vörös 4362 
Palatka (Palothka) — Pálatca, Kolozs m, 

h 3914—5, 4562 
— i István 3287 
— i lk: Fodor Péter 
— 1. még Magyar-, Oláhpalatka 
Palaz, confrater, K m 4310 
Pálfi (Palffy, Palfy) cs: Középlak: Lukács 

4800; Már ton 3448 
— Ambrus, jb , Zutor 5231 
— Gergely, Lelei, eskt 2702 
— István, Enyedi, km-i requisitor (1650) 

2797, 2991 



— Mihály, jb , Derzse 4776 
— Miklós, jb , Szengyel 2853 
— Pál, b, Sámson 5220 
Palicka (Paliczka, Palyzka) — Plesca, 

Kraszna/Szilágy m, h 3021, 5332 
— i lkk: Blájan Simion, Bucur Ilié, Chis 

Costa, Costa Stefan, Fazakas, Filip Ma-
tias, Mazaron Petru, Muja Gal és 
Stefan, Oana Lázár, Precup 

— 1. még Alsópalicka 
Palóc (Paloch) — Pavlovce nad Uhom, 

Ung/SzU, h 4656 
— i Antal 4670 
Pálos (Pálos) — Pálos — Königsdorf, Fe

hér/Brassó m, h 2783 
Pálos 1. Pálos 
pálos szerzetes(ek) 2526, 2598, 2858, 3463, 

3779, 4071, 4246—7, 4524, 5005, 5125 
— kolostor Székelyszentkirályon 2526 
— remeték ágostonos regulája 2598 
Palota (Palotha), fn 5355 
Palotai (Palothay) cs: György 5004; Mag

dolna: Válaszúti Jánosné 4999; Pál és 
fel: Istvánházi Katalin 4504, 4999 

Palotáramenő (Palotharamenew), fn 4221 
Pálvára (Palwara), K-Szoln/Szilágy m, el

néptelenedett település Zilah és Kisrécse 
között 3970, 3979 

Pályi (Paly) János, fam 5103 
Pánád (Panad) — Pánade — Panagen, 

Küküllő/Fehér m, h 5049 
Panagen 1. Pánád 
Páncél (Panczel), Csehi, cs: Angléta: Drá-

gi Tamás, majd Almási Mihály fel 2831, 
2902, 3038, 3387—8; Péter 2831, 2902, 
3038, 3387—8 

— cs, Felsőjára: Ambrus és György 4379 
Páncélcseh (Panchelcheh, Panczelcheh) — 

Panticeu, Doboka/Kolozs m, h 4422, 
4438, 4802, 5127, 5137 

— i Móré Mihály és fel: Haczaki Sára 
— i malomhely 4408 
— i halastó 4758 
— i fn: Alsótó 
— 1. még Cseh (Doboka/Kolozs m) 
Pándi (Pandy), Krasznai, cs: Anna 4699; 

Ferenc deák és fel: Sára 4699, 5125; Ger
gely és fel: Szilágyszegi Zsófia 4699; Já

nos 4939, 4981, 5125, 5164, 5316; 
Katalin és Margit 4699; Tamás 4873, 
4939, 5164, 5316; Tamásné: Bad Zsófia 
4873 

— Ferenc, j b , Lecsmér 5124 
— Lukács, jb , Újnémeti 5073 
Pangracz 1. Pongrác 
Panic 1. Pánit (Kraszna/K-Szoln/Szi-

lágy m) 
Pánit (Panith, Panyth) — Pánet, Maros 

sz/m, h 3385, 4446, 4448—9, 4452, 4779, 
5205 

— i Alard Ferenc, Miklós és fel: Bogáti 
Anna 

Pánit — Panic, Kraszna/K-Szoln/Szilágy 
m, h 4116, 4455, 4960, 4987—8 

— i lkk: Anducs Gál, Csompasz Péter, Jó 
Albert, Lukács László, Má té Vince 

Pánt (Panth), Bihar/M, ma puszta Geszt 
közelében 4306 

Pannonhalma (mons Pannonié), Győr/M, h 
— i Szt. Márton-konvent 2766 
Panticeu 1. Cseh, Páncélcseh (Dobo

ka/Kolozs m) 
Pányik (Panyk) — Pániceni, Kolozs m, h 

2562, 2593, 3152—3, 3908, 3928, 4108, 
4127, 4179, 4304, 4353, 4373, 4782, 4858, 
4932 

— i lk: Lupsa 
pap, lutheránus Kv-on 4893 
— bebörtönzése 4270—1 
— meggyilkolása 3031 
Pap (Pap, Paap) cs, Alsóbán: János és Si

mon, j b 5172 
—, Bácsfalusi, cs: János, Magdolna és 

Máté, b 3383 
— cs, Bikal: Costande, Harnithom, Ioan, 

román pap 3611 
—, Monostorkápolnoki , cs: Dumitru és 

Gheorghe 3339 
— cs, Oláhkecel: Gheorghe, Nicolae, Pet

ru és Torna, j b 5366 
— cs, Ördögkeresztúr: István, János és 

Kelemen, j b 4463 
—, Papfalvi, cs: Boldizsár és János 4834 
— cs, (Pestény ?): Ioan, Moise, Nicolae, 

Petru és Teodor 3331 
Pap Botha, j b , Nagyaklos 3631 



— György, jb , Berend 4922 
— György, Keresztúri, gyilkos 3457 
— János, Mihályfalvi, és fel: Erzsébet 

4834 
— Ioan, Középapsai, b 2814 
— Ioan, jb , Miivan 4831 
— Ioan, jb , Nyirsid 4959 
— Ioan, jb , Oláhfráta 3510 
— Ioan, jb , Szakái 3084 
— Mihályné, jb , Borzas 5076 
Papdombja (Papdomya), Bihar m, megha

tározhatatlan fekvésű, elnéptelenedett 
település, talán a Köröstarján ha tá rában 
fekvő Cserepes puszta környékén 4306 

Pape, Dési, cs: Ágnes: Lupsai Jánosné, 
Borbála, György, János és Pál 3616 

Papfalva (Papfalwa) — Popesti, Kolozs 
m, h 2832, 3053, 3453, 4381, 4940 

— i János 2832, 4526; László és fel: Juli
anna 2832, 2886 

— i Csórónk Benedek 
— i lkk: Bakos Balázs, Borbála, Fodor 

Pál, Horvát Máté , Ilona, Jancsó János, 
Klára, Lénárt István, Márton, Máté Já
nos és Mihály, Nagy (magnus) Balázs, 
Ozsvát János, Szekernyés Bálint és Si
mon, Tóth István és János, Vég Mátyás , 
Veres Vince 

— i plb: Fülöp (1492) 2832 
— i Szt. András- és Szt. János-templom 

2832 
— i szőlő és erdő 2832 
— i fn: Henkeúta, Kékútfeljáró, Ördöggát 
Papfalva — K-Szoln /Máramaros m, el

pusztult település Tóhá t környékén 4834 
— i Pap Boldizsár és János 
Papfüve (Papfywe), fn 4725 
Papi (Papy) Abaúj /M, ma puszta Garad-

na közelében 4022 
Papi, Csanád/M, pontosan meg nem hatá

rozható elnéptelenedett település, talán 
Hódmezővásárhely határában 3264 

papi fegyelem bomlása 4173—4 
— rendek felvétele 4338 
— tevékenységtől való eltiltás 4310 
Papiu Ilarian 1. Bodon 
paplak 3538, 4075—6, 4348, 4477 
— eladása 5117 

paplan (paplan), kamukából készült 3912 
Papos (Papos), Szatmár/M, h 4594 
— i Ördög János 
Papos (Papos) Bogdán, jb , Dég 3066 
Paprétje (Paprethy), fn 3658, 3793 
Paptelek (Paphaza másként Paptelke) — 

Popteleac, Doboka/Szilágy m, h 
5423—4 

Paptelke (Papthelke) — Preoteasa, Krasz-
na/Doboka/K-Szoln/Szilágy m, h 3723, 
4122, 4557, 5299, 5418 

— i lkk: Cuc Ioan, Vaida Thyuadar 
Parádi (Parady) János és fel: Czonda Zsó

fia, 5229 
Parasznya (Paraznya) — Nyírparasznya, 

Szatmár/M, h 4987—8 
parasztfelkelés (1514) 3647, 3667, 3749, 

3754, 4830—1, 5237, 5316 
pargamál (pargomal), bergamói szövet 

4952 
Parlagi (Pariagy) cs: István és fel: Erzsé

bet, Péter, b 5328 
Parragi (Parragy) László, b 3912 
párta (paartha, partha), gyöngyös 3912, 

5326 
pártharcok 4230, 4251, 4751 
Partos (Parthos), cs, Gyalu: Katalin, 

Lászlóné: Somai Hona, Tamás 2782 
Passbuch 1. Paszmos 
passio-mise 4328, 4358, 4362 
Paszmos (Pazmos) — Posmus — Pass

buch, Kolozs/B-Naszód m, h 3264 
Pásztor (Pastor) Antal, j b , Szentgothárd 

3398 
— Barla, jb , Kozmatelke 3157 
— Benedek, jb , Újbuda 4557 
— Jakab, j b , Beke 4031 
pásztorkodás 3288 
—, havasi 4034 
Pata (Patha) — Pata, Kolozs m, h 2525, 

2572, 2704, 2724, 2930, 2938, 2990, 2996, 
3001, 3024, 3104, 3301, 3683, 3689, 3712, 
3878, 3986, 4052, 4094, 4292, 4323, 4549, 
4559, 4572, 4695, 5191, 5313, 5415 

— i Barta János , Boka László és fel: Fru
zsina, Boka Margit: Szomordoki Berta-
lanné, Dezső Antal, Gáspár , Gergely és 
János, Hencz György és fel: Nagy Do-



rottya, Henke Antal, Ilona és Sebestyén, 
Nagy Sebestyén, szentmihálykövi vn 

— i lkk: Dank Pál, Kerezsi János , Kovács 
Máté, Nagy Balázs 

— i halastó 3697, 3829 
— i fn: Aknamegicserje, Lovakfüve 
— 1. még Magyarpata 
patak 3274, 3316, 3563, 3901, 3915, 4053, 

4116, 4221, 4915, 5355 
— szabályozása 4041 
Patak (Pathak), fn 2623 
Pathak 1. Hidegpatak 
Patócsi (Pathochy), Kecskeméti, Diszna-

jói, cs: Anna 3886, 3925, 4004; Boldizsár 
4487, 4769, 4928, 5128, 5298—9, 5309, 
5330, 5416; Boldizsárné: Somi Anna 
4928, 5298—9, 5309, 5330, 5416; Ferenc 
3886, 3925, 4004, 4487, 4498, 5128, 5158, 
5161; Fruzsina 3925; Gáspár 4487, 
4769, 5128; János 3900, 3941—3, 4581, 
4769—70, 4778, 5128; Jánosné: Kabos 
Margit 3941—3, 4581, 4770; Lajos 4487, 
4769, 4778, 5128; Miklós 3667, 3823, 
3886, 3900, 3925—7, 3992, 4004, 4389, 
4487, 4498, 4546, 4550, 4581, 4609—10, 
4622, 4718, 4769, 4778, 4931, 5128, 5158, 
5161; Miklósné: Bethlen Erzsébet 3667, 
3886, 3925, 3992, 4004, 4487, 4609—10, 
4622, 4718, 4778, 4931 

— Péter, Gyekéi, b 4551 
Patropagh, fn 4941 

Paulus András , j b , Báldon 4960 
Pavlovce nad Uhom 1. Palóc 
Pázmán (Pazman), Heves/M, elpusztult 

település Demjén határában 5253 
Pázmány (Pazman) cs: Anna: Horvát 

Jánosné 3779; Péter 5272 
Pácureni 1. Keresztúr (Torda/Maros m) 
Pádureni 1. Csinád 
Pádurenii 1. Kók 
Págaia 1. Úsztató 
Páingeni 1. Póka 
Pálatca 1. Magyar-, Oláhpalatka, Palatka 
Páltinis 1. Székelykecset 
Pánade 1. Pánád 
Pánet 1. Pánit (Maros sz/m) 
Pániceni 1. Pányik 
Páuca 1. Pókafalva 

Páucea 1. Pócstelke 
Páucisoara 1. Pócsfalva 
Páulisu 1. Burjánfalva 
Páusa 1. Pósa 
Pecken (Peczken) cs: Ilona: Szentkirályi 

Demeterné, Menyhért 3948 
Pécs (Quinqueecclesiae) — Fünfkirchen, 

Baranya/M, v 5170 
— i lkk: Boltos István, Boltos Már ton és 

fel: Kákonyi Anna 
— i ppk: Ernuszt Zsigmond (1498) 3070 
— i udvarbíró: Izsák János (1523) 3923; 

Régi Ferenc (1519) 3736 
pecsét, fátokban 4332 
—, függő 2997, 3094, 3100, 3264, 4694, 

4712, 5196 
gyűrűs 3028, 3150, 3573 
huszadszedői 4117—8 
kettős 3208 
kir nagyobb 2511 
kolostoré 3485 
magánszemélyé 3219, 3719, 5244 
plb-é 2832, 3808, 3903, 4080 
pkk-i 4665 
rányomott 5196 
szerzetesi 2832, 4847 
városi 3217, 3920 
—, nagyobb 4712 

—tel való visszaélés 3897 
pecsételés, pecsétfővel 2833, 2988, 3896, 

4110, 4563, 4717, 4720 
Pecsétes (Pechetes), cs, Torda: Péter 2539, 

2545; Zsófia: Galaci Istvánné 2539, 2545 
pecsétgyűrű, köves 4953 
Pécsi (Pechy, de Quinqueecclesiis, Quin-

queecclesiensis) cs: János, József és Lu
kács, b 4963 

— cs, Kv: Balázs 4514; Ferenc 4332; 
László és fel 4332, 4750, 4752 

Pécsi Jeremiás, polg, Torda 4231 
Pecskei (Pechkey) Péter, vdi ember 3190 
Pécsvárad (Pechwarad), Baranya/M, mv 
— i apát: László (1545 e) 4856 
pej (pey), lószín 5276 
Pekri (Pewkry) cs: Mihály magister 4468; 

Miklós és fel: Anna 4468 
Pelbárt (Pelbarth) Bálint, Újbudai, fb 

3006, 3458 



— János, jb , Diós 3871 
Pele (Pele) — Piele, K-Szoln/Szilágy m, h 
— i Imre és fel: Kémeri Erzsébet 4370 
Pelen 1. Piliny 
Pellio Vincentius 1. Kürschner Vinzenz 
Pelliparius Paulus, polg, Beszterce 4712 
Pemflinger (Pemflynger, Penflenger, Pen-

flynger) cs, Szeben: Hanczyko 4307; Jo
hann 4049; Márkus , szebeni királybíró 
(1523—1529) 3937, 3945, 3961, 4049, 
4161, 4251, 4307; Markusné: Klára 
3937, 3945 

Penész (Pynyz) Máté, jb , Csán 3435 
Penészlek (Penyzlek), Sza tmár /M, h 2715 
Péntek (Penthek, Penthewk, Pynthek) — 

Pintic, B-Szoln/Kolozs m, h 2880, 3271, 
3560, 3567, 3749, 4496, 4630, 5196, 5304, 
5319 

— i Iklódi Máté 
— i fn: Aknai, Deáki 
Péntek — Pinticu — Pintak, Kolozs/B-Na-

szód m, h 3264 
Péntek (Penthek), Lupsai László anyósa, b 

3656 
pénz, jó , kir 4125 
—, régi, jó , magyar 3528 
—, réz, új 3976 
— elrablása 3250 
— hamisítása 4020 
— hiánya 2696 
— letétbe helyezése konventben 5097 
— 1. még aprópénz, dénár, forint, márka, 

oszpora 
pénzkölcsönzés 2509, 2544, 2664, 2731—2, 

2736, 2754, 2844, 2919, 2978, 3076, 3102, 
3181, 3189, 3205, 3213, 3229, 3242,3293, 
3321, 3401, 3430, 3470, 3481, 3514, 3527, 
3538, 3553—4, 3556, 3560, 3588, 3590, 
3643, 3648, 3653, 3656, 3701, 3711, 
3719—20, 3722, 3732, 3743, 3750, 3787, 
3795—6, 3832, 3845, 3849, 3860, 3893, 
3928, 3937, 3945—6, 3962, 3976, 3985, 
4002, 4049, 4122, 4155, 4161, 4201, 4215, 
4222, 4228—9, 4269, 4275, 4383, 4410, 
4459, 4540, 4550, 4574, 4801, 4863, 4879, 
4943, 5001, 5013, 5040, 5056, 5122, 5171, 
5294, 5319, 5362. L . még zálog 

Pénzes (Pénzes) István, jb , Szamosfalva 
4179 

Penyige (Penige, Penyghe), Szatmár/M, h 
3204, 5026 

per indítása a kir udvarban 3740 
jobbágyok között 3458 
oklevelekért 5278, 5298 

perköltség 5062 
perújítás 2795 
Peer 1. Ber 

Pér (Peer) — Pir, K-Szoln/Szatmár m, h 
4659 

Perecsen (Perechen, Perechewn) — Peri-
ceiu, Kraszna/Szilágy m, h 4445, 4506, 
4773, 5074 

— i Albert deák és Ferenc 3785—6 
— i Báthory Imre és Péter, Budai Antal, 

Szaniszlófi/Báthory cs 
— i szőlő 5023 
Perény (Peren) — Perin-Chym, Aba-

új/CsSz, h 
— i Ferenc, váradi ppk (1526) 4167; Gá

bor 2733, 4886; Imre 2733; János 2733, 
2842; Margit: Somi Gáspárné 3962, 
3969, 3976, Banffy Miklósné 4886; Or
solya: Pongrácz Mátyásné 3036, 3194, 
3219; Péter, erd vd (1526—1529), Abaúj 
vm isp (1538) 4279, 4534, 4656, 4670 

Peres (Peres), Horváti , cs: Ágota 4822, 
5046; András 2634, 2813, 3802; Anna 
4760; Antal 5164, 5332; Benedek 
4613—4, 4956, 5125, 5164; Erzsébet: 
Tóth Györgyné 4822, 5046, 5164; Gás
pár 3501, 4956, 4963, 5085, 5125, 5164, 
5172, 5240, 5252, 5280, 5332—3, 5421; 
Gáspárné: Krasznai Anna 5085; 
György 3059, 3444; István 5280; János 
2521, 2634, 2645, 2696, 2813, 3059, 3444, 
4613—4, 4760, 4822, 5046, 5154, 5237, 
5240, 5252, 5260, 5303; Jánosné: Ágnes 
3059; László 3896, 4613—4, 4956, 5280; 
Lászlóné: Zsófia 3902; Lőrinc 3059, 
3444; Margit: Nagy Györgyné 4613—4; 
Orsolya 2645; Pál 3059, 3444, 3800—2, 
4613—4, 4727, 4821—2, 4896, 4956, 
4963, 5046, 5154, 5164, 5240, 5252, 5260, 
5332; Pálné: Gencsi Anna 4822, 5046; 



Péter 4822, 5046, 5154, 5303; Tamás 
2696, 3501, 5280 

—/Veres Ambrus, jb , Lőrincréve 3203 
— András, Bartányi, b 3361 
Perezlop 1. Priszlop 
Pergő (Pergew) Máté , jb , Kodor 3667 
Peri (Pery) Bernát és fel: Bolta Erzsébet, 

Magyargáld, b 4723 
Periceiu 1. Perecsen 
Pericse (Peryche) — Piricse, Szatmár/M, h 

2733 
— i Fejérdi Albert és István 
Perin-Chym 1. Perény 
perjel, ágostonos Désről, Gyulafehérvár

ról, Tordáról és provinciális 4817 
—, bencés Kolozsmonostorról 2710, 3000, 

3016, 3038, 3256, 4294, 4310, 4343—5 
—, domonkos Besztercéről 4198 
—, — Kolozsvárról 3803, 3813, 3853, 

4199, 4559, 4561 
—, — az itteni apácakolostorból 4815, 5410 
—, pálos (Maros)szentkirályról 4524 
—, — (Szilágy)nagyfaluról 2858 
Perkedi (Perkedy) Mihály és fel: Bolthy 

Potenciána, b 4935—6 
Perse (Perse) — Prsa, Nógrád/CsSz, h 5095 
— i Meleg Ferenc és fel: Szilasi Katalin 
Perzsafalva (Persafalwa), Temes m, azo

nosíthatatlan, eltűnt település valószínű
leg Facsád környékén 3983 

Peschendorf 1. Bese 
Peselnek (Peselnek) — Petriceni, Fehér/-

Kovászna m, h 3621. L . még Nagypesel-
nek 

Pest (Pesth), M , v 3443, 3610, 4844, 5326 
— i Gáspár deák 5170, 5338; László 3671 
— i Bornemissza Ferenc, Szép István 
Pestény (Pesthyen) — Pesteana, Hunyad 

m, h 3331 
— i Andrei 3331; Dumitru 3087, 3331; 

Dionisie és fel: Toroczkai Ilona 3087, 
4309; Ecaterina: Csombolyi Jánosné, 
Grigore és fel: Ecaterina, Sorban 3331 

Pestenyica (Pesthyenicza) — Pestenija, 
Hunyad m, h 3331 

Pestere (Pestere), Zaránd/Arad m, elnép
telenedett település Acsuva, Pojána és 
Lázur vidékén 4793 

Pestesi (Pesthesy) cs: György 5388; János 
2737; Má té és fel: Ficsor Katalin 4789, 
4929; Mátyás és Péter 2737 

Pesti (Pesthy), Kidéi, cs: Anna, János és 
fel: Hedvig 3630 

pestisjárvány 4329, 5326, 5335, 5369 
Pestyéni (Pesthyeny) Gergely, Martonosi, 

országbíró és kir helytartó (1537) 4586, 
4593 

Pesteana 1. Pestény (Hunyad m) 
Pesteni|a 1. Pestenyica 
Pete (Pethe) — Petea, Kolozs m, h 3189, 

3191—2, 3914—5, 4715 
Pete — Petea, Torda/Maros m, h 3031, 

3350 
Pete (Pethe) cs, Derzse: Gergely 5247; M i 

hály 4676 
Petea 1. Pete (Kolozs m és Torda/Maros m) 
Petecu 1. Petek 
Petek 1. Petk 
Petenia 1. Pétenyefalva, Szentkeresztfalva 
Petenyefalva (Pethenehaza, Pethenyefalwa 

más néven Zenthkerezthfalwa) — Pete
nia, Kraszna/Szilágy m, h 2951, 3088, 
3185—6, 5064, 5439 

— i Barnabás 2688 
— i lk: Lőrinc Balázs 
Péter, gyógyszerész (1538), Buda 4663 
— ágostonos szerz, Dés 3304 
— deák, polg, Dés 5187, 5190 
— kki kápl, Eger 4075 
— plb (1525), Kispetri4075 
— (Polnar), apát (1490—1495), K m 2822, 

2997, 3521 
— plb-dékán (1529), K m 4253, 4296, 4298 
— szerz, K m 2710 
— domonkos szerz, K v 3591, 4559 
— deák, ü, Magyarvecel 2752 
— plb (1503—1505), Oláhfenes 3269, 3351 
— jb, Oroszfája 3222 
— kardinális, Róma 3304 
Péter (Pether) János, polg, K v 3351 
— János, j b , Szomordok 3095, 3142, 3313 
— Már ton és Sebestyén, j b , Széplak 5124 
Peterd (Petherd) — Petrestii de Jos, Tor

da/Kolozs m, h 2998, 4870, 5359, 5432 
— i Dénes 2602; Imre 2566, 3449; István 

3017; János 2602, 2919, 3025, 3424, 



3449, 3789, 4244; Jánosné: Ilona 3789, 
4244; Katalin: Hosszúaszói Mihályné 
3789, 5358—9; László 2566, 2602; Mar
git: Járai Mihályné 3017; Máté 4219 

— i Fancsika Kristóf, Hosszúaszói Gáspár 
és Mihály, Janussa János 

— i halastó 3449 
— i fn: Aranyhegytó, Hasdattorka 
— 1. még Felső-, Közép-, Magyar-, Oláh-

peterd 
Peterdi (Petherdy) János , szolga, Kémer 

5085 
Péterfalva (Petherfalwa, Petterfalwa) — 

Petisdorf — Petersdorf, Fehér/Szeben 
m, h 2550, 2647, 5347 

— i Ravasz Lukács és fel: Gyékényesi 
Ágota, Ravasz Péter 

Péterfalva — Petrisat — Petersdorf, Kü-
küllő/Fehér m, h 3349, 3678, 4771 

— i Nagy Menyhért, Porkoláb András , 
Zsigmond és fel: Zsófia 

— i lkk: Fekete Gyárfás és János, Madara-
si Bálint, Mez Miklós 

— i plb: Ferenc (1521) 3808, 4080 
— i malom 5049 
Péterfalva — Petrovo, Ugocsa/SzU, h 

3134—5, 3513, 3520 
— i Gergely és Imre 2698 
— i Zsupán Domokos 
Péterfi (Peterffy, Peterfy, Petherfy) And

rás, b 4720 
— Bálint, b, Kodor 3667 
— Farkas és Miklós, Macedóniai, b 4593 
— Miklós, Oláhgorbói, b 3046 
Péterháza (Petherhaza) — Petresti, B-

Szoln/Kolozs m, h 2719, 2965—6 
Péterházi (Petherhazy), Szucsági cs: Bene

dek 2647, 2908; Péter 2702, 3093 
Péterkovács (Peterkowach), fn 5195 
Péterlaka (Petherlaka) — Petrilaca, Fe

hér/Maros m, h 2783, 3243, 3621, 3628, 
3645, 3978, 4018, 4245, 4989, 4990, 5089, 
5182, 5227 

— i erdő 3622 
Péterlaka (Petherlaka), fn 3920 
Péternyára (Pethernyara), fn 3074 
Petersdorf 1. Péterfalva (Küküllő/Fehér és 

Fehér/Szeben m) 

Pétertelke (Petherthelke, Pethewrthelke), 

Kolozs m, Szomordok ha tá rába olvadt, 
elnéptelenedett település 3110 

Pethenyeffalwa 1. Horvát 
Petisdorf 1. Péterfalva (Fehér/Szeben m) 
Petk (Pethk) — Petecu — Petsch, Fe

hér/Hargita m, h 
— i Anna 4257—8; Antal 3701; György 

2791, 2876, 2940, 2968, 3019, 3125, 
4257—8; Györgyné: Kendi Dorottya 
2968, 3125, 4257—8; János 5332; László 
3325 

Petkes (Pethkes) András, b 2857 
Petlend (Bethlend, Pethlend), Torda/Ko-

lozs m, elnéptelenedett település Túr ha
tárában 2623, 2949, 3007, 3483, 3639, 
3657, 3659, 3682, 3685, 3753, 3756, 3764, 
3776, 3785—6, 4606, 4906, 5429 

— i Ágota: Polyák Andrásné, Brigitta: 
Esztényi Lénárdné, Dorottya: Székely 
Ferencné, Imre és fel: Mikói Katalin 
3693; Miklós 2527; Orsolya: Székely 
Istvánné 3693 

— i Bakó Dorottya, Gergely és fel: Apol
lónia, Bakó Ilona; Bíró Anna: Henci 
Mátyásné, Gergely, Márta: Pál István
né, Mihály és fel: Zsófia; Borz János, 
Czompo Albert, Barnabás, Ferenc, Ger
gely, János, László, Már ton , Sebestyén 
és Zsigmond, Egresi István, János , Lász
ló, Orsolya, Tamás és Vince, Kulcsár Já
nos és Klára: Fábián deákné, Sólymos 
András, Sülyei Antal, Tompa Albert és 
Ambrus 

— i halastó 4369 
— i erdő 3685, 4915, 4938, 5068 
— i fn: Alájáró, Árokközi, Far, Felsőrész, 

Hegyeserdő, Horgas, Hosszú, Myzlecz, 
Nyáras, Tatok 

Pető (Pethew), Gersei, cs. Anna: Jakcs Fe
rencné 3135; Benedek, Gergely és Krisz
tina 3740; Miklós 3135; Tamás 3740 

— Benedek, jb , Lóna 2945 
— Tamás, j b , Szentiván 3476 
Pétre (Pétre) Ioan, jb , Marót laka 5106 
Petreni 1. Petrény 
Petrény (Petrehen) — Petreni, Hunyad m, 

h.3014 



Petresan (Pethresseen) Nicolae, jb , Nagy
lupsa 4248 

Petresti 1. Mezőpetri és Péterháza 
Petrestii de Jos 1. Magyarpeterd, Peterd 
Petrestii de Mijloc 1. Középpeterd 
Petrestii de Sus 1. Felső-, Oláhpeterd 
Petri (Pethry, Petri) Mihály, jb , K m 3233 
— Simon, jb , Szomordok 3095, 3142, 3313 
Petric (Petryk), Boda apja, jb , Nagyaklos 

3631 
Petrica (Pethryka), j b , Meregyó 4308 
Petriceni 1. Nagypeselnek, Peselnek 
Petrilaca 1. Péterlaka (Fehér/Maros m) 
Petrindu 1. Nagypetri 
Petrinzel 1. Kispetri 
Petrisat 1. Péterfalva (Küküllő/Fehér m) 
Petrisan (Pethrysan) Ioan, jb , Kislupsa 

4265 
Petrovics (Petrowyth), Suraklini, cs: A n 

na: Kendi Ferencné 4793; Péter, kir ta
nácsos, temesi isp, főkapitány (1543) 
4793 

Petrovo 1. Péterfalva (Ugocsa m) 
Petru (Rares), moldvai vd (1543—1553) 

4807, 4882, 5248 
Petsch 1. Petk 
Pettend (Pettend), Küküllő/Fehér m, el

pusztult település Magyarpéterfalva 
környékén 4771, 5432 

— i Nagy Menyhért 
Pewkry 1. Pekri 
Phleps 1. Fülpös, Magyarfülpös 
Phylep 1. Filep, Filip 
piac, falusi 3430 
Piatra 1. Kőfarka 
Pidner Michael, jb , Hőha lom 3678 
— Péter, j b , Alcina 3678 
Piele 1. Pele 
Pietroasa 1. Csegez 
Píla 1. Fűrész 
Piliny (Pelen), Nógrád /M, h 
— i Pál, ü 3025 
Pilis vm 3261 
Pilisi (Pylysy) Antal, Szucsági, eskt 2702 
Pinár (Pynar) — Chinari, Torda/Maros 

m, h 2946, 2962, 2995 
— i Székely Pál 
Pinc (Pyncz) Péter, polg, K v 4358 

pince 3587 
— lakóház alatt 4443 
Pinkóc (Pynkolcz, Pynkowcz) — Pinkov-

ce, Ung/SzU, h 
— i Bernát 3055; Miklós szentjobbi offi

ciális (1486) 2556 
Pinkóci (Pynkoczy, Pynkolczy, Pyn-

kowcz-i), Szamosfalvi, cs: Bernát 3055, 
3487, 3523; Bernátné: Ilona 3523; 
Katalin és Orsolya 3487 

Pinkovce 1. Pinkóc 
Pintak 1. Péntek/Pinticu 
Pintea (Pynthe) Osvald, jb , Újnémet 5073 
Pintic 1. Péntek (B-Szoln/Kolozs m) 
Pinticu 1. Péntek (Kolozs/B-Naszód m) 
Pipe (Pype) — Pipea — Wepeschdorf, Kü

küllő/Maros m, h 4622, 5054 
— i lk: Demeter 
Pipea 1. Pipe 
Piricse 1. Pericse 
Piroska (Pyroska) cs, Bánffyhunyad: Já

nos 5236; Mihály 5211—2 
piseta (arany mértéke) 3797, 4368 
Piski (Pysky), Bihar/M, elpusztult 

település Biharugra környékén 2944 
Piski (Pysky), Szentiványi, cs: György 

4247, 5005—6; Györgyné; Szentiványi 
Dorottya 2561, 2584, 4247 

Pitesti (Pythesd), Arges m, v 4268 
Pitisor (Pythyswr), jb , Nagymeregyó 4419 
pitvar 3587 
Piglisa 1. Poklostelke (Doboka/Kolozs m) 
Piáiesti 1. Kövend 
plébánia adományozása 4457 
— átengedése 4075 
— betöltése 4666 
— halmozása 4457 
— után fizetendő ppk-i illeték 4457 
plébániaház 1. paplak 
plébános 2510, 2514, 2516, 2592, 2632, 

2706, 2725, 2727, 2767, 2795, 2803, 2815, 
2826, 2832, 3001, 3031, 3076, 3269, 3293, 
3351, 3411, 3422, 3463, 3521, 3538, 
3632—5, 3650, 3791, 3794, 3808, 3823, 
3903, 3919, 3932, 3953, 3959—60, 3988, 
4075, 4080, 4130, 4140, 4166, 4173, 4231, 
4253, 4270—1, 4275, 4278, 4296, 4298, 
4306, 4348, 4360, 4432, 4457, 4477, 4491, 



4571, 4587—8, 4590, 4666, 4733, 4785, 
4853, 5165, 5328, 5385. 

— bérének behajtása 4457 
— ellenőrzése a község részéről 3521 
— fizetése 4076, 4348 
— kinevezése 4666 
— kiszolgáltatottsága 4457 
— lemondása 4075 
— megfosztása állásától 4270—1 
— vagyona 3538 
— vitája híveivel 4348, 4491 
Plesca 1. Felsőpalicka 
Plether András, jb , Alsófüld 4164 
Plop (Plob, Ploph, Plowph) — Plopi, Hu

nyad m, h 2540, 2747, 3992—3, 4726 
Plopi 1. Plop 
Plopis 1. Alsó-, Felsőgyümölcsénes 
Poarta 1. Kör tekapu 
Poarta Sálajului 1. Vaskapu 
Poclusa de Barcáu 1. Poklostelek (Bihar m) 
Pócs (Poch) György, polg, K v 5441 
Pocsaj (Pochay, Poczay), Bihar /M, h 4659 
— i Ferenc, fam 3865 
Pocsaj, Abaúj/M, elnéptelenedett település 

Monaj határában 3504 
Pocsáz (Pochaz) György, Mindszenti, b 

4970 
Pócsfalva (Pochfalwa) — P á u c i s o a r a , Kü

küllő/Maros m, h 2837, 2839, 4380 
— i Kis (parvus) György, Imre, Orsolya és 

Pál, Nagy Anna, Fülöp, Máté , Mihály és 
Péter, Sánta Gergely és Katalin: Székely 
Kelemenné 

Pócstelke (Pochtelke, Poczthelke) — Páu-
cea — Puschendorf, Küküllő/Szeben m, 
h 4161, 4999 

Póczi (Pochy) András , jb , Hunyad 5106 
Podisu/Ciumeni 1. Harasztos (B-Szoln/Szi-

lágy m) 
Podrecany 1. Podrecsány 
Podrecsány (Pothrochan, Pottroczan) — 

Podrecany, Nógrád/CsSz, h 3264, 3576 
Podsága (Pathsaga) — Posaga de Jos, — 

de Sus, Torda/Fehér m, h 2695 
Podula (Podula) Iwan, jb , Nagylupsa 4248 
Podvinje Miholecko 1. Podvinya 
Podvinya (Podwynya) — Podvinje Miho

lecko, Körös/J , h 

— i János 4142, 4340; Lázár 5264, 5369, 
5373; Miklós 4340; Pál deák, dési alka-
marás (1520—1522) 3796, 3847, 
3849—50, 3886, 3893, 4002, 4007, 
4055—6, 4059, 4061, 4063, 4142—3, 
4166, 4340, 5373; Pálné: Kecsetszilvási 
Zsófia 4055, 4340 

Poeni 1. Pojény 
Pogány (Pogan), Brettyei, Oláhbrettyei, 

cs: István 3014; Péter, gyalui vn (1497) 
és fel: Barcsai Ilona 2540, 3014; Zsófia 
3014 

— cs, Cigányi: István, János, János bíró és 
Tamás 4959; Vince 4960 

— cs, Vaja: Ambrus 4961; Mátyás 4959, 
4961 

Pogány János, jb , Bábony 3177, 3179 
Pogány várhegye (Poganwarhegye), fn 

2538, 3474 
Pogáceaua 1. Pagocsa 
pohár 3749 
— aranyozott ezüstből 5031—2 
— ezüstből 4923, 5328, 5350 
— üvegből és ezüstből 5328 
Poiana 1. Pojána (Arad m) 
Poieni 1. Kissebes (Kolozs m) 
Poienifa 1. Gainár 
Pojána (Poyana) — Poiana, Arad m, h 

4793 
Pojény (Poyen) — Poeni, Hunyad m, h 

3331 
Póka (Poka) — Páingeni — Pokendorf, 

Torda/Maros m, h 2781, 2865, 2955, 
3264, 3409, 3549, 3552, 3592, 3707, 4848 

— i András 4112; Bernát 2963; Boldizsár 
és fel: Borbála 5413; Ferenc 5235, 5413; 
Gál 3190; Jakab 5005, 5413; János 4112, 
5235, 5413; László 4785, 5081, 5316; 
Lászlóné: Anna 5179 

— - i Detrehi János és fel: Bojár Katalin, 
Kis János, Nemes János és Pál, Szilágyi 
Imre, Zsidó Mátyás és Simon 

— i halastó 5413 
— i fn: Pókaitó 
Pókafalva (Pokafalwa) — Páuca — Tör-

nen, Fehér/Szeben m, h 2881, 3961 
— i Kereki Péter 
Pókai tó (Pokaytho), fn 5413 



Pókakeresztúr 1. Keresztúr/Pácureni 
Pokendorf 1. Póka 
Poklostelek (Poklosthelke) — Poclusa de 

Barcáu, Bihar m, h 2536 
Poklostelke (Poklostelek, Poklostheleke) 

— Piglisa, Doboka/Kolozs m, h 2749, 
2818, 2880, 2945, 2970, 3529, 3567, 3749, 
4660, 4662, 4673, 4676, 5304, 5317, 5319 

Pokol Benedek, jb , Sólyomkő 2535 
— Mátyás , jb , Tövis 3203 
Pokoláj (Pokolay), fn 5189 
Pokolpatak (Pokolpathak), Temes m, el

néptelenedett település Ikus tartozékai 
között, Facsád környékén 3983 

Poladyn 1. Paládi 
Poleac (Polyák) cs, Nyerce: Gheorghe és 

Petru 5033 
polgár közösségtudata 4556 
— nemesítése 4927 
polgármester, régeni: Czenkes Gregor 

(1554—1555) 5305, 5368 
—, szebeni: Althemberger Thomas 

(1486—1507) 2604, 2685, 2790, 2792, 
2829, 2835, 2904—5, 3096, 3417; Arm-
bruster Matthias (1523—1529) 3935, 
3966, 4245, 4251; Haller Péter 
(1550—1555) 5001, 5402 

Polichno 1. Polina 
Polina (Polyhna) — Polichno, Nóg-

rád/CsSz, h 3264, 3576 
Polnar (Polnar, Polner), Segesvári, cs: Gá

bor, boszniai ppk, km-i apát 
(1496—1501) 2997, 3141, 3213; János 
magister, váradi kk (1501) 3213; Péter, 
km-i apát (1490—1492) 2712, 2822 

Polonia-\ Már ton , ü 3971 
Polyák 1. Poleac 
Polyák (Polyák), Györgyfalvi, Szentan-

nai, Szentmihályi, Székelyfalvi, cs: A l 
bert és fel: Györgyfalvi/Henke Zsófia 
2938, 2987, 2995—6, 3001, 3728—9, 
4249, 4756; Boldizsár 3728—9, 3984, 
4249, 4323, 4930, 5208, 5348; Ferenc 
4249; Gáspár 2995, 5208; Klára: Sar-
masági Mihályné 5348; Zsigmond 3001 

—, Kidéi, cs: András és fel: Petlendi Ágo
ta 3693; Jakab 3679, 3693, 3775, 3917; 
Jakabné: Katalin 3693 

— cs, Kv: Miklós 2725, 2778; Miklósné: 
Jó Erzsébet 2778 

Polyák Már ton , Almási és fel: Dobokai 
Borbála, b 4796, 4803 

Polyánka (Polyanka) — Secovská Pohán
ka, Zemplén/CsSz, h 5284 

Ponc (Poncz) Ferenc, Válaszúti, fb 4785 
Pongrác (Pangaracz, Pangracz, Pangra-

czy), Dengelegi, cs: János, erd vd (1462— 
1465, 1468—1472, 1476) és fel: Erzsébet 
2695, 3036; Mátyás 2695, 2919, 2942, 3015, 
3036, 3041, 3051—2, 3169, 3194, 3219; Má
tyásné: Perényi Orsolya 3036, 3194, 3219 

— János, Nagymihályi, és fel: Banffy A n 
na, b 5245 

Ponija 1. Boronamező 
Popesti 1. Papfalva (Kolozs m) 
Popija (Popycza) cs, Oláhkecel: Andrei, 

Ioan, Stefan és Torna 5366 
Popteleac 1. Pap telek 
Porcsalja (Porchyallya) — PorJ, Krasz

na/Szilágy m, h 4604 
— i Porcsi András és István 
Porcsalma (Porchhalom, Porczalma), 

Szatmár/M, h 3204, 5026 
Porcsi (Porchy, Porczy), Porcsalji, cs: 

András és fel: Erzsébet 3865, 4604; Ist
ván 4604, 5085 

Porkoláb (Porkoláb), Ádámosi, cs: And
rás és fel: Margit és Borbála: Orbonáz 
Izsóp Istvánné 3280, 3517; Imre szolga
bíró 3280—1, 3417, 3517; János 3280, 
3517; Katalin: Bertók Pálné és Kriszti
na: Nemes N-né 3280, 3517; Lőrinc és 
Margit 3280, 3517 

—, Botházi, cs: András , Mihály, Pál 2570, 
2777; Péter 2777 

—, Csomborházi , cs: Ferenc és Péter, b 
3309—10 

—, Gyulai, cs: Elek 2879; István 2879, 3056, 
3293, 3303, 3329, 3332, 3344, 3356; 
Istvánné: Kémeri Borbála 3056, 3329, 
3332, 3344, 3356, Récsei Katalin 3303 

—, Hesdáti, cs: Apollónia 3491; Balázs és 
fel: Boncza Dorottya 3491, 3506 

— cs, Km: Barnabás és fel: Ágnes 3232, 
3391; Elek, Erzsébet, Katalin, Orsolya 
és Tamás 3391 



— cs, Kv: Anna 4266; Antal és fel: Klára 
4266; János 3277; Katalin: Veres Jakab-
né és Márta : Kirmeser Andreas fel 3166, 
3193; Mihály 2710, 3166, 3193 

—, Orosztonyi, Monyorosi, Bongárti , cs: 
Demeter 2508, 2596, 3097, 3187, 3195, 
3227, 3354, 3366, 3577, 3770, 3823, 
4254; Demeterné: Bongárti Jusztina 
2596, 3577, 4254; Domokos 3491, 3499, 
3535, 3541, 3543, 3619, 3851, 3915, 
4440—1; Domokosné: Bongárti Juszti
na 3543, 3851, 4440—1; Dorottya: Teke 
Balázsné 3770 

—, Péterfalvi, cs: András 3349; Zsigmond 
és fel: Zsófia 3808 

—, Szentmártoni, cs: Benedek és fel: 
Szentmártoni Katalin, Erzsébet: Bedő 
Pálné 3601 

—, Szilkeréki, cs: Ambrus 3884, 4857, 
5386; Magdolna: Botos Gáspárné, majd 
Bornemissza Pálné, végül Laki Bálint 
deákné 4857, 5386 

—, Szucsági, cs: Demeter 2710, 3006, 
3071, 4711; Demeterné: Orsolya 3071; 
Simonné: Katalin 2573 

—, Újbudai, cs: Antal 5177; János és Pál 
4827; Zsigmond 3403, 3458, 4005, 4477, 
4482; Zsigmondné: Hencz Brigitta 4005, 
4477, 4482 

Porkoláb András, Aracsai, b 3250 
— Demeter, Kodori , b 3577 
— Fülöp, Magyarországi, ü 3025 
— Gergely, Szászfülpösi, b 3777, 4546 
— Imre, jb , Mányik 3108 
— Józsa, Tompaházi , fb 3865 
— László, jb , Szentegyed 3651 
— Lukácsné, polg, Gyalu 4362 
— Mátyás, Gyekéi, fb 3287—8 
— Pál, Szengyeli, fb 3155 
— Péter, vn (1500), Csicsó 3126, 3130 
— Péter, Krasznai, b 3021 
— Tamás és fel: Erdélyi Dorottya, b 

4471 
Porrog (Porog), Somogy/M, h 4658 
portéka 2750, 4157, 4698, 5032 
—, havasalföldi 4117 
— elrablása 4225 
— lefoglalása 3747 

Pósa (Posa) — Páusa, Doboka/Szilágy m, 
h 2730, 5304 

Pósa (Posa, Possa), Ónoki, Kisbodoni, cs: 
Ambrus 3799, 4902, 5328; Ambrusné: 
Zsófia 5328; György magister 3799, 
4754, 4902, 5328; István és fel: Herceg 
Magdolna 3799, 5278, 5328; Kristóf és 
Krisztina: Lőrinc deákné 5328; Mihály 
3799 

Pósatelke (Posathelke), K-Szoln/Szilágy 
m, prédium Menyő és Szilágyszeg kör
nyékén 3338 

Posmus 1. Paszmos 
Posaga de Jos, — de Sus 1. Podsága 
posztó 3763, 5031—2. L . még szövet 
posztókereskedés 4301 
Potenciána, b 2704 
Potrapal, fn 3042 
Potyáz (Pothyaz), K-Szoln/Szatmár m, 

prédium Krasznamihályfalva határában 
2722—3 

Potyond (Pothyond), Sopron/M, h 
— i János 5196 
Pozsgai (Posgay, Pozgay) István, fam 

5228 
— Miklós, fam, Almás 4853 
— Péter, ágostonos perjel, Torda 4847 
Pozsony vm, CsSz 
— i ispán: Bornemissza János (1521) 3827 
Pozsony (Poson, Posonium) — Bratislava 

— Pressburg, Pozsony/CsSz, v 2989, 
4953—4, 5098, 5107—9, 5241, 5323, 
5332, 5373—4 

— i országgyűlés (1550) 5027 
Poysagh, fn 4454 
praeceptor, keresztes 3046 
praefectus castri 1. várnagy 
Prázsmai/Szőcs (PrasmayjZewch) György 

és fel: Angléta/Ágnes, polg, K v 4156—7 
Prázsmár (Prasmar) — Prejmer — Tart-

lau, Brassó sz/m, h 
— i Mátyás , besztercei domonkos alper-

jel (1527) 4198; Pál, kv- i kpl (1531) 
4358 

Prebitfalva (Prebythfalwa), Temes m, el
néptelenedett település Cseri vára tarto
mányában 3264 

Precup (Prekwk), jb , Palicka 5332 



prédikátor, városi 4362 
prédium 2524, 2644, 2678, 2683, 2705, 

2715, 2722—3, 2772, 2790, 2792, 2795, 
2813, 2831, 2858, 2868—70, 2905, 2916, 
2920, 2944, 2949, 2964, 2967, 2988, 3059, 
3069, 3147, 3282—3, 3338, 3387—9, 
3472, 3677, 3740, 3762, 3799, 3880, 
3898—9, 3953—4, 3959—30, 3970, 
3974, 3979, 4035, 4064, 4116, 4121, 4163, 
4238, 4401, 4453^1 , 4456, 4462, 4496, 
4510, 4599—600, 4644, 4718, 4735, 
4738, 4810, 4820—2, 4870, 4920, 5025, 
5046, 5072, 5088, 5139, 5143, 5154, 
5162—3, 5232, 5246, 5248, 5261, 5277, 
5303, 5306—7, 5319 

Preluci 1. Loznakő 
prém 1. bárány-, nyest-, róka-
Preo teása 1. Pap telke (Doboka/Szilágy m) 
prépost, bácsi: Banffy András (1530) 4327 
—, budafelhévízi: Tomori Zsigmond 

(1532—1533) 4381, 4383, 4399 
—, gyfv-i: Szeremlyéni Ferenc (1509— 

1539) 3641, 4487 
—, leleszi: Bódi György (1553) 5253—4, 

5256—7 
—, váradi: Ilosvai István és Medgyesi Fe

renc (1553) 5263 
présház 4178 
Pressburg 1. Pozsony 
Pria 1. Alsó-, Felsőperje 
Pribék (Prybek) Péter, b 5346 
Priszika (Pryzyka) — Prolor, Gaczka ke

rület, Horvátország/J, h 3604 
Prislop/Liviu Rebreanu 1. Priszlop 
Priszlop (Perezlop, Prezlob) — Prislop/Li

viu Rebreanu, B-Szoln/B-Naszód m, h 
4300, 5248 

Prolor 1. Priszika 
protocollum, konventi 5061 
—ba utólag bevezetett oklevél 4811 
protonotarius 2877, 4443. L . még ítélőmester 
provisor 3025. L . még udvarbíró 
Prsa 1. Perse 
Pruneni 1. Kecsetszilvás, Szilvás (Dobo

ka/Kolozs m) 
Prunis 1. Szilvás (Torda/Kolozs m) 
Puini 1. Pulyon 

Pulyon (Pwlyon) — Puini, Doboka/Ko
lozs m, h 2854, 2868—9, 2938, 2996, 
3143, 3311, 3327, 3398, 3554, 3651, 4257, 
4404, 4424—5, 4444, 4695 

— i Földvári Kelemen, Medgyesi Máté és 
fel: Dorottya 

— i lk: Gálfi Illés 
purgatórium 3094 
Puschendorf 1. Pócstelke 
puska 5124 
Puskás (Pwskas) Ignác, jb , Újnémet 5073 
— János, Fodorházi , és fel: Katalin, b 

3652 
— Mihály, fam, Újlak 4318 
Puszta (Pwzía), fn 4937 
Pusztaalmás 1. Almás (Torda/Maros m) 
Pusztaatyás (PwzthaAthyas) — Ateas, Bi

har m, h 4306 
Pusztabaksa (Pwzthabaxa), K-Szoln/Szi-

lágy m, prédium Magyarbaksa határá
ban 4735 

Pusztabáldon (Pwzthabaldon), Krasz
na/Szilágy m, prédium Báldon határá
ban 3974, 4453, 4456 

— i Ambrus, Gáspár és Ilona: Szentmarjai 
Mihályné 4738 

— 1. még Báldon 
Pusztacsán 1. Csán/Ceanul Mic 
Pusztaegres (PwzthaEgres) — Livada/ 

Schiopi, Torda/Kolozs m, h 4219, 5376. 
L . még Magyaregres 

Pusztafalu (Pwzthafalw), Hunyad m, el
néptelenedett település Marosnémet i 
környékén 4433—6, 4552 

Pusztakamarás (Pwztakamaras) — Cá-
márasu Desert, Kolozs m, h 5235 

— i lkk: Demjén Tamás, Sarmó Antal 
— 1. még Kamarás 
Pusztamalom (Pwzthamalom), fn 3658 
Pusztamentővár (PwztaMentheowar), vár

hely 5306. L . még Mentővár 
Pusztamóric ( Puztamorycz), Kolozs/B-

Naszód m, prédium Szászmóric határá
ban 5248 

Pusztanémeti (Pwzthanemethy) — Mint iu , 
B-Szoln/B-Naszód m, h 5248 

Pusztarajtolc 1. Alsórajtolc 



Pusztaszakái (Pwzthazakal) — Sácalu de 
Pádure, Torda/Maros m, h 3723. L . még 
Szakái 

Pusztaszentkirály 1. Szentkirály/Cráesti, 
Oláhszentkirály 

Pusztaszentmárton 1. Szentmárton/Márt i
nesti és Káposztásszentmárton 

Pusztaszentmihály 1. Szentmihály/Sinmi-
haiu Almasului 

Pusztaszentmiklós ( Puzthazenthmyklos), 

Torda/Maros m, elnéptelenedett telepü
lés Kerelősóspatak határában 2554, 
4446, 4449, 4452 

Pusztaszentmiklós 1. Szentmiklós (Ko
lozs m) 

Puszta telek (Pwztatelek), Szatmár/M, el
néptelenedett település Győrtelek, Ko-
csord és Tunyog környékén 4987—8 

Pusztatopa 1. Oláhtopa 
pusztatelek 2535, 2542—3, 2545, 2555, 

2565, 2605, 2619, 2623, 2628, 2641, 2649, 
2660, 2671, 2711, 2726, 2734, 2742, 2853, 
2856, 2861, 2873, 2875, 2896, 2899, 2906, 
2917, 2929, 2940, 2945, 2969, 2974, 2980, 
2999, 3005, 3024, 3033, 3048, 3061, 3066, 
3068, 3073—5, 3084, 3093—4, 3101—2, 
3107, 3108, 3112, 3119, 3125, 3139, 3142, 
3157, 3170—1, 3174—5, 3180, 3198, 
3207, 3228, 3235—6, 3265—8, 3275—6, 
3278, 3289, 3303, 3308, 3313, 3315—6, 
3328, 3333, 3335, 3338, 3342, 3368—70, 
3373, 3379, 3416, 3428, 3448, 3451, 
3464—5, 3471, 3476, 3480, 3489, 3491, 
3517, 3520, 3527, 3532, 3537, 3539—42, 
3563, 3568, 3570, 3582—3, 3593, 3602, 
3607, 3661—2, 3667, 3679, 3703, 3727, 
3734, 3743, 3774, 3775, 3821, 3830, 3833, 
3862, 3869, 3871—2, 3943, 3948, 3963, 
3975, 3984, 3991, 3997, 4013, 4016, 4019, 
4025, 4028—9, 4031, 4036, 4039, 4044, 
4052, 4057, 4068, 4070, 4129, 4137, 4148, 
4168, 4177, 4182, 4187—8, 4221, 4237, 
4252, 4257, 4274, 4331, 4349, 4356, 4379, 
4381, 4425, 4431, 4433, 4440—1, 4465, 
4469, 4474—5, 4478, 4496, 4511, 4513, 
4523—4, 4527—8, 4547—8, 4558, 
4568—9, 4579, 4582, 4596, 4599—601, 
4606—7, 4610—1, 4613, 4618, 4630—1, 

4636—7, 4652, 4679, 4699, 4720, 4724, 
4732, 4736, 4745, 4748—9, 4765, 4774, 
4776, 4800, 4806, 4857, 4901, 4915, 4920, 
4924, 5002, 5020, 5028, 5063, 5088, 
5112—3, 5142—3, 5149, 5166, 5173, 
5200, 5244, 5247, 5250, 5297, 5300, 5315, 
5355, 5357, 5369, 5404—5, 5423—4 

— benépesítése 3570, 4496, 4522 
— tartozékai 4304 
Pusztatopa 1. Topa 
püspök, boszniai: (Polnar) Gábor (1500) 

3141, 3213 
—, csanádi: Barlabási János (1549) 4974 
—, egri: (Nagylucsei) Orbán (1489) 2696 
—, gyfv-i (De la Bischino) M á t é 

(1443—1461) 3028; Geréb László 
(1485—1498) 2531, 2598—601, 2691, 
2694, 2719, 2728, 2786—7, 2924, 3029, 
3031, 3034, 3070; Gerendi Miklós 
(1528—1531) 4223, 4245, 4251, 4357, 
4665; Gosztonyi János (1525—1527) 
4132, 4144, 4171-4 , 4194; Statileo 
János (1531—1542) 4356, 4457, 4469, 
4474—7, 4482, 4491, 4578, 4612, 4764, 
4766; Thurzó Zsigmond (1508) 3375; 
Várdai Ferenc (1517—1524) 3620, 3730, 
3841—2, 3879, 3976, 3980, 3995, 4034, 
4036, 4040, 4047 

—, modrusi : Antal (1486) 2556 
—, pécsi: Ernuszt Zsigmond (1498) 3070 
—, váradi: Czibak Imre (1538) 4666; 

(Martinuzzi) Fráter György (1538—43) 
4651, 4667, 4741, 4767, 4777, 4785, 4797, 
4815, 4817, 4819, 4848, 4869, 4916, 4925, 
4977, 5005, 5007, 5011, 5046, 5081, 
5263; Perényi Ferenc (1526) 4167 

—, veszprémi: Kecsed Már ton (1549) 
4942 

— becsmérlése 3879 
Püspök (Pyspek) Thywadar, jb , Dál 4560 
püspökség, gyfv-i 3458, 3521, 3730, 4034, 

4075, 4491, 4777 
—, váradi 4667 
—, veszprémi 3393 
Pwyasan, Horvátország/J , azonosíthatat

lan település Otocak környékén, a Gacz-
ka-i kerületben 3604 

Pynthe 1. Pintea 



Pynthek 1. Péntek 
Pyspek 1. Püspök 
Pythyswr 1. Pitisor 

R 

rab megkínzása 4146 
rablás 3250, 3538, 5241 
rablótámadás 4225 
Rác (Rascianus) Keresthes, kereskedő, 

Keve 2750 
Rachis 1. Rákos (Fehér m) 
Racis 1. Nagy-, Oláhrákos (Doboka/Szi

lágy m) 
Racovita 1. Rakovica 
Racskai (Rachkay) cs: János és fel: Kecse-

ti Már ta 2843, 2893; Júlia: Már ton Ta-
másné 5109; Katalin 2843 

Rada (Rada) — Nagyrada, Zala/M, h 
3445—6 

— i Kis Péter 
Radelsdorf 1. Rágla 
Radicsháza (Radychhaza), fn 5070 
Radinit (Radinyth) Miklós, Garai, polg 

5350 
Radna (Radna) — Rodna, B-Szoln/B-Na

szód m, mv 3261 
— i arany- és ezüstbánya 3375 
Radna János , jb , Lompért 3890 
Radnót (Radnolth, Radnoth) — Iernut, 

Kükül lő/Maros m, h 2790, 2792, 3898, 
4388 

— i lkk: Barnabás, Bartos Pál, Dátosi Má
té, Fekete Máté, Kerekes János, Lőrinc 

— i udvarház 2905 
— i malom 2905, 3061 
— i gázló és komp 2905 
— i halastó 5180 
— i fn: Gátos tó 
Radó (Rado), Gyerőmonostori , Szentki

rályi, cs: András 2887, 2925, 4699, 5085; 
Andrásné: Kémeri Ilona 2887, 5085; 
Anna 2925; Borbála 2925; Domokos 
2531, 2560, 2594, 4695; Domokosné: 
Récsei Ilona 4695; György 3726, 3730, 
3805—6, 4065, 4067, 4195, 5271; 
Györgyné: Iklódi Zsófia 3805—6, 5271; 

Katalin: Dobszai Antalné 2887, 2925; 
Margit 2925; Mihály 4516; Perpetua: 
Czomporné 4699, 5085; Zsigmond 2560, 
2925, 3691, 3726, 3730, 4195, 4516, 4687, 
5341, 5395 

Radványi (Radwany), Némái , cs: Má té 
3958; Pál és fel: Göci Már ta 2979 

Rafai (Rophay),}b, Ugróc 4274 
rágalmazás 5219 
Ragály (Ragály), G ö m ö r / M , h 5071 
Rágla (Radla) — Ragla — Radelsdorf, 

Doboka/B-Naszód m, h 3264 
Rakatho, fn 2531 

Rákóc (Rakolcz) — Veliky Rakovec, 
Ugocsa/SzU, h 4834 

Rakoncai (Rakonczay) István, fam 3294 
Rákos (Rákos), folyó 2988 
Rákos (Rákos) — Válenii de Aries, Ara

nyos sz/Kolozs m, h 3982 
Rákos — Racis, Doboka/Szilágy m, h 

2635, 2656, 2789, 2806, 3439, 4830. L . 
még Nagy-, Oláhrákos, Rákos, Újrákos 

Rákos — Rachis, Fehér m, h 2923 
Rákos — Válisoara, Kolozs m, h 2523 
— i Basarab Sandrin 
Rákos (Rákos), utcanév Tordán 3411 
Rákosi (Rakossy), Abosfalvi, cs: Boldi

zsár és Gáspár 2915, 3074; Pál 4615 
Rákospataka (Rakospathaka), fn 2883 
Rakovica (Rakawycza, Rakowycza) — 

Racovita — Rakowitze, Fehér/Szeben 
m, h 2790, 3898, 3961 

Rakowitze 1. Rakovica 
Ramocsa (Ramocha, Ramochya), Menyői, 

cs: András és fel: Anna 3083; Erzsébet 
4591; Ferenc és György 4981; Imre, cse
hi vn (1535) 4530—1, 4591, 4981, 4984, 
5062, 5065, 5108, 5120, 5156; Imréné: 
Majádi Dorottya 4984; István 3746, 
4984; János 4981, 5062; László 4981, 
4984, 5062; Lőrinc 4591, 4981, 5062; 
Margit 4984; Mihály 4981; Miklós és 
Péter 3746 

Randa (Randa) János, polg, Torda 2545 
Rápolt (Rapolth) — Rapoltu Mare, Hu

nyad m, h 4162, 4286, 4503 
— i Tárnok János pap 
— 1. még Magyar-, Oláhrápolt 



Rapoltu Mare 1. Magyarrápolt , Rápolt 
Rapolfel 1. Oláhrápolt 
Ráska (Raska) — Vel'ké Raskovce, 

Zemplén/CsSz, h 
— i Balázs, budai udvarbíró, vn, majd kir 

tárnokmester (1486) 2556; István 4839 
Rassi (Rassy) Ferenc deák és fel: Jusztina 

4800 
Rát (Ráad) — Ratovci, Ung/SzU, h 5284 
Ratin 1. Ráton 
Ráton (Rathon) — Ratin, Krasz

na/Szilágy m, h 3054, 3310, 4880, 4939, 
5098, 5125, 5225, 5366 

— i András, szolgabíró 3810, 4939, 5278; 
Anna, kv-i apáca 5410; Antal 2959; Ber
talan 2959; Bertalanné: Borzási Katalin 
2959; Dorottya: Baksai Andrásné 2959; 
Ferenc 2959; Gáspár 4069; György 
3585; István 5316; János 4939, 5126, 
5143, 5241; Jánosné: Erzsébet 5143; 
László 5126; Margit: Csabád Jánosné 
2959; Mihály 5316; Miklós 3974, 4069, 
4961; Pál 2959; Péter 3585, 3896, 3968, 
5316; Tamás 5276 

— i Csabád Bálint, János és Péter, Kövér 
Pál, Nagy Albert és fel: Nagy Ilona, 
Nagy András, Nagy Bálint, Nagy Gás
pár és fel: Gyerőfi Erzsébet, Nagy Lu
kács, Szabó János 

Rátonyi (Rathony), Adorjáni, cs: György, 
István és Miklós 4880 

Ratovci 1. Rát 
Rauthal 1. Rudály 
Ravai (Raway) László, Bandi, b 4720 
Ravasz (Rauaz, Rawaz), Szucsági, Péter

falvi, cs: Domokos és Kelemen 2965—6; 
Lukács 2514, 2647, 2965—6; Lukácsné: 
Gyékényesi Ágota 2647; Miklós és Or
solya 2965—6; Péter 2647, 2965—6, 
3146 

Rawas 1. Rovás 
Ravazdi (Rawazdy) cs: János , Már ta és 

Sára, b 5276 
Rázmán (Razman) cs, Kv : István 3233; 

Mihály 3747 
Rádaia 1. Andrásháza 
Rádesti 1. Tompaháza és Újfalu (Fehér m) 
Ráscruci 1. Válaszút 

Rástolí 1. Felsőrajtolc 
Rástolpa Desert 1. Alsórajtolc 
Rávásel 1. Rovás 
Rázoare 1. Macskamező és Velkér 
Rebagon János, jb , Máté 3948 
Rebiró (Rebyro) Mihály, polg (Kv) 3671 
Recas 1. Rékás 
Recea 1. Récse (Kraszna/Szilágy m) 
Recea-Cristur 1. Récekeresztúr 
Récekeresztúr (Rechekerezthwr) — Re

cea-Cristur, Doboka/Kolozs m, h 2676, 
2954, 3943, 4137, 4925, 5396 

— i lk: Arnot Gergely 
— i halastó 3270 
Reckentek 1. Retteg 
recomendatio (animarum), mise az elhunyt 

lelki üdvéért 4328 
Récse (Reche, Rechee) — Recea, Krasz

na/Szilágy m, h 2676, 2775, 2862, 2954, 
2975, 3357, 3454, 3956, 3970, 3979, 4116 

— i Druzsina: Kemény Miklósné 3437, 
4695; Gáspár 3437, 4695, 4917, 4957, 
5016, 5055; Gergely 2659, 3303, 3437, 
4695, 4756; Gergelyné: Kendi Dorottya 
4695; György 3437; Györgyné: Frethy 
3437; Ilona: R a d ó Domokosné 4695, 
Olaszi Benedekné 4756, 4962; Katalin: 
Porkoláb Istvánné 3303; Klára: Kabos 
Ferencné 4695, 4917, 4957, 5016; Lőrinc 
3287, 3303, 3437; Mihály 3437, 3878, 
3979, 3986, 4695, 4917, 4957, 5016 

— i Hektor Borbála: Dúl Máténé, Ilona: 
Tar Jánosné, Máté 

— i malom 4136 
— i fn: Koricska 
Récsei (Rechey) Már ton , b, Kide 4221 
Réde (Redee) — Nagyréde, Heves/M, h 
— i János és Pál, b 2946 
Rédefalva (Redefalwa), K-Szoln/Szilágy 

m, elpusztult település Hadad és Bikácsa 
között 5418 

Rediu 1. Magyar-, Oláhrőd, Rőd 
reformáció terjedése 5187, 5190 
— Kv-on 4893 
3521 (g (Reeg) — Ridjica, Bodrog/J, h 

— i Ferenc, pécsi udvarbíró (1519) 3736 
Régen (Reghewn, Rheghen) — Reghin — 

Reen, Torda/Maros m, mv 3188, 3196, 



3261, 3836, 3870, 4546, 4550, 5305, 5308, 
5316, 5368 

— i Szilveszter deák és fel: Katalin 3572 
— i lkk: Almádi Demeter, Czenkes Gre-

gor, Fazakas György, Izsák kovács, Kel-
ler Georg, Kellner Georg, Kupagyártó 
Bálint, Ózdi György 

— i plb: Móré István (1521) 3823 
—(i) 1. még Magyarrégen 
Régeni (Regény) Mihály, esküdtpolg, K v 

2725 
Reghin 1. Magyarrégen, Régen 
régiségek hamisítása 5140 
regisztrum 2610, 2687, 2924, 4952, 4954 
regisztrumvezetés bevallásokról 2878—9, 

4563 
— múltja Km-on 4563 
RegMezew 1. Rögmező 
Rékás (Rekas) — Recas — Rekasch, Te

mes m, h 2894, 2897 
— i Csarnai Mihály és fel: Katalin, Csar-

nai Sára 
Rekasch 1. Rékás 
Rekece (Reheche, Rehecze), Hunyad m, 

elnéptelenedett település Pestény kör
nyékén 3087, 3331 

remete, ágostonos 3616 
—, pálos 3463 
remetekolostor 4937 
Remete (Remethe) — Remetea Chioaru-

lui, K-Szoln/Máramaros m, h 2768 
— i Dumitru 5024 
— i Wanka Thywadar Ioan 
Remete, Kolozs m, elnéptelenedett telepü

lés Hódosfalva határában 3720, 3723, 
4913, 5319 

Remete, Torda/Kolozs m, elnéptelenedett 
település Jára környékén 3421, 3603, 
3613, 3795, 3807, 3832, 3946, 4049, 4382 

Remetea Chioarului 1. Remete ( K -
Szoln/Máramaros m) 

Remeteberke (RemetheBerky), fn 4148 
Remetedombja (Remethedombya), fn 4045 
Remetemező (Remethemezeo), fn 5261, 

5306—7, 5412, 5438 „ 
Remeteszeg (Remethezegh), Sza tmár /M, 

elnéptelenedett település Mátészalka és 
Kocsord környékén 4987—8 

Remser (Remzer) Mart in és Paul, b 2802 
rend, egyházi, felvétele 3393 
Répafalva (Repafalwa) — Ripa de Jos — 

Niederrependorf, Kolozs/Maros m, h 
3264 

Répás (Repas) — Ripas, Hunyad m, h 
2517, 2519 

Répáskeszi (RepasKewzy), Bihar m, el
néptelenedett település Szalonta közelé
ben 3264 

Részeges (Rezegews) Mihály, jb , Gabud 
3707 

Részek, erdélyi 4594 
Részek, magyarországi 4223, 4230 
rét 2597, 2600, 2716, 2799, 2899, 2969, 

2979, 2997, 3066, 3290, 3399—400, 
3661, 3689, 3793, 4577, 4671, 5035. L . 
még kaszáló, szénafű 

Reteag 1. Retteg 
Réten (Rethen) — Retis — Reteschdorf, 

Fehér/Szeben m, h 
— i Ádám 5363—5, 5403, 5405; Ádámné: 

Sárpataki Borbála 5363—5; György 
5403; Mihály 2716, 5403; Miklós 2716 

— i Sárpataki Miklós 
— i lkk: Alant Fábián, Balázs Boldizsár 
— i halastó 2716 
Reteschdorf 1. Réten 
Réti (Rethy), fn 5271 
Réti (Rethy) Balázs, jb , Szamosfalva 3947 
Rétimalom (Retymalom), fn 3616 
Retis 1. Réten 
Retkes (Rethkes) László és Lőrinc, j b , 

Szentegyed 4425 
Rétközberencs 1. Berencs 
Retteg (Reththeg, Rettheg) — Reteag — 

Reckentek, B-Szoln/B-Naszód m, mv 
2655, 5326 

— i Balog László 
— i lk: Székely Jánosné: Csapó Orsolya 
Reussdorf 1. Kund 
Reusswald 1. Oroszfája 
rév 3168, 3452, 3484, 3616, 4433 
Révai (Rewa-i) Ferenc, Turóc vm isp 

(1551), nádori helytartó 5107—8 
Révész (Reues, Rewez), Nagymoni, cs: 

Már ton 2769, 2819; Miklós 2819 
— Mihály, Keresztúri, b 3794 



Révészkerész (Reweezkerez), fn 4981 
Rézalja (Reezallya), tájegység Szilágy, Bi

har és Kolozs vm határán 4534, 4919 
Ribice (Ribicha) — Ribi^a, Zaránd/Hu-

nyad m, h 3098 
— i Vaida Mihai és fel: Anastasia 
Ribija 1. Ribice 
Ribnicá, Nizsnyá —, Visnyá — 1. Ribnice 
Ribnice (Rybnycze) — Nizsnyá-, Visnyá 

Rybnica, Ung/SzU, h 5103 
Ricse (Ryche) — Túrricse, Szatmár/M, h 

3620 
Ridjica 1. Rég 
Rigman 1. Rigmány 
Rigmány (Ryghman) — Rigman, Maros 

sz/m, h 3884, 5382 
— i Kovács Ferenc és László 
Rimaszécs (Rymazeech) — Rimavská Sec, 

Gömör/CsSz, h 5217 
Rimavská Sec 1. Rimaszécs 
Rimetea 1. Torockó 
Riciu 1. Rücs 
Ripa de Jos 1. Répafalva 
Ripas I . Répás 
Riu de Móri 1. Malomvíz 
Roandola 1. Rudály 
Rocskamező (Rochkamezew), fn 4034 
RodjRodh 1. Roth, Ruth 
Rodna 1. Radna 
Rogna (Rohna) — Rogna, B-Szoln/Szi-

lágy m, h 5299 
Rogoz (Rogoz) — Rogoz, B-Szoln/M ára-

maros m, h 2686, 3261, 3375 
Rohi (Rohy) — Rohia, B-Szoln/Márama-

ros m, h 3126, 3130 
Rohod (Rohod), Szabolcs/M, h 
— i András , Erzsébet és István 5136 
Rohodi (Rohody), Csomafáji, cs: Antal és 

Boldizsár 4724; Ferenc 3533-4, 3585, 
3838, 3878, 4724; Ferencné: Csomafáji 
Katalin 3533—4; Fruzsina: Keresztúri 
Istvánné, János és Margit 4724 

rókaprém 4281, 4366, 5031—2, 5276 
Rokonad (Czompol Kapolnaya, Rokonad 

Kapolnaya), kápolna Kv-on 3823, 3903, 
3919, 4Í00, 4833 

rokonsági fok számontartása 3490 
Róma, v, Itália 

— i Apostolok fejedelme-bazilika 3671 
római pénzek hamisítása 5140 
román birtok (possessio Walachalis) 3646, 

5418 
— csapatok 4592 
— jobbágy 1. jobbágy, román 
— lakosság a bányavidéken 3935 
— lovas 3288 
— pap 3331, 3611,4707, 4914 
— szer 4188 
— településforma 2980 
— vajda 2614, 2648, 2656, 2753—5, 2781, 

2798—9, 2827, 3045—6, 3073, 3098, 
3161—2, 3164, 3178, 3237, 3373, 3396, 
3643, 3691, 3703, 3726, 3730, 3772—3, 
3797, 3929, 4154, 4210, 4226, 4234, 4308, 
4337, 4351, 4410, 4419, 4483, 4563, 4645, 
4669, 4705, 4758, 4805, 4865, 4874, 4914, 
4959, 5039, 5073, 5125, 5192, 5336, 5379, 
5398 

R o m á n (Román) Matias, jb , Nagyaklos 
3631 

Románasi 1. Egregy, Magyaregregy 
Romhányi (Rohmany, Romhany) cs: A n 

na: Suselit-Horvát Simonné és Doroty-
tya: Nyujtódi Tamásné 4990, 5227; Fe
renc, Imre és Katalin: Bardoc Mihályné 
4990; Zsigmond és Zsófia: Susalit-Hor-
vát Jánosné 4894, 4990, 5227 

— Tamás, jb , Köblös 2960 
Romita 1. Romlott 
Romlott (Romloth) — Romita, Dobo

ka/Szilágy m, h 2577, 2730, 2764, 3292, 
3352—3, 3439, 3761, 3811, 3877, 4176, 
4411, 4428, 4490, 4796, 5317 

Rophay 1. Rafai 
Rosch 1. Rovás 
Rosk (Roskew, Roskh), Kolozs/B-Naszód 

m, prédium Monor és Gleden környékén 
3519, 3723, 4718, 5306—7 

Rostás (Rosthas) Grigore, jb , Oláhkecel 
5366 

rostély 4952 
Rosia de Secas 1. Veresegyház (Fehér m) 
Roth (Rodh, Roth), Szászzsombori, Szent-

iványi, cs: András 3080—1, 3085; Bene
dek és fel: Szentiványi Anasztázia 3005, 
3207; János és fel: Girolt i Ilona 3378—9 



Rothkirch 1. Veresegyháza (Doboka/B-
Naszód m) 

Rothkirch 1. Veresegyház (Fehér m) 
Rovás (Rawas) — Rávásel — Rosch, Fe

hér m, h 2550, 4465, 4605 
— i Cseh Mihály 
Rovina 1. Bikó 
Rozsály (Rosal), Szatmár/M, h 
— i kastély 4734 
Rózsás (Sosas!) Mihály, bíró (1530), K v 

4294 
Rózsáshegye (Rosashegye), fn 3575 
Rózsásmái (RosasMaal), fn 5211—2 
Rőd (Rewd) — Rediu, Kolozs m, h 2508, 

2575, 2844, 3290, 3804, 3875, 3894, 3951, 
4048, 4079, 4549, 4895, 4905, 4980, 5038, 
5044 

— i Cseh cs, Nagy Albert és fel: Katalin, 
Talpas János 

— i plb: Imre (1520) 3764, 3776; Már ton 
(1499) 3076 

— i udvarház 3067 
— i tóhely 4292 
— i erdő 3200 
— i fn: Cseh Imre része, Cseh Márk része, 

Cseh Pál része, Csonka, Dezső Antal ré
sze, Erdőfü, Gyar, Nádasi Ferenc része 

— 1. még Magyar-, Oláhrőd 
Rődi (Rewdy) Pál, jb , Nagyaklos 3602, 

3631 
Rődpa taka ( Rewdpathaka), fn 3220 
rőf (mérték) 4328, 5276 
Rögmező (RegMezew), Kraszna/Szilágy 

m, eltűnt település Bogdánháza és Ba
golyfalva környékén, Valkó vára tarto
mányában 3723 

Rövidföldre (Rewydfewldre), fn 5045 
Rövidirtovány ( Rewydlrthowan), fn 3890 
rőzse, gát építéséhez 3144 
Rubint (Rwbynth) János, Felőri, fam 4004 
Rudály (Rwdal) — Roandola — Rauthal, 

Fehér/Szeben m, h 2717, 4507, 4543 
rúd fű (rwdfyw), területmérték 5355 
Rugas (Rwgas), Temes m, elnéptelenedett 

település Cseri vára tar tományában 
3264 

Ruginoasa 1. Lapupatak 
ruha 3261, 3375, 5032, 5081, 5218, 5350 

—, felső 4328, 5350 
—, menyegzői 3719, 3722 
—, női 5241 
—, nyári és téli 3570 
Rumince 1. Runya 
Runya (Rwnya) — Rumince, G ö -

mör/CsSz, h 2606, 2608 
— i Zsoldos Lázár, erd avd (1486) 
Rupom, fn 3890 
Rus 1. Oroszmező (B-Szoln/Szilágy m) 
Ruská 1. Ruszka 
Rusu de Jos, — de Sus 1. Karácsontelke 
Rusz (Rwz), Hunyad m, elpusztult telepü

lés Kisbarcsa és Alpestes között 2517, 
2519 

Ruszka (Rwzka) — Ruská, Ung/CsSz, h 
4656, 4670 

— i Dobó Domokos és Ferenc 
Ruszkoje Pole 1. Úrmező 
Ruth (Rod, Rwth), Nagydobai, cs: Erzsé

bet: Koroncs Máténé 2662; János, Mar
git és Orsolya 4772 

Rúzsa (Rwssa) István, jb , Zentelke 4348 
Rücs (Rewch, Rych, Ryew, Rywch) — Ri-

ciu, Torda/Maros m, h 2793, 3243, 
3412—3, 3549, 3552, 3731, 4087, 4615, 
4929, 4931 

Rybnica, Vizsnyá-, Nisnyá-, 1. Ribnice 

S, S, S 

sáfrányos kert 2820 
Saj (Say) Balázs, jb , Szentbenedek 3597 
Sajgó (Salgo, Salygo) — Sigáu, B-

Szoln/Kolozs m, h 3588, 3590, 3723, 
4002, 4055—6, 4059, 4063, 5319 

Sajka (Sayka), folyó 4478 
Sajó (Sayo) — Sieu — Schogen, Kolozs/B-

Naszód m, h 3261, 3591—2 
Sajókeresztúr (Sayokerezthwr) — Cristur-

Sieu — Kreuz, Doboka/B-Naszód m, h 
2676, 4410, 4638, 5396 

— i Fülöp 3271, 3357; Gergely és fel: Vaj
da Margit 4410; János és Péntek: Lupsai 
Miklósné 3357; Simon 2954 

— 1. még Keresztúr (Doboka/B-Na
szód m) 



Sajómagyarós 1. Magyaros 
Sajónémeti 1. Németi (Borsod/M) 
Sajósolymos 1. Sólymos (Doboka/B-Na

szód m) 
Sajószentandrás 1. Szentandrás/Sieu-Sfint 
Sajóudvarhely 1. Udvarhely (B-Szoln/B-

Naszód m) 
sajt, fizetési eszközként 4074 
Sajtos (Saythos) Ambrus, jb , Egeres 4195 
Salamon (Salomon) — Solomon, B-

Szoln/Szilágy m, h 5299 
Salamonvár (Salamonwar) — Salomvár, 

Zala/M, h 
— i Péter deák, dési (1507), majd tordai 

(1508) sókamarás 3393, 3473 
Salatiu 1. Szilágytő 
Sáldorf (Saldorffh, Zaldorf) — Miháileni 

— Schaldorf, Fehér/Szeben m, h 2541, 
3678, 3898, 3961, 4064, 4465 

Sálfalva (Salfalwa) — Sáulesti, Hunyad 
m, h 2757, 3014 

— i Sálfi Brigitta: Szengyel Jánosné, Sálfi 
Pál 

Salgói (Salgay) Miklós, jb , Györgyfalva 
3984 

Salkó (Salgo, Salko, Salyko) — Salcáu — 
Schalko, Fehér/Szeben m, h 2541, 3678, 
3898, 4064 

sallarium 4272, 4993, 5000, 5189, 5206, 
5249, 5265 

Salmen 1. Sólymos (Kükül lő/Maros m) 
Salomon 1. Solomon 
Salomvár 1. Salamonvár 
Sálvásár (Salwassara) — Saula, Kolozs m, 

h 3720, 3723, 4913, 5106, 5319 
— i lkk: Kelemen János, Kelemen Már ton 

és Tamás, Nagy Illés 
Salzburg 1. Vízakna 
Salzburgi (SalyspurgaA) Johann pap, 

kápl, Kv 4364 
Sályi (Sala, Saly) — Seulia de Mures, Kü

küllő/Maros m, h 3280—1, 4459 
Sályi — Sáulia, Torda/Maros m, h 2951, 

2962, 2978, 2995 
Sályi — Szamossályi, Szatmár /M, h 4734, 

4987—8 
Samoborci 1. Szembécs 

Sámson (Sampson, Sámson) — Samsud, 
K-Szoln/Szilágy m, h 2701, 2774, 2920, 
3131, 3536, 3647, 4131,4422, 4454, 4462, 
4970, 5008—9, 5143, 5219—20, 5331 

— i Ágota: Hodosi Simonné 2683, 2699, 
3563, 4152; Albert 2631, 2661, 2683—4, 
2699, 2701, 2703, 4152; Albertné: Zsófia 
2699, 2701, 2703; Ambrus 2631, 2661, 
2683—4, 2699, 2702; Ambrusné: Nagy-
moni Ágota 2538; Dorottya 3563; Er
zsébet 2683; Ferenc 3563; Gergely 
2683—4; István 2684; Katalin 2631, 
2661, 2683, 3563; Mihály 2631, 2661, 
2683—4; Pál 2684; Péter 2683, 3563; Se
bestyén 2684; Veronika 2683; Zsófia 
2683, 3563 

— i Báldoni Ambrus és fel: Katalin, Bál
doni Mihály, Budaházi Menyhért, Ha
rangi Illés és fel: Borzási Katalin, Hodo
si Ferenc és Miklós, Kende András és 
Gáspár , Körösi János, Mihály, Miklós 
és Zsigmond, Mindszenti György, 
Szentmarjai Gáspár 

— i lkk: Anda Péter, Cseh János, Máté Bá
lint, Nagy Péter, Szőlős Ferenc 

— i halastó 5224 
— i szőlő 5195 
— i fn: Kenderágpatakja, Kenderágpatak-

jatava, Péterkovács, Poysagh 
Sámsond (Samsond) — Sincai, Maros 

sz/m, h 4446—8, 4450—2 
— i Erdélyi Mihály 
Sándor, Nagy, macedón király (i . e. 

356—323) 4268 
Sándor (Sándor), Szatmár /M, elpusztult 

település Tunyog közelében 4987—8 
Sándor (Saandor, Sándor), Kezdi, Szent-

mártoni , cs: Gáspár 3547, 3663—4; Já
nos 3243, 3547, 3628, 3645, 3663—4; Já
nosné: Gertrud/Gera 3243, 3547; Simon 
3243 

—, Kisdobai, cs: András 2626; Mihály 
2627 

—, Sándorházi, cs: Albert és fel: Nagydo-
bai Ilona, Gergely és Katalin 2646 

—, Szucsági, Sárdi, cs: András 4711, 
5372; Apollónia: Bad Petru fel 4308; 



Máté 2702, 4119, 4711; Máténé: Sárdi 
Anna 4119; Mátyás 4308 

—, Várcai, cs: Anna: T ö r ö k Mátyásné 
5130, Szigeti Pálné 5425; Ferenc 3939, 
5130; Ferenc anyja: Dorottya 3939; 
György 3691, 3699, 4210, 4337, 4620, 
5116, 5130, 5192, 5425; Györgyné: 
Cseh/Móré Katalin 4620, 5130, 5425; 
János 3691, 3698, 3730, 3985; Katalin: 
Pál Benedekné 3939; Mihály 4337 

Sándor András , Szamosfalvi, b 4566 
— János, jb , Szentbenedek 3597 
Sándor 1. Sándor 
Sándorháza (Sandorhaza), K-Szoln/Szi-

lágy m, elpusztult település Menyő köze
lében 2973, 3746, 4324, 4349, 4826, 5398 

— i Balázs 4826; Barnabás/Barla 2702, 
2857; Bereck 2698, 2702; Boldizsár 
4826; Gáspár 4826, 5332; György 2702, 
2813; László 2698; Lőrinc 2702; 
Már ton magister, gyfv-i kk (1501— 
1502) 3166, 3193, 3203, 3242; Menyhért 
4826, 5241; Mihály 4826; Miklós 
2698—700, 2702, 2795, 4591; Orsolya 
4591; Pál 2813 

— i Désházi Balázs, Fábián Imre és Péter 
Sándorházi (Sandorhazy), Szucsági, cs: 

Ambrus 2511, 2573, 2708, 3456, 3458, 
3531, 3690, 3955, 3981, 4058, 4126, 
4148; Ambrusné: Orsolya 4058, 4126; 
András 4011, 4030, 4126, 4148; András
né: Ágota 4126; Benedek 4058, 4126, 
4713, 4746, 4823, 5045, 5051; Benedek
né: Bolyai Orsolya 4823; Borbála 4058, 
4126; Gergely 4126; György 2572—3, 
2708, 2710, 2949, 3059; Györgyné: Mar
git 2708; János 2573, 2708; Katalin 
4058, 4126; László 2573; Már ta : Hacza-
ki Gáspárné 4058, 4126; Mihály 4126; 
Pál 2949; Tamás magister, gyfv-i kk 
(1524) 2573, 2708, 4012, 4058, 4126; 
Zsófia 4058, 4126 

Sándorszállása (Sandorzalassa), fn 4034 
Sandrin, gyfv-i kk (1523—1526) 3955, 4166 
Sankt-Georgen 1. Szentgyörgy (Kolozs/B-

Naszód m) 
Sánta (Santha), Dobokai, cs: László és Sa

latiel 2763—5, 2936 

—, Pócsfalvi, cs: Gergely, Katalin: Szé
kely Kelemenné 2839 

Sánta Péter, jb , Keresztúr 4151 
Santha 1. Santa 
Sáp (Saap), Borsod/M, ma puszta Edelény 

határában 4657, 4768 
Sára (Saray) — Sárazsadány, Zemp

lén/M, h 
— i Jánosné: Ágnes 2639 
Sárd (Saard, Sard, Sarhrd) — Sardu, K o 

lozs m, h 3016, 3101, 3129, 3238, 3365, 
3824, 3932, 3938, 4130, 4132, 4195, 4547, 
4602, 4642, 4701, 4711, 4783, 4964, 5099, 
5150, 5274, 5372 

— i András 2589; Anna: Sándor Máténé 
4119; Antal 3456, 3458; Benedek 2671; 
Ferenc 3884; Gergely 3661—2; Ilona: 
Esztényi Fábiánné 3365, 3609; István 
3661—2, 3734, 3830; János 2671, 2932, 
3734, 3765, 3820, 3830, 4119; Jánosné: 
Cseh Jusztina 2932; Margit: Sárdi 
Márkné 3765; Miklós 2555, 2589; Pál 
2671, 3661—2, 3715, 3734, 3820, 3830; 
Pálné: Katalin 3661—2, 3715, 3820, 
3830; Péter 2555, 2589, 3365, 3609 

— i Béldi Benedek, Bereczk Benedek, Bu
dai Gergely és fel: Gesztrágyi Margit, 
Haczaki András , Bálint és Fábián deák, 
Kishuszár Pál, Magyari Balázs, Magyari 
Miklós és fel: Ilona, Sándor András és 
Máté , Tomori János és fel: Gesztrágyi 
Margit 

— i lkk: Argyag Benedek és Gáspár, Bíró 
Ferenc, Borsos Benedek, Csere Ambrus 
és Pál, Egyed Albert, Fekete Miklós, 
Fogas Antal, Huszár Pál, Kis Illés, K u n 
Bálint, János és Péter, Magyari György, 
Mesterné fia Benedek, Nagy Már ton , 
Nehéz János, Sülye Benedek, Veres 
László, Már ton és Miklós 

— i templom 2671 
— i pusztamalom 5372 
— i halastó 2671 
— i erdő 5297 
— i fn: Bárdalja, Berekútalatt, Berkesko

vács, Bolygókút, Fogot terdő, Fogott
föld, Harissas, Harissasban, Hosszúban, 
Kassaíi, Kövespatak, Padban, Szász 



Mihály földjén, Szász Mihály hídja, 
Szőlőcserealatt, Tiddó, Tidolda lán , 
Verőfél 

Sardmelkewt, Szatmár/M, a feljegyzés hi-
bássága következtében azonosíthatatlan 
település, hihetőleg Tiszaberek és Gar
bóié környékén 4734 

Sárerdeje (Saarerdeye), fn 5277 
sarjerdő 2948, 3067 
Sárkány (Saarkan, Sarkán), Apanagyfa-

lusi, cs: Katalin 3395, 3618, 3704; Mag
dolna 3704; Már ta : Teremi Bernátné 
3704, 4819; Miklós és fel: Tompa Már ta 
3395, 3618, 3704, 4819 

— István, jb , Tamásfalva 5231 
— Lőrinc, Ákosházi, ü 3745 
Sárkányrész (Sarkanrez), fn 4848 
Sárköz (Saarkewz), fn 5187, 5190 
Sárközi (Saarkewzy, Sarkeuzy, Sarkew-

zy), Tivadari, cs: János és fel: Veres Er
zsébet 4834; Mihály és fel: Vessződi An
na 5281—2; Miklós 5349 

— Albert, polg, Kesztölc 4153 
Sarlai (Sarlay, Sarlo-i) Miklós, kv-i polg, 

dési sókamarás (1525) 4115, 5031—2, 
5338 

Sarlódi (Sarlody) Antal és Mihály, jb , 
Köblös 2960 

Sármás (Sarmas) — Sármasu, K o 
lozs/Maros m, h 3591. L . még Kis-, Ma
gyar-, Nagy-, Oláhsármás 

Sarmaság (Sarmasagh, Sarmassag) — 
Sármásag, K-Szoln/Szilágy m, h 
2698—700, 2950, 3297, 5008 

— i András 2616, 2618, 2699—700, 2702, 
3407, 5310; Anna: Szele Márkné 4586, 
4810, 4820—1, Veres Zsigmondné 5291; 
Elek 2616, 2618, 2702; Elekné: Ilona 
2616; János 2616, 2618, 2702, 4586, 
5348; Jánosné: Zólyomi Katalin 4586; 
László 4717, 5310; Lászlóné: Csire Er
zsébet 5310; Mihály szolgabíró (1552) 
4586, 4717, 5120, 5241, 5310, 5348; M i 
hályné: Polyák Klára 5348; Miklós 
2616, 2618 

— i Veres László 
Sarmizegetusa/Grádiste 1. Gredistye, Vár

hely 

Sarmó (Sarmo) Antal , j b , Pusztakamarás 
5235 

Sáromberke (Saromberek, Saromberke) 

— Dumbrávioara — Scharenberg, Tor
da/Maros m, h 3243, 3415, 3592, 5248 

— i Nagy Illés 
Sáros (Sáros) — Delenii — Kleinferken, 

Kükül lő/Maros m, h 2790, 4320, 4380. 
L . még Kissáros 

Sárosd (Sarosd), Temes m, elnéptelenedett 
település Cseri vára tar tományában 
3264. L . még Kissárosd 

Sárosi (Sarossy, Sarosy), Balázstelki, cs: 
Benedek, Borbála: Istvánházi Lászlóné, 
Mihály, Zsigmond 3571 

—, Szengyeli, cs: Bernát és Tamás 3598 
Sárosi Pál, jb , Bodon 3598 
Sárpatak (Saarpathak, Sarpathak) — 

Glodeni — Kotbach, Torda/Maros m, h 
2793, 3243, 3592, 3731, 5248 

Sárpatak — Sapartoc — Scharpendorf, 
Fehér/Maros m, h 5364—5 

— i András 2910; Borbála: Réteni Ádám-
né 5364—5, 5406; Dámján 5406; László 
2910; Lőrinc 5364—5; Mátyás 5406; 
Miklós 5404—5; Péter 5404; Tamás 
deák 5363-4, 5402-^1, 5406; Tamás 
deákné: Sárpataki Borbála 5406 

— i Geréb Miklós és Pál 
— i udvarház 2910 
Sárvár (Saarwar, Sarwar, Saswar) — Si-

rioara — Schart, Doboka/B-Naszód m, 
h 2672, 2746, 3709, 5166, 5378, 5397 

— i Gergely 2532, 2605, 2609, 2667; Pál 
2532, 2605, 2609 

— i lk: Fodor Már ton 
— i udvarház 2609 
Sárvári (Saarwary, Saswar-i) Miklós, b, fo-

garasi és munkácsi vn (1522) 2764—6, 
3792, 3839. L . még Tomori cs 

Sas (Sas, Sast), Borsod/M, pontosan meg 
nem határozható fekvésű eltűnt telepü
lés Edelény, Tomor és Szakácsi környé
kén 3495 

— i Demeter és Gergely 3343, 3346 
Sásastóalja (Sasasthoalya), fn 4220 
Sásvár (Saswar). — Trosznyik, Ugo-

csa/SzU, h 3520, 4834 



— i Györgyné: Kaplyan Borbála 2677 
Sátorhegye (Sathorhegye), fn 2691 
Satu Mare 1. Németi, Szatmár, Szatmárné

meti 
Satu Nou 1. Újfalu (Kükül lő/Maros m) 
Sava 1. Szava 
Sábolciu 1. Szabolcs 
Sácalu de Pádure 1. Pusztaszakái, Szakái 

(Torda/Maros m) 
Sácel 1. Andrásfalva 
Sácueni 1. Székelyhíd 
Sácuieni 1. Székelyjó 
Sálasu de Jos, — de Sus 1. Szálláspataka 
Sálátig 1. Szilágyszeg 
Sálciua de Jos 1. Alsószolcsva 
Sálciua de Sus 1. Felsőszolcsva 
Sálcud 1. Szilkút 
Sálcuta 1. Fűzkút 
Sálicea 1. Szelicse 
Sáliste 1. Kecskefalva 
Sálsig 1. Szélszeg 
Sándulesti 1. Szind 
Sápin^a 1. Szaplonca 
Sárata 1. Szó telke 
Sármáselu 1. Kis-, Magyarsármás 
Sármasu 1. Nagy-, Oláhsármás, Sármás 
Sárvázel 1. Szarvad 
Sásarm 1. Szeszárma 
Sáuca 1. Sződemeter 
Sávádisla 1. Szentlászló (Torda/Kolozs m) 
Schaldorf 1. Sáldorf 
Schalko 1. Salkó 
Scharenberg 1. Sáromberke 
Scharpendorf 1. Sárpatak (Fehér /Maros m) 
Schart 1. Sárvár 
Schássburg 1. Segesvár 
Scherl (Scheerl) Jákob ispotálymester 

(1489) és fel: Margarete, K v 2707 
Scherling 1. Seriing 
Schmiegen 1. Somogyon 
Schogen 1. Sajó 
Schönau 1. Oláh-, Szászszépmező, Szép

mező 
Schöndorf 1. Széplak (Kolozs/Maros m) 
Schuller Richárd, szerző 4712 
Schwanzar (Swanchar, Swanczar) Simon, 

polg, K v 4270—1, 4301 
scolasticus 3560, 4348, 4457 

Sebes (Sebes) — Sebis, Doboka/B-Naszód 
m, h 3264 

Sebes, Baranya/M, elpusztult település 
Botykapeterd határában 4984 

Sebesi (Sebessy) Lajos, Karánsebesi , b 
5162—3 

Sebestyén jb , Felsőjára 2967 
— deák, konv jegyző (1503), K m 3295, 

3548, 3717. L . még Kesztölci Sebestyén 
— szerz, K m 3556, 3699, 3896 
— deák, Torda v jegyzője (1550) és fel: 

Dézsmás Katalin 5002 
Sebestyén (Sebesthyen, Sebestyen) And

rás, jb , Bánffyhunyad 5211—2 
— Benedek, j b , Cigányi 4959—60 
— Ferenc, jb , Köblös 3872, 3997 
— János, jb , Gyerőmonostor 4195 
— Lajos, jb , Alsójára 4379 
— Márton, jb , Léta 4020 
— Márton, jb , Szentmárton 3669 
Sebesvár (Sebes, Sebeswar alio nomine 

Kalathazeg, Sebeswar a) — Bologa, Ko
lozs m, h és vár 3587, 3836, 5319 

— i vn: Török Mátyás (1552) 5130 
Sebesváralja 1. Váralja 
Sebes Alba 1. Szászsebes 
Sebesel 1. Kissebes (Fehér m) 
Sebis 1. Sebes 
Secovce 1. Szécs (Zemplén m) 
Secovská Polianka 1. Polyánka 
Seemfalwa 1. Sinfalva 
segédppk (suffraganeus), gyfv-i: János 

(1524) 4047 
—, váradi: Ilosvai István (1553) 5263 
Segesvár (Segeswar) — Sighisoara — 

Schássburg, Segesvár sz/Maros m, v 4366 
— i lkk: Gergely, domonkos szerz, Goz 

Eva, Jákob, Michael és Ú r b a n 
— i Szűz Mária-kolostor 3094 
Segesvári városi lt 3094 
Segesvári (SegeswarA, Segeswary) Márk, 

polg, Beszterce 4698 
— Péter, fam, K m 2712 
Seiler (Sewler) Michael, polg, K v 2689 
Seini 1. Szinér 
sekrestyés 3813 
Seldig (Seldigh, Seldyk) Jakab és János, jb , 

Galac 3227, 4297 



Selénd (Selend, Selynd) — Silindru, Bihar 
m, h 

— i János 2699—700, 4230, 4936, 5219, 
5289; Jánosné: Almási Erzsébet 5289 

Seleus 1. Kisszőlős 
Seliste 1. Szelistye 
Seller 1. Zsellér 
Selymes (Selmes) Pál, j b , Újnémeti 5073 
Sembez 1. Szembécs 
Semesnye (Scemesnye, Zemesnye) — Si-

misna, B-Szoln/Szilágy m, h 3588, 3590, 
3723,4002, 4055—6, 4059, 4063, 4546, 4550 

— i lkk: Tivadar Iacob, U^a Petru 
Semesnyevidéke (Zemesnyewydeke), pro

vincia, B-Szoln/Szilágy m területén 3836 
Senereus 1. Szénaverős 
Senffalwa 1. Sinfalva 
Sepsibodok 1. Bodok 
Septér (Septher, Septheer) — Sopteriu, 

Kolozs/B-Naszód m, h 3264, 3488, 4571, 
4860—1, 5061 

— i Bar Angaléta: Henke Kristófhé, Bar 
Péter 

— i lk: Mihai kenéz 
— i magyarok kőtemploma 2947 
Ser 1. Szér 
Sereden (Serden, Sereden, Seredeth, Ze-

red) — Seredeiu, Kraszna/Szilágy m, h 
2951—2, 4820, 4888—9, 5064, 5139, 5366 

— i lkk: Dan Luca és Petru, Chereji Ilié, 
Nicolae és Trifa, Corbus Cristian, Nico
lae és Petru, Costa Blasiu, Fija Torna, 
Santa Costa, Soalda Ioan, Trifa 

— 1. még Alsó-, Felső-, Kis-, Magyar-, 
Nagy-, Oláhsereden 

Serédi (Seredy) cs: 5061; István 5125, 
5237, 5435; Istvánné: Bánffy Klára 5237 

Seregély (Seregély) Pál, j b , Bodon 3194 
Serenffalwa 1. Sinfalva 
Seres (Seres) György, j b , Gyéres 2988 
— Pál, Dézsfalvi, ü 4300, 4320 
Serespálházahelye (Serespalhazahele), fn 

5244 
Serjén (Seryen), Csanád/M, elpusztult tele

pülés Makó és Apátfalva környékén 2791 
— i Ferenc, kir kamarai tanácsos (1549), 

szám vevőmester 4952, 4954; Pál és fel: 
Krisztina 3074, 4952 

— i Orros Katalin: Mezőgyáni Máténé, 
Mihály 

Serjéni (Seryeny) Miklós, polg, Dés 5271 
serleg (sellegh, serlegh), ezüstből 3579, 

4358, 4818, 5276, 5328, 5350 
Serlice (Serlycze), fn 3454 
Seriing (Seriing) — Mágurele — Scher-

ling, Doboka/B-Naszód m, h 3264 
— i Ambrus és Gergely 4627 
Sermel Ambrus és fel: Hodosi Katalin, 

polg, Brassó 4152 
serpenyő 4952 
sértett megkövetése 3531 
Sértő (Serthew) Péter, polg, K v 4556 
Sew 1. Sőj 
Sewler 1. Seiler 
Sewlise 1. Sülye 
Sfáras 1. Farnas 
Siciu 1. Szécs (K-Szoln/Szilágy m) 
Sighetu Silvaniei 1. Sziget (K-Szoln/Szi-

lágy m) 
Sighisoara 1. Segesvár 
signatura 1. szignatúra 
sikátor 3034 
Siket (Ziketh) Miklós, jb , Szentmargita 

3004 
Sikó (Syko) János , fb 2963 
Sikolya (Sykoly, Sykolya), Keresztúri, 

Menyői, cs: Ambrus és fel: Margit 4871; 
Benedek 5332; Katalin: Csete Györgyné 
4871, 5409; Péter 4959—60, 5055 

Silaktó (Sylaktho, Sylaththo), fn 3510, 
4325 

Silivas 1. Szilvás, Vasasszilvás (Dobo
ka/Kolozs m) 

Silivasu de Cimpie 1. Mezőszilvás, Szilvás, 
Vajdaszilvás 

Silvas 1. Szilvás (K-Szoln/Szatmár m) 
Sima (Syma) — Csengersima, Szatmár/M, 

h 2882 
Simándi (Simandy) Mihályné, jb , K m 

5345 
Simion, jb , Kisbánya 4618 
Simionesti 1. Simontelke 
Simon, dékánkk (1524), Gyfv 4047 
— szerz, K m 4545, 4550—1, 4553, 4571, 

4627 
— polg, K v 4276 



— jb , Oroszfája 3222 
— jb , Alsóbán 5172 
Simon (Symon), Dobai, cs: Dorottya: 

Macsi Mátyásné, Ferenc 4220 
— Albert, Szentkirályi, b 4392 
— Benedek, Nagymoni, b 4735 
— Pál, jb , Borzas 5055 
— Péter, j b , Magyarfráta 3510 
Simonsdorf 1. Simontelke 
Simontelke (Symontheleke, Symonthelke) 

— Simionesti — Simonsdorf, Dobo
ka/B-Naszód m, h 3377, 3542, 3713, 
5339 

— i Nagy (magnus) Benedek és Máté 
Simonyi (Symon) — Simonovce, Gö-

mör/CsSz, h 4767 
— i Kozár János 
Simtschal 1. Szancsal 
Sinfalva (Seemfalwa, Senffalwa, Serenffal-

wa) — Cornesti, Aranyos sz/Kolozs m, 
h 3580, 4868, 4926 

— i Hadrévi András, Tatár János és Már
ta: Garda Györgyné, Ta tá r Mihály, Or
bán, Tamás és Zsófia 

— i fn: Nagyberek 
Sinka (Synka) János deák, jb , Ilosva 5273 
Sintea 1. Szinta 
Sipolykás (Sypolkas), fn 3042 
Sipos (Sipus, Sypos, Sypus) András, jb , 

Valkó 5268 
— Balázs, jb , Nagyercse 4524 
— Demeter, jb , Zágor 4990 
— Gáspár , j b , Botháza 5422 
— Gergely, jb , Zilah 4959 
— János, jb , Jára 2545 
— Már ton , jb , Katona 3288 
— Mihály, szabados 4627 
— Pál, j b , Csán 3435 
Sirok (Syrok), Heves/M, h és vár 4751 
Siroki (Chyreky, Chyroky, Chywrewky, 

Shyroky, Syraky, Syroky), Középlaki, 
Sólyomkői, Zutori, cs: Albert 3555, 
3574, 4008, 4110, 4113, 4453—6; Albert
né: Domahidi Anna 4453—6; Ambrus 
3555, 4008—9, 4494, 4802, 5336; Antal 
3555, 3574, 4008, 4110, 4113; Balázs és 
Boldizsár 5207; Borbála: Zutori Lász
lóné 5353; Ferenc 3555, 3574, 4008, 

4105—6, 4110, 4113—4, 4608, 4611, 
4996, 5087, 5207, 5231, 5278, 5332, 
5336; Ferencné: Sándorházi Borbála 
5087; Gábor 4897—8, 5207, 5400; Ger
gely 3555, 3574, 4008, 4688, 4795, 4945, 
5021; Gergelyné: Lupsai Erzsébet 4688, 
4795, 4945, 5021; György 3555, 3574, 
4008, 4110, 4113-4 , 4996; Ilona: I r inyi 
Istvánné 5207; János 4802, 5033, 5207, 
5213, 5336; Lőrinc 5207; Már ton 3555; 
Mátyás 2557—9, 2608, 2611—3, 2636, 
2666, 2718, 2732, 2736, 2789, 2902, 3177, 
3179, 3181, 3184, 3255, 3387, 3448, 3467, 
3555, 3574, 4008, 4113—4, 5087, 5207, 
5336, 5353; Mátyásné: Margit 2515, 
2559, 2576, 2578, 2611, 2732, 2736, 
Drági Klára 2902, 3387, Kémeri Zsófia 
3555, 3574, 4113; Orsolya: Gyerőfi 
Imréné 4008—9; Kovács Barnabásné 
4494 

Sirokirész (Syrokyreez), fn 5336 
sisak 4557, 5024 
Sisár (Sissar, Sysar), Zemplén/M, puszta 

Hernádkak határában 4023, 4225 
— i Kórogyi Albert és Demeter 
Sitkovszki (Sythkowzky), fn 5250 
Simbáteni 1. Szombatfalva 
Simboleni 1. Szombattelke 
Sinbenedic 1. Szentbenedek (Fehér m) 
Sincel 1. Szancsal 
Sincrai 1. Szentkirály (Fehér, Kolozs és 

Torda/Kolozs m) 
Sincraiu Almasului 1. Szentkirály (Ko

lozs/Szilágy m) 
Sincraiu de Mures 1. Szentkirály (Maros 

sz/m) 
Sincraiu Silvaniei 1. Szentkirály ( K -

Szoln/Szilágy m) 
Singátin 1. Kisenyed 
Singeorgiu de Címpie 1. Szentgyörgy (Ko-

lozs/Torda/Maros m) 
Singeorgiu de Mese? 1. Szentgyörgy (Dobo

ka/Szilágy m) 
Singeorgiu de Pádure 1. Erdőszentgyörgy 
Singeorzu Nou 1. Szászszentgyörgy, Szent

györgy 
Singer 1. Mezőszengyei, Szengyel 
Siniacob 1. Szentjakab (Fehér/Maros m) 



Síniob 1. Szentjobb 
Sinmarghita 1. Szentmargita 
Sínmartinu de Cimpie 1. Szentmárton, 

Oláhszentmárton (Torda/Kolozs/Ma-
ros m) 

Sinmicláus 1. Oláh-, Szászszentmiklós, 
Szentmiklós (Küküllő/Fehér m) 

Sinmihaiu Almasului 1. Nagyszentmihály, 
Szentmihály (Doboka/Szilágy m) 

Sinnicoará 1. Szentmiklós (Kolozs m) 
Sinnicoará 1. Arany-, Oláhszentmiklós, 

Szentmiklós (Doboka/B-Naszód m) 
Sinpaul 1. Szentpál (Kolozs m) 
Sinpaul 1. Szentpál (Küküllő/Maros m) 
Sínpetru Almasului 1. Szentpéter (Dobo

ka/Szilágy m) 
Sínpetru de Cimpie 1. Szentpéter (Ko-

lozs/Maros m) 
Sinta Maria 1. Szentmária 
Sintana de Mures 1. Szentanna (Maros 

sz/m) 
Sintana Nirajului 1. Szentanna 
Sintandrei 1. Szentandrás (Hunyad m) 
Sintioana 1. Szentiván, Vasasszentiván 

(Doboka/Kolozs m) 
Sintioana 1. Szászszentiván, Szentiván (Kü

küllő/Maros m) 
Sintioana de Mures 1. Szentiván (Maros 

sz/m) 
Sintu 1. Szentandrás (Kolozs/Maros m) 
Sirbi 1. Tótfalu (Kraszna/Szilágy m) 
Skarica (Skarycza), Branyicskai, cs: Ger

gely/György és Petronella: Galaci Péter
né 4433—6 

skarlát (skarlath), posztó 5328, 5350 
Slankamen, Stari-, Novi-1 . Zalánkemény 
Slemence, Maié-, Vel'ké-, 1. Szelmenc 
Slimnic 1. Nagyszelindek 
Slogh, gemma 5241 
Slovenské-Pravno 1. Tótpróna 
Só (So) Antal , polg, Kv 4328 
Sofsetzer (Sofsezer) Andreas, polg, Kv 3700 
sóhajós (cellerista) 4674 
sójövedelem 3736 
sókamara, erd 3254, 4357 
—, pecsétje 3897 
sókamaraispán, erd: Baracsi Mihály 

(1491) 2721, 2731; Csehi/Vajda György 

deák (1505—1507) 3345, 3401, 3433, 
3435, 3445, 3502; Czobor Imre 
(1500—1505) 3141, 3254, 3300, 3375; 
Tomori Pál (1501) 3213; Tornaijai 
Jakab (1520—1525) 3787—8, 3962, 
4022, 4054, 4122 

sókamarás , dési: Dobai János (1550— 
1551) 5026—7, 5088; Gyulai István deák 
(1525) 4111; Hamvai György (1553) 
5218, 5226; István deák alkamarás 
(1504) 3304; Lőrinc deák alkamarás 
(1498) 3068, 3304; Podvinyai Pál deák 
alkamarás (1522—1523) 3796, 3847, 
3849—50, 3886, 3893; Salamonvári 
Péter deák (1507) 3393; Sarlai Miklós 
(1525) 4115 

—, széki: Darhóczi Pál alkamarás (1523) 
3897 

—, tordai: Gergely deák (1528) 4219; 
Oláh István (1501) 3205, 3497; Sala
monvári Péter deák (1508) 3473; Vadai 
János (1555) 5338, 5350 

sókereskedelem 4139 
sólopás 3254, 3897 
Sobinger (Sobynger) Johann, polg, Offen-

bánya 4801 
Socolu de Cimpie 1. Szakoly 
Sokorlát (Sokorlath), Temes m, meghatá

rozatlan fekvésű, elnéptelenedett telepü
lés, hihetőleg Facsád környékén 3983 

Sokszilvakútjánál (Sokzylwa kwthyanal), 

fn 5355 
Solda 1. Soalda 
Soldos 1. Zsoldos 
Solomon (Salomon), j b , Oláhfráta 3510 
Solona 1. Szalonna 
Solovástru 1. Nagyoroszfalu 
Sólymos (Ólmos, Solmos, Sólymos) — 

Soimus, Hunyad m, h, vár 2752, 3264, 
4499 

— i László 3025 
Sólymos — Soimus — Almesch, K o -

lozs/Doboka/B-Naszód m, h 3264, 4625, 
4627, 4714, 4767 

Sólymos — Soimus — Salmen, Kükül
lő/Maros m, h 3264 

Sólymos (Solmos, Sólymos), Petlendi, cs: 
András 3478, 3639, 3657, 4606; András-



né: Marái Lucia 3478; Gergely és fel: 
Somai Már ta 3981; Ilona: Komjáti Pé
terné 4606; Lőrinc 3981 

Sólyom (Sólyom) Mátyás, jb , Mátésza l 
ka?) 3288 

Sólyomalja (Solyomalya), K-Szoln/Szi-
lágy m, azonosíthatatlan birtoknév; hi
hetőleg helyesen: Somlyóalja (Szilágy
somlyó vár t a r tományának neveként) 
2705 

Sólyomkő (Solyomkew) — Soimeni, Do
boka/Kolozs m, h 2515, 2533—5, 2563, 
2608, 2611, 2663, 2731, 3136, 3769—71, 
3973, 3995, 4007, 4019, 4021, 4312, 4335, 
4732, 4860—1, 4866 

— i Kályán Benedek, Menyhárt cs, Ördög 
cs, Siroki Mátyás , Székely Bereck 

— i lkk: Ács Jakab, Hano László, Illés 
fam, Képíró Bálint, Nyaka László, Po
kol Benedek 

— i plb: Mihály (1485) 2516 
Som (Som) — Derenkovec, Bereg/SzU, h 

2657 
— i Szécsi János 
Soma (Soma), Kolozs m, elnéptelenedett 

település Szucság közelében 3905 
— i Albert 4378; Balázs 2782, 4083; Bálint 

3456, 3458, 4390, 4920, 5033, 5105, 
5112—3, 5135, 5149—50, 5154, 5177, 
5296—7, 5342, 5388; Bálintné: Vitéz 
Katalin 4390, 5053, 5112—3, 5135, 
5150, 5154, 5296—7, 5342; Brigitta 
4378; Dorottya 3981; Ferenc 2782, 
2784, 3988; Gábor 5342; Gergely 2784, 
3052, 3456, 3458, 3981, 5061; Gergely
né: Anasztázia 3981; György 2784, 
5061; Ilona: Pártos Lászlóné 2782, 
2784; István 4378, 5332; Katalin 3981; 
Lőrinc 4110, 4378; Lőrincné: Borbála 
4378; Lukács 5050; Már ta : Sólymos 
Gergelyné 3981; Mátyás 4378; Mihály 
2782, 2784; Miklós 3988, 4378; Pál 
3988, 4110, 4378; Tamás 4227, 4290, 
5278 

— i erdő 3988, 4378 
— i fn: Nagyút , Szálaserdő 
Somai (Somay), Fürményesi, cs: Balázs és 

fel: Györfi Erzsébet, Péter deák 2941 

—, Szucsági, cs: Balázs és Gergely 3531; 
György 3690, 3893; István 3690; Mihály 
3531; Pál 2895; Tamás 3690, 4797 

—, Újbudai, cs: Adviga/Hedvig és Anna 
4429, 4439; Benedek 3954, 4429, 4439; 
Benedekné: Margit 4429; Fruzsina, 
Gáspár, Katalin és Orsolya 4429, 4439 

Somberek, fn 3568 
Sombor 1. Zsombor 
Sombori (Sombory, Zombory), Kiseskül-

lői, cs: István 5040—2; János 4859, 
4861, 5040—2; Mihály 4859, 4864 

—, Magyarnagyzsombori, cs: Bál int 
3917; Benedek, almási vn (1538) 2772, 
3364, 3439, 3758—9, 3977, 4027, 4072, 
4135, 4139, 4183—4, 4262, 4399, 4412, 
4480, 4611, 4672, 4681, 4737, 4830, 4986, 
5276; Benedekné: Erzsébet 4830; Ber
tók 3917; Borbála 3796; Ferenc 4399, 
4986; Fruzsina 3103, 4139; Gergely 
4737, 4911—2, 4984; György és fel: 
Gyerőfi Druzsina 4586, 4737, 4831, 
4932, 4986; György deák és fel: Polyák 
Magdolna 3693; István 4737, 4832, 
4911, 4978, 4986, 5123, 5285—6; János 
3758—9, 3796, 4138—9, 4399, 4412, 
4427, 4480, 4536, 4577, 4583—4, 4681, 
4831—2, 4852, 4900, 4911, 4986, 
5122—3, 5242—3, 5276, 5285—6; Já
nosné: Szentpáli Borbála 5242—3; Ka
talin 4586; Klára: Székely Sebestyénné 
3796, 4139, 5167, 5238; Kristóf 4586, 
4737, 4831; László 3103, 4584, 4737, 
4911, 4984, 5022, 5235; Lőrinc 4986; 
Margit: Czakó Benedekné 3796, 4139; 
Már ton 5123; Mátyás 3917; Mihály 
3364, 3439, 3758—9, 3796, 3852, 4003, 
4027, 4098, 4138—9, 4185, 4205, 4399, 
4412,4427, 4480, 4539, 4560, 4586, 4681, 
4737, 4830—2, 4852, 4911, 4951, 4955, 
5119, 5123, 5193, 5276, 5336; Mihályné: 
Zólyomi Katalin 4586, 5119; Miklós 
4737; Péter 2516, 2548, 2664, 2666, 
2669—70, 2689, 2710, 2772, 2780, 2789, 
2805—6, 2831, 2935, 3103, 3364, 3389, 
3438—9, 3482, 3557, 3742, 3758—9, 
3768, 3796, 3977, 4003, 4027, 4072, 4139, 
4180, 4192, 4196, 4262, 4399, 4412, 4480, 



4597, 4672, 4683, 4737, 4830—2, 4911— 
2, 4978, 4984, 4986, 5285—6, 5332; 
Péterné: Klá ra 3796, Majádi Jusztina 
4830, 4832, 4984, 5276; Petronella 4586 

Sombory cs lt a Magyar Országos Levél
tárban, Budapest 2831, 3345 

Somes-Gurusláu 1. Nagygoroszló 
Somes-Odorhei 1. Udvarhely (K-Szoln/Szi-

lágy m) 
Somes-Uileac 1. Újlak (K-Szoln/Márama-

ros m) 
Someseni 1. Szamosfalva 
Somfalva (Somffalwa), B-Szoln/Szilágy 

m, elnéptelenedett település Ködmönös 
és Konkolyfalva között, melynek emlé
két a Sácátura helynév őrzi 5299 

Somi (Somy) cs: Anna: Balassa Imréné 
3962, 3969, 3976, 4108—9, 4113, 4540, 
5100, 5230, Patócsi Boldizsárné 
5298—301, 5309, 5330, 5393, 5416, 
5423—4; Borbála: Bánffy Lászlóné 
5100, 5230, 5298—301, 5309, 5329—30, 
5393, 5416; Gáspár , Fehér vm isp (1517) 
3620, 3659, 3682, 3732, 3757—9, 3815, 
3886, 3922, 3925, 3962, 3969, 3971—2, 
3976, 4004, 4098, 4105, 4107—9, 4113, 
4122—3, 4139, 4213—4, 4331, 4672, 
4886, 5100; Gáspárné: Perényi Margit 
3962, 3969, 3976, 4108—9, 4113, 4886; 
Józsa, temesi isp és alsó-magyarországi 
főkapitány (1519) 3732, 5230 

Somkerék (Somkerek) — §intereag, B-
Szoln/B-Naszód m, h 4300, 5248 

Somlyó (Somlio, Somlyó) — Simleu Silva-
niei, Kraszna/Szilágy m, mv 4773, 4883, 
4968, 5023 

— i Szilágyi/Nagy Jakab és fel: Borzási 
Zsófia 

— i orgonista: Tamás mester (1554) 5302 
Somlyóújlak 1. Újlak (Kraszna/Szilágy m) 
Sommerburg 1. Szászzsombor, Zsombor 

(Doboka/B-Naszód m) 
Somogy fehéregyház 1. Fehéregyház (So

mogy m) 
Somogyi (Somoghy, Somogy), Botházi, 

cs: Gergely és fel: Botházi Erzsébet 
5265, 5380, 5387, 5390—1, 5422; Miklós 
5422 

— Bálint, konventi requisitor (1575) 4319 
— Imre, fam 4418 
— Lőrinc, Kisdobai, esküdt nemes 2631 
— Már ton , Keresztúri, fb 3513 
— Menyhért , j b , Bánffyhunyad 5308 
— Mihály, polg, K v 4846 
— Vince, Csesztvei, b 5129 
Somogyi Nagy (magnus de Symigio) Bá

lint, polg, Dés 2939 
Somogyon (Somogh) — Smig — Schmie-

gen, Küküllő/Szeben m, h 4161 
Somos (Somos, Somosheg), Kraszna/Szi

lágy m, elnéptelenedett település Hídvég 
és Doh között 3248, 4050, 4370, 4864, 
5232, 5246 

Somos (Somos), K-Szoln/Szilágy m, el
néptelenedett település Hadad, Győrte
lek, Szilágycseh és Szilágyszeg környé
kén 5418 

Somosd (Zomoss) — Cornesti, Maros 
sz/m, h 3031 

— i Bán Máté és Mátyás 
Somostelek (Somosthelke) — Somostel-

nic, Kükül lő/Maros m, h 2537, 2943, 
3337, 4320, 5347 

Sonkád (Sonkád), Szatmár/M, h 4987—8 
Soporu de Cimpie 1. Szopor (Kolozs m) 
Sós (Sos), fn 3593 
Sós (Soos, Sos), Bongárti, cs: Anasztázia, 

János és fel: Erzsébet 3278; János 3279 
—, Sóvári, cs: Miklós és Orsolya: Bethlen 

Miklósné 3459 
— cs, K m : András és György, jb 4343 
Sós Ferenc, Hanusfalvi, b 4279 
— Ferenc, Kidéi, b 5278, 5316 
— Mihály, polg, K v 4362 
Sosas 1. Rózsás 
Sóskörtvélyfája (Soskewrthwelfaya), fn 

3267 
Sóspatak (Sospathak) — Seusa, Fehér m, 

h 2600 
Sóspatak — Sausa, Torda/Maros m, h 

3264, 3549, 3552, 4446—7, 4452 
Sóspatak (Sospathak), fn 2863 
Sósszentmárton 1. Szentmárton/Gligoresti , 

Gerendszentmárton 
Sóstó (Sostho), fn 3316, 3812, 4221, 4524 
Sóvágó (Soowagho) Máté , jb , Bodon 4720 



Sőj (Sew), Nógrád /M, elnéptelenedett te
lepülés Nógrádmarcal i ha tárában 3264 

sövény 3047—8 
sövénykerítés nemesi udvarháznál 4443 
Spácai (Spaczay) Menyhért, Nagydobai, 

eskt 5108, 5120. L . még Espácai 
Spermezeu 1. Ispánmező 
Spring (Spreng) — Spring — Gespráng, 

Fehér m, h 3070 
Srbobran 1. Szenttamás 
Stana 1. Sztána 
Stancul (Zthankwl) Ioan és Petru, jb , Kis

lupsa 4265 
Stancsevics (Stansewych) János és Mihály, 

b 4477, 4612. L . még Statileo 
Stari Slankamen 1. Zalánkemény 
Statileo (Stancsevics) János, erd ppk 

(1531—1542) 4356, 4457, 4469, 4474—7, 
4482, 4578, 4612, 4764, 4766 

Stefan (Stephan) János, jb , Kocsovc 5250 
Stefankovics (Steffankowych) István, jb , 

Bolondóc 5250 
Stejárenii 1. Bese 
Stejeris 1. Cserefalva és Keresed 
Sthymo 1. Isztina 
Stoboru 1. Vásártelke 
Stock (Stok) Imre, Egerbegyi, kápolnás 

pap, K v 4716 
Stoiana 1. Esztény 
Stoica (Zthoyka), j b , Nagymeregyó 3073 
— Stefan, jb , Velkér 3510 
Stoieneasa 1. Kőfalu és Kövesfalu 
Stolzenburg 1. Nagyszelindek 
Strassburg 1. Enyed 
Streda nad Bodrogom 1. Szög 
Streisingeorgiu 1. Szentgyörgy (Hunyad m) 
Stremti 1. Diód 
Strigonium 1. Esztergom 
Strimba 1. Alsófüzes 
Strimba/Stupini 1. Felsőfüzes, Füzes (Do

boka/Szilágy m) 
Strommoly cs, Kv: Anna: Ádám/Szabó 

Lázárné, János 4971 
Strugureni 1. Veresegyháza (Doboka/B-

Naszód m) 
Stuhlweissenburg 1. Székesfehérvár 
Stupini 1. Alsófüzes 
Suatu 1. Szovát 

suba 2514, 4296 
—, aranyozott bíbor 3912 
—, báránybőr 3570 
—, nyestprémes 5276 
—, rókaprémes 4281, 4328, 5031—2 
—, rókahát prémes 4366, 5350 
—, rókamái prémes 5276 
—, rókatorok prémes 5360 
subácska (subycza, sypycza) 4358, 5276 
—, ezüstgombos 5350 
Sub Cetate 1. Váralja (Kraszna/Szilágy m) 
Subotica 1. Szabadka 
Sub Pádure 1. Erdőalja 
Subpiatra (Zwppyathra), fn 4255 
Suceagu 1. Szucság 
Suciu de Jos 1. Alsószőcs 
Sucutard 1. Szentgotthárd 
Sugó (Swgo), fn 4221 
Sugóhát (Swgohat), fn 5181 
Suky (Swky), Zsuki, cs: Benedek 3774, 

4198, 4206, 4263, 4316, 4319, 4321, 4375, 
4443, 4797, 4850, 5351; Erzsébet 4375; 
Ilona: Kisfaludi/Ombozi Miklósné 
2756, 2838, 2982, 2984—6, 4443; István 
2961, 3404, 3579, 3591, 3743, 3774, 3885, 
4120, 4198, 4206, 4216, 4263, 4316, 4319, 
4321, 4375, 5197; Istvánné: Teremi 
Margit 3743, 3774, 3885, 4216; János 
2838, 2961, 3579, 3774, 3885, 4120, 4198, 
4206, 4263, 4316, 4319, 4321, 4375, 4443, 
4797, 4850, 5198, 5199, 5430; Jánosné: 
Bikl i Margit 5199; Jánosné: Báthory 
Anna 5430; Katalin: Lázár Ferencné 
5199; Mihály 2756, 2838, 2982, 
2984—6; Orsolya: Erdélyi Tamásné 
4316, 4319; Potenciána: Hosszúaszói 
Ferencné 3579; Sandrin és fel: Kecseti 
Ilona 2843 

Suky cs lt az ENMLt-nak a KvÁLt-ban őr
zött anyagában 3261, 3375, 3579, 3712, 
3885, 4120, 4198, 4316, 4319, 4321, 4375 

Sulighete 1. Hosszúliget 
Sulyok (Swlyok), Szancsali, cs: Benedek 

3712; Borbála: Hosdáti Már tonné 3712, 
5419; Ferenc 2972, 4422, 5119, 5122, 
5242; Ferencné: Szentpáli Anna 5119, 
5122, 5242; György 3712, 3865; Kata
lin: Henke Salatielné 3712 



—, Szopori, cs: Mátyás 4824, 5380, 5387; 
Mátyásné: Keresztúri Erzsébet 4638 

Sulyok Mihály, jb , Jára 2545, 2621 
Sumurduc 1. Szomordok 
Suna László, polg, Kv 4556 
Suplac 1. Széplak (Kükül lő/Maros m) 
Supuru de Jos, — de Sus 1. Szopor (K-

Szoln/Szatmár m) 
Surduc 1. Szurduk (Torda/Kolozs m), 

Nagyszurduk 
Suselit-Horvát (Swsalyth Horwath, Swse

lyth), Lukarityi, cs: Ilona 5069; János, 
tasnádi udvarbíró (1550) és fel: Romhá-
nyi Zsófia 4989—90, 5069, 5227; Mihály 
5069; Péter és fel: Vinnai Zsófia 4777, 
5069, 5227; Simon és fel: Romhányi A n 
na 4990, 5069, 5227 

Suseni 1. Felfalu 
Susenii Birgáului 1. Felsőborgó 
Suta (Swtha\ Márton, j b , Terebes 4279 
Sutaújlak 1. Újlak (Kraszna/Szilágy m) 
Suveica 1. Szövérd 
Süket (Syketh) Balázs, jb , Borzas 5076 
Sükösd (Sykesd, Zykezd), Teremii, cs: Ba

lázs 5173; Gáspár 2921—3, 3206, 3547, 
3553, 5173, 5214; Gáspárné: Bádoki 
Fruzsina 5173; Imre 5173, 5316; János 
2921—3; Katalin: Mócsi Salatielné 
2921, 3103; Klára: Haranglábi Zsig-
mondné 2922; Magdolna: Erdélyi Már
tonné 2921, 3103, 3206; Miklós 2710, 
2921—2, 2934—5, 3103, 3206, 5173, 
5316; Miklósné: Dorottya 2934—5; Pé
ter 5173 

— Máté és Pál, fam 3031 
Sülelmed (Sylelmed) — Ulmeni, K -

Szoln/Máramaros m, h 5418 
Sülye (Syle) — Silea, Fehér m, h 2623, 

3052, 3082, 3193 
Sülye (Sewlise, Sille, Swle, Syewle, Sywle) 

Antal és fel: Margit, j b , K m 3903, 4296, 
4298 

— Benedek, jb , Sárd 3661, 4548 
— Imre, jb , Kémer 5232 
— János, jb , Szombattelke 5235 
Sülyei (Sykey, Syley), Bényei, Petlendi, 

Kóródszentmártoni , Sülyei, cs: Albert 
2623, 3052, 3193; Antal 2623; Benedek 

2947, 3123; Dorottya: Botos Jánosné 
2947; Fruzsina 3123; Gergely, Mihály és 
Orbán 2947; Péter 2623, 3082, 3123 

sütőház 5190, 5410 
Süveges (Syweghes) János, polg, K v 

5353 
Svica (Swycza) — Svica, Horvátország/J, h 
— i malom 3604 
Swanczar 1. Schwanzar 
Sydo 1. Zsidó 
Sylagtw 1. Szilágytő 
Sylycz 1. Ziliz 
SylyczejZylyczejSelycze 1. Zselice 
sypycza 1. subácska 
Syret, Bihar m, a hibás feljegyzés folytán 

azonosíthatatlan település a Szilágyság
gal határos részen 2722—3 

Salcáu 1. Salkó 
Samsud 1. Sámson (K-Szoln/Szilágy m) 
Sándor (Sándor) Flóra, jb , Nyirsid 4959 
— Simion, román jb , Bedecs 4516 
Sandor/Moga (SándorjMoga) Ioan, Hal-

mágyi, b 3162 
Sandrin (Sandrin), Stefan cel Mare mold

vai vd fia (1497), b 3004 
— vd, b, Oláhgorbó 3046 
Santa (Santha) Costa, jb , Sereden 5366 
— Nicolae, jb , Oláhkecel 5366 
Sapartoc 1. Sárpatak (Fehér/Maros m) 
$ardu 1. Sárd 
Sármásag 1. Sarmaság 
Saula 1. Sálvásár 
Sáulesti 1. Sálfalva 
Sáulia 1. Sályi (Torda/Maros m) 
Sausa 1. Sóspatak (Torda/Maros m) 
Schiopi/Livada 1. Alsóegres, Pusztaegres 
Seredeiu 1. Alsó-, Felső-, Kis-, Magyar-, 

Nagysereden 
Seulia de Mures 1. Sályi (Kükül lő /Ma

ros m) 
Seusa 1. Sóspatak (Fehér m) 
Sieu 1. Alsósajó, Sajó 
Sieu-Mágherus 1. Magyaros 
$ieu-Odorhei 1. Udvarhely (B-Szoln/B-Na

szód m) 
Sieu-Sfint 1. Szentandrás (Doboka/B-

Szoln/B-Naszód m) 
Sieut 1. Felső-, Kissajó 



Sigáu 1. Sajgó 
Silea 1. Sülye 
Silindru 1. Selénd 
Simisna 1. Semesnye 
Simleu Silvaniei 1. Somlyó (Kraszna/Szi

lágy m) 
Sincai 1. Sámsond 
Sintereag 1. Somkerék 
Sirioara 1. Sárvár 
Smig 1. Somogyon 
Soalda (Solda) Ioan, jb , Sereden 5366 
Soimeni 1. Sólyomkő (Doboka/Kolozs m) 
Soimosu Mare 1. Nagysolymos 
Soimus 1. Sólymos (Hunyad, Kolozs/Do-

boka/B-Naszód és Kükül lő /Maros m) 
Somostelnic 1. Somostelek 
Sona 1. Oláh-, Szászszépmező, Szépmező 
Sopteriu 1. Septér 
Spring 1. Spring 
Stefan cel Mare, moldvai vd (1492—1502) 

2825, 2956, 2965—6, 3004, 3010, 3126, 
3130, 3163, 3230—1, 3240—1, 3263 

Stefan (Stephanus), kenéz, Indal 2998 
Stenea 1. Isztina 
Safarikovo 1. Tornaija 
Simonovce 1. Simonyi 
Stitnik 1. Csetnek 
Svica 1. Svica 

SZ 

Szabad (Zabád) — Voiniceni, Maros 
sz/m, h 2951 

Szabad (Zabád) Fülöp, jb , Szentegyed 
4425 

Szabadka (Zabathka) — Subotica, Bod
rog/J, v 3036 

— i udvarbíró: Tordai Kis Péter 
szabados 4014, 4627, 4725, 5378 
Szabados (Zabados másként Czonda), cs, 

K m : János 4741, 4856, 5229; Péter és 
Zsófia: Parádi Jánosné 5229 

Szabados (Zabados) Ambrus, Haraklyá-
ni, ü 5065 

szablya 3443 
Szabó (Zabo) cs, Bánffyhunyad: Bálint 

5308; Benedek 3177, 3179; Ferenc 5406 

— cs, Kémer: Ferenc 4372; Miklós 5232 
—, Kisdobai, cs: András, Antal , Bálint, 

Demeter és Erzsébet 3275; Ferenc és fel: 
Adviga 3275, 4949; Gergely, Ilona, Ist
ván, János , Máté, Mihály, Sebestyén és 
Tamás 3275 

— cs, K m : Dávid, János és Mátyás 5385; 
Pál és fel: Ilona 3903; Péter 3233 

— cs, K v : Ádám és fel: Zsófia 4846; 
Adorján 4833; András és fel: Katalin 
4100, 4295; Anna 4846; Balázs és Erzsé
bet 4060; György 2689; János 3351, 
4846; László 4556; Lőrinc és fel: K á d á r 
Katalin 4190, 4208; Mátyás és fel: Szabó 
Katalin 4366, 4833 

— cs, Magyarkecel: Gáspár és György, jb 
5366 

—, Marái , cs: Albert, János, Simon és fel: 
Marái Margit 3107 

— cs, Nyirsid: Ioan és Nicolae 4959 
— cs, Szentmártonmacskása: János 2628; 

Kelemen 4218 
—, Szeszármai, cs: Ágnes és Katalin 3012, 

3276; Zsigmond és fel: Girol t i Margit 
3012, 3276; Zsófia: Szabó Máténé 3276 

— cs, Torda: János 3920; Katalin, Tamás, 
Zakariás és fel: Szemes Orsolya 3636 

—, Újbudai, cs: Ambrus 5177; Lázár 3466 
—, Zutori , cs: Lukács 4731, 4996, 

5112—3, 5135, 5231, 5388; Lukácsné: 
Zutori Ilona 4731, 5112—3, 5135 

Szabó Albert, j b , Nyírmon 4513 
— András, jb , Köblös 2649 
— Balázs, jb , Szentmargita 3004 
— (sartor) Bálint, Felsőbaksai, eskt 2702 
— Bertalan, jb , Szentiván 3476 
— Demeter, Keresztúri, b 3794 
— Ferenc, jb , Horvát 5332 
— Gáspár, polg, Beszterce 4301—2 
— János, Esztényi, b 2994, 3090—1 
— János, Habi (Adi?), b 4937 
— János, Kisdevecseri, és fel: Erzsébet 

3265, 3267, 3399, 3400 
— János, Rátoni , t 4939 
— Kelemen, Csehi, b 4835 
— Lázár, b, Széplak 3196 
— Máté, j b , fam, Ádámos 4025 
— Máté, jb , Hesdát 3491 



Szabó Máté, Keceli, b 4996 
— Mihály, jb, Gyerővásárhely 4304 
— Pál, jb , Károly 3923 
— Péter, jb , Alsóbán 5172 
— Simon és fel: Margit, b 3478 
— Tamás , jb, Ős 5266 
Szabolcs (Zabolch, Zabolcz) v m / M 
— i birtokok 4838, 5009 
— i ispán: Báthory András (1553—1554) 

5264, 5323; Báthory György (1553) 
5192; Báthory István (1529—1534) 
4260, 4319, 4327, 4370—2, 4433—5, 

• 4445 
Szabolcs — Sábolciu, Bihar m, h 3699 
— i Havasi Lőrinc 
szabómester 4301 
szabómesterség kitanulása 4147 
Szakács (Zakach) Gergely, jb , Mogyoró 

4550 
— Imre, Szakácskölkedi, szakácsmester 

3607, 3739 
— Mártonné, jb , Magyarkecel 5366 
Szakácsi (Zakach, Zakachy) — Sácáseni, 

K-Szoln/Szatmár m, h 2677, 2871, 3054, 
3116, 4259, 4361, 5143, 5237 

— i István deák és fel: Krisztina 2617, 
2659, 2870, 3282; Jeromos 2617, 2659 

— i Kaplyan László, Nagy (magnus) Bá
lint és fel: Keceli Margit, Nagy György, 
Ilona és Katalin 

Szakácsi — Borsod/M, h 3343, 3346, 
3380—1 

— i Tókus Benedek, Dorottya: Monaki 
Istvánné és Tókus István 

— János és fel: Adorján Dorottya, b 5043 
— Lukács, Ippi, fam 5084 
Szakácskölked (Zakachkewlked), So

mogy/M, elpusztult település Somogy
vár vagy Nagyszakácsi környékén 3607 

— i Szakács Imre 
szakácsmester megjutalmazása birtokkal 

3607, 3739 
Szakai (Zaakay) Ferenc, b 5146 
Szakái (Zakal) — Bárbosi, Torda/Maros 

m, h 2561, 2584, 2793, 2852, 2927—8, 
3015, 3084, 3219, 3324, 3395, 3598, 4567, 
4814, 4819 

— i lkk: Fetea kenéz, Kenéz Ioan, Pap 
Ioan 

— i halastó 4569 
Szakái — Sácalu de Pádure, Torda/Maros 

m, h 3264. L . még Pusztaszakái 
Szakái — Kolozs/B-Naszód m, prédium 

Monor és Gleden környékén 4718 
— Imre, fam 4151 
— Péter, j b , Katona 3288 
Szakoly (Zokol, Zokoly), Szabolcs/M, h 
— i Boldizsár 5104; Ferenc és fel: Lónyai 

Ilona 4872, 5104; János 5104; László és 
fel: Borbála 5104; Zsófia 4872 

Szálai (Zalay) Benedek, jb , Kecel 5241 
szálak, aranyból 5241 
Szalánci (Zalanczy), Szenttamási, cs: Er

zsébet és György 5327; János és fel: 
Bánffy Dorottya 5245, 5304, 5327, 5393; 
László és Miklós 5327 

Szalánkeményi (Zalankemeny) Albert ma
gister, erd protonotarius (1534) 4443 

Szálaserdő (Zalaserdew), fn 3988, 4941 
Száldobos (Zaldobos), fn 4406 
Szalin (Zaly, Zalyn), Karánsebes/Krassó-

Szörény m, eltűnt település Miháld kerü
letében, Jablanica vidékén 5162—3, 5178 

Szálka (Zalka), fn 4360 
szállások (tenuta) 2882, 3616 
Szálláspataka (Zallaspathaka) — Sálasu 

de Jos, — de Sus, Hunyad m, h 4564—5 
— i Mikola cs, Szerecsen cs 
szalonna 2556, 2832, 5241 
Szalonna (Zalonna) — Solona, B-

Szoln/Szilágy m, h 5299 
Száltelek (Zathelke) — Tiptelnic, Maros 

sz/m, h 3385 
Szamos (Zamos), folyó 2681, 2876, 4034, 

4060, 4797, 5239 
Szamosangyalos 1. Angyalos 
Szamoscikó 1. Cikó 
Szamosfalva (Zamosfalwa) — Someseni, 

Kolozs m, h 2542—3, 2570, 2588, 2593, 
2629, 3039, 3152—3, 3487, 3489, 3816, 
3843, 3868, 3928, 4108, 4179, 4187, 4279, 
4339, 4353, 4566, 4782, 4833, 4850, 4858, 
4932 

— i Bernát és fel: Ilona 3553 



— i Gyerőfi cs, Mikola cs, Pinkóci Bernát, 
Katalin és Orsolya, Sándor András 

— i lkk: A n d r ó Gáspár, Bácsi Márton, Fal 
György, Nagy Barnabás, Pénzes István, 
Réti Balázs 

— i Szt. Erzsébet-templom 2562, 4413, 
5395 

— i plb: Zentelki Pál (1534) 4457, 4491 
— i udvarház 3009 
— i halastó 2588, 3803, 3947, 4413, 5395 
— i fn: Nagyvölgyitó 
Szamoshesdát 1. Hesdát (Doboka/Ko

lozs m) 
Szamosjenő 1. Jenő/Fundátura 
Szamoskócs 1. Kócs 
Szamosmagasmart 1. Magosmart (B-

Szoln/B-Naszód m) 
Szamossályi 1. Sályi (Szatmár/M) 
Szamosszegi (Zamoszegy) Antal , jb , Méra 

4600 
Szamosszéplak 1. Széplak/Alunis 
Szamosudvarhely 1. Udvarhely ( K -

Szoln/Szilágy m) 
száműzés faluból 4351 
szám vevőmester, kir: Serjéni Ferenc (1549) 

4954 
Szancsal (Zanchal) — Sincel — Simtschal, 

Küküllő/Fehér m, h 3712 
— i Antal deák 2945, 2970—2; László 

2642, 2945 
— i Sulyok cs 
Szaniszlófi (Zanyzloffy, Ztanizlofy), Báto-

ri, cs: István 3578, 3617, 3720, 3800—1, 
3931, 3933; Miklós és fel: Banffy Zsófia 
3578, 3617 

Szaniszlófi-Báthory ( Zanyzloffy I Bátho
ry), Perecseni, cs: Elek, Gáspár, Imre, Já
nos, László, Péter, Zsófia: Bánffyné 5074 

—, Somlyói, cs: András, István, Kristóf 
5277 

szántás-vetés 2611, 5134 
Szántó (Zantho) István, jb , Gyeké 5235 
— Mihály, jb , Földvár 5235 
— Pál, jb , Décse 3430 
— Pál, jb , Szentiván 3476 
— Péter, j b , Bodon 4720 
szántóföld 2598—9, 2600, 2641, 2691, 

2726, 2740, 2850, 2856, 2895, 2979, 2980, 

2988, 3004, 3042, 3070, 3073, 3075, 3093, 
3099, 3101, 3171, 3197, 3221, 3224—5, 
3233, 3274, 3315—6, 3363, 3365, 3405, 
3501, 3512, 3532, 3561, 3569, 3616, 3640, 
3658, 3661—2, 3675, 3685, 3689, 3702, 
3727, 3775, 3780, 3794, 3859, 3889—90, 
3895, 3913, 3915, 3923, 3953, 3988, 3992, 
4008,4028, 4034, 4039, 4097, 4121, 4148, 
4220—1, 4297, 4304, 4319, 4358, 4492, 
4511,4517, 4532, 4616, 4649, 4671, 4757, 
4848, 4905, 4915, 4920, 4937, 4959, 
4965—6, 4980, 5019—20, 5023, 5035, 
5045, 5047, 5050—1, 5066, 5084, 5088, 
5091, 5098, 5127, 5132, 5134, 5141, 5177, 
5181, 5187, 5190, 5258, 5274, 5277, 5296, 
5306, 5336, 5345, 5348, 5355, 5357, 5366, 
5372, 5377, 5395 

—, kuriális 2619, 2967 
Szántóhegye (Zanthohege), fn 3434 
Szaplonca (Zaploncza) — Sáp iba , Mára-

maros m, h 2811 
Szapolyai 1. Zápolya 
Szappan utca (Zappan wcza), utcanév K v -

on 5410 
Szár (Zaar), ló neve 2516 
Szárazalmás 1. Almás (Hunyad m) 
Szárazberek (Zarazberek) — Bercu, Szat

már m, h 2882 
Szárazpatak (Zarazpathak), Bihar m, el

néptelenedett település Cséklye és Kis-
báród környékén 3162 

Szarkád (Sarkad, Zarkad, Zarkand más 
néven Naznanhaza), Torda/Kolozs m, 
elnéptelenedett település Peterd közelé
ben 3424, 4870 

— i fn: Aranyhegy, Indalpataka 
Szarkadi (Sarkady, Zarkady), Alsójárai, 

cs: István 3212, 3249, 3289, 3312, 3362, 
3421, 3447, 3479, 4376, 4379, 4511, 4618, 
4621, 4677, 4680, 4686; János 3025, 
3289; Máté 3289; Mátyás 3212; Tamás 
3289, 3362 

Szarkásáj (Zarkasaj), fn 3532 
származás társadalmi értékelése 3400 
Szarvad (Sarwad, Zarwad) — Sárvázel, K -

Szoln/Szatmár m, h 3165 
— i Miklós 2735, 2788, 3120, 4191; Sára: 

Baksa Demeterné 4191 



Szarvadi (Zarwady) Miklós, jb , Ilosva 5102 
Szarvasdi (Zarwasdy) Zsigmond, Szent

páli, b 4087 
szarvasmarha 3136. L . még marha 
szász lakosság 2877, 4041, 4175, 5443 
— Kv-on 4893 
— lázadása János kir ellen 4345 
szász (jogú) birtok 5402 
Szász (Zaaz, Zaz) cs, Diós: István és János 

3871 
—, Szászsebesi, cs: Ferenc és János 2802 
Szász Albert, j b , Szengyel 3084 
— Antal, jb , Décse 3430 
— Balázs, polg, K v 4556 
— György, jb , Magyarröd 3582 
— István, jb , Léta 4020 
— István, jb , Vajdaszentiván 3892 
— László, jb , Gesztrágy 4195 
— Lőrinc, j b , Kórod 3980, 4725 
— Márton , jb , Mikó 2866 
— Miklós, j b , Bács 2529 
— Miklós, jb , Udvarhely 3465 
— Péter, j b , Horvát 5332 
— Simon, jb , Szentmárton 3669 
Szászakna 1. Akna 
Szaszarvize (Zazarwyze), fn 4744 
Szászbréte (Zazberethe) — Bretea — Brei

tau, B-Szoln/B-Naszód m, h 4300, 4907. 
L . még Alsóbréte, Bréte 

Szászbudak 1. Budacu de Jos 
Szászcsávás 1. Ceuas/Grubendorf 
Szászerked 1. Erked (Kolozs/B-Naszód m) 
Szászernye 1. Ernye (Küküllő/Szeben m) 
Szászfenes (Zazfenes) —- Floresti, Kolozs 

m, h 2794, 4378 
— i lkk: Modor János és fel: Anna, Modor 

Ágnes: Fodor Jánosné 
— i officialis: Lupsai László (1497) 3000 
— i plb: Túri Pál (1552) 5165 
— i plébániaház 4477 
— i szőlő 5165 
— i fn: Kerekszőlő 
— 1. még Fenes (Kolozs m) 
Szászfülpös (Zaazfylpes, Zazfewlpes, Zas-

fylpes) — Filpisu Mic — Klein-Phleps-
dorf, Kolozs/Torda/Maros m, h 2537, 
3261, 3375, 3556, 3607, 3739, 3867, 4546, 
5198 

— i Joga és fel: Nagy Orsolya 4572 
— i Porkoláb Gergely, Szakács Imre 
Szászmáté 1. Máté 
Szászmihályföldén (Zazmihalfeolden), fn 

5372 
Szászmihályhídja (Zazmenhygya, Zazmy-

halhyggya), fn 3661—2 
Szászmóric 1. Móric 
Szászörményes 1. Örményes (Küküllő/Ma

ros m) 
Szászpéntek 1. Péntek (Kolozs/B-Na

szód m) 
Szászrégen (ZaazRegen) — Reghin — 

Sáchsisch-Reen, Torda/Maros m, mv 
3723, 4879. L . még Magyarrégen, Régen 

Szászsebes (Zazsebes) — Sebes Alba — 
Mühlbach, Fehér m, v 2802, 2843, 3632 

— i Cristannus, borostyános (1522—1523) 
3834—5, 3884, 3955 

— i Suky Sandrinné: Kecseti Ilona, Szász 
Ferenc és János 

Szászszentgyörgy (Zazzenthgyewrgh) — 

Singeorzu Nou, Kolozs/B-Naszód m, h 
3640. L . még Szentgyörgy/Singeorzu 
Nou 

Szászszentiván (Zazzenthlwan) — Sin
tioana — Johannisdorf, Kükül lő/Maros 
m, h 

— i tóhely 2748 
Szászszentmiklós (Zazzenthmyklos) — 

Sinmicláus — Klossdorf, Küküllő/Fe-
hér m, h 

— i halastó 2748 
— 1. még Oláhszentmiklós, Szentmiklós 
Szászszépmeyő (ZazzepMezew) — Sona 

— Schönau, Küküllő/Fehér m, h 2802, 
2983. L . még Oláhszépmező, Szépmező 

Szásztörpény 1. Törpény (Beszterce sz/B-
Naszód m) 

Szászújfalu 1. Újfalu (Doboka/B-Naszód, 
Fehér és Fehér/Szeben m) 

Szászváros (Zazwaras) — Orástie — 
Broos, Szászváros sz/Hunyad m, mv 3359 

— i királybíró: Oláh István (1505) 
Szászvesszős 1. Vesszős (Küküllő/Fehér m) 
Szászvölgye (Zazwelgye) — Valea Sasului 

— Deutschbek, Küküllő/Fehér m, h 4487 
Szászvölgye (Zazwelgye), fn, 3042 



Szászzsombor (Zazsombor) — Jimbor — 
Sommerburg, Doboka/B-Naszód m, h 
2635, 2670, 2772, 2806, 2831, 2902, 2916, 
3080, 3374, 3378—9, 3681, 4386, 
4830—1, 4885, 5092, 5094 

— i Bálint és László 3605; Péter, köbölkúti 
plb (1533) 36Ó5, 4432; Salatiel 3605, 
3680—1 

— i Bátor Bertalan és Blés, Roth András , 
Roth János és fel: Girolt i Bona, Tóth 
László és Potenciána 

— i lkk: Csabai Simon, Gál Tamás 
— 1. még Zsombor 
Szatmár (Zathmar) vm, M / R 
— i birtokok 2733, 4468, 4838, 4855 
— i isp: Báthory András (1553—1554) 

5264, 5323; Báthory György (1553) 5192 
— i ítélőszék 5277 
Szatmár (Zakmar, Zathmar) — Satu Ma

re, Szatmár m, v 5182 
— i főesp: Nagyfalusi Gergely (1536) 4572 
Szatmári (Zathmary) Balázs és fel: Bar-

bath Anna, b 5442 
Szatmárnémeti (Zathmarnemethy) — Sa

tu Mare, Szatmár m, v 5326 
— i Szécsi Gergely, György, Orsolya: 

Nyíri Pálné 
— 1. még Németi 
Szava (Zawa) — Sava, Doboka/Kolozs 

m, h 2650, 3510, 3565, 3859, 3964, 4943, 
5034, 5182, 5196 

— i Angyalló Péter és fel: Cserényi Anna, 
Nagy András , Nagy Miklós és fel: Kata
lin 

— i lkk: Barta István és Péter 
százesztendős ember 4195 
Szeben (Cibinium) — Sibiu — Hermann-

stadt, Szeben sz/m, v 2530, 2532, 2750, 
3749, 4216, 5140, 5351, 5443 

— i Simon pap (1497) 3001 
— i Horvát Pál 
— i lkk: Agatha Johann, Jannosfathar Jo-

hannes, Olasz Tamás, Orsolya György 
és fel: Éppel Sofie 

— i polgármester: Altemberger Thomas 
(1486) 2604; Armbruster Matthias 
(1523) 3966; Haller Péter (1550—1555) 
5001, 5402 

— i királybíró: Lulai Johann (1518) 3678, 
3945—6; Pemflinger Márkus (1523— 
1526) 3937, 3945, 3961, 4049, 4161 

— i kamarás : Lulai Johann (1516—1523) 
3596, 3603, 3678, 3945—6 

— i ispán: Pemflinger Márkus (1529) 4251 
Szebeni (Zebeny) Tamás, t, K v 4322 
Szécs (Zeech, Zech, Zych) — Siciu, K -

Szoln/Szilágy m, h 3131, 4361, 4506, 
4689, 5221—2 

— i Lukács 2810—1 
— i Budaházi Boldizsár, János és fel: Ka

talin 
Szécs — Secovce, Zemplén/CsSz, h 2657 
Szécsi (Zechy), Rimaszécsi, cs: Demeter, 

György, Margit: Gróf Miklósné, László 
és Péter 5217 

—, Szatmárnémeti, cs: Gergely, Orsolya: 
Nyíri Pálné 5326 

Szécsi Anna: Bornemissza Boldizsárné 4948 
— György és fel: Dorottya, polg, K v 5326 
— János , Somi, b 2657 
Szecsőd (Zechewd) — Molna-, Magyar-

szecsőd, Vas/M, h 5323 
— i Tarrodi Gergely 
szederjes (zederyes), szín 4328 
Szederjes (Zederyes) — Mura Mare, — 

Mica), Torda/Maros m, h 2953, 3243, 
3415, 3592, 5248. L . még Magyar-, Oláh
szederjes 

Szederjes — Baranya/M, meghatározha
tatlan fekvésű, elnéptelenedett település 
Harsány vár tar tományában, Siklós kör
nyékén 4984 

Szeged (Zeged, Zegedinum), Csongrád/M, 
v 3919, 4075—6, 4314, 4322, 4328—9, 
4358, 4362, 4364—6 

— i Miklós deák, km-i konventi jegyző 
(1527) 4190 

— i Borbély János, Csornai Benedek és 
Miklós deák 

Szegedi (Zeghedy) Imre és fel: Dorottya, 
polg, K v 5326 

szegények egyháza, K v 2923 
— segélyezése 4097, 4328, 4358, 4362, 4366 
Szegfalva (Zegfalwa), Hunyad m, eltűnt 

település Marosbrettye környékén 2517, 
2519 



Szegszurdok (Zeeghzwrdok), fn 4579 
Szék (Zeek, Zek) — Sic, Doboka/Kolozs 

m, mv 2968, 4596, 5316 
— i Ka lmár Péter, Nagy Benedek 
— i plb: Domokos (1485—1504) 2510, 

2706, 3299, 3463; Gál (1508) 3463 
— i alkamarás: Darhóczi Pál (1523) 3897 
— i malom 2706 
— i halastó 2706, 2725, 3060, 3304, 4111 
— i fn: Kodori tó 
Szék — Marca, Kraszna/Szilágy m, h 3723, 

5268 
— i lk: T r i f 
székely alispán: Bánk Pál (1553) 5218; 

Barlabási Lénárd (1520—1524) 3776, 
3809, 3863, 3945—6, 4046, 4048, 4071; 
Báthory István (1522) 3882; Kemény 
János (1555) 5402; Kendy Ferenc 
(1531—1534) 4337, 4375, 4386, 4420, 
4425, 4432, 4440—1; Mikola László 
(1537) 4592, 4608, 4611, 4615; Tomori 
István (1523—1525) 3906, 3915, 3921, 
4089, 4117—9, 4128 

— birtokjog 2988 
eladása 3031, 5203—4 

— főkapitány: Lábatlani László (1493) 
2877 

— ispán: Balassa Imre (1539) 4683, 4686, 
4704, 4719—20, 4723, 4726, 4729, 5424; 
Báthory András (1553) 5192, 5214; 
Báthory István (1486—1492) 2623, 
2807—9; Báthory István (1529—1534) 
4260, 4327, 4368, 4370—2, 4389, 
4433—4, 4445, 4534; Dobó István 
(1553—1555) 5228, 5230—1, 5235, 5255, 
5278, 5308—9, 5320, 5339, 5343, 
5373—5, 5381, 5387, 5390, 5411, 5440; 
Dragfy Bertalan (1493—1497) 2872, 
2878—9, 2899, 2909, 2934, 2963, 2988, 
3004, 3022, 3026, 3038; Jakcs János 
(1427—1432) 3355; Kendy Ferenc 
(1553—1556) 5228, 5230—1, 5234—5, 
5248, 5255—6, 5278, 5305—9, 5312, 
5316, 5319, 5339, 5343, 5368, 5373—5, 
5387, 5390, 5411—2, 5440, 5442; Loson-
czi László (1493—1494) 2878—9, 2899, 
2934; Majlád István (1535—1539) 
4538—9, 4546, 4550—1, 4553, 4561, 

4570, 4573, 4576, 4580, 4592, 4667, 4714, 
4726; Ödönfi László (1551) 5103; Pong-
rácz János (1486 e) 2597; Szentgyörgyi 
és Bazini Péter (1499—1510) 3085—6, 
3090—1, 3098—9, 3105, 3120, 3140, 
3144, 3149—50, 3155, 3160, 3173, 3177, 
3179, 3185—8, 3190—1, 3194—6, 3199, 
3217—8, 3223, 3225, 3230, 3245, 3250, 
3285—8, 3296, 3399-400, 3417—8, 
3470, 3485, 3488, 3492, 3496, 3518, 3523, 
3525—6, 3531; Zápolya János 
(1517—1526) 3620, 3632—5, 3663, 3706, 
3726, 3730, 3741—2, 3748, 3751—2, 
3758, 3807, 3905, 4038, 4105—6, 4110 

— (zekel) ló 4672 . 
— örökség 2962, 2964, 2977—8, 3031, 

3385, 3418, 3472, 3510, 3636, 5382 
— tisztség eladása 4926, 5035 
— udvarház 3031 
— városellenessége 2835 
— zsákmányszerzése 3250, 4267—8 
Székely (Sekel, Zeekel, Zekel, Zekell, Ze~ 

kewl), Bürgezdi, cs: András 4727; Ger
gely 4727, 4760; György és Ilona: Kis 
Ferencné 4727; János 4727; Péter 4727, 
5085; Zsófia 4727 

—, Esztergomi, cs: Ferenc 3340, 3363, 
3367; Katalin és Krisztina 3363 

—, Frátai , cs: Antal 2570—1, 2653, 2777; 
Benedek és fel: Cseh Apollónia 4325; 
Már ta 2570—1; Már ton 2651—2; Sa
latiel 2570—1, 2651—2, 2777; Zsófia 
2570—1, 2651—2 

— cs, Hétúr: Lőrinc és Tamás 3094 
—, Keszi, cs: István és László 2783; Sán-

dor/Sandrin 3864, 4989; Simon 
3863—4, 3978, 4018, 4989 

—, Kisdevecseri, Feldevecseri, cs: Antal 
3157; Ferenc 2851; Pál 2929; Tamás 
3157 

—, Kisdobai, Dobai, cs: Antal 3600; Fó
ris 4211, 4324, 4349; Gábor 4324; Kris
tóf 4513, 4899; Lázár és fel: Tolvaj Ka
talin 4211, 4324, 4349, 4513, 4899, 4904; 
Mihály és Miklós 5098; Pál 4095, 4211, 
4324, 4349, 4513 

—, Kisesküllői, cs: Sebestyén 4536, 4597, 
4852, 4859, 4903, 4912, 4986, 4996, 5067, 



5167, 5231, 5238, 5276; Sebestyénné: 
Sombori Klára 4986, 5167, 5238 

— cs, Kv: János 2520; Katalin: Céda A n -
talné, majd Búzás Jakabné 4276; Tamás 
és fel: Orsolya 4276 

—, Macskási, Csepegőmacskási, cs: Bri
gitta és Fábián 3693; Ferenc és fel: Pet-
lendi Dorottya 3693, 4576; Bona 3693 

—, Mányiki, cs: Antal és György 3936; 
János 5034; Miklós és fel: Ilona 3936, 
4567, 4715, 5034 

—, Mészkői, cs: Benedek és fel: Marái 
Margit, Ferenc, János és Katalin 3478; 
László és fel: Koppányi Magdolna 4923 

—, Mezőgyáni, cs: János és Mihály, b 
3480 

—, Nagyernyei, cs: Bernát 3340, 3556, 
3592; Ferenc, Gáspár , György, János és 
Máté 5063 

—, Szentmihályfalvi, cs: János 2606, 
3452; Jánosné: Baládfi Anna 3452 

— cs, Újfalu: Ferenc 2879; Gergely 3911; 
Mihály 2879 

—, Vajdaszentiváni, Szentiváni, Mórici, 
cs: György 4693; János 2793, 2983, 
3713, 3731, 4567; Mihály besztercei isp 
(1493) 2793, 2877, 2983, 3731, 4567; 
Miklós 2793, 3681, 3713, 3731, 4042-^1, 
4352, 4504—5, 4523, 4567 

— cs: Lázár és Miklós, b 5220 
Székely Albert, j b , Németi 3025 
— Ambrus, Szilkeréki, b 5387 
— András , jb , Kórod 2564 
— András , jb , Középlak 4800 
— András, Zilahi és fel: Majádi Jusztina, 

b 4830, 4911, 4984 
— Antal , jb , Bénye 4188 
— Antal, Gyergyói, fam 5200 
— Balázs, polg, Enyed 3124 
— Bereck, Sólyomkői, fb 2515—6 
— Bernát, Göci, fb 3191, 3199, 3399, 3400 
— Ferenc, Telegdi, b 3773 
— Gergely, Goroszlói, és fel: Szilágyszegi 

Erzsébet, b 4829 
— Gergely, officiális, j b , Lecsmér 5055 
— Gergely, ü, Szászzsombor 5092 
— Illés, b 5028 
— István, jb , Csapó 3517 

— István, Iklódszentiványi, b 5255 
— István, b, Ilosva 5273 
— István, Kidéi, és fel: Pethlendi Orsolya, 

b 3140, 3144, 3693 
— Jakab, Kövendi, b 2988 
— János, Almási, ü 2710 
— János, jb , Felsőjára 3634 
— János, t, Nagyfalu 3586 
— Jánosné: Csapó Orsolya, polg, Retteg 

2655 
— János, Tamásfalvi, b 5231 
— János, jb , Valkó 3725 
— János, fam 5097 
— Kelemenné: Sánta Katalin, b 2839 
— Kristóf, eskt 5107 
— Lászlóné: Ágnes, jb , Mogyoró 4550 
— Lőrinc, Szentegyedi, és fel: Was Mar

git, b 2937, 3285—6, 3368 
— Lukács, j b , Magyarkiskapus 2542 
— Márton, famulus 3791, 4286 
— Máté, vn (1539—42), Vingárt 4723 
— Mihály, j b , K m 3903, 3913 
— Mihály, j b , Középlak 5231 
— Pál, Gyulakúta , b 2776 
— Pál, b, Pinár 2946 
— Pál, jb , Szentegyed 4257 
— Péter, Nyíresi, és fel: Girolt i Klára, b 

4845 
— Péter, j b , Szentandrás 3228 
— Péter, fam 5126, 5210 
— Sebestyén, Székely vásárhelyi, b 4560 
— Simon, Botházi, eskt 5278 
— Tamás, Nagylaki, és fel: Dorottya, b 

4186 
Székelyfalva (Zekefalwa), Maros sz/m, el

pusztult település Marosszentanna hatá
rában 4756 

— i Polyák Albert és fel: Györgyfalvi Zsó
fia 

Székelyföld (terra Siculia) 2962, 2964 
Székelyháza (Zekelhaza), hihetőleg a ma

rosszentkirályi pálos kolostorral azono
sítható település 

— i Ferenc, pálos szerz 4071 
— 1. még Darlaci cs 
Székelyhíd (Zekelhyd) — Sácueni, Bihar 

m, mv 4586 
Székelyjó (Zekelyo), folyó 2614, 3396 



Székelyjó (ZekelJo, Zekelyo) — Sácuie-
ni, Kolozs m, h 2594, 2640, 4913, 5308, 
5319 

Székelykecset (ZekelKecheth) — Páltinis, 
Udvarhely sz/Hargita m, h 3156 

— i Kecseti Erzsébet és Péter 
Székelykocsárd 1. Kocsárd (Aranyos sz/Fe-

hér m) 
Székely Nemzeti Múzeum Lt a SSztGyÁLt 

őrizetében 3374 
Székelyvaja 1. Vaja/Válenii 
Székelyvásárhely (Sekelwazarhel, Zekel-

wasarhel) — Tirgu Mures, — 
Neumarkt, Maros sz/m, v 2637, 3173, 
3726, 3741, 4560, 5309 

— i Székely Sebestyén 
— i plb: Lőrinc (1497) 3031 
— i Szűz Mária-kolostor (minorita), feren

ces apácaház, temető 3273 
— i malom 2951 
— i fn: Cseke 
— 1. még Vásárhely/Tirgu-Mures 
szekér 3443, 3737, 4267—8, 4296, 4301, 

4470, 5276, 5335 
—, kassai kisebb 4166 
—, ötlovas 4167 
—, vasalt 4137 
—, vasalt, 12 ökrös 3538 
— elvétele 4790 
szekérút 5277 
Szekérbréte (Zekerberethe) — Bretea — 

Breitau, B-Szoln/B-Naszód m, h 3420 
— i Bíró Zsigmond 
— 1. még Alsóbréte, Bréte, Szászbréte 
Szekeres (Zekeres) Albert, jb , Szentmar-

gita 3004 
— Benedek, jb , Horvát 5164 
— Bertalan, jb , Borzas 5076 
— Mihály, jb , Uraj 5287 
Szekerestörpény 1. Törpény (B-Szoln/Ko-

lozs m) 
Szekernyés (Zekernyes) cs, Papfalva: Bá

lint és Simon 4381 
— Imre, jb , Ős 3775 
Székesfehérvár (Alba regalis) — Stuhl-

weissenburg, Fejér/M, v 
— i Szt. Istvánról nevezett keresztes 

konvent 3045—6, 3062, 4721 

Széki (Zeeky, Zeky) Balázs, Tordai, polg 
2767, 2803 

— Dénes, jb , Katona 3288 
— Mihály, jb , Viszolya 3591 
Szél (Zel) Péter, jb , Farnas 3699 
Szelderútja (Selderwthya), fn 3890 
Szele (Zele, Zelee), Keceli, cs: Anna: 

Majos Máténé 4996, 5241, 5366; Borbá
la: Majádi Jánosné 2713; Demeter 2848, 
3054, 4643; Elek 3088; György 3357, 
3501; Ilona 4996, 5366; István 3358, 
4529; János 4643, 4820, 4962; Katalin: 
Csótainé 4529, 4643; Klára: Gyerőfi 
Lászlóné 3818; Klára, apáca 4888—9, 
4996, 5164, 5241, 5366; László 2713; 
Lászlóné: Már ton Erzsébet 2713—4; 
Magdolna 4810, 4996; Margit 4962; 
Márk 3501, 4643, 4810, 4820—1; Márk-
né: Sarmasági Anna 4810, 4820—1; 
Már ton , B-Szoln vm alisp (1485) 2521, 
2527, 2659, 2700, 2713-4 , 2846, 2952, 
3054, 3088—9, 3185—6, 3357—8, 3444, 
3454, 3501, 3760, 3818, 4529, 4613, 
4962—3; Mártonné: Bethlen Borbála 
2746, 2846; Miklós 3088, 3357, 3501, 
3896, 3902, 3968, 4643, 4820, 5366; 
Orsolya 4810, 4996; T a m á s 2713—4; 
Zsófia: Domahidi Mátyásné 3760, 4613 

— Máté, jb , Mikó 3996 
szelesbarna (zelesbarna), tehén 2832 
Szelicse (Scelewsthe, Selysthye, Zeleche, 

Zelesthye, Zelysthe) — Sálicea, Tor-
da/Kolos m, h 2568, 2653, 2829, 2905, 
3209—10, 3645, 3898, 4017, 4129, 4229, 
4382, 4719 

Szelistye (Zelysthe) — Seliste, Arad m, h 
2894 

Szellőtó (Zelewtho), fn 3869 
Szelmenc (Zelmencz) — Maié-, Vel'ké Sle-

mence, Ung/CsSz 2657 
Szélszeg (Zelzegh) — Sálsig, K -

Szoln/Máramaros m, h 5418 , 
Szembécs (Sembez) — Samoborci, Kö

rös/J, h 
— i Pál domonkos szerz Kv-on 4279 
szembetegség 4574 
Szemesei (Zemchey) György, b 4668 
személynöki bíróság, kir 2833, 2926 



Szemere (Zemere), Abaúj/M, h 
— i Bálint 3548 
Szemes (Zemes), Kocsárdi, cs: Mihály és 

Orsolya: Szabó Zakariásné 3636 
szénafű 2597, 2611, 2641, 2988, 3042, 3104, 

3197, 3221, 3225, 3268, 3281, 3315, 3372, 
3403, 3405, 3501, 3593, 3600, 3640, 3658, 
3661—2, 3675, 3735, 3774—5, 3820, 
3824, 3830, 3889—90, 3915, 3953, 3968, 
4028, 4053—4, 4105, 4121, 4360, 4362, 
4384, 4401, 4524, 4583—4, 4611, 4616, 
4619, 4746, 4792, 4848, 4960—1, 4966, 
5020, 5045, 5066, 5072, 5088, 5134, 5177, 
5181, 5187, 5258, 5274, 5297, 5366, 5372, 
5438 

—, nemesi 2967 
—, nyilas 3146 
— irtásban 4630 
szénafű hordás 4920 
Szénakert (Zenakerth), fn 3616 
Szénás (Zenas), fn 4577 
Szénás (Zenas) István, Bályoki, b 5085 
szénáskert 5345 
szénatermés 4101 
Széna utca (Zenawcza), utcanév, K v 4208, 

4362, 5047 
Szénaverős (Zenawereos, Zenaweres) — 

Senereus — Zendersch, Kükül lő/Maros 
m, h 4161, 5054 

Szendi (Zendy) Zorard, ü 5421 
Szenes (Zenes) Péter, jb , Kozárvár 4056 
Szengyel (Zenghel, Zenghyel, Zengyei, 

Zenthgyel) — Singer, Torda/Maros m, h 
2793, 3015, 3155, 3219, 3324, 3395, 3412, 
4736, 4819 

— i Anna: Csegedi Istvánné 2853; Balázs 
és fel: Járai Magdolna 4500; Benedek 
2976, 3372, 3408; Ferenc 3592; Gyárfás 
2734; János 2734, 2757, 2760, 2762, 
2852—3, 3194, 3372, 3598, 3672, 3862, 
3869, 4228; Jánosné: Sálfi Brigitta 2757, 
2760, 2762, 2852—3, 3672; Lőrinc 3123; 
Már ta 2734; Mihály 2734, 3084; Miklós 
3592; Pál 2757, 3084, 3190, 3672, 4149 

— i Kis Tamás, Kovács Mihály és Pál, 
Lőrinci Balázs és Imre, Porkoláb Pál, 
Sárosi Bernát és Tamás, Tompa Péter és 
fel: Márta , Várkonyi Pál 

— i lkk: D o b ó Gergely, Szász Albert 
— i halastó 2734, 3084, 3704—5 
— i erdő 4848 
— i fn: Kistó, Monyoróstó, Nagytó, Sár

kányrész, Tóhát i tó 
— 1. még Mezőszengyei 
Szengyel (Zengel, Zengyei) János és fel: 

Zsófia, nemes, K v 4600 
— Péter, Botházi, eskt 5278 
Szengyeli (Zengely) Miklós, Szentgyörgyi, 

b 4819 
Szennyesi (Zennyessy) Lukács, Bagosi, 

officialis 4939 
Szentábrahám (Zenthabraham) — Nyír-

ábrány, Szabolcs/M, h 4734 
Szentandrás (Zenthandoryas, Zenthand

ras, ZenthAndras) — Sieu-Sfint — Le-
resdorf, Doboka/B-Szoln/B-Naszód m, 
h 2593, 3228, 3284, 3420, 3464—5, 3540, 
3915, 4300, 4403—4, 4488, 4907, 5248 

— i lkk: Ágoston, Czakó Balázs, Székely 
Péter, Vég Fülöp 

Szentandrás — Sintandrei, Hunyad m, h 
2751 

Szentandrás — Sintu, Kolozs/Torda/Ma-
ros m, h 2537, 3261, 3264, 5197—8, 5200 

— i lk: Grilá T r i f 
Szt. András-templom, Papfalva 2832 
Szentanna (Zenthanna) — Síntana de M u 

res, Maros sz/m, h 3001 
— i Polyák Albert 
Szentanna — Sintana Nirajului, Maros 

sz/m, h 5197—8 
— i Lázár Ferenc 
Szt. Anna-apácakolostor, Várad 4888—9 
Szt. Antal tisztelete 2562 
Szentbenedek (Zenthbenedek, Zenthbene-

dewk, Zentbenedig) — Sinbenedic, Fe
hér m, h 3055, 3597, 3599, 3707, 4256, 
4472—3, 4910 

— i Pacolai János 
— i lkk: Fodor Illés és Máté, Harcsos Ger

gely, Nagy Mátyás, Saj Balázs, Sándor 
János 

Szentbenedek — Murgesti, Maros sz/m, h 
3031, 3272, 3285—6, 3350, 3414 

— i Erdő Borbála, János bán és fel: Zsófia, 
Már ton Antal , János és Péter 



Szt. Benedek-rend szabályai 4310 
Szt. Benedek-kápolna, K m 4856 
Szentbertalan (Zenthbyrthalam), eltűnt te

lepülés hihetőleg Bács vm-ben 
— i Dávid, gyfv-i ppki udvarbíró (1492) 

2787 
Szentdemeter (Zenthdemeter, Zenthdeme-

ther) — Dumitreni, Udvarhely sz/Har-
gita m, h 5031—2, 5227 

— i Balog Balázs és fel: Szitás Dorottya, 
Nyujtódi Tamás és fel: Romhányi Do
rottya 

Szentdemeter, Baranya/M, eltűnt település 
Botykapeterd környékén 4984 

Szenté (Zenthe), fn 5336 
Szentegyed (Zenth Eghyed, Zenthegyed) 

— Sintejude, Doboka/Kolozs m, h 
2868—9, 2937, 3143, 3191, 3199, 3311, 
3327—8, 3332—5, 3368, 3651, 3949, 
4257, 4295, 4425, 4444, 4487—8, 4496, 
4553, 4695, 4857, 5152 

— i Botos András, Balázs és fel: Anasztá
zia, Botos Boldizsár, Egyed, Gáspár, Já
nos, Menyhért és Tamás, Dobai Bálint 
és fel: Katalin, Dobai Jakab és Péter, 
Fudi Balázs, Székely Lőrinc és fel: Was 
Margit, Valkai Boldizsár, Borbála, Gás
pár, István, János és Péter, Was János és 
fel: Klára 

— i lkk: Jó Imre, K á d á r Imre, Kis Antal, 
Nagy Antal, Porkoláb László, Retkes 
László és Lőrinc, Szabad Fülöp, Székely 
Pál, Tar Imre, Török Zsigmond, Vitéz 
István 

Szt. Egyed-apácakolostor, K v 3295, 4358, 
4362, 4815, 5410 

Szentegyedhegye (Zenthegedhege ) , fn 
5091 

Szenterzsébet (Zenthersebeth) — Nyugot-
szenterzsébet, Baranya/M, h 4984 

Szt. Erzsébet-ispotály, K v 4093—4, 4097, 
4328, 4599—600, 4675 

Szt. Erzsébet-ispotály lt-a a kv-i rom. kat. 
egyházközség lt-ban 4097, 4347, 4405 

Szt. Erzsébet-kolostor (pálos), Gyfv 2598 
Szt. Erzsébet-templom Bánffyhunyadon 

2632 
Szamosfalván 2562 

Szentes (Zenthes), Frátai , cs: Barnabás 
2570—1, 2777, 4287; György 4066; 
Györgyné: Ilona 2570; János 4066; Ka
talin: Bodoni Istvánné 4287; Margit 
4066; Mátyás 4066, 4288 

— Gergely, jb , Méhes 2845 
— Lukács, bíró, j b 4458 
Szentfalva (Zenthfalwa), Pest/M, eltűnt 

település Tárnok környékén 2657 
Szentgerice (Zenthgracia) — Gáláteni, 

Maros sz/m, h 3031 
— i Boros János , Nagy Gergely 
Szentgotthárd (ZenthGothard, Zenth-

gotharth) — Sucutard, Doboka/Kolozs 
m, h 2996, 3143, 3311, 3327, 3369, 3398, 
3426, 3651, 3949, 4237, 4695 

— i lkk: Bálint deákné, Dajka Péterné, 
Fekete Antal és István, Feljáró Be
nedek, Gáspár Máté, Jakab Dénes, 
Ozsvát András , Ősi Ádámné, Pásztor 
Antal 

— i scolasticus: Imre deák (1510) 3560 
Szentgrót (Zenthgoroth, Zenthgyroth) — 

Zalaszentgrót, Zala/M, h 
— i László deák és fel: Gyerőfi Borbála 

4802, 4891, 5094 
Szentgyörgy (Zenthgeorgh, Zenth Gergel, 

Zenthgergh, ZenthGhyergh, Zenth-

gyergh, Zenthgyewrgh) — Singeorgiu de 
Mesés, Doboka/Szilágy m, h 3292, 3811, 
3877, 4176, 5245 

Szentgyörgy — Streisingeorgiu, Hunyad 
m, h 4564—5 

Szentgyörgy, Hunyad m, eltűnt település a 
Maros mentén, Dédács környékén 

— i Albert 2549, 2875, 3383; Dénes pap és 
Gergely 3383; György 3383, 3402; Lász
ló és Pál 3383 

Szentgyörgy — Singeorzu Nou — Sankt-
Georgen, Kolozs/B-Naszód m, h 2596, 
2735, 3889—90, 4707. L . még Szász
szentgyörgy 

Szentgyörgy, B-Szoln/Kolozs m, ma Víz
szentgyörgy puszta, Széplak közelében 

— i Bertalan 3585; László 4777 
Szentgyörgy — Singeorgiu de Mures, Tor

da/Maros sz/m, h 4446—8, 4452, 
4460—1, 5373 



— i Anna: Tóth Miklósné, Balázs, Már ta : 
Czerjék Antalné 2963—4 

— i Kemény László, Tóth Gáspár , János, 
Már ton és Mihály 

Szentgyörgy — Singeorgiu de Cimpie, K o -
lozs/Torda/Maros m, h 2852, 2927—8, 
2963, 3395 

Szentgyörgy — Torda/Maros m, ma Csa
pószentgyörgy puszta Maroslekence kö
zelében 3190, 4819, 4848 

— i Csegedi Antal és Tamás, Szengyeli 
Miklós 

— 1. még Csapószentgyörgy 
Szentgyörgy — Csongrád/M, ma Kórógy-

szentgyörgy puszta Szegvár ha tá rában 
3576 

Szentgyörgyi (Zenthgeorgy, Zenth-

gyerghy) György, Szopori, b 2604, 2818, 
2845, 5316 

Szentgyörgyi és Bazini Péter, erd vd 
(1499—1510) 3085—6, 3090—1, 
3098—9, 3105, 3120, 3140, 3144, 
3149—50, 3155, 3160, 3173, 3177, 3179, 
3185—8, 3190—1, 3194—6, 3199, 
3217—8, 3223, 3225, 3230, 3245, 3250, 
3285—8, 3296, 3321, 3325, 3331, 
3399^100, 3417—8, 3470, 3485, 3488, 
3492, 3496, 3518, 3523, 3525—6, 3531, 
3576 

Szt. György-oltár, K v 4328 
Szt. Háromság kápolnája, K v 4815 

, Torda 3920 
kolostor (ferences), Kusaly 3469 
tisztelete 3459, 3469, 3521 

Szentháromság 1. Szenttrinitás 
Szt. Ilona királynő-oltár, Torda 3449, 

3473, 3598, 3704—5 
Szentimre (ZenthEmreh), Hunyad m, el

tűnt település a Sztrigy folyó mellett, Pis
k i és Dédács környékén 2751, 3014 

— i lk: Bíró Fülöp 
szentírás magyarázó (sacrarum litterarum 

cursor) 2712, 2822 
Szt. István első vértanú káptalana, Várad

hegyfok 3306, 4659, 5003 
Szt. István kir-ról elnevezett johannita 

konvent, Székesfehérvár 3045—6, 3062 
Szt. István király-oltár, Bolondóc 5250 

Szentiván (Zenth Iwan, Zenthywan) — 

Sintioana, Doboka/Kolozs m, h 3143, 
3286, 3288, 3311, 3320, 3327, 4693 

— i Székely György 
— 1. még Vasasszentiván 
Szentiván — Sintioana — Johannisdorf, 

Kükül lő /Maros m, h 2846, 4161. L . még 
Szászszentiván 

Szentiván — Sintioana de Mures, Maros 
sz/m, h 3385 

Szentiván, B-Szoln/Kolozs m, elpusztult 
település és vár Nagyiklód közelében 
3035, 3156, 3260, 3566, 3749, 3999, 5304, 
5319 

— i Anasztázia: Roth Benedekné 3005; 
András 3476, 3480, 5255; Boldizsár 5255; 
Borbála: Botházi Pálné 3085; Ferenc és 
fel: Ártándi Anna 4728—30; Gáspár 5255, 
5316, 5332, 5398, György és fel: Dorottya 
3085; Ilona 3480; Imre 3085; János 3085, 
3378—9, 3476, 3480, 5316; Jánosné: 
Girolti Katalin 3378—9; Kálmán 3476, 
3480, 5255, 5316; Máté 3005; Zsófia 3085 

— i lkk: Molnár Albert és Dénes, Pető Ta
más, Szabó Bertalan, Szántó Pál 

— i vn: Fejérvári Ambrus (1555) 5339 
— i malom 3085 
Szentiván — Voivodeni, Torda/Maros m, 

h 2793, 3731, 4042-^1, 4247, 4592 
— i Bernát 2561, 2584; Dorottya: Szentki

rályi Jánosné 2561; Ferenc 2561, 2584; 
István 2561; János és Magdolna: Nagy 
Lászlóné 2917 

— i Nagy Barnabás, Piski György és fel: Do
rottya, Székely János, Mihály és Miklós 

— i lk: Már ton 
— 1. még Vajdaszentiván 
Szentiványi (Zenthywany) György, K o 

lozsvári, konventi requisitor (1577— 
1595) 5176, 5309 

— János, fam 4853 
Szentjakab (ZenthJacab, Zenthjakab, 

Zenthyakab, Zentiacab) — Siniacob, 
Fehér /Maros m, h 2685, 2790, 2792, 
2905, 3898 

Szentjakab — Iacobeni, Torda/Kolozs m, 
h 2874, 3613, 3646, 3653, 3655, 3859, 
3999, 4089, 4128, 4792, 5196, 5311 



Szt. János, Alamizsnás, -oltár, Torda 
3919—20 

apostol és evangélista-oltár, Torda 
3704—5, 3919—20 

, Keresztelő, -oltár, Torda 3919—20 
Szt. János-templom, Szentiván 2832 
Szentjobb (Zenth Jog) — Siniob, Bihar m, 

h 2684, 2882 
— i apátság gubernátora: Péter, kalocsai 

érsek (1485) 2536 
— i apát: Antal, modrusi ppk (1486) 2556 
— i szerzetesek: Benedek és Márton 
— i orgonista: Miklós magister (1486) 

2556 
— i officiálisok: Pinkolci Miklós és Zele-

méri Mihály (1486) 2556 
— i konvent mint hiteleshely 2684, 2882 
Szt. Katalin-kápolna, Kolozs 3463 

oltár, K m 4741, 4856 
templom, Omboz 4166 
testvérület, K v 4364 
tisztelete 3953 

Szentkatolna (Zenthkathalna, Zenthka-

thalyna, Zenthkatholna) — Cátálina, 
Doboka/Kolozs m, h 2649, 2731, 3136, 
3769—70, 3973, 4007, 4312, 4860—1, 
5392. L . még Katolna 

Szt. Kereszt-kolostor, Beszterce 2807, 
3485, 3591, 4198 

— konvent, Lelesz 5104, 5143 
Szentkeresztfalva (Zenthkerezthfalwa 

másként Pethenyefalwa) — Petenia, 
Kraszna/Szilágy m, h 2951—2, 3088. L . 
még Petenyefalva 

Szentkeresztmacskása (Zenthkerezth-
machkasa), Doboka/Kolozs m, eltűnt 
település Macskás környékén 3422, 4693 

— i Macskási Ciriacus, orvos 4189, 4252; 
Dámján és János 4189 

Szentkirály (Zentelkezentkyral, Zenth-

kyral, Zenthkyraly, Zentkyral) — 

Sincrai, Fehér m, h 2915, 3082, 3395, 
3618, 4481 

— i Anna: Vértesi Tamásné és Gyula 3168 
— i lkk: Bika György, Tóth János 
Szentkirály — Sincraiu, Kolozs m, h 2560, 

2594, 2640, 2648, 2860, 2887, 4154, 4387, 
4699, 5099, 5255, 5278, 5308, 5319 

— i Ispán Gáspár , Pál és Szilveszter, Radó 
Domokos és Zsigmond, Tötöri Kristóf 

— i lkk: Hada Gergely, Király Már ton 
— i plb: Gergely (1531) 4348 
Szentkirály — Sincraiu Almasului, K o -

lozs/Szilágy m, h 2633, 2729, 3315, 3427, 
3609, 3845, 4108, 4133-4, 4202, 4782— 
3, 4858, 5276 

— i Gesztrágyi István és fel: Erzsébet, Já
nos, László és fel: Veronika 

— i lk: Kovács György 
— 1. még Topaszentkirály (Kolozs/Szi-

lágy m) 
Szentkirály — Sincraiu de Mures, Maros 

sz/m, h 
— i Demeter és fel: Peczken Ilona 3948; 

Jánosné: Szentiványi Dorottya 2561 
— i Szűz Mária-kolostor 2526, 2829, 

4246—7, 4524, 5005 
— i pálos szerzetesek: Vécsei Antal , perjel, 

Szolnoki János, íródeák 
Szentkirály — Sincraiu Silvaniei, K -

Szoln/Szilágy m, h 2773—^t, 3072, 3536, 
4392, 5139 

— i György 3109; László 2698; Pál 2834 
— i Barta Balázs és János, Boczor János, 

Dabolci Balázs, Fábián Ambrusné: Ne
mes Dorottya, Kis (parvus) Tamás, 
Moldvai György, Simon Albert 

Szentkirály — Eriu-Sincraiu, K-Szoln/ 
Szatmár m, h 

— i Anna: Mindszenti Sebestyénné 3677; 
Benedek és fel: Mihályfalvi Margit 
3677; Ferenc 4574, 4640, 5003; Ilona, 
István, János és Katalin: Bőnyei 
Gergelyné 3677; László és Magdolna: 
Bozzási Mihályné 3677 

Szentkirály — Sincrai, Torda/Kolozs m, h 
3710, 3860, 4309, 5168, 5287 

— i Margit: Jánosi Györgyné és Senyén 2962 
— Csányi Balázs, László és Lázár 
Szentkirály — Cráesti, Torda/Kolozs m, 

3211, 3646. L . még Oláhszentkirály 
Szentkirály, Somogy/M, eltűnt település 

Hedrehely és Hencse környékén 3740 
Szentkirály — Kral', Gömör/CsSz, h 2654 
Szentkirálypataka (Zenthkyralpathaka), fn 

3448 



Szt. Klára-apácarend 4816 
Szentlászló (Zenthlaczlo, Zenthlazlo) — 

Sávádisla, Torda/Kolozs m, h 2523, 
2710, 4020, 4807 

— i lkk: Ács Zsigmondné: Erzsébet, Diódi 
István, Encsi András, Fodor István, 
Kerekes Antal , Kis Mihály és Miklós, 
Oláh Simon 

Szt. László király temploma, Kodor 3667 
—, Újtorda 3953, 3960, 4231 

, Várad 5263 
tisztelete 3521, 4667 

Szentlélek (Zenthlelek) vára, Kezdi sz/Ko-
vászna m, romjai a Kézdiszentlélek felet
ti Perkőn találhatók 5089 

— ispotály, K v 3923, 4328 
Szt. Margit-egyház, Szucság 2895 
Szentmargita (Zenthmarghyta, Zenthmar-

gytha) — Sinmarghita, B-Szoln/Kolozs 
m, h 2513, 2530, 2744, 3004, 3581, 4882 

— i Dezsőfi Erzsébet, István, János és fel: 
Adviga, ifj János, Mihály és Szabina 

— i lkk: Abai Benedek, Gál Balázs, Gyak-
ros Antal és Bereck, Illési Antal , Kis Ba
lázs, Mátyus Tamás, Siket Miklós, Sza
bó Balázs, Szekeres Albert, Töki Mihály 

Szentmária (ZenthMaria) — Sinta Maria, 
Doboka/Szilágy m, h 3886, 5231, 5299, 
5329 

Szentmarjai (Zenthmariay), Sámsoni, cs: 
Gáspár 4738, 4970, 5195, 5224; Mihály 
és fel: Báldoni Ilona 4454, 4738 

Szentmárton (Zenthmarthon, ZenthMar

thon), Doboka/Kolozs m, ma puszta 
Drág közelében 2861, 4003, 4159, 4722, 
4830—1, 5187—8, 5190 

— i Borbála: Zilahi Bálintné, Katalin: 
Porkoláb Benedekné és Vince 3601; 
Zsigmond 2866 

— i Nagy Boldizsár, Domokos és fel: Ná-
dasi Anna, Nagy Mihály 

Szentmárton — Tirnáveni, Kükül lő/Ma
ros m, mv 2783 

— i Kezdi István, János és Sandrin 
— 1. még Dicsőszentmárton 
Szentmárton — Sínmartinu de Címpie, 

Torda/Kolozs/Maros m, h 2615, 2846, 

2 9 6 2 ^ , 2995, 3243, 3409, 3441, 3549, 
3552 

— i Jánosi György és fel: Szentkirályi 
Margit 

— 1. még Oláhszentmárton 
Szentmárton — Gligoresti, Torda/Kolozs 

m, h 3669, 3793 
— i lkk: Arcul Simion, Benedek (János 

testvére), Bíró Gergely, Illés, Lőrinc és 
Zsigmond, János (Benedek testvére), Já
nos (Bíró Lőrinc veje), Kónya Antal , 
Kovács Demeter, Sebestyén Már ton , 
Szász Simon 

— i fn: Bikaréti, Eleje, Nagyvíz, Papréti 
— 1. még Gerendszentmárton 
Szentmárton — Mártinesti, Torda/Kolozs 

m, h 2575, 2697, 3478, 3485, 3523, 3526, 
3782—3, 3787—8, 3825, 4277, 4292, 
4369, 4607, 4915, 5279 

— i Császári Zsigmond 
— i halastó és malom 3107, 3220, 3783 
— i fn: Rődpataka , Szentmártonitó 
Szt. Már ton tisztelete 3094 
Szentmártonitó (Zenthmarthonytho), fn 

3220, 3783 
Szentmártonmacskása (ZenthMarthon-

Machkassa) — Sinmartin-Mácicas, Do
boka/Kolozs m, h 2628, 3043, 3154, 
3262, 3422, 3429, 3494, 3676, 4073, 4148, 
4218, 4633, 5278, 5361 

— i Bálint 2708, 3057; János 2708; Már ton 
2708, 3056 

— i Macskási János és László 
— i lkk: Szabó János és Kelemen 
Szt. Mihály-kápolna, K m 4856 

oltár, K v 4358 
templom, Cege 3286; Gyfv 3167—8, 

4356; K v 3295, 4328, 4358, 4362 
Szentmihály (ZenthMyhaly, NaghMy-

haly) — Sinmihaiu Almasului, Dobo
ka/Szilágy m, h 2938, 2946 

— i András 4040, 4047; György és fel: Er
zsébet, Katalin 3035; Lukács és Tamás, 
gyfv-i ppk-i udvarbíró 4040, 4047 

— i Csimori Máté , Polyák Albert és fel: 
Henke Zsófia 

— 1. még Nagyszentmihály 



Szentmihály — Miháileni, Udvarhely/ 
Hargita m, h 4612 

— i Geréb Miklós 
Szentmihályfalva (Zenthmyhalfalwa) — 

Mihai Viteazu, Aranyos sz/Kolozs m, h 
2606, 2998, 4818, 4868 

— i Bálint és Ferenc 3483; Gergely deák 
3249; Katalin, László deák, Tamás, V i 
tályos és fel: Indali Orsolya 3483 

— i Antalfi János és Lőrinc, Dienesi And
rás, Székely János, Várfalvi Gergely és 
Jakab 

— i plb: Tanka János (1530) 4306 
Szentmihályfalvi (ZenthMihalfalwa-i) Pál 

deák, polg, Dés 3575 
Szentmihályköve (ZenthMyhalkew, Zenth-

myhalkewe), Fehér m, elpusztult vár és 
pálos kolostor Tótfalud határában 

— i Szűz Mária-kolostor 3463 
— i vn: Nagy Sebestyén (1536) 4559; 

Tamás (1535) 4539 
Szentmihálytelke (Zenmihalthelke, Zenth-

MyhalTheleke) — Miháesti , Kolozs m, 
h 3151, 3403, 3570, 3653, 3751, 3789, 
3824, 4164, 4582, 4713, 4746, 4841, 4849, 
4860—1, 5296 

— i Tompa István és Mihály 
— i lkk: Balog Dénes és Tamás , Deák A n 

tal és Mihály, Kovács Ambrus és István, 
Mihály deák 

— i halastó és malom 3187, 3195, 3751 
— i fn: Gesztrágyfölde, Gesztrágyföldén 

való szénafű, Kenderhely, Nagybaráz
da, Szentmihálytelkitó 

— 1. még Nagyszentmihálytelke 
Szentmihálytelkitó (ZenthMyhalthelky-

Tho), fn 3187, 3195, 3751 
Szt. Miklós-kolostor (domonkos), Buda 

3047 
templom, Abrudbánya 3625 

, Csúcs 3835 
, Méra 4347, 4405 
, Torda 3393, 3449, 3473, 3598, 

3704—5, 3919—20 
Szt. Miklós pápa tisztelete 4405 
Szentmiklós (Zenthmiclos, Zenthmyklos) 

— Sinnicoará, Doboka/B-Naszód m, h 
3040, 3822, 3928, 4616 

— i Károly, Erzsébet, Ferenc, Miklós és 
Pál 

— i fn: Lovastelek, Turósdomb 
— 1. még Aranyszentmiklós, Oláhszent-

miklós 
Szentmiklós — Sinnicoará, Kolozs m, h 

2758, 2918, 2938, 2996, 3405, 3639, 3878, 
3986, 4572, 4695, 4756, 5315, 5337 

— i Nagy (magnus) Dorottya: Hencz 
Györgyné, Nagy Fábián és fel: Tötöri 
Magdolna, Nagy Gáspár, Lőrinc, Máté , 
Miklós és fel: Henke Anna, Nagy Orso
lya: Szászfülpösi Jogáné, Nagy Péter 

— i lk: Ombozi Mihály 
— i plébániatemplom 3039 
— i halastó 3812, 3826—7 
— i fn: Bozos, Bozostó, Sóstó 
Szentmiklós — Sinmicláus — Klossdorf, 

Küküllő/Fehér m, h 2846, 4487. L . még 
Oláh-, Szászszentmiklós 

Szentmiklós — Nicolesti, Maros sz/m, h 
3031 

Szentmiklós, Torda/Maros m, elnéptelene
dett település Kerelősóspatak közelében 
3264, 3549, 3552 

Szentmiklós, Szatmár/M, ma puszta Pe
nészlek és Részege között 2715 

Szentmiklósmacskása (ZenthMyklos-

machkassa), Doboka/Kolozs m, elnép
telenedett település Diós közelében 
3293, 3303, 3332, 3344, 3356, 3660, 4488, 
5278 

— i lkk: Berendi Mihály, Fugyi János, Kis 
Illés, Nagy Benedek 

Szentmiklósvára (Zenthmykloswara), el
pusztult település és vár az Aranyos 
partján, Torda város mai területén 3473 

Szentpál (Zenthpal) — Sinpaul, Kolozs m, 
h 2671, 3095, 3142, 3223, 3225, 3238, 
3313, 3525, 3661—2, 4268, 5342 

— i András, Doboka vm isp (1536) 3583, 
3745, 3748, 3751, 3814, 3955, 3973, 
4015—6, 4019, 4021, 4046, 4048, 4075, 
4098, 4268, 4274, 4400, 4442, 4514, 4520, 
4526, 4573, 4577, 4580, 4583—4, 4592, 
4692, 4786, 4849, 4865, 4900, 4920, 5029, 
5053, 5135, 5342; Andrásné: Szilágysze
gi Margit 3745, 3814; Vitéz Katalin 



4692, 4920, 5029, 5053, 5342, 5392; A n 
na: Hosszúaszói Györgyné 2955, 3814; 
Sulyok Ferencné 5119, 5122, 5242—3; 
Borbála: Sombori Jánosné 5242—3; Er
zsébet: Horvát Mátyásné 2564—5, 5342; 
János 3099, 3223, 3225, 3332, 3356, 
3458, 3540, 3748, 3751, 3955, 4098, 4195, 
4227, 4849; Jánosné: Herceg Ilona 3332, 
3356; László 2565; Lászlóné: Papfalvi 
Katalin 2564; Margit: Budai Lázárné 
3237; Menyhért pap 3583, 4075, 4849, 
4920, 5105, 5392; Mihály, Kolozs vm-i 
szolgabíró (1493) 2564, 2833, 2872, 
2955, 3099, 3223, 3225, 3370, 3583; M i 
hályné: Gesztrágyi Erzsébet 3583; Pál 
3823; Tamás és fel: Botos Katalin 3237 

— i lkk: Keresztély Ágoston és Kristóf, 
Magyari Kelemen, Ősz János, Tapasztó 
János 

— i officiálisok: Csere Gergely és Nagy 
Mihály (1555) 5342 

— i malom 3814 
— i fn: Királykúta 
Szentpál — Sinpaul, Küküllő/Maros m, h 

4087 
— i Barnabás, István ferences szerz és M i 

hály 2865 
— i Szarvasdi Zsigmond 
Szentpálirész (Zenthpalyrez), fn 4401 
Szentpáliszer ('Zenthpalyzer), fn 5395 
Szentpéter (Zenthpether) — Sinpetru A l -

masului, Doboka/Szilágy m, h 2635, 
2656, 2772, 2806, 4442, 4830—1 

— i plb: Demeter (1534) 4457 
Szentpéter — Sinpetru de Cimpie, K o 

lozs/Maros m, h 2918 
Szentpéter, külváros Kv-on 3028, 4893 
Szt. Péter-oltár, K v 4358, 4362 

templom, K v 2725 
Szentpéterfalva (Zenthpeterfalwa) — Sin

petru Almasului/Bozna, Doboka/Szi
lágy m, h 3811, 4400, 4649, 5327, 5393 

Szentpéterszeg ( Zenthpetherzege), B i 
har/M, h 2796 

Szentsimon (Zenthsimon), G ö m ö r / M , ma 
Ózdba beolvasztott település 5217 

szentszéki bíróság, Gyfv 3579 

Szenttamás (Zenthamas) — Srbobran, 
Bács/J, h 5245 

— i Szalánczi János és fel: Banffy Do
rottya 

Szenttrinitás (ZenthTrinitas) — Troija, 
Maros sz/m, h 2867 

— i Fo r ró cs 
Szép (Zeep) Balázs, (Bandi ?), b 4720 
— Gáspár , jb , Galac 3624 
— István, polg, Pest 3610 
— János, jb , Fodorháza 4732 
Szepes vm, CsSz 
— i örökös ispán: Zápolya János (1515— 

1525) 3586, 3632—5, 3663, 3706, 3708, 
3726, 3730, 3741—2, 3748, 3751—2, 
3758, 3807, 4038, 4105—6, 4110 

Szepesi (Zepessy), Endrédi, cs: György, 
István, János 5381 

— Jakab, polg, K v 3967 
Széplak (Zeeplak, Zeplaak, Zeplak) — 

Goreni — Schöndorf, Kolozs/Maros m, 
h 3027, 3187—8, 3195—6, 3466, 4431, 
4842, 4941, 5018 

— i Bálint és István 4571; Már ton 4841—3 
— i Erdős János, Kajtor Ferenc és Ger

gely, Kis István és János, Nagy Mihály, 
Szabó Lázár 

— i lk: Mócsi Barnabás 
Széplak — Suplac, Kükül lő /Maros m, h 

2865, 3035, 3156, 3565—6, 3884, 3898, 
3964, 4877, 5054 

— i Both János 
Széplak — Alunis, K-Szoln/Szilágy m, h 

3468—9, 3470, 3475, 4201, 4417, 4659, 
5076, 5124, 5418 

— i Nagy Mátyás 
— i lkk: Felsőbagosi János és Mátyás , 

Illyés Balázs és Gergely, Péter Már ton és 
Sebestyén 

Széplak — Krasna nad Hornádom, Aba-
új/CsSz, h 5186 

Széplak, Somogy/M, elnéptelenedett tele
pülés Visnye határában 3740 

Szépmező (Zeepmezew) — Sona — Schö-
nau, Küküllő/Fehér m, h 3243, 3621, 
3628, 3645, 4064, 5215. L . még Oláh-, 
Szászszépmező 



Szér (Zeer) — Ser, K-Szoln/Szatmár m, h 
2658, 3475, 4201, 4417 

Szerdahelyi (Zerdahelyi) János és fel: 
Cseh Katalin, b 3951, 4905, 4980 

Szerecsen (Zerechen), Mesztegnyői, cs: Já
nos és fel: Herceg Katalin 4397, 4723; 
Krisztina és Zsófia 4723 

—, Szálláspataki, cs: Adviga, Anna, Do
rottya és Druzsina 4565; Jankul és Ioan 
4564—5; Ioan fel: Dorottya 4565; M i 
hai 4564—5 

Szereda szék (Zerdazek), székely igazgatá
si alegység Maros széken belül, a mai 
Maros m területén 3510 

Szerednye Vogyanoja 1. Középapsa 
Szerémi (Zeremy) Anna: Oláh Boldizsár-

né, b 5400 
— Imre, jb , Fejérd 4797 
Szeremle 1. Szeremlyén 
Szeremlyén (Zeremlyen, Zeremplyen) — 

Szeremle, Bodrog/M, h 
— i Ferenc, kir kancelláriai titkár, majd 

gyfv-i prépost (1534) 4487; Zsigmond 
deák, kir kancelláriai levéltáros, titkár 
(1534) és fel: Dobokai Péntek 4487, 
4660—2, 4673, 4676, 4796, 4801, 4803 

Szerencs (Zerench) Zemplén/M, mv 3747 
— i vásár 
— i lk: Farkas Ferenc 
Szerető (Zerethew) Bálint, j b , Alsóbalázs-

falva 4691 
Szeri (Zewry) cs, Cigányi: Balázs és Már

ton 4959 
Szertelek (Zertheleke, Zewrthelek), K -

Szoln/Szilágy m, prédium Szilágysám
son és Kövesd között 2683—4, 2920 

szerzetesség bomlása 4310 
— vonzóereje 4279 
szerzetességellenes hangulat 4893 
Szeszárma (Zeserman, Zezarma) — Sá-

sarm, B-Szoln/B-Naszód m, h 3012, 
3276 

— i Szabó Ágnes, Katalin, Zsigmond és 
fel: Girolt i Margit, Szabó Zsófia: Szabó 
Máténé 

— i kastély és vár 2537, 3261, 3375, 
4446—9, 4452 

Szevat (Zewath) Borbála és János, polg, 
K v 4815 

sziget 3145, 3992—3, 4937, 5274 
Sziget (Zygeth) — Sighetu Silvaniei, K -

Szoln/Szilágy m, h 3536 
Sziget, Szatmár m, prédium Szatmárnéme

t i közelében 5277 
Sziget, Bereg/M, eltűnt település Lónya 

környékén 4872 
Szigetcsép 1. Csép 
Szigeti (Zygety) Pál deák és fel: Sándor 

Anna 5233, 5425, 5440 
szignatúra (signatura) átírása 4628 
Szíjgyártó (ZywGhyartho, corrigiator) cs, 

Kv: Bálint 5091; Imre és fel: Potenciána 
4364; Már ton és fel: Potenciána 4358, 
4364 

Szilágy (Zylag, Zylagh, Zylagy), folyó 
4028 

Szilágy, tájegység Kraszna és K-Szoln vm-
ben, a mai Szilágy m területén 3617, 
4699, 4919, 5172 

Szilágyballa 1. Balla/Borla 
Szilágyborzás 1. Borzas (Kraszna/Szilágy 

m) 
Szilágycseh (Zylaghcheh) — Cehu Silva

niei, K-Szoln/Szilágy m, mv és vár 4672. 
L . még Cseh 

Szilágyerked 1. Erked (K-Szoln/Szilágy m) 
Szilágyfőkeresztúr 1. Görcsönkeresztúr 
Szilágyi (Zylaghy, Zylagy), Bongárti, cs: 

János 2596, 2743; Jób, Magdolna és 
Rwsynth 2743 

—, Szucsági, cs: Demeter, Erzsébet, 
Klára, Orsolya és Péter 4291 

Szilágyi Antal, Újbudai, fb 3006 
— Balázs, t 3592 
— Benedek, fam 3135 
— Imre, Pókai, ü 2781, 2963 
— Jakab, Somlyói és fel: Borzási Zsófia, b 

4883, 4968 
— Jakab, jb , Vaja 4961 
— János és Mátyás fam 3025 
— Márton , b 5139 
— Orbán, jb , (Ónok ?) 4754 
Szilágynádasd 1. Oláhnádasd 
Szilágynyíres 1. Nyíres/Ciuta 



Szilágypanit 1. Pánit (Kraszna/K-
Szoln/Szilágy m) 

Szilágysomlyó 1. Somlyó 
Szilágyszeg (Zylaghzegh) — Sáláfig, K -

Szoln/Szilágy m, h 2677, 2740 
— i Bálint 5098; Bernát 3338, 4699; Ber-

nátné: Czompor Margit 4699; Gergely 
2815, 3306; János 3338, 3353, 4699, 
4981; Mihály 2698, 4981; Pál, görgényi 
isp (1495) 2698—9, 2795, 2889, 2891, 
2914, 2959, 2973, 3176, 3204, 3338, 3353, 
3355, 3407, 3439, 3474, 4981, 5332; Zsó
fia: Pándi Gergelyné 4699 

Szilágyszegi (Zylaghzeghy, Zylaghzegy) 

cs, Bőnye: Fülöp és fel: Lucia 5098; 
György 2857 

—, Lelei, cs: János 4050, 4269, 4423; Ka
talin: Dobokai Salatielné 4050; Margit: 
Szentpáli Andrásné 3814; Pál 3814, 4050 

—, Zilahi, cs: Benedek, Erzsébet: Székely 
Gergelyné, majd Nagy Lőrincné 4829 

Szilágyszentkirály 1. Szentkirály/Síncraiu 
Silvaniei 

Szilágytő (Sylagtw, Zylaghthew) — Sala-
tiu, B-Szoln/Kolozs m, h 3386 

— i malom 4784 
Szilágyújlak 1. Újlak (K-Szoln/Máramaros m) 
Szilas (Zylas), Temes m, elpusztult telepü

lés Berekszó közelében 
— i Albert 3896; György deák 2737 
Szilasi (Zylassy) cs: Ferenc, Gergely, Ka

talin: Meleg Ferencné 5095 
Szilberekáj (Zylberekay), fn 4492 
Szilkerék (Zewlkerek, Zylkerek) — Cor-

neni, B-Szoln/Kolozs m, h 3999, 4857, 
5278, 5380, 5386—7 

— i Ágnes: Varsányi Ambrusné 2720; 
András 2514, 2720, 2823—5; Katalin: 
Szilkeréki Péter deákné 3926—7, 3938; 
Lőrinc, dévai plb (1485) 2514; Lukács 
3016, 3090—1, 3926—7, 3938; Mihály 
2720; Miklós 2514, 2702; Simon 5278 

— i Nagy Antal, Székely Ambrus 
— i lkk: Dévai Antal és Bertalan, Varga 

Bálint 
Szilkút (Zylkwth) — Sálcud, Kükül

lő/Maros m, h 2567, 2783, 3243, 
3621—2, 3628, 3645, 3864, 3937, 5347 

Szilos (Zylos), fn 4116 
Sziloskoszorúja (Zyloskozorwya), fn 3316 
Szilosvölgye ('Zyloswewlghye), fn 4116, 

4961 
Szilva (Zylwa) Demeter, jb , Földvár 5235 
Szilvaberek (Zylwaberek), fn 5345 
Szilvás (Zylwas) — Silivas, Dobo

ka/Kolozs m, h 3143 
— i János és fel: Tompa Borbála 3064 
— i Angyallo János 2557—9 
— 1. még Vasasszilvás 
Szilvás — Silivasu de Cimpie, Kolozs/B-

Naszód m, h 2907, 2909, 3243, 4627 
— i Ambrus 2624—5, 2845, 3044—6, 

3062, 3259, 3613, 3645, 4089, 4128; 
András 2624—5, 3044—5, 3062, 
3694—6, 3795, 3807, 3832, 3843, 4049, 
4053, 4089, 4129, 4341, 4382, 4511, 
4617—8, 4686, 4719; Andrásné: Járai 
Márta 3695—6, 4617—8, 4686; Balázs 
4129; Borbála: Kabos Zsigmondné 
3694, 4129; Harai Sebestyénné 4719; 
Gál 3044—5, 3062; Ilona: Cseszelicki 
Mátyásné 3259, Gyerőfi Salatielné 3613, 
3645, 4089, 4128; Imre 5288; István 
4617—8, 4686, 4719; János 3694, 3795, 
4089, 4129, 4382, 4617—8, 4686, 4688, 
4719, 4945; Jánosné: Lupsai Erzsébet 
4688, 4945; László 4617—8, 4686; Má
tyás 3694; Orsolya 2624—5; Potenciána 
2624—5 

— i Kotor i Ferenc 
— 1. még Mező-, Vajdaszilvás 
Szilvás — Pruneni, B-Szoln/Kolozs m, h 

2791 
— i András 4340, 4391, 4598, 5007, 5239, 

5264, 5369; Andrásné: Jankafi Magdol
na 5007; Benedek 3707; Gáspár 3260; 
György 3707; István 3707; Katalin: 
Kendi Mihályné 4340, 4650, Farna M i 
hályné 5369—70; Kristóf deák, vd-i 
jegyző (1494) 2841, 2909, 2988, 2993, 
3260, 3304, 3309, 4006—7, 4055, 4107, 
4340, 4391, 4553, 4650; Kristófné: Veres 
Fruzsina 2909, 2988, Bethlen Katalin 
4006—7, 4340, 4391; Már ton 4340, 
4391, 4553, 4598, 4885, 5239, 5264, 
5369; Máté 3999, 4792, 5182; Mátyás 



3260; Péter 2514, 2841, 3707; Péterné: 
Csekelaki Erzsébet 3707; Zsófia: Podvi-
nyai Pálné 4055, 4340 

— 1. még Kecsetszilvás 
Szilvás — Silvas, K-Szoln/Szatmár m, h 
— i Péter 2659, 2665 
Szilvás — Prunis, Torda/Kolozs m, h 4129, 

4719 
— i kőudvarház 4382 
— i erdő 4382 
— i fn: Kenderföld 
Szilvás (Zylwas) Gergely, polg, Dés 5190 
Szilvásramenőben ( Zylwasramenewben ) , 

fn 5045 
színarany (fizetési eszközként) 2943, 3486, 

3735, 4384. L . még arany 
Szind (Zynd) — Sándulesti, Torda/Kolozs 

m, h 3212, 3472 
Szinér (Zynyr) — Seini, Szatmár m, mv 
— i vár 2733, 2842 
színezüst 3425 
Szinta (Zentha) — Sintea, Zaránd/Arad 

m, h 5218 
— i György 3548; János deák és fel: Kata

lin 4361 
— i Henczi Máté, Nagy Kristóf 
Szirák (Zyraak), Nógrád /M, h 3264 
Szirma (Zyrma) — Drotyinci, Ugo-

csa/SzU, h 
— i Fóris 2698; Mátyás 2699; Péter 3030 
Szirmabesenyő 1. Besenyő (Borsod/M) 
Szitás (Buday Zythas) Balázs, jb , K v 5428, 

5441 
szitaszövet 5350 
szitkozódás 3099, 5124 
Szívós (Zywos) Gergely, polg, Dés 5187 
szlavóniai birtokok 2733, 5060, 5082 
Szob (Zob) — Somogyszob, Somogy/M, h 

3264 
— i Mihály 2571, 2807, 2809, 3079, 3264, 

3432, 3576, 3591—2; Mihályné: Dezsőfi 
Zsófia 3079; Péter 3264, 3576 

Szobránci (Zobranczy) János , b 5008 
Szodorai (Zodoray) János , b, Újnémeti 

5073 
Szodoró (Zwdara) — Suduráu, K -

Szoln/Szatmár m, h 
— i Albert és fel: Nagy Katalin 3054 

szokásjog, erd 5010 
—, kv-i 4077 
—, magyarországi 3004, 3381 
szoknya (zoknya), piros és zöld színű 4365 
Szokol (Zakol, Zokol, Zokoly) — Socolu 

de Cimpie, Kolozs/Maros m, h 2615, 
5004 

— i Simon 3445—6 
Szoldobágy (Zoldobagh, Zoldobath) — 

Solduba, K-Szoln/Szatmár m, h 2617, 
2820, 2871, 3111, 3116, 3128, 3282, 3423, 
4259, 4361, 4825, 5026, 5143, 5273 

szolga (famulus) 2663, 2750, 2832, 3458, 
3607, 3610, 3678, 3739, 3791, 3992, 4132, 
4225, 4268, 4539, 4544, 4550, 4672, 4718, 
4723, 4748, 4790, 4806, 4853, 5055, 5085, 
5103, 5179, 5205, 5228, 5234, 5241, 5302, 
5378, 5409 

szolgabíró, dobokai 4672 
—, kolozsi 3059, 3525, 3691, 3698, 4326, 

5192, 5336, 5400 
—, közép-szolnoki 4961, 5076, 5120, 5366 
—, krasznai 4939, 5237, 5366 
—, küküllői 3417 
szolgálat bir tokadományért 2728, 2989, 

3193, 3219, 3297—8, 3302, 3337, 
3408—10, 3412—5, 3419—20, 3432, 
3440—1, 3464—5, 3494, 3599, 3607, 
3642, 3692, 3775, 3791, 3861, 3963, 4025, 
4135, 4283, 4432, 4477, 4569, 4736, 4740, 
4750,4752, 4777, 4838—9. L . még birtok 
adományozása szolgálatért 

szolgálat fizetésért 5378 
— kir udvarban 5299 
— konvencióért 5206, 5208 
— külföldön 3654—5 
— költségei, nemesi 3653—5, 3769—70, 

4827 
— telekadományért 2565, 2605, 2612, 

4232, 4272, 4388, 4418, 4562, 4596, 4624, 
4806—8, 4840, 4899, 4907—8, 4993, 
5000, 5084, 5093, 5200, 5206, 5208, 
5249—50, 5265, 5273, 5287, 5329, 5378, 
5423-4, 5439 

— 1. még birtok adományozása szolgála
tért 

szolgálólány 2832, 3808, 5061, 5241 
szolgáló nemes 3557, 3614, 3769—70 



szolgáltatások, jobbágyi 3620 
— alóli mentesítés 5250 
szolnoki (Zolnok-i) főesp: Baki Ambrus 

(1542) 4764, 4766 
Szolnoki (Zolnok-i) János íródeák, pálos 

szerz, Szentkirály 4524 
— László deák, gyalui udvarbíró (1517) és 

fel: Banffy Katalin 3619, 3637, 3762, 
3922 

Szomajom (Zomaym), Bihar/M, ma pusz
ta Mezősas és Mezőpeterd között 

— i István és Kristóf 3971 
Szombatfalva (Sombatfalwa) — Simbáte-

ni, Udvarhely sz/Hargita m, Székelyud
varhelybe beolvadt település 3035 

Szombattelke (Zombaththelke) — Simbo-
leni, Kolozs m, h 2561, 2584, 3025, 4804, 
5235 

— i lkk: Kenéz Botha, Kövér Mihály, Lu 
kács Simon, Sülye János 

Szombat utca (piatea sabbatorum), Buda 
3300 

Szomolyai (Zomolyay) cs: Katalin: Val
kai Péterné, Péter, b 4023 

Szomordok (Zomordoghj Monyaroallya, 
Zomordok) — Sumurduc, Kolozs m, h 
3403, 3824, 3921, 4005, 4479, 4827, 5099, 
5150, 5296—7 

— i Balázs 3570, 4252; Bertalan 2573, 
2708, 3099, 3141, 3223, 3225, 3570, 4252, 
4849; Bertalanné: Boka Margit 3104; 
Domokos 2586; István 2573, 2708, 3095, 
3104; Katalin 3570; Klára 3570; Máté 
2573, 2708, 3095, 3142, 3223, 3225, 3313, 
3518, 3525; Mihály 2555, 2565, 2572, 
2574, 2586, 2650, 2708—9, 2833, 2918, 
2981, 3006, 3059, 3095, 3099, 3104, 3110, 
3141—2, 3155, 3223, 3225, 3238—9, 
3313, 3390, 3551, 3629, 4701; Mihályné: 
Cseh Zsófia 2981, 3110, 3629; Miklós 
2981; Pál deák 2555; Salatiel 2981 

— i lkk: Bende György, Bíró György, Bu
dai Balázs, Imre János, Kis (parvus) Ta
más, Péter János, Petri Simon, Tóth A n 
tal 

— i erdő 3525, 5177 
— i fn: Királykútaerdeje, Vaskútapataka 
szomszédság joga 2765, 3706, 4111 

Szondi (Zondy) cs, Kv: Barnabás és fel: 
Ilona 2520; Imre deák 2520 

Szopor (Zopor) — Soporu de Cimpie, Ko
lozs m, h 2604, 2818, 2845, 2874, 2880, 
3529, 4824, 4845, 5028, 5387 

— i Sulyok Mátyás, Szentgyörgyi György, 
Tóth István és fel: Drági Potenciána 

Szopor — Supuru de Jos, — de Sus, K -
Szoln/Szatmár m, h 4659 

Szopor (Zopor), fn 4358 
Szoros (Zoras, Zoros), Kraszna/Szilágy 

m, prédium Sutakújlak és Maiadé között 
2705, 4773 

szószék, templomi 3094 
Szótelke (Sosthelke, Sotelke, Zothelke) — 

Sárata, Doboka/Kolozs m, h 2649, 2731, 
2912, 3136, 3769—70, 3973, 3995, 4007, 
4124, 4312, 4485, 4595, 4860—1, 5392 

Szovát (Zowath) — Suatu, Kolozs m, h 
2756, 2961, 2982, 2984—5, 3579, 4120, 
5387 

— i Ombozi Miklós 
— i Szűz Mária-kápolna 4166 
Szováti (Zowathi) Antal, j b , Cege 3288 
Szőcs (Zeoch, Zewch) cs, Dés: Anna, Be

nedek, Gergely, Lőrinc és fel: Priszka, 
Már ton , Orsolya 4799 

— cs, Kv: Ágoston 4100, 4156; Anglé-
ta/Ágnes: Prázsmári/Szőcs Györgyné 
4156—7; Anna perjelnő 4816; Dorottya 
4092, 4146; György és fel: Ágnes 4092, 
4146; János 4301—2; Miklós 4816; Pál és 
fel: Angléta/Ágnes 4092, 4146, 4156—7; 
Péter 4156—7; Tamás 4156—7, 4829 

Szőcs Ambrus, jb , Csán 3435 
— András , jb , Bánffyhunyad 5211—2 
— Bertalan, jb , K m 5385 
— Gergely, polg, Debrecen 5326 
— István, jb , Kölesér 4457 
— János, polg, Torda 2803 
— Máté , jb , Horvát 5125 
— Tamás , bíró (1539), Beszterce 4698 
Sződemeter (Zewdemeter) — Sáuca, K -

Szoln/Szatmár m, h 4659, 4992, 5383 
— i Horvát/Zimilovit György és fel: Banf

fy Katalin 
Szög (Zewgh) — Streda nad Bodrogom, 

Zemplén/CsSz, h 2657 



Szőke (Zeoke, Zewke), Péterfalvi, cs: Dé
nes, György és Miklós, b 3520 

— cs, Torda: Antal és Péter deák 2655, 
2767, 2803 

— László, jb , Borzas 5055 
— Már ton , jb , Magyarkecel 5366 
Szőkefalva (Zekeffalwa, Zeokeffalwa, 

Zewkefalwa) — Seuca, Kükül lő /Maros 
m, h 4096 

— i János deák, kir jogügyigazgató (1543) 
4799, 4930, 5183, 5244, 5264; János 
deákné: Ágota 5244 

— i Szőke Már ton 
— i fn: Serespálházahelye 
szökött jobbágy hazatelepítése 3352 

visszacsalogatása 3798 
szőlő 2538—9, 2545, 2589, 2641, 2740, 

2767, 2786, 2822, 2832, 2895, 3010, 
3232—3, 3256—8, 3295, 3315, 3318, 
3411, 3434, 3453, 3463, 3473—4, 3491, 
3624, 3658, 3670, 3684, 3692, 3702, 3727, 
3913, 3920, 3923, 4097, 4115, 4140, 
4156—7, 4166, 4178, 4190, 4203, 4208, 
4220, 4276, 4279, 4294, 4296, 4301, 4322, 
4328, 4334, 4343, 4358, 4628, 4703, 4741, 
4856, 5023—4, 5031—2, 5047, 5091, 
5098—9, 5165, 5187, 5195, 5211—2, 
5250, 5253, 5335, 5345, 5366, 5377, 5385, 
5428, 5441 

— munkáltatása 5190, 5253 
— pusztásodása 4856, 5190, 5345 
— telepítése 2822, 3619, 4741 
Szőlőáj (ZewlewAy), fn 4140 
Szőlőcserealatt (Zeoleocherealath), fn 

5274, 5296 
Szőlőfeli (Zewlewfely), fn 5045 
Szőlős (Zewles) — Vinogradov, Ugo-

csa/SzU, v 4834 
— i plb: Magyi Sebestyén (1491) 2727 
— 1. még Nagyszőlős 
Szőlős (Zewlews, Zewlyews) Ambrus, j b , 

Köblös 3872, 3997 
— Ferenc, jb , Sámson 3563 
— János , Kidéi, b 3316 
Szőlőskert (Zewlewskerth), fn 4579 
szőnyeg 3912 
Szőrös (Zewrews) Mátyás , polg, K v 4358 
Szövérd (Zewerd) — Suveica, Maros sz/m, h 

— i Bálint 3031 
szövet 4952 
—, aranysárga 4328 
—, szürke, szegények részére 4366 
— 1. még posztó 
Sztána (Ezthana, Zthana) — Stana, K o 

lozs m, h 2562, 2593, 3152—3, 3477, 
3908, 3928, 4034, 4108, 4187, 4353, 4373, 
4782, 4858, 4932 

— i lkk: Abacs Barnabás, Adorján János, 
Benedek Gergely 

Sztáncs (Stanch) — Zemplinska Nova 
Ves, Zemplén/CsSz, h 5186 

Sztravistya (Stharawysthya), Nóg
rád/CsSz, elnéptelenedett és pontosan 
nem azonosítható település Divény vára 
tar tományában 3264, 3576 

Sztrigyi (Eztryghy, Izthrygy, Strigy, 

Strygy, Zthryghy), Mányiki, cs: 3833; 
Benedek 3587; Borbála: Haczaki And
rásné 4249, 5029; Gáspár 4450—1; Imre 
pap 4910; István 2989, 3936; János 
3936, 4523; László 3680—1, 4523, 
4652—3; Mihály 4910, 5388; Mihályné: 
Cserényi Klára 5388; Miklós 3279; 
Péter 3936; Simon 3680—1, 3707, 3936, 
4648, 4652, 4654, 4910; Simonné: Bojár 
Hona 3707, 3936. L . még Isztrigyi cs 

Sztrigyszentgyörgy 1. Szentgyörgy (Hu
nyad m) 

Sztritei (Zrwthey) László, b 3487 
Sztrumkovka 1. Szűrte 
Szucság (Zuchac, Zwchaak, Zwchak, Zw-

chyak) — Suceagu, Kolozs m, h 2514, 
2572, 2574, 2606, 2629, 2647, 2908, 2930, 
3071, 3146, 3180, 3191, 3223—4, 3232, 
3287, 3456, 3493, 3659, 3682, 3744, 3756, 
3893, 3905, 3988, 3990, 4052, 4099, 4119, 
4291, 4308, 4383, 4533,4711, 4934, 4985, 
5045, 5087, 5127, 5255, 5278 

— i Ábrahám 3705, 3862, 3869; Albert 
3531; Ambrus deák, konventi és vd-i 
jegyző (1519) 3609, 3731, 4102—3, 
4227—8; Ambrus deákné: Dorottya 
4227; András deák 3456, 3458; Antal 
3862, 3869; Apollónia: Antalfi Péterné 
3531; Benedek 2710, 4934; Demeter 
3705; Demeterné: Csapószentgyörgyi 



Ilona 3705; Fábián 2702; Ferenc 3862, 
3869; Ilona 4227; János deák magister, 
konventi és vd-i jegyző (1497—1499) 
2988, 3004, 3025, 3093, 3531, 3823, 3862, 
3869, 4227, 4934; Krisztina 3862, 3869; 
Margit 4227; Már ta 4227; Máté 5063; 
Mátyás 3093, 3862, 3869; Mihály 2895, 
3531; Miklós deák 2702, 4031, 4075, 
4227, 4575; Miklós deákné: Apollónia 
4575; Péter 4057—8, 4126, 4227 

— i Balog Balázs, Balog Benedek és fel: 
Katalin, Balog Erzsébet és Imre, Balog 
Margit: Dombi Barnabásné, Bánk Pál, 
Dombi András , Anna, Antal , Bálint, 
Barla, Barnabás, Benedek, Bereck, Pál 
és Sebestyén, Nagy (magnus) Benedek 
és fel: Már ta , Némái Tamás , Péterházi 
Benedek, Pilisi Antal, Porkoláb Deme
ter és fel: Orsolya, Porkoláb Simonné: 
Katalin, Ravasz Lukács és Péter, Sándor 
Apollónia: Bad Petru fel, Sándor Máté 
és fel: Sárdi Anna, Sándor Mátyás, Sán
dorházi Ambrus, Benedek, György, Já
nos, László és Tamás, Somai György és 
Pál, Tomori Demeter, Vas Fábián és 
Klára: Sándorházi Ambrusné 

— i lkk: Deák Ambrus, Taligás János 
— i Szt. Margit-templom 2895 
— i erdő 3093, 3224, 4148, 5051 
— i szőlő 2895 
— i fn: Általjáróba rövid földre, Bátorha

vasa, Bércút, Boci határ felől való rész az 
úton alól, Csergőberek, Csergőföld, 
Kéthegyeserdő, Kétnyílföld a malom 
iránt, Középláb, Közmező, Méhpestfelé, 
Nádasi erdő, Nagyrét, Nyilat, Nyíresbeli 
mogyorós bérc, Nyulasberek, Orrosmá-
tyásgyepűje, Remeteberke, Remete
dombja, Rövidföldre, Szilvásra menő
ben, Szőlőfeli, Szülcseréje, Útköze 

Szucsági (Zwchyaky) Bertalan, Némái, 
fam 5275 

Szúd (Zwd), Doboka/Kolozs m, prédium 
Ónok közelében 3799, 4644 

Szuhakálló 1. Kárló 
Szulak (Zwlak) Benedek, jb , Bádok 4039 
Szunyogszeg (Zwnyoghzeg, Zwnyokzeg) 

— Dumbrávitá , Brassó sz/m, h 3701 

— i Majlád Mátyás 
Szunyogszeg, B-Szoln/Kolozs m, prédium 

Kozárvár határában 3619, 3723, 3762, 4163 
Szurdok (Zwrdok), fn 2804 
— Imre, jb , Fejérd 4797 
Szurdoki (Zwrdoky) Péter, j b , Oláhná-

dasd 2740 
Szurdokkápolnok (Zwr dokkapainak) — 

Copalnic, Kővár vidék/Máramaros m, h 
3339 

— i Miclea Gyula és Ioan 
Szurduk (Zwrdok) — Surduc, Torda/Ko

lozs m, h 3479, 4407 
— i lk: Hasdáti Péter 
szűcs céh, Kv 3159 
Szűcs (pellifex) Gáspár , polg, K v 2832 
Szülcseréje (Zwlchereye), fn 3224 
szüret 4721 
— i felszerelés 4358 
szürke apácák, ferencesek 4328 
Szűrte (Zywrthe) — Sztrumkovka, 

Ung/SzU, h 5284 
Szűz Mária fogantatása-templom, Kórod 4406 
Szűz Mária-kápolna: Kv 3700, 3803, 3823, 

4100, 4833; Szovát 4166; Vác 3459 
kolostor: Beszterce 3187, 3195, 

3272, 3736; Dés 3304, 3616; K m 
3256—8; K v 2725, 2832, 3065, 3215—6, 
3295, 3591, 3853, 4060, 4198—9, 4362, 
4559, 4561, 4816; Nagyfalu 2858; Seges
vár 3094; Szentkirály 2829, 4246—7, 
4524; Székelyvásárhely 3273; Szentmi-
hályköve 3463, 3779; Várad 2865 

mise 4345 
oltár: Abrudbánya 3625; K v 4328, 

4358; Torda 3920 
templom, K m 3564, 4194, 4294; K v 

3803 
tisztelete 2529, 3065, 3094, 3459, 

3469, 3521 

Tabiás (Thabyas) — Dupus — Tobesdorf, 
Medgyes sz/Szeben m, h 2940 

— i Buznar Miklós és fel: Geréb Dorottya, 
Geréb Keresztély és Péter 



Tabiási (Thabyasy), Eceli, cs: 2716; Erzsé
bet 5074; György 3394; István 2958, 
3394; János 3394, 4161, 4359, 4421, 
4515, 5054, 5074; Jánosné: Bánffy Orso
lya 5074; Katalin és Klára 5074; Margit 
és Mátyás 3394; Péter 3394, 3701, 4152; 
Péterné: Hodosi Anna 4152; Tóbiás 
2958 

tábla, kir 5319 
Tabó (Thabo) Lőrinc, polg, K v 3277 
Tacsivölgy (Thachywewlgh), fn 3890 
Tádok (Tathok, Thadok), Torda/Kolozs 

m, prédium Komjátszeg és Túr környé
kén 2949, 3639, 4915 

tafota (thaphotha), anyag 4362, 5241 
Tahi (Tahy) Ferenc, kir főlovászmester 

(1554) 5320 
Takács (Takach, Thakach) Gál, jb , Má

nyik 3936 
— György, polg, K v 4556 
— István, jb , Hunyad 5268 
Takácsszőlője (Takachzewlew, Thakach-

zeleye), fn 3640, 3658, 3727, 4297 
takarmány 2556 
Takó (Thako) Benedek és Demeter, jb , 

Jára 2545 
taksa, jobbágyi 2913, 3620, 3642, 5253, 

5378 
tál, ón- 3737 
tálacska, ezüstből 5241 
Tálas (Thalas) György, polg, Dés 5187, 

5190 
— Sebestyén és Tamás, jb , Alsójára 4901 
Taligás (Thalygas) János, jb , Szucság 5051 
tallér 5350 
Talmács (Tholmach) — Tálmaciu — Tal-

mesch, Szeben sz/m, h 4546 
Talmesch 1. Talmács 
Tálnokpataka (Thalnokpathaka), fn 2740 
Talpas (Thalpas) —Talpos, Zaránd/Bihar 

m, h 4457 
— i lkk: Ferenc deák, Guba Gergely, Var

ga András 
— János, Rődi , b 5044 
— Tamás és fel: Cseh Katalin, b 4895, 

4905, 4980 
Talpos 1. Talpas 
Tamás deák, fam, Almás 4853 

— jb , Gáldtő 3077 
— magister, orgonista (1554), Somlyó 

5302 
— (Tatéi Erzsébet fia) 2728 
Tamás (Tamás, Thamas) András , jb , 

Incsel 5116 
— Albert, jb , Nádas 3551 
— Már ton , jb , Kémer 5085 
— Sebestyén, jb , Cigányi 4959 
Tamásfalva (Thamasfalwa) — Tamása , 

Kolozs m, h 3314, 3388, 3461, 3507—8, 
3653, 4164, 4851, 4854, 4864 

— i András 2710, 4514, 4673, 4849, 4851, 
4854, 5231, 5298, 5309, 5336; Andrásné: 
Dobokai Zsófia 4673; Balázs 4854; 
György 2710, 2808, 3529, 4849, 4854; 
Györgyné: Kémeri Skolasztika 3529; 
Imre és fel: Herceg Orsolya 3332, 3356, 
3529; János 4849, 4955; László 4098; 
Mátyás 3983, 4849, 5230; Pál és fel: 
Katalin 4631—2, 4849, 4854; Sixtus 
3529 

— i Székely János 
— i lkk: Boci Márton, Éliás Mihály, Hava

si Benedek és Imre, Sárkány István 
Tamási (Thamassy) — Tomásovce, Nóg

rád/CsSz, h 3264, 3576 
Tamási (Thamasy), Náznánfalvi, cs: Anna 

5141, 5168, 5287; Bernát 3385, 4300, 4501, 
4508, 4720; Borbála 5168, 5287; Dorottya 
5141; Ferenc 3385, 4300, 4458; Ferencné: 
Katalin 4458; János 4458; Katalin 5141; 
Lajos 4458, 4508; László 5168, 5287; 
Lőrinc és fel: Harai Jusztina 5141; Miklós 
5141; Péter 2963, 5065 

Tamasnica (Thamasnycza), Zágráb/J , h 
— i Bertalan, dobokai főesp, gyfv-i kk 

(1500) 3151 
Tamástelke (Thamasthelke), Hunyad m, 

elnéptelenedett település A l - és Felpestes 
között 3402 

tanács, városi 2707, 4173, 4270, 4301—2, 
4369, 4674, 4971 

tanácsház 4545 
tanácsos, kamarai: Serjéni Ferenc (1549) 

4954 
—, kir: (Martinuzzi) Frá ter György 

(1538—1540) 4651, 4741; Petrovics Pé-



ter (1543) 4793; Statileo János (1536) 
4578 

Tancófalva (Thanczoffalwa), Krasz
na/Szilágy m, prédium Lecsmér környé
kén 2858 

Tancs (Thanch) — Tonciu — Tesch, K o 
lozs/Maros m, h 2537, 3261, 3375, 3556, 
5197—8 

— i Antal és Lucia: Nagy Mihályné 4121 
Tancs (Thanch) Katalin: Csegeziné, b 3472 
Tancsháza (Thanchhaza), Torda/Kolozs 

m, prédium Túr és Csán környékén 
3069, 3472, 3953—4, 3959—60, 4121 

Tancsi (Tanchy) Mátyás , jb , Légen 3915 
taníttatás költségei 3374, 3733, 4050 
Tanka (Thanka), Marcelházi, cs: János 

pap, Mihály és fel: Katalin, Pál és fel: 
Ilona 4306 

Tankos (Thankos) Lukács, jb , Gyerőmo-
nostor 4195 

tanúvallatás 2659, 3191, 3287—8, 3518, 
4117—8, 4195, 4267—8, 4519, 4538—9, 
4550, 4557, 4672, 4797, 4959—63, 5055, 
5098, 5237, 5241, 5326 

tanúvallomás 2516, 2520, 2623, 2750, 2802, 
3700, 4034, 4132, 4195, 4267—8, 4322, 
4327, 4672, 5326 

tányér, ónból 3737, 4358, 4365—6 
Tapasztó (Thapaztho) János , jb , Szentpál 

3223; 3225 
— Tamás, jb , Jára 2545, 2621 
Tapolca (Thoplycza) — Topli^a, Hunyad 

m, h 3264 
Tar (Thaar, Thar), Keresztúri, cs: Balázs, 

János és fel: Yktar Ilona 3437 
— Antal, j b , Újlak 4571 
— Imre, jb , Szentegyed 3368 
Taracköz (Tharazkez) — Tereszvá, Mára-

maros/SzU, h 2810 
Tárcái (Tharczay), Tótselymesi, János és 

Márton, b 2657 
Tárcsa (Tharcha), Heves/M, ma puszta 

Nagyfüged határában 
— i István 5252 
Tarcsafalva (Tharczafalwa) — Tárcesti, 

Udvarhely sz/Hargita m, h 5175 
— i Acél Mátyás deák 
Tarcsaháza (Tharchyahaza), fn 5360 

tárgyak, ónból és rézből 4301 
Tari (Tharyj Warga) Ferenc, jb , Hídalmás 

4649 
Tarkányi (Tharkany) Miklós, b 4665 
Tarkői György, erd avd (1456) 3081 
Tarnabod 1. Bod 
Tárnáméra 1. Méra 
Tárnava (Tharnawa) — Tírnava de Cris, 

Zaránd /Hunyad m, h 3000 
Tarnóc (Tharnocz) — Ipolytarnóc, Nóg

rád/M, h 2783 
— i András 4989—90, 5227, 5233; Anna, 

Borbála, Ilona, János és Katalin 4989— 
90; Sebestyén 4894, 4989—90, 5227, 
5233; Zsófia 4989—90 

Tárnok (Tharnok), Pest/M, h 2657 
Tárnok (Tharnok), Rápolti, cs: János pap 

4286, 4342, 4503; Péter 4581 
— Bálint, Kisfaludi, b 3061 
Tárnoka (Tharnoka) — Trnavka, Zemp-

lén/CsSz, h 2657 
tárnokmester (Tharnok Mesther) 3760 
tárnokmester, kir: Báthory András (1528) 

4230; Báthory György (1553) 5192; 
Dragfy János (1522) 3877; Kendy Fe
renc (1539—1540) 4685, 4714, 4743, 
4757; Losonczi László (1493) 2878—9 

Tarrodi (Tharrody) Gergely, Szecsődi, b 
5323 

tartozás behajtása 3763, 3823 
— elengedése 5380 
Tasnád (Thasnad) — Tásnad, K-Szoln/ 

Szatmár m, mv 
— i vikáriusi szék 2620, 2683—4, 3509, 

3879 
— i ppk-i udvarbíró: Horvát /Zimilovi t 

György (1536—1539) 4574, 4690, 5003; 
Horvát/Suselit János (1550) 4989; Már
ton pap (1497) 3034 

— i aludvarbíró: Váradi János (1539) 4690 
— i jegyző: Königsbergi Mihály deák 

(1507) 3434 
— i szőlő 3434 
— i fn: Csere, Szántóhegye 
Tasnádcsány 1. Csány 
Tasnádorbó 1. Orbó (K-Szoln/Szatmár m) 
Tasnádszilvás 1. Szilvás (K-Szoln/Szat-

már m) 



Tatá r (Thathar), Sinfalvi, cs: Erzsébet: 
Menyhárt Jánosné 4926; János 3580; 
Márta : Garda Györgyné és Mihály 
3580; Orbán 4868; Tamás, k i r 
kancelláriai jegyző (1519) 3580, 3736; 
Zsófia 3580 

—, Szentiváni, cs: Benedek 3084, 3395; 
Klára: Almási Péterné 3084; Már ta : 
Tompa Péterné 3084, 3395 

— Antal, polg, K v 2520 
Tatár laka (Thatharlaka) — Tátir laua — 

Taterloch, Küküllő/Fehér m, h 
— i Miklós 3010 
Táté (Thathe, Thathee) — Totoiu, Fehér 

m, h 2728, 2785 
— i György és fel: Anna 2877 
— i István, Ózdi, b 2728 
Taterloch 1. Tatár laka (Küküllő/Fehér m) 
Tálmaciu 1. Talmács 
Támas (Thamas) Blasiu, jb , Nyirsid 4959 
Támasa 1. Tamásfalva 
Tárce§ti 1. Tarcsafalva 
Tárpiu 1. Törpény (B-Szoln/Kolozs m és 

Beszterce sz/B-Naszód m) 
Tátir laua 1. Tatár laka (Küküllő/Fehér m) 
Táure 1. Tóhát (B-Szoln/B-Naszód m) 
Táureni 1. Bikafalva és Tóhát (Torda/Ma

ros m) 
Táuseni 1. Márkháza 
Táuti 1. Tótfalud (Fehér m) 
Teaca 1. Teke 
Techna 1. Tehna 
Tegez (Thegez) Ambrus, polg, K v 4828 
Téglás (Tégla), Szabolcs/M, h 
— i Tamás deák és fel: Veronika 3106 
Tegzes (Thegzes), Anarcsi, cs: Antal 5302; 

László 4377 
— Gál és fel: Katalin, polg, K v 4295 
tehén 2629, 2995, 3280, 3475, 3538, 3737, 

4097, 4166, 4923, 5105, 5276, 5348 
—, borjas 4137, 4819 
— fejős 5094 
—, harmadfű 4296 
—, Zelesbarna-mk nevezett 2832 
— fizetési eszközként 4074 
Tehna (Thehna) — Techna, Zemp-

lén/CsSz, h 2657, 5284 
Teius 1. Tövis 

Teke (Theke) — Teaca — Tekendorf, K o 
lozs/B-Naszód m, h 3264, 4714, 4767 

Teke (Theke), Köblösi, cs: Anna: Halábo-
ri Györgyné 5426, Was Máténé 5433; 
Balázs 2877—8, 2960, 3090—1, 3253, 
3539, 3673-4, 3767, 3769—71, 3817, 
3872, 3904, 3926, 3973, 3997, 4088, 4254, 
4355, 4432, 4440—1; Balázsné: Porko
láb Dorottya 3767, 3769—70, 4254, 
4355, 4432, 4440—1; Demeter 2960, 
3771; Ferenc 3771, 3926, 3973, 4151, 
4525, 4595, 4731; Ferencné: Affra 4731; 
György 2612—3, 2912, 3675, 3771, 
3926; Györgyné: Dul Katalin 3675; Ho
na: Szentmártoni Már tonné 3675; Imre 
2514, 2877—8, 2960, 3090—1, 3279, 
3539; István 2516, 2612—3, 2649, 
2877—8, 2901, 2912; János 2877—8, 
2901, 2960, 3090—1, 3253, 3771, 3926, 
3973, 4918, 5086; Jánosné: Vitéz Zsófia 
4918; László 5086, 5278; Lukács 3771, 
3926, 3973, 5086; Magdolna 4918; Máté 
2960; Mihály 2877; Sebestyén 2960, 
3771; Tamás 3771; Zsófia: Galaci Fe
rencné 5086 

— Ferenc, Komlódi, b 4627 
Tekendorf 1. Teke 
Telegd (Thelegd) — Tileagd, Bihar m, mv 

3703, 3773 
— i István, erd avd (1488—1497) 2668, 

2750, 2759, 2832, 2835, 2838, 3003, 
3006; Katalin: Báthory Istvánné 4534; 
Mihály 4913, 5237, 5268, 5308, 5399, 
5435, 5437; Mihályné: Bánffy Zsófia 
4913, 5237, 5308 

— i Fit Nicolae, Székely Ferenc 
telek adományozása szolgálat fejében 1. 

szolgálat telekadományért 
— ajándékozása rokonnak 2628 
— kimérése 2623, 5367 
— méretei 3647, 4791 
— osztása 3564, 3685 
— 1. még jobbágytelek, nemestelek 
telekrész (portio sessionalis) 2581 
Telek (Thelek), fn 3780 
Telek (Thelek), Kükül lő /Maros m, prédi

um Harangláb és Désfalva környékén 
3898 



Teleki cs mvhelyi lt a Magyar Országos Le
véltárban 2907, 2935, 2982, 2984—5, 
3067, 3208, 3211, 3243, 3404, 3591—2, 
3663—4, 3666, 3731, 4097 

Telelő (Thelelew), fn 3316, 4221 
Teliu 1. Nyén 
Temes vm, R/J 
— i ispán: Báthory István (1523) 3896; Lo-

sonczi István (1554) 5319; Petrovics Pé
ter (1543) 4793; Somi Józsa (1519) 3732 

Temesvár (Themeswar) — Timisoara — 
Temeschwar, Temes m, v 5319 

Temesvári (Themeswary), Bényei, cs: 
Ádám 4188, 4191, 4207; Dorottya 4293; 
Ferenc 4207; János 4807; Katalin: Nagy 
Bertalanné 5215; Orsolya: Herepei Ger
gelyné és Pál 4293 

— Albert, j b , Bongárd 4326 
—(Chonka) Bertalan, polg, K v 3812, 

3826—7 
— Vince, vn (1491), Vajdahunyad 2737 
Temeschwar 1. Temesvár 
temetkezés 2516, 4166, 4316, 4329 
— kolostorba 2832 
— költségei 4358 
—- templomba 3258, 4294, 4328 
temető 3920 
— meggyalázása 3031 
templom 2632, 2822, 2832, 2969, 3042, 3521, 

3598, 3625, 3667, 3803, 3835, 3846, 3919— 
20, 3923, 3948, 3953, 3960, 4037, 4085—6, 
4125, 4166, 4231, 4294, 4328, 4332, 4347, 
4358, 4362, 4405—6, 4413, 4491, 4524, 
4856, 5250, 5263, 5265, 5298, 5377, 5395 

— építése 3213, 3671, 4231 
— kirablása 4491 
— meggyalázása 3031 
templomrom 5084 
Tenen (Thylynyo, Tinnin) — Knin, Dal

mácia/J, v 4574, 5319 
— i Bojnicsit/Zimilovit/Horvát György és 

Katalin: Banffy Mihályné 
Terebes (Therebes) — Trebisov, Zemp-

lén/CsSz, h 4279 
— i lkk: Ispán Márton, Tuta Már ton 
Teregova (Thwregowa, Trygowa) — Tere-

gova, Karánsebesi kerület/Krassó-Szö-
rény m, h 5162—3, 5178 

Terem (Therem) — Tiream, Szatmár m, h 
4370 

— i Vetési Albert és fel: Kémeri Borbála 
Teremi (Theremy) — Tirimia, Kükül

lő /Maros m, h 2923 
— i Bernát és fel: Sárkány Már ta 4819 
— i Sárkány Miklós, Sükösd cs 
— i erdő 2921 
— i fn: Erős 
— 1. még Oláhteremi 
Teremi (Teremy, Theremy), cs, K v : 

Anasztázia: Nagyugrai Pálné 2944, Ép
pel Már tonné 4216; Gyárfás pap 4077; 
János és Katalin 2944; Margit: Suky Ist
ván, majd Lepsényi István fel 2944, 
4216, 4759; Péter 2944, 3277, 4060, 4216, 
4759, 5047; Péterné: Ilona 2944; Szervá-
cius 2944; Tamás deák 4718, 4907 

Teremiújfalu 1. Újfalu (Küküllő/Maros m) 
Tereszvá 1. Taracköz 
terhesség 4403, 5298 
termények 3587 
terminus elhalasztásának módja 3098 
terno, területmérték 5366 
Ternovo 1. Kökényes 
Ternocki (Therrnochky, Therrno-i) Zsig

mond és fel: Gerbert Margit 3111, 3128 
tertialitas materna (anyai harmadrész) 

3923 
Tesch 1. Tancs 
testvérület (confraternitas) 3258, 4328, 

4364 
Tetei (Thetey) Lőrinc, Bökényi, b 

5100—1, 5421 
Tétény (Theethen) — Kis-, Nagytétény, 

Pest m, h 5031—2 
— i Boros Péter 
Tetisu 1. Ketesd 
Tetscheln 1. Ecsellő 
Teufelsdorf 1. Héjasfalva 
Thomas 1. Támas 
Thardas 1. Tordas 
Thargawysíha 1. Tirgoviste 
Theey wcza, utcanév Budán 5032 
Themer ken 1. Tömörkény 
Thepen, Szatmár/M, azonosíthatatlan, hibás 

névalakja valamelyik Nagy- és Kissze
keressel szomszédos településnek 4734 



Therek/Thewrewk 1. Török 
Thethreh 1. Detrehem 
Thewkees 1. Tőkés 
Thewnewz 1. Tönös 
Thohogorbo 1. Tihógorbó 
Tholmach 1. Talmács 
ThonusjThomos 1. Tomb 
Thoplycza 1. Tapolca 
Thorenburg 1. Torda, Újtorda 
Thorotzkay cs lt az ENMLt-nak a KvÁLt 

által őrzött anyagában 4686 
Thorstadt 1. Hosszútelek 
Thréppen 1. Törpény 
Thwch 1. Tut 

Thwrchan 1. Turcean 
Thwrsa 1. Túrja 
Thwso, K-Szoln/Szilágy m, másolási hiba 

miatt azonosíthatatlan település Lam-
pért, Ilosva és Majád környékén 5143 

Thyker, Thywker 1. Tiker 
Thylynyo 1. Tenen 
Thyssabewcz 1. Tisztaberek 
Thywadar 1. Tivadar 
Ticu 1. Forgácskút 
Tiddó (Thyddo), fn 3661—2 
Tidoldalán (Thydoldalan), fn 5274 
Tiháu 1. Tihó 
Tihó (Toho) — Tiháu, Doboka/Szilágy m, 

h 5299 
Tihógorbó (Thohogorbo) — Girbou, Do

boka/Szilágy m, h 4557 
— i lkk: Horvát Kelemen, Ozsvát Gergely, 

Zsidó Pál 
— 1. még Gorbó, Magyargorbó 
Tiker (Thyker, Thywker) Balázs, jb , Alsó

jára 4901 
— Lukács, jb , Zágor 4990 
Tikos (Thykos), Somogy/M, h 3264 
Tileagd 1. Telegd 
tiltás 2531, 2541, 2549—50, 2552, 2554, 

2557, 2560, 2568—9, 2571-4, 2578, 
2590, 2593-4, 2597—603, 2607, 2622, 
2624—5, 2633, 2636, 2692—3, 2705, 
2709, 2719, 2730, 2743—4, 2764—5, 
2767, 2776—8, 2784—6, 2798—800, 
2805, 2810—1, 2814, 2819, 2821, 
2823—5, 2835—7, 2839, 2842—3, 
2847—8, 2851, 2855, 2924, 3001, 3010, 

3014—5, 3017—8, 3023, 3026, 3041, 
3050, 3056—7, 3070, 3120, 3663, 3746, 
3804, 3807, 3822, 3826, 3827, 3838, 3866, 
3873, 3883, 3886, 3902, 3905, 3907, 3910, 
3914, 3924—5, 3931, 3940, 3951, 3954, 
3958—61, 3973—4, 3979—81, 3992, 
4004, 4019, 4021, 4037, 4058—9, 4063, 
4065, 4067, 4069, 4071, 4078—9, 4087, 
4090, 4093—4, 4098, 4102, 4112, 4120, 
4123, 4126, 4157, 4168, 4175—6, 4191, 
4193, 4199, 4203—4, 4206, 4209, 4224, 
4241—3, 4256, 4259, 4263, 4265, 4280, 
4285, 4290, 4299—300, 4307, 4309, 
4311, 4315, 4317—21, 4335, 4342—3, 
4349, 4361, 4367, 4377, 4386, 4390—1, 
4394—7, 4404, 4412, 4414, 4416—7, 
4420, 4424, 4430, 4445, 4452, 4455—6, 
4458, 4484, 4487, 4498—500, 4503, 
4506—8, 4518, 4520—1, 4530—1, 
4542—3, 4549, 4552, 4564—5, 4575, 
4585—6, 4591, 4626, 4638, 4646, 
4655—9, 4668, 4671, 4673, 4678, 
4681—2, 4690, 4696, 4700, 4714, 4723, 
4726, 4731, 4737, 4739, 4751, 4767—8, 
4771, 4773, 4779—80, 4782, 4788—9, 
4795, 4803, 4825—6, 4834, 4841—3, 
4849, 4852, 4855, 4859—60, 4869, 4871, 
4881—2, 4885, 4892, 4895—6, 4902, 
4911, 4913, 4929, 4 9 3 3 ^ , 4946, 4965, 
4967—8, 4970—1, 4974—7, 4981-4 , 
4988, 4996, 5005, 5009, 5025, 5036, 5038, 
5044, 5046—7, 5049—50, 5053—4, 
5060, 5064, 5068, 5072, 5080—3, 5090, 
5096, 5100—1, 5110, 5115, 5117, 5123, 
5128—9, 5132—5, 5137—8, 5144, 5152, 
5157, 5165, 5174—5, 5177, 5180, 5194, 
5205, 5207, 5210, 5216, 5220—1, 
5224—5, 5227, 5233, 5236, 5239, 
5258—9, 5261, 5266, 5272, 5275, 5279, 
5288, 5293, 5301, 5306—7, 5312, 5318, 
5321, 5331, 5337, 5339, 5347, 5353,5361, 
5375, 5377, 5386, 5389, 5392—4, 5396, 
5408—9, 5411—3, 5418, 5426, 5431—2, 
5434—8, 5440, 5442 

tiltakozás 2536, 2556, 2583, 2610—1, 2617, 
2639, 2653, 2733, 2735, 2737,' 2751—2, 
2756, 2767, 2781, 2792, 2796, 2803, 2818, 
2838, 2851, 3010, 3022, 3121, 3163, 3177, 



3599, 3832, 3916, 3922, 3926—7, 3933, 
3952, 3994, 4001, 4076—7, 4089, 4111, 
4172—4, 4228, 4230, 4246—7, 4277, 
4286, 4302, 4348, 4492, 4536—7, 4570, 
4576, 4720, 4728, 4730, 4733, 4778, 4781, 
4784, 4791, 4816, 4818, 4820—1, 4825, 
4832, 4928, 4950, 4952, 4963, 5027, 5217, 
5219, 5252, 5264, 5305, 5333, 5368 

Timisoara 1. Temesvár 
Tinnin 1. Tenen 
tinó 4125, 5335 
— fizetési eszközként 4221 
Tinódréte (Thinodfreethe), fn 2597 
Tiocu de Jos 1. Alsótők, Tők 
Tiream 1. Terem 
Tirimioara 1. Oláhteremi 
Tiszabűd 1. Bűd 
Tiszakarád 1. Karád 
Tiszalök 1. Lök 
Tiszalúc 1. Lúc 
Tiszaújlak 1. Újlak (Ugocsa/SzU) 
Tisztaberek (Thyssabewcz), Szatmár/M, h 

4734 
Tisztás (Thyztas), fn 5194 
tisztázat, jegyzőkönyvi bejegyzésről 2517, 

2534, 2547, 2549, 2559—60, 2577, 
2586—7, 2626, 2635, 2638, 2640, 2686, 
2691, 2698, 2704, 2710, 2713, 2722, 
2724—5, 2733—4, 2739, 2745, 2748, 
2755—6, 2759—60, 2770, 2791, 2797, 
2807—9, 2823—5, 2828, 2838, 2845, 
2863, 2898—9, 2905—7, 2925, 2935, 
2938, 2949, 2951—2, 2969, 2978, 2984, 
2986, 3001—2, 3042—3, 3049, 3051—2, 
3061, 3067—8, 3070, 3077, 3087, 3097, 
3103—4, 3107, 3110, 3115, 3133, 3157, 
3172, 3177, 3179, 3193, 3208, 3211, 3238, 
3243—4, 3261, 3308, 3317, 3320, 
3323—4, 3332, 3344—5, 3374, 3380, 
3398—400, 3404, 3426, 3448, 3474, 
3485, 3491, 3521, 3535, 3538, 3558, 3560, 
3579, 3586, 3588, 3591—2, 3596, 3620, 
3641, 3655, 3663—4, 3667, 3670, 3678, 
3682, 3686, 3690, 3701, 3712, 3716, 3718, 
3731, 3765, 3766, 3770—1, 3799, 3812, 
3827, 3851, 3855, 3882, 3885, 3893, 
3906—7, 3911, 3915, 3922, 3935—6, 
3942, 3947, 3956, 3965, 3975—6, 3988, 

4002, 4009, 4013, 4029, 4036, 4042, 4046, 
4048, 4055, 4069, 4091, 4097, 4120, 4136, 
4137, 4160, 4186, 4198, 4257—8, 4316, 
4319, 4321, 4347, 4373, 4375, 4399, 4405, 
4408, 4452, 4485, 4505, 4515, 4567, 4612, 
4616, 4652, 4686, 4748, 4752, 4765, 4925, 
5092 

titkár, kir kancelláriai: Albisi Bernát 
(1525) 4171; Liszti János (1555) 5363; 
Szeremlyéni Zsigmond deák (1534) 4487 

Tivadar (Thywadar) cs, Nyirsid: Dumitru , 
Flóra, Stefan és Torna 4959 

— Iacob, jb , Semesnye 4056 
— Ioan, román jb , Bedecs 4516 
— Ioan, Remetei, b 2768 
— Stefan, jb , Oláhfráta 3510 
Tivadarfalva (Thywadar) — Fedorovo, 

Ugocsa/SzU, h 3520, 4834 
— i Sárközi János és fel: Veres Erzsébet, 

Veres Anna, Erzsébet, György és fel: Er
zsébet 

Tivadarkenéz (Thywadarkenez), jb , Ber
kes 4177 

tized, disznó 4195 
—, gabona 3375 
—, ppk-i 3879 
—, bérlet 3841—2, 3879, 4012 
tizedszedö 4075 
Tirgoviste (Thargawystha), Dimbovi^a m, 

v 2750 
— i Nicolaus Grecus 
Tirgu Lápus 1. Joszip-, Magyarlápos 
Tírgu Mures 1. Székelyvásárhely, Vásár

hely (Maros sz/m) 
Tirgusor 1. Vásárhely (Doboka/Kolozs m) 
Tirnava 1. Felsőtarnóca, Tarnava 
Tirnáveni 1. Dicsőszentmárton, Szentmár

ton (Kükül lő/Maros m) 
Tírnávi^a 1. Alsó-, Kistarnóca 
Tloplycza 1. Toplica 
tó benépesítése halakkal 3755 
Tobesdorf 1. Tabiás 
Tocnica 1. Tosonca 
Tofaláu 1. Tófalva (Maros sz/m) 
Tófalva (Thofalwa) — Tofaláu, Maros 

sz/m, h 4246 
Tóhát (Thohat, Thohath, Tohat) — Táure , 

B-Szoln/B-Naszód m, h 5248 



Tóhát — Tohat, K-Szoln/Máramaros m, h 
5418 

Tóhát — Táureni , Torda/Maros m, h 3361, 
3999, 4688, 5311 

— i lk: Balda László 
— i halastó 2988, 4792 
Tóháti (Thohaty) Antal, jb 4894 
Tóháti tó (Thohathytho), fn 2734 
tóhely 2734, 2745, 2748, 3094, 3697, 4206, 

4292, 4454, 4535 
— kaszálása 3674 
Tóhely (Thohel), fn 2691 
Tokafalva (Thokafalwa), Temes m, elnép

telenedett település Cseri vára tartomá
nyában 3264 

Tókus (Thokos, Thokws), Szakácsi, Csa
csi, cs: Ágota: Gerendi Mátyásné 3840; 
Benedek 3343, 3346, 3380—1, 3504; Be
nedekné: Margit 3504; Dorottya: Mo-
noki Istvánné 3381; Ferenc 3495; Ger
gely 3503—5, 3515, 3546; György 3831, 
3837, 3840, 3855; István, fogarasi vn 
(1507) 3343, 3346, 3380—1, 3416, 
3495—8, 3503—5, 3515, 3546, 3548, 
3562, 3606, 3831, 3837, 3840, 3855; Ist
vánné: Ilona 3837, 3840, 3855; Miklós 
3503—4, 3515, 3546; Pál és Zsigmond 
3503—4, 3515, 3546. L. még Tomori cs 

Toldal 1. Toldalag 
Toldalag (Tholdalag, Tholdalak) — Tol

dal, Torda/Maros m, h 3410, 3948, 3991 
— i András 2526, 5413, 5422; Apollónia 

2526; Balázs 2526, 5413; Bálint 2526; 
Barnabás 4524; Ilona és Lukács 2526; 
Mihály 4524, 5316; Péter, Tamás és 
Zsigmond 2526; Zsófia: Borbátvizi Já
nosné 4524 

— i Gáldtői Benedek, Kajtor Máté 
— i halastó 2526, 4524 
— i fn: Dobocz 
Toldi (Toldy) Lukács, Nagyfalusi, és fel: 

Lánc Hedvig 3848 
Tollas (Tollas) István, b 5061 
Tolna (Tholna), Tolna/M, h 
— i Bernát deák és fel: Zsófia 4658 
tolvaj 4092 
Tolvaj (Tholway, Tolway), cs, Lóna: 

Ambrus és Mátyás , jb 4034 

— Bertalan, jb , Várca 4034 
— Dénes, jb , Ispánlaka 3139 
— Katalin: Székely Lázárné (Sándorhá

za?), b 4349 
tolvajlás 4146 
Torna (Thoma) Mátyás , jb , Németi 4433 
Tomajrév (Thomayrew), fn 3616 
Tomásovce 1. Tamási 
Tomb (Thomb, Thomos, Thonus) — Dim-

bu, Kolozs/Maros m, h 2907, 2951, 
3264, 3653, 3655, 4815, 4869 

Tomori (Thomory), Csúcsi, Kövesdi, Ná
dasi, Sárdi, Szucsági, cs: Anna 4588—9; 
Antal 4165; Balázs 4119, 4128, 4588—9, 
4946; Demeter 4985, 5045, 5050—1, 
5087, 5127; Egyed 4119, 4128, 4399, 
4916, 5146; Erzsébet 5050; György, km-i 
officialis (1537) 3833, 4119, 4128, 4165, 
4399, 4588—9, 4605, 4783, 4887, 4909, 
5142, 5309, 5332, 5395; Györgyné: Bu
dai Klára 4783; István, km-i jószágigaz
gató (1521), erd avd (1523—6) 3580, 
3669, 3793, 3827, 3833—5, 3839, 3906, 
3915, 3921, 4089, 4117—9, 4126, 4128, 
4169—70, 4176, 4183—5, 4192, 
4227—8, 4238, 4250, 4262, 4285, 4292, 
4399, 4701, 5146; Istvánné: Miskei Ilona 
3833, 4119, 4128; János 4165, 4547—8, 
4601—3, 4642, 4701—2, 4887, 5050; 
Jánosné: Gesztrágyi Margit 4547, 
4601—3, 4642, 4701—2; Katalin: Barla-
bási Mihályné 4399, 4701, 5349; Klára 
4701; Kristóf 4588—9, 4946, 5349; La
jos 4022; Lestár 4701; Lőrinc 4022; 
Margit 4399; Miklós, fogarasi, majd bu
dai vn (1534), km-i gubernátor (1536) 
4165, 4465, 4508, 4587—90, 4592, 4733, 
4884, 4946; Miklósné: Krisztina 
4588—9, Károlyi Anna 4884; Pál, erd 
sókamarás (1501), fogarasi vn (1509), 
km-i gubernátor (1511) 3213, 3232—3, 
3254, 3293, 3497—8, 3521, 3573, 3747, 
3854, 4165; Zsigmond, budafelhévizi 
prépost, gyfv-i őrkk (1532) 3792, 4381, 
4383, 4399, 4412. L . még Tókus cs 

Tompa (Thompa), Csombordi, Szengyeli, 
cs: Gergely 3202, 3395; Margit: Kósa 
Jánosné 3202, 3395; Márta : Sárkány 



Miklósné 3202, 3395, 3704; Pál 3395; 
Péter 3084, 3194, 3202, 3395, 3598, 3704; 
Péterné: Tatár Már ta 3084, 3395, 3598 

—, Szentmihálytelki, cs: Borbála: Szilvási 
Jánosné 3064; Ferenc 3507, 3570; István 
3064, 3308, 3314, 3387—9, 3392, 3403, 
3461, 3507—8, 3548, 3570, 3751; István
né: Almási Klára 3308, 3387—9; Mihály 
3064, 3314, 3507, 3570, 4713; Mihályné: 
Botos Erzsébet 3064; Potenciána 3507 

Tompa Albert és Ambrus, Petlendi, b 3007 
— Péter, j b , Újfalu 2612 
— Tamás, jb , Jegenye 4195 
Tompaháza (Thompahaza) — Rádesti, 

Fehér m, h 3618 
— i Hosszútelki László 
Tonciu 1. Tancs 
Topa (Thopa) — Topa Micá, Kolozs m, h 

3388, 3392, 3507, 3653, 4164 
— i halastó 2957 
— 1. még Oláh topa 
Topa Micá 1. Oláhtopa, Topa 
Topaszentkirály (Thopazenkyral, Thopa-

zenthkyral) — Sincraiu Almasului, Ko
lozs/Szilágy m, h 3151, 4353, 4932. L . 
még Szentkirály (Kolozs/Szilágy m) 

Toplica (Tloplycza), Doboka/Szilágy m, 
közelebbről meghatározhatat lan fekvé
sű, eltűnt település talán Csernek és Bez-
déd környékén 2730 

Toplita 1. Tapolca (Hunyad m) 
tor, halotti, a szegények számára 4366 
—, lelki üdvért 4313 
Torda (Thorda) vm, a mai Fehér, Kolozs 

és Maros m területén 
— i birtokok 3752, 4714 
— i isp: Gerendi Már ton (1536) 4592 
Torda (Thorda) — Turda — Thorenburg, 

Torda/Kolozs m, v 2517, 2655, 2734, 
2767, 2803, 2807, 2877, 2930, 3375, 3399, 
3558, 3636, 3699, 3748, 3764, 3809, 3843, 
4231, 4538, 4672, 5235 

— i Angléta, Antal és fel: Henke Fruzsina 
2896; Balázs deák 3671, 3795, 3832; Ist
ván 2896; János km-i őrszerz, perjel 
4194, 4294, 4298, 4310, 4334, 4343—5; 
Margit 2896; Miklós deák 2883; Pál ma
gister, gyfv-i jegyző, tordai oltárigazga

tó, hunyadi főesp, ppk-i vikárius 
(1519—1525) 3704—5, 4125, 4130 

— i lkk: Berzencei Péter, Fazakas Balázs, 
Ficsor Pál deák; Gergely pap, oltárigaz
gató, Kercsedi János pap, Kovács Ist
ván, Nagy Antal, Nagygyarmati Mihály 
pap, Pécsi Jeremiás, Szabó János, Szabó 
Katalin, Tamás, Zakariás és fel: Szemes 
Orsolya, Széki Balázs, Szőcs János, Sző
ke Antal és Péter deák, Torda Tamás és 
fel: Eufruzsina, Tóth Illés, Veres János, 
Máté és Péter 

— i városi jegyző: Sebestyén deák (1550) 
5002 

— i Szt. Miklós-plébániatemplom 3393, 
3449, 3473, 3598, 3704—5, 3919—20 

— i plébániatemplom oltárai: Szt. Ilona 
királynő- 3393, 3449, 3473, 3598, 
3704—5; Szt. János (Evangélista, Ke
resztelő, Alamizsnás)- 3393, 3704—5, 
3919—20; Szűz Mária tiszteletére 3920 

— i Szt. Háromság-kápolna 3920 
— i ágostonos kolostor 5187, 5190 

— perjelje: Pozsgai Péter (1545) 
4847 

— i temető 3920 
— i piac 3953 
— i kőház 3920 
— i városi pecsételő 3920 
— i malom 3473, 3920 
— i halastó 3920 
— i szőlő 2539, 2545, 3920 
—án tartott erd közgyűlés 2877, 3026, 

3809, 4172 
— i sókamara háza 4022 
— i sókamarások: Gergely deák (1528) 

4219; Oláh István (1501) 3205, 3214, 
3496; Salamon vári Péter deák (1508) 
3473; Vadai János (1555) 5338, 5350 

— i fn: Aranyas, Péterlaka, Szentmiklós
vára, Varjascsere 

— 1. még Újtorda 
Torda (Thorda, Torda) Gergely, jb , Bádok 

4039 
— István, jb , Bodon 3598 
— Péter, j b , Derzse 3538 
— Tamás és fel: Fruzsina, polg, Torda 

2930 



Torda utca (Thordawcza), utcanév, K v 
3034, 4328, 4556, 4828, 5318 

Tordai (Thorday), Dobokai, cs: Antal 
2730; György 5255; Imre 4546, 4550, 
4672 

— cs: Elek, Gáspár és Zsigmond és fel: 
Bátori Katalin, b 5367 

Tordai András , Ilosvai, és fel: Majádi 
Zsófia 4259, 4361, 5143 

— András , jb , Katona 3288 
— Gergely, fam, Mányik 5417 
— Mátyás , jb , Gesztrágy 4195 
— Kis Péter, Mindszenti, és fel: Zsófia 

3167. L . még Kis Péter, Tordai 
Tordai puszta (Thorday puztha), fn 5345 
Tordalaka (Thordalaka), Torda/Kolozs 

m, prédium Gyéres és Aranyoslóna kör
nyékén 2988, 3361, 3653 

Tordas (Thardas) — Turdas, Fehér m, h 
3395 

Tordaszentlászló 1. Szentlászló (Tor
da/Kolozs m) 

Tormafalva (Thormafalwa), Kraszna/Szi
lágy m, elnéptelenedett település Horvát 
környékén 3723 

Tormásvölgy (Thormaswelgh), fn 2745 
tornác, nemesi udvarházban 5241 
Tornaija (Thornalya) — Safarikovo, G ö -

mör/CsSz, h 
— i Jakab, erd sókamaraisp (1520—1525) 

3787—8, 3962, 4022, 4054, 4122; Jakab-
né: Klára 4022 

Torockai (Thorozkay) Balázs és fel: Mag
dolna, polg, K v 4190 

Torockó (Thorozko) — Rimetea, Tor
da/Fehér m, mv 3264, 4309 

— i Anna: Járai Pálné 2942, 4309; Antal 
4309; Ferenc 2924, 3002, 3155, 3631—3, 
3635, 3644, 3650, 4309; Ferencné: Er
zsébet 4309; Fruzsina és Ilona: Pestényi 
Dénesné, János, Katalin és Kristóf 4309; 
László 3002; Mátyás 4309; Péter 2942, 
4309, 5049, 5182, 5311; Péterné: Bátori 
Erzsébet 5182, 5311, 5367; Zsófia 4309 

— i lk: Móré Péter 
Torockószentgyörgy (Thorozkozenth-

gergh) — Coltesti, Torda/Fehér m, h 
— i udvarház 2695 

— i vár 2942 
torokmái (tohorokmal), prém 5360 
Tosa (Thossa) András , jb , Bőnye 4028 
Tosonca (Thossyncz, Thossyncza) — Toc-

nica, Nógrád/CsSz, h 3264, 3576 
Tótfalu (Thothfalw) — Vale, B-Szoln/Do-

boka/Kolozs m, h 3588, 3590, 3723, 
4002, 4055—6, 4059, 4063, 5319 

Tótfalu — Sirbi, Kraszna/Szilágy m, h 
3723 

Tótfalud (Thothfalw) — Tárni, Fehér m, h 
3779 

— i Szűz Mária-kolostor 3463, 3779 
Tó th (Thot, Thoth) cs, Derzse: Kristóf 

4676; Péter 3538 
—, Fodorházi, cs: Mihály és Péter 4029, 

4036 
—, Jobbágyfalvi, cs: Balázs 5332—3; Fe

renc 5064, 5332—3; György 5332; Ist
ván 5064 

— cs, Kisesküllő: István és Péter 4539 
— cs, K m : András és Pál, K m 5345 
— cs, Kv: András 3277; Illés 4313—4; Ist

ván és fel: Zsófia 3923; János és Kele
men 3923 

—, Lupsai, Nagylupsai, cs: Péter 3808, 
4080, 4209, 4255, 4265, 4795, 4817, 
4977; Péterné: Lupsai Ilona 4795, 4817, 
4977; Orsolya 4817 

— cs, Papfalva: István és János 2832 
—, Szentannai, cs: Balázs 2688, 2926, 

2951—2, 2963, 3088—9, 3185—6; De
meter és Druzsina 2963; Ferenc 2926, 
2952, 3185—6; István 2926, 2963, 
3185—6; János és Katalin 2963; Lőrinc 
2926, 2952; Miklós 2688, 2926, 2951—2, 
2963—4, 3088—9; Miklósné: Szent
györgyi Anna 2963—4 

—, Szentgyörgyi, Petenyefalvi, cs: Ferenc 
5125; Gáspár 4460—1; György és fel: 
Pándi Erzsébet 5125, 5164; István 5125; 
János és Már t a 4460—1; Mihály 5164, 
5373; Péter 5125 

—, Szopori, cs: István 2604, 2818, 2845, 
2874, 2880; Istvánné: Drági Potenciána 
2880 

Tóth Antal, j b , Szomordok 3095, 3142, 
3313 



— Ferenc, Madarasi, fb 3286 
— Ferenc, j b , Véd 5072 
— Gergely, j b , Cigányi 4959 
— Gergelyné, jb , Borsa 4993 
— György, j b , Horvát 5332 
— György, Krestelováci, b 3270 
— Illés, polg, (Torda ?) 3671 
— István, Csomafáji, fb 3399 
— János, b 3752 
— János, jb , Szentkirály 2915 
— Kelemen, j b , Inaktelke 3155 
— Mihály, jb , Mákó 3155 
— Mihály, jb , Mányik 4652 
— Mihály és fel: Banffy Borbála, b 5J04 
— Miklós, j b , Károly 4748 
Tóthgyörgy (Thothgewrgh) Lukács, jb , 

Hunyad 5106 
Tótháza (Thothhaza) — Criseni, Kolozs, 

m, h 3289 
Tóti (Thothy), Csanád/Temes m, elpusz

tult település a Marostól délre a mai Te-
mesnagyfalu közelében 3264 

Tóti , Temes m, közelebbről meghatározha
tatlan fekvésű, eltűnt település Cseri vá
ra tar tományában 3264 

Totoiu 1. Táté 
Tótöltő (Thothewthew) Gergely, jb , Kato

na 3288 
Tótpróna (Thothpronna) — Slovenské-

Pravno, Turóc/CsSz, h 
— i Cherubin, Kolozs vm isp (1520) 2990, 

3359, 3401, 3445—6, 3481, 3496, 3668, 
3714, 3782—4, 3798, 3823, 3825, 3875; 
Cherubinné: Klára 2990, 3359; Katalin 
3359 

Tótselymes (Tóth Selmes), Sáros/CsSz, 
ma Tolcsemes néven puszta Kisszeben 
mellett 2657 

— i Apród Miklós, Tárcái János és Már
ton 

Tótszállás (Totthzallas) — Briglez, Dobo
ka/Szilágy m, h 5299 

Tótszeg (Thotzeg), fn 2951 
Tóttelek (Thoththeleke, Totthelek) — Gá-

láseni, Kolozs m, h 3969, 3976, 5299 
Tők (Thewk) — Tiocu de Jos, — de Sus, 

Doboka/Kolozs m, h 2642, 2694, 2720, 
3140, 3144, 3999, 4672, 4769—70, 4778 

— i Gáspár 3961; Ilona: Kabos Jakabné 
3136; István 2702; Katalin: Was M i k 
lósné, majd íjgyártó Jánosné 3143; 
László 3136, 3143; Orbán 3460; Orso
lya: Kán to r Pálné 5327 

— i Girol t i Miklós, Koda Gergely 
— i lkk: Varsányi Ambrus és fel: Szilkeré-

ki Ágnes 
Tőkepataka 1. Tőkés (B-Szoln/Kolozs m) 
Tőkés (Thewkes, Thewkees) — Valea Gro-

silor, B-Szoln/Kolozs m, h 3723, 4002, 
4055—6, 4059, 4063 

Tőketerebes 1. Terebes/Trebisov 
Toki (Thevky, Thewky), Lónai, cs: Imre 

2518, 2568, 2638, 2642, 2692—4, 2743, 
2749, 2761, 2945, 2956, 2970—1, 3378; 
László 2568, 2638, 2642, 2692-^1, 
2970—1; Lászlóné: Zsófia 2638; Mihály 
2638, 2692—4, 2743, 2761, 2956, 3118 

— Mihály, jb , Szentmargita 3004 
Tölcséres (Thewlcheres) Gergely, polg, K v 

5428 
tölgyfa 3727, 4297 
töltés, halastónál 5360 
Tömörkény (Themerken), Csongrád/M, h 

3576 
Tönös (Thewnewz) Antal , j b , Galac 3640 
Tönösgeréb (ThenewzGereb), fn 3889 
tőr, aranyozott ezüstből 5350 
—, ezüst hüvelyű 3443 
Töri (Thewry) Antal és Péter, jb , Bece 

3203 
Tőrincs (Thewryncz) — Trenc, Nóg-

rád/CsSz, h 2783 
Törnen 1. Pókafalva 
Török (Tewrek, Therek, Thereok, Thew

rek, Thewrewk), Borsai, cs: István 5293; 
János 4993 

—, Lelei, cs: Benedek 4981; Gergely 2702, 
4981 

—, Nagymoni, cs: István 2702; Péter 
4259, 4514 

Török András , jb , Hunyad 5268 
— Fábián, jb , Magyarkiskapus 2542 
— Ferenc és György, jb , Gyerőmonostor 

4195 
— Illés, b, Girolt 4845 
— Imre, b 3195 



— István, Kidéi, fam 5189 
— Mátyás , jb , Egeres 4195 
— Mátyás , vn (1552), Sebes 5130 
— Mihály, Menyői, eskt 2702 
— Pál, j b , Keresztúr 4151 
— Péter, Kisesküllői, és fel: Nádasi Anna 

4722, 4852 
— Péter, j b , Meregyó 4914 
— Zsigmond, jb , Szentegyed 4257 
Török Bertalan gyűjteménye az E N M L t -

nak a KvÁLt által őrzött anyagában 
2838 

török ló 4672 
törökök elleni hadjárat 3816—8, 4734, 

5179 
— előli menekülés Erdélybe 5357 
— kiűzésének reménye 5031—2 
V- pusztításai 4194, 4486, 4540, 4581 
—höz szökött nemes 2728 
Törpény (Therpen, Thewrpen, Threppen, 

Thwrpewn) — Tárpiu, B-Szoln/Kolozs 
m, h 2719, 3291, 3667 

Törpény — Tárpiu — Treppen, Beszterce 
sz/B-Naszód m, h 4175 

Törpényszakadáti ( Therpenzakadeecy!), 

fn 3616 
Tötör (Thothewr) — Tioltiur, Dobo

ka/Kolozs m, h 
— i Balázs 4784, 5096, 5157, 5337, 5375, 

5354; Balázsné: (Liptai?) Magdolna 
5375; Ilona: Herepei Gergelyné 4141, 
Kán to r Balázsné 4202; István 2594, 
2640, 2994, 4141, 4202, 4585, 5096, 5157, 
5337; Istvánné: Ilona 2640, 2648; János 
2594, 2640, 3535, 4492; László 2994, 
3246, 3292; Lászlóné: Herczeg Margit 
3246, 3292; Magdolna: Nádasi Bálint, 
majd Nagy Fábián fel 5337, 5354; M i k 
lós 2594, 2640, 4585, 5096, 5157, 5337, 
5349; Pál 2594, 2640, 4492, 4516, 4585, 
4784, 5337; Pálné: Beke Ágnes 4585, 
4784 

— i plb: Mihály pap (1554) 5328 
Tötöri (Thothewry) Kristóf, Szentkirályi, t 

5278, 5308 
Tövis (Thewys, Thywys) — Teius — Drei-

kirchen, Fehér m, mv 3203, 5178 
— i lkk: Cservicse János, Pokol Mátyás 

Tőzsér (Thewser) Péter, Galaci, és fel: Ga
lat i Magdolna, b 3595 

transswnptum 1. oklevél átírása 
Trebisov 1. Terebes 
Trenc 1. Tőrincs 
Treppen 1. Törpény (Beszterce sz/B-Na

szód m) 
Trstnik 1. Sásvár 
Treznea 1. Ördögkút 
tricesima (mise az elhunytért, temetése har

mincadik napján) 4328, 4358, 4362, 4365 
T r i f (Thryff) Matias, jb , Nyirsid 4959 
Trifa (Thryffa, Treffa), jb , Sereden 5366 
— román jb , (Márka)Szék 5268 
— Ioan, jb , Kislupsa 4265 
Trinka (Trynka) Miklós, Bossányi, b 2579 
Tritenii de Jos 1. Detrehem (Torda/Ko

lozs m) 
Tritenii de Sus 1. Mindszent (Torda/Ko

lozs m) 
Trnavka L Tárnoka 
Troi^a 1. Szenttrinitás 
Trokfalva (Throkfalwa), Temes m, elnép

telenedett település Cseri vára tar tomá
nyában 3264 

Troschen 1. Drassó 
Trosznyik 1. Sásvár 
Tschepan 1. Csépán 
Tugár (Thwgar) — Tuhár, Nógrád/CsSz, 

h 5095 
Tuhár 1. Tugár 
Tunyog (Thwnyogh) — Tunyogmatolcs, 

Szatmár/M, h 4987—8 
Tunyogmatolcs 1. Matolcs 
Túr (Thwr), folyó 2882 
Túr (Thwr) — Tureni, Torda/Kolozs m, h 

4224, 4426, 4561 
— i Ágnes: Sarai Jánosné 2639, 2898, 

3215; Benedek 2898, 3017, 3215—6, 
3435, 3585, 3749, 3823, 3843, 3888, 4199, 
4280, 4559, 4561; Benedekné: Túri A n 
na 3215, 3888, 4199; Erzsébet 2639, 
2898, 3017, 3215, 4199; György 2639, 
2898, 3017, 3215; Györgyné: Orsolya 
2639, 2898; Klára: Eteléi Tamásné 
3216; Krisztina 2898, 3017, 3215; László 
2898, 3017; Orsolya 3215; Péter 
2639—40, 2898, 3888; Péterné: Margit 



2640, 3888; Zsófia: Györgyfalvi Bálint
ra 2639, 2898, Koppányi Péterné 3017, 
3215 

— i Balog Menyhért 
— i lk: Drági Mátyás 
— i halastó és malom 3215—6, 4199, 4280, 

4612 
— i fn: Túritó 
Turcean (Thwrchan), jb , Dég 3066 
Tárcsán (Thwrchan) — Ceanu Mic, Tor

da/Kolozs m, h 3069, 3200, 3216, 3421, 
3447, 3738, 3982 

— i András deák 3416 
— i Nagy Boldizsár, Gáspár, György, Já

nos, Máté és fel: Katalin, Mátyás , 
Menyhért, Mihály és Miklós 

Turda 1. Torda 
Turdas 1. Tordas 
Turea 1. Türe 
Tureni 1. Túr (Torda/Kolozs m) 
Túri (Thwry) György, polg, Kv 5047, 5140 
— Pál, plb (1552), Szászfenes 5165 
Turia 1. Feltorja 
Túri tó (Thwrytho), fn 3215—6, 4199, 4612 
Túrja (Thwrsa) cs, Újnémeti: Ioan, Luca, 

Petru, Simion és Teodor fel 5073 
Turóc vm, CsSz 
— i isp: Révai Ferenc (1551) 5107—8 
Túrósdomb (Thwrosdomb), fn 4616 
Turricse 1. Ricse 
Turzó (Thwrzo) Zsigmond, ppk (1505), 

Gyfv 3375 
Tusinu 1. Tuzson 
Tut (Thwch), jb , Kisaklos 3635 
Tuzson (Thuson, Thwsson) —Tusinu, K o 

lozs/Maros m, h 2907, 2909, 2951, 2995, 
3243, 3264, 3549, 3552, 4300, 4508, 4815, 
4869, 5248 

tündöklő (thewdewklew), szín 4362 
Türe (Thyre, Thywre) — Turea, Kolozs m, 

h 3477, 3593 
— i lk: Új György 
— i plb: Márk pap (1525) 4130 
Taga 1. Cege 
Tagu 1. Cég, Nagycég 
Tágsoru 1. Cég, Kiscég 
Táudu 1. Cold 
Tentea 1. Centea 

Tiban (Czyban) Luca, jb , Ugróc 4274 
Ticáu 1. Cikó 
Tigáu 1. Cegő 
Tigmandru 1. Cikmántor 
Tilca (Czylka) Petru, jb , Muszka 4248 
Tiptelnic 1. Száltelek 

TY 

Tyúkod (Thywkod), Szatmár/M, h 2882, 
3106 

— i Amode Dorottya, György, László, 
Mihály 

U , Ú 

Udalricus (Budai), őrkk (1517), Gyfv 3641 
Uderiná 1. Udornya 
Udornya (Wdornya) — Uderiná, Nóg-

rád/CsSz, h 3264, 3576 
udvarbíró 2556, 2913, 3034, 3036, 3491, 

3499, 3506, 3535, 3550, 3568—9, 3619, 
3716—7, 3736, 3745, 3758—9, 3879, 
3923, 3945, 4020, 4132, 4138, 4180, 
4267—8, 4278, 4357, 4433—7, 4457, 
4477, 4489, 4552, 4574, 4672, 4726, 4836, 
4989, 5003, 5088, 5099, 5120, 5250 

Udvarbíró (Wdwarbyro) Pál , fam, Ke
resztúr 3581 

udvarház, nemesi 2545—6, 2558, 2569, 
2589, 2596, 2609, 2623, 2629, 2634, 2637, 
2695, 2720, 2731, 2742, 2779, 2782, 
2784—5, 2820, 2823, 2897—8, 2905, 
2910, 2935—6, 2948, 2966, 2970, 3009, 
3025, 3031, 3033, 3043, 3047—8, 3067, 
3076, 3085, 3091,3093, 3118, 3129, 3133, 
3136, 3171, 3174—5, 3226, 3243—4, 
3247, 3260, 3269, 3274, 3280, 3286, 3289, 
3305, 3315—6, 3318, 3332, 3334, 3347, 
3381—2, 3390, 3426—7, 3429, 3436, 
3448, 3450, 3452, 3475, 3480, 3489, 3491, 
3494, 3503—4, 3509—10, 3515, 
3530—3, 3550—1, 3561, 3570, 3573, 
3587, 3589, 3595, 3612, 3616, 3619—21, 
3624, 3628—9, 3634, 3645, 3652, 3657, 
3685, 3687, 3689, 3706, 3718, 3720, 3727, 



3734—5, 3737, 3740, 3751, 3776—7, 
3802, 3814, 3820, 3824, 3830, 3847, 3849, 
3867—8, 3915, 3946, 3975, 3982, 4015, 
4021, 4096, 4107, 4129,4166, 4255, 4258, 
4261, 4326,4330, 4339, 4354, 4359, 4363, 
4374, 4379, 4392, 4398, 4403—4, 4408, 
4433, 4454, 4463, 4465, 4488, 4517, 4533, 
4554, 4569, 4585, 4602, 4606, 4611, 4613, 
4632, 4648, 4652, 4660, 4662, 4673, 4676, 
4683, 4689, 4693, 4699, 4713, 4762, 4768, 
4771—2, 4786, 4795, 4803, 4807, 4812, 
4813, 4835, 4862, 4866, 4895, 4901, 
4906—7, 4920—1, 4942, 4961, 4972, 
4982, 4990, 5013, 5019, 5023, 5044, 5055, 
5063, 5066, 5073, 5076, 5094, 5103, 5118, 
5120, 5141, 5151, 5166, 5177, 5179, 5186, 
5201, 5208—9, 5241, 5248—9, 5265, 
5273—4, 5297, 5300, 5332, 5366—7, 
5375, 5395, 5397, 5400, 5403—4, 5411, 
5422 

—, kenézi 3247 
— kőből épült 3718, 4166, 4427, 5297 
— építése 2935, 3276, 3281, 3619, 3718, 

3751, 4354, 4374, 4443, 4785, 4937, 4972, 
5302, 5367 

— helyének kijelölése 5249—50 
— megrohanása 3247, 5332 
— méretei 4791 
— tartozékai 5274 
— városban 3616 
Udvarhely (Wdwarhel) — Odrihei, Kü

küllő/Maros m, h 2922, 4320. L . még 
Vámosudvarhely 

Udvarhely — Sieu-Odorhei, B-Szoln/Na-
szód m, h 3413, 3419, 3464—5, 4151, 
4300, 4907—8, 5248 

— i Bíró Zsigmond, Ficsor Antal és Lász
ló, Nagy (magnus) Ambrus, Balázs, 
György és László 

— i lkk: Kis Péter, Szász Miklós 
Udvarhely — Somes-Odorhei, K-Szoln/ 

Szilágy m, h 2740, 5418 
Udvarhelyfölde ( Vdwarhelyfewlde), fn 

4433 
udvarmester, kir: Buzlai Mózes (1500— 

1540) 3141, 4740 
udvari ember (aulicus) 3044—5, 3062, 

3375, 4538—9 

— fejdísze 3443 
Ugocsa (Wgocha) vm, SzU, R, M 2733 
— i főesp: Bátai Máté (1553) 5183—4 
Ugocsa (Wgocha), fn 5277 
Ugra (Wgra) — Ogra, Kükül lő /Maros m, 

h 2865 
Ugra — Biharugra, Bihar/M, h 
— i György 2640 
— 1. még Kis-, Monostorosugra 
Ugróc (Wgrocz) — Ugruplu, Dobo

ka/Szilágy m, h 2731, 3229, 3348, 3371, 
4007, 5392 

— i lkk: Costa, Fekete Ioan, Fil ip, Rafai, 
Tiban Luca 

— i halastóhely 4274 
Ugrutiu 1. Ugróc 
Uila 1. Vajola 
Uj (Wy) György, fuvaros, Türe 3477 
új adomány (nova donatio) 2731, 2907, 

3209, 3591 
Újbálványos 1. Újvár 
Újbuda (Wybuda, Wybwda) — Vechea, 

Kolozs m, h 2525, 2948, 3006, 3058, 
3099, 3129, 3173, 3180, 3224—5, 3274, 
3277, 3458, 3466, 3525, 3583, 3626, 3975, 
4011, 4013, 4030, 4363, 4429, 4439, 4474, 
4477, 4479, 4482, 4533, 4557, 4573, 4580, 
4582, 4619, 4623, 4827,4920, 4964, 5149, 
5177, 5278 

— i Domokos 2708; György 2589, 2708, 
3766; Imre 2708; István 2589; Kristóf 
3360; László 2708, 3955; Margit: Fodor 
Pálné 3360; Orsolya: Óbudai Antalné 
3766 

— i Bíró cs, Budai András, Borbála, Kata
lin: Zalai/Budai Istvánné, Budai Má
tyás, Darabos Balázs és Már ton , Eszté-
nyi Benedek és Pál, Gáspár Ambrus, 
Hencz András és Zsigmond, Horvát 
Kálmán és Tamás, Kis Fábián , György 
és Pál, Magyari Erzsébet és Péter, Marái 
András és Jakab, Nagy cs, Pelbárt Bá
lint, Porkoláb Antal, János, Pál, Zsig
mond és fel: Hencz Brigida, Somai cs, 
Szabó Ambrus és Lázár, Szilágyi Antal, 
Varjú Péter, Vas Antal és Zsigmond 

— i lk: Pásztor Benedek 
— i halastó 3403 



— i fn: Hamarrész, Kerekdomb, Majorlás 
— 1. még Buda, Burjánosbuda, Óbuda 
Újfalu (Wyfalw, Wyffalw) — Corvinesti 

— Neudorf, Doboka/B-Naszód m, h 
2717, 4432, 4507, 4543—1 

Újfalu — Vultureni, Doboka/Kolozs m, h 
2515—6, 2612—3, 2649, 2690, 2731, 
2879, 3148, 3170, 3769—71, 3911, 3973, 
3995, 4006—7, 4312, 4335, 4495, 4732, 
4860—1, 4911 

— i Nagy (magnus) János, Miklós Tamás 
— i lkk: Bíró Ambrus és Tamás , Fekete 

Dénes, Olajos János, Székely Gergely, 
Tompa Péter 

— i plb: Cséplő Mihály (1510) 3538 
— i malom 3136 
— i halastó 2563, 2576, 3136, 3451, 3674 
— i fn: Újfalvitó 
Újfalu — Rádesti, Fehér m, h 3203, 3484, 

4634 
— i Kis Péter, Vértesi Tamás és fel: Szent

királyi Anna, Vérti Ferenc, György és 
fel: Dorottya 

— i rév 3168 
— i fn: Maros 
Újfalu — Ohaba — Neudorf, Fehér m, h 

3915, 3963, 4104 
Újfalu — Nou Sásesc — Neudorf, Fe

hér/Szeben m, h 2717, 4507, 4543 
— i halastó 4972 
— i fn: Molnostó 
Újfalu, Fehér/Szeben m, prédium M i 

hályfalva közelében. Esetleg azonos 
az Olt melletti Oláhújfaluval 3898, 
4064 

Újfalu — Finciu, Kolozs m, h 2826, 2828, 
2957, 3653, 4488, 5278 

Újfalu — Lunca, Kolozs/Maros m, h 2537, 
2943, 3261, 3375, 5197—8 

— i halastó 3867 
Újfalu — Satu Nou, Kükül lő /Maros m, h 

2921, 3206 
— i fn: Hivvölgycseréje 
Újfalu — Lunca, Torda/Fehér m, h 2695, 

3613 
Újfalu — Csengerújfalu, Szatmár /M, h 

4987—8 
Újfalvitó (Wyfalwytho), fn 3674 

Újhelyi (Wyhely), Védi, cs: György, Ist
ván, Jakab, László, Pál 5072 

Újlak (Wylak) — Delureni, Kolozs/B-Na-
szód m, h 2947, 3591, 4318, 4571 

— i Ispán Albert, Puskás Mihály 
— i lkk: Deák Bálint, Fodor János, Tar 

Antal 
Újlak — Uileacu Simleului, Krasz

na/Szilágy m, h 2705, 4773 
Újlak — Somes-Uileac, K-Szoln/Mára-

maros m, h 3475, 4201, 4417 
Újlak, Bihar m, prédium Véd határában, 

Asszonyvásár és Érolaszi között 5072 
Újlak — Vilok, Ugocsa, SzU, h 4834 
Újlak — Ilok, Valkó/J, mv és vár 
— i János, ágostonos provinciális perjel 

(1545) 4847 
Újlaki/Tőzsér (WylakyjThewser) Péter, 

Galaci és fel: Galaci Magdolna, b 3595 
Újnémet (Wynemeth, Wynemethy) — 

Unimát , K-Szoln/Szatmár m, h 5080, 
5083 

— i Benedek 2699—700; Bertalan 5073, 
5080, 5083; Erzsébet: Haraklyáni M i k 
lósné és György 5073; Lászlóné: M i -
hályfalvi Anna 2722—3 

— i Ákosi Mihály, Bőnyei Ferenc, Farnasi 
János, Imre Orbán 

— i lkk: Conta Gal, Cotra Dumitru, Csula 
Gál , Farkas Thywadar fel, Gál János, 
Görbedi Imre, Horvát Vid, Kántor Pál; 
Lucia, Pándi Lukács, Pintea Osvald, 
Puskás Ignác, Selymes Pál, Szodorai Já
nos, Túrja Ioan, Luca, Petru, Simion és 
Teodor fel 

Újrákos (Wyrakos) — Racis, Dobo
ka/Szilágy m, h 4830—1. L . még Almás-, 
Nagy-, Oláhrákos, Rákos 

Újszőlő (Wyzelew), fn 3658 
Újtó (Wytho), fn 3299 
Újtorda (Nova Thorda, Wythorda) — Tur-

da — Thorenburg, Torda/Kolozs m, ma 
Torda város egyik negyede 3411, 3953, 
4231 

— i lkk: Dénes Ferenc és István, Lányi Si
mon 

— i plb: Ebes Miklós (1528) 4231; Ferenc 
(1507) 3411; István (1528) 4231 



— i Szt. László-egyház 3953, 4231 
— i Mindenszentek-oltár 3411 
— i malom és szőlő 3411 
— i fn: Narmalom, Rákos 
— 1. még Torda 
Újvágás (Wywagas) — Lazuri, Krasz

na/Szilágy m, h 3719, 3722, 3724, 5268 
— i lk: Bal András 
Újvár (Wywar) — Gherla, B-Szoln/Ko-

lozs m, mv és vár 4777, 4869, 4934, 5192, 
5231, 5235, 5398 

— i vn és praefectus: Bánk Pál (1549) 4940 
— i udvarbíró: Dobai János (1551) 5088 
I I . Ulászló magyar király (1490—1516) 

2719, 2728, 2733, 2737, 2743—4, 
2751—2, 2756, 2781, 2795, 2810—1, 
2814—5, 2818, 2831, 2833—4, 2845, 
2857, 2907, 2989, 2994, 3010, 3036, 
3044—6, 3051—2, 3062, 3077, 3169, 
3176, 3193, 3203—4, 3208, 3219, 3264, 
3585—6, 3591, 3628, 3677, 3870, 4694, 
4712, 5182 

Ulciug 1. Völcsök 
Ulies 1. Ölyves, Üllyes (Hunyad m) 
Ulmeni 1. Sülelmed 
Ung (Ong) vm, SzU, CsSz 3487 
Ungarisch-Regen 1. Magyarrégen 
Ungersdorf 1. Magyaros 
Ungheni 1. Nyárád tő 
Ungnyarád 1. Nyarad 
Ungor (Ongor, Wngor), Nádasdi , cs: Já

nos, vajda 2744, 2781, 2798, 3079, 3195, 
3264, 3294, 3432, 3576; Jánosné: Margit 
2781; Katalin 3576; Miklós 2781, 2798, 
3079, 3264, 3294 

Ungpinkóc 1. Pinkóc 
Ungrischer (Ungaros, Wngryscher) Jákob, 

polg, K v 3159, 4060 
Unguras 1. Váralja, Bálványos vár 
Ungurei 1. Gergelyfája 
Unimát 1. Újnémet 
Unoka (Wnoka) — Onuca, Torda/Maros 

m, h 4247, 5005—6 
Unterblasendorf 1. Balázsfalva 
Untereidisch 1. Idecs 

Untergesáss 1. Gezés 
Ú r (Wr) Albert, polg, Nagybánya 5226 
Uraly (Wray) — Oroiu, Torda/Maros m, 

h 3031, 3191, 3199, 3350, 5287 
— i lk: Szekeres Mihály 
Urbán (Vrban) Zsigmond, polg, K v 3277 
Urca 1. Örke 
Urca (Wrka) Mihai , j b , Nagyaklos 3631 
Úri (Vry), Pest/M, h 3459 
U r i u 1. Felőr 
Urmenen 1. Örményszékes 
Urmenis 1. Örményes (Kolozs/B-Na

szód m) 
Urmesch 1. Örményes (Küküllő/Maros m) 
Úrmező (WrMezew) — Ruszkoje Pole, 

Máramaros /SzU, h 2811 
— i Veresmarti László és Tamás 
Uroiu 1. Arany 
Ú r színeváltozása-oltár, Gyfv 3348 
Úrtelke (Wrthelke másként Kyseskelew), 

Doboka/Szilágy m, elnéptelenedett tele
pülés Drág közelében 4831 

— i halastó 4831 
Úsztató (Wztato) — Págaia, K-Szoln/Bi-

har m, h 4659 
út 2691, 3316, 3403, 3813, 3890, 3895, 

4148—9 
—, füves 3200 
—, köves 5045 
—, nagy 2740, 2969 
— karbantar tása 4358 
— szélesítése 5277 
— 1. még álút, dűlőút, közút, országút 
Útas (Wthas), fn 4117—8 
utazás télen 4508 
utca 3042, 3061, 3074, 3095, 3142, 3313, 

3527, 3542, 3786, 3948, 5186 
— karbantar tása 4366 
— kialakítása 3073 
Útköze (Wthkezy), fn 4148 
útonállás 4225 
Utur i (Wthwry) Ioan, j b , Nagylupsa 4248 
U^a (Wcza) Petru, jb , Semesnye 4056 
Uzdiszentpéter 1. Szentpéter (Kolozs/Ma-

ros m) 



\ 

ü 

ügyvéd 2514, 2611, 2719, 3001, 3330, 3747, 
4077, 4545, 4898, 4956 

— díjazása 5172 
ügyvédvallás 2610, 2687, 2698—700, 2704, 

2710, 2993, 3013, 3025, 3029, 3664, 3745, 
3800, 3834—5, 3843, 3852, 3856—8, 
3884, 3917, 3955, 3971, 4051, 4062, 4143, 
4151, 4457, 4514, 4578, 4646, 4846, 4873, 
4875, 4878, 4886—8, 4890—1, 4897, 
4955, 4969, 5059, 5065, 5077—9, 5114, 
5156, 5184, 5324, 5348—9, 5352, 5421 

— a fél által beküldött irat alapján 4062 
— lakóháznál 3029 
ügyvédvalló levél 2640, 2688, 2934, 

3085—3, 3113, 3204, 3331, 3485, 5402 
— — — elvesztésének következményei 

2580 
Üllyes (Ewlwes) — Ulies, Hunyad m, h 

2894 
üst 4296 
Üveges (Eweghes, Iweges) cs, Kv: Antal 

4328—9, 4828; Ferenc 4362; György 
4828, 5318; Katalin: Ötvös Tamásné 
4828 

üvegfestés 2822 
—, pohár 5328 

V 

Vác (Wac), Nógrád /M, v 3459 
— i kápt 
— i Szűz Mária-kápolna 
Váci (Wachy) Péter, Kolozsvári, ü 4817 
Vácman (Waaczman) Maros sz/m, ma 

puszta Koronka ha tárában 3385 
Vad (Wad) Máté, jb , Alsójára 4379 
vád, koholt 4146 
Vád ( Wad) — Nálatvad, Hunyad m, h 4552 
— i Miklós 3053 
— i Kopasz Pál 
Vadai (Waday) János, tordai kamarás 

(1555) 5338, 5350 
Vadas (Wadas) Bálint, j b , Horvát 3501 
Vadasd (Wadas) — Vadas, Maros sz/m, h 

4079 

— i Nádasi Bálint, Ferenc, György, János, 
Mihály és Péter 

Vadász (Wadas, Wadaz) Antal, j b , Alsó
jára 4379, 4901 

Vadkert (Wadkerth), városrész, Várad 
4167 

vágómarha 4443 
Vagsa (Wagsa) Máté, jb , Hídalmás 4390, 

5053 
Vaida (Wayda), Báródi, cs: Stefan és fel: 

(Kabos) Anasztázia 3098, 3161—2; 
Vasile 3098 

—, Meregyói, cs: Dumitru 3691, 5192; 
Gheorghe 2799, 3164, 3373, 3396, 4195, 
4308, 4483, 5192; Ioan 2799, 3164, 3373, 
3396, 5039; Mihai 2799, 3164, 3237, 
3373, 3458; Nicolae 2799, 3373, 3396, 
4914, 5039, 5192; Petru és fel: Ana 4195, 
5039; Petru és fel: Dorottya 2640, 2799; 
Stefan és fel: Ana 2640, 2799, 5336. L . 
még Bad és Botos, Meregyói, cs 

—, Várcai, cs: Blasiu 3797, 4154, 4337, 
4351, 4483, 4563, 4645; Blasiu fel: Né
mái Orsolya 4645; Clara 4419, 4669; 
Ecaterina 4419; Emeric, pap 3178; Eme-
ric 4419, 4669, 5192, 5316; Emeric fel: 
Dorotea 5192; Gal, alszolgabíró (1553) 
5192; Ileana: Móré Mihályné 4419, 
4669, 5379; Margaréta: Sajókeresztúri 
Gergelyné 4410, 4669; Nicolae 5192; 
Petru 3178, 4419; Petru fel: Botos Marta 
4419; Sandrin 3643; Stefan 2648, 2656, 
4419, 4669, 5192, 5316, 5332; Stefan fel: 
Anna 2648, 2656; id. Vasile és fel: Ilona 
3691; i f i . Vasile, Kolozs vm szolgabírája 
(1530) 3643, 3691, 3698, 3726, 3730, 
3772—3, 3797, 3929, 4210, 4326, 4351, 
4410, 4419, 4483, 4669, 4758, 4805, 5192, 
5316, 5379; ifj . Vasile fel: Gyerőfi Kata
lin/Klára 3929, 4483, 4669, 4805, 5192. 
L . még Kisvajda cs 

Vaida Alamyr, jb , Nyirsid 4959 
— Mihai, Ribicei, és fel: Anastasia 3098 
— Nicolae, Karánsebesi, b 4865 
— Nicolae, Medgyesi, b 3772—3, 4419 
— Petru, Belényesi, és fel: Dorottya 2827 
— Sandrin, Gorbói , eskt 2702 
— Thyuadar, román jb , Paptelke 4557 



Vaida-Cámáras 1. Vajdakamarás 
Vaidacuta 1. Vajdakútja 
Vaja (Waya) — Criseni, Kraszna/Szilágy 

m, h 2699, 3131, 3282, 3341, 4035, 4168, 
4455—6, 4883, 4939, 4959, 4960—1, 
4968, 5055, 5289 

— i Bozzási Benedek és fel: Veronika, 
György és Miklós 

— i lkk: Albert Gáspár , Ambrus Bereck és 
Gáspár, Bereczk Ambrus, Gáspár A l 
bert, Ambrus és Mihály, Henczes Bálint, 
Kis Pál és Péter, Magyari Jakab, Mihály 
Gáspár, Nagy Pál, Pogány Ambrus és 
Mátyás, Szilágyi Jakab 

— i plb: Dénes (1519) 3717 
— i fn: Gésárajáróföld 
Vaja — Válenii, Maros sz/m, h 3031 
— i Gál 
— i Sükösd Máté és Pál 
Vaja — Szatmár/M, h 3745 
— i Balázs és Ferenc 4594 
— i Ibrányi István és Péter 
Vajas (Wayas) János és Tamás, jb , Var-

solc 2659 
vajda, erdélyi 1. erdélyi vajda 
—, moldvai 1. moldvai vajda 
—, román 1, román vajda 
Vajda (Wayda), Csehi, cs: Ambrus 2914, 

3502; Boldizsár és Gáspár 4835; István 
2914, 3502; János és fel: Orsolya 3502, 
4835; Kelemen és Mihály 3502 

—, (Kémeri), cs: László 5332; Lászlóné 
5085 

— cs, Kv: Már ton , kereskedő 3763, 4092, 
4100, 4146—7, 4203, 4301—2, 5417; 
Mártonné: Margit 4301—2 

—, Oláhnádasdi, cs: István 2547, 3544; 
Mihály 3544 

Vajda Balázs, jb , Kecel 5241 
— Benedek, jb , Mogyoró 4550 
— Dénes, jb , Veresegyház 3948, 4254 
— Imre, eskt 5332, 5341 
— István, Gyekéi, b 5235 
— István, jb, Komlód 2779 
— N . , jb , Köblös 2960 
— Orbán, Neme gyei, fam 4206 
Vajdaháza (Waydahaza) — Voivodeni, 

Doboka/Szilágy m, h 2586, 2791, 2818, 

2836, 2880, 2931, 3519, 3567, 3805—6, 
4137, 4209, 5196, 5271, 5322, 5357 

— i Lupsai cs, Nagy Antal 
Vajdahunyad 1. Hunyad/Hunedoara 
Vajdakamarás (Waydakamaras) — Vai

da-Cámáras , Kolozs m, h 
— i Sandrin officialis 3591 
Vajdakútja (Waydakwthya) — Vaidacuta, 

Kükül lő /Maros m, h 4320 
Vajdaszeg (Vaydazegh) — Gura Ariesului, 

Torda/Fehér m, h 3669, 3831 
Vajdaszentiván ( Vaydazenthywan) — Voi

vodeni, Torda/Maros m, h 2983, 3681, 
4567, 4774, 5004 

— i Csegedi Ferenc, Földvári Bereck, Ko-
ka Katalin és Sebestyén, Matusnai Kris
tóf, Palotai György, Székely János, M i 
hály és Miklós 

— i lkk: Kovács Mihály, Molnár András, 
Szász István 

— i halastó és malom 3892 
— 1. még Szentiván (Torda/Maros m) 
Vajdaszilvás ( Waydazylwas j Mezewzyl

was) — Silivasu de Cimpie, Kolozs/B-
Naszód m, h 3209—10 

Vajkfalva (Waykhfalwa), .Kraszna/Szi
lágy m, eltűnt település Valkó vára tarto
mányában, Boronamező és Perje kör
nyékén 3723 

Vajola ( Wayola, Wayolla) — Uila — Wei-
lau, Kolozs/Maros m, h 3264, 3432, 
4571, 5061 

— i lkk: Gerstorfer Lorenz, Werner Simon 
Vájottkőremenő ( Wayothkewremenew), 

fn 4221 
Vak (Wak) Mihai , jb , Oláhkecel 5366 
Vakacsin (Wakachyn) György és Péter, 

Krassófői, b 2885 
vakság 4574 
Válaszút (Walazwth) — Ráscruci, Dobo

ka/Kolozs m, h 3587, 3591, 3723, 3836, 
4193, 4650, 4785, 4797, 5071, 5138, 5181, 
5319 

— i János deák és fel: Palotai Magdolna 
4999, 5181 

— i Koncz Máté, Poncz Ferenc 
— i lkk: Csoltai Ferenc, Gáspár , Nagy Ba

lázs, János deák és Péter 



— i fn: Ménesoldal, Sugóhát 
Válaszúti (Walazwthy) Benedek, polg, K v 

4329 
Valcáu de Jos 1. Magyarvalkó 
Valcáu de Sus 1. Oláhvalkó 
Vale 1. Tótfalu (B-Szoln/Doboka/Ko-

lozs m) 
Valea Dráganului 1. Nagysebes 
Valea Grosilor 1. Tőkés (B-Szoln/Ko-

lozs m) 
Valea/Iobágeni 1. Jobbágyfalva 
Valea Izvoarelor 1. Besenyő (Küküllő/Ma

ros m) 
Valea Largá 1. Cikud 
Valea Lungá 1. Hosszúaszó (Küküllő/Fe

hér m) és Valelunga (Hunyad m) 
Valea lui Mihai 1. Nagymihályfalva (Bi

har m) 
Valea Pomilor 1. Mocsolya 
Valea Sasului 1. Szászvölgye (Küküllő/Fe

hér m) 
Valelunga (Walalwngha) — Valea Lungá, 

Hunyad m, h 4726 
Valkai (Walkay), Galaci, Gyulai, cs: Ág

nes: Vitéz Andrásné 4277, 4488; Anna: 
Kabos Kristófné 4488; Borbála 4277, 
4488; Fruzsina: Kabos Imréné 4277, 
4488; János 3228, 3332, 3344; Klára: 
Was Jánosné 3228; Klára: Cserényi 
Györgyné 4488; Klára: Istvánházi 
Györgyné 4277; Lucia: Jankafi Mik
lósné 4277; Már ton 3228, 3332, 3344, 
3356, 3660, 3910, 3917, 4277, 4488; 
Mártonné: Koppányi Margit 4277, 
4488, 5376 

—, Szentegyedi, cs: Boldizsár 4488; 
Borbála 4488; Dorottya 4404, 4648; 
Gáspár 4488, 5262; István 2989, 4241, 
4404, 4488, 4537; János 4488, 5262; 
Már ton 3287—8; Pál 5262; Péter 2989, 
3191, 3199, 3285—6, 3332, 3344, 3356, 
3399-^100, 3587, 4023, 4241, 4 4 0 3 ^ , 
4488, 4648; Péterné: Zomolyai Katalin 
4023, 4648; Zsófia: Kántor Gáspárné 
4403-4 

Valkó (Walko) — Váleni, Kolozs m, h 
2957, 3172, 3314, 3653, 3660, 4034, 4241, 
4471, 4488, 4647, 5278 

— i Balázs pap 2826, 2828; Erzsébet 2826, 
2828; Fruzsina: Menyhárt Lászlóné 4520; 
György 3036; Ilona 2826, 2828; István 
4195, 4655, 4734, 4900; János, nagyalmási 
plb (1492) 2826, 2828; János 3529; János
né: Kémeri Ilona 3529; Mihály, munkácsi 
vn (1535) 3699, 3910, 4466, 4471, 4520, 
5262; Miklós 4520, 4655, 4734, 4763, 
4794, 4865, 4892,4946, 4955,4986, 5056— 
7, 5276, 5332, 5371, 5392, 5395; Miklósné: 
Csire Petronella 4955, 5057; Rafael 2632, 
2826, 2828; Tamás 2710, 2754, 2826, 2828, 
3160, 3173, 3177, 3179, 3329, 3450, 3529, 
3548, 3585—6, 3699, 3910, 4520, 4900; 
Zsófia: Tordai Kis Péterné 3036; Zsófia: 
Hodosi Ferencné 4648 

— i lkk: Bakos Ozsvát, Bokor Demeter 
— i plb: János (1487) 2632 
— i fn: Csonka, Dedekútja, Dörgőkútja, 

Ebhát , Fejérpatak, Feketevíz, Kiscson-
ka, K ő k a p u , Kövesmezőkútja, Nagy
csonka, Nagypatak, Rocskamező, Sán
dorszállása, Varnyak, Vásármezőkútja 

Valkó (Walko, Walkowar) — Valcáu de 
Jos, Kraszna/Szilágy m, h és vár 3587, 
3725, 3836, 4327, 4919, 5048, 5268, 5316, 
5435 

— i lkk: Sipos András, Székely János, 
Zsoldos Lázár 

— i vár elfoglalása 5237 
— i vár javítása 5106 
— i vn: Fekete/Pesti Pál (1553) 5237; Kis 

(parvus) Péter (1495) 2975 
— 1. még Magyar-, Oláhvalkó 
Valkóváralja 1. Váralja/Sub Cetate 
vállfő (fewal), ruhadarab 4365 
vám 2772, 2806, 2871, 3008, 3345, 3353, 

3438, 3587,3798, 4170, 4179, 4480, 5143, 
5186 

— kijátszása 3477 
— közös szedése 4179 
Vámos (Wamos), Bádoki, cs: Albert, Má

té és fel: Bádoki Már ta 3262 
Vámosfalva (Wamosfalwa) — Mytna, 

Nógrád/CsSz, h 3264, 3576 
Vámosudvarhely (WamosVdwarhel) — 

Odrihei, Kükül lő/Maros m, h L . Udvar-
hely/Odrihei 



Vána (Wana), fn 3316 
Váncsa (Wancha, Wanchya), Csulai, cs: 

Gertrúd: Cserényi Gáspárné 5321; 
György és fel: Gerendi Anna 3709, 5321, 
5378, 5397; János 2837, 2839; László és 
fel: Haranglábi Ilona 4380; Margit: Ke
mény Ferencné 5321, 5397; Márta: Ge
rendi Lászlóné 4380, 5121; Pál 5321; Pé
ter 3708—9; Zsófia 5321 

Ványanyárló (Wanyanyarlo), fn 2691 
vár 2735, 3261, 3264, 3407, 4396; Almás 

2710, 3568, 3972, 3976, 4098, 4213—4, 
4498, 4530, 4540, 4608, 4637, 4672, 4803, 
4851,5100, 5230, 5250, 5299, 5301, 5309, 
5330, 5416; Bálványos 3549—50, 4167, 
4251, 4573, 4592, 4667; Barkó 5108, 
5234; Boldogkő 4916; Bolondóc 5250; 
Buda (főváros) 3261, 3573, 3827, 4465; 
Cseh 4530—1; Cseri 3264; Csicsó 3004, 
3126, 3130, 3230, 3240—1; Déva 4433; 
Diód 2597, 3036, 4396, 4498, 4668, 4801; 
Diósgyőr 3563; Divén 3264, 3576; Ecsed 
4468; Ezdencz 2733, 2842; Fogaras 
3416, 3497—8, 3521, 3573, 3839, 4165, 
4804, 5159, 5373, 5411; Görgény 2913, 
2959, 3288, 5305, 5368; Gyalu 2954, 
3014, 3458, 4118, 4132, 4138, 4171—4, 
4195, 4267—8, 4384, 4433—7, 4457, 
4477, 4552, 4726, 4764, 4909, 4965; 
Gyulafehérvár 2787; Hadad 3407, 4284, 
4947, 5120; (Vajda)Hunyad 2737, 3261; 
Kővár 4744, 4750, 4752; Kövesdvára 
5284; Küküllővár 4807; Léta 4020, 
4354, 4374, 4376, 4771; Léva 4928, 
5275; Mentővár 5261, 5306, 5412; 
Munkács 3839, 4520, 4834, 4836; N á n a 
4751; Nándorfehérvár 3638, 3715; 
Oroszlánkő 4751; Pécs 3923; Sebes 
3587, 3836, 5130, 5319; Sirok 4751; 
Sólymos 2752; Szentiván 5339; Szent
lélek 5089; Szentmihályköve 3463, 4281, 
4539, 4559; Szentmiklósvára 3473; 
Szeszárma 2537, 3261, 3375, 4446—9, 
4452; Szinér 2733, 2842; Torockószent-
györgy 2942; Újbálványos 4777, 4934; 
Újvár (Újbálványos) 4869, 4940, 5088, 
5231, 5235, 5398; Valkó (Szilágy vm) 
2975, 3587, 3836, 4327, 5048, 5106, 5237, 

5268, 5316, 5435; Vécs 3264, 4285, 4498, 
4767, 5343, 5346, 5368, 5390; Vingárd 
2800, 4723, 4767; 

— helyreállítása 3587 
— ostroma 4251 
Várad (Warad) — Oradea — Grosswar-

dein, Bihar m, v 3477, 4519, 4625, 4744 
— i lkk: Bíró Péter, Eszenyi Péter és fel: 

Veronika, Király Tamásné: Katalin, 
M agyari Péter 

— i Szt. László-egyház 5263 
— i kolostorok: Szt. Anna-kolostor (ágos-

tonos apácák) 4888—9; Szűz Mária-ko
lostor (ferences) 2865 

— i kápt, mint hiteleshely 2640, 2721, 
2870, 2872, 2877, 3064, 3474, 5289 

— i kk: Izsépi Péter (1530) 4327; Meggyesi 
Ferenc doktor, nagyprépost (1553) 5263; 
Mihály aléneklőkk (1534) 4457 

— i ppk: Czibak Imre (1526—34) 4666; 
(Martinuzzi) Fráter György (1534—51) 
4651, 4667, 4767, 4777,4785, 4797, 4815, 
4817, 4819, 4848, 4869, 4916, 4925, 4977, 
5005, 5007, 5011, 5046, 5081, 5263; 
Perényi Ferenc (1514—26) 4167 

— i segédppk: Ilosvai István (1553) 5263 
— i vikáriusi szék 3848, 4348 
— i városrészek: Olaszi, Vadkert 
Váradbérce (WaradBercze), fn 2740 
Váradhegyfok (promontorium Waradién-

se), Bihar m, elpusztult település a Vá
rad feletti szőlőhegyen 

— i Szt. István első vértanú káptalana 
4659, 5003 

Váradi (Warady) János, a ludvarbíró 
(1539), Tasnád 4690 

Váradja (Warada, Waraggya) — Oarda 
de Jos, — de Sus, Fehér m, h 3243, 3349, 
3628, 3645, 3779 

Váralja (Waralya, Warallya) — Sub Ceta-
te, Kraszna/Szilágy m, h 3692, 3719, 
3722, 4490 

Váralja — Unguras, B-Szoln/Kolozs m, h 
2628 

— i Zöld István 
— i plb: Bideskúti Mihály (1492) 2795, 

2815 
Váralja — Bologa, Kolozs m, h 3720, 5319 



Váralja — Orlat, Fehér/Szeben m, h 2717, 
5432, 5443 

Váralmás 1. Almás, Nagyalmás (Ko
lozs/Szilágy m) 

Várca (Warca, Warcza), Kolozs m, elnép
telenedett település Incsel környékén 
3178, 3643, 3939, 4034, 4210, 4351, 4483, 
4620, 5116, 5130, 5425 

— i László deák és fel: Gyerőfi Katalin 
3458, 5225, Zutori Klára 4414 

— i Olcsárdi János, Sándor cs, Vaida cs 
— i lkk: Andro Domokos, Gras Ioan, Tol

vaj Bertalan 
— i malom 4154—5, 4234, 4337 
— i fn: Bodorhelye, Kalota, Kalotavize 
Várda (Warda) — Kisvárda, Szabolcs/M, 

mv 3620 
— i Ambrus 3620; Ferenc, gyfv-i ppk 

(1514—1524) 3620, 3841—2, 3879, 3976, 
3980, 3995, 4036, 4040, 4047, 4195; 
György, Imre, János, Judit: Kiskállói 
Vitéz Jánosné és László 3620; Mihály 
3620, 4955, 5310; Tamás magister, 
országbírói ítélőmester (1526) 4136 

Várdi (Wardy) István, jb , Hunyad 3596 
Várfalva (Warfalwa) — Moldovenesti, 

Aranyos sz/Kolozs m, h 
— i János 4926 
Várfalvi (Warffalwy), Szentmihályfalvi, 

cs: Gergely 4818; Jakab 4792, 4818 
varga, falusi 4031 
Varga (Warga) cs, Alsójára: Barabás 

4679; Jakab 3634; Tamás 2545 
— cs, Fűzkút: Jakab 4653; Kelemen 3195 
— cs, K m : Gáspár, Gergely, Illés és fel: 

Krisztina, Sándor 5385 
— cs, K v : István 3295; László 4556 
— cs, Magyarkecel: András , Benedek és 

Ferenc 5366; György 4963, 5366; M i 
hályné és Miklós 5366 

— cs, Méra: György 4599; Már ton 3370 
— cs, Móric: András és Bálint 4431; Gál 

4325; Kelemen 4254; Lénárd 4431; Má
tyás 3279 

— cs, Zentelke: Ambrus, Máté és Mihály, 
j b 5106 

Varga Albert, jb , Lecsmér 5124 
— András , jb , Talpas 4457 

— Antal, j b , Cigányi 4959—60 
— Balázs, jb , Mihályfalva 4736 
— Bálint, jb, Szilkerék 2720 
— Dénes, jb , Ádámos 3517 
— Ferencné, jb , Kecsetszilvás 5369 
— Gáspár, jb , Gesztrágy 4195 
— György, jb , Gyerőmonostora 5017 
— György, jb , Zutor 5231 
— István, jb , Dezsőfalva 3448 
— Mihály, jb , Hunyad 3596 
— Pál, jb , Goroszló 4960 
Várhely (Warhel) — Sarmizegetusa/Grá-

diste, Hunyad m, h 2517, 2519, 3331. L . 
még Gredistye (Hunyad m) 

Várhely — Orheiu Bistritei — Burghalle, 
Doboka/B-Naszód m, h 3264, 4385 

— i lkk: Bartos; Farkas Boldizsár, Zsig
mond 

Variasu Mare, — Mic 1. Varjas (Arad m) 
Varjas (Waryas) — Variasu Mare, — Mic, 

Arad m, h 
— i Jakab és János 3443 
Varjascsere ( Waryaschere), fn 4231 
Varjú (Waryu) György, jb , Zutor 5400 
— Péter, Újbudai, vdi ember 3525 
Varjúkút (Warywkwth), fn 3316 
Várkonyi (Warkony), Szengyeli, cs: 

Pál 4569, 4736, 5233; Pálné: Erzsébet 
4569 

Vármező (Warmesew, WarMezew) — Bu-
ciumi, Doboka/Szilágy m, h 2577, 2730, 
2764,3158, 3292, 3433, 3811, 4176, 5299, 
5317, 5393 

Vármező (Warmesew) 1. Varnyak 
várnagy, almási 4672, 4803, 4851, 5250, 

5309, 5416 
—, bálványosi 3549—50, 4167 
—, barkói 5108 
—, bolyai 5432 
—, budai 3573, 3827, 4465 
—, (szilágy)csehi 4530—1 
—, csicsói 3004, 3126, 3130 
—, diódi 4801 
—, diósgyőri 3563 
—, ecsedi 4468 
—, fogarasi 3416, 3497—8, 3521, 4165, 

4804, 5159 
—, görgényi 2959 



—, gyalui 2954, 3014, 4132, 4138, 4267, 
4384, 4433, 4435—7, 4477, 4489, 4552, 
4726, 4909 

—, (vajda)hunyadi 2737 
—, kővári 4744, 4750, 4752 
—, létai 4354, 4374, 4376, 4771 
—, munkácsi 4520, 4834, 4836 
—, sebesi 5130 
—, szentiványi 5339 
—, szentmihálykövi 4539, 4559 
—, újbálványosi (szamosújvári) 4934, 

4940 
—, valkói 2975, 5237 
—, (maros)vécsi 4285 
—, vingárti 2800, 4723, 4767 
Varnyak ( Warmezew, Warnyak), fn 4034 
városiak birtokvásárlása 5158 
városkapu 2601 
Varsándi (Warsandy) Tamás, Almási, fam 

4063 
Varsányi ( Warsany) Ambrus és fel: Szilke-

réki Ágnes, b, Tők 2720 
— Tamás, jb , Monyoró 4546, 4550 
Varsolc (Warsolcz) — Vírsolt, Krasz

na/Szilágy m, h 2644, 2659, 2665, 2678, 
2889—90, 3018, 3309—10, 3941, 4699, 
5055 

— i Ferenc 4805, 4944, 5085, 5124, 5225 
— i lkk: Vajas János és Tamás , Vég Amb

rus és András 
vártar tomány 3288, 4251, 4530, 4540, 

4592, 4667, 5234—5, 5237, 5284, 5299 
Vártelek (Warthelek) — Ortelec, K -

Szoln/Szilágy m, jelenleg Zilah városhoz 
csatolt település 4035, 4116, 4959, 4961, 
4966 

— i lk: Fekete Lukács 
— i fn: Füzkút, Fűzkútvölgye, Szilos, Szi-

losvölgye 
vasfogó, tüzes, kínzáshoz 4146 
Vas vm, M / A / J 
— i isp: Nádasdi Tamás (1554) 5332 
Vas (Was), Cégei, cs: Balázs 2968, 3143, 

3182, 3191, 3199, 3244, 3285—8, 3311, 
3320, 3323, 3327, 3333—5, 3350, 
3398—400, 3425—6, 3558, 3560, 3651, 
3822, 3906—7, 3949, 4235—7, 4407, 
4444; Balázsné: Hosszúaszói Katalin 

3288, 3333—4, 3907, Jankafi Katalin 
3915, 4235—7, 4407, 4444; Borbála 
3907; Domokos 2854, 2968, 3244, 3320, 
3323, 3425—6, 3651; Domokosné: Gye
rőfi Borbála 2629, 2633; György 2968; 
István 2937, 3322—3, 3327—8, 3335, 
3398, 3651; János 2854, 2968, 3907, 
4235—7; Katalin: Fekecs Sebestyénné 
2854; László 2968, 3244, 3425—6; Mag
dolna: Iklódi Domokosné 2876; Mihály 
2968, 3244, 3320, 3322—3, 3327—8, 
3333, 3335, 3398, 3558, 3560, 3651; M i k 
lós 2876, 2968, 3068, 3143; Miklósné; 
Toki Katalin 3143 

—, Frátai , cs: Dorottya 3850; Gergely és 
fel: Margit /Apollónia 3510, 3850; Ilona 
3850; Katalin 3510 

—, Szentegyedi, cs: Balázs 5278, 5332, 
5362, 5413; Balázsné: Komlódi Orsolya 
5362, 5413; Boldizsár 5152; Dorottya 
3228; Ferenc 5152; Imre 5332; János 
3228, 3285—6, 3322—3, 3332, 3356, 
3368—9, 3398, 3425, 3949, 4241, 5152; 
Jánosné: Valkai Klára 3228, Herceg 
Klára 3332, 3356; Katalin: Botos And
rásné 3228, 4241; László 3323; Már ta : 
Baranyai Gergelyné, majd Komjátszegi 
Már tonné 5380, 5387, 5390; Máté és fel: 
Teke Anna 5433; Orsolya 5433; Pál 
3228, 4235; Simon 5380; Tamás magis
ter, óbudai kk (1502) 3262; Tamás 3228, 
3949, 4236—7; Zsigmond 5278 

—, Szentgothárdi, cs: István 3311, 3369, 
3554, 3560; János 5358; Jánosné: 
Hosszúaszói Dorottya 5358; Margit: 
Székely Lőrincné 2937, 3369; Mihály 
3311, 3369, 3554, 3560; Vid és fel: M á r t a 
2937, 3369; Zsigmond 2937 

—, Szucsági, cs: Antal 3006, 3058; Domo
kos 3006; Fábián és fel: Ilona 3006, 
3058, 4148; Foris 3006; Klára: Sándor
házi Ambrusné 4148; Miklós 3006 

—, Újbudai , cs: Antal és Zsigmond, b 
3274 

—, Vasdinnyei, cs: Erzsébet 3757; Mátyás 
3757, 3971 

Vas Benedek, jb , Borzas 4937 
Vasa ( Wasa) János, b 4225 



vásár 3747 
Vásárhely (Vasarhel, Wasarhel, Wassar-

hel) — Tírgusor, Doboka/Kolozs m, h 
3025 

— i lk: Kenéz Ioan 
Vásárhely — Dumbrava, Kolozs m, h 

2570, 2588, 2593, 2629, 4108,4353, 4858, 
5395 

— i Gyerőfi cs 
— i udvarház 2637 
— 1. még Gyerővásárhely 
Vásárhely — Tirgu-Mures — Neumarkt, 

Maros sz/m, v 4524, 5005 
— i Bálint deák 3834—5, 3884; Gergely 

deák, gyfv-i udvarbíró (1531) 4357, 4665; 
Pál deák és fel: Keresztúri Anna 4112 

— 1. még Székely vásár hely 
Vásári ( Wasary), Bihar m, elnéptelenedett 

település Nagyszalonta közelében 3264 
Vásármezőkútja (Wasarmezewkwthya), fn 

4034 
Vásármezőréte (Wasarmezeorethe), fn 4965 
Vásárosnamény 1. Namény 
Vásártelke (Wassarthelek) — Stoboru, 

Kolozs/Szilágy m, h 3976, 4213, 5299 
Vasas (Wassas) János, jb , Nagymeregyó 

3073 
Vasasszentiván (WassakZenthlwan) — 

Sintioana, Doboka/Kolozs m, h 3400, 
4258 

— i halastóhely 2968 
— 1. még Szentiván (Doboka/Kolozs m) 
Vasasszilvás (Wasakzylwas, Wassakzyl-

wassa, Wasaszylwas) — Silivas, Dobo
ka/Kolozs m, h 2586, 3311, 3320, 3560, 
4258 

— i Angyalló János, Kodori Jakab 
— i lkk: Bíró Bertalan, Domo Demeter 
— i malom 2876, 3068 
— 1. még Szilvás (Doboka/Kolozs m) 
Vasdinnye (Wasdynye), Komárom/M, el

néptelenedett település Tárkány határá
ban 3757 

— i Vas Erzsébet és Mátyás 
Vasile (Ladislaus), b, Livádia 2980 
Vaskapu (Waskapw) — Poarta Sálajului, 

Doboka/Szilágy m, h 2730, 2885, 4176, 
4250, 5245 

Vaskútpataka (Waskwthpathaka), fn 
3095, 3142, 3313 

vasrács ablakokra 3375 
vastárgyak 5241 
Vataháza (Wathahaza), Kolozs m, elnép

telenedett település Sárd és Nádas közöt t 
2813, 3059, 3238, 3880, 4822, 5046, 5154, 
5303 

Vay cs berkeszi lt a Magyar Országos Le
véltárban (fényképeken) 2770, 3043 

Vázsony (Wason) — Nagyvázsony, 
Veszprém/M, h 3030 

— i Horvát János, Márk és Péter 
Vázsonyi ( Wazony) Pál, Botházi és Frá ta i , 

fb 5380, 5387, 5390 
Vadas 1. Vadasd 
Váleni 1. Valkó (Kolozs m) 
Válenii 1. Vaja (Maros sz/m) 
Válenii de Aries 1. Rákos (Aranyos sz/Ko-

lozs m) 
Válenii Lápusului 1. Dánpa taka 
Válisoara 1. Rákos (Kolozs m) 
Vece (Wecze) Hon t /M, h 3264 
Vecerd 1. Vecsérd 
Vechea 1. Burjános-, Ó-, Újbuda 
Veck (Wechk) — Escu, B-Szoln/Kolozs 

m, h 5299 
Vécs (Wech, Weech, Weecz) — Brincove-

nesti — Wetsch, Torda/Maros m, h és 
várkastély 2744, 3079, 3264, 4498, 4714, 
4767, 5343, 5346, 5368, 5390 

— i lk: Balog János 
— i vn: Almádi Bálint (1530) 4285 
Vécs — Heves/M, h 5253 
Vécsei (Wechey) Antal, pálos perjel 

(1535), Szentkirály 4524 
Vecsérd (Weecheerd) — Vecerd, Fe

hér/Szeben m, h 4590 
Véd (Weeth), Bihar m, elnéptelenedett te

lepülés Asszonyvásár és Kiskereki köze
lében 5072 

— i lk: Tóth Ferenc 
veder 2895, 3403 
Vég (Veg, Weeg, Weegh, Weg, Wegh) 

Ambrus és András , jb , Varsolc 2659 
— Fülöp, jb , Szentandrás 3540 
— István, jb , Fejérd 4797 
— Mátyás, j b , Papfalva 4940 



— Mátyás, jb , Zutor 3248 
Végardó (Wegyardo) — Csornotyiszov, 

Ugocsa/SzU, h 4834 
végrendelet 2516, 2520, 2562, 2592, 2832, 

2872, 2948, 3022, 3256, 3261, 3295, 3299, 
3375, 3408—10, 3412—5, 3440—1, 
3533, 3736, 3749, 3808, 4080, 4125, 4166, 
4296, 4298, 4313, 4328, 4358, 4362, 
4364—6, 4572, 4697, 4716, 4734, 5039, 
5130, 5169, 5271, 5276, 5328, 5335, 5338, 
5350, 5367, 5385 

— visszavonása 3650, 5369 
végrendeleti hagyomány kolostor javára 

2526, 2562, 3485, 4060, 4111 
végrendelkezés 3256, 3258, 3295, 3633—5, 

3749, 4060, 4208, 4254 
— táborba szállás előtt 3818 
— tilalmazása 2565, 5081 
Velcsesz (Welczez) — Vulcez, Hunyad m, 

h 2752 
Velence (Veneíia), Itália, v 3475 
— i Anna: Jakcs Lászlóné, Franciscus De-

siderius 
Velika Bigany 1. Bégány 
Velika Palagy 1. Nagypalád 
Velikei (Welykey) István deák, almási vn 

(1553) 5250 
Velikij Rakovec 1. Rákóc 
Vel'ká Bara 1. Bári 
Vel'ká Tfna 1. Nagytoronya 
Vel'ké Bosany 1. Bossány 
Vel'ké Raskovce 1. Ráska 
Vel'ké Slemence 1. Szelmenc 
Velkér (Velker, Welher) — Rázoare, Ko-

lozs/Maros m, h 2962, 3243, 3510, 3859, 
4300, 5248 

— i lkk: Dan, Kenéz Valentin, Stoica Ste
fan 

Vel'ky Kevezd 1. Kövesdvára 
Veit l Völc 
Vén (Ween) György pap, oltáros, Gyfv 

3834—5 
Venter ( Wenther/Wayda), Báródi, cs: Ste

fan és fel: (Kabos) Anasztázia 3098, 
3161—2; Vasile 3098 

Venyigés (Wenykes), fn 2691 
Verbovec 1. Verbőc 

Verbőc (Werbewcz) — Verbovec, Ugo
csa/SzU, h 

— i Imre 4767; István, kir főkancellár 
(1539) és fel: Herczeg Katalin 4714, 
4723; János és fel: Branyicskai Lucia 
2517, 2519, 2800 

vérdíj 2521, 2523, 2579, 2604, 2908, 3031, 
3155, 3277, 3325, 3457, 3560, 3730, 3932, 
5302 

Vere (Were) Fülöp, jb , Mihályfalva 4736 
verekedés 4351, 5103 
Veres (Weres, Werews) cs, Cigányi: Gás

pár és Jakab, j b 4959 
—, Farnasi, cs: Anna: Kecseti Lászlóné 

2988, 3507—8; Benedek 2829, 2907, 
2988, 3208—10; Benedekné: Erdélyi Ilo
na 2829, 3208—10; Dénes 2988, 3041; 
Dorottya 2851; Ilona 2988; István 2859; 
János 2907, 2909, 3041, 3160, 3173, 
3177, 3461, 3507—8, 3653—5, 3686, 
4923, 4951, 5193, 5291; Jánosné: Krisz
tina 3507—8, 3686; Margit 3507—8; 
Már ton , Kolozs vm isp (1530) 3507—8, 
3653—5, 3686, 3778, 3855, 3910, 4104, 
4267, 4317, 4326, 4341, 4373, 4753, 4923, 
5216; Mártonné: Koppányi Magdolna 
3778, 4104, 4923, 5216; Zsigmond 3855, 
4753, 4864, 4923, 4951, 5193, 5231, 
5291; Zsigmondné: Sarmasági Anna 
4923, 5291, 5376 

— cs, Gyfv: Máté és fel: Ilona, Sebestyén 
és Simon 3277 

— cs, Kv : Erzsébet és Ferenc 3166; Jakab 
és fel: Porkoláb Katalin 3166, 3193, 
5047; Julianna 3166; Péter 4190, 
4270—1; Veronika 3166 

—, Lónai, cs: Ferenc és Miklós, b 2743 
— cs, Sárd: László 2555; Már ton 3662; 

Miklós 3661, 3734, 3830 
—, Tivadari, cs: Anna: Erdődi Ferencné 

és Erzsébet: Sárközi Jánosné 4834; 
György és fel: Erzsébet 3520, 4834 

— cs, Torda: János, Máté és Péter, polg 
4231 

Veres Albert, b, (Bürgezd?) 5126 
—• Ambrus, jb , Lőrincréve 3203 
— András , jb , Kajántó 4797 



— Anna: Fazokas Jakabné, t, Désháza 
5098 

— Balázs, Cserefalvi, fam 3031 
— Benedek, jb , Báldon 4960 
— György, Sándorházi, eskt 2702 
— Imre, jb , Galac 3640 
— László, Sarmasági, ü 2698—700 
— Lukács, jb , Magyaregregy 3353 
— Pál, jb , Bács 2529 
— Vince, jb , Papfalva 2832 
Veresegyház (WeresEghaz) — Ro§ia de 

Secas — Rothkirch, Fehér m, h 3915, 
4104 

Veresegyháza (Wereseghaz) — Strugureni 
— Rothkirch, Doboka/B-Naszód m, h 
3374, 3566, 3577, 3991, 4254, 4285, 4290, 
4386, 4472, 4553, 4860—1, 4885 

— i lkk: Bíró Lőrinc, Kis Balázs, Vajda 
Dénes 

— i plébániatemplom 3948 
Veresjánosfalva (Weresianosfalwa), Te-

mes m, eltűnt település Cseri vára tarto
mányában 3264 

Veresmart (Weresmarth) — Veresmort, 
Aranyos sz/Fehér m, h 

— i Boldizsár 3753 
Veresmart, Virismort la Tisa, Máramaros 

m, h 2811 
Veresmart — Temes m, eltűnt település 

Cseri vára tar tományában 3264 
Veresmarti (WeresMarthy), Úrmezei, cs: 
, László és Tamás 2811 
Verespatak (rubeum flumen), folyó 3935 
Veresszék (Wereszeg), Torda/Maros m, 

elpusztult település Szászrégen környé
kén 3264 

Veresmort 1. Veresmart (Aranyos sz/Fe
hér m) 

Vernika (Wernyka) Ambrus és Balázs, Fo
dorházi, b 3561 

vérontás 2979, 3078, 3742, 4234, 4337, 
4351, 5045, 5103, 5336, 5414 

Verőfél (Werewfel), fn 3661—2 
verőfényen (in loco aprico) 4915 
vérrokon 2533, 2576, 2830, 3175, 3295, 

3390, 3516, 3563, 3650, 4585, 4727 
vérségi jog 2765, 3490, 3958, 4641 
vért 5024 

—, lóra való 2516 
verteasztal (wertehazthal), bú to rda rab 

4360 
Vértesi (Werthessy, Werthy), Újfalusi, cs: 

Ferenc, György és fel: Dorottya 3484; 
Tamás és fel: Szentkirályi Anna 2710, 
3168 

Verveghiu 1. Vérvölgy 
Vérvölgy (Werwelgh, Werwewlge, Wer-

wewlgh) — Verveghiu, K-Szoln/Szilágy 
m, h 2677, 2698, 2834, 3109, 3135, 3348, 
4392, 5139 

— i Pál 3513 
— i Antos Miklós magister, oltárigazgató, 

Vid Imre, János és Pál 
Veselény (Wysselen), Nógrád/CsSz, eltűnt 

település Kétkeresztúr ha tárában 
— i Miklós 5116, 5186, 5253 
Veseud-Agnita 1. Vessződ (Fehér/Sze

ben m) 
Veseus 1. Vesszős (Küküllő/Fehér m) 
Veszprém (Wesprim), Veszprém/M, v 
— i ppkség 3393 
— i ppk: Kecseti Már ton (1549) 4942 
— i kápt 5182 
Vessződ (Wessewd, Wezzewd) — Veseud-

Agnita — Zied, Fehér/Szeben m, h 2541, 
3898, 3961, 4064 

— i András 4958, 5281; Anna: Sárközi 
Mihályné 5281; Anna: Désfalvi László
né 4307; János 3678, 4307; Katalin: 
Désfalvi Istvánné 4307; Lőrinc 2585; 
Miklós 4307; Pongrác 2585 

— i Nagy Anna, János, Katalin és Miklós 
Vesszős (Wezews) — Veseus — Michels-

dorf, Küküllő/Fehér m, h 
— i Elek és Miklós 3961 
vetemény 3538 
vetés 3031, 5110 
Vetési (Wethesy) Albert, Teremi, és fel: 

Kémeri Borbála 4370 
Vetél L Magyar-, Oláhvecel 
Vezend (Wezend) — Vezendiu, Szatmár 

m, Mezőteremibe olvadt település 3879 
Vezendiu 1. Vezend 
Virismort la Tisa 1. Veresmart (Márama

ros m) 
Vicea 1. Vicsa 



vicebán, nándorfehérvári: Sárdi Budai 
Nagy Gergely (1517 e) 3638, 3715 

vicearchidiaconus 1. alesperes 
Vicei (Wyczey) cs, Kv : Gellért 4339; Ist

ván, konventi requisitor (1674) 2653; 
Tamás 3923, 3944, 4014 

Vicsa (Wycha, Wyczya) — Vicea, K -
Szoln/Máramaros m, h 3475, 4201, 
4283, 4417, 4659, 4835, 5418 

Vid (Wyd), Vérvölgyi, cs: Imre 3135; Já
nos 2698, 2834, 2857; Pál 3135 

Vida (Wyda) Albert, jb , Kémer 4372 
— Balázs, jb , Középlak 4081 
Vidacut 1. Hidegkút 
Vidaly (Wydal) — Vidolm, Torda/Fehér 

m, h 2695 
vidék (districtus, provincia) 3261, 3339, 

3375, 3617, 3836, 4534, 4753, 4919, 5172, 
5256, 5383, 5394 

Vidmonostora (Wydmonostora) Sza
bolcs/M, elnéptelenedett település Haj
dúböszörmény és Hajdúnánás között 
4734 

Vidolm 1. Vidaly 
vigília, halottakért 3094 
Viile Tecii 1. Ida 
Viisoara 1. Egerbegy (Torda/Kolozs m), 

Hondorf, Pacal 
vikárius, ágostonos: Kolozsvári Ferenc 

(1553) 5187, 5190 
—, erd domonkos: János fráter ppk (1491) 

2725 
—, gyfv-i: Enyedi Adorján doktor 

(1536—9) 4572, 4716; Tordai Pál (1525) 
4125, 4130 

vikáriusi szék, Gyfv: 2606, 3304, 3560, 
4125, 4130, 4368, 4519 

, Tasnád: 2620, 2683—4 
, Várad 3509, 3848, 4348 

vikáriusi szék jegyzője, Gyfv: Mihály 
magister (1487—1492) 2655, 2767, 
2803 

villa, ezüstből 4953, 5338 
Vilok 1. Újlak (Ugocsa m) 
Vince (Winche, Wyncze) cs, Zutor: István 

és Péter 4745 
— László, jb , Kiskapus 3137 
Vingard 1. Vingárt 

Vingárt (Wyngarth) — Vingard — Wein-
garten, Fehér m, h és várkastély 2924, 
3915, 4104 

— i kastély 2800, 4395 
— i vn: Looz (1492) 2800; Székely Máté 

(1539—1542) 4723, 4767 
Vinica 1. Alsónyék 
Vinnai (Wynnay) Zsófia, Nagymihályi: 

Suselit-Horvát Péterné, b 5069 
Vinogradov 1. Nagyszőlős, Szőlős 
Vintu de Jos 1. Alvinc 
Virág (Wyrag) Márton, polg, K v 4556 
Virágosberek (Wyragosberek) — Floresti, 

B-Szoln/B-Naszód m, h 4300, 5248 
Visa (Wyssa) — Visea, Kolozs m, h 2756, 

2984—5, 3298, 3302, 3404, 3591, 3711, 
3750, 5248 

Visnyá Ribnicá 1. Ribnice 
Visnye 1. Alsó-, Dásvisnye 
Vista (Wystha) — Vistea, Kolozs m, h 

4075—6, 4148 
— i plb: Mihály (1525) 4075—6 
— i plébániaház 4075—6 
Visuia 1. Viszolya 
Viszolya (Wyzolya) — Visuia, Kolozs/B-

Naszód m, h 3591 
— i lk: Széki Mihály 
Visea 1. Visa 
Visinelu 1. Csehtelke 
Vistea 1. Vista 
Vitályos, officiális, Gerend 5176 
— domonkos perjel (1536), K v 4559, 4561 
Vitéz (Wythez), Bikali, cs: András 3319, 

3324, 3699, 3718, 4151, 4164, 4195, 4267, 
4277, 4488, 4573, 4580, 5278; Andrásné: 
Valkai Ágnes 4277, 4488, 5216, 5278; 
Antal 4849; Gábor 4849, 5216, 5269; 
Gáspár 3308, 3319, 3324, 4849; György 
2957, 3015, 3041, 3173, 3177, 3179, 3500, 
3718, 4849; Györgyné: Potenciána 
2957; Ilona: Hosszúaszói Gergelyné 
3500; Katalin: Szentpáli Andrásné 
4920, 5029, Somai Bálintné 5112—3, 
5135, 5154, 5296—7; Tamás 3319, 3324, 
3587, 3718, 3789, 4098, 4164, 4195, 4267, 
4425, 4713, 4849, 4918; Tamásné: 
Gyerőfi Katalin 4425; Zsófia: Teke 
Jánosné 4918 



— (Wythez, Wytezkallay), Kiskállói, cs: 
Ferenc 3620; János és fel: Várdai Judit 
3620, 4657, 4768 

— (Wytez) István, jb , Szentegyed 3651 
vitorna (wythorna), területmérték kaszáló

nál 5088, 5297, 5366 
Vitorna (Wythorna), fn 4611 
víz elvezetése a földekről 4369 
— kártétele 2824, 3995, 4008, 4041, 4369 
— szabályozása 4041 
— tilalmazása 3993 
Vízakna (Wyzakha) — Ocna Sibiului — 

Salzburg, Fehér/Szeben m, mv 3898 
— i Affra: Bogáti Imréné, majd Altember-

ger Thomasné 2604, 2790, 2829, 
2904—5, 3417; Ferenc 2541, 2567—8, 
2653; Miklós 2604, 2790, 2829, 2904—5, 
3417, 3678, 3898, 3961 

Vizesmonostor (WyzesMonosthor) — 
Mánástiur, Temes m, h 2856 

vízfolyás 3662 
vízgazdálkodás 2725 
Vízmosás (Wyzmosas), fn 5187, 5190 
Vízszamos (Wyzzamos), folyó (a Kissza-

mos régi neve) 2997, 3039, 3060, 3068, 
3115, 3145, 3510, 3612 

Vízvölgy (Wyzwelgh), Somogy/M, eltűnt 
település Marcali környékén 3264 

Vizsoly (Wyssol), Szatmár m, eltűnt tele
pülés Szamosdara határában 3282—3 

Vílcele 1. Bányabükk, Magyar-, Oláhbá-
nyabükk 

Vínátori 1. Héjasfalva 
Virfurile 1. Csúcs (Arad m) 
Virsolt 1. Varsolc 
Vladislav (Ladislaw), b, Livádia 2980 
Vlaha 1. Oláhfenes 
Vngaros 1. Ungrischer 
Voiniceni 1. Szabad 
Voivodeni 1. Szentiván, Vajdaszentiván 

(Torda/Maros m) és Vajdaháza 
Völc (Wewlch) — Veit — Wölz, Kükül-

lő/Szeben m, h 3010 
Völcs (Welch, Weolch) — Elciu, Dobo

ka/Kolozs m 4672, 5299 
Völcsök (Wewlchewk) — Ulciug, K -

Szoln/Szilágy m, h 3243, 4417 
Vulcez 1. Velcsesz 

Vuljhovci 1. Irholc 
Vultureni 1. Újfalu (Doboka/Kolozs m) 
Vurpár 1. Borberek és Hőha lom 
Vuzlovo 1. Bátyú 

W 

Wabwcz 1. Bábóc 
Wagsa 1. Vagsa 
Walabos 1. Oláhbós 
Walachisch Stein 1. Isztina 
Wana 1. Oana 
Wanka 1. Oanca 
Waydazylwas 1. Mezőszilvás 
Warthe 1. Lombfalva 
Wass cs 1. Vas cs 
Wass cs lt az ENMLt-nak a KvÁLt által 

őrzött anyagában 2792, 3068, 3191, 
3199, 3244, 3311, 3320, 3323, 3327, 
3398—400, 3425—6, 3558, 3560, 3907, 
4501 

Wassaye, azonosíthatat lan, hihetőleg el
tűnt település feltehetően Karánsebes vi
dékén 4865 

Weilau 1. Vajola 
Weimer (Weymer) Stephan és fel: Elisa-

beth, polg, K v 3295 
Weindorf 1. Borbánd 
Weingarten 1. Vingárt 
Weiskirchen 1. Fehéregyház (Doboka/B-

Naszód m) és Fejéregyháza (Fehér/Ma
ros m) 

Weolz 1. Völc 
Wepeschdorf 1. Pipe 
Werner Simon, jb , Vajola 4571 
Werthy 1. Vértesi 
Wesselényi cs bpesti lt a Magyar Országos 

Levéltárban 2713, 2969, 4069 
Wesselényi cs zsibói lt az ENMLt-nak a 

KvÁLt által őrzött anyagában 2831, 
3474 

Wetsch 1. Vécs (Torda/Maros m) 
Wewlchewk 1. Völcsök 
Wien 1. Bécs 
Winz 1. Alvinc 
Wkerytho 1. Ököri tó 
Wngar 1. Ungar 



Wolach 1. Oláh 
(Wolfard) Adorján, doktor, kk, plb (1529), 

K v 4275, 4716. L. még Enyedi Adorján 
Wölz 1. Völc 
Wragowyth Bálint deák, Kidéi, b 5355 
Wray 1. Uraly 
Wrke 1. Örke 
Wrthelke 1. Urtelke, Kisesküllő 
Wthwry 1. Utur i 
Wyzellew 1. Új szőlő 
Wyzmon Mart in, jb, Hőha lom 3678 

Z 

Zaakay 1. Szakai 
zab 4457 
— aratása 5110 
Zabola (Zabola) — Zábala, Három-

szék/Kovászna m, h 
— i Lukács és fel: Lökös Katalin 3292 
zafírkő, gyűrűben 4383 
Zagendorf 1. Cegő 
Zágor (Zagor) — Zagár — Rodt, Kükül

lő/Maros m, h 2783, 3243, 3621, 3628, 
3645, 4990, 5089, 5227, 5233 

— i lkk: Bél Simon, Sipos Demeter, Thyw-
ker Lukács 

Záh (Zah) — Zau de Cimpie, Torda/Ma
ros m, h 3243, 3251, 3549, 3552, 4300, 
4317, 5248 

Zaicu (Zayko) Ioan, jb , Pagocsa 4707 
Zakariás (Zacharias) Tamás , Borsai, b 

5308 
Zala vm, M/J 
— i ispán: Bánffy László (1553) 5230, 

5249—50, 5323 
Zalaháza (Zalahaza), Doboka/Kolozs m, 

eltűnt település Esküllő közelében 5182 
— i Zalai cs 
Zalai (Zalay), Zalaházi, Cegői, Kovácsi, 

cs: Antal 5334, 5344, 5407—8; Gáspár 
és fel: Sára 4609, 4653; Gergely 5209; 
György 4135, 4183, 4608, 4611; István 
3317, 4429, 5209; Istvánné: Budai Kata
lin 4429; László 2625, 3533; Péter és fel: 
Elekesi Erzsébet 3245; Priszka: Zilahi 
Andrásné 5201; Tamás magister 2993 

Zalaitava (Zalaytowa), fn 5373, 5375 
Zalánkemény (Zalankemen) — Stari —, 

Novi Slankamen, Szerém/J, mv 
— i Albert magister, vd-i jegyző (1534), 

majd erd ítélőmester (1545 e) 4481, 4543, 
4850; Bálint, gyalui diaconus 4140 

Zalaszentgrót 1. Szentgrót 
Zálha (Zalha) — Zalha, B-Szoln/Szilágy 

m, h 5299 
Zalnoc 1. Zálnok 
Zálnok (Zanok) — Zalnoc, K-Szoln/Szi-

lágy m, h 2888, 3307, 3309—10, 3970, 
5055 

zálog, kölcsön biztositékaként 2731, 2739, 
2911, 2976, 3053, 3430, 3470, 3643, 3648, 
3796, 3849, 3879, 3962, 4459, 5001, 5013, 
5040, 5056, 5122, 5171, 5362. L . még 
pénzkölcsönzés 

— összegének meghamisítása 4451 
megnövelése 2667 

záloglevél 2686, 3719 
— érvénytelenítése 2934 
— visszaszerzése 3681 
zálogos birtok jobbágyainak szolgáltatásai 

2913 
zálogügylet 2508—9, 2518, 2524—5, 2530, 

2540, 2544, 2559, 2582, 2589, 2592, 2660, 
2665, 2760, 2952, 3004, 3022, 3027, 3069, 
3076, 3089, 3102, 3107, 3128, 3181, 3189, 
3205, 3211, 3229, 3242, 3293, 3321,3388, 
3401, 3403, 3462, 3481, 3514, 3534, 3548, 
3553—4, 3556, 3560, 3588, 3701, 3704— 
5, 3720, 3743, 3750, 3787—8, 3795, 3837, 
3841—2, 3845, 3860, 3911, 3929, 3937, 
3945, 3976, 3985, 4002, 4043, 4049, 4081, 
4088, 4122, 4133, 4145, 4155, 4161, 4180, 
4196, 4201, 4215, 4222, 4229, 4275, 4383, 
4453, 4680, 4730, 4829, 4863, 4879, 4922, 
4936, 4940, 4943, 5164, 5172, 5276, 5281, 
5284, 5299, 5319. L . még birtok elzálo
gosítása 

Zaly/Zalyn 1. Szalin 
Zam 1. Zentelke 
Zámbó, Kolozsmonostori, cs: Antal 5010; 

Benedek és fel: Lesták Erzsébet, István 
3670 

Zápolya (Scepusiensis, Syopolia-i, Zapo

lya-i) János, szepesi isp, erd vd 



(1510—1526), magyar király (1526— 
1540) 3586, 3598, 3608, 3620, 3632—5, 
3637, 3663, 3680, 3691, 3706, 3708, 3726, 
3730, 3741—2, 3748, 3751—2, 3758, 
3764, 3807, 3864, 3905, 4038, 4046, 
4105—6, 4110, 4162, 4175, 4194, 4230, 
4267—8, 4277, 4279, 4285, 4299, 4309, 
4311, 4315, 4317, 4320, 4345, 4386, 
4394—6, 4404, 4412, 4519—20, 4534, 
4545, 4564, 4571, 4585, 4586, 4625, 4627, 
4644, 4656—7, 4668, 4670, 4676, 4682, 
4700, 4714, 4717, 4726, 4740, 4751, 5012 

Zápszony (Saphzol) — Zasztanovo, Be-
reg/SzU, h 2657 

Zarándok (Zarándok), Baranya/M, eltűnt 
település Mindszentgodisa határában 

— i Péter 2973 
ZarkadjZarkand 1. Szarkád 
Zarkasaj 1. Szarkásáj 
zárlat alá helyezett értéktárgyak 5253 
zászló, egyházi 4125 
—, kopjára való 4952 
Zasztanovo 1. Zápszony 
Zau de Cimpie 1. Záh 
Zábala 1. Zabola 
Záuan 1. Zovány 
Zbehnov 1. Zebegnyő 
Zdenc (Ezdencz, Zdencz) — Zdenci, Kö

rös/J, h és vár 2733, 2842 
Zdenci 1. Zdenc 
Zebegnyő (Zebegnew) — Zbehnov, Zemp-

lén/CsSz, h 2657 
Zeer 1. Szér 
ZegedjZegedinum 1. Szeged 
Zegew 1. Cegő 
ZekejfalwajZewkefalwa 1. Szőkefalva 
Zele/Zelee 1. Szele 
Zelech 1. Zölce 
ZelesthyejZelysthe 1. Szelicsa 
Zelemér (Zelemer), Szabolcs/M, eltűnt te

lepülés Hajdúböszörmény közelében 
— i Mihály, szentjobbi kir officiális (1486) 

2556 
Zeliges, Temes m, közelebbről meghatá

rozhatatlan fekvésű, eltűnt település 
Cseri vára tar tományában 3264 

Zemesnye 1. Semesnye 
Zemianske Lieskové 1. Lieszkó 

Zemplén (Zemplén) vm, M/CsSz 
— i birtokok 5008 
Zemplénagárd 1. Agárd 
Zemplínska Nova Ves 1. Sztáncs 
Zendersch 1. Szénaverős 
Zentelke (Zenthelke, Zentelke-Zentkyral) 

— Zam, Kolozs m, h 3586—7, 3699, 
3720, 3723, 3888, 4348, 5099, 5106, 5319 

— i Pál, szamosfalvi plb (1534) 4457, 4491 
— i lkk: Andok Gáspár, Rúzsa István, 

Varga Ambrus, Máté és Mihály 
ZenthajZyntha 1. Szinta 
Zenthkerezthfalwa 1. Petenyefalva 
Zepling 1. Dedrád 
Zered 1. Sereden 
Zertheleke/Zewrthelek 1. Szertelek 
Zewry 1. Szeri 
Zichy cs zsélyi lt a Magyar Országos Levél

tárban 2626, 2733, 3716 
Zics (Zich), Somogy/M, h 
— i Benedek, László és Mihály 2992 
Zied 1. Vessződ (Fehér/Szeben m) 
Ziketh 1. Siket 
Zilah (Zylah) — Zaláu, K-Szoln/Szilágy 

m, mv 2665, 2724, 3716, 4362, 4829—30, 
4911, 4959, 4984 

— i András és fel: Zalai Priszka 3601, 5201; 
Bálint deák és fel: Kabos Ilona 2931; 
Bálint deák és fel: Szentmártoni Borbála 
3601; Ferenc pap és János deák 3601 

— i lkk: Boczor Már ton és Mihály, Eke
gyártó Mihály, Kovács Mihály, Major 
Benedek, Markos Adalbert, Ferenc, Ist
ván, Miklós és fel: Csögi Dorottya, Pál 
és fel: Lökös Ilona, Orbai Miklós offi
ciális, Sipos Gergely, Székely András és 
fel: Majádi Jusztina, Szilágyszegi Bene
dek és Erzsébet 

Zilahi (Zylahy) cs, Kv: László 5360; Lő
rinc 4328, 4332; Mihály, Pál és fel: 
Orsolya 4362 

— Ferenc, officiális (1545—1549), K m 
4856, 4916 

Ziliz (Sylycz), Borsod/M, h 4279 
— i Nagy Péter 
Zimbor 1. Zsombor (Kolozs/Szilágy m) 
Zimilovit/Horvát (Zymylowyth/Horwath), 

Tilinioi, Sződemeteri, cs: György, tasná-



di udvarbíró (1536) 4574, 5025; György
né: Bánffy Katalin 5025 

Zipser (Czypser) Thomas, polg, K v 3159 
Znoba Gheorghe és Torna, jb , Nyirsid 4959 
Zobor, fn 3600 
Zobor Benedek, jb , Köblös 2649 
Zoborbereke, fn 2969 
Zoltán (Zolthan) — Mihai Viteazu — Zol-

tendorf, Fehér /Maros m, h 3898 
Zoltán (Zolthan) Borbála: ifj Bánffy Já

nosné, b 3617 
— Pál, polg, Debrecen 5326 
Zoltendorf 1. Zoltán (Fehér/Maros m) 
Zólyomi (Zolyomy), Albisi, cs: Dávid 

2721; Ferenc és fel: Ártándi Anna 4586; 
György 2721, 4586; János 4586; Ka
talin: Sarmasági Jánosné, majd Sombori 
Mihályné 4586, 5119; Klára és László 
4586; Miklós 2721, 4586; Tamás 2721 

Zombory 1. Sombori 
Zomoss 1. Somosd 
Zoras 1. Szoros 
Zoreni 1. Lompérd ( 

Zovány (Zowan, Zowany) — Záuan, 
Kraszna/Szilágy m, h 3723, 3836, 4919, 
5085, 5171, 5211—2, 5268 

— i lkk: Bertalan János, Darabos Albert, 
Kaszás Dénes és István, Katona Balázs, 
Nagy Miklós 

— i fn: Rózsamái 
Zölce (Zelech, Zewlcze), K-Szoln/Szat-

már, elnéptelenedett település Tasnád 
környékén 4987—8, 5159 

Zöld (Zewld) István, Forrói, fb 2623 
— István, Váraljai, szabados 2628 
Zrwthey 1. Sztritei 
Zthana 1. Sztána 
Zthoyka 1. Stoica 
Zuckmantel 1. Cikmántor 
Zudor (Zwdar, Zwthor) cs, Borzas: And

rás 4939; Balázs és Tamás 5075-—6 
Zughatár (Zwghhathar), fn 2740 
Zura Mihály, ü 4518 | 
Zutor (Zwthor) — Sutoru, Kolozs/Szilágy 

m, h 2576, 3056, 3136, 3248, 3427, 3442, 
3448, 3555, 3557, 3574, 3733, 3756, 
3769—70, 3995, 4008, 4081, 4105—7, 
4114,4169, 4370, 4414, 4494, 4598, 4696, 

4745, 4802, 4860—1, 4903, 4996, 5033, 
5067, 5207, 5213, 5231, 5276, 5285—6, 
5336 

— i Balázs 3018, 3929; Erzsébet 5353; 
Ferenc, G á b o r és György 4414; Ilona: 
Szabó Lukácsné 4414, 4731, 5112— 
3; István deák 3450, 4637, 5353; Já
nos 2559, 2808, 3018, 3172, 3177, 
3179, 3260, 3733, 4026, 4081, 4200, 4205, 
4669, 4414; Jánosné: Kemény Kata
lin 3013, 3172, 3733, 4026, 4081, 4200, 
4205, 4414, Gyerőfi Már ta 4669; 
Katalin: Kabos Ozsvátné 4414; Klá
ra: Várcai László deákné 4414; Lász
ló deák, Kolozs vm szolgabírája (1555) 
5137, 5231, 5309, 5332, 5336, 5353, 
5400; László deákné: Siroki Bor
bála 5137, 5353; Pál 3733, 4027, 
4034, 4081, 4200, 4414, 4731, 5112— 
3; Pálné Gyerőfi Druzsiana 4200, 4414; 
Tamás 2557, 2559, 2636, 2931, 4026; 
Tamásné: Kabos Ilona 2557, 2836, 
2931 

— i Gyerőfi Imre és fel: Orsolya, Kovács 
Barabás és fel: Orsolya, Kovács László 
és Péter, Nagy Mihály, Siroki Ambrus, 
Ferenc és János, Szabó Lukács 

— i lkk: Csáki Kelemen, Fodor Mátyás, 
Gyalai Bálint, Julina Péter, Kato
na Péter, Kis György és Pál, Kovács 
Fábián, Mihály Gergely, Mike András , 
Dénes, Kelemen és Tamás, Oláh 
László, Pálfi Ambrus, Varga György, 
Varjú György, Vég Mátyás , Vince Ist
ván és Pál 

— i udvarház 2558 
— i malom 2559, 3248, 3448, 3555, 4008 
— i fn: Almásvize, Bozonok, Nercetorok, 

Sirokirész, Szenté 
Zutori , Balázsfalvi és Középlaki, cs 1. Zu

tor 
Zwchas 1. Jucas 
Zwd 1. Szúd 
Zwppyathra 1. Subpiatra 
Zyel, fn 4649 
Zyh Mihály, jb , Cigányi 4959 
Zykezd 1. Sükösd 
Zywrthe 1. Szűrte 



z s 

Zsákfalva (Sakfalwa) — Jac, K -
Szoln/Szilágy m, h 4531 

zsákmány, hadi- 4267—8 
Zsámboki (Samboky) Adorján és András , 

polg, Buda 3300 
zsebkendő 4952 
Zselice (Selycze, Sylycze, Zylycze), Krasz

na/Szilágy m, prédium Krasznahorvát 
ha tárában 4810, 4820—1, 5366 

zsellér 3435, 3631, 3661—2, 4927, 5166 
Zsellér (Seller) Márton, polg, K v 5091 
zsemlyeliszt 4328 
Zsibó (Sybo) —Jibou, K-Szoln/Szilágy m, 

h 3511—2, 3514, 4531 
— i lkk: Györké István, Kovács Benedek 
Zsidó (Sydo), fn 5047, 5091 
Zsidó (Sydo), Járai , cs: Gál és István 

4500—1; Klára 4500 
—, Méhesi, cs: Gál és fel: Ilona 3412, 

3414; István, János, Katalin és Orsolya 
3414 

—, Pókai , cs: Mátyás és Simon, b 4848 
Zsidó Imre, fam, Radnót 4388 
— Pál, jb , Gorbó 4557 
zsidó kereskedők 2750 
Zsigmond (Sigismundus), j b , Várhely 

4385 
zsindelykészítés havason 4034 
Zsobok (Sobok) — Jebuc, Kolozs m, h 

3845 
Zsófia: Bíró Mihályné, Petlend, b 3685 
Zsold (Sold) Benedek és Ferenc, fam, 

Bonchida 5206 

Zsoldos (Soldos) cs, Apahida: Antal , 
Benedek, János, Orbán és Péter, j b , 
2997 

— Albert, j b , Magyarkecel 4963 
— Lázár, Runyai, erd avd (1486) 2606, 

2608, 2611 
— Lázár, jb , Valkó 5268 
Zsoldoscseréje (Soldoschereye), fn 2997 
zsoltárok énekeltetése 4328 
Zsombor (Sombor) — Jimbor — Sommer-

burg, Doboka/B-Naszód m, h 2635, 
3207, 4285, 4290, 4583—4 

— i Roth Benedek és fel: Anasztázia 
— i fn: Alsórét, Felsőrét, Középrét, Szénás 
— 1. még Szászzsombor 
Zsombor — Zimbor, Kolozs/Szilágy m, h 

4611, 4683 
— i Sombori cs 
— i lk: Damokos Albert 
— i malom és halastó 4737, 4830 
— i vám 2635 
— i fn: Almásvize, Dálvölgye 
Zsombori (Sombory) István, jb , Hunyad 

3596 
Zsuk (Swk) — Jucu de Jos, — de Mijloc, 

— de Sus, Kolozs m, h 2704, 2756, 
2984—5, 3538, 5134, 5248 

— i Erdélyi Tamás , Suky cs 
— i lk: Nagy Mátyás 
— i plb: Gergely (1539) 4733 
— i malom 4443 
— i halastó 4120 
— 1. még Felső-, Magyar-, Oláhzsuk 
Zsupán (Swpan) Domokos, Péterfalvi, fb 

3134—5, 3513 



KÉPJEGYZÉK 

17. Részlet az 1485. évi regisztrumból, (Vitenyédi vagy Barcsai) Pál nótárius említésével. M O L , 
D L 36397 (2534—35., 2544. sz.) 

18. Az 1497. évi regisztrumból. M O L , D L 36403 (3011—12. sz.) 
19. Kesztölci Sebestyén nótárius 1501. évi regisztrumából. M O L , D L 36405 (3224., 3226. sz.) 
20. Az 1503. évi regisztrum részlete. M O L , D L 36405 (3268—69. sz.) 
21. Az 1518. évi regisztrumból. M O L , D L 36405 (3662., 3664. sz.) 
22. Csornai Miklós nótárius 1521. évi jegyzőkönyvéből. M O L , D L 36400 (3820—21. sz.) 
23. Csornai Miklós közjegyzői fogalmazványai az 1525. évi regisztrumában. M O L , D L 36402 

(4076. sz.) 
24. Kállai Balázs 1535. évi regisztrumából — a második hasáb Csornai Miklós kézírása. M O L , 

D L 36406 (4119., 4536—37. sz.) 
25. Részlet az 1534. évi regisztrumból. M O L , D L 32507 (4509—11. sz.) 
26. Részletek Ördög János 1536. és 1538. évi, valamint János deák 1545. évi jegyzőkönyvéből. M O L , 

D L 36407, 36397, F 15:63 (4566., 2653., 4867. sz.) 
27. (Kolozsvári) Antal deák 1542. évi jegyzőkönyvéből. M O L , F 15: 63 (4867. sz.) 
28. János deák 1551. évi másolatkönyvéből. M O L , F 15: 3 (5070., 5084., 5086. sz.) 
29. János deák 1555. évi másolatkönyvéből. M O L , F 15: 4 (5346., 5354. sz.) 
30. Fogalmazványok. M O L , D L 29045a, 29045b (1660—61. sz.) 
31. Oklevél fogalmazványa, jegyzőkönyvi bejegyzése és tisztázata. M O L , D L 26927, 36397, 27550 

(2586. sz.) 
32. A jegyzőkönyvek X V I . századi mutatóiból (Szentiványi György összeállítása 1577 tájáról. M O L , 

F 15: 3 



KEPMELLÉKLET 





32. A jegyzőkönyvek X V I . századi mutatóiból 
(Szentiványi György összeállítása 1577 tájáról) 



31. Oklevél (2586. sz.) fogalmazványa, jegyzőkönyvi bejegyzése 
és tisztázata 





29. János deák 1555. évi másolatkönyvéből 
(5346., 5354. sz.) 



28. János deák 1551. évi másolatkönyvéből 
(5070., 5084., 5086. sz.) 



27. (Kolozsvári) Antal deák 1542. évi jegyzőkönyvéből (4867. sz.) 



26. Részletek Ördög János 1536. és 1538. évi (4566., 2653. sz.), 
valamint János deák 1545. évi jegyzőkönyvéből (4867. sz.) 



25. Részlet az 1534. évi regisztrumból (4509—11. sz.) 



24. Kállai Balázs 1535. évi regisztrumából — a második hasáb 
Csornai Miklós kézírása (4119., 4536—37. sz.) 



23. Csornai Miklós közjegyzői fogalmazványai 
az 1525. évi regisztrumban (4076. sz.) 



22. Csornai Miklós nótárius 1521. évi jegyzőkönyvéből 
(3820—21. sz.) 







19. Kesztölci Sebestyén nótárius 1501. évi regisztrumából 
(3224., 3226. sz.) 





17. Részlet az 1485. 
(Vitenyédi vagy Barcsai) 

(2534—35., 

évi regisztrumból, 
Pál nótárius említésével 
2544. sz.) 



Jakó Zsigmond 1916-ban B i 
harfélegyházán (Rosiori) szüle
tett. Egyetemi tanulmányait a 
budapesti Pázmány Péter Tudo
mányegyetem történelem karán 
végezte Mályusz Elemér tanítvá
nyaként. A budapesti egyetemen 
és a Magyar Országos Levéltár
ban való szolgálat után, 1941-ben 
az Erdélyi Nemzeti Múzeum L e 
véltárába, Kolozsvárra került, 
ahol a háborút követően veszély
be jutott magyar magánlevéltá
rak mentésével és begyűjtésével 
tett felbecsülhetetlen értékű szol
gálatot a tudománynak. 1942-től 
kezdődően a kolozsvári magyar 
egyetemen a középkori történe
lem és a történeti segédtudomá
nyok tanáraként nemzedékeket 
nevelt az erdélyi történetkutatás
nak. Erdély történetével, közép
kori forrásainak feltárásával és 
kritikájával kapcsolatos eredmé
nyei, korszerű, új módszerek meg
honosítását célzó törekvései, em
beri és tudósi magatartása jelen
tős befolyást gyakoroltak a hábo
rú utáni erdélyi magyar történet
kutatásra. Kutatói és nevelői 
munkássága elismeréseként a Ma
gyar Tudományos Akadémia tisz
teletbeli, a romániai Társadalom
tudományi Akadémia rendes tag
jává választotta, a külföldi törté
netkutatás pedig Münchenben 
emlékkönyvet jelentetett meg 
születése hetvenedik évfordulójá
ra. 

Szaktanulmányai és könyvei 
sorából megemlítjük az alábbia
kat: Bihar megye a török pusztítás 
előtt (Bp. 1940), A gyalui vártar
tomány urbáriumai (Kolozsvár 
1944), írás, könyv, értelmiség 
(Bukarest 1976), A latin írás 
története (Bp. 1987). 
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